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Acerca de este libro 


Esta es una copia digital de un libro que, durante generaciones, se ha conservado en las estanterias de una biblioteca, hasta que Google ha decidido 
escanearlo como parte de un proyecto que pretende que sea posible descubrir en linea libros de todo el mundo. 


Ha sobrevivido tantos años como para que los derechos de autor hayan expirado y el libro pase a ser de dominio público. El que un libro sea de 
dominio público significa que nunca ha estado protegido por derechos de autor, o bien que el período legal de estos derechos ya ha expirado. Es 
posible que una misma obra sea de dominio público en unos países y, sin embargo, no lo sea en otros. Los libros de dominio público son nuestras 
puertas hacia el pasado, suponen un patrimonio histórico, cultural y de conocimientos que, a menudo, resulta difícil de descubrir. 


Todas las anotaciones, marcas y otras señales en los márgenes que estén presentes en el volumen original aparecerán también en este archivo como 
testimonio del largo viaje que el libro ha recorrido desde el editor hasta la biblioteca y, finalmente, hasta usted. 


Normas de uso 


Google se enorgullece de poder colaborar con distintas bibliotecas para digitalizar los materiales de dominio público a fin de hacerlos accesibles 
a todo el mundo. Los libros de dominio público son patrimonio de todos, nosotros somos sus humildes guardianes. No obstante, se trata de un 
trabajo caro. Por este motivo, y para poder ofrecer este recurso, hemos tomado medidas para evitar que se produzca un abuso por parte de terceros 
con fines comerciales, y hemos incluido restricciones técnicas sobre las solicitudes automatizadas. 


Asimismo, le pedimos que: 


+ Haga un uso exclusivamente no comercial de estos archivos Hemos diseñado la Búsqueda de libros de Google para el uso de particulares; 
como tal, le pedimos que utilice estos archivos con fines personales, y no comerciales. 


+ No envíe solicitudes automatizadas Por favor, no envíe solicitudes automatizadas de ningún tipo al sistema de Google. Si está llevando a 
cabo una investigación sobre traducción automática, reconocimiento óptico de caracteres u otros campos para los que resulte útil disfrutar 
de acceso a una gran cantidad de texto, por favor, envíenos un mensaje. Fomentamos el uso de materiales de dominio público con estos 
propósitos y seguro que podremos ayudarle. 


+ Conserve la atribución La filigrana de Google que verá en todos los archivos es fundamental para informar a los usuarios sobre este proyecto 
y ayudarles a encontrar materiales adicionales en la Búsqueda de libros de Google. Por favor, no la elimine. 


+ Manténgase siempre dentro de la legalidad Sea cual sea el uso que haga de estos materiales, recuerde que es responsable de asegurarse de 
que todo lo que hace es legal. No dé por sentado que, por el hecho de que una obra se considere de dominio público para los usuarios de 
los Estados Unidos, lo será también para los usuarios de otros países. La legislación sobre derechos de autor varía de un país a otro, y no 
podemos facilitar información sobre si está permitido un uso específico de algún libro. Por favor, no suponga que la aparición de un libro en 
nuestro programa significa que se puede utilizar de igual manera en todo el mundo. La responsabilidad ante la infracción de los derechos de 
autor puede ser muy grave. 


Acerca de la Búsqueda de libros de Google 


El objetivo de Google consiste en organizar información procedente de todo el mundo y hacerla accesible y útil de forma universal. El programa de 
Búsqueda de libros de Google ayuda a los lectores a descubrir los libros de todo el mundo a la vez que ayuda a autores y editores a llegar a nuevas 


audiencias. Podrá realizar búsquedas en el texto completo de este libro en la web, en la páginalhttp: //books.google.com 
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THE MEXICAN REVIEW 


THE PURPOSE OF THE “REVIEW”. 


In making the change of the place of publi- 
cation, as well as of the make-up, of Tue Mexi- 
can Review, it seems proper to call attention to 
the objects of the magazine as set forth in the 
“Foreword” to the initial number, issued in Oc- 
tober, 1916. In part that Foreword said: 

“Tue Mexican Review is the proponent of but 
a single policy—Neighborliness. Its editor real- 
izes that throughout the century and more that 
has elapsed since Mexico shook free from the 
restrictions of alien rule—since 1810—the spirit 
of ncighborliness has been the rarest and most 
faintly discernible factor in the Mexican—Amer- 
ican relationship. 

“The absence of neighborliness is responsible 
to a far greater degree than are differences of 
race or creed or language for the development 
of the spirit of strife and discord which charac- 
terized the Mexican-American relationship in 
recent years. It is with the earnest hope that 
the careful, truthful and at the same time per- 
sistent statement of Mexico's hopes and ambitions, 
her intentions and her accomplishments, will 
hring home to the people of the United States 

ut the Mexicans are worthy of that friendship 
nd confidence which the great Republic of the 
‘orth stands ready so willingly to extend, that 
his publication is undertaken. 

“Propinquity breeds friendship as between 
ndividuals. It is the more natural expectation 
that a propinquity which combines physical con- 


t along an international boundary line of more 


be deflected by neither, and in building anew 


= 


than 2000 miles with the most intimate relation- 
ship and interdependence in commerce, finance 
and industry, should breed international friend- 
ship as well. 

“THe Mexican Review will have no political 
or sectarian bias. The relations between Mexico 
and the United States find their basis in physical 
geography, and physical geography is a non-par- 
tisan science. Whether it is the docile donkey or 
the ponderous pachyderm that grazes the White 
House lawns, the course of the Rio Grande can 


the international friendship with both the United 
States and the Mexican Republic, partisan poli- 
tics can find no place. 

“Through the columns of Tue Mexican Review 
the truth about Mexico will be brought to light. 
It is the inspiration of its producers that only 
through complete, unrestricted publicity can the 
value of Mexico's friendship to her great northern 
neighbor be made clear.” 


It is in no spirit of vainglory that the Review 
points to the commendation that it has received 
during the past two years from thousands of sub- 
scribers and readers. Over and over again has 
the Review been told that it has been the means 
of conveying to intelligent and well-educated 
people more of the truth about Mexico than they 
had gained during a lifetime. The Revirw pro. 
poses to merit this cor 


the future than in the 
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Al hacer el cambio de lugar de la publica- 
ción, asi como de la forma de La Revista ME- 
XICANA, nos parece propio llamar la atención 
sobre los propósitos del periódico como se asen- 
tó en el “Prólogo” del número inicial, publica- 
do en Octubre de 1916. Decía en parte el cita- 
do Prólogo: 

“La Revista MEXICANA es la propuesta 
de una sola política — Buena Vecindad. Su 
editor comprende que a través del siglo o más 
que ha transcurrido desde que México se liber- 
tó de las restricciones del régimen extranjero 
—en 1810—el espíritu de buena vecindad ha 
sido el factor más raro y más débilmente per- 
ceptible en las relaciones México-Americanas. 

Ta ausencia de buena vecindad es mucho 
más responsable que las diferencias de razas, 
credos o idiomas, del desarrollo del espíritu de 
guerra y desacuerdo que ha caracterizado las 
relaciones México-Americanas en los recien- 
tes años. 

“Es con la más ardiente esperanza de que 
la exposición cuidadosa, verdadera y al mismo 
tiempo persistente de las esperanzas y ambi- 
ciones de México, sus intenciones y sus obras, 
ponga de manifiesto en los hogares del pueblo 
de los Estados Unidos, que los mexicanos son 
dignos de la amistad y confianza que la gran 
República del Norte está pronta a extender 
con tan buena voluntad, para lo que se ha em- 
prendido esta publicación. 

“La proximidad engendra amistad como 
entre los individuos. Es lo más natural espe- 
rar que una proximidad que combina el con- 
tacto físico a lo largo de una linea divisoria 
internacional de más de 2000 millas, con las 
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mas íntimas relaciones y mutua dependencia 
en el comercio, la finanza y la industria, de- 
biera engendrar también amistad internacio- 
nal. | 

“La Revista Mexicana no tendrá fines 
políticos ni sectarios. Las relaciones entre Mé- 
xico y los Estados Unidos tienen su base en la 
erografia fisica, y la geografía física no es una 
ciencia de partidos. Ya sea el dócil mono o el 
pesado paquidermo el que apacente en los pra- 
dos de la Casa Blanca, el curso del Río Gran- 
de no será desviado por ninguno de los dos, y 
al volver a edificar la amistad internacional 
entre los Estados Unidos y la República Me- 
xicana, la política de partidos no puede encon- 
trar cabida. 

“A través de las columnas de La Revista 
Mexicana la verdad acerca de México saldrá 
a luz. La inspiración de sus autores es que s0- 
lamente por medio de una completa publici- 
dad sin restricciones, se aclarará el valor de la 
amistad de México hacia su gran vecino del 
Norte.” 


Sin intención de vanagloria, La Revista 
llama la atención hacia las alabanzas que ha 
recibido de miles de subscriptores y lectores, 
durante los últimos dos años. Mucho sv ha re- 
petido a La Revista que ella ha servido de 
medio para llevar a las personas inteligentes 
e ilustradas, más verdad acerca de México 
que la que hubiesen obtenido durante toda su 
vida. La Revista se propone ser más digua 
aún de estas alabanzas, en el futuro, que en cl 
pasado. 
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MEXICAN NEWS BUREAU. 
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ters. Special articles on any Mexican topic prepared 
by competent writers. Photographs furnished when 
desired. Questions answered. Special inquiries 
undertaken. 


Mexico City Office, Filomeno Mata 17. 
Postoffice Box, 2,769. 
Cable address: Mexneb. 


«The Mexican Review» in Mexico 


A' will be noted, the publication and edi- 
torial offices of THe MEXICAN REVIEW 
have been removed from Washington to the 
City of Mexico. 

A variety of reasons have impelled: this 
change. Chief among these is the desire to 
be in closer touch with the march of events 
and to secure information at first hand. In 
this manner, not only will the news that is 
furnished be more accurate, but it will be 
laid before the readers of the magazine con- 
siderably in advance of anything possible 
were the publication continued in Washing- 
ton. 

With the change in the place of publica- 
tion comes also a radical change in the 
make up of the magazine. Hereafter, one-half 
of each issue Will be in the English language 
and one-half in Spanish, as the appeal is to 
Latin-Americans as well as to the people of 
the United States. In cases where the same 
article appeals to both classes, it will be 
given in both languages. But necessarily 
there will be numerous instances where both 
will not be interested in the same topic and 
in such cases articles will be published in 
but one language. 

During the two years which Zhe Review 
has been in existence the volumes have been 
dated from October. Because of the unavoid- 
able delay in making the change in the 
place of publication, the third volume will 
begin with April. All subscribers will receive 
the proper credit. It is hoped that hereafter it 
will be possible to issue the magazine regu- 
larly, depending entirely as it does, however, 
upon the mechanical portion of the work, 
which has caused much of the present delay. 


Ambassador Fletcher's 
Praiseworthy Services 


fle utterances of Ambassador Fletcher 
during his visit to the United States 
have done much to clear up the situation 
and to remove many misunderstandings that 
were widely held merely because the truth 
was not known. Those utterances, it is true, 
have been more or less at variance with 
many published reports, but their accuracy 
cannot be challenged. Ambassador Fletcher 
has shown himself a true friend of both 
countries, and during his entire term of 
service here has done much to bring about 
a better understanding between the United 
States and Mexico in the only manner by 


which this greatly desire eventuality can 


be accomplished — by wisdom and impar- 
tiality. It has been fortunate for both 
sides that such a representative — a real 
representative — as Mr. Fletcher should 
have been selected during the troublesome 
times through which the world has been 
passing, Well would it have been and there 
been more like him in the past. 


«The Mexican Review» 
As an Advertising Medium. 


HE REVIEW desires to call attention to 
its merits as an advertising medium, not 
only for those in Mexico who wish to reach 
the people of other countries, but for those 
of other countries who wish to interest the 
people of Mexico. With a constantly increas- 
ing Circulation of many thousands, which 
literally extends to all portions of the world, 
though for the greater part confined to Mexi- 
co and the United States, it atfords a unique 
medium for advertisers in all countries. Beiny 
published in both Spanish and English, ad- 
vertisers can address the public in either or 
both languages as may be deemed appro- 
priate. 

At the present moment there is a renewed 
activity in commercial circles all over the 
world in the direction of foreign markets, and 
manufacturers and dealers in every sort of 
product, natural or artificial, are looking 
eagerly for new markets and new sources of 
supply. 

Mexico is a fertile field in both directions. 
She consumes immense and constantly in- 
creasing quantities of foreign products, while 
at the same time being able to furnish raw 
materials of the widest range, as well as 
many lines of manufactures. 

All that is needed is to bring the people 
of the various countries, and more especially 
of the United States and Mexico, into closer 
touch with each other in these directions, 
and this can only be done in one way 
—by advertising. 

And just at present THe MEXICAN REVIEW 
is the only medium that affords an opportu- 
nity for those interested in either country to 

reach those of the other. 


Misunderstanding Regarding 
The Debt of Mexico. 


T HE New York Annalist of recent date pub- 
lished what it claimed to bea statement 
of the national debt of Mexico as compiled 
by afinancial expert. This statement, after 
citing various details of the bonded ¿nd other 
indebtedness, declares that the total «obli- 
gations with interest approximated to 1919 
are 5779, 120, 915. This has been taken as 
a text by various other publications and is 
doubtless adopted as correct by the reading 
public, since they have no means of deter- 
mining its correctness. Whether the figures 
given are accurate so far as mere figures go, 
will not be argued, though they practically 
agree with other compilations, but the Reg- 
VIEW merely wishes to point out that the debt 
isin Mexican money, which at the normal 
ratio is two to one in American meney. Thus, 
the actual debt according to the figures cited 
should be placed at $389,560,457.50 * in or- 
der to convey the proper idea to the foreigner 
not accustomed to distinguish between the 
monetary standards of the two countries. 
This correction makes quite an important 
change in the matter under consideration. 

The Annalist is certainly mistaken in its 
assumption that the figures yiven by itrepre- 
sent the actual debt of Mexico in terms of 
American gold. 

The article in question contains in its 
heading one other statement that will be 
agreed to by all who have knowledge of the 
resources of Mexico. It is this: 

«Specialist in Mexican finances points out 
that the nation has always been scrupulous 
in paying its debts, and, without foreign aid, 
her recovery fron her recent revolutionary 


conditions is now assured.» 

And the accuracy of this conclusion cannot 
be doubted by unprejudiced observers and 
students of history. 

In this connection, it seems apropos to call 
attention to a statement made by a foreign 
writer at a recent gathering of newspaper 
men, officials and others, in this city. One of 
the speakers, whose home is in Canada, 
remarked that she had heard a great deal 
about the «overwhelming indebtedness of 
Mexico; but the fact was «the debt of Mex- 
ico is a joke — a mere joke.» Her own 
country, Canada, with a population of less 
than one-half that of Mexico, and with 
but a single crop anually, had a debt 
of over two billion dollars, and the peo- 
ple were not repining or complaining. 
While Mexico, with twice the population and 
three or four crops a year, has a debt of less 
than one-fourth as much. In the face of these 
facts, she repeated. «Zhe debt of Mexico is a 

joke—nothing more!» 


* See semi-official statement of the debt elsewhere. 
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Registrada como artículo de Segunda Clase en la 
Administración Local de Correos de México, D. F. 
Ql dia. ..... 


Subscripciones por un año: 


En la República Mexicana. . $ 4.00 Oro Nacional. 

En los Estados Unidos, Inglate- f 
rra y Canada. . . 2.00 Oro Americano 
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AGENCIA DE NOTICIAS DE MEXICO. 


Noticias exactas por telégrafo y correo de todos los 
asuntos de interés. Artículos especiales sobre cual- 
quier tópico mexicano confeccionados por escritores 
competentes. Se proporcionan fotografias a solicitud. 
Se contestan preguntas. Se toman a cargo investiga- 
ciones especiales. 


Oficinas: Filomeno Mata 17. 
Apartado Postal 2,769 
Dirección Cablegráfica: Mexneb. 


La Mexican Review en México. 


OMO puede verse, las oficinas administra- 

tivas y editoras dela Mexican Review han 

sido trasladadas de Washington a la Ciudad 
de México. 

Distintos motivos nos impulsaron a hacer 
este cambio, y uno de los principales, el de- 
seo de estar más al tanto de la marcha de 
los acontecimientos, y por la proximidad para 
lograr una información verídica. De esta ma 
nera, las noticias que se publiquen no sola- 
mente serán precisas, sino que llegarán a 
nuestros lectores con más oportunidad que 
si la Revista se publicase en Washington. 

Con el cambio de lugar de la publicación 
viene también un cambio notable en el con- 
junto del magazine. Estará escrita la mi- 
tad en Español y la mitad en Inglés, para 
que sea leida tanto en los paises Latino Ame 
ricanos como en los Estados Unidos. En los 
casos en que algún artículo sea de interés 
para ambos, será puesto en los dos idiomas. 
Pero habrá machas ocasiones en que no pue- 
dan encontrar ambos el mismo interés sobre 
igual asunto, y en tales casos los artículos 
solo serán publicados en un idioma, 

Debido a la inevitable pérdida de tiempo 
en llevar a cabo el traslado de la publica- 
ción el tomo tercero comenzará con el mes de 
Abril. A todos los suscriptores se les abo- 
nara debidamente el importe de su suscrip- 
ción, 

Esperamos que en lo sucesivo la publica- 
ción saldrá regularmente y sin demoras; de- 
pendiendo estas enteramente de la parte me- 


cánica, la que ha motivado el presente re- 
2 A eee 


Los servicios del Sr. Fletcher 
son dignos del mayor encomio 


* declaraciones vertidas por el Emba- 
jador Fletcher, durante su ültima visita 
a los Estados Unidos han venido a despejar 
la situación y a destruir muchos errores que 
se habían esparcido extensamente tan sólo 
porque se desconocía verdad de los hechos. 
Es cierto que sus declaraciones han diferido 
más O menos de las noticias que se han pu- 
blicado, y durante todo el periodo del servi- 
cio diplomático del Sr. Fletcher en este pais, 
bizo mucho para lograr una mejor inteligen- 
cia entre los Estados Unidos y México, en la 
única forma en que puede alcanzarse ese es- 
tado envidiable de relaciones internacionales 
— mediante la cordura y la imparcialidad. 
Gran fortuna ha sido para ambas naciones el 
que tal representante — un verdadero re- 
Presentante — como el Sr. Fletcher, haya 
sido elegido durante los turbulentos tiempos 
por los cuales acaba de atravesar el mundo. 
Ojalá que en el pasado hubiera habido hom- 
bres como él. 


La Mexican Review como 
anunciante. 


E DESEA llamar la atención sobre las ven- 
tajas queofrece la Mexican Review como 
anunciante, no solamente para los comer- 
ciantes residentes en México que deseen 
darse a conocer en otros paises, sino también 
para los negociantes extranjeros que quieran 
ser conocidos en México. Con una edición 
de varios miles de ejemplares,* constante- 
mente en aumento, y que circula por todas 
partes del mundo, si bien la mayor parte de 
la edición se distribuye en los Estados Uni- 
dos y México, viene aser un factor inesti- 
mable para los anunciantes de estos dos pai- 
ses. Publicandose en Inglés y Español, los 
comerciantes pueden ponersus anuncios en 
cualesquiera de los dos idiomas, o en ambos, 
según les parezca conveniente. 

Al presente, hay una gran renovación de 
actividad en los circulos comerciales de to- 
das partes del mundo, buscando los mercados 
extranjeros, y los manufactureros y comer 
ciantes de toda clase de productos, naturales 
o manufacturados, están ávidamente procu- 
rando nuevos mercados y nuevas fuentes de 
abastecimiento. 

México es un fertil campo, consume inmen- 
sas cantidades de productos extranjeros, a 
la vez que proporciona materias primas de 
las más variadas especies y puede abastecer 
manufacturas en diferentes ramos. 

Todo lo que se necesita es que haya más 
acercamiento, más contacto y medios para 
conocerse entre los diferentes paises, y muy 
especialmente entre los Estados Unidos y 
México. La manera de establecer estos me- 
dios es por el único camino recto, el anuncio. 

En la actualidad la Mexican Review, es el 
único medio que puede llenar ampliamente 
los requisitos necesarios, y que ofrece la 
oportunidad : a los comerciantes que tengan 


No. 1 


Errores acerca de la deuda de México. 


N NUMERO de reciente fecha del An- 
nalisé” de Nueva York, se did a la luz 
pública lo que dicho periódico pretende sea 
la relación de la deuda nacional de México, 
según cálculos hechos y comprobados por 
un perito financiero. Después de citar al- 
gunos detalles correspondientes a las deu- 
das garantizadas con bonos y a algunas 
otras, se asevera en dicha relación que el 
total de “las obligaciones con intereses, es 
aproximadamente, hasta 1919, igual a.... 
$ 779.120,915, oro americano”. Esta canti- 
dad ha sido aceptada como verdadera por 
algunos otros órganos de la prensa e indu- 
dablemente el público lector la toma como 
correcta, una vez que no cuenta con los me- 
dios para cerciorarse de su veracidad. La 
Mexican Review” no pretende poner a dis- 
cusión la exactitud de la cantidad expresada, 
por cuanto se refiere a simples números, 
aun cuando parece que en efecto concuer- 
dan con algunos datos compilados por otras 
fuentes; únicamente desea hacer notar que 
dicha cantidad debería estar expresada en 
moneda del cuño mexicano, la cual, según el 
tipo normal de cambio, tiene una equivalen- 
cia de dos por uno en moneda americana. De 
manera que la verdadera deuda, según la 
cantidad citada, no monta más que a... 
$ 389.560,457.50,* cosa de que debieran es- 
tar perfectamente informados los extranjeros 
que no tienen la pre-aución de distinguir los 
sistemas monetarios de los dos paises. Esta 
rectificación viene a. establecer un cambio 
muy importante en el asunto que considera- 
mos. 

El artículo en cuestión contiene en su en- 
cabezado otra declaración, con la cual esta- 
rán de completo acuerdo todos aquellos que 
tengan conocimiento de los recursos natura- 
les de México, y esla siguiente: 

“Un Especialista en las finanzas mexicanas 
ha dicho que la nación siempre ha sido es- 
crupulosamente fiel en el pago de sus deudas, 
y sin necesidad de ayuda pecúniaria extranje- 
ra, México tiene asegurado el mejoramiento 
nacional, después de los trastornos ocasio- 
nados por el movimiento revolucionario”. 

Y la exactitud de esta conclusión no puede 
ser puesta en duda por los observadores sa- 
nos y los que no pierden de vista la historia‘ 

A este respecto, creemos conveniente lla- 
mar la atención sobre la declaración hecha 
por un escritor extranjero en una junta de 
periodistas verificada en fecha reciente, a la 
que también concurrieron algunos altos fun- 
cionarios y otras personas. Uno de los ora- 
dores cuya patria es Canadá, dijo que era 
mucho lo que habia ofdo hablar acerca de la 
deuda de México, pero que “dicha deuda no 
pasaba de ser una mera broma”. Su propio 
pris, el Canadá, con una población de menos 
de la mitad de México, y donde solo se pro- 
duce una cosecha al año, tiene una deuda de 
más de dos billones de dólares, y el pueblo ni 
se lamenta ni protesta: mientras que México 
con una población dos veces mayor y con 
tres o cuatro cosechas al año, sólo tiene una 
deuda de menos de la cuarta parte. Y para 
terminar, el orador volvió a_repetir que ante 
tales hechos, La deuda de Mexico es sólo 
una broma y nada mds.” 
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John R. Silliman. 


OHN R. SILLIMAN, the American Con- 
J sul at Guadalajara, Jalisco, died in that 
city on January 17th from heart-failure, 
following an attack of pneumonia from which 
he was supposed to be convalescent. His pass- 
ing was a distinct shock to his family, who 
had followed his illness with anxiety (since the 


danger point was believed to have been 


passed), as well as to his innumerable friends 
who were not aware of his condition. 

Mr. Silliman was a native of Alabama and 
was a graduate of Princeton University in 
the famous class of 79. President Wilson, 
between whom and the deceased a warm 
lifelong friendship had existed, was graduated 
in the same class. 

For upward of fifteen years Mr. Silliman 
represented the United States at Saltillo, cap- 
il of the State of Coahuila, and was filling 
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State took the field against the Huertistas in 
February, 1913. After the American occupa- 
tion of Vera Cruz in April, 1914, and when 
the forces of the usurper took Saltillo, Con- 
sul Silliman was arrested by them upon an 
entirely untounded charge of espionage, and 
was confined in the penitentiary under the 
most inhuman circumstances, which included 


Mr. John R. Silliman. 


repeated announcements that he had been 
condemned to immediate death, as well as 
the denial of the commonest necessaries and 
comforts of life. For may days Mr. Silliman 
lived in the constant expectation of being 
summoned to face a firing squad at any mo- 
ment—throughout the entire trying period 
conducting himself with the calmness and 
fortitude of the earnest Christian gentleman 
that he was. When the Huertista forces fled 
at the approach of the victorious Constitu- 
tionalists. he was forced to accompany them. 


REVIEW 


and despite his age and anything but robust 
health, was compelled to travel on foot for 
a great portion of the distance bwteen Sal- 
tillo and San Luis Potosi—-that arid, water- 
less desert region in which Santa Ana lost 
over halt his army from thirst and starvation 
during his memorable but fruitless expe- 
dition against the Americans in the war 
of 1846-47. 

After arriving at Mexico City, Mr. Silliman, 
in response to urgent and strenuous repre- 


sentations on the part of the American govern- 
ment, was finally permitted to return to the 
United States. He was sent back to Mexico 
by the State Department to act as special 
representative of the American Government 
with President Carranza. Owing to his former 
acquaintance with and friendship for the 
leader of the Constitutionalists, he filled this 
position most satisfactorily and was able to 
render services in international matters that 
could have been secured in no other manner 
— including the furnishing to his government 
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) John R. Silliman. 


OHN R. SILLIMAN, el Cónsul America- 
no en Guadalajara, Jalisco, murió en esa 
ciudad el 17 de Enero próximo pasado, a con- 
secuencia de una descompensación del cora- 
zón, que le sobrevino de un ataque de pulmo- 
nía del que se suponía sehallaba en convalecen 
cia. Su muerte fué un golpe inesperado para su 
familia que siguió ansiosamente el curso de 
la enfermedad, (desde luego que su suponia 
que el peligro había pasado,) así como tam- 
bién para sus innumerables amigos que ig- 
noraban su enfermedad. 
Mr. Silliman era oriundo de Alabama, gra- 
duado enla Universidad de Princeton en 
la famosa clase de 1879. Entre el Presidente 


Wilson y el desaparecido, que existía una 
cordial y franca amistad, fueron graduados 
en la misma clase 

Durante más de quince años Mr. Silliman 
estuvo representando a los Estados Unidos 
en Saltillo, Coahuila, y se encontraba en di- 
cho puesto cuando el Gobernador de ese 
Estado, Don Venustiano Carranza, se lanzó 
al campo empuñando las armas contra los 
Huertistas, en Febrero de 1913. Después 
dela ocupación Americana de Veracruz, en 
Abril de 1914, y cuando las fuerzas del usur- 
pador tomaron Saltillo, el Cónsul Silliman fué 
arrestado por ellos bajo el supuesto e infun- 
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en la Penitenciaria bajo las mas inhumanas 
condiciones, con la repetida amenaza de que 
habia sido condenado a la pena de muerte, y 
también le fué negado lo mas necesario pa- 
ra hacer la vida un poco más llevadera en su 
prisión. 

Durante muchos días Mr. Silliman vivió con 
el constante sobresalto de ser llevado frente 
al pelotón de ejecución, en cualquier momen- 
to, durante todo ese periodo de prueba, se 
condujo con la calma y fortaleza del cumpli- 
do caballero Cristiano, que era. Cuando las 
fuerzas Huertistas huyeron a la aproxima- 
ción de los victoriosos Constitucionalistas, 
fué obligado a acompañarlos a despecho de 


Scenes in the Beautiful 


City of Orizaba, 


Vera Cruz. 


Vistas de la hermosa ciudad de Orizaba, Ver. 


su edad, y solamente por su constitución ro- 
busta y buena salud, pudo caminar a pié una 
gran distancia, entre Saltillo y San Luis Por 
tosí; esa región desierta, árida y sin agua, en 
la que la sed y el hambre hicieron perder a 
Santa Anna más de la mitad de su ejército, 
en su memorable pero infructifera expedi- 
ción contra el Ejército Americano, en la gue- 
rra de 1846—47. 

Después de llegar a la Ciudad de México 
Mr. Silliman, en atención a las urgentes y 
enérgicas gestiones de parte del Gobierno 
Americano, se le permitió al fin que regre- 
sase a los Estados Unidos. Después fué nue- 
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mento de Estado, con el carácter de repre- 
sentante especial del Gobierno Americano 
ante el Presidente Carranza. Debido a su 
anterior conocimiento y amistad con el Jefe 
de los Constitucionalistas, desempeñó su mi- 
sión de la manera más satisfactoria, y pres- 
tó grandes servicios en las cuestiones inter- 
nacionales, que no podían haberse arre- 
glado por otros medios, incluyendo la in- 
formación proporcionada a su Gobierno, que 
era la más estricta e imparcial, aún cuando 
muy frecuentemente sucedía que sus infor- 
mes eran el contraste de otras noticias ob- 
tenidas por otras fuentes. 

Cuando terminó la campaña, y los Consti- 
tucionalistas lograron el control del Pais, Mr. 
Silliman fué nombrado Cónsul en Guadalaja- 
ra—empleo que deseaba desde hacia mucho 


tiempo—y que desempeñó con la misma 
prudencia y fidelidad que caracterizó su con- 
ducta toda la vida; gozando de las mismas 
consideraciones, y teniende el respeto y la 
admiración de todos, nativos y extranjeros, 
de las autoridades y de los civiles, aún de 
los más humild-s. 

Bien puede hacerse mención de una pe 
queña anécdota para demostrar el gran es- 
piritu caritativo y humanitario del desapare- 
cido. Después de la entrada triunfal de los 
Constitucionalistas a la Ciudad de México, en 
Agosto de 1914, Mr. Silliman se hospedó en 
uno de los hoteles familiares. Un día fué lla- 
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of information which was accurate and 
unbiassed, though not infrequently in direct 
contrast with much that was obtained from 
other sources, 

After the campaign was completed and the 
Constitutionalists has obtained control of the 
country, Mr. Silliman was appointed Consul 
at Guadalajara—a position which he had 
long desired—and which he filled with the 
same wisdom and fidelity that had character- 
ized his conduct through life, repeating his 
former experience of receiving the respect 
and admiration of all—native and foreign, 
officials and people in private life, even to 
the humblest. 

A little incident may well be recited here 
as evidencing the broad charity and humanity 
of the departed. After the triumphal entry 
of the Constitutionalists into Mexico City in 
August, 1914, Mr. Silliman took up quarters 
in one of the family hotels. One day he was 
called to the lobby at the earnest request of 
a Mexican who had insisted upon meeting 
him. To his amazement, he found his caller 
to be the very prison—keeper who had been 
so brutal in his treatment at Saltillo. He was 
shabby and plainly in need—indeed said he 
was starving. He told his former victim 
that his conduct had only been in pursuance 
of orders from his superiors, and begged 
for assistance. The man whom he had so 
needlessly persecuted listened to his expla- 
nations and his appeal, and then did what 
scarcely any one else in the world would 
have done—put his hand into his pocket and 
gave the fellow a substantial sum of money! 
All his condact was characterized by the 
same generous large—heartedness, and many 
similar incidents might be related. His wide 
charity included his bitterest enemies—those 
who had gone out of the way to make 
malicious attacks upon him. 

The writer made the acquaintance of Mr. 
Silliman during the revolutionary campaign, 
and soon came to entertain the greatest 
respect, admiration and affection for him. 
And he is glad to take this opportunity to 
testify to those sentiments thus publicly, and 
to say that with the passing of the deceased 
the United States consular service was 
deprived of one ot its most exemplary 
members, and one who did much to elevate 
the tone and the public estimation of that 
service. If that branch of the government 
were composed in its entirety of men 
possessing only a portion of the attributes 
of Mr. Silliman, it would stand foremost in 
the world and above all possible criticism. 


G. F. W. 


The National Agricultural School was 
reopened on February sth. Two experimen- 
tal stations have been established in the 
Federal District and one in the State of 
Queretaro, while others will be opened 
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Mexicans Anxious to Take Advantage of the Educational 
Opportunities That Would Be A fforded by Them 


By Professor Orwyn W. E. Cook 


Y i 5 question, one of the pas- 
sions Of the American people is 
education. From the time of the 
founding of the first school after the 
landing of the Pilgrims and the establish- 
ing of Harvard College, to the present day, 
and with increasing vigor and efficiency, 
education has been one of the first respon- 
sibilities of the State. One of the first demands 
of the immigrant from across the seas is that 
he educate his children and thus fit them to 
be worthy citizens of the Republic. As Amer- 
icans we have little faith in democracy that 
does not rest upon an educated constituency. 
One of the finest testimonies to the foreigners 
who have become so vitally a part of Amer- 
ican national life is the way in which they 
have taken places of prominence in schol- 
arship, graduating from the high schools 
and colleges and universities with highest 
honors, and not a small share of the advance 
in scholarship and learning throughout the 
States is due to the blending of different 
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Professor Orwyn W. E. Cook. 


types of mind, Latin and Anglo-Norman (to 
use a more exact word that Anglo-Saxon), 
Teutonic and Slav. , 

A visit to the various localities where 
the different nationalities predominate will 
force one to recognize how wonderfully the 
educational ideals that have been cherished 
and developed for more than a hundred 
years have served to make strong the 
spiritual life of the nation. The way in 
which the foreign born or those whose 
parents were foreign born have stood faith- 
fully by the · Government in this time of war 
crisis. is a wonderful testimony to educational 


ideals and their power in making the nation 
one. Ideals that will work thus so efficiently 
are worthy of study. 

And no American forgets, if he is true to 
himself, that while there are elements which 
American zest and activity and perhaps inge- 
nuity have contributed, American education 
builds upon other’s foundations. The debt 
that we as Americans owe to English, 
French, classical and even German educa- 
tional methods we dare not forget. We have 
tried to balance our courses, not forgetting 
the practical in our recognition of the clas- 
sical and esthetic, nor the moral and even 
religious in our devotion to natural sciences, 
sociology and economics. We are accused 
of being utilitarian in the philosophy that 
underlies our system, and yet we believe 
that few get more out of the old world, and, 
what is better yet, few put more into it, than 
the man who is true to the ideal of the Amer- 
‘can scholar. He loves knowledge, not for 
its own sake merely, but for «life's sake;» 
not «art tor arts sake,» but art for life's 
sake; to make possible the larger and better 
life is the ideal. 


Few things are more detested than the 
pedant, the man whose learning or education 
is an end in itself. Scholarship means added 
efficiency in living, in doing, in thinking, in 
accomplishing. It is a vital and necessary 
part of the whole scheme which seems to be, 
and we believe is, at the base of any 
philosophy that may underlie American life 
and account for some of the things that the 
nation stands for in the world. 

Nothing is more thoroughly democratic in 
the States than education; in fact, no one 
dares or thinks of questioning the advisabil- 
ity of educating all the people, even the 
lowest. The South realizes that education 
— speaking in the largest possible meaning 
ofthe term — means the new day for the 
negro, and, as I have said above, the for- 
eigner must become educated or he cannot 
find a place in American life. Upon nothing 
else do we depend more for the stability of 
our institutions than a strong, Christian ed- 
ucation, making moral fiber, producing keen, 
active minds and ready and willing hands. 
Upon these we believe it is possible to build 
a strong and enduring national life. 

But how far does Mexico know these 
ideals in practice, and how far does Amer- 
‘canism mean these things here in Mexico? 
The center of the German propaganda here 
as well as in other parts of the world has been 
their schools, spreading German methods, 
German ideas, the German language, and 
chose who know how effective that propa- 
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ctas de un mexicano que deseaba verlo. Y 
vino a encontrarse, con que la persona que 
le buscaba era precisamente su carcelero, 
que tan brutalmente se habia portado con él 
en Saltillo. Se hallaba en pésimo estado, y 
sencillamente en la miseria - le manifestó 
que estaba en la indigencia. Dijo a su anti- 
gua víctima que su conducta sólo había obe- 
decido a las órdenes superiores, y pidió que 
le socorriese. El hombre a quien tan inútil- 
mente habia vejado atendió sus excusas y su 
petición; y entonces hizo lo que muy pocos 
en el mundo hubieran hecho--se llevóla mano 
al bolsillo y depositó en las manos de aque- 
sujeto una regular suma de dinero. Su con- 
ducta siempre fue caracterizada por la mis- 
ma generosidad y grandeza de corazón; mu- 
chos otros pequeños incidentes pudieran re- 
latarse. En su abierta caridad cabian hasta 
sus más encarnizados enemigos—los que se 
han ocultado para descargar ataques calum 
niosos en su contra. 

El que esto escribe, trabó amistad con Mr. 
Silliman durante la campaña revolucionaria, 
y pronto llegó a sentir por él la más profun- 
da admiración y el afecto más respetuoso. Y 
con gusto, en la presente oportunidad, hace 
patentes esos sentimientos, aún públicamen- 
te, y para decir también, que con la muerte 
del desaparecido, el servicio consular de los 
Estados Unidos ha sufrido la pérdida de uno 
de sus miembros ejemplares, y de uno que 
hizo mucho por elevar ese servicio en la es- 
timación pública. Si esa rama del Gobierno 
estuviera integrada en su totalidad por hom- 
bres que tuviesen solo una parte de las vir 
tudes de Mr. Silliman, sería el primero en el 
mundo y se hallaria muy por encima de toda 
crítica. G. F. W. 


Pagos de oficiales y soldados. 


La Secretaría de Guerra ha anunciado las 
siguientes cuotas para el pago diario de los 
oficiales y soldados del Ejército Nacional 
Generales de División: $40; Generales de 
Brigada: $28; Generales brigadieres: $20 
Coroneles: $13; Tenientes coroneles: $8.20 
Mayores: $7.36; Capitanes primeros: $6.08; 
Capitanes segundos: $5.28; Tenientes: $4.48, 
Subtenientes: $4.16; Sargentos primeros: 
$1.66; Sargentos segundos: $1.50; Cabos: 
$1.20; Soldados rasos: $1. Todas estas cuo- 
tas son en oro nacional y equivalen práctica- 
mente a la mitad de las distintas cantidades 
en moneda americana. 


La Eseuela Nacional de Agricultura se vol- 
vió a abrir en Febrero 5. Se han establecido 
dos estaciones experimentales en el Distrito 
Federal y una en el Estado de Querétaro, 
mientras que otras serán abiertas en otros 
lugares. 


Se ha anunciado que el Gobierno del Dis- 
trito Federal se propone aumentar los miem- 
bros de la policia de la ciudad a cinco mil, 


siendo el número actual de tres mil quinien- 
the 
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Escuelas Americanas para México 


Los mexicanos están muy deseosos de aprovecharse de las oportunidades 


educativas que se proporcionartan por medio de ellas. 
(Por el Prof. Orwyn W. E. Cook.) 


NCUESTIONABLEMENTE una de las 
pasiones del pueblo americano es la edu- 
cación. Desde la época de la fundación de 

la primera escuela después del desembarque de 
los peregrinos y el establecimiento del Colegio 
Harvard, hasta el presente, y con el aumento 
de vigor y eficacia, la educación ha sido una 
de las primeras responsabilidades del Estado. 
Una de las principales exigencias del inmi- 
grante que atraviesa los mares, es que pue- 
da educar a sus hijos y de este modo poner- 
los en condiciones para ser ciudadanos dig- 
nos de la República. Como americanos te- 
nemos poca té en la democracia que no des- 
cansa sobre una base de educación. Uno de 
los más finos testimonios hacia los extranje- 
ros que han venido a ser tan vitalmente 
parte de la vida nacional americana, es el 
modo como han ocupado puestos de promi- 
nencia en la instrucción, recibiéndose en las 
escuelas de altos estudios, los colegios y las 
universidades con los más altos honores, y 
no es pequeña la parte que del adelanto en 
a instrucción y aprendizaje a través de los 
Estados Unidos, se debe a la mezcla de las 
diferentes clases de mentalidades Latinas y 
Anglo-Normandas (para usar una palabra 
más exacta que Anglo-Sajón,) Teutonas y 
Eslavas. Una visita a las varias localidades 
donde predominan las diferentes nacionali- 
dades, obligarán al observador a reconocer 
de qué manera tan maravillosa han servido 
los ideales educativos fomentados y desarro- 
llados por más de cien años, para hacer 
fuerte la vida espiritual de la nación. La 
manera con que los extranjeros de origen 
o aquellos cuyos padres fueron extranje- 
ros de nacimiento, han permanecido fieles al 
Gobierno en este tiempo de crisis de guerra 
es admirable testimonio hacia los ideales edu- 
cativos y su poder para unificar a la nación. 
Los ideales que den resultados tan satisfac- 
torios como éste, son dignos de ponerse en 
estudio. 

Ningún americano que sea sincero con- 


sigo mismo, olvida que, aunque hay elemen- 
tos alos que el gusto, la actividad, y tal vez 


la ingenuidad americanas han contribuido, la 
educación americana descansa sobre cimien- 
tos de otros. No nos atrevemos a olvidar to- 
do lo que debemos a los ingleses, a los 
franceses y aún a los alemanes, en métorlos 
educativos y clásicos. Hemos tratado de ba- 
ancear nuestros cursos, no olvidando en 
nuestro reconocimiento la práctica de lo clá- 
sico y lo estético, lo moral y lo religioso, en 
nuestra devoción por las ciencias naturales, 
la sociología y la economia. 

Se nos acusa de ser utilitarios en la filoso- 
fia sobre la que descansa nuestro sistema, y no 
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viejo mundo, y lo que es mejor todavia, gue 
pocos pongan más en él, que el que es ver- 
dadero al ideal del hombre letrado america- 
no. El ama la sabiduria, no por lo que a ella 
atañe meramente, sino por lo que “a la vida 
se refiere”; ama el arte, no por el arte mismo, 
sino por lo que “a la vida se refiere”; hacer 
posible que la vida se prolongue y se mejo- 
re, es el ideal, Pocas cosas son tan detesta- 
bles como el pedante, es decir, el hombre 
cuya educación termina en sí mismo. Ins- 
trucción significa eficiencia que acrecienta la 
vida, la acción, el pensamiento, el perfec- 
cionamiento. Es uga parte vital y necesaria 
del sistema completo que parece estar y que 
creemos que está en la base de cualesquiera 
filosofia, sobre que descansa la vida ameri- 
cana, y que responde de algunas de las co- 
sas que la nación sostiene en el mundo. 

No hay nada más completamente demo- 
crático en los Estados Unidos que la educa- 
ción; en efecto, nadie se atreve o piensa en 
discutir la conveniencia de educar a toda la 
gente, aún a la más baja. Los del Sur com- 
prenden ya que la educación, (hablando en 
el sentido mas grande de la palabra), signifi- 
ca el nuevo dia para el negro, y, como he 
dicho más antes, el extranjero debe ser edu- 
cado o no podrá encontrar un puesto en la 
vida americana. De lo que más dependemos 
para la estabilidad de nuestras instituciones, 
es de una fuerte educación Cristiana que dé 
valor moral, penetración, mentes activas y 
brazos listos y llenos de voluntad. Sobre 
estas cosas creemos que es posible edificar 
una vida nacional fuerte y duradera. 

Pero qué lejos está México de conocer es- 
tos ideales en la práctica, y qué lejos está el 
Americanismo de significar estas cosas en 
Mexico. El centro de la propaganda alema- 
na aqui, lo mismo que en otras partes de 
mundo, ha estado en las escuelas, extendien- 
do métodos alemanes, ideas alemanas, idio- 
ma alemán, y los que saben cuán efectiva 
fué y es esa propaganda, saben también que 
el fuerte de ella fué las escuelas, de las cua- 
les hay un buen número esparcidas por todo 
el país, y especialmente en las grandes ciu- 
dades. El provincialismo del americano se 
ha mostrado más que nunca en nuestra con- 
dición soñolienta, mientras que el enemigo 
sembró su semilla y más tarde recogió una 
buena cosecha. Si la guerra nos ha desper- 
tado y nos ha hecho conscientes de la opor- 
tunidad y la responsabilidad, habrá sido a 
costa de gran cuantia. 

Como ya he asentado, creemos que no pue- 
de existir mejor prueba de lo que es el ame- 
ricanoy que la que se puede encontrar en los 
mejores productos de las escuelas america- 
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ganda was and is, know also that the back- 
bone of it was the schools, of which there 
are a number scattered througheut the coun- 
try, and especially in the larger cities. The 
provincialism of the American has shown 
itself nowhere better than in our sleepy 
condition while the enemy sowed his seed 
and later reaped a fine harvest. If the war 
has wakened us to that and made us cen- 
scious of the opportunity and the respon- 
sibility, it shall have been worth a great 
cost. 

As noted above, we believe that no 
better example of what an American is, 
can be found than the best products of 
American schools. Such men are idealists 
— of the practical sort; believers in demo- 
cracy, in opportunity for all, in the principle 
of sacrifice as basal in movements to «make 
the world safe for democracy» and demo- 
cracy safe for the world. Does Mexico need 
these? Are her natural riches in mines and 
oil and haciendas greater than her people? 
Dare any American put property rights 
above persons when he remembers the 
sacrifice of '6o and ’61? 

All the above as regards Mexico spells a 
better American School — for Mexico! Since 
the Revolution it has been necessary from 
financial needs to admit Mexicans to what 
was formerly a school open only to Amer- 
icans and Britishers. The result has been 
most gratifying in the quality of the work 
done, and every American who knows and 
believes in the efficacy of American edu- 
cation, and believes in the need of that ele- 
ment in Mexican life for bringing in the new 
day that must come, rejoices in what has 
been achieved. 

The school during its fifteen years has 
accomplished fine things for the American 
residents. In the hour ofits need it had to 
ask the help of others to keep the doors 
open, but thereby it learned how large a 
work it could do and found out how great 
was the demand for just this kind of thing. 
Since the victory «over there» many a Mex- 


ican father has been anxious to show his 


admiration of the qualities displayed by the 
«boys,» and has placed his children under 
influences that he recognizes to be no small 
element in the making of the American sol- 
dier. Can an American ask a finer compliment? 

But the school is not able under present 
conditions to meet the demands. The quar- 
ters are most inadequate and at the present 
time are so crowded as to make difficult if 
not impossible the best work, while the 
Superintendent has been forced to turn away 
more than fifty applicants within the last few 
weeks. The faithful force of teachers is not 
paid as they ought to be, and the Board 
faces unflinchingly a proposition and an op- 
portunity that demand their best. 

A larger building must be secured, better 
located and better adapted. This is an ab- 
solute necessity. For the future better facil- 

ies must be procured, either through govern- 


ment aid, by the help ot some of the large 
educational foundations, or by the aid of men 
who have a real vision and want to see the 
United States faithful te herselt and to her 
opportunity here. What American would 
not be proud of a fine educational center, 
patterned after the best in the States, prop- 
erly housed, with teachers the best of our 
Normals and colleges, turning into the stream 
of Mexican thought and life something of the 
vitality, the efficiency, the faith and zeal of 
the home land? We want Mexico to know us 
at our best, and to know us they must feel 
with us some of those spiritual realities 
which we believe are most truly American. 

Nor is there the least question as to suc- 
cess. More than fifty per cent of the pres- 
ent enrolment is Mexican, and, when pre- 
pared in the language, they hold their own 
with all comers. The school also introduces 
the principle of co-education, an innovation 
to the Mexican and something hard at first 
for him to understand. But to a believer in 
normal ways of handling young life witb its 
adolescent problems there are few finer 
assurances of final success than school life 
that, under proper management and author- 
ity, teaches and inculcates what we cannot 
but believe will make possible in the Latin 
as well as it has in the Saxon, domestic hap- 
piness and social stability. 

The High School as it is known in the 
States is not a part of the Mexican school 
system, following as it does the French 
model. In the American system no one ele- 
ment is of greater importance than the High 
School, for it intensifies the work of the 
grades, introduces new elements, and pre- 
pares naturally for the college. The writer 
believes that in what we may contribute to 
Mexican training and possibly to the forming 
of the Mexican school system, nothing is 
more important than the spirit and methods 
of the High School. School spirit, team 
work in class and athletics, mastering the 
art ot study, contact with teachers whose 
influence means character — these are: too 
important to be lost out of anyone's life, and 
Mexico needs them, and best of all, the Mex- 
icans want them. No one can begin to cal- 
culate the good that a fine Polytechnic High 
School could do in a city like the Capital, 
or even a finely manned department of 
manual training. 

Nor will the whole thing be complete until 
there is established in the city or near by, 
an American College, which may serve as 
the top-stone of all our educational en- 
deavors within the country. President Dabney, 
in his now famous article on «A Star of 
Hope for Mexico,» which appeared in the 
Outlook andin Commerce and Finance, in 
1916, has called attention to the need for an 


institution patterned after Robert College 


in Constantinople, or the schools that are 
being scattered throughout the East — 
centers of the best that the day knows and 
believes and lives for. Such an undertaking 


ought to have a backing of five million 
dollars gold, a corps of Professors equal to 
the best in the States, an institution Working 
in co-operation with every other agency, 
Mexican or foreign, especially with the ven- 
erable National University of Mexico. A Mex- 
ican gentleman of large means and apprecia- 
tion of present needs and anxious to do for 
his people, told the writer that after a talk 
over the proposition of a college, he could 
not sleep, as he had begun to realize what 
such an institution would mean to Mexico. 
He further said that a large sum could be 
raised on the ground. No grander monument 
can be erected to any one's memory than 
such an institution. The co-operation of 
Mexicans and Americans can make possible 
one of the finest achievements of history, 
and not another year should pass before 
definite steps are taken toward these things, 
«concreting,» as the Mexicans say, these 
thoughts in edifices, and starting the stream 
of finely trained youth — finely trained from 
the standpoint of American. education — iato 
Mexican life. If we believe in our institutions 
we want them tested and tried, adopted or 
adapted, for the things that finally make a 
nation great are the realities that it contrib- 
utes to the world and American education is 
but a union of spiritual realities. 

Both the High School and College work 
will naturally link themselves with the schools 
of the States, and already we are assured of 
scholarships and fellowships which would be 
of inestimable value both to the individual 
students and to the advancement of a proper 
internationalism. Such must come, but no 
element can be stronger and more effective 
than schools. Thus let Mexico know Amer- 
icanism at its best! 


The Official Exchange Rate. 


The Secretary of the Treasury has 
announced the official exchange rate for 
the payment of Federal imposts and postal 
money orders, as follows: Bills issued by 
the Comision Reguladora del Mercado de 
Henequen of Yucatan and tendered in 
payment of imposts in Yucatan, Campeche 
and the Territory of Quintana Roo, at the 


erate of 85 cents in Mexican gold for each 


paper peso; American bills or drafts on 
New York which are offered in payment for 
imposts in the States of Sonora and Sinaloa, 
also inthe Territory of Lower California, 
534 cents for each peso in Mexican gold. 
The same rate also applies in the case ot 
money orders issued by the United States or 
the Republic of Mexico for international 
exchange. 


Announcement has been made that the 
Government of the Federal District propo- 
ses to increase the member of police officers 
in the city to five thousand, the present 
number being thirty-five hundred. 


LA 


les practicos; creyentes en la democracia, en 
la oportunidad para todos, en los principios 
del sacrificio como base para “poner el mun- 
do en condiciones de estar seguro para la 
democracia” y la democracia segura para el 
mundo. ¿Necesita México de estas cosas? 
¿Son acaso sus riquezas naturales, en minas; 
petróleo y haciendas, más grandes que su 
pueblo? ¿Se atreve algún americano a poner 
derechos de propiedad por encima de las 
personas, cuando recuerda el sacrificio del 
60 y 61? 

Todo lo anterior por lo que a México res- 
pecta, demanda una Escuela Americana mejor 
-para México. Desde la Revolución ha sido 
necesario por exigencias financieras, admitir 
mexicanos adonde anteriormente solo era es- 
cuela abierta para los americanos e ingleses. 
El resultado ha sido por demás satisfactorio 
en la calidad del trabajo hecho, y todo ame- 
ricano que conoce y cree en la eficacia de la 
educación americana, y que cree la necesi- 
dad de ese elemento en la vida mexicana pa- 
ra atraer el nuevo día que debe llegar, se 
regocija de lo que se ha alcanzado. 

La escuela durante sus quince años ha 
realizado cosas muy bellas para los residen- 
tes americanos. En la hora de sus necesida- 
des tuvo que pedir la ayuda de otros para 
mantener sus puertas abiertas, pero de este 
modo aprendió que podía hacer una gran 
obra y descubrió cuán grande fué la deman- 
da para este objeto solamente. Desde la vic- 
toria ““de allende” (Europa), muchos padres 
mexicanos han estado muy deseosos de de- 
mostrar su admiración por las cualidades 
desplegadas por “los boys”, y han pues 
to a sus hijos bajo influencias que reco- 
nocen no ser pequeños elementos para la 
hechura del soldado americano. ¿Pueden los 
americanos pedir cumplimiento más exqui- 
sito? . 

Pero la escuela no está apta bajo las pre- 
sentes condiciones para hacer frente a las 
demandas. Los departamentos son muy ina- 
decuados, y por ahora están tan llenos que 
se hace difícil, si no imposible, el mejor traba- 
jo, y aún que el Superintendente se ha 
visto obligado a despedir a más de cincuen- 
ta solicitantes, durante las últimas semanas. 
El grupo de maestros cumplidos no está re- 
tribuido como debiera, y el Consejo se en- 
cuentra resueltamente frente a una proposi- 
ción y una oportunidad que requiere sus 
mejores esfuerzos. 

Debe asegurarse un edificio más grande, 
mejor situado y mejor adaptado. Es esta una 
absoluta necesidad. Deben procurarse para 
el futuro mejores facilidades, ya sea por me- 
dio de la ayuda del Gobierno, por la de los 
grandes centros educativos, o la de aquellos 
hombres que tienen una vista real y desean 
ver a los Estados Unidos fieles a sí mismos y 
a la oportunidad que tienen aquí. ¿Qué ame- 
ricano no se sentiria orgulloso de un magni- 
fico centro educativo, modelado por los me- 
jores de los Estados Unidos, bien acondicio- 
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tras Escuelas Normales y de nuestros Cole- 
gios, infiltrando en la corriente del pensa- 
miento y de la vida mexicana algo de la 
vitalidad, la eficiencia, la fé y elcelo del 
suelo patrio? Nosotros deseamos que Méxi- 
co conozca lo mejor en nosotros, y para 
conocernos, los mexicanos deben sentir con 
nosotros algunas de aquellas realidades es- 
pirituales que creemos son de lo más ver- 
daderamente americano. 

Ni existe la menor duda en cuanto al éxito. 
Más del cincuenta por ciento del presente 
registro son mexicanos, y cuando están pre- 
parados en el idioma, se sostienen en su 
puesto con todos los que llegan. La escuela 
también introduce el principio de co-educa- 
ción, una innovación para el mexicano y que 
es algo dificil para que la entienda al princi- 
pio. Pero para el creyente en los procedi- 
mientos normales de manejar a la juventud 
con sus problemas adolescentes, hay pocas 
seguridades más finas de éxito final que la vi- 
da de la escuela que, bajo un propio manejo 
y autoridad, enseña einculca lo que no po- 
demos menos de creer que hará posible en 
los latinos como lo ha hecho en los sajones, 
la felicidad doméstica y la estabilidad social. 

La Escuela de Altos Estudios como se le 
conoce en los Estados Unidos, no es parte 
del sistema de escuelas mexicano, siguiendo 
como sigue el sistema francés. En el sistema 
americano ningun elemento es de mayor im- 
portancia que el de Escuela de Altos Estu- 
dios, porque intensifica el trabajo de los gra- 
dos, introduce nuevos elementos, y prepara 
naturalmente para el colegio, El que esto 
escribe, cree que en lo que podemos contri- 
buir a la instrucción mexicana, y probable- 
mente a la formación del sistema de escue- 
las mexicano, nada es más importante que el 
espíritu y los métodos de la Escuela de Al- 
tos Estudios. El espíritu escolar, el estímulo 
en las clases y en la atlética, el dominio del 
arte de estudiar, el contacto con maestros 
cuya influencia significa carácter, cosas son 
estas demasiado importantes para ser per- 
didas en la vida de alguno, y México las ne- 
cesita, y lo que es mejor que eso, los mexi- 
canos las desean. Nadie ha empezado a cal- 
cular todavía el bien que una Escuela de Al. 
tos Estudios Politécnica, reportaría en una 
ciudad como la Capital, o aunque fuera un 
departamento de instrucción manual finamen- 
te equipado. 

Ni el asunto estará completo mientras no 
se establezca en la Ciudad o en sus cerca- 
nias un Colegio Americano, que sirva como 
la cima de todos nuestros esfuerzos educa- 
tivos en el pais. El presidente Dabney, en 
su ya famoso artículo sobre “A Star of Hope 
for México,” (“Una Estrella de Esperanza 
para México”), que apareció en el Outlook y 
en el Commerce and Finance,; en 1916, ha llama- 
do la atención sobre la necesidad de una 
institución como el Colegio Roberts en Cons- 
tantinopla, o como las escuelas que se han 
esparcido por todo el Oriente---centros de 


que se puede creer y vivir para ellos. Una 
empresa asi debiera tener un apoyo de cinco 
millones de dólares oro, un cuerpo de pro- 
fesores igual a los mejores de los Estados 
Unidos, una institución que trabajara en co- 
operación con todas las otras, mexicanas y 
extranjeras, especialmente con la venerable 
Universidad Nacional de México. Un caba- 
llero mexicano de grandes recursos, que sa- 
be apreciar las presentes necesidades y que 
está ansioso de hacer algo por sus compa- 
triotas, dijo al que èsto escribe, que después 
de una conversación sobre la proposición 
del establecimiento de un colegio, no había 
podido dormir, como que había empezado a 
comprender lo que una institución de esa in- 
dole significaría para México. Más adelante 
dijo que podía reunirse una gran suma con 
esefin. Ningún monumento que se erigiera 
a la memoria de alguna persona sería tan 
grande como una institución como esta. La 
cooperación de los mexicanos y los america- 
nos puede realizar una de las más hermosas 
obras de la Historia, y no debiera pasar otro 
año sin que se dieran los pasos definitivos 
hacia el fin de estas cosas; “concretando” 
como dicen los mexicanos, estos pensamien- 
tos en edificios, dando comienzo a la co- 
rriente de jóvenes finamente instruidos, y 
digo finamente instruidos desde el punto de 
vista de educación americana en la vida me- 
xicana. Si nosotros creemos en nuestras 
instituciones, también queremos que sean 
vistas y experimentadas, adoptadas y adap- 
tadas, porque lo que hace finalmente grande 
a una nación son las realidades conque ella 
contribuye para el mundo, y la educación 
americana no es más que una unión de rea- 
lidades espirituales. 

El trabajo de la Escuela de Altos Estu- 
dios lo mismo que el del Colegio, los unirá 
con las escuelas de los Estados Unidos, y 
ya tenemos seguridades de instituciones y 
sociedades que serían de inestimable valor, 
tanto para los estudiantes individualmente, 
como para el adelanto de un apropiado in- 
ternacionalismo. Este debe venir, pero no 
hay elemento que pueda ser más fuerte y 
efectivo que las escuelas. De modo que, de- 
jemos que México conozca el Americanismo 
en lo mejor. 


El tipo de cambio oficial. 


La Secretaria de Hacienda ha dado a co- 
nocer los siguientes tipos que deberán re- 
gir para el pago de impuestos federales y 
de giros postales. — . 

Papel de la Comisión Reguladora del Mer- 
cado de Henequén para el pago de impues- 
tos en los Estados de Yucatán, Campeche y 
Territorio de Quintana Roo, por cada peso 
papel, $0.85 o. n. 

Billetes-dólares o giros sobre Nueva York 
que se reciban en pago de impuestos en los 
Estados de Sinaloa y Sonora y Territorio de 
la Baja California, por cada peso oro nacio- 
nal, dólares, 0. 53,5» 

Girós postales entre la República Mexica- 
na y los Estados Unidos del Norte-América, 
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President Carranza to the American People 


The Ruler of Mexico Says a Wrong Impression of Conditions 


in the Republic Exists Abroad. 


Joseph Emerson Smith in San Antonio Express. 


ITY of Mexico, Feb. 12.—A plain state- 
ment regarding the activities ot foreign 
interests threatening, because of the 

ir interference in the politics of Mexico, the 
cordial relations between the two republics, 
is made by President Venustiano Carranza in 
a message to the people of the United States. 
The President discussed very frankly and at 
length for the San Antonio Express and the 
Evening News Mexico’s problems and the 
work of reconstruction. He said: 

«If affairsin Mexico continue as at present, 
with the revenues coming is as fully anticipa- 
ted, itis very probable that shortly we will 
begin paying,in part, the interest on Mexico’s 
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Bird’s Eye View of Lake Chapala, Jalisco. 
Vista de pajaro del Lago de Chapala, Jalisco. 


foreign indebtedness. All the efforts of my 
administration are tending toward that goal. 
l am not, nor have I been, in favor of con- 
tracting any loan for money to be spent for 
work in Mexico. The revenues will not only 
cover our budget, but we expect we will 
have a surplus. I am going to devote the re- 
mainder of my administration to the conver- 
sion of our foreign financial obligations. This 
includes, of course, the interest due on the 
railroads, in fact, on allour foreign debt. This 
will be done, providing the terms we obtain 
are favorable and not in any way detrimental 
to the country. 

«At present no money is needed to run the 
administration, or to proceed with the work 
ot reconstruction, so we can begin consid- 
ering the payment of the foreign interest. 

«There has been much misundestanding, 
or ignorance, in regard to Mexico’s foreign 
policy. It is a fact, yet, that it has been rep- 
resented that the new constitution tends 
to attack, tantamount to confiscation, foreign- 
owned property in Mexico. Nothingcould be 
farther from the facts. The truth is that for- 
eign capital coming here under the presen 
laws and abiding by the present laws will not 
only find an open door, but protection. Under 


privileges than had Mexican capital itself, a 
system manifestly unfair and unjust. Under 
the new laws foreign capital is welcomed and 
protected, but the Mexican investor is also 
protected and given the fair chance for com- 
petition and legitimate profit. 


Breaking Up Holdings. 


«One of the great works of the Mexican 
government, hingeing aroud thorough recon- 
struction of the country, is the breaking up of 
the old system of vast tracts of land owned 
or acquired by a few individuals, a state of 
practical, serfdom existing thereon. This vi- 
cious system is being done away with. The 


government is starting to buy or legally 
acquire these lands to give them back to the 
people at small cost and long time payments. 
It is bringing the latest scientific farming 
machinery and implements into the country 
and is demonstrating to the farmer their use 
by what may be called movable schools on 
the railroads. The government is helping the 
farmer to buy these. 

«With independence coming from his own 


land, the farmer will put part of his profits 


back into the soil, reaping richer harvests, and 
with his children being taught at the schools 
we are to establish, the Mexican home will 
be the basis for a better citizenship. In the 
increasing number of elementary schools is 
to be found tangible evidence of the govern- 
ment's progress in fostering public education - 
The bill has just been signed for the reopen- 
ing of the National Agricultural College, 
«The eagerness of the people to learn and 
the response so general is gratifying appre- 
ciation of the true democracy it is the pledge 
of my administration to give my country. 
«Mexico is going rapidly ahead. It is at 
peace. The reports spread abroad of unrest, 
of outrages committed on trains and passen- 
gers, have given the impression, helped by 
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generally disturbed. Such is not the case. 
Two or three men blow upa train, a hundred 
or two hundred men stop a freight train in 
isolated places, but this does not mean that 
itis general. 


«These holdups or robberies may be com- 
pared to what the United States experienced 
for some years after your war of secession 
and before the law authorities could bring 
about complete order. The bandit gangs were 
daring and many, holding up coaches and 
railroad trains. While this was going on in 
the South and Western parts of the United 
States, the North and the rest of country was 
peaceable and progressing and flourishing. 
So it is with Mexico. 


«In those days the United States had more 
than 60,000,000 poulation and many more 
resources at its command than has Mexico at 
the present day. And the United States was 
better able to cope with the train robbers 
than is Mexico, but the train robber still exists 


„AZitlaltepec,“ The Peak of Orizaba. 
“Zitlaltepec,” El Pico de Orizaba. 


His gangs had to be destroyed before the 
country was safe. We are working on the 
same problem and making progress, but the 
difference is great, in that the United States 
was not hampered by foreign interests giving 
aid and arms and ammunition to the bandits, 
as is the case in Mexico. 

«The only lives taken, the only persons 
hurt, are the innocent passengers on the train 
Mexican and foreign. However, we are told 
to extend to the traveler protection, and are 
blamed for anything happening. The passen- 
gers pay in life and property as the result ot 
the interference by these interests outside of 
Mexico that are trying to stir up trouble. The 
bandits are kept in existence by foreign in- 
terests that have a purpose against the estab- 
lishment of law and order through a stable 
government. 

«The spasmodic outbursts of these out- 
laws is not a military problem, but one created 
by various interests in the hope of bringing 
intervention. And it does not imperil the 
government. 


Must Avoid Foreign Influence 


'«Inasmuch as foreign interests have been 


exerting themselves fin the interest of this Á 
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El Presidente Carranza 


Envía un Mesaje Amistoso al pueblo de los Estados Unidos 


NA amplia declaración relativa a la 
amenaza de las actividades de los in- 
tereses extranjeros y a las cordiales 

relaciones entre México y Estados Unidos, 
ha sido hecha por el Presidente don Venus- 
tiano Carranza, en un mensaje dirigido al pue- 
blo norteamericano. 

El presidente discurrió tranca y ampliamen. 
te sobre los problemas mexicanos de trabajo 
y reconstrucción, ante los representantes del 

San Antonio Express”, y de “The Evening 
News”. | 

Mi mensaje al pueblo norteamericano, di- 
jo el Presidente Carranza, es: 

“El pueblo de México se muestra cordial 
hacia el de los Estados Unidos; pero la poli- 
tica de los intereses extranjeros—que al mis- 
mo tiempo amenaza el interés del pueblo me- 
xicano—ha creado un sentimiento de disgusto 
por el cual México no debe ser censurado”. 
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por medio del San Anionio Express. 


Voy a dedicar el resto de mi gobierno, a 
ja conversión de nuestras obligaciones finan- 
cieras con el extranjero”—dijo el señor Ca- 
rranza. | 

El Presidente declaré que México esta en 
paz; que los disturbios incidentales e ilegales 
en zonas aisladas, no constituyen un proble- 
ma militar, sino que son debidos a la perni- 
ciosa actividad de los intereses que buscan la 
intervención. 

Sobre esta materia, el Presidente habló 
con énfasis, mostrando una buena dosis de re- 
sentimiento contra la influencia exterior en los 
asuntos politicos de México. 

El trabajo de comprar y disminuir los mi- 
llones de acres de terrenos poseídos por aso- 
ciaciones o individuos, y venderlos a bajos 
precio y a plazos largos, a los pequeños agri- 
cultores, está progresando — dijo el Presiden- 
te—, asi como el trabajo de enseñar a los 


“Rafael Tapia” Bridge, Orizába.—The City of the Seven Bridges. 
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Por otra parte, el pueblo norteamericano, 
engañado por los mismos intereses, cree al 
mexicano enemigo, y la politica seguida por 
los intereses extranjeros, vertida en todo el 
pais a través de su prensa, es responsable de 
la falta de una más cordial inteligencia entre 
los dos pueblos”. 

El Presidente Carranza anunció que den- 
tro de muy poco, México, según tedas las 
probabilidades, estaría pagando, en parte, los 
intereses de su Deuda Exterior. 

Esto incluye, naturalmente, el interés de los 

ferrocarriles que están siendo puestos rápi- 
damente en mejores condiciones. 

Los ingresos del país son en tan grande 
escala, que necesariamente, pronto será cu- 
bierto el enorme presupuesto, esperándose 


agricultores el uso de la última maquinaria 
agrícola que el Gobierno está comprando en 
Estados Unidos, y vendiendo a los campesi- 
nos a largos plazos, y, prácticamente, a pre- 
cio de costo. | 

Vn Colegio Nacional de Agricultura, será 
pronto el centro de una vasta instrucción. 


No es Partidario del Empréstito. 


“No he sido, ni soy, partidario de la con- 
tratación de empréstitos para emplear el di- 
nero en los trabajos del pais”, dijo el señor 
Carranza, y en seguida, añadió: 

“En la actualidad, no se necesita dinero 
para los gastos de la Administración, o para 
empezar los trabajos de reconstrucción; de 
manera que podemos considerar ya el pago 
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Pagaremos los intereses de los ferroca- 
rriles, siempre que las condiciones que se nos 
propongan sean favorables, y que de ningún 
modo sean onerosas para el país”. 

“Ha existido mucha ignorancia o mala inte. 
ligencia respecto a la política exterior de Mé- 
xico. Es un hecho, que se ha tratado de re- 
presentar a la Constitución como tendiendo 
a atacar—lo cual significaria confiscar—los 
intereses de los extranjeros en México. Na- 
da más lejos de la realidad de los hechos; la 
verdad es que los capitales extranjeros que 
vienen al pais, bajo las leyes actuales, y acep- 
tando las propias leyes, no sólo encontrarán 
las puertas abiertas, sino también protección- 
Bajo la antigua Constitución, tenian más pre- 
vilegio los capitales extranjeros, que el mis- 
mo capital mexicano, sistema manifiestamente 
injusto. Bajo las leyes actuales, el capital ex- 
tranjero es bien recibido y protegido; pero 
el mexicano es también prote gido, dándose 
ocasión para la competencia y legítimo pro- 
vecho”. 


La Repartición de Tierras. 


“Uno de los más grandes trabajos del Go- 
bierno, relacionado con la reconstrucción del 
país, consiste en la derogación del antiguo 
sistema de posesión de vastisimos territorios, 
por pocos individuos, que se combate con las 
medinas ya indicadas”. 

“A favor de la independencia que deriva 
la posesión de un pedazo de terreno, el agri- 
cultor podrá emplear parte de sus ganancias 
en el abono de la tierra, recogiendo asi más 
ricas cosechas, y como la niñez va a ser ins- 
truída en las escuelas que vamos a estable- 
cer, el hogar mexicano será la base de una 
ciudadanía mejor. En el crecimiento del nú- 
mero de escuelas elementales se puede ver, 
evidente y tangiblemente, los progresos rea- 
lizados por el Gobierno en fomentar la ins- 
trucción pública.” 

“Se ha firmado ya el decreto para la rea- 
pertura de la Escuela de Agricultura”. 


La Verdadera Democracia. 


“La ansiedad del pueblo por aprender, y 
la respuesta general al concepto de la verda- 
dera democracia, es la divisa de la Adminis- 
tración que deseo dar a mi pais”. 

“México está progresando rápidamente. 
Está en paz. Las noticias ampliamente pro- 
paladas, de atentados cometidos contra los 
trenes de pasajeros, han producido la impre- 
sión, afianzada por declaraciones exageradas; 
de que el pais está agitado por disturbios ge- 
nerales. Esto no es exacto. Dos o tres 
hombres vuelan un tren; cien o doscientos de- 
tienen un tren de carga en parajes aislados; 
pero esto no es general”, 

«Estos atentados y robos pueden ser com- 
parados a los que los Estados Unidos expe- 
rimentaron por algunos años, después de 
vuestra guerrá de Sucesión, y antes de que 
las autóridades legftimas pudieran restable- 
cer el orden. Las numerosas partidas de 


unrest ia Mexico when the paramount need 
for the peacetul and progressive future ot 
the republic is a stable government that will 
be allowed unhampered to work out the many 
and diffcult problems of the reconstruction of 
the country, it is very clear for the good of 
Mexico and the good of the relations between 
the United States and Mexico that we must 
avoid any toreign influence already at work 
in Mexico or outside of Mexico. 
«We do not want to see in our politics 
other peoples trying to influence the candi- 
dates, for the reason that such meddling is 
perilous to the friendly relations of the two 
peoples. We people of Mexico must fight 
our own political battles without foreign in- 
terference. The Mexican people are better 
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able to choose a candidate who can fulfill the 
aspirations of the peoy.le and lead them in 
the settlement of their problems. Foreign 
interests will overlook these qualifications in 
order to select a man they can influence to 
serve their own purposes, and this is not de- 
sirable either for the future of Mexico or the 
good understanding between the two peoples. 
Ot course, we want the United States to take 
an interest just as keen as any nation can 
take in the affairs of a friendly neighbor, and 
as we take in your elections, but we do not 
want you to try to inject influence in our pol- 
tics. 

«Let it be very emphatically stated that 
it is not from the Mexican government that 
ifficulties and misunderstandings spring, but 
rom those foreign interests that want. with 
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the triendly relations of the two republics, to 
meddle. 

alt is to be regretted that there is so much 
misunderstanding in the United States regard- 
ing Mexico and its problems. It is to be hoped 
that the press of the United States will see 
us with clear eyes and open mind and watch 
us, but not interfere with us. Ido not mean 
by this that the press is not perfectly entitled 
to watch the progress of our elections with 
the same interest as we watch the elections 
in the United States. Is it not common sense 
to agree that a people of different blood, 
racially apart, with many differing character- 
istics, due to tradition and environment, can 
not advise wisely another people? Can they 
enter intimately and with full understanding 
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Fleet of Dugouts un the coast of Veracruz. 
Flotilla de Canoas en la costa de Veracruz. 


into Mexico’s complex questions? No, I 
submit Mexico must solve these problems 
with her own people, by her own people, by 
herself. 


A Message to the United States. 


«My message to the people of the United 
States is: 

«The people of Mexico are cordial toward 
the people of the United States, but the policy 
of the foreign interests which at times 
threatens the interests of the Mexican people 
has created a sentiment of distrust for which 
the Mexican people can not be blamed. On 
the other hand, the American people, misled 
by these same interests, think the Mexican 
people unfriendly and this policy followed by 
the foreign interests and spread throughout 
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this distrust and lack ot cordial understanding 
between the two peoples.» 

At the conclusion of the interview, Pres- 
ident Oarranza expressed, informally, his 
pleasure at the opportunity ot meeting the 
representative of the San Antonio Express 
and the Evening News and desired that 


his appreciative salutations be coveyed to 


Governor W. P. Hobby of Texas. He shook 
hands with me cordially, with a few kindly 
and gracious words, and embraced Consul 
Frezieres. Mr. Frezieres, who three weeks 
ago left the San Antonio consulate general 
on instructions to report to the Foreign Of- 
fice, was one of the nearest to President Car- 
ranza during the days when he was the First 
Chief of the Constitutionalist party, and later, 
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in the strenuous early days of the new gov- 
ernment, was at the head of the secret ser- 
vice. 


Payment of Officers and Soldiers. 


The Secretary of War and Navy has 
announced the following rates of daily 
payment tor officers and soldiers in the 
National army: Generals of Division, $40; 
Generals of Brigade, $28; Brigadier Gen- 
erals, $20; Colonels, $13; Lieutenant col- 
onels, $8.80; Majors, $7.36; First captains, 
$6.08; Second captains, $5.28; Lieutenants, 
$4 48; Sub-lieutenants, $4.16; First ser- 
geants, $1.66; Second sergeants, $1.50; 
Corporals, $1.20; Private soldiers, $1. 
These are’ all national gold, equivalent to 
practically half the various amounts in Ame r- 
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cedía en las regiones del Sur y del Occiden- 
te, en el Norte y en el resto del pais reinaba 
la paz, y el progreso florecia. Así pasa con 
México». 

«En aquellos días, los Estados Unidos te- 
nian más de sesenta millones de habitantes, 
y muchos más recursos al alcance de su ma- 
no, que los que México tiene ahora. Y los 
Estados Unidos estaban en aptitud de acabar 
con los asaltantes de trenes; pero éstos exis- 
tian aún. Sus gavillas deberían ser destrui- 
das antes de que el país estuviese salvado. 
Nosotros estamos trabajando en los mismos 
problemas, y estamos progresando; pero la 
diferencia es grande, puesto que los Estados 
Unidos no estaban embarazados por intere- 
ses extranjeros que ayudasen con armas y 
municiones a los bandidos, como es el caso 
de México». 
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varios intereses que tratan de provocar la 
intervención». 
«Pero no pone en peligro al Gobierno». 


Debe evitarse toda influencia extraña. 


«Puesto que los intereses extranjeros han 
estado laborando en favor de éste o de aquél 
candidato, y fomentando las divisiones poli- 
ticas en México, siendo que lo que se nece- 
sita para la pacificación y ulterior progreso 


de la República, es un gobierno estable que 


pueda libremente trabajar en los muchos y 
difíciles problemas de reconstrucción del 
país, es claro que, para el bien de México y 
de las relaciones entre México y los Estados 
Unidos, tenemos que evitar toda influencia 
extranjera que trubaje ya en México o fuera 
de él». 

«No queremos ver en nuestra política 
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cualquier país puede tomarlo en los negocios de 
un vecino amigo, como nosotros lo tuvimos en 
vuestras elecciones; pero no deseamos que 
tratéis de influenciar nuestra politica». 

«Sea declarado enfaticamente, que no es 
en el Gobierno mexicano de donde provie- 
nen esas malas inteligencias y dificultades, 
sino de los intereses extranjeros que preten- 
den intervenir, con fines aviesos y peligrosos 
para la paz de México y las amistosas rela- 
ciones entre los dos paises». 


La campafia presidencial 


«Es de lamentar que exista en los Estados 
Unidos tan mala inteligencia respecto a Mé- 
xico y a sus problemas. Es de desear que la 
prensa norteamericana nos mire con ojos se- 
renos y ánimo honrado; pero no que trate de 
influenciarnos. Esto no quiere decir que la 


Federal Building in Vera Cruz.—“The Faros,” or Lighthouse. 


«Las únicas vidas extinguidas, las únicas 
personas robadas, son los inocentes pasaje- 
ros de los trenes, mexicanos y extranjeros. 
Sin embargo, extendemos nuestra protección 
a los pasajeros de los trenes, y sentimos que, 
a pesar de nuestras medidas, no se obtengan 
siempre, eficaces resultados». E 

«Los pasajeros pagan con su vida e inte- 
reses por la influencia de los intereses del 
exterior, que tratan de aumentar los distur- 
bios. Los bandidos son mantenidos y soste- 
nidos por los intereses extranjeros, que tie- 
nen interés en el no restablecimiento del 
orden y la consolidación de un gobierno es- 
table». 

«Las espasmódicas manitestaciones de los 
que están fuera de la ley, no constituyen 


Edificio Federal “Faros,” Veracruz. 


otros pueblos tratando de influenciar a los 
distintos candidatos, a causa de que tal me- 
diación seria funesta para las amistosas rela- 
ciones entre los dos pueblos. Nosotros, el 
pueblo mexicano, debemos librar nuestras 
batallas políticas, sin influencia exterior». 
«El pueblo mexicano es él más apto para 
elegir los candidatos que satisfagan sus aspi- 
raciones y que lo conduzcan hacia la resolu- 
ción de sus problemas. Los intereses extran- 
jeros despreciarán estas consideraciones, con 
la esperanza de elegir un hombre que puedan 
influenciar y convertir un instrumento de sus 
propósitos, lo cual no es deseable ni para el 
futuro de México, ni para la buena inteligen- 
cia entre los dos paises. Naturalmente que 
deseamos que los Estados Unidos demues- 


prensa no tenga derecho para observar el 
desarrollo de nuestra campaña presidencial 
con el mismo interés con que observó las 
elecciones en los Estados Unidos. No es de 
sentido común pensar que un pueblo de di- 
ferente sangre, racialmente distinto, con mu- 
chos caracteres diferentes, debidos a la tra- 
dición y al medio, no puede aconsejar sabia- 
mente a otro pueblo? ¿Podemos entrar jun- 
tamente y en perfecto acuerdo al estudio de 
las complejas cuestiones mexicanas? No; y 
yo sostengo que México debe resolver sus 
problemas, con su propio pueblo, por su 
propio pueblo, por sí mismo». 

Al final de-la entrevista, el Presidente pi- 
dió a los representantes de los dos periódi- 
cos, que un cordial saludo fuese transmitido 
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The Pan-American Union. 


Jis Important Part in the Movement for the 
Unity of Nations. 


By John Barrett. 


(Note: John Barrett, the author of the following’ 
article, has been the Director General of the Pan- 
American Union since 1907. The active interest 
throughout the United States and elsewhere in the 
formation of a League of Nations that will safeguard 
the interests of all and the peace of the world draws 
attention to the successful attempt made by the United 
States and the republics of South and Central Amer- 
ica, to promote mutual uuderstanding among them- 
selves and to settle economic, social and: political 
differences in an amicable fashion. Mr. Barrett 


velopment of good understanding, intercourse, 
commerce and trade among them all; that on 
the first Wednesday of each month there 
meets in this temple of peace and progress, 
an actual Council of all the American govern- 
ments, composed of the Secretary of State 
of the United States and the diplomatic re- 
presentatives of the other American nations, 
who discuss. questions and take action which 


Scene in the Garden of the Pan-American Union Building, Washington. 
Vista de los Jardines del Edificio de la Unión Pan-Americana, Washington. 


served, at different times, as United States Minister 
to Argentina, Panama and Colombia betwen 1903 
and 1907.) 


T THE present time the Pan—Amer- 
ican Union is the only official, political, 
international organization in the world 

regularly maintained and controlled by a 
large group of nations through common 
agreement and consent, for the comprehen- 
sive purpose ot developing commerce, in- 
tercourse, friendship and peace among them 
all. 

It should be understood, when all the world 
is discussing a future League of Nations, that 
its prototype in active working form is al- 
ready here; that in Washington, is a power- 
ful and practical organization of all the inde- 

endent governments of the Americas, devo- 
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will help prevent war among them and pro- 
mote co-operation for their common welfare, 

That this Council or Board is an agency 
for peace and solidarity is demonstrated by 
the fact, first, that since the Pan-Ameri- 
can Union was reorganized in 1906, there has 
been no war between any two or more Amer- 
ican republics, and, second, that its moral 
influence has been undoubtedly an effective 
deterrent or preventive of several possible 
wars among them. If it were permissible to 
reproduce the discussions conducted over 
the resolutions passed in this Pan-American 
Council Chamber during the past decade, 
most of which I have personally witnessed as 
the executive officer of the Pan-American 
Union, the world would agree that here is a 
prototype ofthe universal League of Nations 
which shall preserve and enforce world 
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Although this Pan-American Council lacks 
specific delegated authority ofthe constituent 
governments to negotiate and enforce peace 
among them, and its practical power is limit- 
ed to moral persuasion based on interna- 
tional consent and not on an actual binding 
agreement, an international resolution or 
treaty, approved by ‘the Congresses of al 
the American governments, could convert 
this Council or Board into a Pan-Amer- 
ican League with actual power to prevent 
war and enforce peace. In other words, 
what is now necessary to make ita final 
international Peace Tribunal is united, in- 
ternational action to support its present 
moral influence through actual delegated au- 
thority for decisive action in questions of 
war and peace that may come before it. 

Defined in a sentence, the Pan-American 
Union stands as the official organization of 
the twenty-one American republics, main- 
tained by their joint quotas based upon popu- 
lation, controlled by a Governing Board 
which is composed of the Secretary of State 
of the United States, who is Chairman ex-offi - 
cio, and the Diplomatic Representatives of 
Latin America in Washington; administered 
by a Director General elected by that Board; 
who, in turn, is assisted by a staff of experts 
in Pan-American matters and subjects; and 
dedicated to Pan-American commerce, in- 
tercourse, friendship and peace. 

The Union publishes a Monthly Bulletin in 
English, Spanish, Portuguese and French, 
for which the demand is greater than the 
supply. 

It prepares and publishes in English, Span- 
ish and Portuguese regular and special des- 
criptive handbooks, pamphlets and reports, 
of which 250,000 copies were mailed and 
delivered last year in response to requests. 

It maintains a library, reading and map 
room which are visited and used daily by a 
large number of persons. The last report of 
the Librarian shows the following figures: 
total books and pamphlets, approximately, 
50,000; maps, 2,000; photographs, 20,000; 
index cards, 150,000; magazines and news- 
papers regularly received, 1,200. 

In commercial and statistical effort, the 
Union prepares careful reports on the export 
and import trade ot every American republic 
and conducts a large correspondence with 
business men in all parts of the western hem- 
isphere. It makes special studies of the 
resources and material wealth and possibil- 
ities of each land; it aids each government 
in the distribution of its own official reports; 
it publishes pamphlets covering tariffs and 
laws which have to do with trade and the in- 
vestment of capital; and it continually co-ope- 
rates in the conduct of all kinds of conferen- 
ces relating to Pan-American commerce and 
finance. 

In educational effort, the Pan-American 
Union is acomplishing extraordinary results 
in promoting the study of Spanish and Por- 
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La Unión Pan-Americana. 


Su importante papel en pró de la Unión de las Naciones. 


(Por John Barrett.) 


[Nota: John Barrett, autor del siguiente articulo, 
ha sido el Director General de la Unión Pan-Ameri- 
cana desde el año de 1907. El gran interés demos- 
trado en los Estados Unidos, y en todas partes, en la 
formación de una Liga de Naciones, que será la sal- 
vaguardia de los intereses de todos, y la paz del mun- 
do, llama la atención hacia el afortunado intento lle- 
vado a la práctica por los Estados Uuidos y las 
Repúblicas de Sur y Centro América, de procurar el 
mutuo acuerdo entre ellas, y de solucionar las dificul- 
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po grande de naciones, enteramente de común 
acuerdo y aquiescencia, con el abierto pro- 
pósitode fomentar el comercio, el intercam- 
bio, las relaciones amistosas y la paz entre 
todas ellas. 

Cuando todo el mundo está discutiendo una 
futura Liga de Naciones, debe tomarse en 
consideración que su prototipo en la forma 
de trabajo activo ya se encuentra establecido 


Fountain in Patio of Pan-American Building at Washington. 
Fuente en el Patio del Edificio Pan-Americano, Washington. 


ades económicas, sociales y políticas en una forma 
amigable. 

Mr. Barretten diferentes ocasiones ha sido Ministro 
de los Estados Unidos en la Argentina, Panamá y Co- 
lombia, entre los años de 1903 y 1907.] 


N la actualidad la Unión-Pan America- 
na esla única organización oficial, po- 
lítica, internacional en el mundo, for- 


aquí; que en Washington, se halla una organi- 
zación poderosa y práctica de todos los 
gobiernos independientes Americanos, dedi- 
cada a la conservación de la paz y al fomento 
de la buena armonia, el intercambio, el co- 
mercio y la industria entre todos ellos; que el 
primer Miércoles de cada mes se reúne en su 
templo de paz y progreso un Consejo efec- 
tivo de todos los Gobiernos Americanos, inte- 
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Estados Unidos y los Representantes Diplo- 
maticos de las otras Naciones Americanas, 
que discute las cuestiones y toma determi- 
naciones que ayudan a evitar la guerra entre 


ellos, y estimula la cooperación para su bien- 


estar común. 

Los hechos siguientes han demostrado que 
este Consejo o Junta es una agencia para la 
paz y solidaridad, en primer lugar; desde que 
la Unión Pan-—Americana fué organizada, en 
1906, no ha habido ninguna guerra entre dos 
lo más Repúblicas Americanas, y, segundo, 
que su influencia moral ha sido, indudable- 
mente, un medio efectivo para disuadir o pre- 
venir algunas guerras posibles entre ellas. 
Si tuese permitido reproducir las discusiones 
llevadas a cabo sobre las resoluciones pasa- 
das y acordadas én esta Cámara del Consejo 
Pan-Americano durante la pasada década, 
la mayoría de las cuales he presenciado yo, 
como el funclonario ejecutivo de la Unión Pan- 
Americana, el mundo convendría en que aqui 
existe un prototipo de la Liga de Naciones 
universal, que mantendrá y fortalecerá la paz 
mundial. 

Aun cuando este Consejo Pan-Americano 
carece de autoridad expresa delegada de los 
gobiernos constituidos, para negociar y exi- 
gir la paz entre ellos, y su poder práctico es- 
tá limitado a la persuasión moral basada en 
la anuencia internacional, y no sobre un acuer- 
do obligatorio efectivo; una determinación in- 
ternacional o un tratado aprobado por los Con- 
gresos de todos los Gobiernos Americanos, 
podría convertir este Consejo o Junta en una 
Liga Pan-Americana, con poder real para 
evitar la guerra y asegurar la paz. En Otras 
palabras, lo que ahora se necesita hacer, es, 
unidos, un Tribunal Internacional de Paz de- 
cisivo; la acción internacional unida para apo- 
yar su presente influencia moral por medio 
de una autoridad delegada efectiva, para la 
acción decisiva en las cuestiones de guerra y 
paz que puedan presentársele. 

En resumen, la Unión Pan-A mericana, per- 
manece al presente, como la organización 
oficial de las veintiuna Repúblicas America- 
nas; mantenida por las cuotas colectivas ba 
sadas sobre la población; controlada por una 
Junta de Gobierno, que está integrada por el 
Secretario dé Estado de los Estados Unidos, 
que tiene el carácter de Presidente ex-oficio, 
y por los Representantes Diplomáticos de la 
America Latina en Washington; administra- 
da por un Director General elegido por la 
Junta, quien, a la vez, está ayudado por un 
cuerpo de peritos en las cuestiones y asun- 
tos Pan—Americanos; y dedicada al comercio, 


“intercambio, amistad y paz de Pan-Amèrica. 


La Unión publica un Boletín mensual en In- 
glés, Español, Portugués y Francés, el cual 
tiene una demanda superior a la edición. 


Confecciona y publica regularmente folle- 
tos descriptivos especiales, en Inglés, Espa- 
ñol y Portugués; panfletos y reportes, de los 
cuales, 250,000 ejemplares, fueron enviados 


‘por correo y distribuidos elaño pasado en 


respuesta a las solicitudes. 
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Misinformation Regarding Mexico. 


A Typical Example of Lack of Knowledge of the Truth 


NDER the caption “Conditions in Mex- 
ico,’ the New York Zimes of Jan- 
uary 19th published an editorial over 

a column in length which contains so many 
misstatements of fact and errors of conclu- 
sion, that it merits more than passing notice. 
The high standing of the Zimes, its reiterated 
claims tor impartiality and truthfulness, its 
perpetual boast that it publishes “All the 
News That's Fit to Print,” of necessity car- 
ry conviction to those of its readers who 
have no opportunity to obtain accurate per- 
sonal knowledge of the matter discussed. 
When a newspaper of the standing of the 
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Courtesy American Chamber of Commerce. 


— Some Few Interesting Facts 


and doubtless the records of the varousimmi- 
gration offices at different ports of entry 
will indicate just how many thousands have not 
found Mexico “inaccessible or inarticulate.” 

Immigration Commissioner Caminetti of 
Washington can furnish the figures, but 
roughly speaking the number of persens 
crossing the border or entering' Mexican 
ports annually from the United States is ap- 
proximately 30, 000, of whom something like 
33 per cent are Americans (gccording to 
the latest statistics available in Mexico City.) 

After rhapsodizing over the beauties ot 
Cuernavaca, of Guadalajara, of Zacatecas, 


Bronze Bas- relief on base of Cuauhtemoc Statue. Mexican Emperor asking Cortez to kill him. 
Bajo relieve de bronce en el pedestal de la Estatua de Cuauhtemoc. 


one named falls into error, therefore, it be- 
comes the province of those knowing the 
truth, to call attention thereto, while time 
would be wasted on journals of a lower 
caliber. 

The very first sentence of the editorial in 
question may, in all fairness, be taken as an 
index of the character of the whole. Listen: 


“For some time now Mexico has been an 
inaccessible and inarticulate land to Amer- 
icans who should know it best.” 


This “interesting -if - true” statement is 
doubtless interesting to the thousands of 
Americans who have passed back and forth 
between the two countries, who have visited 
tall parts of Mexico during the entire revolu- 
tionary period to which the Zimes refers, 
and whe have done this and will continue 
to do so without let or hindrance, Railway 
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of Durango, of Orizaba and Puebla (to every 
word of which every American now in Mex- 
ico or who has ever visited the country will 
say «Amen!») the Zimes continues: 


«But five years (?) of revolution and con- 
tinuous civil strife have closed Mexico to the 
traveler and made it a land of mystery to the 
outside world. It has become inarticulate in 
the sense that the voice of interpretation and 
authority is not heard. What are the real 
political conditions? Is life safe anywhere in 
the distressful country? Is there such a thing 
as law and order in any of the States? What 
remains of its monuments and glories of art? 
Among its several rulers is there one master- 
ful man adroit enough to reconcile factions 
and give distracted Mexico the peace that 
will set her feet again in the path of prog- 
ress?» 


It has already been pointed out that Mex- 
ico is not «closed to the traveler» (at least 
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mystery to the outside world»—except in- 
deed as sensation loving newpapers have 
declined to publish the prosaic facts of res- 
toration and reconstruction, bui have de- 
voted their columns to misstatement and 
misrepr esentation—apparently because there 
is no «thrill» to the former. Or mayhap they 
have taken as gospel truth the observations 
and half-baked conclusions of some trav- 
eler who has devoted all of a fortnight or a 
month to an «exhaustive» study of Mexican 
conditions and has then filled columns and 
volumes with those conclusions. 

As to the Zimes’ queries regarding polit- 
ical conditions, the safety of life, and the 
existence of law and order «anywhere in the 
Republic,» no better reply can be given than 
that uttered by that impartial and theroughly 
well informed diplomat, American Ambas- 
sador Henry P. Fletcher, upon his arrival in 
an Ameriean city one day recently. He said: 


«The conditions in Mexico are rapidly im- 
proving. Commercial activities are entering 
upon a new era, having a wider scope in 
sight, and as soon as the restrictions that 
exist in the United States upon certain kinds 
of business are removed, American business 
men should renew their commercial relations 
ue Mexico on a larger scale than ever be- 
ore.» 


(Continued on page 18.) 

— 
THE PAN-AMERICAN UNION. 
(Continued from page 14.) 
tuguese and Latin-American history in the 
United States, and, on the other hand, the 
study of English and the history of the Uni- 
ted States in Latin America; it provides Lat- 
in-American students with information abou- 
universities and schools ia the United States 
and vice versa; it co-operates in sending Uni- 
ted States lecturers, professors and experts 
to Latin America and vice versa; it prepares 
ists of books descriptive of the United 
States for Latin-American libraries and vice 


versa. 
It organizes, prepares the program, pre. 


serves the records and executes the resolu- 
tions of the great international conferences 
of the American republics held at varying in- 


tervals. 
It provides all of the newspapers of Latin 


America regularly with informative memo- 
randa regarding the commercial, industrial 
and economic phases of the development of 
the United States, and, in turn, it provides 
the newspapers of the United States with sim- 


ilar data regarding Latin America. 
Ten years ago only three per cent of the 


members of the Senate and House of Repre- 
sentatives made demands upon the Pan- Amer- 
ican Union for information and publications; 
in 1915, ninety-seven per cent of the totat 
membership of both houses made on an aver- 
age of anywere 1 to 50 requests for data or 
publications. Hardly a day passes that is not 
characterized hy the receipt of a dozen to a 
score of communications from Senators and 
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Noticias falsas respecto a México, 


Un Ejemplo Tipico de la Ignorancia Absoluta de la Verdad. 


* 
o 


L NEW YORK TIMES del 19 de Ene 
ro retropréximo, publicó un editorial 
intitulado “Las Condiciones en Mé- 

xico”, que abarca más de una columna, y 
contiene tanta falacia, tantos errores y he- 
chos desfigurados, que ameritan no dejarse 
pasar por alto. El elevado prestigio del Ti- 
mes, sus reiteradas pretensiones de impar- 
cialidad y veracidad, su constante presun- 
ción de que publica “Todas las noticias que 
merecen ser impresas”, de necesidad para 
ilustrar el criterio de sus lectores, que no 
tienen otros medios para adquirir un verda- 
dero conocimiento personal de los hechos. 

Cuando un periódico del prestigio del men- 
cionado incurre en un error, constituye, por 
lo tanto, una obligación para aquellos que 
conocen la verdad, llamar la atención sobre 
el particular, y asino perder el tiempo en 
otros diarios de importancia inferior. 

El primer parrafe del editorial en cues- 
tión puede, con toda justicia, tomarse como 
un compendio de su carácter general.--Dice: 

“Desde hace algún tiempo México ha sido 
un país inaccesible e incomprensible para 
los Americanos que debieran conocerlo me- 
jor”. 

Esta interesante aseveración “si fuese 
verdadera”, es indudablemente de interés 
para muchos miles de Americanos que han 
atravesado la frontera de los dos paises, que 
han andado por todas partes de México, pre- 
cisamente durante el periodo revolucionario 
a que se refiere el Times, y que hicieron sus 
viajes, y los continuarán sin estorbos ni obs. 
táculos. Las líneas ferrocarrileras y de va- 
pores están operando con regularidad, e 
indudablemente, los registros de las oficinas 
de inmigración de los diferentes puertos de 
entrada, indicarán precisamente el número 
de miles de personas que no han encontrado 
a México “inaccesible o incomprensible.” 

El Comisionado de Inmigración, Caminetti, 
de Washington, puede proporcionar estas 
cifras, más, hablando en términos generales, 
el número de personas que cruzan la frontera 
o entran a los puertos Mexicanos anualmen- 
te, procedentes de ese pais, es aproximada- 
mente de 30,000, de los cuales, algo así co- 
mo el 33 por ciento son Americanos, (de 
acuerdo con las últimas estadísticas existen- 
tes en la Ciudad de México.) 

Después de cantar las bellezas de Cuer- 
navaca, Guadalajara, Zacatecas, Durango, 
Orizaba y Puebla, (sobre cada palabra, 
cualquier americano actualmente en México, 
o que haya alguna vez visitado el pais, dirá 
Amén!) el Zimes prosigue: 

“Pero cinco años (?) de revolución y de 
continua lucha civil, han cerrado México a 
todo viajero, y lo han convertido en uno tie- 


\ rra de misterio para el resto del mundo. Ha 


llegado a ser incomprensible, en el sentido 
de que la voz de la representación y de la 
autoridad no se escucha. ¿Cuales son las ver 
daderas condiciones políticas? ¿Istá la vida 
segura en alguna parte en el calamitoso pais? 
¿Hay algo que parezca ley u orden en algu- 
no de los Estados? ¿Que queda de sus monu- 
mentos y glorias de arte? ¿Entre sus muchos 
gobernantes hay algún hombre dominante. 
lo suficiente capaz para reconciliar las fac- 
ciones, y dar paz al desordenado México, y 
que coloque al país nuavamente sobre sus 
bases en la senda del progreso?” 

Ya se ha demostrado que México no está 
“cerrado para el viajero”, (cuando menos pa- 
ra 30,000 de ellos,) y que no es una tierra 


Cuauhtemoc Statue on the Paseo de la Reforma, 
Mexico City. 


Estatua de Cuauhtemoc en el Paseo de la Reforma, 
Ciudad de México. 


de misterio para el resto del mundo”— excep- 
to, indudablemente, para los periódicos 
amantes del sensacionalismo, que han decli- 
nado publicar los prosaicos hechos de res- 
tauración y reconstrucción, pero que ban de- 
dicado sus columnas a noticias falsas y a em- 
bustes -porque no existe ningún motivo 
aparente de ““sensacionalismo” en esto. O 
bien pueden haber tomado como verdades 
evangélicas las observaciones y conclusio- 
nes semicondimentadas de algún viajero que 
haya dedicado toda una quincena o un mes, 
al estudio completo“ de las condiciones de 
México, y que después haya llenado colum- 
nas y volúmenes como producto de esas con- 
clusiones. 

(Continúa en la página 19.) -- ` 
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LA UNION PAN-ANTERIOANA. 
(Continúa de la página 15.) 


Mantiene una biblioteca, salones de mapas y 
de lectura, los cuales tueron visitados y usado 
diariamente por un gran número de perso- 
nas. El último informe del Bibliotecario pre- 
senta las siguientes cifras: total de libros y 
panfletos, aproximadamente, 50,000; mapas 
2,000; fotografías 20,000; tarjetas de índice 
150,000; magazines y periódicos que se reci- 
ben regularmente, 1,200. 

En el esfuerzo comercial y estadístico, la 
Unión prepara cuidadosos reportes sobre el 
comercio de exportación e importación, de ca- 
da una de las Repúblicas Americanas, y man- 
tiene una gran correspondencia con los 
hombres de negocios de todas partes del 
hemisferio Occidental. Hace estudios espe- 
ciales de los recursos y la riqueza material, 
sobre las posibilidades de cada tierra; y ayu- 
de acada Gobierno en la distribución de sus 
reportes oficiales; publica panfletos conte- 
niendo tarifas y leyes que están relacionadas 
con el comercio y la inversión de capital; y 
coopera continuamente en la dirección de to- 
da clase de conferencias concernientes al co- 
mercio y finanzas Pan-A mericanas. 

En el esfuerzo educativo, la Unión Pan- 
Americana está obteniendo resultados extra- 
ordinarios en el fomento del estudio de las 
historias, Española, Portuguesa y Latino 
Americana, en los Estados Unidos, y, al mis- 
mo tiempo, el estudio del idioma Inglés y de 
la Historia de los Estados Unidos, en la Amé- 
rica Latina; proporciona a los estudiantes 
Latino Americanos toda clase de informes a- 
cerca de las universidades y colegios de los 
Estados Unidos, y vice-versa; coayuva en el 
envío de conferencistas, profesores y peritos 
de los Estados Unidos a la América Latina, 
y vice-versa; confecciona listas de libros des- 
criptivos de los Estados Unidos para las bi- 
bliotecas Latino Americanas, y vice-versa. 

Organiza, prepara el programa, conserva 
los registros y ejecuta las resoluciones de 
las grandes conferencias internacionales de 
las Repúblicas Americanas sostenidas en dis- 
tintos intervalos. 

Proporciona regularmente a todos los pe- 
riódicos de la America Latina, memorándums 
informativos referentes a las fases del desa- 
rrollo comercial, industrial y económico de 
los Estados Unidos, y, a la vez, suministra a 
los periódicos de los Estados Unidos datos 
parecidos referentes a la América Latina. 

Hace diez años nada más, el tres por cien- 
to de los miembros del Senado y de la Cáma- 
ra de los Representantes, se dirigieron a la 
Unión Pan-Americana en solicitud de infor- 
mes y publicaciones; en 1915, el noventa y 
siete por ciento del total de los miembros de 
ambas Cámaras hicieron un promedio gene- 
ral de una a cincuenta solicitudes distintas, 
pidiendo datos o publicaciones. No suele 
pasar un dia que no esté caracterizado por 
el recibo de una docena o veinte comunica- 
ciones de los Senadores y Diputados.’ 
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Surely, Ambassador Fletcher would not 
have uttered such sentiments if conditions 
in this country Were in any manner such as 
the Zimes has depicted. 

But when to the impartial judgment of Am- 
bassador Fletcher are added the tacts that 
the foreign commerce of Mexico last year 
was larger than ever before in its history; 
that the crops harvested were among the 
best ever known; that the amount of the 
mint coinage for the past two years was far 
greater than in any like period in the history 
of the Republic; that the country now is and 
for two years has been on a strictly coin 
basis, no paper of any kind being in circu- 
lation; that the exploitation, production and 
exportation of oil were greater for 1918 than 
tor any preceding year; that the revenue of 
the government is now much larger than at 
any time in its history , hen these few leading 
facts taken at random from a host of others 
of like character, all of which are accessible 
to newspaper correspondents and others who 
may care for the truth, are considered, it 
must be conceded that the questions quoted 
have been reasonably well answered and the 
erroneous conclusions drawn refuted. 

«What remains of its monuments and glo- 
ries of art?» | 

Thus asks the Times. 


The writer has lived in Mexico upward of 
thirteen years. He is reasonably familiar with 
all the leading cities and towns, not to men- 
tion hundreds of villages and hamlets. He 
went through the revolution with one oranoth- 
er of the armies. If there is one thing more 
than another in which he delights, it is the 
study of these same monuments and glories 
of art, whether ancient or modern. And if 
there is a single such object which is not in 
exactly the same condition that it was ten 
years ago, when the much lauded Diaz re- 
gime was at its height, diligent search in and 
about the places where they are to be found 
has tailed to reveal it. 


But pause! There IS an exception. But 
only one. Away up on the cornice of the mag- 
nificent but incomplete National Theater are 
several life-size plaster casts of the marble 
figures which are in time to take their per- 
manent positions there. These casts have 
stood there over eight years, and two or 
three of them, becoming weary doubtless of 
their strained position, have fallen back more 
or less gracefully against the marble wall in 
their rear at an angle of about 45 degrees. 
Only this and nothing more! The Zimes wri- 
ter's question is thus answered. Revolutions 
may come and revolutions may go, but Mexi- 
can “rebels,” like Mexican patriots, do not 
wantonly destroy monuments and glories of 
art--at least they have not done so during 
the revolution now ended. 


The Zimes next asks a question about 
“Mexico's several rulers.” There chances to 
be but one ruler in Mexico just at present, and 
‘hat is the man who, commencing six years 


ago in February with a handful of a scant 
hundred men, with not evena handful of mon- 
ey, and with nothing but an implicit faith in 
the triumph of the right because it IS right, 
began a movement in opposition to the well 
equipped forces of treason and assassination, 
backed by the encouragement of those whom 
one blushes to acknowledge as tellow-coun- 
trymen, which steadily grew and spread until 
he shortly controlled every important city in 
the Republic, and is now only opposed 
by a few handfuls of bandits who remain 
hidden in the mountains and move so rapidly 
from place to place that they are as dif- 
ficult to overcome as the famous Colonel Mos- 
by of civil war fame or the infamous Quantrel 
band of reconstruction days. 
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blooded Zapotec but a man ofeducation and 
ability, controls Oaxaca. In Chihuahua and Si- 
naloa, Villa, or his agent on earth if no longer 
alive, keeps the field in open rebellion. Villa 
always supported the platform of Zapata.” 


There is not one single State in the Repub- 
lic of Mexico in which the authority of the 
Carranza government is «defied» by the gov- 
ernment of that State. Every State capital 
and every State administration without ex- 
ception is in full possession of the govern- 
ment. The oft-repeated falsehood publish- 
ed in a portion of the American press re- 
garding the Territory of Lower California 
and the alleged «independence» of its Gov- 
ernor, Esteban Cantu, repeatedly and in- 
dignantly has been denied by that official 


The famous Bronze Statue of King Carlos 1V. 
La famosa Estatua de Bronce del Rey Carlos IV. 


Statue of Columbus on the Paseo de la Reforma. 
Estatua de Colón en el Paseo de la Reforma. 


Continues the Times misinformation: 


“There is no well organized party in Mex- 
ico, and in several States the authority of 
Carranza's government is defied. Zapata, 
who demands the reinstatement of the Indians 
on the lands they were ousted from by con- 
venient legal process, still rules in Morelos.* 
Felix Diaz isintrenched in the States of Vera 
Cruz and Puebla; and Meixueiro, a pure- 


over his own signature, but still does service 
when ulterior motives are to be served and 
the American people are to be deceived. 
Zapata does not «rule in Morelos.» That he 
«preserves order» there, as the Times de- 
clares, is to laugh when the facts are known. 
That State, the third smallest in the Repub: 
lic, with a present population of less then 
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NOTICIAS FALSAS RESPECTO A MÉXICO. 
(Continúa de la página 17.) 


Según el Times, se requiere en lo que 
concierne a las condiciones politicas, la se- 
guridad de la vida, y la existencia de la ley y 
el órden “en alguna parte de la República”: 
no se puede dar respuesta mejor que la ex- 
presada por el imparcial y perfectamente in- 
formado Diplomático, Mr. Henry P. Fletcher, 
Embajador Americano, asu llegada a una 
ciudad Norte-Americana, hace pocos días. 
—Dijo: 

“Las condiciones de México están mejo- 
rando rápidamente. Las actividades comer- 
ciales han entrado en una nueva era, tenien- 
do a la vista un campo de acción más amplio, 
y tan luego como las restricciones que exis- 
ten en los Estados Unidos sobre cierta cla- 
se de negocios, sean abolidas, los nego- 
ciantes Ámericanos renovarán sus relaciones 
con México en una escala más grande que 
nunca.” 

Indudablemente, el Embajador Fletcher no 
debió externar tales opiniones, si las condi- 
ciones de este pais fueran en alguna manera 
como el Times las ha pintado. 


Más, cuando a la opinión imparcial del 
Embajador Fletcher, se agregan los hechos, 
que el comercio extranjero de México 
durante el año pasado fué en mayor escala 
que los años anteriores, como nunca se ha- 
bia registrado; que las cosechas levantadas 
son de las mejores que se hayan conocido 
jamás; que la cantidad de moneda acuñada 
durante los dos años pasados, fué muy su- 
perior a cualesquiera otro periodo igual en 
la historia de la República; que el país ac- 
tualmente está, y durante los dos últimos 
años ha estado, sujeto exclusivamente a las 
transacciones en moneda metálica, pues no 
hay ninguna especie de papel en circulación; 
que la explotación, producción y exportación 
de petróleo, fué mayor en 1918, que durante 
cualesquiera otro de los años anteriores; que 
los ingresos del Erario al presente, son los 
más grandes pue se registran en la historia 
del pais: cuando estos importantes hechos, 
tomados al azar, sin mencionar otros muchos 
de igual carácter y trascendencia, que están 
al alcance de los corresponsales y de otras 
personas que busquen la verdad, sean con- 
siderados, debe convenirse en que las falsas 
aseveraciones del Times han sido refutadas 
con toda razón, y destruidas sus conclusio- 
nes erróneas. 


“¿Qué queda de sus monumentos y glorias 
de arte?“ Asi pregunta el Times. 

El que esto escribe, ha vivido en México 
mas de trece años. Está perfectamente fa- 
miliarizado con las principales ciudades y 
poblaciones, sin mencionar cientos de pue- 
blos y rancherias. Estuvo durante la revolu- 
ción con uno y otro de los ejércitos. -—-Si 
existe alguna cosa en la que pueda encontrar 
placer, es el estudio de esos mismos monu- 
mentos y glorias de arte, bien sean antiguos 
o modernos. Y si hay uno sólo de estos mo- 


numentos que no encuentre en las mismas 
condiciones que hace diez años, cuando el 
tan caraqueado régimen de Díaz estaba en su 
apogeo, no ha sido posible encontrar nada 
que revele el deterioro a pesar de las explo- 
raciones minuciosas que se han practicado 
en ellos y en sus alrededores. 

¡Un momento! Hay una excepción. Pero 
sólo una, la única. En el remate de la corni- 
sa alta del magnifico, pero incompleto Tea- 
tro Naciononal, se hallan algunas figuras de 
mármol de tamaño natural, cubiertos con una 
capa de yeso, para evitar el deterioro, y 
que con el tiempo serán despojadas de esa 
costra que las oculta y cimentadas en su 
sitio correspondiente. Estas estátuas han 


‘Tree of the “Noche Triste” at Tacuba. 
Arbol de la Noche Triste” en Tacuba. 


permanecido en dichos lugares durante ocho 
años, dos o tres de ellas cansadas tal vez 
de estar paradas tanto tiempo, se han recli- 
nado sobre el pretil de mármol en posturas 
más O menos graciosas, en un ángulo como 
de 45 grados, y han sido aseguradas con 
cuerdas. Esto es lo único, y nada más. Las 
preguntas del Times, por lo tanto, han sido 
contestadas. Revoluciones pueden venir, y 
revoluciones pasar, pero los “rebeldes” Me- 
xicanos, como patriotas Mexicanos, no des- 
truyen estúpidamente sus monumentos y glo- 
rias de arte—cuando menos no lo hicieron 
durante la revolución que acaba de terminar 

La siguiente pregunta del Zimes se refie- 
re a los diferentes Gobernantes de México.” 

Al presente sólo hay un Gobernante en Mé 
xico, y ese es el hombre que, comenzando 
hizo seis años, en Febrero, con un puñado 
de hombres, escasamente cien, sin un puñado 
de dinero tan siquiera, y sin nada, solo con 
una fé ciega en el triunfo del derecho, por- 


bierna en Morelos”. 
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que era el derecho, empezó un movimiento 
enfrentándose con las bien equipadas fuer- 
zas de la traición y el asesinato, secundado 
por el estímulo de aquellos que uno se son- 
roja en reconocer como compatriotas, y asi, 
constantemente creció, extendiéndose, hasta 
que dominó todas las ciudades de más im- 
portancia en la República; y actualmente, 
los únicos enemigos con que cuenta, se limi- 
tan a unos cuantos grupos de bandidos que 
permanecen ocultos en las montañas, que 
se movilizan tan rápidamente de un sitio a 
otro, y son tan dificiles de perseguir, como 
el famoso Coronel Mosby, de fama durante 
la guerra civil, o como la infame cuadrilla de 
Quantrell, en los dias de la reconstrucción. 

La errónea Información del Times prosi- 
gue: 

No existe ningún partido bien organizado 
en México, y en algunos de los Estados la 
autoridad del Gobierno de Carranza es de- 
safiada. Zapata que exige la rehabilitación 
de las tierras a los indios, de las que fueron 
despojados por medio de un procedimien- 
to legal adecuado, todavía gobierna en el 
Estado de Morelos. (1). Felix Díaz se halla 
atrincherado en los Estados de Veracruz y 
Puebla; y Meixueiro, un zapoteca de pura san- 
gre, pero hombre de ilustración y habilidad, 
controla Oaxaca. En Chihuahua y Sinaloa, 
Villa, o su agente sobre la tierra, si es que 
ya no vive, conserva el campo en abierta re- 
belión. Villa siempre ha sostenido los princi- 
pios de Zapata.” 

No hay un solo Estado de la República 
Mexicana, en el cual la autoridad del Gobier- 
no de Carranza sea ‘‘desafiada” por el Go- 
bierno del Estado. Toda Capital de Estado, 
y toda Administración de Estado, sin excep- 
ción, están en completa posesión del Gobier- 


no. El tan repetido embuste, publicado en 


una porción de periódicos de la prensa Ame- 
ricana, referente al Territorio de la Baja Ca- 
lifornia, y la presunta “independencia” de su 
Gobernador, Esteban Cantú; repetidas veces 
y con justa indignación, ha sido negada tal 
especie por la referida autoridad, sostenién- 
dolo con su propia firma. Zapata no “go- 
Que él “conserva el 
órden” alli, como declara el Zimes es para 
reirse cuando se conocen los hechos. Dicho 
Estado, ocupa el tercer lugar entre los más 
pequeños de la República, con una población 
actual de menos de 150,000 almas, ha esta- 
do desde hace algunos meses bajo el control 
del Gobierno Constitucionalista. El General 
Pablo González tiene su Cuartel General en 
Cuernavaca, la Capital; y el Gobierno Civil 
se encuenrra en servicio activo. Zapata an- 
da fugitivo por las montañas y un buen nú- 


(1). —Justamente una semana despues de la fe- 
cha en que fué escrito el artículo de referencia, el Ti- 
mes publicó un despacho intercalado en una plana co 
mercial, diciéndo que “todos los rebeldes habian si- 
de acabados cn el Estado de Morelos, a la vez que 
las fuerzas de Puebla y Tlaxcala habían rendido sus 
armas”, 
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150,000 souls, has for several months been 
under control of the Constitutionalist Gov- 
ernment. General Pablo Gonzalez has his 
military headquarters at Cuernavaca, the 
capital, and a civil government is in active 
operation there. Zapata is a fugitive in the 
mountains, and a number of his former asso- 
ciates recently joined in a published demand 
that he be no longer recognized as their chief 
because of his refusal to give them money 
or food, while he has large stores of both. 
Puebla and Vera Cruz, it is true, have 
bands of robbers calling themselves tollowers 
of Felix Diaz, who wreck trains on occasion 
and commit all sorts of depredations, but 
who have not even the semblance of a «gov- 
ernment,» or permanent habitation, being 
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Courtesy American Chamber of Commerce. 
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racy of the tenor of the entire article. Just 
one more instance will suffice. The Zimes 
says: 

«A recent visitor to Mexico reports that 
he felt himself safe where Diaz and Zapata 
ruled, but that he had up illusions about his 
insecurity when he depended for protection 
upon the Carrancista troops.» 

It would be interesting to know the iden- 
tity of this twentieth century Baron Von 
Munchausen. The cold fact is, as can be 
attested by hundreds of foreign travelers, 
that the only unsafe places are those limited 
areas where Diaz’s or Zapata’s bandits still 
manage to operate by imitating the example 
of the flea and never remaining long enough 
in one spot to be overtaken and crushed. 


Ancient Temple at Zochicalco, Morelos 


Templo Antiguo en Zochicalco, Morelos. 


kept constantly in flight before the forces of 
General Aguilar. 

Villa most assuredly does not «keep Chi- 
huahua and Sinaloa in open rebellion.» He 
never was in Sinaloa at any time during the 
revolution, is not there now, and that State 
is now and long has been in an orderly con- 
dition, mining, farming traveling and other 
pursuits heing conducted in safety. Villa and 
his small band of co-murderers and robbers 
infest a limited area in Chihuahua and Du- 
rango, being kept steadily on the move by 
their pursuers—the region favored by the 
bandit being of a similar character to that so 
long infested by the Apaches of Arizona and 
New Mexico, who for so many years defied 
the entire army of the United States. 

The State capital and government of Oax- 
aca are, like all the other States, in control 
of the government, the Zimes to the con- 
trary notwithstanding. 

But space is all too limited in which to take 
up each misstatement of the Zimes seriatim 
and expose its fallacy. Enough has been 
given, however, to demonstrate the inaccu- 


When itis considered that the facts set 
torth here are public property, are matters 
of common repute and of record, and can be 
verified without difficulty either from official 
or other sources, the wonder grows that any 
writer shonld be willing to set himself down 


so crassly ignorant as the one quoted. 


* Justa week later than the date of the 
editorial dealt with, the Zimes published in 
an out-of-the-way portion of a commercial 
page, a dispatch saying that «the rebels have 
all been suppressed in the State of Morelos, 
while the forces in Puebla and Tlaxcala have 
laid down their arms.» | 


NOTE.—The foregoing criticism of the Times“ article 
was written within two weeks after it appeared. 


Preparations are being made by an Amer- 
ican Company to establish an extensive oil 
refinery at Tuxpam, inthe State of Vera- 
cruz. It will be equipped with the most 
modern machinery. 
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The Missionary Leaders and 
Their Mexican Experience 


ie report made by the prominent 
missionary leaders who recently visited 
Mexico will be a revelation to several 
millions of people who have read or will 
yet read their statements. It is in noteworthy 
contrast to many widely published statements 
regarding conditions in this country, yet it 
was all truth — the Gospel truth, so to 
speak. These representatives of great 
religious bodies traversed all the lines of 
travel leading into the Republic from the 
border and from the sea, found no obstacle 
or interruption, saw no trouble of any kind, 
and came and went as undisturbed as in 
their own country. Their report, given 
elsewhere, is interesting as voicing the 
experience of earnest men and women with 
no ulterior motives, but imbued with the 
importance of acquainting the people of 
their own country with the facts about this 
much misrepresented one. 


Modification in 
Exchange Rate Asked. 


The Chambers of Commerce of the 
States of Sonora and Sinaloa have asked 
the National Treasury Department for 
permission to re-establish the old exchange 
rate ot two pesos Mexican gold or silver for 
one dollar in American currency, whether 
paper or coin, This is in order to facilitate 
commercial operations, the fluctuating rates 
that have prevailed for some time owing to 
the increase in the value of silver bullion 
acting as a great hindrance in business 
transactions. 


A commission of engineers has been sent 
to the Territory of Lower California from 
this city to administer the lands belonging to 
the Government. All possible means will be 
taken to repopulate that section and furnish 
the settlers with facilities for cultivating the 
soil. 


By order of the Secretary of the Treasury 
all the paper money of every issue now in 
the hands of various branches of the Govern- 
ment is to be burned at once. This currency 
has been collected in payment of imposts, 
an equal amount being required together 
with coin. 


The Secretary of Communications and 
Public Works is preparing a plan for the 
establishment of a port at the anchorage of 
Old Mazatlan, a few miles north of the city 
of that name, in the State of Sinaloa. Much 
interest has been taken by the merchants of 
that region in the new enterprise and they 
have promised to give it substantial financial 
support. 5 
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) mero de sus antiguos asociados ultimamente 


se congregaron, y publicaron un manifiesto 
en el que dicen desconocerlo como Jefe en 
lo sucesivo, por haberse rehusado a propor- 
cionarles dinero y víveres, teniendo para 
ello grandes cantidades de ambas cosas. 

Puebla y Veracruz, en verdad, tienen al- 
gunas cuadrillas de bandoleros, que se ha- 
cen llamar partidarios de Félix Diaz, que 
descarrilan trenes algunas veces, y cometen 
todo género de depredaciones, pero que no 
tienen la más ligera apariencia de “gobierno”, 
o residencia permanente, pues constantemen- 
te andan a salto de mata, perseguidos por 
las tropas del General Aguilar. 

Villa, indudablemente, no “conserva a 
Chihuahua y Sinaloa en abierta rebelión”. 
Jamás llegó a estar en Sinaloa en ninguna 
ocasión durante la revolución, ni tampoco es- 
tá por allá actualmente; y ese Estado, ahora, 


y desde largo tiempo hace, se encuentra en 
condiciones de orden; la minería, la agricul- 
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los lugares donde Diaz y Zapata gobernaban, 
pero que no se hizo ningunas ilusiones acer- 
ca de su inseguridad cuando dependía su 
protección de las tropas Carrancistas”. 

Sería interesante conocer la identidad de 
este Barón Von Munchausen del siglo veinte. 
La pura verdad es, como pueden corrobo- 
rarlo cientos de viajeros extranjeros, que los 
únicos lugares inseguros, son los que se en- 
cuentran limitados dentro de las areas donde 
los bandidos de Díaz y Zapata todavia an- 
dan en sus correrías, imitando el ejemplo de 
la pulga, no permaneciendo nunca en un lu- 
gar fijo donde puedan ser atrapados y des- 
baratados. 


Cuando se considere que los hechos arri- 
ba mencionados son aquí del completo do- 
minio público, que son asuntos que todo el 
mundo conoce, y que pueden ser ratificados 
sin ninguna dificultad, ya sea por medio de 
fuentes oficiales o por cualesquiera otro con- 
ducto, queda uno pasmado de que algún es 
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The Harbour of Puerto Mexico. 
Bahía de Puerto México. 


tura, los caminos y otros medios de comu- 
nicación están en perfecto estado de seguri- 
dad. Villa y su corta chusma de asesinos y 
bandoleros, infestan una pequeña región de 
Chihuahua y Durango, hallándose en perpe- 
tua huida de sus perseguidores--la región fa- 
vorita de este bandido, es muy parecida en 
su topografía a la de Arizona y Nuevo Mé- 
xico, tanto tiempo infestada por los Apaches, 
que durante muchos años tuvieron en jaque 
a todo el Ejército de los Estados Unidos. 

La Capital del Estado y el Gobierno de 
Oaxaca se encuentran, como todos los de- 
más Estados, bajo el dominio del Gobierno, 
aún cuando el Times diga lo contrario. 

Pero el espacio es demasiado corto para 
ir refutando uno por uno todos los hechos 
falsos de cosecha del Zimes, e ir exponien- 
do su falacia. Sin embargo, ya se ha dicho lo 
bastante para demostrar la inexactitud del 
contenido del artículo entero. 

Una sola observación más, será bastante. 
El Times dice: 

“Uu viajero que hace poco llego de Méxi- 
co, ha dicho que él se sentía más seguro en 


critor tenga la osadía de aparecer tan cra- 
samente ignorante, como el que escribió el 
artículo a que se hace referencia. 


NOTA.—La anterior crítica del artículo del Times fué escri- 
ta dos semanas después de su aparición. 


Una compañía americana está haciendo 
preparativos para establecer una extensa re- 
finería de petróleo en Túxpan, en el Estado 


de Veracruz. Dicha refinería será equipada 


con la más moderna maquinaria. 


Se ha enviado una comisión de ingenieros 
de esta ciudad al Territorio de la Baja Cali- 
tornia, para administrar las tierras que per- 
tenecen al Gobierno. Se tomarán todas las 
medidas posibles para repoblar esa sección 
y proporcionar a los moradores las facilida- 
des para el cultivo del suelo. 


Por orden de la Secretaría de Hacienda 
todo el papel moneda de cada emisión que 
se encuentra ahora entre los varios ramos del 
Gobierno, será icinerado de una vez. Esta 
clase de moneda se ha venido recogiendo en 
el pago de impuestos, junta con igual canti- 
dad de moneda en metálico. 
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Los Misioneros y lo que 
Aprendieron Por Experiencia 
en México 


1 informes rendidos por los prominen- 
tes lideres misioneros que en fecha no 
lejana visitaron la nación mexicana, consti- 
tuyen una verdadera revelación para millo- 
nes de personas que han leido y aún leerán 


sus declaraciones. Están expresadas en ter- 


minos que constrastan notablemente con 
otras declaraciones profusamente esparcidas, 
acerca de las condiciones que reinan en este 
país, y sin embargo, todas esas declaracio- 
nes son absolutamente veridicas — la ver- 
dad del Evangelio, por decirlo así. Dichos 
representantes de grandes corporaciones re- 
ligiosas cruzaron por todas las lineas de co- 
municación que conducen a la República Me- 
xicana, desde la frontera o desde el Océano, 
no encontraron ningún obstáculo o causa de 
interrupción en su viaje, a su vista no se ofre- 
ció disturbio de ninguna clase, y anduvieron 
por todas partes sin ser molestados, como si 
se hubiesen encontrado en su propio pais. 
Los informes que ellos pueden dar en algu- 
na otra parte, son interesantes y expresan la 
experiencia de hombres sin prejuicios y da- 
mas sin motivos ulteriores, pero ansiosos 
con el deseo de dar a conocer al pueblo de 
su propio pais, la verdad plena, acerca de lo 
que acontece en la mal comprendida tierra 
mexicana. 


Se pide la modificación 
del tipo de cambio. 


Las Cámaras de Comercio de los Estados 
de Sonora y Sinaloa han pedido permiso al 
Departamento del Tesoro Nacional para res- 
tablecer el antiguo tipo de cambio dos pesos 
oro o plata mexicana por un dólar america- 
no, ya sea billete o moneda. Esto es con el 
objeto de facilitar las operaciones comercia- 
les, debiéndose las fluctuaciones de cambio 
que han prevalecido por algún tiempo, al au- 
mento del valor de la plata en barras, lo que 
ha influido como un gran obstáculo en las tran- 
sacciones comerciales. 


Durante el mes de Enero, poco más de no- 
vecientos mil dólares de moneda extranjera 
se utilizaron en la casa de moneda para rea- 
cuñarlos en moneda nacional. El monto to- 
tal de moneda extranjera empleada en esta 
forma desde que la casa de moneda comenzó 
a Operar el año pasado en la nueva acuña- 
ción, ha sido diez o doce veces la cantidad 
anotada por Enero. 


La Secretaría de Comunicaciones y Obras 
Públicas está preparando un plan para el es- 
tablecimiento de un puerto en el ancoraje del 
Viejo Mazatlán, a unas cuantas millas al Nor- 
te de la ciudad de ese nombre, en el Estado 
de Sinaloa. Los comerciantes de esa región 
han tomado mucho interés en la nueva em- 
presa y han prometido impartir su ayuda fi- 
nanciera y material. 
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Active Religious Campaign 


A Commission Representing More Than Fifteen 
Million American Protestants Calls Upon the President. 


ECENTLY the President of the 
Republic granted an extraordinary 
audience to a commission composed of 
American citizens, members of a committee 
of religious organizations, who have been in 
this country for seme time studying the 
actual conditions of the Republic and spread- 
ing an active propaganda among their own 
countrymen, aiming at the establishment of 
asylums, hospitals and Protestant churches. 
The above mentioned commission was 
presided over by Rev. S. G. Inman, who is 


of the American religious associations, who. 
in their turn, stated that the liberal spirit of 
our President had been amply reflected in 
the way he conducted himself towards them 
and towards Monseigneur Burke. 

In addition to Mr. Inman and Bishop 
McConnell, the commission was composed 
of the following members: 

Doctor Bell, Secretary of the Congrega- 
tionalist Board. 

Doctor G. M. Brewer, of the Baptist 
Society of New York, and delegate of 
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came through Ciudad Juarez and visited 
Chihuahua, Torreon and Zacatecas. Others, 
again, came via Piedras Negras and stopped 
at Saltillo, San Luis, Queretaro and 
Monterrey, and some arrived via Tampico 
and Veracruz. 


«And we are all here at last», he said, 
«No accidents of any kind have happened 
to us, notwithstanding the large areas of 
territory traversed, this being the best way 
to demonstrate that the real situation in 
Mexico is far from being that which the 
American newspapers Would have us to 
believe, and we will take this fact into 
consideration on our return to the United 
States so as to make it as public as 
possible.» 


The above members ot the Protestant 


Photo by Waite. 


an old friend of the President, and by Bishop 
Francis McConnell, of Denver, Col. Both 
gentlemen conversed with the President 
and thanked him for the facilities offered 
to carry on the work they came here to do, 
expressing, at the same time, their admira- 
tion for this country. 

All the members of the commission are 
delegates from religious associations in the 
United States, and have done very efficient 
their permanence in this 
Republic. These gentlement will render a 
favorable report on the result of their 
labors, so that the above mentioned asylums, 
hospitals and churches may soon be estab- 
lished here. 

President Carranza thanked the delegates 


work during 


City of Guanajuato. 
Ciudad de Guanajuáto. 


same to Mexico, Central America, Cuba and 
Porto Rico. 

Miss Case, of the Methodist Epicopal 
Church of the South, Nashville, Tenn. 

Mr. Atwater, of the Council of 
Disciples, Indianapolis, Ind. 

Mr. Browning, representing the Presby- 
terian Missionary Board of New York. 

Mr. Mason, who, although a merchant, 
is in sympathy with the work undertaken by 
the other gentlemen and is associated with 
them. 

Mr. Brewer was pleased to tell us that 
the members of this commission have come 
to this country by different routes, some of 
them entering through Nogales, and crossing 
Sonora, Sinaloa and Jalisco; while others 


the 


Courtesy American Chamber of Commerce 


Church, who represent fifteen millons of 
Protestants, have undertaken a very active 
campaign in favor of their doctrines, and 
the Catholic Church, in its turn, is taking 
such measures as it deems convenient 
to counteract their propaganda. A very 
disputed religious campaign is, therefore, to 
be expected in this country.— Universal. 


During the month of January over nine 
hundred thousand dollars in foreign coin 
was turned into the mint for recoining in na- 
tional currency. The total amount of toreign 
coin so handled since the mint began opera- 
tions last year On the new coinage has been 
ten or twelve times the amount noted for 
January. 
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’ Intensa Campaña Religiosa en México 


k 


Una comisión que representa a más de quince millones de protes- 
tantes americanos, fut recibida por el señor Presidente. 


L señor Presidente de la República con- 
cedió recientemente una audiencia ex- 
traordinaria a una comisión de ciuda- 

danos norteamericanos, pertenecientes al 
Comité de Corporaciones Religiosas, que se 
encuentra enla República desde hace algu- 
nos días, con el objeto de estudiar las condi- 
ciones del país y hacer propaganda entre sus 
connacionales, afin de fundar asilos, hospita- 
les y templos del culto Evangélico. 

La comisión a que nos referimos fué pre- 


ñores van a rendir informes magnificos del 
resultado de sus trabajos para que en breve 
se funden en la República, los asilos y hospi- 
tales a que hicimos alusión arriba. 

El señor Carranza agradeció la atención 
de los delegados de las Asociaciones Reli- 
giosas de los Estados Unidos, quienes mani- 
fiestan que el espiritu liberal de nuestro Pre- 
sidente se ha cristalizado ampliamente con la 
conducta seguida tanto con ellos, como con 
Monseñor Burke. 


MEXICANA 


23 


y Senor Mason, que aunque negociante, es 
simpatizador de la misión de las personas 
anteriores y se ha asociado en los trabajos 
de las mismas. 

El señor Brewer se sirvió manifestarnos 
que los miembros de la citada comisión han 
llegado al país por diversos puntos; unos vi- 
nieron por Nogales, atravesando Sonora, 
Sinaloa y Jalisco; otros por Ciudad Juárez, 
visitando Chihuahua, Torreón, Zacatecas; al- 
gunos más por Piedras Negras, tocando Sal- 
tillo, San Luis y Querétaro; visitando Mon- 
terrey, y otros más por Tampico y Vera- 
cruz. 

Y aqui nos tiene usted a todos—nos dijo; 
—a nadie absolutamente nos ha ocurido nada 
desgraciado, a pesar de los diversos recorri- 
dos que hemos hecho. Esta es la mejor de- 
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sidida por el señor S. G. Inman y por el 
Obispo protestante Francisco Mc.Connell, de 
Denver, Col. Ambos señores hablaron con 
el Jefe del Poder Ejecutivo a nombre de sus 
acompañantes, expresando al señor Carran- 
za sus agradecimientos por las facilidades que 
se les han proporcionade a fin de realizar 
debidamente los trabajos que les trajeron a 
México, país, que al decir de los señores 
Inman y Mc.Connell, les ha maravillado y del 
que llevan los recuerdos más amables. 
Todos los ciudadanos americanos que in- 
tegraban la comisión son delegados de las 
Asociaciones Religiosas de los Estados Uni- 
dos y durante su estancia enla República 
ban realizado una lab: - : * tiva, Dichos se- 


Among the Prehistoric Ruins at Mitla. 
Una parte de las Ruinas Prehistóricas de Mitla. 


En esa comisión, además de los señores 
Inman y del Obispo Mc.Connell, figuraron las 
siguientes personas: 

Doctor Bell, Secretario de la Junta Con- 
gregacionista; 

Doctor G. M. Brewer, de la Sociedad Bau- 
tista, de Nueva York, y delegado de la mis- 
“ma para México, Centro América, Cuba y 
Puerto Rico; 

Señorita Kase, de la Junta Metodista del 
Sur, de Nashville, Estado de Tennese; 

Señor Atwater, de la Junta de los Disci- 
pulos, de Indianópolis, Indiana; 


Señor Browing, representante de la Junta. 


de Misioneros Presbiterianos de Nueva York, 


mostracion de que el estado de México no es 
el que da a conocer la prensa de los Estados 
Unidos. Nosotros tomamos bien en cuenta 
esta circunstancia, para hacerla pública a 
nuestro regreso. 

Los miembros de la iglesia protestante, 
que representan a quince millones de sus co- 
rreligionarios, realizan una activa campaña 
de difusión de sus doctrinas. Y a su vez la 
iglesia católica, según sabemos, tomará las 
medidas que estime necesarias para con- 
trarrestar esa propaganda. 

Hay, pues, que esperar una reñida campa- 
ña religiosa en nuestro. país, 


El Universal. 
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The Truth About Mexico 


Resolution Adopted by the Conference of Christian Workers 


* conference of Christian Workers 
meeting in the City ot Mexico, February 
17th to 21st, 1919, wishes to express its 
deep gratitude for the cordial way in which 
it has been received by all the people and 
for the fact that improved conditions and the 
open-mindedness of the people permit 
Christian work to be carried on in all parts 
of the Republic, with protection and wel- 
come for the workers. 

The twenty delegates from the United 
States, before arriving at the Capital, have 
visited their work in all sections of the 


in Mexico City, February 21, 1919 


cially, economically and politically. While 
some outlying districts are still greatly dis- 
turbed, practically all the centers exhibit 
stable conditions. 

We recognize keenly the many difficulties 
against which the government is working in 
restoring the country to a normal life, and 
register our hearty sympathy with the Mex- 
ican people in their earnest struggle toward 
real democracy. 

We pledge ourselves to do all within our 
power to promote a closer friendship and 
clearer understanding between the two neigh- 


THE MEXICAN REVIEW 


Atwater, A. McLean; Friends—Mrs. Mary 
A. J. Ballard, Ross A. Hadley, Sylvester 
Jones; Methodist Episcopal—Miss Carrie J. 
Carnahan, Harry Farmer, Miss Juliet H. 
Knox, Francis J. McConnell, Wm. H. Teeter; 
Methodist Episcopal South— Miss Esther 
Case; Presbyterian North, W. E. Browning; 
Presbyterian South, S. H. Chester, Alfred D. 
Mason, Mrs. Alfred D. Mason. | 


From Mexico City— American Bible So- 
ciety, Arthur H. Mellen; Baptist North, Ale- 
jandro Treviño; Congregationalist— Mr. and 
Mrs. John Howland, Alfred C. Wright; Dis- 
ciples of Christ—Mr. and Mrs. E. R. Child, 
Juan Flores, Miss Elma C. Irelan; Friends 
G. G. Ruiz, R. Solomon Tice; Methodist 
Episcopal—V. D. Baez, R. A. Carhart, Igna- 
cio D. Chagoyan, O. W. E. Cook, Miss Effa 
M. Dunmore, Mr. and Mrs. J. P. Hauser; 
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country, the routes of some being through 
Nogales, Sonora, Sinaloa and Guadalajara, 
others through El Paso, Chihuahua, Zacate- 
cas and Aguascalientes, others through La- 
redo, Monterrey and Saltillo, others through 
Matamoros, Victoria, Tampico and San Luis 
Potosi, others through Veracruz, Jalapa and 
Puebla. Such travel has been attended with 
no untoward incident whatever, and witha 
far greater degree of comfort than was an- 
ticipated. 

Many encouraging evidences were found 
of the fact that the country is slowly but 
~urely returning to normal conditions, so- 


Cathedral at Cordoba, Veracruz. 
Catedral de Córdoba, Veracruz. 


boring Republics, both'by making known 
in the United States the real developments and 
deep aspirations we have found among the 
Mexican people, and by encouraging in every 
possible way the increase of those institutions 


and movements which are set to aid Mexico’ 


in her struggle toward a new life. 

The following delegates were present and 
approved the foregoing: 

From the United States—Baptist Church, 
North—George H. Brewer; Committee on 
Co. operation in Latin American, S. G. Inman; 
Congregationalist—Enoch F. Bell, Frank H. 
Tuthill; Disciples of Christ—Mrs. Anna H. 


Miss Mabel Taylor, Miss Laura Temple, 
Epigmenio Velasco, F. F. Wolfe; Presbyte- 
rian North, P. Arellano, Mrs. M. M. Burck- 
ett, Robert A, Brown, A. C. Cheney, Newell 
J. Elliott, Mr. and Mrs. Lorin H. King, Miss 
Etta McClung, Arcadio Morales, Guillermina 
Morales, Mr. and Mrs. Charles Petran, Moi- 
ses Saenz, William Wallace, Miss Jennie 
Wheeler; Presbyterian South.—Miss Alice 
McClelland, R. C. Morrow, H. L. Ross, W. 
A. Ross; Y. M. C. A. — Felipe de J. Diaz, W. 
C. Taylor, Richard Williamson; Visitors-- 
S. W. Boggs, Elmet Lynn Williams. Mrs. 
W. C. Taylor, Mrs. Richard Williamson. 
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La Verdad Acerca de México 


Resolución Tomada por la Conferencia de Obreros Cristianos 
en la Ciudad de México, el 21 de Febrero de 1919 


nos reunida en la Ciudad de México 
del 17 al 22 de Febrero de 1919, desea ex- 
presar su profunda gratitud por la manera 
cordial en que fué recibida por toda la gen- 
te, y por el hecho de haber mejorado las cir 
cunstancias, y la abierta disposición del pue- 
blo para permitir que el trabajo Cristiano se 
llevase a cabo en todas partes de la Repú- 
blica, con la protección y buena acogida pa- 
ra los obreros. 

Los veinte delegados de los Estados Uni- 
dos antes de llegar a lı Capital visitaron su 
trabajo en todas las secciones del pais; algu- 
nos siguieron la ruta por Nogales, Sonora, 


L CONFERENCIA de Obreros Cristia- 


todavia bastante alborotados, prácticamente 
todos los centros presentan condicoines es- 
tables. 

Recenocemos perfectamente las muchas 
dificultades contra las que trabaja el Gobier- 
no para restaurar la vida normal en el pais, 
y Cuenta con nuestra profunda simpatía el 
pueblo Mexicano en su ferviente lucha ha- 
cia la verdadera Democracia. 

Nosotros nos comprometemos a hacer to- 
do lo que esté al alcance de nuestro poder, 
para desarrollar una amistad más estrecha y 
una comprensión más clara entre las dos Re- 
públicas vecinas, dando a conocer en los Es- 
tados Unidos los verdaderos progresos y las 
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Mrs. Mary A. J. Ballard, Ross A. Hadley, 
Sylvester Jones; Metodista Episcopales, Miss 
Carrie J. Carnahan, Harry Farmer, Miss Ju- 
liet H. Knox, Francis J. McConnell, Wm. H. 
Teeter; Metodista Episcopales del Sur, Miss 
Esther Case; Presbiterianos del Norte, W. 
E. Browning; Presbiterianos del Sur, S. H. 
Chester, Alfred D. Mason, Mrs. Alfred D. 
Mason. 


De la Ciudad de México. — Sociedad Ame- 
ricana de Ya Biblia, Arthur H. Mellen; Bau-, 
tistas del Norte, Alejandro Treviño; Con- 
gregacionalistas, Mr. and Mrs. John How- - 
land, Alfred C. Wright; Dis ꝛipulos de Cris- 
to, Mr. and Mrs. E. R. Child, Juan Flores, 
Miss Elma C. Irelan; Amigos, G. G. Ruiz, R. 
Solomon Tice; Metodista Episcopales, V. 
D. Baez, R. A. Carhart, Ignacio D. Chago- 
yan, O. W. E. Cook, Miss. Effa M. Dunmo- 
re, Mr. and Mrs., J. P. Hauser, Miss Mabel 
Taylor, Miss Laura Temple, Epigmenio Ve- 
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Sinaloa y Guadalajara, y otros por el Paso, 
Chihuahua, Zacatecas y Aguascalientes; algu- 
nos por Laredo, Monterrey y Saltillo; algu- 
nos más por Matamoros, Victoria, Tampico y 
San Luis Potosí y otros por Veracruz, Jala- 
pa y Puebla. Dichos viajes se verificaron sin 
el menor incidente desagradable, y con una 
comodidad mil veces superior a la que se 
esperaba. 

Se encontraron muchas pruebas halaga- 
doras def hecho que el pais está lenta, pero 
firmemente, volviendo a las condiciones nor- 


males, social, económica y politicamente. 
Aún cuando algunos distritos lejanos: están 


Shearing Angora Goats. 


Esquilando Chivos de Angora. 


profundas aspiraciones que nosotros hemos 
descubierto en el pueblo Mexicano, y, a la 
vez, fomentar por todos los medios posi- 
bles el aumento de esas instituciones y acti- 
vidades que están destinadas a ayudar a Mé- 
xico en su lucha hacia una nueva vida. 

Los siguientes delegados presentes apro- 
baron la anterior resolución: 

De los Estados Unidos.— Iglesia Bautista 
del Norte, George H. Brewer; Comité de 
Cooperación en la América Latina, S. G. 
Inman; Congregacionalistas, Enoch F. Bell, 
Frank H. Tuthill; Discipulos de Cristo, Mrs. 
Anna H. Atwater: A. McLean;: -Amigos, 


lasco, F. F. Wolfe; Presbiterianos del Norte, 
P. Arellano, Mrs. M. M. Burckett, Robert A. 
Brown, A. C. Cheney, Newell J. Elliott, Mr. 
and Mrs. Lorin H. King, Miss Etta McClung, 
Arcadio Morales, Guillermina Morales, Mr. 
and Mrs. Charles Petran, Moises Saenz, 
William Wallace Miss Jennie Wheeler; Pres- 
biterianos del Sur, Miss Alice McClelland, 
R. C. Morrow, H. L. Ross, W. A. Ross; 
Asociación Cristiana de Jovenes, Felipe de 
J. Díaz, W. C. Taylor, Richard Williamson, 
Visitadores, S. W. Boggs, Elmer Lynn Wi- 
lliams, Mrs. W. C. Taylor, Mrs. Richard 
Williamson: 1. 
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“It Pays to Educate Mexicans.” 


That Is What A California Newspaper Says 
About Children from This Country in That State. 


(From the Brawley, Cal., News.) 


RE we trying to educate Mexicans on 
the East Side or are we making 
Americans? Bringing order out of 
chaos, taking charge of a school where 
dedlam had been let loose tor three years, 
and organizing it in one year into a well 
behaved disciplined institution, demonstrating 
irretutably the practicability of educating 
Mexican children, and their value as citizens 
when given a helping hand and a chance 
to develop in the right direction, is the 
achievement of one of the Imperial Valley 
teachers. 
Many Americans seem to entertain the 
feeling that Mexicans don’t amount to 
anything mentally or morally, that they 


Shrine at Guadalupe and Famous Stone Sails. 
Escalinata de Guadalupe y las Famosas Velas de Piedra. 


never can develop civic consciences, and 
that those who are willing to work among 
them are not worthy of respect, but fortu- 
nately there have been a few far sighted 
individuals in the valley who have recognized 
the possibilities of these peeple. 

The East Side school, put up originally to 
accommodate negro children, under a colored 
teacher, gradually evolved into a Mexican 
school, still under the tutelage of colored 
women. There is no race on earth that the 
Mexican respects less than the negro. As a 
consequence the Mexican children were 
uncontrolable, learning nothing from their 
teachers, and acted like badly trained 
animals lacking moral sense entirely on the 
school grounds. The building was a disgrace, 
the grounds a place to avoid. | 

The colored teachers were dismissed by 
the despairing board, whose members had 
begun to wonder if the Mexican children 
really were susceptible to education. This 
vas proveo shortly wbeu Mrs. Maginnis 


took charge of the East Side school three 
years ago. She instituted play grounds first 
of all, took her common sense methods into 
the school room, treated the children as 
human beings instead of animals, and as a 
result ended the year with a school which 
was better disciplined than many an Amer- 
ican school, and whose pupils were more 
earnest in their efforts than their American 
brothers. 

In their homes these people carry on the 
methods of living followed by their ances- 
tors, until the Americans teach them their 
methods. Given the advantage of a little 
common sense instruction there is no apter 
pupil than the Mexican, mother or child. ‘The 


girls, taught sewing and personal cleanliness, 
will make as neat an appearance as their 
foreign sisters. The Mexican mother, taught 
the proper feeding of her child, will profit 
by the instruction. ‘The pride of the Mexicans 
which is one of their salient characterizes, 
may be appealed to so as to carry them 
well toward perfection in the matter of per- 
sonal appearance, neatness, cleanliness and 
taste in dress. | 

There is family bond among these people 
wich the ordinary American cannot compre- 
hend. No matter how low a household is in 
provisions or other necessities, what is there 
will be shared with the others members of 
the family even to the fourth cousins. One of 
the most noticeable characteristics among 
school children is their absolute accuracy. 
Asmathematicians they rank above other chil- 
dren. A class of girls, with one demonstra- 
tion of proper table manners, sat down to a 
delicious meal of their own preparation, and 
conducted themselves as tbougb they bad 
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been accustomed all their lives to the use of 
the fine table utensils, and the principles of 
etiquette. 

Beauty loving, their natures readily stirred 
by the finer things inlife, they present great- 
er possibilities of development than can 
easily be realized. 

According to the laws of the state and 
the laws humanity every such community 
should be equipped with a «home teacher» 
or visiting nurse as she is sometimes cal- 
led, a woman on a salary proportionate 
with definite 


be spent in the homes of these 


to those of other teachers, 
hours to 
people instructing them and helping them 
to a better understanding of hygiene, 
right living and American customs. Such a 
teacher would be a member of the grammar 
school faculty, her work taking as important 
place in the community as that of the grade 
or special teachers. 

The children talk their native language on 
the playgrounds, and have no opportunity to 
learn English or American customs. Were 
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The Paseo de la Reſorma, Mexico City. 
Paseo de la Reforma, Ciudad de México. 


they put into the white school when they are 
ready for the fifth grade they would learn 
the language from contact with boys and 


girls of their own age who could not 


customs. They would become imbued with 


educational ideals, with civic pride, with am- 


bition to become more worth while than the 
drunken peons that we are allowing them 


to grow into. 

Some of the greatest thinkers of the pres- 
ent time have sprung from just such people 
as these. But they have not developed un- 


aided nor can they. They must be taught the 


fundamentals of right living and citizenship. 
What has been done for the Mexicans in 
the last three years in Brawley has made 


them confident that their children will receive 


something of value here and has kept them 


in this end of the valley, while labor has been 
Their continued 
presence here speaks for the results accom- 


scarce in other sections. 


plished through the school. 
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LA REVISTA MEXICANA 


Vale la Pena Educar Mexicanos” 


Eso es lo que un Periódico de California dice Acerca 


de los Niños de este Pats en Aquel Estado. 


(Del Brawley News, Periódico de California.) 


STAMOS procurando educar mexi- 
canos en el Este o estamos haciéndo” 
los americanos?.... Poner orden en 

el caos, tomando a su cargo una escuela que 
pareció casa de locos durante tres años, y 
organizarla en un año en una institución de 
buen comportamiento y disciplina, demos- 
trando irrefutablemente la práctica de edu- 
car niños mexicanos, y su valer como ciuda- 
danos cuando se les da una mano amiga y 
oportunidad para desarrollarse en una recta 
dirección, es la obra heroica de una de las 
maestras del Valle Imperial. 


respete menos que al negro. Como conse- 
cuencia los niños mexicanos eran incorregi- 
bles, no aprendian nada de sus maestras y 
se manejaban como animales mal enseñados, 
faltos enteramente de sentido moral por lo 
que a escuela se refiere. El edificio era una 
desgracia, los terrenos un lugar digno de 
prohibirse. j 

Las maestras de color fueron separadas 
por el consejo desesperado, cuyos miem- 
bros empezaban a recapacitar si los ni- 
ños mexicanos serian realmente susceptibles 
de educación. Esto fué probado en corto 


Independence Monument on the Paseo de la Reforma. . 


Monumento de la Independencia en el Paseo de la Reforma. 


Muchos americanos parecen mantener el 
sentimiento de que los mexicanos no signifi- 
can nada mental ni moralmente, que nunca 
pueden desarrollar conciencias cívicas, y que 
aquellos que desean trabajar entre ellos no 
merecen respeto; pero afortunadamente ha 
habido unos cuantos individuos de más pene- 
tración en el Valle, que han reconocido las 
cualidades posibles en estas gentes. 

b La escuela de! Este, establecida en un 
principio para acomodar niños negros, bajo 
la dirección de maestras de color, gradual- 
mente se fue mezclando en escuela mexicana, 
todavia bajo el tutelaje y educación de pro- 
fesoras negras. 

No hay raza en el mundo que el mexicano 


tiempo cuando la Sra. Maginnis tomó a su 
cargo la escuela del Este hace tres años 
Ella instituyó terrenos de juego, llevó sus 
métodos de enseñanza sensatos al salón de 
la escuela, trató a los niños como seres hu- 
manos y no como animales, y como resulta- 
do terminó el año con una escuela que es- 
taba mejor disciplinada que muchas escue- 
las americanas, y cuyos discípulos eran más 
aplicados en sus esfuerzos que sus hermanos 
americanos. 

En sus hogares estas gentes siguen los 
métodos de vida de sus antepasados, hasta 
que la gente blanca les enseña los suyos. 
Cuando se les proporciona la ventaja de una 
instrucción con un poco de sentido común 


EN 


no hay discipulos más aptos que la madre o 
el niño mexicanos. Las niñas ensefandoles 
costura y limpieza personal, resultarán de 
tan buena apariencia como sus hermanas 
blancas. A la madre mexicana enseñándole la 
apropiada alimentación de su hijo, mejorará 
por medio de la instrucción. El orgullo de 
los mexicanos que es una de las característi- 
cas salientes, puede servir para llevarlos 
hacia la perfección en materia de apariencia 
personal, elegancia, limpieza y gusto en el 
vestir. 

Existe una alianza de familia entre estas 
gentes que no pueden comprender el ame- 
ricano inculto. Por escaso que esté de ali- 
mentos u otras cosas necesarias un hogar, lo 
que hay allí se tiene que compartir con los 
otros miembros de la familia, aún con los pa- 
rientes lejanos. Una de las más notables ca- 
racteristicas entre los niños de la escuela, es 
su absoluta exactitud. Como matemáticos 
aventajan a otros niños.—En una clase de 
niñas, con solo una demostración de las ma- 
neras propias en la mesa, todas se sentaron 
a comer una deliciosa comida preparada por 
ellas mismas, y se condujeron como si hubie- 
ran estado acostumbradas toda su vida al 
uso de los más finos utensilios de mesa y a 
los principios de la etiqueta. ' 

Amantes como son de la belleza, si sus 
naturalezas se excitan por medio de las co- 
sas más finas de la vida, presentan gran po- 
sibilidad de desarrollo que puede facilmente 
realizarse. 

De acuerdo con las leyes del Estado y las 
leyes humanas, a cada comunidad de esa cla- 
se debiera proporcionársele una “maestra 
dehogar”o inspectora de instrucción como se 


llama algunas veces, una mujer con un suel- 
do proporcionado al de las otras maestras, 
con horas determinadas para pasarlas en las 
casas de estas familias, instruyéndolas y ayu- 
dándolas a entender mejor la higiene, el bien 
vivir y las costumbres americanas. Dicha 
maestra debiera ser miembro de la facultad 
de gramática escolar, ocupando su trabajo 
un lugar tan importante en la comunidad co- 
mo el de las maestras recibidas o especiales. 

Los niños hablan su lengua nativa en los 
terrenos de juego y no tienen oportunidad 
de aprender el ingles ni las costumbres ame- 
ricanas. Si se les pusiera en una escuela de 
blancos cuando están listos para el quinto 
grado, aprenderian el idioma por el contac- 
to con los niños y niñas de su edad que no 
les tolerarían ni su idioma ni sus costumbres 
Se les inculcarian ideales de educación y va- 
lor civil, con aspiraciones para ser más dig- 
nos que los peones ebrios entre quienes per- 
mitimos que crezcan. 


Algunos de los más grandes pensadores 
de la época actual han surgido de esta clase 
de gente. Pero no se han desarrollado sin 
ayuda, ni eso puede ser. Se les deben ense- 
ñar los principios fundamentales del vivir, 
bien y de ciudadanía. 


Lo que se ha hecho por los mexicanos en 
los últimos tres años en Brawley ha dado 
por resultado que ellos confien en que sus 
hijos recibirán aqui algo de valer y los ha 
hecho permanecer en este extremo del Valle, 
mientras el trabajo ha escaseado en otras 
secciones. Su presencia continuada habla de 
los resultados obtenidos por la escuela. 
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Ambassador Fletcher on Mexico 


He Says Conditions Are Improving Rapidly and American 
Interests Are Fully Protected 


ASHINGTON, D. C., Feb. 6.— 
American rights in Mexico will be 
amply safeguarded by the Mexi- 
can government, according to Am- 
bassador Henry P. Fletcher, who is here 
City for conferences with 
State Department officials, with an optim- 
istic view of the situation in the Southern 
Republic. 2 


from Mexico 


Courtesy American Chamber of Commerce 


soon would be adjusted. He said up to 
this time no decrees had been enforced 
under the 
constitution vesting direct ownership of all 


and no taxes collected new 


minerals, including petroleum, in the na- 
tion. The oil interests have objected vig- 
orously to these decrees and the United 


States government has made certain rep- 
resentations. 
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spect to taxation and regulation of indus- 
ery. 

Relative to the smuggling of arms and 
ammunition across the border, the Ambas- 
sador said this was on a very ‘‘limited 
scale”? and that the Mexican government 
realized the United States was doing its 
utmost to suppress smuggling. He also said 
that he did not believe Mexico had any 
intention of presenting itself before the 
peace conference at’ Paris and that, on the 
other hand, Mexico was decidedly opposed 
to any foreign meddling in the adjustment 
of her internal affairs. 

The foreign debt of Mexico, upon which 
no interest has been paid since 1913, and 


Steel Bridge on the Kansas City, Mexico and Orient Railway in Sierra Madre. 
Puente de acero en el Ferrocarril Kansas City, M. y O. en la Sierra Madre. 


The Ambassador declared today the feel- 
ing there toward this country has become 
more friendly since the recall of the Ger- 
man Minister, the notorious Von Eckhardt, 
and the consequent cessation of anti-Amer- 
ican propaganda. 

President Carranza in the last two years, 
he said, had accomplished a great work in 
preparing for development and reconstruc- 
tion, and in reorganizing the public ser- 
vice, and had made such headway in this 
respect that the various bandit leaders now 
were without real influence and were oper- 
ating in small groups. He was emphatic 
in the statement that Carranza was the 
real power in Mexico. 

Of paramount importance, the Ambassa- 
dor said, was the possibility that the trou- 
bles of oil interests, including American, 


President Carranza appointed a commit- 
tee of his cabinet to confer with the oil 
men, Mr. Fletcher explained, and the po- 
sition of the American companies was made 
entirely clear. President Carranza sub- 
mitted the question to the Mexican Con- 
gress, which expired before the matter 
could be taken up. It now is generally un- 
derstood that the President will call a spe- 
cial session of Congress in April or May 
to consider, among other things, petroleum 
oil companies have 
their 


legislation, and the 
asked to appear and present 
case. The Ambassador expressed the opin- 
ion that ultimately a law would be passed 
recognizing the rights of American citizens 
acquired under the laws of Mexico in good 
faith, and at the same time be in harmony 
with the sovereign rights of Mexico in re- 


been 


the general public debt of the country now 
are being considered by the government, 
and steps are contemplated looking to a 
refund. Mr. Fletcher said a representative 
might be sent to the United States in the 
near future to study the possibilities of 
making some financial adjustment. 

The reorganization of the Mexican army 
is yet too recent, according to Mr. Fletcher, 
to pass judgment upon its effect. The rail- 
roads of the country are gradually being 
placed upon the footing before the revolu- 
tion, and Mr. Fletcher emphasized the ex- 
ecutive ability of President Carranza, 
which was enabling him to overcome the 
numerous obstacles in his way in attack- 
ing the great task be confronted when he 
rame|Anto} power. | 
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» El Embajador Fletcher en México 


Dice que las Condiciones Están Mejorando Rápidamente y que los Intereses 
Americanos se Encuentran Perfectamente Protegidos. 


ashington, Febrero 6.—Los intere- 

ses de los norteamericanos en Mé- 

xico, serán ampliamente garantiza- 

dos, según las declaraciones del señor Henry 

P. Fletcher, Embajador de los Estados Uni- 

dos en México, quien se encuentra en esta 

capital, a donde vino a conferenciar con los 
funcionarios del Departamento de Estado. 
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The Arch of the Revolution at Merida, Yucatan, open through old religious buildings. 
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El. Presidente Carranza, — dijo el embaja- 
dor- en los dos últimos años ha desarrollado una 
intensa labor preparatoria para la reconstruc- 
ción del país, habiendo reorganizado los ser- 
vicios públicos, progresando asimismo en la 
obra pacificadora, hasta el grado de que las 
partidas de bandidos que existen hoy no tie- 
nen significancia.” 
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El Pasaje de la Revolución abierto en Mérida, Yucatan, através de viejos edificios propiedad de la Mitra. 


Mostrándose en extremo optimista, acerca 
de la situación en el país del sur, el Embaja- 
dor Fletcher declaró que el sentimiento pú- 
blico en México se nota hoy más cordial para 
los Estados Unidos, y que este cambio se hi- 
zo sentir desde que se retiró el ministro ale- 
man en esa nación, H. von Eckardt. Agregó 
que la salida del ministro habia hecho ce- 
sar por completo la propaganda anti-ameri- 


| cana. 


Sus declaraciones tueron categóricas, en 
el sentido de que el Presidente Carranza era 
el único y efectivo poder que existía en Mé- 
xico. Agregó el señor Fletcher: “Que juzga- 
ba de gran importancia la posibilidad de que 
las dificultades creadas con motivo de los in- 
tereses petroleros extranjeros, incluyendo los 
americanos, se solucionarán.” 

Para terminar, el Embajador dijo: “La re- 
ciente reorganización del ejército mexicano 


b 
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es tan reciente, que aún no se puede hacer 
un comentario de los efectos que produzca.” 


Tiene Confianza en el Gobierno, 


Las declaraciones del señor Embajador 
Fletcher han producido excelente efecto aqui. 
En el curso de la plática que tuvo con los pe- 
riodistas dijo también que confiaba que en un 
futuro breve se retormarian las leyes que ri- 
gen la industria petrolera, en el sentido de 
que los intereses americanos, obtenidos de 
acuerdo con las leyes de México fueran debi- 
mente reconocidos, sin que esto significara la 
menor lesión a la soberanía del país. El go- 
bierno americano, de acuerdo con lo que 
expresó Mr. Fletcher, ha hecho alguna repre- 
sentación a este respecto. 

Opina que cuando se discuta y apruebe por 
el congreso la ley petrolera, desaparecerán 
todas las dificultades que hoy existen. En la 
época actual los decretos que se refierena la 
industria aceitera no están en todo su vigor. 
ni se cobran las contribuciones que ordenan 

Respecto a los contrabandos de armas por 
la frontera norte, que se asegura iban desti- 
nados a los rebeldes, dijo que eran muy po- 
cos, casi insignificantes, y que el gobierno de 
México estaba convencido que los Estados 
Unidos estaban haciendo todo lo posible por 
evitarlos. 

Expresó que no creía que México se pro- 
pusiera que sus asuntos se trataran en las 
conferencias de paz, puesto que siempre se 
había sostenido la teoria de que las naciones 
extranjeras uo deberían bajo ningún concep- 
to mezclarse en los asuntos interiores de la 
República. 

Al concluir aseveró que los pasos que el 
gobierno de México daba para reanudar el 
pago de los intereses de la deuda, y para la 
reorganización de los ferrocarriles y el ejér- 
cito, eran la mejor demostración de que el 
señor Carranza hacía todo lo que estaba en 
su mano para sortear los escollos que a su 


gobierno se le presentaban. 


Se han hecho’preparativos bajo la superin- 
tendencia personal de la Secretaría del De- 
partamento de Comunicaciones y Obras Pú- 
blicas, para establecer una estación telegrá- 
fica inhalámbrica en el puerto de Mazatlán, 
en el Estado de Sonora. El mecanismo es 
de los más modernos y facilitará la comuni- 
cación con aquel remoto ‘lugar de la Repú- 


blica. 
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La Secretaria del Departamento de Fo- 
mento y Agricultura ha decidido establecer 
escuelas agrícolas en las ciudades de Monte- 
rrey, Chihuahua, Tuxtla Gutiérrez y Oaxaca. 
Algunos grandes hacendados de los lugares 
mencionados han ofrecido proporcionar los 
tractores necesarios, y sólo . piden del Go- 
bierno los profesores y los útiles. 
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NEWSPAPER WRITERS 
ENTERTAINED BY OFFICIALS. 


A party of American and other corres- 
pondents and newspaper writers was en- 
tertained recently in this city by Govern- 
or Espinosa Mireles of the State of Coa- 
huila, and Mr. R. V. Pesqueira. Financial 
Agent of the Mexican Government at El 
Paso. The object of the gathering was to 
remove certain erroneous impressions that 
have been ineuleated regarding actual con- 
ditions in this country, as well as the pur- 
poses of the Government, especially con- 
‘cerning important legislation that is now 
pending. The fact was emphasized that 
there was no retroactive legislation to be 
feared, since it was prohibited by the con- 
stitution, and that foreign interests would 
be protected in every legitimate way. 
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AMERICANS SBEKING 
MINING INTERESTS. 


A party of American capitalists arrived 
in this city recently for the purpose of 
making a personal investigation of actual 
conditions, and incidentally of making in- 
vestments in mining properties. After re- 
maining here several days they went to 
the State of Jalisco, and subsequently to 
other portions of the Republic. They ex- 
pressed themselves as most agreeably sur- 
prised with what they had seen and ex- 
perienced while en route to this city, it 
having bcen in decided contrast to what 
they had been led to expect before com- 
mencing their trip. The journey was 


made promptly and without delay and was 
most enjoyable in every detal. 
consisted of the following: 


The party 


Newspaper Writers Entertained by Messrs. Espinosa Mireles and R. V. Pesqueira. 
Grupo de Periodistas americanos obsequiados por el Sr. Lic. Espinosa Mireles y Sr. Roberto V. Pesqueira. 


Speeches were made by the hosts and also 
by a number of the guests and the after- 
noon was passed in a most agreeable and 
instructive manner. 

The guests included Mr. 8. W. Rider, 
President of the American Chamber of 
Commerce of this city; D. J. Haff, of Kan- 
sas City, Vice-President of the Kansas Ci- 
tv; Mexico and Orient Railway; General 
Gustavo Salinas, Fernando Saldaña Galvan, 
member of the Ayuntamiento; Jorge Prieto 
Laurens, member of the Ayuntamiento; E. J. 
Scoville, of the Associated Press; J. Em- 
merson Smith, editor of the San Antonio 
Express; Joseph De Courcy, correspondent 
of the New York Times; John T. Neville, 
representative of the Newspaper Enter- 
prise Association; Miss Anna C. Laut, of 
the Saturday Evening Post; George F. 
Weeks, editor of the Mexican Review; P. 
F. Healy, of the United Press; Lic. Mar- 
celino Davalos, Teodoro Frazieres and 
Miss W. M. Laut, Manuel Carpio, Manuel 
Antonio Romero and others. The enter- 
tainment took place at the Hotel Regis and 
Wis thoroughly enjoyed by the entire gath- 
ering. — 
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Lynch, Winona, Minn.; 
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I. T. Buffington, Elizabethville, Pa.; J. 
Ralph Harner, Williamstown, Pa.; Thos. H. 
Brunner, Bethlehem, Pa.; Frank J. Rich. 
Doylestown, Pa; J. S. Cooper, Philadelphia, 
Pa.; Edvard + Lukens, Philadelphia, Pa; 
Frank Black, Swedesboro, Pa.; William 
Richman, Sharpstown, N. J.; A. S Milnes, 
Philadelphia, Pa.; Charles Richman, Sharp- 
stown, N. J.; M. H. Taylor, Lowell, Mass.; 
Lyman E. Sibley, Southbridge, Mass.; G. 
E. Willard, Boston, Mass.; John W. Mc- 
Keunedy, Lowell, Mass.; John W. Davis, 
Lowell, Mass.; M. F. Barnum, Waverley, N. 
v.; James Christopher, Elmira, N. X.; 8. 
V. Morris, Minneapolis, Minn.; Dr. J. L. 
Frank A. Rich, 
Mechanicsville, Pa. 


Under the personal supervision of the 
Secretary of the Department of Communica- 
tions and Public Works, preparations have 
been made to establish a wireless telegraphic 
station at the port of Mazatlan, in the State 
of Sinaloa. The mechanism is of the latest 
design and will facilitate communication with 
that remote portion of the Republic. 


The Secretary of the Department ot 
Agriculture and Development has decided 
to establish agricultural schools in the cities 
of Monterrey, Chihuahua, Tuxtla Gutierrez 
and Oaxaca. Large land owners at the 
places named have offered to furnish the 
necessary tracts, the Government only being 
asked for instructors and the necessary 
materials. 


Statistics have just been compiled of the 
number of wheeled vehicles of all kinds 
operated in Mexico City, showing that 4297 
are of the auto class, 2533 are bicycles, 
1552 are hand carts and the remainder are 
propelled by animals. 


Group of American Capitalists’ on their visit to this City. 
Grupo de Capitalistas Americanos a su paso por esta Ciudad 
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. Algunos periodistas fueron agasa 
jados por prominentes personali- 
dades. 


U“ GRUPO de corresponsales y periodis- 

tas americanos y algunas personas más, 
tueron obsequiados últimamente en esta Ciu- 
dad por el Gobernador Espinosa Mireles, del 
Estado de Coahuila, y el Sr. Roberto V. Pes- 
queira, Agente Financiero del Gobieano Me- 
xicano en El Paso, Texas. 

La reunión tuvo por objeto desvanecer 
ciertas impresiones erróneas que han sido 
inculcadas con respecto a las condiciones 
que actualmente reinan en el pais, así como 
también para hacer ver las intenciones del 
Gobierno, especialmente en lo que se refiere 
ala importante legislación que está pendien- 
te de resolución. Se hizo especial mención 


cano; Mrs. W. M. Laut, Manuel Carpio, Ma- | 


nuel Antonio Romero y otros. 

La fiesta, que tuvo lugar en el Hotel Re- 
gis, ha dejado gratos recuerdos a todos 
los concurrentes. 


Capitalistas Americanos buscan 
propiedades mineras en México 
para hacer inversiones. 


U GRUPO de capitalistas americanos 
llegó hace poco a esta Ciudad con el 
propósito de hacer una investigación perso- 
nal de las actuales condiciones, y con el ob- 
jeto de invertir capitales en propiedades mi- 
neras. Después de permanecer algunos días 
en la ciudad se fueron al Estado de Jalisco, 
y de allí marcharán a otras partes de la Re- 


National Palace, seen from Cathedral “Tower. 
Palacio Naciunal visto desde una torre de la Catedral. 


de la legislación retrospectiva, la que no es 
de temerse, puesto que ha sido prohibida 
por la Constitución, y que los intereses ex- 
tranjeros han de ser protegidos por todos 
los medios legales. 

A la hora de los brindis, los anfitriones to- 
maron la palabra, y a su vez bablaron algu- 
- nos de los convidados. La tarde se pasó de 
la manera más agradable y divertida. 

Entre los invitados se hallaban las perso- 
nas siguientes: Mr. S, W. Rider, Presidente 
de la Cámara Americana de Comercio de es- 
ta Ciudad; D. J. Haff, de la Ciudad de Kan- 
sas y Vice-Presidente del Ferrocarril Kan- 
sas City, México y Oriente; General Gusta- 
vo Saliñas; Fernando Saldaña Galván, miem- 
bro del Ayuntamiento; Jorge Prieto Laurens, 
miembro del Ayuntamiento; E. J. Scoville, 
de la Prensa Asociada; J. Emmerson Smith, 
editor del “San Antonio Express”; Joseph 
de Courcy, corresponsal del “New York Ti- 
mes”; J. T. Neville, representante de la 
“Newspaper Enterprise Association”; Miss 
Anna C. Laut, del “Saturday Evening Post”; 
Geo. F. Weeks, editor de la “Mexican Re- 
view”; P. F. Healy, de la Prensa Unida; Lic. 
Marcelino Dávalos; Teodoro Trezieres y se- 
dora, miembro del Servicio Consular Mexi- 


pública. Han expresado estar sorprendidos 
de la manera más grata con lo que han visto 
y conocido en su viaje a esta ciudad, habien- 
do sido un contraste absoluto de lo que ellos 
se esperaban antes de emprender su gira. 
El viaje fué hecho a su tiempo y sin demo- 
ras, y ba sido de lo más agradable en todos 
sentidos. 


— + 


El grupo esta integrado por las siguien . 
tes personas: I. T. Buffington, de Elizabethe- 
ville, Pa.; J. Ralph Harner, de Williams 
town, Pa.; Thos. H. Brunner, de Bethlehem, 
Pa.; Frank J. Rich, de Doylestown, Pa.; J. 
S. Cooper, de Philadelphia, Pa.; Edward F., 
Luckens, de Philadelphia, Pa.; Frank Black, 
de Swedesboro, Pa.; Silliam Richman, de 
Sharpstown, N. J.; A. S. Milnes, de Phila- 
delphia, Pa,; Charles Richman, de Sharps- 
town, N. J.; M. H. Taylor, de Lowell, Mass.; 
Lyman E. Sibley, de Southbridge, Mass.; G. 
E. Williard, de Boston, Mass.; John W. Me- 
Kennedy, de Lowell, Mass.; John W. Da- 
vis, de Elmira, N. V.; S. V. Morris, de Min- 
neapolis, Minn.; Dr. J. L. Lynch, de Win 
nona, Minn.; y Frank A. Rich, de Mecha- 
nicsville, Pa, A a oe | 


Se acaban de compilar las estadisticas del 
número de vehículos de ruedas de todas cla- 
ses que operan en la ciudad de México y arro- 
an las siguientes cifras: automóviles y camio- 
nes, 4297; bicicletas, 2523; carros de mano, 
1552, y el resto tirados por animales, 


| 

Las Líneas Nacionales de Méxica están 
arreglandu en los Estados Unidos la compra 
de 25 locomotoras de tipo moderno, 50 ca- 
rros para pasajeros y 500 carros de “carga. 
Esto vendrá a ayudar en gran manera al de 
sarrollo de la agricultura, mineria y otras in- 
dustrias que han sido perjudicadas por la 
destrucción del material rodante en los años 
de la revolueión. 


Una comisión de comerciantes de Acapul- 
co ha estado conferenciando con el Secreta- 
rio de Comunicaciones y Obras Públicas, con 
el fin de arreglar la construcción de obras 
adecuadas en dicho puerto, para ampliar el 
comercio por agua. Los interesados han 
manifestado que prestarán al Gobierno su 
ayuda pecuniaria; y se está llevando a cabo 
actualmente la investigación necesaria con 
el fin de poder albergar en ese puerto vapo- 
res de las dimensiones más grandes. 


In the grounds of Chapultepec Castle. 
En los terrenos del Castillo de Chapultepec. 
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- Railroad Construction in Mexico 


Southern Pacific to Be Completed to a Connection Between Nogales, Arizona 
and Mexico City—Old Durango to Mazatlan Plan Revived. 


WO decidedly impor:an: projects for 

railroad development are now either 

actually under way or in a fair way 

to become so, and which will have a 
very beneficial effect not ‘only upon 
local traffic and development but up- 
on commerce between Mexico and the 
United States. One of these is the 
completion of the line of the South- 
ern Pacific Railroad of Mexico so as 
to constitute a direct connection between 
the vast system of that company and its 
connecting roads in the United States, with 
the entire West Coast of the Republic, in- 
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Courtesy American Chamber of Commerce. 


cluding the States of Sonora, Sinaloa, Na- 
yarit (formerly the Territory of Tepic., Ja- 
lisco, and across the Sierra Madre by pre- 
sent lines to Mexico City. This line had 
been completed from Nogales to Composte- 
la, a point a few miles south of the city of 
Tepic, before the Revolution, and freight 
and passenger trains were run regularly to 
the city named. The surveys of the roal 


were directed to San Marcos, in the north 


‘tla on the Santiago river. 


western portion of the State of Jalisco, 
which was the temporary terminus of the 
line that had been built westward from the 
city of Guadalajara with the design of con- 
necting with the one that was being built 
southward from Nogales. While the inter- 
vening distance is only a few miles com- 
paratively speaking, the character of. the 
country is so rugged and difficult, being 
comprised of a portion of the Sierra Madre, 
that a number of tunnels and much heavy 
grading are necessary, one tunnel in par- 
ticular being planned that is two or three 
miles in length, 
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Pine Timber in the Mounrains of Chihuahua. 


Bosque de Pinos en las Montañas de Chihuahua. 


lt is now announced that representatives 
of the Southern Pacific Railroad from the 
United States are in the field investigating 
and arranging for the early resumption of 
construction work between Tepic and San 
Marcos. 

At present trains are run regularly he- 
tween Nogales and Mazatlan, and also as 
far south as Yago, near Santiago Ixcuin- 
With the re- 


THE MEXICAN REVIEW 


pair of some bridges it will be possible to 
resume traffic to the city of Tepic. This 
road affords the only outlet for the agri- 
cultural and mineral products of the vast- 
ly wealthy west coast of Mexico into the 
interior. The only other means for ex- 
portation are the infrequent steamers of 
various lines, but which do not suffice to 
handle a hundredth part of what that re- 
gion is capable of producing in almost in- 
finite variety, including corn of superior 
quality, sugar, cotton, coffee, tobacco, 
fruits of every kind, sea products, hard 
and soft woods, dyewoods, grain, beans, 
garbanzos, cattle, hides, and minerals of 
great value and abundance. 


DURANGO TO MAZATLAN. 


When C. P. Huntington and his asso- 
ciates planned the International Railway of 
Mexico, having its initial point at Eagle 


Pass, or rather at Piedras Negras, in the 
State of Coahuila, the intention was to 
construct a line by the most direct route 
directly across the Republic and with a 
terminus at Mazatlan, where water com 
munication could be had with the west 
coast of the American continents as well 
as with the Orient. But when the city of 
Durango was reached, a halt was called, 
and for many years no effort was made 


LA 


REVISTA 


' Alocución del Dia de la Independencia 


Pronunciado en Washington en el Club Hispano-Americano, por el Sr, 
Oscar E. Duplan, Segundo Secretario de la Embajada Mexicana. 


Señor Embajador: 


Señoras v Señores: 


N exquisito escritor de mi país ha 

dicho que el amor a la patria hace 

heroes, el amor a la fé hace mártires 

v el amor entusiasta v ciego a la mu- 
jer hace heroes, hace mártires y hace poe- 
tas, y vo, señores, creo que en esta época 
de luchas y convulsiones sociales, el senti- 
miento de amor patrio se ha intensificado 
de tal manera, y sobre todo tiene tantas y 
tan variadas formas de manifestarse, que 
ha sido suficiente para inspirar a las musas 
y para hacer sentir a muchos espíritus la 
fé de los mártires. 

El amor patrio ha sido siempre creador 
de grandes heroismos, porque la patria sin- 
tetiza la reunión de los anhelos, bienestar 
v libertad de los pueblos; todo lo que vale- 
mos y todo lo que somos. 

Un país se forma con los heroismos de 
unos, con los sacrilcios de otros y con la fé, 
ideales, esperanzas e ilusiones de todos sus 
buenos hijos, Unos le ofrendan con su san- 
cre su cuerpo, otros le consagran con sus 
cerebros, con sus ideas, con sus palabras y 
con su pluma lo mejor de su espíritu. Unos 
la inician en el andar, otros la hacen ven- 
cer los obstáculos que en el camino de la 
vida se le presentan, pero, todos con igual 
amor, eon igual desinterés y con el mismo 
inmaculado patriotismo, ayudan a su for- 
mación. Todos cooperan, todos luchan por 
instituir una patria fuerte, pero las etapas 
posteriores a la iniciación toman muchas 
veces aspectos políticos provinientes de di- 
seneiones interiores, y es por lo que ningún 
acontecimiento histórico se celebra con el 
entusiasmo y homogeneidad de ideas que 
el que dá principio a la formación de un 
país. Y si esa idea de libertad no solo for- 
ma una nacionalidad, sino que, pasando sus 
fronteras repercute en pueblos de corazones 
no menos nobles, de ideales no menos pu- 
ros y de sentimientos no menos sanos, es 
natural que el Club Hispano-Americano nos 
haya congregado aquí para deshojar nues- 
tros himnos y nuestra gratitud a los hom- 
bres que con Hidalgo y Allende soñaron en 
un país libre,y a los que con Morelos y Bra- 
vo soñaron en principios e instituciones. 

Los pueblos, señores, en su desarrollo pa- 
san por diferentes etapas tan perfectamen- 
te coordinadas unas con otras, que todas 
juntas forman la nacionalidad. El atributo 
primitivo es la independencia, pero ésta 
no puede sostenerse sin instituciones libres 
que garanticen los derechos de los indivi- 
duos, y sin que el estado social de los pue- 
blos sea suficientemente avanzado para po- 
der formar gobiernos fuertes basados en 
igualdad de oportunidades para todos. 

La formación de una nación es obra len- 
ta de caidas y levantadas, de tropiezos in- 
numerables, de movimientos políticos y de 
convulsiones sociales. 

México, como todos los países, ha pasado 
por toldo este proceso, y es oportuno recor- 


dar aquí cómo el tiempo ha dado la razón 
a los diferentes movimientos sociales y po- 
líticos que se han desarrollado. No me re- 
fiero aún a los últimos, sino a los ya juzga- 
dos, al grito mismo de independencia que 
llevaba ya en sí la igualdad social abolien- 
do la esclavitud, y a hechos políticos de re- 
sonancia, tal como el de la separación de 
la Iglesia y del Estado establecida por Jua- 
rez cuarenta años antes que en la culta 
Francia. 

Estos movimientos completan la obra de 
los iniciadores porque el establecimiento de 
las bases de un edificio no es suficiente pa- 
ra hacerlo habitable, es necesario levantar 
paredes, abrir ventanas y puertas, y hacer 
redes, abrir ventanas y puertas, y hacer 
las adaptaciones convenientes para cubrir- 
nos de la intemperie. La independencia 
no es bastante, deben reinar la paz y la 
concordia, pero, no las de los sepulcros, sino 
Ins que nacen de la obediencia a la lev, 
del respeto a las instituciones y del amor 
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Sr. Oscar E. Duplan. 


al prójimo. Por el triunfo de estos princi- 
pios y en pos de estos ideales, es que ha 
habido luchas intestinas más o menos san- 
grientas y más o menos largas en todos los 
países y en todas las épocas. 

En este mismo país, los Estados Unidos, 
no fué suficiente la lucha de independencia, 
a pesar de que se desarrolló un fenómeno 
‘asi nunca visto, que un mismo grupo de 
hombres iniciaran la independencia v esta- 
blecieran instituciones tan firmes y arraiga- 
das que se conservan aún, haciendo triun- 
far principios nuevos como el de los Go- 
biernos Federales .ue hasta entonces habían 
parecido un fracaso. 

Aquí hubo también necesidad de comple- 
tar la obra de los iniciadores, v se desarro- 
Hid la gloriosa Guerra Civil. 

Y si aquí donde cl movimiento inicial 
abarcó varias etapas a un mismo tiempo; 
si aquí donde con la independencia se esta- 
blecieron instituciones políticas firmes; si 


aquí hubo necesidad de que surgiera la fi- 
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gura memorable de Lincoln, comprendereis 
por qué en México, para poner en práctica 
los sueños de Hidalgo, Allende y Morelos, 
ha habido necesidad de que surgieran Jua- 
rez, Madero y Carranza. a 

Es cierto que en nuestros paises las lu— 
chas han sido más frecuentes, pero esto es 
facilmente explicable por la falta de éxito 
de muchas de ellas, debido a la diferencia 
de las condiciones sociales y políticas de 
nuestros pueblos. Por desconocimiento de 
esto es que se nos ha mal interpretado en 
diferentes ocasiones. 

Nuestro origen y el medio en que vivi- 
mos no ha permitido que se desarrolle en 
nosotros ese temperamento democrático 
que enracterizó desde un principio la vida 
y formación de la nueva Inglaterra. 
Los colonos de la Nueva Inglaterra eran 
gentes honradas, buenas, puras, sencillas 
que abandonaron su metrópoli en busca de 
un medio mejor en que poder desarrollar su 
espíritu de igualdad y libertad. Ninguno 
se creía superior a sus semejantes, todos 
cran iguales, con las mismas obligaciones 
e idénticos derechos, y si llegaban a suje- 
tarse a la obediencia de alguno como Jefe, 
no era porque lo considerasen superior, sino 
por la necesidad y conveniencia que veían 
de una unión exterior entre ellos. Se res- 
piraba por todos lados un ambiente de 
igualdad, y el Gobierno no cra más que el 
ejecutor de los deseos de los demás. Así 
pues, los Estados Unidos fueron grandes, 
en el sentido democrático, desde sus princi- 
pios, y al desarrollarse la guerra Civil y 
terminar ésta, los vencedores no encontra. 
ron tantos obstáculos al reorganizar la na- 
ción, pues los vencidos supieron perder. 

En nosotros se ha desarrollado un fenó- 
meno muy distinto. Nosotros fuimos con- 
quistados por una nación noble y de altos 
ideales, pero fuimos conquistados y se nos 
ensefló a obedecer tan solo. Entonces y 
posteriormente a la dominación española, 
los gobiernos nunca han solicitado la coo- 
peración de las clases inferiores y hemos 
tenido desde gobiernos de casta militar co- 
mo el de Iturbide hasta el de grades Altezas 
como el de Santa Ana. Se ha seguido en 
todo y para todo la teoría antigua de que 
el Estado da derechos al individuo y no la 
que inspiró la constitución americana, de 
que el individuo tiene derechos inaliena- 
bles de que nadie le puede privar, y que al 
¿stado solo toca sostener y fomentar. 

Así, pues, no os extrañe que México esté 
aún pasando por uno de esos períodos que 
dignifican a los pueblos. En el exterior se 
ha tomado esto como consecuencia del es- 
píritu revoltoso que se nos atribuve; pero 
no, la humanidad, ha dicho alguien que 
está destinada a marchar progresivamente, 
siempre no ha alcanzado de un golpe todas 
las verdades que deben dirigirla, sino que, 
extraviada frecuentemente por diversas cau- 
sas, ha caminado poco a poco abandonando 
diariamente lo que hasta allí había tenido 
como bueno. 

De todos estos progresos y retrocesos, de 
todas estas idas y venidas, de todos estos 
ascensos es que nacen las naciones fuertes 
con hombres fuertes también que 
firme, andar sereno, la cabeza erguida y la 
mirada al frente se, encuran-con el pasado 


con paso 


(Continúan la página 35, 
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to continue the road beyond that point. 
Several years ago, however, the line was 
continued westward nearly a hundred miles 
into the heart of the great pine forests of 
the western portion of the State of Duran- 
go, and on the course of the original sur- 
Mazatlan. The International Rail- 
road now forms a portion of the National 
Lines of Mexico, and one of the projects 
now under discussion is the continuation of 
the road to the originally planned terminus 
at Mazatlan. The western slope of the 
Sierra Madre is, as is well known, rugged 
and precipitous to a degree, but it is not 
impossible from the standpoint of modern 
railway construction methods. The 
that will be traversed by the road 
in timber wealth of various kinds, while 
its mineral treasures have been scarcely 
touched. Agriculturally too it is susceptible 
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brought into the country from the United 
States. The National Railway lines, the 
Southern Pacific and the United railways 
of Yucatan have been the leading import- 
ers. 

On the 
railway 


first of March the new line of 
from La Capilla, in the vicinity 
of Guadalajara, to Lake Chapala was opened 
with appropriate ceremonies. Heretofore 
the only means of communication between 
the last named place and the lake was by 
or automobile. 

The repairs to the railway between Gua- 
dalajara and MBanzanillo have been com- 


coach 


pleted and traffic is being resumed. Con- 
ditions are normal and both freight and 
passenger service are active. The demand 
for freight cars for moving grain and other 
products taxes the resources of the rail- 
ways. 


REVIEW 


A meeting of superintendents of the vari- 
ous divisions of the railways in the south- 
eastern portion of the Republic was held 
recently in this city, and the reports of all 
were to the effect that traffic and other 
had been greatly ameliorated. 
Various reforms have been instituted in the 


conditions 


management and conduct of the lines 
which are for the benefit of the public. 

The surplus turned over to the National 
Treasury by the National Railway lines for 
the month of February was $890,000. This 
was less than the amount for preceding 
months owing to the fact that the surplus 
from the Interoceanie and the Mexican 
Southern Railways were not included, those 
lines now being under a separate manage- 
individual settlements 


ment and making 


with the treasury. 


Scene on the Kansas City, M. and O. Railway in Chihuahua. 
Vista en la linea del Ferrocarril Kansas City M y O. en Chihuahua, 


of great development, all that is lacking 


in either direetion being adequate trans- 
portation facilities. For the entire thou- 
sand and more miles from the American 


boundary to the point where the railway 
will cross the mountains between Tepic 
and Guadalajara, as related above, there is 
no transmontane communication other than 
that by pack train and trail. The import- 


ance of some means of communication be- 


tween the interior and the west coast is 
thus emphasized. The Government has 
long realized the necessitv for this, a ne- 


cessity that was constantly emphasized dur- 


ing the revolutionary years, it being im- 
munitions to 
that portion of the country except in the 


most 


possible to send troops or 


roundabout and expensive manner. 


Careful examination is being made of the 
various routes that may be followed in 
Madre 


authorities are 


crossing the Sierra from Durango, 


displaying great 
the plan of construction. 


and the 
interest in 


SPARKS FROM THE LOCOMOTIVE. 


Since the removal of the import duty 


upon steel rails large quantities have been 


Negotiations are under way with Amer- 
ican manufacturers to supply the National 
Railway lines with a large number of loco- 
motives, freight and passenger cars, which 
are made necessary by the losses of rolling 
stock during the revolution, as well as by 
the increasing demands of business. 

Four new sleeping cars purchased recent- 
lv in the United States by the 
Railway lines have been put 


National 
into service 
on the route between Mexico City and La- 
redo. 


They are named the ‘‘Celaya,’’ 


'*Cuatro Cienegas,’’ ‘‘Queretaro’’ and 
‘*Torreon.’’ With those already in that 


service, the accommodation offered is 


ample. 


Arrangements are being made by the Na- 
tional Railway lines to purchase in the 
United States twenty-five locomotives of 
modern type, fiftv passenger cars and five 
hundred freight cars. This will aid greatlv 
in the development of agricultural, mining 
and other interests which have been ham- 
pered by the destruction of cars during the 


revolutionary years. 


The total amount owed to tthe various 


companies comprising the National Railway 
lines is estimated at 360,000, Mexican 
gold, or $30,000,000 American money. This 
consists of overdue interest, and also of 


the ten per cent the 


Government has 
agreed to pay upon the basis of the gross 
earnings of the last five years: previous to 
the taking over by the authorities of the 
operation of the lines. 


The establishment of blockhouses along 
the line of the Mexican Railway between 
this citv and Veracruz has resulted in the 
ihcrvugh protection of that 


travel 


ioute fro-n the 


attacks of bandits an! is now 


regu- 

decided as 
Interoceanic 
These block- 


frequent 


lar and safe. It has been 
a consequence to equip the 
Railway in the same manner. 
houses are located at intervals, 
are well connected by telephone, and in 
many cases are within sight by field glasses 
from one to the other. At the first suspi- 
cious occurrenee, troops are dispatched with 


rapidite cto, snely points. 
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Discurso del Sr. Manuel Carpio 


Pronunciado en New York, Durante el Banquete Ofrecido a los 
Periodistas Mexicanos, por la Sociedud Pan-Americana. 


L viejo Rey Cole era un alma de 
Dios, pero nunca supo, hasta llegársele 
la hora de morir, que había vivido co- 


mo un tonto, ni nunca supo el por qué. 


¿No nos sucede a muchos de nosotros, que 
$ 


no nos preocupamos de si vamos por la sen- 
da de la verdad o por la del error? Y sin 
embargo, nos creemos saber más que otros 
que saben que no sabemos.... y queremos 

Digo esto como preámbulo a las cuatro 
palabras que voy a deer sobre la psieoiogte 
política de Méxiso. 


Muchas de las naciones del mundo nus 
han dicho a los de México que no aspiran 
a otra cosa que a hacernos felices. Ton- 
tos recalcitrantes, como el rey de la con- 
seja, ha dicho alguna gente que somos; 
pero nosotros los mexicanos, adorando las 
cosas en que creemos, hemos peleado con- 
tinuamente por conseguirlas. 
„Algunos nos llaman tontos. Otros nos ala- 
ban y nos animan. Hemos confiado, lucha- 
do y trabajado, y a decir verdad, hemos 
batallado tanto, tanta 


sangre, hemos discutido tanto, que a veces 


hemos derramado 


parece que no sabemos por qué peleamos 
ni por qué derramamos sangre. 
Luchas, ambiciones, 


paradojas, riquezas, 


sufrimientos.... ¡eso es México! 

Límpido cielo, maravillosos paisajes, gran- 
diosas manifestaciones de amor, espléndidos 
actos de heroismo, por una parte, y por otra 
lágrimas, injusticia, violencia, cambios re- 
pentinos.... ¡eso es México! 

Visiones de un gran porvenir, bendecido 
por las francas brisas de la Democracia; 
esfuerzos y resistencia de un pueblo no na- 
cido para la esclavitud; pasiones y codi- 
cia, inocencia y belleza, miseria y roman- 
ec.... ¡eso es México! 

Tenemos los secos y pujantes músculos 
de Don Quijote junto a la gordiflona y gro- 
tesca rudeza de Sancho Panza. Y cuanto 
más somos como Dios nos creara, y cuanto 
más deseamos que se nos comprenda, tanto 
menos se nos conoce, y por tanto parece- 
mos ser peores de o que en realidad somos. 

¡Pues qué! ¿No hemos empleado por tan- 
to tiempo, y no ha dicho acaso la prensa 
del mundo que nada nos queda que valga 
la pena de sobrevivir? 

Pero id a México, señores; id a México, 
y hallareis la familia en su más pura po- 
seía; oireis las argentinas voces de los ni- 
ños en su retozo; vereis los niños y las ni- 
fias que respiran la alegría de la vida; 
vereis que nuestra grandeza espiritual no 


ha eambiado; hallareis hombres fuertes y 


bizarros, y portentosas mujeres en quienes 


no sabreis qué admirar más, si su belleza 


o su espléndida fortaleza y 


v 


paciencia ante 
el sacrificio. 

¡Eso es también México! 

Comencemos, pues, una nueva era de bue- 
na voluntad y entendimiento mutuo. 

Miremos recíprocamente nuestros espiri- 
tus y averigüemos si estas dos grandes na- 
si estas dos grandes naciones no están, cada 
cual a su modo, luchando por ideales de de- 
mocracia. Traspasemos los límites del co- 
mercio, v vislumbremos las más altas pers- 
pectivas de la humanidad. No tenemos una 
psicología común, pero teuemos una común 
aspiración, que es la libertad. Nosotros ad- 
miramos vuestro poder para edificar; nos 
fábricas 


que crean fabulosos caudales de energía; 


asombramos ante esas vuestras 


mando as fuerzas de la naturaleza. Pero 
también os invitamos a que estudieis nues- 
tra incansable entereza para conservar nues- 
tra libertad, a pesar de las condiciones que 
pesan históricamente sobre nuestras vidas, 
y deseamos que veais cómo hemos pagado, 
con sangre y fortuna, el precio de nuestra 
independencia. 

El Sr. John Bassett Moore, una ¡autoridad 
mundial, acaba de exponernos una elevada 
e inspirada visión del Panamericanismo, la 
cual está de acuerdo con el discurso que 
recientemente nos pronunciara el Presiden- 
te. 

Os prometemos, señores, trabajar por ese 
magnífico ideal. 

La fraternidad continental es nuestro sue- 
sueño. Y nuestro lema: Estados Indepen- 
dientes; el lema de todos los individuos que 
no pueden ser esclavos. Estais proclaman- 


do una lucha contra la autocracia. Noso- 

tros, desde hace tiempo, venimos luchando 

contra el tradicionalismo v la ignorancia. 
Vosotros quereis ser grandes. Nosotros 

aspiramos a ser felices. Pero ambos pue- 

blos tenemos que saber por qué. 

Culti- 


vemos la confianza, la buena fé, la franque- 


Comprendámonos recíprocamente. 
za y la amistad. No que tengamos que te- 
mer a vuestros cánones, sino que no tenga- 
mos obstáculos para conocer vuestra rec- 
titud. 

Feliz el día en que, sobreponiéndose a los 
dictados del lucro material, las naciones de 
América obren juntas y puedan reconocerse, 
las pequeñas y las grandes, como perfectos 
exponentes de la integridad internacional. 

Ni odio ni arrogancia; ni despliegue de 


superioridad ni temor de agresión; ni orgu- 
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llo ni envidia; sólo confianza, honor, buena 
inteligencia y santo respeto. 

Deseamos que nuestros hijos algún día 
se enorgullezcan en decir, no solamente 
Soy yanqui, o brasileño, o argentino,’’ 
sino“ Soy un hijo de América.“ 

N. R.—Publicamos la anterior pieza ora- 
toria, por haber sido una de las del com- 
pañero Carpio, que más acres e injustifica- 
dos ataques recibiera de la prensa germa- 
nófila de México. 


~ 


De todas las propiedades “intervenidas’ 
o temporalmente tomadas por el Gobierno 
por diferentes causas, durante la revolución, 
ban sido devueltas en su mayoria a los pro- 
pietarios legales, no quedando por devolver 
más que el diez por ciento de dichas propie- 
dades. Más de cien de dichos casos se halla- 
ban en el Distrito Federal solamente. El Sr. 
Presidente de la República ha dado órdenes 
para que sean devueltas todas las propieda- 
des intervenidas, exceptuando aquellas que 
pertenezcan a personas que hubiesen toma- 
do participación en el crimen de Febrero de 
1913—la traición de Huerta. 


— 


to? —— 


Los manufactureros ingleses estan pro- 
poniendo al Comercio de México muchos ar- 
ticulos cuya exportación estuvo prohibida 
durante la guerra, a precios muy reducidos. 
Los precios al menudeo de toda clase de ar- 
tículos siguen todavía altos en este pais. 


ALOCUCION DEL DIA 


DE LA INDEPENDENCIA 
(Continúa de la página 33.) 

y rompiendo con moldes y prejuicios anti- 

guos saludan al nuevo día. Y ese nuevo 


día, señores, trae al entendimiento luces 


nuevas, al corazón ilusiones y entusiasmos 
nuevos, y al cerebro ideas y propósitos no- 
bles de cuyas ventajas deben participar to- 
dos, desde el humilde aldeano hasta el rico 
potentado. Todos estos beneficios de la ci- 
vilización, obra del tiempo y de la natura- 
leza, deben ser como el sol que derrama al 
igual sus rayos vivificantes sobre todos los 
mortales de la tierra. 

Otra cosa produce un desnivelamiento so- 
cial, y en estas condiciones, nada más na- 
tural que una revolución. 

Esto es lo que ha pasado en mi país; pero 
tenemos el orgullo de que en este año, al 
celebrar el centésmo octavo aniversario de 
nuestra independencia, estemos ya en plena 
reconstrucción, y con qué satisfacción de 
conciencia podemos decir a nuestros heroes 
que hoy recordamos que hemos seguido su 
ejemplo implantando las máximas de la más 
pura verdad que ellos predicaron y a las 
generaciones venideras: Trabajad, Laborad 
para que en México se cumpla el precepio 
bíblico de paz a los hombres de buena vo- 
luntad.?? 


Washington, D. C., Septicribre 16 de 191 


me States is tirst with 


THE 


Petroleum Development 


Important Oil Discoveries on the West Coast— Probability 


HE discovery of oil on islands in the 

Gulf of California has already been an- 

nounced, as also in the elevated region 

of the State of Durango, on the east- 
ern slope of the Sierra Nevada. 

A civil engineer in the employ of the 
Department of Industry and Commerce re- 
ports that he has discovered important de- 
posits of petroleum near the port of Altata 
on the Gulf of California in the State of 
Sinaloa, as also on certain islands not far 
therefrom, A company of Mexi- 
ean capitalists has been organized and has 
petitioned the government for the necessa- 
ry concessions to exploit the same, These 


removed 


Aztec Idols in the National Museum. 
Idolos Aztecas en el Museo Naclonal. 


new discoveries are on the same parallel of 
latitude with the deposits on the coast of 
the Gulf of Mexico and are believed to in- 
diiate the continuous presence of oil entire- 
ly across the Republic. The quality and 
density of the newly discovered petroleum 
is said to be superior to that of the Atlan- 
tic coast. On one of the islands of the 
coast near Altata a natural geyser of petrol- 
cum is reported to have been discovered by 
the engineer who made the explorations. 

The Seeretary of Industry and Commerce 
reports that there are now in existence in 
the Tampico Petroleum region 1,171 kilo- 
meters of pipeline for carrying oil from 
the wells to various points of shipment. Of 
this line 324 kilometers belong to the 
< Aguila’? Company; 361 to the Huasteca 
Company; 99 to the Mexican Gulf Oil Co.; 
88 to the Oil Fields of Mexico Co.; 51 to 
the Texas Oil Co.; and the remainder to 
smaller concerns. These companies have 
also 346 kilometers of line for the convey- 
ance of water and 32 for gas. Concessions 
have been granted for the construction of 
376 additional kilometers. 

According to the statistics published by 
the Department of Industry and Commerce, 
Mexico now oceupies the third place in the 
production of petroleum. The United 
an annual production of 


of a Continuous Belt Across the Republic. 


335,315,601 barrels. Russia is second with 
69,000,000, and Mexico is third with 55, 
292,770 barrels. The Dutch East Indies, 
Galicia, Japan, Formosa, Rumania, Peru, 
Trinidad, Argentina, Egypt, Germany, Ca- 
nada, Italy and other countries also contri- 
bute, but their total production does not 
equal that of Mexico in one vear. 
According to official caleulations the to- 
tal amount of oil produced (shipped) in 
1918 was 58,560,553 barrels, the daily aver- 
age being 160,440 barrels. The potential 
daily production from wells already in ex 
istenee but kept under control lack 
of sufficient shipping facilities to foreign 


from 


ports, is placed at 1,442,626 barrels daily, 
or 229,352 cubic meters. The 
from the different districts are 
follows for the first six months of 


shipments 
given as 
1918: 


Tuxpam. . . . . . .20,713,762.773 Barrels 
Tampico. 7,124,098.854 „ 

Minatitlan. 93,275.000 „, 
27,913,136.627 __,, 


The exact figures for the last two months 
of the vear are not obtainable at this writ- 
ing, but the shipments for the second six 
months approximate as follows: 


Tuxpam. .21,444,587.911 Barrels 
8,873,384.770 „. 
311.444.000 „ 


Tampico. 
Minatitlan. 


30,629,416.681 Barrels 
First six months 27,93 1,136.627 „. 


Total . .58,560,553.308 Barrels 

Notice has been received by the Depart- 
ment of Commerce and Industry that the 
Lorena Petroleum Company has brought in 
a new well which produces upward of 12, 
000 anhie meters af gil daily. 
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A contract has just been made for the 
sale of fifty million barrels of petroleum 
to an American company for use on rail- 
ways in the United States. This is said to 
be but a small portion of the amount that 
will be needed. Several vessels are under 
construction for moving the oil, as present 
shipping facilities are inadequate. Some 
of these new vessels are of concrete and 
will be of a minimum capacity of 12,500 
barrels each. 

Information has been received by the 
Secretary of Commerce and Industry that 
a new oil well has just been brought in at 
Panuco, Veracruz, having a capacity of six- 
teen thousand cubie meters daily, or ap- 
proximately one hundred thousand barrels. 
When the well came in it spouted over one 
hundred fect in the air, and the surround 
flooded 


before it could be controlled by the valves 


ing territory was with petroleum 


and pipe line provided for such an emer- 


geney, 


On the Viga Canal, near Mexico City. 
Escena en el Canal de la Viga, Ciudad de México. 


The Mexican Gulf Oil Company of Te 
petate, Veracruz, on January 21st brought 
in an oil well at a depth of 2,500 feet 
which produces over 125,000 barrels daily. 

President Carranza has issued a decree 


extending the time for the denunciation of 
petroleum deposits in conformity with the 
decrees of July 31, 1918, and November 14, 
1918, until such a time as the Nationa] Con- 
gress shall enact a new petroleum law. 

Deposits of petroleum have been discov- 
ered in various parts of the State of Chia- 
pas, and the Federal Government has ap- 
pointed a commission of experts to make 
a geological survey for the purpose of the 
development of these deposits as soon 2s 
possible. 

The London Board of Trade has an- 
nounced the following amended wholesale 
prices for petroleum products at wharfside 
(the figures here given being the equival- 
ent in American gold): 

Gas oil in bulk, 17 cents per imperial 
gallon, (1.2 United States gallon.) 

Fuel oil, $48.67 per ton. 


Gasoline in cans, 66, 70, 72 and 77 cents 


per gallon. 


Kerosene in bulk, 28 and 30 cents per 


gallon, 


Ungraded and unrefined) gasoline 55 cents 


ver gallon. 


LA REVISTA MEXICANA 


Las Grandes Reservas 
de Petróleo en México 


‘ 


La Producción en 1917 fue Sobre 50,000.000 de Barriles y Ahora sus 
Productos se Estiman en 487 Millones de Barriles. 


N INTERESANTE informe sobre las 
grandes perspectivas de la produc- 
ción de petróleo en México, ha sido 

hecho por W. C. Coles & Co. de Nueva 
York, quienes dicen: 

“En diez y ocho años de desarrollo bajo 
las condiciones restrictivas de inadecuadas 
facilidades de transportes y de luchas politi- 
cas internas, los pozos petroleros mexicanos 
han alcanzado a tomar un lugar importante 
entre los países productores de petróleo. 
Las enormes reservas de petróleo han sido 
apenas ligeramente tocadas y las autoridades 
están acordes en que México tiene la más 
vasta producción potencial de cualquier país 
cuyos depósitos de petróleo hayan sido ex- 
plorados o explotados. En 1917 México pro 
dujo 55.292,770 de barriles a pesar de una 
crisis de vapores-tanques que restringió los 
embarques de petróleo; este total, compara- 
do con 39.817,402 barriles en 1916, repre- 
senta un aumento en la producción de 
15.475,308 barriles o sea un 38.8 por ciento. 

“México es el país de los geysers de pe- 
tróleo. La falta de facilidad en los transpor- 
tes necesita una solución o la depresión de 
loe grandes pozos, a los que no se permita 
producir su capacidad. Sin embargo de la 
elevación inicial de los pozos actualmente 
perforados, ha sido posible determinar la 
potencialidad productora de México. La pro- 
ducción potencial de todos los pozos, hasta 
Diciembre 31 de 1917, está oficialmente se- 
ñalada en 1.337,212 barriles diarios, o sea la 
suma anual de 487.082,550 barriles, contra 
la producción marcada de los campos de los 
Estados Unidos. de 341.800,000 barriles en 
1917. 

“Podría nacer en la memoria la idea de 
que la posición potencial de México está ba- 
sada sobre los pozos actualmente perforados 
y que no se toma en consideración la pro- 
ducción que podría ser desarrollada en fu- 
turas perforaciones sobre ya conocicas áreas 
petrolíferas. 

“En 1917 solo los nuevos pozos de Méxi- 
co elevaron sv producción a 235.251,97 ba- 
rriles. Estos pozos fueron 43, haciendo una 
producción media de 5.540,97 barriles por ca- 


da pozo. Durante el presente año escasa- 
mente ha pasado un mes sin anunciarse la 


terminación de un nuevo y enorme pozo en 
México. Algunos de estos nuevos pozos han 
demostrado una producción inicial de 30.000 
a 75.000 barriles diarios y es aparente que 


de 1918 demostrarán una tremenda eleva- 
ción sobre aquella de 1917. 

“El hecho afirmado, en consideración de 
la vasta producción potencial del petróleo 
mexicano, es el pequeño número de pozos 
que han llevado a México a tomar un lugar 
importante como país productor de petróleo 
Contra diez pozos de cada millar que han 
contribuido a la producción total de los Es- 
tados Unidos, hay cientos de cada millar de 
los pozos qoe han sido perforados poniendo 
a aquel país en primera línea; los records me- 
xicanos demuestran que desde que las ope- 
raciones empezaron en aquel país, hasta Di- 
ciembre 31 de 1917 ha habido solamente un 
número total de pozos, secos, productotes y 
en perforación de de 842. De este número 


339 fueron productores, y dieron una pro- 
ducción inicial de 1.337,212.74 barriles dia- 


rios, o una producción media por día de.... 
3-944,29 barriles, que nunca habia sido si- 
quiera aproximadamente duplicada por nin- 
gun campo de petroleo. 

“Al fin de 1917 habia solamente 133 com- 
pañías petroleras en México, con pozos en 
producción, localizados o en perforación, y 
como algunos de estos grupos están bajo un 
solo control, el número es realmente más pe- 
queño. Las compañías qne hay actualmente 
son veintisiete. 

“¿Los puntos importantes ccnsiderados co- 
mo en conexión para una posición ventajosa 
de las compañías con producción en México 
están las pipas u oleoductos que parten de 
los pozos, tanques de gran capacidad de de- 
pósito, plantas para refinar el petróleo, oleo- 
ductos submarinos y conexiones con los mer- 
cados que aseguren la producción y embar- 
que del petróleo en vapores tanques. Una 
compañia con una enorme producción en Mé 
xico, reducida a los eleoductos o incapacita- 
da para movilizar su petróleo fuera de Me- 
xico por causa de la escasez de facilidades 
de embarque, o sin contratos que protejan 
sus embarques de petróleo, no tiene ningu- 
nas ganancias. El desarrollo de la organiza- 
ción en el perfeccionamiento de los pozos, 
siempre haimplicado un gasto enorme del 
capital. Las compañias que han llegado a 
este grado de desarrollo, pueden ser conta- 
das con los dedos de las manos y estos son 
los intereses que puedan realmente benefi- 
ciar el porvenir que está guardado en la in- 
dustria petrolera mexicana, en adición a las 
facilidades de transportes por vapores-tan- 
ques, que harian posible la cesación de hos- 
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Traidores, Cobardes y Desertores. 
(Del St. Paul Dispatch.) 


Nadie quiere a un traidor. Benedict Arnol 
supo esto cuando ya habia dispuesto de las 
recompensas obtenidas por su perfidia. Y 
nadie quiere al cobarde ni al desertor. Tres 
mil americanos que huyeron de los Estados 
Unidos para México antes de la fecha del 
primer empadronamiento, el año pasado, es: 
tán sabiendo esto. Aún entre los mismos me- 
xicanos son vistos con desprecio. 

De estos hombres, qne serán perseguidos 
y se les castigará con todo el rigor de la 
Ley cuando se aventuren a regresar a los 
Estados Unidos, el general Crowder dice: — 
«Su vida está llena de contínnas inquietudes. 
En la ciudad de México, donde los más pu- 
dientes han establecido una colonia, son com- 
pletamente repudiados, no sólamente por los 
americanos residentes en la ciudad, que por 
su edad están exentos del servicio, sino tam- 
bién por los ciudadanos de aquél país. 

Están constantemente expuestos a insultos 
y burlas cuando transitan por las calles.» 

Agregada a las molestias de su miserable 
estado, la más amarga debe ser la pérdida 
completa de la dignidad del prófugo. Muchos 
de éstos jóvenes, si no los más, sostenidos 
por padres ricos, tienen tiempo suficiente y a 
su antojo para verse así mismo cobardes, re- 
huyendo deberes fundamentales en el tiempo 
en que se les necesita. Qué miserables deben 
mirarse cuando se comparen con la viril ju- 
ventud francesa que marcha radiante de en- 
tusiasmo hacia la gloria atravesando las nu- 
bes o desde las desoladas trincheras. 

La vida del soldado podrá ser dura, pero 
es más llevadera en todo caso, que la de 
desventurado malandrin que palideciéndo al 
soportar la prueba decisiva, se encuentra 
despreciado por los hombres y de Dios. 


o 


La reconstrucción del Estado 
de Morelos. 


El Sr. Aguirre Berlanga, Secretario del 
Departamento de Estado, ha recibido infor- 
mes oficiales del Estado de Morelos sobre 
que se han inaugurado series de conferen- 
cias ¡ara los maestros de escuela de esa re- 
gión, con el objeto de restaurar y mejorar 
las condiciones educativas. 

Las escuelas antiguas se están abriendo, 
y estableciéndose otras nuevas. 

Los distintos Juzgados civiles y oficinas 
de registro público están al presente funcio- 
nando en muchos lugares, y otras se están 
reinstalando. La normalización del Estado, 
que al presente se halla completamente bajo 
el control de las autoridades Federales, a 
las órdenes del General Pablo González, es- 


ta adelantando rápidamente. 

La politica de eliminar los elementos re: 
beldes zapatistas sin el inútil derramamiento 
de sangre, ha tenido buen éxito. 

Uno de los principales ¡factores para la 
pacificación de Morelos, según se dice, fué 
la epidemia de la influenza que barrió . 
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NOTABLE INOREASE IN 
EXPORTATION OF PETROLEUM. 


The Department of Commerce and Indus- 
try has issued the detailed report of ox- 
ports of petroleum for the month of Jan- 
uary, as follows: 


From Tampico. . 3,222,385 Barrels 
1,113,594 „ 


943,141 „ 


From Tuxpam. 


From Puerto Lobos. 


Total. 5,279,120 „ 


DR. RAFAEL CABRERA 
GOVERNOR OF THE STATE OF PUEBLA 
AND PANORAMIC VIEWS OF 
SAME STATE. 


Courtesy of Mundial. 


DR. RAFAEL CABRERA 
GOBERNADOR 
DEL ESTADO DE PUEBLA 
Y VISTAS PANORÁMICAS DEL 
MISMO ESTADO. 


This oil was distributed as follows: 


United States. .4,074,441 Barrels 


South America. 595,635 „ 
Cuba. 157,790 „ 
Canada. 150,991 „ 
England. 48,333 „, 
Other countries. 251,930 .. 

Total. 5, 279,120 „. 


For the month of January, 1918, the to- 
tal amount exported was 3, 429,770 barrels, 
or 1,849,350 barrels less than for the same 
month of 1919. 

The returns for February are not yet 
available, but it is believed that the total 

Un present year will reach fifty per 


» than far lest vaar 


BURDENSOME RESTRICTIONS 
AT THE MEXICAN BORDER. 


Mr. G. B. Winton of Nashville, Tenn., 
writes as follows to the New York Herald: 

Ina recent issue of your paper I find 
a despatch from Laredo, Tex., concerning 
the burdensome restrictions that are in 
force in connection with crossing the Mex- 
ican border. These restrictions, practically 
all of them laid by the American govern- 
ment—since the Mexican government is de- 
sirous of promoting international inter- 
course—are not only burdensome but use- 
less and even absurd, For more than thir- 


‘rw 


ty years I have been. crossing and recross- 
ing that line. I am thoroughly familiar 
with conditions on both sides. 

The restrictions seem to be based on 
two theories: First, the United States is 
presumably endangered by freedom of en- 
try on the part of people in Mexico; sec- 
ond, our citizens must be protected against 
their own rashness when they wish to go 
to Mexico. 

““Now, allowing that there was a good 
deal of German propaganda in Mexico, it 
is a fact, nevertheless that this country 
was never in any real danger from that 
quarter. That there were Germans enough 
in Mexico to be a menace was from the 
first a ridiculous canard and with no 
foundation in fact. At the time we went 
to war with Germany there were less than 
5,000 German citizens in Mexico, counting 
men, women and children. As for the Mex- 


jeans tha warn nevar a entierra nf ana 


them was pro-German in sentiment, and 
secondly, because all of them, even if they 
had been, were far too shrewd to ‘‘start 
anything’’ with Uncle Sam.“ 

Now, as to the paternal desire of our 
Government to keep our citizens out of 
dangerous Mexico, it is only the plain 
truth to say that the average American 
citizen who essays to go to Mexico does it 
with an understanting of conditions there 
equal if not superior to that possessed by 
the Department of State. He does not at 


all relish being taken care of’’ in so 
sedulous u way as to result in delays, vexa- 
tions, expense 


and broken engagements. 
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The war is over now. 1% never began with 
Mexico, thank fortune. It is time to get 
back to the old easy babis of intercourse 
and commerce with Mexico. The embargo 
laid by the tariff is bad\ enough; surely 
that laid on passengers mig 
ed.?? 


NORWEGIAN COMPANY 
INVES 


capitalists un- 
Producing and 


A company of Norwegian 
der the title of the Mexican 


Refining Company and with] a capital of 
515,000,000, has commencedf operations in 
the Tampico district, says the Tribune. 


This company was organized under the laws 
of the State of Maryland, and active oper- 
ations have been comme need. Two vaiu- 
able, leases have been Iurchased and pre- 


LA REVISTA MEXICANA 


La Compañía Minera de América, 
Trabaja de Nuevo en México. 


(Del “San Francisco Comercial News”) 


N breve reanudará sus operaciones sobre 
E sus propiedades de México, la «Compañía 
de Minas de América.» La descision de esta 
compañía para reemprender el laboreo de 
sus minas, se tomó a seguido de otras com- 
pañías que operan en territorios adyacentes, 
se resolvieron también a trabajar y, de he 
cho, ya se han reanudado las tareas. 

Aún cuando en este particular nada se ha 
avisado oficialmente, puede asegurarse que la 
Compañía proyecta desarrollar ciertas ope- 
raciones financieras para reunir el capital que 


la capacite para comenzar el trabajo. Sus 
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Molestas restricciones en 
la frontera Mexicana. 


El Sr. G. B. Winton, de Nashville, 
Tenn., escribió lo siguiente al 
“New York World.” 


E TENIDO oportunidad de leer en su 
H periódico un despacho de Laredo, Te- 
xas, que se refiere a las molestas restriccio- 
nes actualmente en vigor para el tránsito en 
la frontera Mexicana. Virtualmente todas es 
tas restricciones han sido impuestas por el 
Gobierno Americano, ya que el Gobierno de 
México está deseoso de fomentar el tráfico 
internacional, no solo son molestas, sino su- 


perfluas y hasta absurdas. Más de treinta 
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tantes Alemanes en México para constituir 
una amenaza. Cuando entramos a la guerra 
contra Alemania, había menos de 5,000 súb- 
ditos Alemanes en México, contando hom- 
bres, mujeres y niños. Por lo que respecta 
a los mexicanos, nunca fueron un motivo de 
peligro, en primer lugar, por que en propor- 
ción no habia un número considerable de ellos 
que fueran Germanófilos; yea segundo, por 
que todos ellos, aún habiéndolo sido, son 
demasiado perspicaces para “intentar algo” 
con el Tio Sam, 

“Ahora, por lo que respecta al paternal 
deseo de nuestro Gobierno, de evitar a 
nuestros conciudadanos que vayan al peli- 


groso México; es solo decir la verdad abso- 


ne re 


Specimen of Modern Agricultural Machinery Now Being Imported into Mexico by the Government. 


Tipo de Maquinaria Agricola que esta Importando el Gobierno para el Fomento de la Agricultura, 


directores han estudiado dos o tres planes 
durante algún tiempo y se espera que venga 
una decisión en cuanto a la forma de esas 
medidas financieras al celebrarse la junta de 
dichos Directores. Tampoco se ha fijado fe- 
cha para esa junta; peno probablemente se 
verificará dentro de dos o tres semanas. Hay 
propiedades de la Compañía, que no reciben 
explotación alguna desde hace más de dos 
años; pero los funcionarios están en contacto 
estrecho con la situación, por medio de los 
ingenieros que han situado su centro de ope- 


raciones cerca de la linea fronteriza. 

Los fundos mineros «Dolores», «El Rayo» 
y «La Dura», no fueron explotados durante 
1916 y el pozo de “El Crestón” se cerró en 
marzo de 1916,a raíz de la agresión de Villa a 
Columbus y de la amenaza de intervención de 
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años llevo de transitar por esa linea, y la he 
cruzado y recruzado innumerables veces, por 
lo que estoy perfectamente familiarizado con 
las condiciones que prevalecen en ambos la- 
dos de la frontera. 

Las restricciones parecen star basadas 
en estas dos teorías: La primera; los Esta- 
dos Unidos presumen estar en peligro per- 
mitiendo la libre entrada de gente proceden- 
te de México. Segunda; Nuestros conciuda- 
danos deben protegerse contra sus propias 
mprudencias cuando deseen ir a México. 

“Ahora bien. consintiendo que haya una 
gran propaganda germanófila en México, es 
un hecho, no obstante, que este país nunca 
ha estado en peligro real por ese lado. Fué 


desde un principio un canard ridículo, y de 


luta, que el promedio de ciudadanos ameri- 
canos que intentan ir México, lo hacen con 
el conocimiento pleno de las condiciones en 
que se encuentra aquel pais, y que igualan, 
sino superan, a los datos que proporciona el 
Departamento de Estado en sus informes. Al 
viajero no le agrada ser “‘tutoreado” de una 
manera tan celosa, que todo ese cuidado se 
traduzca en demoras, vejaciones, gastos y 
faltas de cumplimiento a los compromisos co 
merciales. La guerra ha terminado ya, y ja- 
más comenzó con México, gracias a la for- 
tuna; y es ya tiempo de volver a las antiguas 
y fáciles bases de tránsito y comercio con 
México. El embargo impuesto por las tari- 
tas es demasiado malo, y el que se impone a 


los pasajeros, indudablemente deberá ser le- 
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Agricultural Development 


Encouraging Imports from South American Countries 


HE President and Secretary of the 

Treasury have under consideration 

the decrease of the duties on the im- 

portation of foreign wines with the 
view of encouraging the shipment of: such 
articles from South 
which products are claimed to be of high 
class. It is also proposed to reduce the ex- 
port duties on wines of Mexican production, 
for the purpose of encouraging their con- 
sumption abroad. It may not be generally 
knowh, but there is one extensive wine pro- 
flueing enterprise in this country with ca- 
pacious cellars which has been in existence 
since the year 1616. 

The Secretary of Commerce and Industry 
is studying a project for the irrigation of 
the fertile lands of the Valley of Mexico 
upon a large scale. At present most of 
these lands only produce a single crop an- 
nually, depending entirely upon the rain- 
fall for moisture. Where water is available 
for irrigation, as among the so-called float- 
ing islands, continuous crops are produced, 
and it is the design of the Department 
named to construct irrigation works upon a 
large scale in order that the best possible 
use mav be made of the lands not now so 
provided. Tt is believed that in this man- 
ner all the food required by the city of 
Mexico enn be produced at its very doors, 
and even a surplus for shipment elsewhere. 

A commission representing the cotton 
growers of the Laguna district of the State 
of Coahuila and Durango has petitioned for 
the removal of the restrictions upon the ex- 
portation of cotton. These were placed in 
order to assure the local factories an abun- 
dant supply of raw material so as to keep 
them in regular operation, but the growers 
maintain that after all possible wants of 


American countries, 


this kind are supplied there is still a large 


surplus for which the only market is in for- 
eign countries. 

News has been received here that the 
President of the Argentine Republic has is- 
sued a decree establishing the prices of 
grain for export at the equivalent in Mex- 
ican money of $10.62 per 100 kilos of wheat, 
$6.50 per 100 kilos of corn, and $5.94 per 
100 kilos of oats. The equivalent of these 
prices in American money is 2.44 cents per 
pound for wheat, 1.49 cents per pound for 
corn and 1,36 cents per pound for oats. 

Preparations are being made to engage 
in the manufacture of flour from bananas 
upon a large seale in the States of Vera- 
eruz, Tabasco and Chiapas. It is proposed 
to utilize the surplus crops that cannot be 
shipped, owing to their too rapid ripening, 
and which in the past have been a total 
loss to the growers. It is expected that 
this produet will to a large extent take the 
place of wheat flour among the poorer 
classes, while it will be obtainable at mueh 
lower prices, 

Reports from the State of Durango state 
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Project to Trrigate the Valley of Mexico. 


the best ever known. All the available 
land was planted, and as the rains were 
abundant and seasonable, the results were 
most satisfactory. The corn supply is so 
abundant that the price has decreased fully 
two-thirds below the rates that have pre- 
vailed for a considerable period. 

A horticultural experimental station has 
been established in the vicinity of Quere- 
taro for the purpose of encouraging the 
better development of the possibilities of 
thousand trees of various kinds have been 
planted, including those of both the tem- 
perate and sub-tropical regions, and these 
will be distributed among growers as soon 
as they are ready for transplanting. 
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On the Viga Canal. 
ITermoso Paseo del Canal de la Viga, México. 


It is proposed to establish a mercantile 
and agricultural exposition in the citv of 
Veracruz, to be devoted solely to the prod- 
ucts of the State of that name and -to be 
of a permanent character. That city is 
the leading seaport of the Republic, and is 
visited annually by many thousands of for- 
eigners who would be benefited by such an 
exhibition. 

General Pablo Gonzalez, the military 
commander of the State of Morelos, has 
called upon the government to provide- 
twenty tractors and five hundred plows for 
the use of the farmers in that region. The 
machinery will be distributed throughout 
the State. General Gonzalez says that this 
is all that is needed in order to restore 
that section to a normal condition of pro- 
ductiveness. 

A large demand has sprung up in Bel- 
gium for Mexican honey, which in its liquid 
state is used extensively in the manufacture 
of a popular variety of bread. The price 
has recently inereased to over eighteen 
cents (American currency) per pound, and 
the beekeepers of this country are being en- 
couraged by the authorities to engage in 
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Governor Arrieta of Durango reports that 
two of the most important mining compa- 
nies in that State are preparing to resume 
operations. These are located at Peñoles 
and at Velardeña. The first will give em- 
ployment to upward of five thousand men 
and the second to some four thousand. 
Food is abundant and cheap in that State, 
the crops of the past season having been 
extraordinarily abundant. 

On the first of March the National For- 
estry School was formally inaugurated in 
the municipality of Covoacan, one of the 
suburbs of Mexico City. The course of in- 
struction will cover a period of three vears 
Many students have applied for ontry from 
all portions of the Republic. 

The orange crop of the State of Sonora 
was a large one during the season just 
closed and upward of one hundred carloads 
found their way within a brief period to the 
United States, where the fruit met ready 
sale owing to the partial failure of the Flo- 
rida crop. 

A commission of engineers has been in- 
vestigating the coal fields of the State of 
Coahuila, and as a result of their reports 
it is said that the exploitation of the mi- 
neral deposits of that region will be under- 
taken on a large scale by a new organiza- 
tion of capitalists. 

Large quantities of modern agricultural 
machinery continue to arrive on Govern- 
ment account. This is tendered to agricul- 
turists at cost and on easy terms of pay- 


ment, special agents having been appointed 


for this purpose, as also to demonstrate the 
use of the machinery. 

An arbor day celebration was held re- 
cently by the public schools in Saltillo, cap- 
ital of the State of Coahuila, and thousands 
of trees were planted along the streets and 
in various public places. 

Two carloads of ‘‘giant’’ wheat from 
Egypt have been obtained by the authori- 
ties and will be distsibuted for seed among 
farmers for the purpose of improving the 
quality of the grain produced in the Repub- 
lie. 

The deeree forbidding the exportation of | 
tobacco has been suspended in order to 
give the producers an opportunity to mar- 
ket such portion of their crops as the local 
manufacturess were unable to handle. 


By order of General Breceda of the Fe- 
deral District, a number of Chinese gamb- 
ling houses were recently raided and closed, 
and those conducting and patronizing them 
were locked up. 


The National Board of Health has within 
a brief period closed more than twenty 
drug stores in this city which were detected 
in selling adulterated drugs or substances 
of harmful character. 
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A Society for the Protection of Children 
has been organized in this city and is en- 
gaged in practical work on behalf of un- 
fortunates of both sexes. A home has been 
established, and "primary education as well 
as manual training will be taught, while 
the children will be properly clothed and 
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LA REVISTA MEXICANA 


Sr. Fletcher Habla Otra Vez 


` Dice que Abriga Esperanzas de que se Dicten Leyes que Garanticen los Intereses 
Extranjeros y Elogia la Gestión del Sr. Presidente Carranza, 
a Quien Llama « Verdadera Potencia de México. » 


J 
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L periódico neoyorkino ‘‘Oil Paint 

and Drug Reporter’’ publica las decla- 

raciones que Mr. Henry P. Fletcher. 

Embajador de Estados Unidos en Mé- 
xico, hizo al corresponsal de la mencionada 
publicación en Washington. 

Dice así: 

„En opinión del Embajador Henry P. 
Fletcher, que ha llegado a Washington para 
conferenciar con las altas personalidades del 
Departamento de Estado, la cuestión petro- 
lera en México será arreglada de una mane- 
ra favorable en las próximas sesiones ex- 
traordinarias del Congreso Mexicano que se 
convocará para Abril o Mayo. 

Entonces se invitará, dice el Embajador, 
a todos los interesados en este asunto, para 
que presenten sus argumentos ante las co- 
misiones legislativas designadas, añadiendo 
que tiene grandes esperanzas de que al fin 
se apruebe una ley que reconozca los dere- 
chos de los ciudadanos americanos adquiri- 
dos bajo las leves de México con toda bue- 
na fe. Al mismo tiempo que todo se haga 
en armonía con los derechos soberanos de 
México con respecto a contribuciones y re- 
glamentos de las industrias del país. 


ESPIRITU AMISTOSO. 


Las relaciones entre Estados Unidos y Mé- 
xico son ahora cordiales, dijo el Embajador 
americano, y aun cuando hay un buen nú- 
mero de asuntos de importancia pendientes 
entre los dos países, ambos Gobiernos están 
acercándose a.su resolución, de la manera 
más amistosa. 

Cuando se le preguntó acerca de la propa- 
ganda alemana en México, el Embajador di- 
jo que fué rabiosamente antiamericana y 
que había tratado por todos los medios de 
complicar las relaciones entre. México y los 
Estados Unidos y de levantar en la mente 
de los mexicanos una idea de sospecha hacia 
los americanos. Se supone que los alema 
nes han gastado enormes sumas de dinero 
en su esfuerzo de envenenar la opinión pú 
blica de México, pero con la firma del armis- 
ticio y el llamado del Ministro alemán, esa 
propaganda ha cesado. Los altos ideales de 
los Estados Unidos, su honradez de propósi- 
tos y su sinceridad de motivos, están siendo 
apreciadas por el Gobierno y el pueblo de 
México debidamente. 

Mr. Fletcher dijo, además, que el Presi- 
dente Carranza estaba consagrando toda su 
energía a la organización de los servicios 
públicos y a la pacificación del país. Que se 
están proponiendo v estudiando diversas 
leyes para poner en vigor las reformas de- 
lineadas en la nueva Constitución de Mé- 
xico, pero que hasta ahora muy pocas o ca- 
si ningunas de esas previsiones se han puesto 
en vigor. 


LAS .ANTIGUAS .LEYBS .ESPAÑOLAS. 


Hablando de la cuestión del petroleo, el 
Embajador aseguró que bajo la antigua le- 
gislación española los fundos mineros y va- 
cimientos pertenecían a la Corona. v eran 


explotados por Compañías y paticulares me- 
diante una concesión; que después de que 
México se independió de España, el Gobier- 
no emanado del movimiento libertario se de- 
claró sucesor y ejerció los derechos que fue- 
ron de la Corona española a este respecto; 
que, sin embargo, en el año de 1884 se 
aprobó en México un nuevo Código minero 
que exceptuaba a los yacimientos carboní- 
feros y petrolíferos de las leyes anteriores 
y de conformidad con esa nueva legislación 
las compañías petroleras americanas adqui- 
rieron el título a las tierras y, de acuerdo 
con lo que pretenden, a los depósitos del 
sub-suelo. 

Ninguna Compañía americana está traba 
jando como resultado de una concesión. El 
conflicto entre las compañías mencionadas 
y el Gobierno de México surgió como conse- 
cuencia del artículo 27 de la nueva Consti- 
tución. 

El mencionado artículo dice que ‘‘corres- 
ponde a la nación el dominio directo de to- 
dos los minerales o substancias que en ve- 
tas, mantos, masas o yacimientos, constitu- 
ven depósitos cuya naturaleza sea distinta 
de los componentes de los terrenos, tales 
como los minerales de los que se extraigan 
metales y metaloides utilizados en la indus- 
tria; los yacimientos de piedras preciosas, 
de sal de gema y las salinas formadas di- 
rectamente por las aguas marinas; los pro- 
ductos derivados de la descomposición de 
las rocas, cuando su explotación necesite 
trabajos subterráneos; los fosfatos suscep- 
tibles de ser utilizados como fertilizantes; 
los combustibles minerales sólidos; el petro- 
leo y todos los carburos de hidrógeno sóli- 
dos, líquidos o gaseosos, ”? 

En Febrero del año pasado el Ejecutivo 
de la República, procediendo de conformi- 
dad con la autoridad que le fué conferida 
por el Congreso mexicano, publicó un decre- 
to destinado a poner en vigor las provisiones 
del mencionado artículo de la Constitución. 
Este decreto fué sucesivamente modificado 
por otros. 

El Gobierno de los Estados Unidos, en 
su nota de fecha dos de Abril, hizo notar 
al de México su objeción por ese procedi- 
miento, y las Compañías petroleras que tra- 
bajan en México acudieron ante la Suprema 
Corte de Justicia del pais en demanda de 
amparo contra la ejecución de los mencio- 
nados decretos, alegando que constituían 
un despojo de sus propiedades sin haberse 
tramitado anteriormente ningún procedi- 
miento legal. 

Las Compañías petroleras enviaron tam- 
bién a sus representantes a México con el 
fin de que expusieran los argumentos apun- 
tados al Gobierno. 


El Presidente Carranza nombró una co— 
misión formada de miembros de su Gabine- 
te, y como resultado de ello se puso de 
manifiesto ante el Gobierno la posición de 
las Compañías americanas, de un modo com- 
nletsamontoe elarn 
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Hasta entonces el Gobierno mexicano ne 
había obligado a los interesados a cumplir 
con los decretos ni había recogido un solo 
peso por razón de las nuevas contribuciones 
establecidas. 

En los primeros días de Diciembre, el 
Presidente Carranza sometió el asunto a la 
consideración del Congreso, en todos sus as- 
pectos, pero ese Cuerpo terminó el día 31 
de Diciempre el período de sus sesiones sin 
haber podido tener el tiempo suficiente pa- 
ra discutir la legislación petrolera. 

Se cree generalmente que el Presidente 
Carranza convocará al Congreso a sesiones 
extraordinarias con el objeto de estudiar, 
entre otras cosas. la legislación petrolera, 
en Abril o Mayo de este año, y se ha pedido 
a las Compañías interesadas que acudan an- 
te la comisión competente de la Cámara con 
el fin de que presenten los argumentos que 
les favorezcan. 

El Embajador dijo que tenía grandes es- 
peranzas de que se aprobara una Ley que 
garantizara y reconociera los derechos ad- 
quiridos por los ciudadanos americanos, que 
lo fueron bajo la salvaguardia de la buena 
fe de México, y que está de acuerdo también 
con la soberanía de la República Mexicana 
que tiene derecho para regular las contribu- 
ciones que han de aplicarse a las distintas 
industrias. 


EL PROGRESO DE DOS AÑOS. 

Cuando se preguntó al Embajador acerca 
de la situación económica en general y de 
los progresos del país durante los últimos 
dos años, declaró que en algunas partes se 
ha dado un gran paso hacia adelante, pero 
que las condiciones prevalecientes en otros 
lugares han interrumpido el trabajo de re- 
construcción; a causa de esto el Presidente 
Carranza se ha encontrado con grandes pro- 
blemas que resolver. Su habilidad guber- 
nativa, sin embargo, está salvando los nu- 
merosos obstículos que encuentra en su ca- 
mino. El Presidente es la verdadera poten- 
cia de México, dijo Mr. Fletcher. 

El ejército está siendo organizado, pere 
no ha pasado todavía el tiempo necesario 
para poder juzgarlo; los ferrocarriles gra- 
dualmente están siendo puestos en las mis- 
mas condiciones que guardaban antes de la 
revolución, y los diferentes jefes de alzados 
no influyen verdaderamente en la situación 
general, pues operan en pequeñas regiones 
y mandan puñados de hombres solamente. 

Con respecto al paso de armas y muni- 
ciones a través de la frontera americana, 
el Embajador dijo que todavía continúa este 
contrabando en pequeña escala,’’ y que el 
Gobierno de México se da cuenta de que los 
Estados Unidos hacen todo lo posible por 
reprimirlo. 

Al ser interrogado sobre si México tenía 
intenciones de presentarse ante la Conferen- 
cia de Paz en París, el Embajador declaró 
que él no creía que se pensara en eso, y que 
México se oponía con toda decisión a la in- 
tromisión extranjera en el arreglo de sus 
asuntos interiores. 


ACERCA DEL PROBLEMA FINANCIERO 


Mr. Fletcher dijo que no se le han hado 
datos sobre la situación, oficialmente; pero 
que los periódicos mexicanos han declarado 
que ele Gobierno estaba tratando de dar al- 
gunos pasos encaminados-a convertir la deu 
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Fate of Ambrose Bierce 


Noted Author Was Probably Executed in 1915 by 


SHORT time since a dispatch from 
A El Paso appeared in one of the local 
papers, saying that ‘‘Mrs. Ambrose 
Bierce’’ of California was in that city and 
proposed going into Mexico in order to in- 
terview one Señor Villa and see if she 
could learn what had become of her hus- 
band, who was supposed to have joined the 
Constitutionalist forces in 1913 or 1914 and 
was afterward falsely reported to have lost 
his life at the battle of Torreon early in 
1914. | 
By good luck the Review is in a posi- 
tion to throw some light upon the matter, 
to which it called attention several months 
ago. . 
The last definite information regerdling 


General Tomas Urbina of Villu's Forces. 


manner with that of Mr. Bierce, who had 
a very notable personality. On the other 
hand, there were no missing Americans 80 
far as known, while it would not have been 
possible for any foreigner, most of all Amer- 
ican, to have been with Villa’s army un- 
known to the correspondents (of whom the 
editor of the Review was one.) 

So the matter has rested and has re- 
mained a profound mystery until the pre- 
scut time. 

A short time since the Review editor 
was conversing with a friend, a former of- 
ficer in the Constitutionalist army, and ca- 
sually asked him if he had ever heard of 
an American named Ambrose Bierce. To 
his surprise he replied that he had met 


Fountain.—-Part of the Ancient Aqueduct from Chapultepec. 


Fuente. — Parte del Antiguo Acueducto de Chapultepec. 


Bierce was in El Paso in 1914 awl was com- 
mon talk among the newspapermen--that 
ke had been in that “uv sud had announced 
his intention to go over the river, join 
the Constitutionalist forces and either give 
his be in the combat or “*Crawi into sine 
out-of-the-way hole in the mountains and 
die.’’ Since which time no one has ever 
seen or heard of him. 

During the battle of Torreon in the ear- 
ly spring of 1914, one of Villa's officers, 
now a restaurant keeper in that city, 
brought word to the foreign correspond- 
ents’ car at Gomez Palacio that an Amer- 
ican newspaper man was lying dead in the 
trenches between the lines. Some of the 
correspondents at once went in the direc- 
tion of the point indicated, but were un- 
able to reach the spot owing to the heavy 
cannon and machine gun fire that swept 
the place. After the fighting was over a 
visit was paid to the spot, but all the bod- 
ies had been gathered and burned. The 
officer who brought the information as 
'osely questioned, but his description of 


him several times and had become quite 
well acquainted with him. This was due 
to the fact that Bierce could speak little if 
any Spanish, while the officer is well edu- 
eated and speaks English fluently. The 
latter declared that he saw and talked with 
Bierce several times in the vicinity of Chi- 
huahua late in 1913 or early in 1914. Later 
—in 1915—he met a sergeant of Villa's ar- 
my, an old acquaintance, and this man told 
him about having witnessed the execution 
of an American who corresponded in every 
manner with Bierce’s description. This af- 
fair took place near Icamole, a village in 
the region of Monterrey and Saltillo, east 
of Chihuahua State, in August, 1915. The 
Constitutionalists occupied that village, 
while General Tomas Urbina, one of Villa’s 
most bloodthirsty followers, was near by, 
and between that place and the border. 
One day an American, accompanied by a 
Mexican, convoying four mules, on one of 
which was a machine gun, while the others 
were loaded with ammunition, was captured 
on the trail, headed towards Icamole, and 
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Urbina that he had been engaged by an- 
other Mexican to guide the mules and the 
American to the Constitutionalist camp at 
Icamole. That was all he knew. The 
American apparently could not speak or 
understand any Spanish, and made no in- 
telligible reply to the questions asked him. 
The bloodthirsty Urbina, who was never so 
happy as when killing someone himself or 
ordering it to be done, wearied of question- 
ing the prisoners and ordered them to be 
shot at once. The two were stood up in 
front of a firing squad, when the Mexican 
threw himself on his knees, stretched out 
his arms, and refused to have his eyes 
bandaged, saying he wanted to ‘‘see him- 
self killed.’’ All he asked was that his 
face be not mutilated, which was not done. 
Seeing his companion on his knees, the 
American followed suit, but the Mexican 
told him to stand up. He did not under- 
stand what was said, but remained on his 
knees, arms outstretched, like his compa- 
nion, and with unbandaged eyes met his 
death at the hands of the firing squad. The 
two victims were buried by the side of the 
trail. The sergeant who witnessed the af- 
fair described Bierce exactly, though he had 
never seen him to his knowledge. Inci- 
dentally it may be stated that Urbina him- 
self soon after met his death by Villa’s 
orders at the hands of the notorious ‘‘ Ma- 
tador Fierro,’’ of Benson and Bauch noto- 
riety. It is to be doubted whether Villa 
ever knew about this double execution, 
such affairs being common enough at that 
time. 

Inquiry is now being made for the ser- 
geant in question, in order that further de- 
tails of the affair may be secured, as well 
as information regarding the exact local- 
ity of the execution and the burial place 
of the two victims. . 


RECONSTRUCTION OF THE 
STATE OF MORELOS. 


Secretary Berlanga of tie Depursment of 
State has received official information trotn 
the State of More's thu: a series of con- 
ferences has been inaugurated for the 
school teachers of that region, with the ob- 
ject of restoring and improving ti3 educa- 
tional facilities. The old schoois are being 
reopened and many new ones established. 

The various civil courts and pablie regis- 
try offices are now ionrepaiton hrdla lnuuu 
try offices are now in operation in many 
places and others are being reopencd. The 
normalization of the State, which is now 
entirely in control of the Conatitutionajis: 
authorities under General Pablo Gonzal-z, 
is proceeding with rapidity. The policy of 
wearing out the rebellious elements under 
Zapata without unnecessary bloodshed has 
proved successful. One of the prominent 
elements in pacifying the State is sail to 
have been the epidemic of influenza, whien 
carried off many of the recalcitrants. 


A movement is under way with head- 
quarters in Canada, for the education of 
the blind in the practice of Esperanto. A 
number of those so afflicted in this country 
have already learned the system mentioned, 
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LA REVISTA MEXICANA 


La suerte de Ambrose Bierce. 


Fué Probablemente Eejcutado en Agosto de 1915 por el General 


OCO TIEMPO después de que apare- 
ció un despacho procedente de El 
Paso, en uno de los periódicos locales 
diciendo que “Mrs. Ambrose Bierce”, de 
California, se encontraba en esta ciudad y 
se proponía entrar a México con el objeto 
de entrevistar a un tal Señor Villa, y ver si 
podía averiguar el paradero de su esposo, 
de quien suponia debió haberse unido a las 
fuerzas Constitucionalistas en 1913 0 1914, 
y que fué poco tiempo después reportado 
como muerto en la batalla de Torreón, a prin 
cipios de 1914. 

Por fortuna la Revista está en la posibili- 
dad de arrojar cierta luz sobre el asunto, del 
cual se ocupó bace algunos meses. 

El último informe preciso respecto de Am- 
brose Bierce, fué en El Paso, en 1914, y era 
una voz común entre los periodistas—que 
había estado en esa ciudad y comunicado su 
intención de cruzar el rio, unirse a las fuer- 
zas Constitucionalistas, y en todo caso dar 
su vida en un combate, o “‘arrastrarse hasta 
algún agujero lejano y tranquilo de las mon- 
tañas y morir.” Desde entonces nadie ha 
vuelto a verlo ni a saber de él, 

Durante la batalla de Torreón, en los co- 
mienzos de la primavera de 1914, uno de los 
oficiales de Villa, actualmente propietario de 
un restaurant en dicha ciudad, llevó la noti- 
cia al carro de los corresponsales extranje- 
ros, en Gómez Palacio, que un periodista 
americano estaba muerto en las trincheras, 
entre las líneas. Algunos de los correspon- 
sales inmediante se dirigieron al punto indi- 
cado, pero les fué imposible llegar al sitio 
debido al nutrido fuego de cañón y ametra- 
lladora que caía en aquel lugar. Cuando ter- 
minó el combate: fueron a visitar el punto, 
pero todos los cadáveres habían sido reco- 
gidos y quemados. El oficial que llevó el in- 
forme fué minuciosamente interrogado, pero 
la descripción del ditunto no correspondía 
en ninguna manera con las señas de Mr. 
Bierce, que tenía un aspecto personal parti- 
cular. Por otra parte, no se habían perdido 
ningunos americanos conocidos, al mismo 
tiempo no hubiera sido posible a ningún ex- 
tranjero, principalmente siendo americano, 
haber estado en el Ejército de Villa y que 
no lo conociesen los' corresponsales, (uno 
delos cuales era el editor de la Review). 

Asi el asunto quedó, y ha quedado en un 
profundo misterio hasta el presente. 

Hace poco tiempo, el editor de la Review 
conversando con un amigo, antigno oficia 
del Ejército Constitucionalista, casualmente 
le preguntó si había conocido o sabido algo 
de un americano llamado Ambrose Bierce. 
Sorprendióse al oirle contestar que en va- 
rias ocasiones tuvo oportunidad de hablarle, 


Urbina, de las Fuerzas de Villa. 


Esto se debió a que Bierce no hablaba si no 
muy poco o nada de Español, a la vez que 
el Oficial es hombre instruido y habla co- 
rrectamente el inglés. El último declaró que 
vió y hablo con Bierce algunas veces en las 
inmediaciones de Chihuahua, a fines de 1913 
o drincipios de1914. 

Después —en 1915 —encontró un sargen- 
to del Ejército de Villa, antiguo conocido, y 
este sujeto le refirió haber presenciado la 
ejecución de un americano cuyas señas co- 
rrespondían en gran manera con las de Bier- 
ce. Este suceso ocurrió cerca de Icamole, 
pueblo situado en la región de Monrerrey y 


BR AMBROSE BIERCE 


Saltillo, al este del Estado de Chihuahua, 
en Agosto de 1915. Los Constitucionalistas 
ocupaban el pueblo, mientras que el Gene- 
ral Tomás Urbina, uno de los más sanguina- 
rios partidarios de Villa, se encontraba en 
las cercanias, entre dicho lugar y la frontera. 


Un dia, un americano acompañado de un me- 


xicano, conduciendo cuatro mulas, una de 
las cuales traia una ametralladora, y las otras 
estaban cargadas con cajas de parque, fué 
capturado en el camino rumbo a Icamole y 
conducido a la presencia de Urbina. El me- 
xicano dijo a Urbina que él habia sido con- 
tratado por otro mexicano para arrear las 
mulas y guiar al americano hasta el campo 
de las Constitucionalistas en Icamole. Eso 
era todo lo que sabia. El americano eviden- 
temente no podía hablar ni entender nada 
de Español, y no se le pudo comprender lo 
que contestaba a las preguntas que le hi- 
cieron. El sanguinario Urbina que no se ha- 
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tar a alguien, fastidiado de interrogar a los 
prisioneros, ordenó que fueran fusilados al 
momento. Los dos fueron pasados frente al 
pelotón de ejecución, y entonces el mexica- 
no se arrodilló, extendió los brazos en cruz 
y se rehusó a que le vendarán los ojos, di- 
ciendo que “quería ver como moria”. Todo 
lo que pidió fué que no le tocasen la cara, lo 
que se cumplió. Viendo a su compañero de 
rodillas, el americano siguió el ejemplo, pe- 
ro el mexicano le dijo que se parase. No pu 
do comprender lo que le decía y continuó 
arrodillado con los brazos abiertos, y sin 
ninguna venda en los ojos halló la muerte en 
manos del pelotón de ejecución. Las dos 
víctimas fueron sepultadas al lado del cami- 
no. El sargento que presenció los hechos 
hizo una exacta descripción de Bierce, a 
quien nunca habia visto antes. 

Incidentalmente puede decirse, que el pro- 
pio Urbina, poco después, encontró la muer- 
te por orden de Villa, en las manos del fa- 
moso ‘matador Fierro”, el asesino de Ben- 
son y Bauch. Es dudoso que Villa alguna vez 
haya tenido conocimiento de esta doble eje- 
cución, pues tales casos eran cosa corriente 
en aquel tiempo. 

Actualmente se trata de encontrar al Sar- 
gento en cuestión con el objeto de obtener 
más detalles sobre el asunto, así como tam- 
bién informes sobre el lugar exacto de la 
ejecución y el sitio en que fueron sepultadas 
las víctimas. 


El Tráfico Ferrocarrilero 
en el Norte es normal 
en todas las líneas 


El Superintendente General de las Líneas 
Nacionales regresó últimamente de un viaje 
de inspección habiendo recorrido todos los 
ramales de dicho sistema en los Estados del 
Norte de la República. Informa que en esa 
región del país las condiciones son absoluta- 
mente normales en lo que respecta a las li- 
neas de ferrocarril, y que todos los trenes 
salen y llegan con regularidad. Los trenes 
que corren entre Monterrey y Matamoros, 
Monterrey y Tampico, y Monterrey y To- 
rreón, están siendo operados sin interrup- 
ción, y tanto el tráfico de pasajeros como el 
de carga ha sido grandemente aumentado. 
De Saltillo a Piedras Negras el tráfico de 
carga ha crecido de una manera considera- 
ble, especialmente de los campos carbonife- 
ros, a la vez que el movimiento de pasajeros 
es constante. La linea entre Tampico y San 
Luis Potosí, que estuvo interrumpida algún 
tiempo, ha sido abierta al servicio nueva- 
mente. De esta Ciudad a Laredo el tráfico 
es normal como lo ha sido desde hace tiem- 
po, así como entre Ciudad, Juárez y el inte- 
rior. Los trabajos de reparación se encuen- 
tran en plena actividad en las partes donde 
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Commerce and Finance 


Notes Showing the Steady Improvement of Conditions in All 


HE British Government and the com- 

mercial organizations of that country 

are taking steps to stimulate direct 

traffic between Mexico and leading 
English ports. Vessels that have hereto- 
fore made Havana their terminal port will 
hereafter call at Tampico, Veracruz and 
other points where cargoes may be ob- 
tained. 

Movements are under way in a number 
of large cities of the United States, espe- 
cially in the west and southwest, for com- 
mercial excursions to Mexico, for the pur- 
pose of ascertaining actual conditions and 
of laving the foundations for a closer and 
more extensive interchange of business re- 
lations, That the time is ripe for such a 
movement is very generally recognized. 

Renewed activity in speculation in pa- 
per currency still outstanding is noted and 
an official investigation has been ordered 
into the matter. Within a brief period the 
‘‘infalsificable’’ currency has increased in 
value over 400 per cent and private parties 
holding large quantities are said to have 
reaped great profits by trading upon the 
necessities of those obliged to make pay- 
ments in this currency of export and import 
duties, as provided by law. 

Official reports of the Postoffice Depart- 
ment show that during the year 1912-13 a 
total of 106,068 parcel post packages passed 
through the mails from foreign countries, 
while during the year just closed the total 
Was 277,357 from the United States and 
14,545 from foreign countries, or 291,902 
all told. The imports from European coun- 
tries showed a diminution of 91,253 pack - 
ages as compared with 1912-13, while the 
imports from the United States showed an 
increase of 159,498 packages. 

A commission of merchants from Acapul- 
co has been conferring with the Secretary 
of Communications and Publie Works for 
the purpose of securing the construction of 


adequate facilities in that place for hand-' 


ling commerce by water. The people to be 
benefited have assurcd the government of 
their pecuniary assistance, and the neces- 
sary investigation is now being made, with 
the design of affording accommodation for 
steamers of the largest size 

English merchants are now offering to 
Mexican dealers many articles whose ex- 
at greatly reduced prices. 

Retail prices of all kinds still continue 
high in this country. 

The French Transatlantie Company has 
resumed its steamship service between St. 
Nazaire, France, and the ports of Veracruz 
and Tampico, calling also at Havana. Four 
steamers of large tonnage have been put 
into the service. 


Two special agents have been appointed 
by the Secretary of the Treasury to look 
after the production and exportation of 
candelilla wax, which has become an im- 
vrtant product in portions of the United 


Directions— Encouraging Outlook Everywhere. 


Merchants of Copenhagen have deposited 
one million pesos to be used in the pur- 
chase of Mexican products to be shipped to 
Denmark, guayule rubber being the prin- 
cipal one receiving attention, though other 
of the natural productions of the country 
will also be dealt in. 

President Carranza has appointed a tech- 
nical commission to undertake the study of 
the duties imposed upon coke, sugar and 
mezcal, The producers of these articles 
have asked for a higher protective tariff 
in order to enable them to compete with 
those of foreign countries. 

During the past year the postoffice de- 
partment effected an economy of some 
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Tower and Aqueduct of Los Remedios on the Way 
to Toluca, Mexico. 


Torre y Acueducto de les Remedios, Camino 
de Toluca, Mexico. 


$2,400,000 in the conduct of its business. 
A considerable portion of this saving was 
due to the introduction of automobiles for 
carrying rural mails, in place of slower and 
more expensive methods of transportation. 

A commission of Spanish financial repre- 
sentatives has been investigating the oppor- 
tunities for investment afforded by the pe- 
troleum regions of Tampico and vicinity, 
and as a result it is announced that they 
have decided to invest several million dol- 
lars in the oil business. 

By two steamers recently arriving at 
Veracruz a total of 25,665 sacks of flour 
averaging one hundred pounds each were 
imported from the United States. Most of 
this supply is destined for the capital .city. 
Large amounts of flour are also being land- 


lie. 

The parcel post service between Mexico 
and Great Britain has been restored, it 
having been suspended for the past three 


ed at Veracruz from the Argentine Repub- 
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vice for securing goods with promptness 
and reliability, and this branch of the 
postal department promises to become of 
increasing importance. 

Arrangements are being made with the 
postal authorities of France, Great Britain, 
Italy and Japan for the establishment of 
international money order systems with 
Mexico, it having been shown that there 
is need for such a movement on account of 
the increasing commercial relations there- 
with. 

The scarcity of peso and fifty-cent coins 
having been remedied by the activities of 
the national mint, attention is now being 
paid to the smaller coins. Five-cent pieces 
of bronze are now being turned out in 
quantity, and as soon as the demand shall 
have been supplied, twenty and ten- cent 
pieces of silver will be coined. 

In the fifty days following the first of 
January the national mint turned out over 
three million pesos in gold and silves coins. 
Most of this was from foreign gold and 
from the old silver coinage, which con- 
tained a greater amount of bullion than the 
new coins and were retired because their 
metal value was double that of their face. 

Prior to the European war, the Japan- 
ese vessels that plied between that country 
and the United States and Mexico touched 
only at Pacific coast ports. A new ser- 
vice has now been inaugurated, the ves 
sels going directly from Japan to San Fran- 
cisco, thence to Mexican ports and then 
to Panama. Passing through the canal, 
they will then call at Veracruz and Tam. 
pico and afterwards proceed to New York, 
making the return trip in the order named. 

One of the largest rubber manufacturing 
concerns in the United States is making 
investigations for the purpose of determin 
ing the most suitable locations for the in. 
auguration of four establishments for the 
manufacture of tires and other objects into 
which rubber enters. The city of Mexico 
will probably be one location, Monterrey 
another, Guadalajara the third and Merida 
the fourth. The Secretary of Industry and 
Commerce is extending all the aid in his 
power to encourage the enterprise. 

The coinage of silver of the new size, 
in which the bullion value of the metal 
and the face value of the coin are practical- 
ly equal, continues upon a large scale. Dur- 
ing the year just ended the daily average 
product was one hundred thousand dollars 
but this has now been increased fifty per 
rent. The coinage of gold also continues 
at a heavy rate, most of the metal now be- 
ing used being foreign coin that is brought 
here and remelted. Many millions of dol- 
lars have thus been handled. 


Instructions have been issued by the 
President to the authorities of the border 
States, to issue passes to any point in the 
Republic to working men who are return- 
ing from the United States and are en- 
countered in a destitute condition in the 
border towns, of whom there are said to be 
many, Those who are (penniless, are also 
supplied with funds toímeet the expenses 
of food on the journey. Employment ie 
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LA REVISTA MEXICANA 


Los Comerciantes Americanos y el Futuro 


* 


El Capital y el Trabajo no Están Renidos. 


Los Estados Unidos Deben Ayudar a la Reconstrucción 


Por Elmer H. Youngman, Redactor de « Bankers Magazine» 


l la expresión de las opiniones de casi 
todos los oradores de una convención 
de prominentes hombres de negocios, 

que tuvo lugar en Atlantic City. New Jersey, 
con asistencia de más de cinco mil de esos 
hombres prominentes, puede tomarse como 
la exposición de las condiclones actualmente 
existentes en este pais y de las relaciones 
futuras entre el capital y el trabajo, la pers- 
pectiva es decididamente clara. Esta con- 
vención tuvo el carácter de un Congreso de 
emergencia para la reconstrucción que se 
impone por la terminación de la guerra, y se 
llevó a cabo bajo los auspicios de la Cámara 
de Comercio Norteamericana. 

La más caracteristica fase quizás de esta 
convención, fué la actitud general de los 
eradores hacia las relaciones que se espera 
existan entre capital y trabajo en un futuro 
cercano, y las necesidades de subordinar los 
intereses del comercio exterior norteameri- 
cano a la obra de restauración en aquellas 
de las naciones más seriamente afectadas por 
la devastación de la guerra, | 

Los oradores incluyeron hombres tales 
como Mr. Harry A. Wheeler, Presidente de 
la Cámara de Comercio de los Estados Uni- 
dos, quien presidió las sesiones de la Con- 
vención: Hon. William C. Redfield, Secreta- 
rio de Comercio; Mr. Charles M. Schwab, 
quien acaba de renunciar a su puesto de di- 
rector general de la Corporación de la Flota 
de Emergencia; Mr. John D. Rockefeller Jr.; 
Mr. Paul Warburg, ex-director de la Junta 
Federal de Reservas Bancarias; y James A. 
Farrell, Presidente de la Corporación del 
Acero de los Estados Unidos. La intención 
de los discursos fué la de favorecer el ejer- 
cicio de adecuadas energías hacia la conser- 
vación del bienestar del elemento obrero 
durante el periodo de reorganización de las 
industrias sohre una base de paz, y la de 
perseguir una liberal y más clara politica en 
el manejo de las relaciones generales entre 
el capital y el trabajo. Esta disposición fué 
bien declarada por Mr. J. Rockefeller, Jr. en 
el primer artículo del «Credo Obrero» que 
fué propuesto por él, leyendo lo siguiente: 

«Yo creo que Capital y Trabajo son so- 
cios y no enemigos; que sus intereses son 
intereses comunes y no opuestos, y que nin- 
guno de los dos puede alcanzar la completa 
medida de su prosperidad a expensas del 
otro, sino solamente con su concurrencia.» 
Después añade: 

«Según el punto de vista en que se colo- 
can los jefes de industrias, para ver este pe- 
riodo de reconstrucción, cual será su actitud? 
Será la de los retrógrados, que no toman en 


pasado sobre la faz del mundo civilizado y 
se han posesionado de los cerebros de los 
hombres, y quienes dicen: «lo que ha sido y 
es, tendrá que continuar de la misma mane- 
ra», nosotros, sin echar pie a trás, peleare- 
mos hasta morir contra aquellos que intentan 
resistir lo inevitable y que armándose a sí 
mismos hasta los dientes, declaran guerra 
abierta y tranca a los otros partidos de la 
industria, cuyo resultado seguro será una 
pérdida pecuniaria, inconveniencias y sufri- 
mientos para todos, el desenvolvimiento de 
amarguras y odios, y al fin el llevar a cabo 
por medio de legislación, sí no por medio de 
la fuerza, condiciones más rigidas y radica- 
les de aquellas que podrian haberse obteni- 
do amigablemente a través de concesiones 
mutuas en conferencias cordiales. O bien 
será una actitud, en la cual yo mismo creo 
profundamente, que toma por divisa los de- 
rechos inherentes y los principios de justicia 
que caracterizan el nuevo orden de cosas, 
que reconoce que profundos cambios son 
inevitables, muchos de ellos deseables, que 
no esperando a que por medio de la fuerza 
se adopten los nuevos métodos, “encabeza el 
llamamiento a todos los partidos interesados, 
para que juntos en una conferencia donde 
todos se puedan sentar y la cual se hará ba- 
sada en un espiritu de justicia, buena fé y 
fraterninad, con ef objeto de idear algunos 
planes de cooperación que aseguran a todos 
aquellos que tengan interés una adecuada 
representación, una oportunidad para ganar 
un salario justo y proporcionado a su traba- 
jo y a las condiciones de vida existentes, con 
las cuales restricciones habrá tiempo no sólo 
para comer y dormir, sino también para solaz 
y para desenvolver los ideales más altos de 
la vida. 

«En conclusión, permitasenos decir que 
sobre las cabezas de estos liders — no im- 
porta a cual de los cuatro partidos pertenez- 
can, — quienes rehusan reorganizar sus pro- 
gramas industriales ante la luz del espiritu 
moderno, pesará la responsabilidad de tales 
y tan radicales medidas como puedan más 
tarde ser impuestas sobre la industria, si los 
más altos intereses de todos no son tomados 
en Cuenta y resueltos con un criterio equita- 
tivo y justo.» 

Aunque con diferentes formas, estas fue- 
ron en sustancia las afirmaciones de todos 
los oradores, y ellas indudablemente repre- 
sentan lo que puede ser considerado como 
un cambio de actitud del fabricante y del ca- 
pitalista con respecto al problema obrero. 

No menos significativo fué el predominan- 
te espiritu de la convención con relación a 
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exterior. El primer problema que hay que 
considerar, desde el punto de vista de estos 
representantes del comercio norteamericano, 
es el de ayudar el trabajo de restauración en 
las regiones devastadas, y a este fin deben 
subordinarse nuestros meros deseos de en- 
sanchar nuestro comercio u obtener ganan- 
cias de él. Estos hombres no consideran el 
tiempo presente favorable para impulsar el 
comercio norteamericano en el sentido de 
tratar de obtener ventaja alguna de la muti- 
lada situación en la cual se encuentran varias 
de las naciones comerciales del mundo. La 
obra de reconstrucción es mirada como la 
obligación más inmediata del presente y a 
este trabajo el capital, la industria y el ele- 


mento obrero norteamericano, están dispues- 
tos y ansiosos de encaminarse, no en un es- 
piritu de altruismo, sino en la creencia de 
que mientras más pronto se restablezcan las 
condiciones normales entre las grandes na- 
ciones comerciales, será mejor para todos 
los interesados, tanto el pueblo de esta na- 
ción como el de las otras. 

Si la impresión obtenida de esta conven- 
ción y de sus deliberaciones, es correcta, 
ella representa un decidido adelanto en el 
sentido de la democratización de la industria 
y de un comercio internacional que trata de 
beneficiar al comprador tanto como al ven- 
dedor. 

El aumento de exportación de carne de 
este país, se demuestra por el hecho de que 
la exportación de carne de ganado vacuno y 
de sus productos derivados, fué de 
148,487,828 de libras en 1914, 2 TE 
444,44,400 libras en 1916, y 565,462,445 
en libras en 1918. Exportación de carne de 
puerco aumentó de 921,913,029 de libras en 
1914, 4 1,459,532,294 libras en 1910, y...- 
691,437,435 libras en 1918. 

Por supuesto una considerable parte de 
este aumento durante el año últimamente 
mencionado, fué debido a la necesidad de 
suministrar alimentos a nuestras turzas mili— 
tares en Europa, pero debe verse que aun 
antes de nuestra intervención en la guerra, 
hubo un decidido salto hacia arriba en las ci- 
fras de exportación. 

La exportación de carne de ganado vacu- 
no fresca, tocino, jamón, y manteca de cer- 
do durante los seis primeros meses de 1918, 
fué mayor que la habida durante todo el año 
de 1917, 

Según el cómputo del Departamento de 
Agricultura, el número de cabezas de gana: 
do en las granjas y ranchos de los Estados 
Unidos, en los años anteriormente menciona- 
dos, era: 
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Por estas cifras puede verse que nuestra 
exportación.de carne y de sus derivados, ha 
crecido en más grande proporción que el nú- 
mero de cabezas de ganado vacuno y de 
cerdo en las granjas y ranchos. 

Sin embargo, es bien comprendido que la 
mus inmediata obligación de dos Estados Uni- 
dos es la de contribuir en tanto como se pue- 
da. a rellenar las agotadas fuentes de vive- 
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Mexican Mission to Foreign Countries 


Systematic Effort to Be Made to Bring About a Better Understanding 


EADED by General Salvador Alvara- 
do, who is one of the healthiest and 
most efficient men in the Mexico of 
today, a special mission of Mexicans 
will make an extensive tour throughout the 
world, visiting first of all the United States. 
The purpose of this mission is to make 
a painstaking study in every branch of so- 
cial, commercial, industrial, economic, in- 
tellectual and educational life in the vari- 
ous countries to be visited, and also to pro- 
mote not what is generally and vaguely 
described as a ‘‘better understanding,’’ but 
to inaugurate simply a new movement of 
co-operation between Mexico and her sister 
nations. All the studies and activities to 
be undertaken by the mission are perfectly 
well defined. They will be based on the 
facts of life and special conditions in each 
country. 


General Alvarado and his men are ceon- 
vinced that the only wav to set Mexico 
running side by side and in harmony with 
the nations of the world, is to connect her 
with them in the same lines of endeavor. 

As soon as Mexico is thus connected, 
there will be common interests in com- 
merce, industry, finanee, education, art, ete., 
and common understanding will automatie— 
ally come out as a result therefrom. 
come out as a result therefrom. 

We have so far dealt too much in words. 
We have toasted too much to good will, and 
on the other hand have quibbled over real 
aud fancied antagonisms. Our verbal in- 
terchange has after all served no tangible 
purpose. For, the best way to prove, for 
instance, that the United States and Mex- 
ico are friends, must be friendz, and are, 
at least, friends—as Ambassador Gerard 
puts if—is that those two countries should 
have so many lines of common interests, 
putting on the top the intellectual and spir- 
itual ones, that a clash between the two for 
minor quarrelings and stupid hatreds, ought 
to be impossible, and ought to seem ridicul- 
ous to everybody. 

That is exactly what the new Mexican 
mission is going to do. It will establish 
connections. every day connections, between 
every progressive and sound activity in 
Mexico, the United States and the rest of 
the world. Mexican resources should be 


allied to the resources of the other nations 


on a plan of equitable reciprocity. 

This is the best eure against rampant 
mistrusts, fears and suspicions. By not 
being the best of friends, linked by mu- 
tual advantages, we all lose. Our roman- 
ticisms and our words of enthusiasm in fa- 
vor of neighborliness travel fast in the air 
and leave nothing behind them which we 
might call results. General Alvarado be— 
lieves in results, and he is going after them 
supported in his efforts by the present Gov- 
ernment of Mexico and by all the progress- 
ive men in the country. 

The mission will be formed by merchants, 


upon AU Sides and With All Nations. 


ers, journalists, school teachers, business 
men, artists, administrators, workingmen, 
and scholars. Each one of these men will 
undertake special studies in their particular 
departments, and will represent Mexican or- 
ganizations desirous of being connected 
with similar ones in the United States and 
other countries, for the common good of 
them all. 

Mr. Manuel Carpio, the well known jour- 
nalist, has been appointed secretary of this 
mission, 

It will be two or three weeks before the 
mission commences its journey. 


MEXICO TO-DAY 
AND TO-MORROW.’’ 


HE foregoing is the title of a book just 
[sones by Mr. E. D. Trowbridge, and 

which is well worth reading by one who 
desires an accurate picture of the conditions 
prevailing in Mexico at the present time, 
as well as a summnry of the history of the 
country from the earliest times down to 
the present. Mr. Trowbridge has striven 
to be impartial in his statements and con- 
clusions, and has succeeded to a greater ex- 
tent than any one who has written about 
Mexico for the past generation, and espe- 
ciallv during the revolutionary years now 
ended. He has not been blind to errors and 
misdeeds, but at the same time has called 
attention to them without prejudice or bit- 
terness, recognizing their inevitability in 
any great movement for the uplift of any 
portion of the human race. Such a work 
will go far toward removing the misunder- 
standing and misapprehension regarding 
this country that is held by many well edu- 
cated and intelligent people, whose concep- 
tion of Mexico has been formed or in- 
fluenced by sensational newspaper and ma- 
gazine articles, as well as by books, written 
by persons who were either ignorant of 
their snbject, or who had sor:e ulterior pur- 
pose to serve. It is unfortunate that so 
much of the literature regarding this coun- 
try should be so unreliable, but ‘‘ Mexico 
To-day and To-morrow’’ will go far toward 
conveying the right impression, giving as 
it does the fuets and not the fancies of the 
It is the most sane and sensible 
Mexico that has seen 


author. 


work dealing with 


the light of day for many a year, and the 


Review most heartily commends it to read- 
ers who reallv desire the truth. It also 
congratulates the author upon the character 
of his work, which is the result of much 
careful study, investigation and delibera- 


tion. 
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Upward of fifteen thousand Mexican la— 
borers who have been emploved in the Un- 
ited States have presented themselves at 
various points on the border for the pur- 
pose of returning to their own country. 
The Mexican consuls have been instructed 


` and regular. 


THE MEXICAN REVIEW 


EAILWAY TRAFFIC IN THE NORTH 
IS NORMAL ON ALL LINES. 


HE General Superintendent of the Na- 
ions Railway lines returned recently 

from a tour of inspection covering all 
the branches of that system in the northern 
States of the Republic. He reports that in 
that portion of the country absolutely nor- 
mal conditions prevail with regard to the 
railways and that all trains are arriving 
and departing with regularity. Trains be. 
tween Monterrey and Matamoros, Monterrey 
and Tampico and Monterrey and Torreon 
are being operated without interruption, 
and both freight and passenger traffic has 
been augmented to a large extent. From 
Saltillo to Piedras Negras the freight traffic 
has increased greatly, especially from the 
coal fields, while passenger traffic is large 
The line from Tampico to San 
Luis Potosi, which had been temporarily 
interrupted, has been restored to operation. 
From this city to Laredo traffic is normal 
as it has been for an extended period, while 
regular traffic is carried on with Ciudad 
Juarez from the interior. Repair work is in 
an active stage of forwardness wherever 
needed. 


EXTENSION OF THE WIRELESS 
TELEGRAPHIC SERVICE. 


The wireless telegraphic service of the 
Republic is receiving constant additious 
and extensions. At present there are twen- 
ty-two stations established and in use, as 
follows: Mexicali, Lower California; Santa 
Rosalia, Lower California; Bacochibam po, 
Sonora; Alamos, Sonora; Mazatlan, Sinaloa; 
Acapuleo, Guerrero; Tampico, Tamps.; Puer- 
to Lobos, Veracruz; Tuxpam, Veracruz: 
Campeche, Campeche; Merida, Yucatan: 
Payo Obispo, Quintana Roo; Xcalak, Quin. 
tana Roo; Ixtapalapa, Federal District; 
Chihuahua, Chihuahua; Torreon, Coahuila; 
Saltillo, Coahuila; Cordoba, Veracruz; Ne- 
eaxa, Puebla; Guadalajara, Jalisco; Oaxa- 
ca, Oaxaca; Chapultepec, Federal District. 

It is proposed to establish stations in 
addition at La Paz, Lower California; Her- 
mosillo, Sonora; Nogales, Sonora; Juarez, 
Chihuahua; Matamoros, Tamaulipas; Pie- 
dras Negras, Coahuila, as well as at other 
points. 


At the present time direct communication 
is held between the Chapultepec station and 
San Salvador, as well as with vessels at 
the various ports of the east coast. 


APPRECIATED COURTESIES. 


THE REVIEW extends its sincere thanks 
to the American Chamber of Commerce, to 
the Murguia publishing house, to the Mun- 
dial, and to the magazine ‘‘La Musa Pu- 
ber”? of Orizaba, for illustrations of scen- 
ery in various portions of Mexico appear- 
ing in this issue. The task of issuing the 
first number of_a publication like this un- 
der present circumstances involves a vast 
amount of labor, and the assistance ren- 
dered by the agencies noted is thoroughlv 


LA REVISTA MEXICANA 


‘ Opiniones del Obispo Thirkield 


Tiene un Concepto Muy Elevado del Actual Gobierno de México. 


“Tengo fé en Carranza” dijo el Obispo Wil- 
burg P. Thirkield, de Texas, en el «SanAnto- 
nio Express», al regresar de una visita de ins- 
pección que hizo personalmente a la Misión 
Episcopal Metodista de México, permanecien- 
do en aquel país algunas semanas, el Obispo 
Thirkield se expresó de la manera siguiente: 

“En mi concepto juzgo que Carranza sig- 
nifica la reconstruccion, o de lo contrario la 
revolución y un continuo derramamiento de 
sangre.” 

“De todos los Estados de la Unión, Texas 
debería interesarse por el bienestar y la re- 
construcción de México; y de todas las ciu- 
dades de la frontera, según creo, San Anto- 
nio debería estar más hondamente interesada 
por la paz y la tranquilidad del pueblo que 
se encuentra al otro lado de la frontera. 

«Esta Metrópoli, por su situación estraté- 
gica, es la puerta de entrada natural a Méxi- 
co. Con la paz y el desarrollo de las inmen- 
sas riquezas naturales de la República, la 
educación de su pueblo, y el aumento lógico 
en las necesidades de sus habitantes, el co- 
mercio de San Antonio debería fundar aquí 
una de las más grandes ciudades del pais». 

«Si en los últimos treinta años hubiéramos 
gastado treinta millones en la educación y el 
mejoramiento moral del pueblo mexicano, po- 
driamos haber ahorrado $1 30,000,000, y mu- 
chas preciosas vidas sacrificadas en nuestra 
reciente lucha de la frontera.» 


«Nuestros capitalistas han explotado a Mé- 
xico extensamente, y sólo han hecho un es- 
fuerzo muy pequeño de su parte, para mejo- 
rar y redimir a su pueblo. Se han conforma- 
do con dejar ocho de cada diez analfabetas 
en la miseria, mal alimentados y peor vesti- 
dos, y viviendo en verdaderas chozas; y a 
una inmensa multitud prácticamente en el es- 
tado de peonaje.» 


«Me parece justo, »—continuó el Obispo 
Thirkield,— «que las decenas de millones de 
dividendos que recibimos como producto de 
la explotación de las riquezas mexicanas, de- 
berían pagar un tanto porciento justo, para el 
mejoramiento del pueblo de aquel país. 


“Tengo fé en Carranza, según mi sentir 
personal, y mis esperanzas para el cercano 
futuro están centralizadas en él. Tuve el pri- 
vilegio da lograr una entrevista personal con 
él, en el Palacio Nacional, mi intéprete fué el 
Sr. Andrés Osuna, en aquella época Direc- 
tor de Instrucción Pública, pero después nom- 
brado Gobernador de ‘Tamaulipas. No obs- 
tante ser reconocido protestante y predica- 
dor metodista. fué elevado e ocupar la gu- 
bérnatura. 

«Me impresionó muy favorablemente la 
franca y abierta acogida del Presidente Ca- 
rranza. Me pareció un hombre honrado, de 
rectos principios y con intención de procurar 
lo mejor para asegurar la prosperidad de su 
pueblo. 

“Tiene un ojo fino y penetrante, y se ex- 
oresa con franqueza de las dificultades con 


Preguntado al Obispo Thirkield que signos 
de estabilidad y orden había observado en 
México, dijo: —““En primer lugar, en el viaje 
por ferrocarril por 1 a México, no ha- 
bia sefiales de disturbios, y el tren arribó el 
minuto. 

Lo mismo fué en el viaje de regreso, pues 
el tren llegó dos minutos antes de la hora 
señalada y no debe olvidarse, agregó, que 
estas líneas están bajo la administración Na- 
cional. 

En segundo lugar, bice viajes en coche, de 
muchas millas de distancia, por laregión mon- 
tañosa, a las minas de plata, en las cercanías 
de Pachuca, y todas las minas estaban tra- 
bajando. Elgobierno de Carranza controla 
la capital y los Puertos de embarque del Gol- 
fo. Además, algunos misioneros que fueron 
vecinos de Carranza duranfe algunos años, 
manifiestan absoluta confianza en sus eleva- 
dos fines y los mejores deseos que le animan 


para servir los altos intereses de todo su 


pueblo. 

«Está llevando acabo este programa frac- 
cionando algunas de las grandes haciendas, 
muchas de las cuales fueron arrebatadas por 
la fuerza durante las pasadas administracio- 
nes, y distribuyéndolas entre los pequeños 
agricultores. Está también repartiendo semi- 
llas y mejorando los métodos de labranza, 
los pequeños agricultores han adoptado, por 
lo general, los nuevos sistemas de cultivo. 

«Con paz y orden en la República, educan- 
do alas masas ignorantes y dándoles una 
oportunidad, México llegará a ser una de las 
más ricas y prósperas naciones del mundo. 
Su prosperidad como nuestro más próximo 
vecino, significa para San Antonio, Texas, y 
la nación entera, aumento de prosperidad 
también.» 

El Obispo Thirkield, reside en Nueva Or- 
leans, y en su Diócesis está incluida la mayor 
parte de Texas. Se encuentra aquí especial- 
mente interesado en la Nueva Iglesia de la 
Trinidad, la que fué construida debido a la 
venta de su antiguo local, en cerca de $7,000 

Ha manifestado que está encantado con el 
nuevo local en Beacon Hill, con los planos 
presentados por el Dr. H. C. Leonard, y con 
el A de Síndicos. Predicará en la Igle- 


¿Misco 


cualquier anuncio, sin al- 


establecida por espacio § $ 


EL CAMINO DEL EXITO 


ES El solo hecho de publicar usted sus anuncios en este. perió- — 
| 
| 
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sia de la Trinidad a las once de la mañana 


de hoy, y en la tarde tomará la palabra en 


‘Camp Travis. El sábado por la noche saldrá 


para Port Artur y Houston. 


Muy agradecidos por la deferencia 


La Review da las más expresivas gracias 
ala Cámara Americana de Comercio, a la 
casa editora E. Murguia y alas revistas 
“Mundial” de esta ciudad, y Musa Puber” 
de Orizaba, por sus finezas, habiendonos ga 
lantemente facilitado algunas ilustraciones de 
diferentes partes del pais, que aparecen en 
este número. 

La edición del primer número de una 
publicación como esta, bajo las actuales cir- 
cunstancias, requiere una labor muy ardua, 
por lo tanto, la ayuda impartida, se aprecia y 
agradece muy debidamente. 


Edward M. Wilson, M. E. 


Technical Petroleum Expert 
Geological Reports, Plans Y Estimates 
of Mexican Oil Regions 


P. O. Box 844 Mexico City 
Gante No. Ericsson 21-01 
México, D. F. Mex. 62-39 Rojo 


Mrs. A. M. L. COLESON 


Engils-Spanish Translator Mimeograph- 
ing Stenographer Type-Writer 


Mining Reports. Oil propositions, legal, Railroad and 
general Correspondence quickly and Accurately done in 
English or Spanish, at ycur Office, Hotel, or in my Office 


Elevator Service 


ESTUDIO DE INGLES 


GANTE NUM. 9 
EL. ERICSSON 20-01 MEXICANA 62-39 ROJO: 


MEXICO. D. 


Principiantes, medianos, 8 des- 
de 7 a. m. hasta 9 p. m. Precios de inscrip- 
ción al alcance de todos. (Hay elevador.) 


MRS. M. A. L. COLESON 


dico por conducto de la AGENCIA TECNICA DE ANUNCIOS 
PRODUCTIVOS, le garantiza un servicio de anuncios pre- 


cisamente de la clase QUE SUS NEGOCIOS NECESITAN. 
Tenemos los dibujos y clichés mas hermosos y modernes para ilustrar 


Exhibicion 


LEADING CALIFORNIA HOUSES 


de 


Productos Mexicanos 


San Francisco, Val. 


ROBERT C. BROWNE 
Commissions 
IMPORT-EXPORT 


430 California St. San Francisco, Cal. 


HARRIS, LUNA CO. 
IMPORTERS-EXPORTERS 


24 California St. 


Bajo los auspicios del Secretario 


de Industria y Comercio de la San Francisco, Cal. 


CALIFORNIA-PACIFIC TRADING 
CO. 
IMPORTERS-EXPORTERS 
602 American National Bank Bldg. 


Republica Mexicana. 


LAZA O BASCH 
GERENTE 
519 California St. Thomas Clunie Bldg. 


SAN FRANCISCO, CAL. 


San Francisco, Cal. 


NIPPON DRY GOODS CO. 
Manufacturers & Importers of 


Japanese Goods. 


e invita a todos los productores y Front & Pine. San Francisco, Cal. 


manufactureros Mexicanos a en- 
viar catálogos, listas de precios, etc., 
a la dirección arriba indicada, los que 
serán puestos en las manos de las per- 
sonas interesadas. Toda correspon- 
dencia será contestadainmediatamente 


SCHWARTZ BROS. 


California Street, San Francisco, Cal. 


PACIFIC TRADING CO. INC. 
IMPORTERS-EXPORTERS 


331 Battery Street, San Francisco, Cal. 
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Contar Ud. 


su Trabajo -:- 


AGENTES GENERALES 
Gante núm. I. 
MEXICO, D. F. 


La Nueva Máquina de Sumar con 
Teclado «RELAMPAGO» 


BOOK 


Talleres 5 de E. Murguía. 


M. E. RAYA € COMPANY 


Apartado 172. 


J. J. MOORE 8 CO. INC. 
IMPORTERS—EXPORTERS 


233 Pine Street, San Francisco, Cal. 


YOUROVETA HOME € FOREIGN 
TRADE CO. INC. 


First National Bank Bldg. San Francisco, Cal. 


GEO W. REED & CO. 


Customs Brokers & Forward in Agents, 


510 Battery St. San Francisco, Cal. 


` 


SOLOM C., JR. 
314 Battery Street, San Francisco, Cal. 


CONTRIBUTIONS REQUESTED 


The Mexican Review will be pleased to receive commun- 
ications from whatever source dealing with matters of inter- 
est to both Mexicans and Americans, andfrom those who de- 
sire to have the truth known about Mexico. It is hoped that 


all who wish to aid in the removal of the widespread false im 
pressions concerning that country. and in placing it in its 
proper light before the world, will assist THe Review in this 
important but difficult task. 


Pida Usted- - 
La llave Me- 


canografica 


Se envia 


Gratis - - 
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$135.00 10.0 teria! para 
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MEXICAN RAILWAY 


National Railway of Tehuantepec 

Vera Cruz and Isthmus Railway 

Vera Cruz and Alvarado Railway 
Pan-American Railway 


Passenger and freight service from Mexico City to the Gua- 
temala frontier. Connection at Vera Cruz and Puerto México 
with the steamers of the Ward Line and the Mexican Navigation 
Company, and at Salina Cruz with steamers for South America 
and Japan. Passengers by the Mexican Railway can secure 
sleeping-car accommodations by applying on the day before the 
departure of their train. The trip is made in fourteen hours 
from Mexico City to Vera Cruz, and the buffet service of the 
Pullman cars is of the best. The passage is made in absolute 
security and is the same as in normal times. 


The Vera Cruz and Isthmus, the Tehuantepec National and 
the pan-American railways transport in both directions without 
delay or accident fruits of all classes, valuable timber. cereals, 
sugar, cattle, etc. The extensive zones crossed by these lines 
as well as by the Vera Cruz and Alvarado road are the richest in 
the Republic and the lines mentioned have sufficient cars and 
other facilities to satisfy all requirements that may be asked. 


USE THESE LINES IN YOUR JOURNEYS AND YOU WILL BE 
ENCHANTED WITH THE SCENERY 


USE THEM IN YOUR BUSINESS, AND YOU WILL BE 
SATISFIED l 


With the exception of the Vera Cruz and Alvarado line, the 
other four are of broad-gauge and are in magnificent condition. 


F. PENA, R. ZERECERO, 
General Freight and Assistant General 
Passenger Agent Agent 


P. FONTES, General Agent. 
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WARD LINE 


PASSENGER AND FREIGHT STEAMSHIP SERVICE 
REGULAR SAILINGS BETWEEN 


NEW YORK 


AND 
Havana,* Santiago, Cienfuegos, Guantana- 
mo and Manzanillo, Cuba 
Vera Cruz,** Tampico, Puerto Mexico 
and Progreso, Mexico 


Nassau, N. P., Bahamas 


*Cargo for interior points and for Isle of Pines handled on 
through Bills of Lading vía Havana. 

**Cargo for Campeche, Laguna, Frontera, Tuxpam and San 
Juan Bautista handled on Bills of Lading to Vera Cruz. 


For rates, bookings, etc. 
Apply to 


NEW YORK AND CUBA MAIL STEAMSHIP CO, 


General Offices: 


Foot of Wall St., New York City 


A Monthly Magazine, AGWI STEAMSHIP NEWS, descriptive 
of these Lines and Territory reached, upon application. 
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NATIONAL RAILWAY LINES OF MEXICO 


Direct Line to Mexico City from 
all points in the United States via 
| Laredo 


Also via El Paso, Eagle Pass and 


Brownsville 


SLEEPING CARS UN ALL LINES 


Connections with Tampico, Vera Cruz 
and Manzanillo 


Durango, Saltillo, Torreon, San Luis 
Potosi, Queretaro, Guadalajara and all 
important cities in the Republic 


J. M. CARDENAS, 


Assistant General Passenger 


Agent. 


V. M. GUTIERREZ, 


General Passenger Agent. 


Bolivar Street and Cinco de Mayo Avenue 
Mexico City, D. F. 


A Good Book for 


Vacation Reading 


“SEEN IN A 
MEXICAN PLAZA” 


“A Summer's Idyll of an Idle 


Summer” 


By GEO. F. WEEKS 


Price $1, postage paid. With one year's subscription to 


the Mexican Review $ 2.75. 


Published by the Flemiug H. Revell Company, New York, 


Chicago, London and Edinburgh. 


Send check or money order to 
THE MEXICAN REVIEW 
1821 Jackson, N. E. 
WASHINGTON, D.C. 


* 


DEL 


MERCADO DE HENEQUEN 


egociación en la que participan todos los productores 
de la Fibra Yucateca. Buques especiales destina- | | | 

dos para la Exportación. Expedición de Giros sobre 

el Extranjero. 


GERENTE GENERAL: 


Manuel Zapata Cázares 
MERIDA, YUCATAN. 


| COMISION REGULADORA 
* 


J | 


AZ NA AA SS 25 25S52S5S5*S5*2S2S52S525S52525S52=S52=S2"*S52S52=2s.1323 


ULA. DE FOMEMO DEL, SUBES IL DE MBAICO, 


CAPITAL TOTALMENTE PAGADO $ 5.000.000.00 


| 

. Estamos llevando a cabo la exploración de nuestro suelo, en busca U 
de yacimientos de petróleo, para beneficio y engrandecimiento de la ri- l 
queza de este Estado. SOMOS los principales accionistas de los Ferroca- l 


| 
| 
: 
: 
: 
| 


rriles Unidos de Yucatán, S. A. Contamos con una linea directa de 
0 vapores de carga y pasajeros entre Progreso y New Orleans. Tenemos 
: un Departamento Mercantil, surtido con todos los artículos del ramo de 
! “Materiales de Construcción,” “Ferretería,” “Granos y Abarrotes en Ge— 
neral,” y se encarga al mismo tiempo de hacer pedidos “Cuenta Ajena,” 
l gobrando solo una módica comisión. En resumen: esta Compañía tiene 
7 por única misión el engrandecimiento del Estado. 
i 


Gerente General: MANUEL T. CASTELLA 
Oficinas: CALLE 59, NUM. 519. MERIDA, YUCATAN 
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. ADDING MACHINE A 


Gante No.l Apartado 172 * kiza. 
MEXICO, D. E 


SOLICITAMOS AGENTES EN LOS 
-- ESTADOS. :- 


La Nueva Máquina de Sumar con 6 135 pI con material para 
Teclado « R KELAMPAGO» oe a IUC. U G Pate Top'as. 


—> Y 


ojo jo ajo pa aja aja aja ja ja aja aja ais is lis ais aja a a a ¿a a a aa e as is a a aja a a a a dl a a a a a aa a a aa de e 


| . . . I. . . . O . . . . RR E E E E E EE E E AE PE E PR E E A AAA o 


N EME RES YESA ISS Y ERA? DO OG OCICS OL 908 00 OC OC" OC 20" Oe MAEM IS IE IE 35 OC DS IES ALDO 
Official Map of Lower Galifornia è Mapa Oficial de Baja California 


* 


ba 
w 


A 


. 


F 


SHOWING THE CONCESSIONS GRANTED BY FORMER MUESTRA LAS CONCESIONES OTORGADAS POR LAS 

A ADMINISTRATIONS AND WHICH HAVE BEEN NULLI- ADMINISTRACIONES PASADAS, LAS CUALES HAN SI- 
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Something About 
Prohibition in Mexico. 


by the receipt of clippings from a num- 

ber of foreign newspapers whose knowl- 
edge of Mexico seems best represented by 
the zero sign. Such clippings have referred 
in uncomplimentary terms to the ‘‘ prosper- 
itv enjoved’’ by Mexican towns in Sonora 
which border on the dry States of Arizona 
and New Mexico, and which it is assumed 
weleome those from the American side of 
the line who are not votaries of prohibition. 
The opinions of these commentators upon 
a state of facts that has no existence might 
undergo some slight change were they to 
undertake to satisfy their thirst for alco- 
hol in any Sonora city, town or village. 
Prohibition prohibits in that State, what- 
ever it may do in dry American States or 


T* Review has been somewhat amused 


cities. 

These wise commentators appear not to be 
aware of the fact that it is not so long 
since a lot of foreign saloon keepers were 
kicked out of Sonora and the death penalty 
decreed for violations of the prohibitory 
law. And the same man who was Governor 
of that State is still in control—General Plu- 
tarco Elias Calles. 


some time has enjoyed the position of 

being the only paper in the English lan- 
guage published in the Republic, announces 
that it is making preparations to establish 
a daily edition. Tampico has a larger Eng- 
lish-speaking population than any other city 
in the country, it has many live business 
houses which apparently appreciate the ben- 
efit of advertising, and there does nos ap- 
pear to be any good reason why the Tri- 
bune’s venture should not be a success, es- 
vclally when the ability disclosed by the 
which the weekly edition has 


T HE Tampico Weekly Tribune, which for 


nner in 
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Unmistakable Evidence of 
Renewed Confidence in Mexico. 


NE of the most significant evidences 

of the steady improvement of condi- 

ions in Mexico is afforded by the pre- 

sence of foreigners in the country in 
constantly increasing numbers, especially 
in this city. At no time since the revolu- 
tion have so many strangers been seen in 
the streets and public places of the capital. 
The hotel registers are well filled with the 
names of foreigners from various portions 
of the world, the greater number, as is na- 
tural, being from the United States. Sev- 
eral parties in search of opportunities for 
investment have already visited the lead- 
ing cities of both the east and west coasts, 
as well as of the interior, and reports of a 
number of proposed commercial excursions 
have been received here and preparations 
made to welcome them. During the past 
two or three months there have been some 
heavy investments of foreign capital in 
the oil region about Tampico and more are 
promised, despite the agitation promoted in 
certain circles which would tend to discour- 
age such investments were there good 
ground for it. These investments, which 
have amounted to many millions, may sure- 
ly be taken as an indication that those 
making them are not apprehensive of any 
procedure that may imperil them or result 
injuriously. It is a trite saying that noth- 
ing is so timid as capital, and the very fact 
of such investments being made while the 
agitation referred to is under wuy, affords 
reasonable proof, to say the least, that there 
is no ground for timidity in this direction. 

From New York and other financial cen- 
ters come constant requests for mining and 
other kinds of property, and investors are 
looking toward Mexico in constantly in- 
creasing numbers as a promising «venue 
for the use of the wealth that has been ac- 
cumulated by so many as a result of war 
activities. Muny of these have cither been 
curtailed or suspended altogether, and as a 
result hundreds of millions of dollars are 
seeking a favorable outlet. Such an outlet 
is afforded by the vast yndeveloped or only 
partially developed resources of Mexico, and 
the influx of foreigners is an indication 
that it is being taken advantage of by those 
who control this wealth. 

It is not only American capitalists who 
are looking toward Mexico and who recog- 
nize that the opportunity is favorable for 
investment. From South America, from 
England and Spain and Norway and Den- 
mark and France, from far-off Japan and 
China, the advance guard of commerce is 
either already in Mexico or is on the way, 
and everything points to a period of pros- 
perity and development such as this coun- 
try never saw before in its history. í 

These facts seem to The Review to be the 
best possible answer to the misrepresenta- 
tion that has been revived to a limited ex- 
tant regarding this country. ite nresent enn. 
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Films That Are Not Honest 
Representations of Mexico. 


T is stated that the government has taken 
| sire to prevent the further making and 

exportation of films from this country 
that are deliberately designed to misrepre- 
sent prevalent conditions. Photographers 
have gone about the Republic selecting ex- 
ceptional cases of hardship and destitution, 
ignoring everything that was of an encour- 
aging character, and have exhibited such 
pictures in other countries with the accom- 
panying assertions that such scenes are the 
rule and not the exception. There is not 
a country in the world where a person in 
search of subjects from which to draw un- 
fair conclusions cannot find an abundance 
of opportunity. Any large city in any part 
of the world—the United States, Great Bri- 
tain, France, Italy, everywhere—presents 
the same deplorable spectacles. But what 
would be thought of one who would photo- 
graph such scenes to the exclusion of any- 
thing of an opposite character, and then 
bring them to this country and offer them 
to the public as a correct reflection of or 
dinary conditions? Yet that is exactly 
what is being done with regard to Mexico. 
The writer has known foreign photograph- 
ers to search a city high and low for pov- 
erty stricken, diseased specimens of human- 
ity, photograph them, and have them pub- 
lished in other countries as samples of rul- 
ing conditions. What must be thought of 
the character of a person who would so de- 
liberately misrepresent the people of an- 
other country, deliberately bear false wit- 
ness against his neighbor? Yet this very 
thing is being done and has been done for 
years, and it is in no small degree respon- 
sible for the mistaken ideas regarding Mex- 
ico that are held by so many who have no 
other opportunity than the ‘‘movies,’’ aid- 
ed by a sensational and untruthful press, 
to learn the truth. The authorities have 
not moved one moment too soon in putting 
a stop to this contemptible work. Better 
if it had been done long ago. 


been received here that many people 


R EPORTS from the United States have 
“are planning automobile trips into such 


portions of this country as are pro- 
vided with roads suitable therefor. The 
northeastern States, such as Coahuila, 
Nuevo Leon and Tamaulipas, are said 


to offer opportunities for journeys of 
this character. Judging from the appear- 
ance of the highways as seen from trains, 
it ought not to be difficult for automobiles 
to make the entire journey from the border 
to the national capital, or at least for the 
greater portion of the distance. With the 
road improvement now projected or under 
way, it will probably not be a matter of 


any great time before Mexico will become 


a favorite objective point 


for such Jour- 
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Algo Acerca de la Prohibición 
en México. 


a Review ha recibido algunos graciosos 
L recorte de periódicos extranjeros, cuyo 

conocimiento de México parece estar re- 
presentado por el cero. Muchos de estos re- 
cortes se expresan en términos poco favo- 
rables de la ““prosperidad disfrutada’’ por 
algunas poblaciones mexicanas de Sonora, 
que colinda con los Estados secos de Arizo- 
na y Nuevo México, y que pudieran dispen- 
sar una grata acogida a aquellos del lado 
americano que no son adoradores de la pro- 
hibición. La epinión de estos comentaristas 
sobre hechos que no existen, pudiera tener 
por objeto aventurarse a ver si cogían una 
oportunidad para satisfacer su sed de alco- 
hol en eualquicr ciudad, pueblo o aldea de 
Sonora. La prohibición prohibe en ese Es- 
tado cuanto está restringido en los Estados 
o ciudades secos americanos. Los sensatos 
comentaristas parecen no recordar que no 
hace mucho fueron expulsados de Sonora va- 
rios cantineros extranjeros, y que fué decre- 
tada una disposición que pena severamente 
la violación de la ley prohibitiva. Y que 
la misma persona que fué el Gobernador del 
Estado continúa siéndolo—el General Plu- 
tareo Elías Calles. 


E han recibido noticias de los Estados 

Unidos que numerosas personas están 

proyectando hacer viajes en automovil 
a este pais, recorriendo algunas partes 
donde lo permitan los caminos carreteros. 
Los Estados del Norte, como Coahuila, Nue- 
vo León y Tamaulipas, se dice ofrecen faci- 
lidades para hacer viajes de este carácter. 
Juzgando por la apariencia de los caminos, 
según se ven desde las lineas del ferrocarril, 
mo debe ser dificil para los automóviles ha- 
cer el viaje completo desde la frontera has- 
ta la capital, o cuando menos la mayor par- 
te de la distancia. Con el mejoramiento de 
las calzadas, cuyo proyecto parece se en- 
euentra ya en ejecución, no será cuestión 
dle mueho tiempo para que México sea el 
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Inequívocas Pruebas de la 
Conflanza que se Tiene en México. 


NA las más significativas pruebas 

del constante mejoramiento de las 

condiciones en México, es la presen- 

cia de extranjeros en el país, en nú- 
mero siempre mayor, especialmente en esta 
ciudad. En ninguna época desde que co- 
menzó la revolución, se habían visto tantos 
extranjeros en las calles y en los sitios pú- 
blicos de la capital. Los registros de los ho- 
teles se encuentran pletóricos de nombres 
de extranjeros, procedentes de todas partes 
del mundo, y, en mayor número, como es na- 
tural, de los Estados Unidos. Algunas per- 
sonas que han venido en busca de oportuni- 
dades para hacer inversiones de capital, 
ya han visitado las principales ciudades del 
centro y de ambas costas, la oriental y oc- 
cidental. Al mismo tiempo, se tienen no- 
ticias de numerosas excursiones comerciales 
que se están organizando, y ya se hacen los 
preparativos para darles una buena acogi- 
da. Durante los dos o tres últimos meses 
se registraron fuertes operaciones mercan- 
tiles llevadas a cabo econ capital extranje- 
ro en negocios petroleros en la región de 
Tampico, y se espera mayor movimiento 
de capital a pesar de la agitación promo- 
vida en ciertos círeulos, que pudiera provo- 
car algún decaimiento de tales inversiones, 
y en el lugar apropiado para cl empleo del 
dinero. Dichas inversiones, que ascienden 
a varios millones de dollars, pueden tomar- 
se como una prueba segura de que aquellos 
que invierten su dinero no tienen miedo 
de que ningún procedimiento o acción ju- 
rídica pueda impedírselos, o que resulten per- 
judicados en alguna forma. Está muy. tri- 
llado el decir que nada es tan tímido como 
y el hecho preciso de que tales 


» 


el capital, 
operaciones se hayan llevado a efecto mien- 
tras la mencionada agitación sc encontraba 
en su apogeo, proporciona una prueba irre- 
futable, para decir cuando menos, que no 
existe razón fundamental para que haya esa 
timidez por esta parte. 

De Nueva York y otros estros financie 
ros llegan constantes solicitudes procuran- 
do propiedades mineras y de toda índole; y 
los capitalistas se dirigen a México siem- 
pre en número mayor, como a una tierra de 
promisión para emplear las riquezas que 
fueron acumuladas por tantos, como resul- 
tado de las actividades de la guerra. La 
mayor parte de las industrias guerreras han 
sido limitadas o suspendidos del todo, y co- 
mo consecuencia, cientos de millones de dol- 
lars están procurando una salida favorable. 
Tal salida la encuentran en las enormes ri- 
quezas naturales de México, no explotadas 
o explotadas solo en parte; el constante 
arribo de Americanos viene a indicar que 
estas riquezas están siendo aprovechadas 
por aquellos que poseen el capital. 


Películas que no son Honradas 
Representaciones de México. 


sos necesarios para evitar que se sigan 

haciendo y exportando películas de es- 
te país, pues son hechas con la deliberada 
intención de falsear el estado de las con- 
diciones reinantes. Los fotógrafos han an- 
dado por la República escogiendo los casos 
de excepcional miseria y ruina, rechazan 
todo aquello que representa algo favorable, 
y después van a otros países a exhibir di- 
chas vistas, diciendo que tales escenas son 
generales y no excepcionales. No existe 
ningún país en el mundo, donde una persona 
que busque temas para sacar conclusiones 
de mala fé, no pueda hallar oportunidades 
en abundancia. Cualquier ciudad grande 
de cualesquiera parte del mundo—de los Es- 
tados Unidos, Gran Bretaña, Francia, Ita- 
lia, de donde quiera—presenta los mismos 
espectácnlos deplorables. ¿Qué pudiera pen- 
sarse de un individuo que fotograflase tales 
escenas excluyendo todo lo de carácter 
opuesto, y después las trajese al país y las 
presentase al público como un correcto re: 
flejo de las condiciones ordinarias? Sin 
embargo, eso es exactamente lo que se ha 
estado haciendo con respecto 2 México. Fi 
que esto escribe ha conocido fotégrafos ex- 
tranjeros que caminan de arriba a abajo 
toda la ciudad en busca de los indigentes 
de los infelices atacados de enfermedades, 
para tomar sus fotografías y publicarlas 
después en otros países como ejemplos típi- 
cos de las condiciones del país. ¿Qué pue- 
de pensarse de la índole de una persona que 
deliberadamente desfigura el carácter del 
pueblo de otro país, y que premeditadamen- 
te levanta un falso contra su vecino, Em- 
pero, esto es precisamente lo que se está hn- 
ciendo y lo que se ha hecho por años y años, 
y ha sido una de las causas aue ban infiuido 


S E dice que el Gobierno ha dado los pa- 


para que algunas personas que no encuen: 
tran otra oportunidad para conocer la ver- 
dad que el Cine, ayudado por la prensa sen- 
sacionalista y mentirosa, abriguen las ideas 
erroneas que tienen respecto a México, y los 
fotógrafos son responsables en grado sumo 
de esas opiniones tan injustas. Las auto- 
ridades han procedido no precisamente a 
tiempo para poner fin a este trabajo des- 
preciable. Cuánto mejor si lo hubieran he- 
cho con anterioridad. 


un periódico de Londres dice que la co- 

secha de algodón había sido suspendida 
en la Baja California por la exigencia de 
una exorbitante contribución impuesta por 
el Gobierno de México sobre dicha fibra. Fl 
caso ha sido enteramente el opuesto; la ta- 
rifa de exportación fué reducida en gran 
parte, con el objeto de facilitar el envío 
de las cosechas a otros países, no habiendo 
establecimiéntos textiles en esa región del 


U: despacho publicado últimamente en 


país, ni conexión apropiada por ferrocarril 
o vapor para el transporte a las regiones 
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American Excursionists in Mexico 


Business Men Come to See for Themselves the Actual Conditions— 
They Find Them the Opposite of What They 


OT since ‘‘the good old days before 
the war’’ (revolution) has Mexico 
seen such a sight as that presented by 
the party of representative Texas 
business men who paid the Republic a visit 
during the first fortnight of the month of 
April. It was indeed a grateful and pleas- 


ing reminder of old times to see the solid, 
energetic, observant business men, each ap- 
propriately tagged (though a Texan does 
not as a rule require a tag in order to make 
it known that he is a Texan, there being 
something about a genuine Long Horn that 
can be recognized as far almost as the eye 
can reach). As they passed through the 
strects there was little if anything that es- 
caped their eagle eyes. They noted each 
point or act of interest, enjoying the hearty 
reception accorded them, and withal permit- 
ting nothing to distract them from keeping 


Had Been Led to Expect. 


one may be sure they saw many an oppor- 
tunity well worth improving. Mexico is 
bound to reap some substantial benefits from 
this visit. 

The city authorities, in conjunction wlth 
the National Chamber of Commerce, outdid 
themselves in the assiduity and heartiness 


San Antonio Excursionists at Las Chinampas. 
Los Excursionistas de San Antonio en las Chinampas. 


with which they weleomed the visitors, and 
no warmer reception could have been pos- 
sible. The entertainment given them at his- 
torical and beautiful Chapultepec was char- 
acterized by the open hearted hospitality 
which is so typical of Mexican hosts toward 
their guests, whether of high or low degree, 
while the attentions paid to the visitors by 
the American Chamber of Commerce and 
the Mystic Shriners (the latter as a farewell 
with all the usual accompaniments, includ- 
ing the time honored ‘‘stirrup-eup’’) left 
only the pleasantest and most agreeable 


To many of the party the visit to Las Chi- | 
nampas, the famous Floating Islands, was 
the crowning pleasure of the brief sojourn, 
not only as regards this city, but indeed of 
the entire Republic. Those who had never 
visited this masterpiece of combined Nature 
and man’s handiwork had been prepared for 
the experience to a slight extent by the des- 
cription of these wonders published in a re- 
cent issue of the Express, but that descrip- 
tion in reality gave only a faint idea of the 
actuality enjoyed by them. Not one will 
The whole 
thing was so foreign to anything they had 
ever seen or experienced—the canals, the 


ever forget the experience. 


flower decked canoes, the white clad boat- 
men, the innumerable islands covered with 
floral wealth of every hue, the lush vegeta- 
tion, the quaint thatched cottages, the pret- 
ty booths, the flower and covered 
structures where they were entertained 
with such fare as only Xochimilco’ gives in 
its perfection—that beyond a doubt the; | 
hours passed at Las Chinampas will afford“ 
one of the strongest, most impressive as 
well as most attractive memories of the en. 
tire journey from San (Antonio until home 
was again reached. 8 


vine 
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Excursiones Americanas en México 


Hombres de Negocios Vienen a ver por Ellos Mismos las Condiciones 
Actuales.— Encuentran lo Opuesto de lo que 


O desde ‘‘los buenos días de antes de 
la guerra”? (revolución) ha México 
visto el espectáculo presentado por el 
grupo de representantes de los hom- 
bres de negocios de Texas, quienes hicieron 
una visita a a República en la primera quin- 
cena del mes de Abril. Fué en verdad un 
grato y hermoso recordatorio de viejos tiem- 
pos ver al sólido, enérgico y observador 
hombre de negocios cada uno respectivamen- 
te con un distintivo (aunque como regla ge- 


Habían sido Inducidos a Esperar. 


benevolencia para dar la bienvenida a los vi- 
sitantes, y una recepción más calurosa y cor- 
dial no hubiera sido posible. La recepción 
que se les hizo en el historico y hermoso 
Chapultepec fué caracterizada por una sin- 
cera y cordial hospitalidad que son las ca- 
racterísticas de los anfitriones mexicanos pa- 
ra sus huéspedes, ya sean de elevado o hu- 
milde rango, al mismo tiempo las atenciones 
de que fueron objeto los visitantes por la Cå- 
mara Americana de Comercio y los Místicos 


> 


junto era tan diferente de lo que hasta en- 
tonces habían visto o experimentado, los ca- 
nales, las canoas decoradas con flores, las in- 
numerables islas con una riqueza floral de 
los más variados matices, la vegetación la- 
custre, las plácidas cabañas con lecho de pa- 
ja, las bonitas barracas de tabla, las estruc- 
turas cubiertas de rosas y viñas, y las horas 
pasadas en las chinampas les proporcionará 
uno de los más fuertes, más impresivos y a 
la vez más gratos recuerdos de todo el viaje 
desde San Antonio hasta otra vez el regreso 
a) hogar. 

Los visitantes no solamente estaban uná.- 
nimes en sus expresiones de apreciación por 
la manera con que habían sido bienvenidos 
extranjeros, pero cada uno de ellos y todos 
y tratados por todos, lo mismo nativos que 
en general expresaron la misma opinión en 


Postoffice. 


Oficina General de Correos. 


Avenue F. J. Madero 
Avenida Francisco T. Madero. 


neral un Texano no necesita distintivo para 
dar a saber que es un Texano, teniendo algo 
así como un verdadero Long Horn casi tan 
lejos como el alcance de la vista. Al pasar 
por las calles había poco o nada que pudie- 
ra escapar a su mirada de águila. Veían 
con atención cada lugar y acción dignos de 
tomar nota, gozando de la cordial recepción 
que se les hacía al mismo tiempo, sin dejar 
pasar desapercibido de su mirada cscrutado- 
ra las probabilidades de negocios. Se puede 
estar seguro de que vieron muchas oportuni- 
dades dignas de estudio. México está lla- 
mado a recoger algunos beneficios importan- 
tes de esta visita. Las autoridades de la 


ciudad en conjunto con la Cámara Nacional 
de aa... rr aa tei ana - S 


| Cathedral. 


Notable Points in Mexico City. 
Puntos Notsbies de la Ciudad de México. 


Shriners (estos últimos con todas las fórmu- 
las usuales incluyendo la legendaria ‘‘ copia 
de estribo) dejaron las más alegres y bellas 
memorias en el corazón de los viajeros. Pa- 
ra muchos de la excursion la visita a las 
chinampas, las famosas islas flotantes, fué 
el placer que coronó su breve estancia no 
solo en lo que se refiere a la ciudad sino en 
verdad a la República entera. Los que ya 
habían visitado estas obras maestras de la 
naturaleza en combinacion con la mano del 
hombre, habían sido muy ligeramente prepa- 
rados para el caso por la descripcin de estas 
maravillas en un reciente ejemplar de The 
Express, pero la descripción realmente daba 


solo una ligera idea de la realidad vista por 
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La Catedral. 


y EX 


The National Palace. 
El Palacio Nacional. 


otro sentido, y ésta fué que encontraron las 
condiciones generales casi el antítesis direc- 
to de lo que ellos habían sido preparados a 
esperar. Descubricron pronto que las ideas 
más erróneas prevalecian en los Estados Uni- 
dos respecto del estado actual de las cosas 
en la República, y cada uno de ellos se com- 
prometió a hacer todo lo que en su poder es- 
tuviera en regresando a su país para destruir 
estas impresiones falsas. En este respecto 
ellos secundaron la opinión del grupo venido 
recientemente de misioneros americanos a 
esta ciudad, quienes hicieron las mismas de- 
claraciones y la misma prómesa de sus in- 
teneiones para lo futuro, Y fué con una 
sonrisa cuando dijeron cuántos de ellos ha- 
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Not only were the visitors unanimous in 
their expression of appreciation of the man- 
ner in which they were welcomed and treat- 
ed by all, native and foreign alike, but they 
one and all expressed the same opinion in 
another direction, and that was that they 
had found general conditions almost the di- 
rect antithesis of what they had been led to 
expect. They soon discovered that the most 
erroneous ideas prevailed in the United 
States regarding the actual state of affairs 
in the Republic, and they one and all pledg- 
ed themselves to do all in their power, after 
returning to their homes, to remove those 
erroneous impressions. In this respect they 
seconded the expressions of the recent gath- 
ering of American missionaries in this city, 
who made the same declarations and gave 
the same pledges as to their intentions for 
the future. It was with a smile that they 
told how many had been deterred from mak- 
ing the trip owing to the assumed ‘‘risk’’ 
to their lives—not so strange an apprehen- 


incident or accident of any kind, and they 
looked forward with the confidence derived 
from experience to a similar condition for 
the remainder of the trip. By the time 
they reached the Rio Grande they had tra- 
versed the major portion of the Republic, 
in the utmost safety and comfort, and had 
at the same time failed to see any warrant 
for the lurid reports of deplorable conditions 
among all classes anywhere. Those who had 
visited Mexico City before remarked that 
the one thing which produced an immediate- 
ly favorable and powerful impression upon 
them was the searcity of beggars by compa- 
rison with their recollections of pre-revolu- 
tionary days. They also commented upon 
the general air of prosperity seen on every 
hand, not only in business but in social cir- 


ah 
cles as well, among all classes, and were — 7 
animous in the conclusion that if Mexico js 


was not indeed completely ‘‘herself again,’’ 
she was putting up a very strong imitation 
of that condition. 


San Antonio Excursionists at the Aviation School, 
Los Excursionistas de San Antenio en la Escuela de Aviación. 


sion, however, when the character of the 
prevalent reports is considered. It is as- 
sured that the reports taken back by the 
Texas visitors will go far toward negativing 
the efforts that are being made in certain 
quarters to convey the most pessimistic 
ideas with regard to the actualities. They 
came here with minds free from prejudice, 
no one ean accuse them of entertaining ul- 
terior motives, and their reports are certain 
to be accepted all over the land for exactly 
what they are—the results of the observa- 
tions of a group of keen minded, liberal 
hearted business men, with a idl apprecia- 
tion of what Mexico has undercone in the 
past half dozen years, of what she is now, 
and of what she is on the way to accom- 
plish. 

They were unanimous in the assertion that 
the entire journey had been enjoyable to a 

cree: that it had been without untoward 


WHAT ONE MEMBER 
OF THE PARTY THOUGHT. 
By Paul E. Switzer. 


It has been the privilege of the writer to 
accompany the delegation of Texas business 
and professional men, known as the San An- 
tonio Trade Excursion, throughout their 
journey in Mexico. Intimate personal ac- 
quaintance with some of the’ voyageurs and 
close association with all during the too 
short period of the trip, has convinced me 
that, to each and every one of them, the ex- 
perience has been an agreeable revelation. 

Those who began the journey, and they 
were not a few, with anxiety and apprehen- 
sion, before the trip was half completed 
were ready to concede that their fears were 
groundless. Of the majority, coming into 
the country with high expectations, it is 
safe to say that their imaginations had not 
conceived how hearty would he their recen- 


tion by the populace, how delightful the so- 
cial attentions prepared for them, or how 
wide the commercial opportunities opened 
to them. 

In the organization of the excursion it was 
stipulated that its purpose would not be so 
much for the solicitation of immediate busi- 
ness as for the cultivation of personal ac- 
quaintance with people and conditions in 
Mexico, the re-establishment of friendly re- 
tions and old associations. Somewhat of a 
formal statement at first, this idea, within 
three days after crossing the National 
Boundary, began to permeate deep into the 
hearts of the excursionists who, thawing to 
the warmth of their welcome, accepted it 
thereafter as exemplifying in full the ideal 
for their attainment. 

Beautiful little Linares—let the name of 
this city be written in the history of the re- 
lations between the two great republics— 


was the point where the excursionists really 


found their souls. Of Texans it may be said 
that most of them know Mexicans well 
enough to be able to distinguish the differ- 
ence between the merely formal welcome of 
courtesy and that deeper, fundamental wel- 
come of the heart open for friendship. Af- 
ter Linares no one of the party doubted 
what was to be the real character of their 
reception throughout the southern republic. 
The lid of reserve was off from thencefor- 
ward and fraternization was the keynote. 

Before half the journey was completed 
and the City of Mexico reached, so firmly 
had confidence been established that nothing 
thereafter could shake it. Members of the 
party are unanimous in their belief as to the 
stability of the present government of Mex- 
ico and in regard to the wonderful future 
opening up to the country. It should be 
said here that, though the matter of imme- 
diate trade has been throughout the trip a 
very secondary consideration, there has been 
incidentally transacted a large amount of 
business by individual members of the party 
and connections made that insure its early 
expansion for the benefit and profit of both 
peoples, 


ARRIVAL OF A PARTY FROM CHICAGO 


While the Texas visitors were departing 
from the city, a party of Chicago and other 
business men entered it and was received in 
Like 
the first group, these too came to see for 
themselves what were the actual conditions, 
and like the Texans, they were unanimous 
in their declarations that the general im- 
pression in the United States regarding mat- 
ters in Mexico was almost the exact anti- 
podes of the truth. They too will take back 
with them to the States such a mass of in- 
formation as will tend to negative the 
wrong opinions held by so many. The par- 
ty included the following: 


COMISION NORTEAMERICANA A 
, MEXICO. 


President, Robert J. MeKay, Chicago. 

Vice-President, Dr. Hamlet Moore, 
Orleans. 

Secretary of the Chicago Chamber of Com- 
merce, Harry H. Carver, (Chicago. 

Secretary, Harold L. Hibbott, Chicago. 
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the same hearty and cordial manner. 


New 
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LA 
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bían sido desanimados de emprender el viaje 
por razón del pretendido ‘‘riesgo’’ de sus 
vidas, aprensión no tan extraña si se consi- 
dera la naturaleza de los corrientes reportes. 
Es seguro que los informes llevados por los 
visitantes Texanos irán lejos hacia la nuli- 
dad de los esfuerzos que en ciertas partes se 
hacen para crear las ideas más pesimistas 
con respecto a la realidad de las cosas. 
Aquellos vinieron con sus mentes libres de 
todo prejuicio, y nadie les puede acusar de 
tener motivos ulteriores, siendo cierta su 
aceptación en todo el país por ser exacta- 
mente lo que. son: esto es, el resultado de las 
observaciones de mentalidades agresivas, li- 
berales y honrados hombres de negocios, con 
una completa apreciación de los aconteci- 
mientos en México en los últimos seis años, 


Chapultepec Castle. 
Castillo de Chapultepec. 


Ancient Aqueduct fron Chapultepec. “Salto del Agua.” 


Antiguo Acueducto de Chapultepec. “Salto del Agua.” 


de lo que ahora es y de lo que está en vías 
de realizar. Estaban unánimes todos en la 
aserción de que todo el viaje ha sido agrada- 
ble, al grado de que se ha llevado a cabo sin 
ningún incidente o accidente de clase alguna 
y habían adquirido la confianza derivada de 
la experiencia para una condición similar 
por el resto de su viaje. Por el tiempo que 
llegaron a Río Grande, ya habían viajado la 
mayor parte de la República con la más com- 
pleta seguridad y comfort, y habían al mis- 
mo tiempo fallado en ver cualquier testimo- 
nio de los tristes informes de «ondiciones de- 
plorables entre todas las clases y en todos 


v los lugares. Los que ya habian antes visi- 
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les produjo una inmediata, favorable y po- 
derosa impresión fué la carencia de mendi- 
gos, comparándola con sus recolecciones de 
los días pre-revolucionarios. También hi- 
cieron comentarios sobre el aire general de 
prosperidad visto a cada mano, no solamente 
en los círculos de negocios sino también en 
los sociales, entre todas las clases, y estaban 
de acuerdo todos en la conclusión de que 
México no era todavía por completo ““la 
misma otra vez,’’ pero estaba adquiriendo un 
fuerte parecido a su antiguo estado. 


EL PENSAMIENTO DE UNO 
DE LOS MIEMBROS DEL GRUPO. 
Por Paul Switzer. 
Ha sido el privilegio del que esto escribe 
acompañar a la delegación de hombres de 


bido la eordialidad con que serían recibidos 
por la gente, lo ameno de las atenciones so- 
ciales preparadas, y la amplitud de las opor- 
tunidades comerciales abiertas ante ellos. 
En la organización del viaje se estipuló que 
su objeto sería no tanto para la solicitación 
de negocios inmediatos, sino para observar 
personalmente la gente, las condiciones en 
México y el restablecimiento de amigables y 
autiguas relaciones. Algo como un resumen 
formal primero, a los tres días de haber cru- 
zado la frontera nacional comenzó a penetrar 
profundamente el corazón de los excursionis- 
tas, quienes animándose por la cordialidad 
de su recepción, la aceptaron desde ahí como 
amplificando de lleno el ideal de su propósi- 


to. La hermosa pequeña Linares, (y que el 
nombre de esta ciudad se escriba en la his- 
toria de las relaciones de las dos grandes re- 
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negocios y profesionales de Texas, conocida 
como Excursión Comercial de Hombres de 
Negocios, a través de su viaje por México. 
Intimo conocimiento personal con algunos de 
los viajeros y asociación de cerca con todos 
durante el corto período de viaje, me han 
convencido de que, para todos y cada uno de 
ellos el viaje ha sido una agradable revela- 
ción. Los que principiaron la excursión, y 
éstos no eran pocos, con ansiedad y apren- 
sión, antes de que el viaje fuese a la mitad 
de su término estaban listos para conceder 
que sus temores no tenían ningún fundamen- 
to. La mayoría que llegaba ul país con 
grandes esperanzas, se puede decir con segu- 
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At San Angel Inn. 
En San Angel Inn. 


Juarez Monument, Mexico City. 


Monumento a Juárez, México, D. F. 


públicas) fué el lugar donde realmente los 
excursionistas comenzaron a animarse. 

De los Texanos se puede decir que la ma- 
yor parte de ellos conocen a los mexicanos 
bastante bien para ser capaces de distinguir 
la diferencia entre una recepción meramen- 
te formal de cortesía y la profunda y cordial 
bienvenida de corazón franco para la amis- 
tad. Después de Linares, ya nadie dudó lo 
que iba a ser el verdadero carácter de su 
recepción a través de la República suriana. 
La capa de reserva fué depuesta, y de allí 
en adelante y la fraternización fué la nota 
dominante. Antes de que hiciera la mitad 
del camino y de que se Hegara a la ciudad 
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Revolutionary Damage Claims 


Progress Made by the Commission— Thousands of Claims Examined and 


Adjusted— International Law on the Subject. 


WORK OF THE DAMAGE CLAIMS COMMISSION. 


Began work September, 1918. 


Total claims presented to date. . 


Total number passed by both Commission and Treasury Department. ... 939 
Total number passed by Commission and pending in Treasury Department 7,122 


Total number awaiting investigation. 


K AA tari, terse. A ee Set A 1,012 


Total amount involved, approximately $50,000,000, Mexican coin. 


Equivalent, $25,000,000, American gold. 


INTERNATIONAL DAMAGE 
CLAIMS 


Some Interesting Former History on the Sub- 
ject—The Law Upon the Matter— 
Mistaken Ideas. 

ISPATCHES from Washington state 

that it has been announced there that 

at the coming session of Congress a 

movement will be inaugurated for the 
appointment of a commission to formulate 
and press the claims for damages alleged 
to have been suffered by citizens of the 
United States during the recent revolution- 
ary period. It is declared that’ already 
claims for such damages have been filed 
with the Department of State to the amount 
of $300,000,000, while it is expected that 
$100,000,000 will be presented, making a 
grand total of $400,000,000. 

It is interesting in this connection to re- 
call the history of a former commission 
which was appointed to consider damage 
claims of citizens of both the United States 
and Mexico. This took place in 1866. The 
commission was international in character, 
but Sir Edward Thornton, the British Am- 
bassador at Washington, was made the final 
arbiter in all cases where the members of 
the body were unable to reach an amicable 
conclusion. a . 

The total number of claims filed by citi- 
zens of the United States was 1,017, and of 
these 831 were rejected in toto as without 
foundation, leaving only 186 upon which 
awards wcre made. The total amount of 
damage alleged to have been suffered was 


$470,126, 13, which is of interest as approx- ' 


imating more or less the total amount 
alleged in the present casc. The total 
amount of the awards to the claimants of 
this immense sum was just $4,125,622, or 
less than one per cent of the amount claim- 
ed. Of this amount $1,168,851 was com- 
prised in two claims alone. Subsequently, 
after the Mexican government had paid one 
instalment of these claims, new evidence 
was discovered showing that they were 
based upon false and fraudulent testimony, 
and they were never liquidated. 

There is a very widespread misunder- 
standing regarding the liability of a govern- 
ment for damages caused by civil war. 
Those who are interested in such matters 
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‘Diplomatic Protection of Citizens Abroad’ 
by Edwin M. Borchard, Assistant Solicitor 
of the Department of State of the United 
States and an expert on international law. 
This volume is regarded as an authority 
upon such matters. In it one learns that 
in case of civil war, the triumphant govern- 
ment is liable for the destruction of prop- 
erty by its own forces where such destruc- 
tion was not necessary for military purpos- 
es, and the burden of proof as to the neccs- 
sity rests upon the claimant. Where prop- 
erty was necessarily taken or destroyed, ii 
depends largely upon the generosity of the 
triumphant government whether the loss 
shall be indemnified. 

The following extracts from tho volume 
in question are pertinent at the prosent 


l juncture: 


„The Spanish Treaty Claims Commission 
after hearing lengthy arguments adopted 
the following rules: 

In order to recover for damages done 
by insurgents, claimants must allege anl 
prove that at the time and place when and 
where the injury was done, the (govern- 
ment) authorities could by due diligence 
and should have prevented such injury. In 
order to recover for damages done by the 
government forces, it is necessary tv } ‘ove 
that the acts done which resulted in ‘he 
injury were done wantonly and unneces- 
sarily.’’ 

„The burden of proof is on the ciaimant. 
International commissions have enforced 
this rule, notwithstanding the difficulty of 
proving governmental negligence. In mob 
violence cases, on the other hand, -notwith- 
standing the general rule of evidence, the 


government has generally been held to 
prove diligence. ’’ 
‘‘ The rule of non-liability for injurics 


sustained in civil war extends to those in- 
flicted during actual hostilities or by the 
agents or authorities of the government in 
the actual suppression of the revolution and 
admittedly necessary to that end, but is 
confined strictly to injuries inflicted in bel- 
ligerent action against the insurgents. The 
titular government is accorded the free ex- 
ercise of war rights. Thus it may, without 
incurring liability, prevent communication 
with the revolutionists, provided the meas- 
ure docs not violate the rules of war. 
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of the rules of war and particularly for 
wanton acts of pillage and incidental oc- 
cupation of neutral property by government 
soldiers. The legitimate government is not 
in general liable to the neutral owners of 
property destroyed by the government 
troops while in the hands of rebels, for it 
has then become enemy property subject 
to destruction. ’’ 

““Recognition by the parent government 
of the belligerency of insurgents against it 
or the existence in fact of a state of war 
releases the state from responsibility for 
all acts of the insurgents subsequent to re- 
cognition. Recognition by some foreiga 
governments only operates as a release as 
against their subjects, and other non-recow- 
nizing powers are not necessarily bound. 

““The effect of a continuous residence by 
aliens in the territory rent by civil war is 
to place them for practically all purposes in 
the same legal position as nationals. By 
remaining, they assume the risk of injury 
within the limitations prescribed by the 
rules of war. No doctrine is more strong- 
ly emphasized by Latin-American publicists 
than the general principle that aliens com- 
ing to and settling in a country must nor- 
mally share its fortunes, and have no claim 
to better treatment than nationals In the 
case of injuries occurring during civil war, 
the United States has been more observant 
of this principle than the countries of Eu- 
rope. 

„In 1888 Mr. Bayard said: It is the 
duty of foreigners to withdraw from such 
risks, and if they do not, or if they volun- 
tarily expose themselves to such risks, they 
must take the consequences. 


““Such was the position assumed by the 
United States in the Civil War. It has 
been upheld by international commissions, 
and would under ordinary circumstances 
probably represent the position of the Un- 
ited States. To visit a locality in a state 
of insurrection is an assumption of and vol- 
untary exposure to the risks involved. 
Aliens who participate in an insurrection 
should and do generally forfeit the protec- 
tion of their own government. Aliens giv- 
ing aid and comfort to the Confederates 
were excluded from the right for compen- 
sation before the domestic and international 
commissions sitting after the Civil War.’’ 


““Compensation is not due for damages 
sustained during actual military operations, 
whether caused by one belligerent or an- 
other. Yet, as an act of grace, a state may, 
after peace, consent to compensate its sub- 
jects and even domiciled aliens for their 
losses. ?? 

Many more quotations might be given, 
but enough is furnished to afford food for 
some profound thought on the part of those 
who wish a clear understanding of the dam- 
age claims matter. 


WHAT HAS BEEN DONE 


Acting under the provisions of the law, 
the Commission as now constituted began its 
sittings in September, 1918, and all persons, 
native or foreign, having claims against the 
government were invited to (present them. 
To date there have been_9,073 such claims 
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" Reclamaciones por Perjuicios 
Derivados de la Revolución 
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Progresos Hechos por la Comisión.—Millares de Reclamaciones Examinadas y 
Arregladas. —Leyes Internacionales y Mexicanas Respectivas. 


del Tesoro. 


moneda mexicana. 


RECLAMACIONES INTERNA- 
CIONALES POR DAÑOS 


ESPACHOS venidos de Washington 

participan que se ha anunciado allí 

que en la próxima sesión del Congre- 

so se producirá un movimiento para 
el nombramiento de una Comisión que for- 
mule y sostenga las reclamaciones por los 
perjuicios que se dice han sido sufridos por 
ciudadanos norteamericanos durante el re- 
ciente período revolucionario. Se ha decla- 
rado que las reclamaciones por esos perjui- 
cios que han sido ya presentadas al Depar- 
tamento de Estado, ascienden a la suma de 
$300,000,000 y que se espera que serán pre- 
sentadas otras más, con un valor de....... 
2100,000,000, con lo cual se formará un to- 
tal general de $400,000,000. 

A este respecto es interesante recordar la 
historia de una comisión que fué formada 
para considerar las reclamaciones por per- 
juicios presentadas a la vez por ciudadanos 
de México y de los Estados Unidos. Esta 
comisión tenía un carácter internacional, 
pero Sir Edward Thornton, el embajador de 
la Gran Bretaña en Washington, fué nom- 
brado, en definitiva, el árbitro, en todos 
aquellos casos en que los miembros de la 
comisión no pudieran llegar a conclusiones 
amistosas. 

El total de las reclamaciones presentadas 
por ciudadanos de los Estados Unidos era de 
1,017; pero de ellas fueron descartadas 831 
por todo, porque no tenían fundamento le- 
gitimo, habiéndose dejado en pié solamente 
186, que fueron aprobadas. El monto total 
de las reclamaciones presentadas por los 
perjuicios que se decía habían sido sufridos 
por los norteamericanos era de $470,126,613, 
que, en importancia, corresponde poco más 
o menos a la suma de que se trata en el pre- 
sente caso. 

El monto total de la suma concedida a los 
que reclamaban la enorme cantidad va cita- 
da, fué de $4,123,622, o sea MENOS DEL 
UNO POR CIENTO DEL MONTO DE LAS 
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TRABAJO DE LA COMISION DE RECLAMACIONES POR DAÑOS. 


Empezó su tarea en Septiembre de 1918.. 


Total de reclamaciones presentadas has ta la fecha. ......... 
Total de reclamaciones revisadas a la vez por la Comisión y el Departamento 


Total de clamációnes ovisadas: por la Comisión ; y Pendel de ‘revision en el 


Departamento del Tesoro. . 8 . 7,122 
Total de reclamaciones que esperan su "tamo en ia revision: AN aces Seen rate 1,012 
Suma total comprendida por las reclama ciones (aproximadamente) $50,000,000, 


Equivalente, $25,000,000, oro americano. 


. 9,073 


939 


dos 
reclamaciones solamente. Posteriormente, 
y cuando el Gobierno mexicano había paga- 
do ya un abono de la suma adeudada, se 
hizo el descubrimiento de que las reclama- 
ciones que debían pagarse estaban fundadas 
en falsos testimonios, y, por consecuencia, 
no acabaron de ser liquidadas. Existe una 
mala interpretación enorme respecto a las 
responsabilidades del Gobierno por los per- 
juicios causados por la guerra civil. 

Aquellos que están interesados en el pro- 
blema harían bien en consultar un volumen 
titulado ‘‘Proteccién Diplomática a los Ciu- 
dadanos en el Exterior,’’ escrita por Edwin 
M. Borchard, Procurador Ayudante del De- 
partamento de Estado de los Estados Uni- 
dos y experto en las Leyes Internacionales. 
Este libro es considerado como una autori- 
dad en la materia. En él se aprende que 
en caso de guerra civil, el Gobierno triun- 
fante sólo es responsable por la destrucción 
de la propiedad por sus propias fuerzas, 
siempre que esta destrucción no haya sido 
requerida para fines estratégicos y militares, 
quedando a cargo del reclamante probar, si 
puede, que no había tal necesidad. Se deja 
a la generosidad del Gobierno triunfador de- 
terminar si por las propiedades destruidas o 
confiscadas por las necesidades de la guerra 
debe indemnizarse a los damnificados. 


esta suma, $1,168,851 correspondían a 


Los extractos del libro mencionad) que se 
ponen a continuación, son pertinentes cn es- 
te caso: 

„La Comisión Española del Tratado de 
Reclamaciones,’’ después de haber escucha- 
do muchos argumentos, adoptó las siguientes 
determinaciones: 

Con el fin de obtener indemnizaciones 
por los perjuicios hechos por los insurgen- 
tes, los que reclaman deben sostener y pro- 
bar que en el lugar y fecha donde y cuando 
fué hecho el perjuicio de que se trate, las 
autoridádes (el Gobierno) habrían podido, 
por atinadas diligencias, impedir la realiz:- 
ción del daño. ?” 

„A fin de obtener indemnizaciones por 
los perjuicios causados por las tropas del 
Gobierno, hay que demostrar que los actos 
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juicio, fueron hechos insensatamento y ein 
necesidad alguna. ?? 

La tarea de probar corresponde al que re- 
clama. La Comisión internacional ha obser- 
vado esta prescripción, a pesar de la dificul- 
tad de probar la negligencia del Gobierno. 
En caso de violencias del populacho, por otra 
parte, a pesar de la regla general de evi- 
dencia, el Gobierno, generalmente, ha sid» 
obligado a probar su diligencia?” 

La regla de no-responsabilidad por los 
perjuicios causados dúrante la Guerra Civil 
se extiende a aquellos perjuicios sufridos dú- 
rante las actuales hostilidades o por agentes 
o autoridades del Gobierno en su tarea de re- 
primir la revolución, y es admitida necesa- 
riamente en ese sentido, pero está estricta- 
mente confinado a los casos de daños infligi- 
dos durante el desarrollo de ucciones de gue- 
rra contra los insurgentes. Se concede al 
Gobierno titular la libertad de ejercitar los 
derechos de la guerra. Por consiguiente, 
él puede, sin incurrir en responsabilidad, im- 
pedir la comunicación con los revoluciona- 
rios, siempre que esta medida no viole las 
leyes de la guerra.“ 

““El Gobierno es responsable por la viola- 
ción de las Leyes de la Guerra y, particu- 
larmente, los actos insensatos de pillaje y 
de ocupación incidental de propiedades neu- 
trales por sus soldados. El Gobierno legí- 
timo no es, en general, responsable hacia los 
neutrales propietarios de pertenencias des- 
truidas por las tropas gobiernistas, cuando 
éstas están en poder de los rebeldes, pues 
entonces serán consideradas como propieda- 
des del enemigo y quedarán sujetas a des- 
trucción. ?? 

El reconocimiento de la beligerancia de 
los insurgentes o la existencia, de facto, de 
un estado de guerra, releva a la Nución de 
responsabilidad por todos los uctos que los 
insurgentes cometan después del reconoci- 
miento. Si varios Gobiernos reconocen a 
los rebeldes, este hecho sólo influye para 
relevar al Gobierno interesado de responsa- 
bilidades respecto a las reclamaciones de 
aquellos; pero los demás Estados, que no 
han concedido tal reconocimiento, no de- 
ben quedar necesariamente en el mismo ca- 
80. 29) 

‘El efecto de la continua residencia de 
extranjeros en el territorio dividido por la 
Guerra Civil consiste en colocarlos prácti- 
camente, en todos sentidos, en la misma si- 
tuación legal que los nacionales. Permane- 
ciendo en el país, asumen el peligro de ser 
perjudicados, dentro de las limitaciones 
prescritas por las leyes de la guerra. Nin- 
guna doctrina es más fuertemente sostenida 
por los publicistas latino-americanos que el 
principio general de que LOS EXTRANJE- 
ROS QUE LLEGAN A UN PAIS Y SE RA- 
DICAN EN EL, DEBEN COMPARTIR SU 
SUERTE Y NO TIENEN DERECHO A RE- 
CLAMAR MEJOR TRATAMIENTO QUE 
LOS NACIONALES. EN EL CASO DE 
PERJUICIOS OCURRIDOS DURANTE LA 
GUERRA CIVIL, LOS ESTADOS UNIDOS 
HAN SIDO MEJORES OBSERVANTES DE 
ESTE PRINCIPIO QUE LOS PAISES DE 
EUROPA.“ 

„En 1888 Mr. “Bayard dijo lo siguiente: 
Est en el deber de los extranjeros subs- 
traerse a tales riesgos, y si no hacen esto, 
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Mexico Attracting Many Foreigners. 


They Come From All Portions of the World to Study Conditions and Make 
Investments— National Railways Show Increased 


HE most notable fact, so far as pre- 
sent conditions in this city are con- 
cerned, is the large and constantly in- 
creasing number of foreigners seen on 
the streets, in the hotels and other public 
places. Nothing like it has been seen since 
pre-revolutionary days. They come too 
from all portions of the world—from the 
United States, from Canada, from Great 
Britain, from France, from Spain, from 
Italy, from Holland, from Denmark, from 
Norway, from Argentine, from Central and 
South America, from Japan and China, from 
the uttermost isles of the sea. Indeed, 
there is but one country that is not repre- 
sented by newcomers. And they are not of 
the familiar ‘‘tourist’’ type—mere sight- 
seers. On the contrary, they are solid busi- 
ness men, with a solid business sense. and 
above all with a solid business purpose. 
They are men who know a good (business) 
thing when they see it, and do not propose 
to let it escape them. They recognize that 
Mexico is on the eve of a tremendous re- 
vival of business in all lines—not only of 
businesses that have already been establish - 
ed, but of the development of new enter- 
prises on new lines and in new directions. 
They are seeking investments and are find- 
- ing them—no trouble at all to find them. 
Naturally emough the petroleum deposits 
are attracting the greatest amount of at- 
tention, for when, as their reports to stock- 
holders show, such concerns as the Aguila 
Company can pay 25 per cent dividends in 
one year, with a carry-over surplus of many 
millions, and the Dutch Shell Company can 
pay 37 to 48 per cent dividends, the lure 
is tempting indeed. Small wonder that 
from far away Norway comes a trifle of fif- 
tcen millions or more to be expended in 
new oil fields enterprises; that a group of 
Oklahoma capitalists is preparing to devote 
some twenty-five millions more to the same 
purpose in the same district, while another 
group of capitalists is expending no one 
knows how much in the construction of 
what is claimed will be the largest oil re- 
finery in the world. And so on all along 
the oil line. Japanese agents are in the 
field with the design of sharing in the de- 
velopment of the oleaginous wealth of the 
Republic, with special reference to the new- 
ly discovered deposits in the Gulf of Cali- 
fornia region, while others are looking in 
the same direction. But not only is oil at- 
tracting the attention of foreign capitalists, 
including as well the Japanese. Mines are 
well to the front, and while the low price 
of copper acts as a deterrent in that direc- 
tion, the well defined belief that silver will 
maintain somewhere near its present status 
is encouraging many to seek such proper- 
ties. Parties of foreign capitalists are ar- 
riving with frequency for the purpose of 
making personal investigation of opportuni- 
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Receipts—Large Coinage. 


twenty such business men arrived in this 
city recently from the far Eastern States 
and went to the mining region of Jalis- 
eo and Guanajuato, seeking a favorable 
opening for their surplus capital. And so 
it is all along the line. Those who, like 
the writer, have been in the country all 
through the troublous period, are frequent- 
lv heard to remark: It begins to look 
like old times. 

And so it does. And it begins to look 
like old times in more respects than the 
mere advent of capitalists from all portions 
of the world. The steady improvement in 
conditions is indicated, for example, in the 
report of the Director-General of the Na- 
tional Railway lines, made to the Pre- 
sident. That report showed that during 
the year 1918 the total receipts of the sys- 
tem were $58,732,642.39, against $49,373,- 


Interior at San Angel Inn. 
Interior en San Angel Inn. 


328.35 in 1917, or an increase of $9,379,394. 


Of this increase, $7,933,009.67 was from 
freight and express and $1,446,384.37 from 
passenger traffic. Because of this prosper- 
ous condition instructions have been given 
to increase the supply of rolling stock by 
purchase from the United States, while va- 
rious extensions of the system will be 
pushed during the present year. Notable 
among the number will be the link connect- 
ing the city of Durango (on which 100 kilo- 
meters have already been completed) with 
the Pacific coast port of Mazatlan, the ori- 
ginal plan when C. P. Huntington built 
the International Mexican Railway. The 
line east from Saltillo toward Tampico will 
also be pushed, as well as the one from 
Cuatro Cienegas to Sierra Mojada, as well 
as others. The stations and warehouses de- 
stroyed during the revolution will be re- 
placed with fireproof concrete structures 
and many other improvements made. Sev- 
eral thousand tons of new steel rails are 
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DAMAGE CLAIMS COMMISSION. 


(Continued from page 8.) 

offered to the commission. Of these, 939 
have been examined, passed and approved 
by the Treasury Department, as required by 
law. 7,122 have been passed by the Com- 
mission and have gone to the Treasury De- 
partment for approval. There is no reason 
to believe that any of them will be rejected. 
There remains a total of 1,012 to be consi- 
dered. The number of foreign and of na- 
tive claims has not been announced, each 
claim being taken up in the order of its pre- 
sentation and no segregation has been made. 
Included in the number are the damage 
claims from the Madero regime, a commis- 
sion having passed upon and allowed a num- 
ber, including the famous Chinese massacre 
claims from Torreon. The entire amount of 
the claims presented for adjudication is now 
over $50,000,000 Mexican money. 

As a fitting peroration to the foregoing 
statements of facts the following copy of a 
dispatch that has appeared in many hun- 
dreds of foreign newspapers is an interest- 
ing illustration of the manner in which 
Mexican affairs are misrepresented abroad: 


FLOOD OF MEXICAN CLAIMS. 


Thousands Seeking Damages Arising Out of 
the Revolution. 


Washington, March 28.—The Mexican 
Claims Commission meeting in Mexico City 
has been flooded with claims by Mexicans 
and foreigners, it was learned today, and it 
will be months before any comprehensive re- 
port can be looked for. 

Although the commission has been in ses- 
sion several months, not a single claim has 
been adjusted. It is estimated that the 
claims for damages arising out of the Made- 
ro revolution will total about 8,000, and 
those of the Carranza revolution will be 
more. 

It is proper to add that the proceedings 
of the Claims Commission are not kept se- 
cret, but are available for any onc, newspa- 
per correspondent, reporter, or what not, 
who wishes to ascertain the truth. 


LABOR LAWS NOW BEING PREPARED 
FOR PRESENTATION TO CONGRESS. 


T. Secretary of Commerce, Indus- 
try and Labor has for some 


time 


been studying and preparing pro- 
jects of laws for carrying out the pro- 
visions of Artitcle 123 of the Nation- 


al Constitution—dealing with labor matters. 
Five new laws will be submitted as follows: 
The law of conciliation and arbitration, the 
law of unions, the law of strikes and lock- 
outs, the law of compensation for accidents 
and the law of weekly rest-day. Other 
measures are under consideration, such as 
the minimum wage, profit sharing, employ- 
ment bureaus, etc. The hygienic regula- 
tion of manufacturing establishments is an- 
other matter that is recciving attention and 
will, probably be legislated upon, as well as 
muny other details for_the betterment of 
the condition of workingmen in every diree- 
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o si voluntariamente se exponen a ellos, de- 
ben asumir las consecuencias. ??” 

al fué la posición asumida por los Es- 
tados Unidos durante la guerra civil. Este 
criterio ha sido sustentado por Comisiones 
Internacionales y en circunstancias ordina- 
rias, probablemente, representará la posi- 
ción de los Estados Unidos. El visitar una 
localidad de un Estado insurreccionado cons- 
tituye una voluntaria exposición a los ries- 
gos de la situación. Los extranjeros que 
participan en alguna insurrección deben ser, 
y son generalmente, desamparados de la pro- 
tección de sus propios gobiernos. Los ex- 
tranjeros que prestaron ayuda y facilidades 
a los Confederados fueron excluidos del de- 
recho de compensación ante las Comisiones 
internacionales y nacionales formadas des- 
pués de la guerra civil. *” 

„No se deberán compensaciones por los 
perjuicios causados durante las operaciones 
militares, ya sea que hayan sido causados 
por uno u otro de los beligerantes. Empero, 
COMO UN ACTO DE GRACIA, un Estado 
puede, después de la paz, consentir en in- 
demnizar o compensar a sus nacionales y aun 
a los residentes extranjeros por las pérdidas 
que sufrieron durante la guerra. 

Se podrían presentar más citas, pero con 
las apuntadas hay bastante para alimentar 
profundas reflexiones de aquellos que deseen 
darse cuenta clara del asunto de las reclama- 
ciones por los perjuicios sufrides. 


LO QUE SE HA HECHO 


Obrando de acuerdo con las prescripciones 
de la ley, la Comisión, tal como está cons- 
tituida ahora, empezó a reunirse en Septicm- 
bre de 1918 y todas las personas, nacionales 
y extranjeros, que tenían reclamaciones con- 
tra el Gobierno, fueron invitadas a presen- 
tarlas. A la fecha, han sido presentadas a 
la Comisión 9,073. De éstas, han sido exa- 
minadas 939, y han sido revisadas y aproba- 
das por el Departamento del Tesoro, como lo 
previene la Ley. 7,122 han sido revisadas 
por la Comisión y han sido pasadas al De- 
partamento del Tesoro para su aprobación. 
No existe motivo para creer que alguna de 
ellas sea rechazada. Queda un residuo de 
1,012 reclamaciones para ser examinadas. 
No se ha publicado aún el número de las re- 
clamaciones presentadas por los nacionales y 
extranjeros. Cada una de ellas es conside- 
rada según el orden de presentación y no se 
ha hecho aún segregación alguna. En las 
que han sido presentadas están incluídas las 
reclamaciones por daños sufridos bajo el ré- 
gimen de Madero, muchas de las cuales han 
sido revisadas y aprobadas por una comi- 
sión, incluyendo la famosa demanda hecha 
por la matanza de chinos en Torreón. El 
monto total de las reclamaciones presentadas 
asciende ahora, aproximadamente, a........ 
$50,000,000 en moneda mexicana. 


La copia del siguiente despacho que ha 


sido publicado en varios centenares de pe- 


riódicos extranjeros es una interesante ilus- 


tración de la manera como los asuntos me- 
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México Está Atrayendo a los Extranjeros 


Llegan de Todas Partes del Mundo para Estudiar las Condiciones y Hacer 
Inversiones.—Las Líneas Nacionales Manifiestan un Gran 
Aumento en sus Ingresos.— Cuantiosa Acuñación. 


L hecho más notable, en lo que se refie- 

re a las condiciones actuales en esta 

ciudad, es el grande y constante aumen 

o de extranjeros que se ven en las ca- 
lles, hoteles y demás sitios públicos. No se 
había visto nada igual desde que comenzó la 
revolución. Vienen de todas partes del mun- 
do—de los E. Unidos, Canadá, Gran Breta- 
ña, Francia, Italia, Holanda, Dinamarca, No- 
ruega, Argentina, de Centro y Sud América, 
del Japón, China, de las islas más remotas 
del oceano. Verdaderamente solo un país 
no ha tenido representantes entre los recién 
llegados. No es el tipo familiar y conocido 
del ‘‘tourista’’ el de estos extranjeros. Por 
el contrario, son verdaderos hombres de ne- 
gocios, con juicio comercial efectivo, y so- 
bre todo con sólidos proyectos mercantiles. 
Son hombres que saben apreciar un buen ne- 
gocio cuando se les presenta, y no lo dejan 
escapar. Comprenden que México se en- 
cuentra en vísperas de un gran resurgimien- 
to mercantil en todos los ramos—no sola- 
mente en los negocios ya establecidos, sino 
en el desarrollo de nuevas empresas, en nue- 
vas lineas y direcciones. Buscan inversio- 
nes y las encuentran, pues no hay dificultad 
para encontrarlas. 

Naturalmente en los depósitos petrolífe- 
ros se halla acumulada la mayor parte de 
la atención, pues siendo el caso, según apa- 
recen en los informes de algunas compañías, 
como la del Aguila, que puede pagar el 
25 por ciento de dividendos en un afio, con 
un fondo de reserva de muchos millones, y 
la „ Duteh Shell Company, que paga del 
37 al 48 por ciento de dividendos, el cebo 
es tentador, indudablemente. No hay por 
qué sorprenderse al saber que de la lejana 
Noruega envían la bagatela de quince millo- 
nes de dollars o más, para que sean inver- 
tidos en nuevas empresas en los campos pe- 


, DILUVIO DE RECLAMACIONES A 
MEXICO. 


Millares Piden Compensaciones por los Dafios 
Derivados de la Revolución. 

Washington, 28 de Marzo.—La Comisión 
Mexicana de Reclamaciones que se reune en 
México ha sido inundada con reclamaciones 
de mexicanos y extranjeros, según se supo 
hoy, y pasarán muchos meses antes de que se 
emita un informe amplio. 

A PESAR DE QUE LA COMISIÓN HA 
CELEBRADO SESIONES DURANTE MU- 
CHOS MESES, NI UNA SOLA RECLAMA- 
CION HA SIDO RESUELTA. Se calcula 
que las reclamaciones por perjuicios causados 
por la revolución de Madero aleanzan un to- 
tal de cerea de 8,000, y que las de la revo- 
lución de Carranza será más. 

Es conveniente añadir que los procedi- 
mientos de la Comisión de Reclamaciones no 
son secretos, sino que pueden ser observados 
por cualquiera corresponsal, reporter o lo 
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trolíferos; que un grupo de capitalistas de 
Oklahoma está dispuesto a dedicar unos 
veinticinco millones de dollars o más, con 
el mismo fin y en la misma región, a la vez 
que otro grupo de capitalistas está gastan- 
do sabe Dios cuánto en la construcción que 
se pretende sea la refinería de aceite más 
grande del mundo. Y así por el estilo otros 
muchos que se han dedicado al ramo petro- 
lero. 

Algunos agentes Japoneses se encuentran 
en la República con la intención de parti- 
cipar en el desarrollo de la riqueza oleagi- 
nosa del país, y especialmente se inclinan 
hacia los depósitos últimamente descubier- 
tos en la región de la Baja California, al 
mismo tiempo que otros se encuentran inte- 
resados en la explotación de esa riqueza. 
El aceite no es lo único que está llamando 


la atención de los capitalistas extranjeros, 


incluyendo a los japoneses. La minería se 
halla a la vanguardia, y aunque el bajo pre- 
cio del cobre pudiera desanimar a algunos, 
la firme creencia que la plata se mantendrá 
más o menos en su actual nivel, está ani- 
mando a muchos a procurar tales propieda- 
des. Grupos de capitalistas extranjeros es- 
tán constantemente llegando con el propó- 
sito de hacer investigaciones personales de 
las oportunidades de inversión. Un grupo 
compuesto de veinte hombses de negocios 
arribó a esta ciudad últimamente de los le- 
janos Estados del Este, y al presente se en- 
cuentra en la región minera de Jalisco y 
Guanajuato, buscando una oportunidad fa- 
vorable para imponer sus capitales. Y por 
el estilo hay muchos interesados en la mi- 
nería. Algunos que, como el que esto es- 
cribe, han permanecido en el país y han 
pasado por el período de dificultades, fre- 
cuentemente se les oye decir: Va empie- 
zan a verse las cosas como antes. ?? 


Y en verdad así es. Ya empieza a verse 
como en el pasado, no solamente en lo que 
se refiere al advenimiento de capitalistas de 
todas partes del mundo. El constante me- 
joramiento de las cendiciones está indicado, 
por ejemplo, en el informe del Director Ge- 
neral de las Lineas Nacionales, últimamen- 
te presentado al Presidente. Ese informe 
manifiesta que durante el año de 1918 el 
total de las entradas del sistema llegó a 
$58,732,642.39, contra 849, 373,328.35 en 
1917, o sea un aumento de $9,379,394. De 
este aumento, $7,933,009.67 fueron de carga 
y express, y $1,416,384.37 del tráfico de pa- 
sajeros. Debido a estas condiciones prós- 
peras se han dado instrucciones para au- 
mentar la existencia de material rodante, 
comprándolo en los Estados Unidos, a la vez 
que durante el presente año se procederá 
a trabajar los ramales del sistema que se 
hallaban en construcción. Una de las más 
notables será la conexión de la ciudad de 
Durango, eon el, Puerto de Mazatlán, en la 
costa del Pacífico, (de uva linea ya se ha- 
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now being laid in place of the old ones and 
the lines are to be put into first class con- 
dition. 

What the receipts of the National lines 
means can be seen by comparison with for- 
mer years, as follows: 


1908-09. 855,758,806. 75 
1909-10. 61,483,147 .42 
1910-11. 61,934,421. 05 
1911-12. 61,447,790. 71 


An inventory recently taken of the roll- 
ing stock of the National lines showed a to- 
tal of 1,300 locomotives and 19,800 cars of 
all types. In addition there are 158 loco- 
motives and 3,263 freight cars operated un- 
der private ownership, which brings the to- 
tal available supply up to pre-revolutionary 
records. The new rolling stock that is to 
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Reply to Slanders About Mexico 


An American of Long Residence in This Country Refutes 
the Misstatements of an American Traveler. 


To the Editor of the New York Tribune— 

Sir: 

HAVE read with the utmost surprise 

and indignation the atrocious statements 

of one William S. Gates, who claims to 

have just returned from a two-vear tour 
of Mexico. 

As a preliminary, let me say that I lived 
for more than ten years in Mexico, ante- 
dating and following the initiation of the 
Madero revolution of 1910, until a month 
before the outbreak of the European war, 
and it may be conceded that I have some 
claim to acknowledge of things Mexican. 


thenes. In the latter case it was: ‘‘Let 
us fighat Philip.’’ In the Maciexn ense jt 
was: Give us the arms, and we'll give 
you the men.“ 

Now Mr. Gates would make out this in- 
tellectual champion of human liberty a 
plain Bolsheviki fool. 1 have read the 
writings of Carranza in the Spanish text, 
and never found anything of a Bolsheviki 
tendency or nature in them. But I did 
find the same spirit of rebellion against fa- 
voritism, against oppression, and the snatch- 
ing away of opportunity, both economie 
and edueational, from eighty per cent of 


Palace of Emperor Iturbide, now the Hotel Iturbide. 
Palacio del Emperador Iturbide, segfin una vieja estampa. 


he purchased is needed to handle the con- 
stantly increasing volume of business. 

A great help to business in all lines is 
afforded by the constant increase in me- 
tallie currency through the operations of 
the National mint. As is well known, Mex- 
ico is now and has been for two years on a 
strictly specie basis. During the year 1918 
and the first two months of 1919, the mint 
turned out $81,181,600 in gold and silver 
coins, of which $69,115,000 was in gold $20, 
$5 and $2.50 pieces, the balance being in 
with the exception of $66,000 in 
bronze five-eent pieces. The total coinage 
of the country sinee the first emission un- 
der the Conquistadores approximates four 
billion dollars. The present stock of coin 
in the Republic is in the neighborhood of 
$300,000,000, much of it however being 
hoarded outside of the banks. 

Just one more fact showing the steady 
increase of business in the Republic. The 
official statement of the exports of petrol- 
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silver, 


Mr. Gates’ foolish conclusions with res- 
pect to President Carranza are no more 
than twaddle. No man could have heard 
and seen the Mexican President as a re- 
volutionary leader and believe him to be a 
man of such egregious folly as Gates would 
have Americans believe him to be. In the 
city of Parral, after the recovery of all 
Northern Mexico to Constitutional author- 
ity, he addressed a large audience on the 
project of continuing their efforts down 
to the city of Mexico. He spoke in pure 
Castillano, eloquently, logically, convincing- 
ly, asking for men. The answer of the 


great crowd reminded me of the answer 


of the populace to the address of Demos- 
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of 5,279,120 barrels, which is 1,849,350 bar- 
rels than for the same month in 1917 and 
it is predicted with confidence that the to- 
tal for the year will reach fifty per cent 


more than for the past year, when it was 
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‘wanton 


the Mexican people; the centering of all 
the opportunities for development in the 
hands of a very few favorites, as, in com- 
mon with the mass of the Mexican people, 
I myself felt. 

What Carranza and I and multitudes of 
others felt with equal reprehension 
the ownership of vast estates in the hands 
of single proprietors, and the reduction of 
the populations living thereon to a state 
of peonage; or of labor at 25 cents per day 
in silver as the precedent to peonage; or 
even to the privilege of tilling the land for 
the proprietors for one-half the crop, with 
the accompanying privilege of buying sup- 
plies from the ‘‘pluck-me’’ hacienda stores 
at double the commercial prices! 

A thousand official acts of President Car- 
ranza proclaim the charge of Bolshevikism 
against him to be the vilest of slanders— 
calumnies. When Villa declared 
forfeited the estates of certain proprietors, 
who were aceused by him of treason, Car- 
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llan terminados 100 kilómetros), que fué el 
proyecto original de C. P. Huntington 
cuando construyó la linea del Ferrocarril 
Internacional Mexicano. 

La linea al este de Saltillo en dirección a 
Tampico también se proseguirá, al mismo 
tiempo que la de Cuatro Ciénegas a Sierra 
Mojada, así como también otros ramales cu- 
ya terminación fué interrumpida por la re- 
volución. Las estaciones y bodegas destrui- 
das durante la revolución serán reedificadas 
con concreto a prueba de fuego y serán me- 
joradas en todos sentidos. Varios miles de 
toneladas de rieles de acero se están colo- 
cando en substitución de los viejos, y las 
lineas están quedando en condiciones inme- 
jorables. 

Los ingresos de las Lineas Nacionales 
pueden apreciarse en comparación con los 
años anteriores, como sigue: 


1908-09. 855,758, 806.75 
1909-10. 61,483,147. 42 
1910-11. . 61,934,421 .05 
1911-12. . 61,447,790.71 


Un inventario últimamente hecho del ma- 
terial rodante de las Lineas Nacionales ma- 
nifestó un total de 1,300 locomotoras y 
19,800 carros de todos tipos. Además, hay 
148 locomotoras y 3,263 carros de carga de 
propiedad particular que operan en el sis- 
tema, lo que viene a hacer un total de ma- 
terial activo igual al que había antes de la 
revolución. El nuevo material rodante que 
debe comprarse es indispensable para mane- 
jar el tráfico que constantemente aumenta 
en todas direcciones. 

Un gran auxiliar para el comercoio y los 
negocios en todos los ramos, ha sido el gran 
incremento que se le ha dado a la acuña- 
ción de moneda metálica en la Casa de Mo- 
neda de México. Pues es perfectamente 
sabido que México se halla al presente, y ha 
estado durante los dos últimos años pasados, 
sujeto exclusivamente a las transacciones 
mercantiles con moneda metálica. Durante 
el año de 1918 y los dos primeros meses de 
1919, la Casa de Moneda acuñó $81,181,600 
en monedas de oro y plata, de los cuales 
$69,115,000 se acuñaron en monedas de oro 
de $20, $5 y $2.50, y el resto corresponde a 
la acuñación de plata, con excepción de 
$66,000 que se acuñaron en monedas de 
bronce de cinco centavos.” La acuñación 
total del país desde la primera emisión lan- 
zada por los Conquistadores, es aproximada- 
mente de cuatro mil millones de dollars. La 
República cuenta al presente con una exis- 
tencia de moneda metálica alrededor de 
$300,000,000, de la cual una gran parte en- 
cuentra atesorada fuera de los bancos. 

Un dato más que viene a demostrar el 
constante aumento de los negocios en la Re- 
pública. El informe oficial de la exporta- 
ción del petroleo correspondiente al mes de 
Enero próximo pasado, manifiesta un total 
de 5,279,120 barriles, lo que constituye un 
aumento de 1,819,350 sobre los exportados 
durante el mismo mes de 1917. Todavía 
no se tienen los datos generales de la expor- 
tación durante el mes de Febrero, pero se 
tiene absoluta certeza en que el total de la 
exportación en el presente año alcanzará el 
cincuenta por ciento más que el anterior, 
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Réplica a las calumnias acerca de México. 


` Un Americano que ha Residido por Mucho Tiempo en este 
Pais Refuta los Relatos Inexactos de un Viajero Americano. 


Al Editor de la “New York Tribune”: 
Muy señor mio: 

“He leido con la mayor sorpresa e indig- 
nación los atroces relatos de un Williams S. 
Gates, que se jacta de haber regresado úl- 
timamente de una gira de dos años en Mé. 
xico. 

“Como introducción, permitaseme decir 
que yo vivi más de diez años en México, an- 
tes y después de la iniciación de la revolu- 
ción de Madero en 1910, hasta un mes antes 
de estallar la Guerra Eurepea y se concede- 
rá que tengo algún derecho a conocer los 
asuntos mexicanos. 

“Las conclusiones absurdas del Sr, Gates 
con respecto al Presidente Carranza no son 
más que charlatanería. Nadie que haya oido 
y visto al Presidente Mexicano como lider 


como educativas; la concentración de todas 
las circunstancias favorables al desarrollo, 
en manos de unos cuantos favoritos; asi co- 
mo yo sentí, de acuerdo con las masas del 
pueblo mexicano. 

Lo que Carranza, yo y multitud de otros 
sentimos con igual repugnancia, tué ver la 
propiedad de vastos terrenos, en manos de 
simples propietarios, y la reducción de los 
habitantes viviendo allí en un estado de peo- 
naje; o de trabajo a 25 centavos plata dia- 
rios como precedente al peonaje; o más aún 
con el previlegio de cultivar las tierras para 
los propietarios por la mitad de la cosecha, 
con el consiguiente privilegio de ¡comprar 
provisiones en los ““desplumaderos” o tien- 
das de raya, al doble de los precios comer- 
ciales! 


Patio or Courtyard a of Private House 
El típico patio en las residencias de México. 


“Mil actos oficiales del Presidente Carran- 
za, proclaman que el cargo de Bolshevismo 
contra él es la más vil de las infamias y de 


revolucionario, puede creerlo capaz de tan 
extraordinaria torpeza como quisiera Gates 
que crean los americanos que es. En la ciu- 
dad de Parral, después de la recuperación 
de todo el Norte de México por las autori- 
dades Constitucionalistas, él dirigió la pala- 
bra a un gran público sobre el proyecto de 
continuar los esfuerzos bajando hasta la ciu- 
dad de México. Habló en Castellano puro, 
elocuentemente, con lógica, con convicción, 
pidiendo hombres. La respuesta de aquella 
gran multitud me hizo recordar la del popu- 
lacho al discurso de Demóstenes. En este 
último caso, fué: “Vamos a combatir a Filipo 
En el caso mexicano fué: Dadnos armas, 
que nosotros daremos los hombres”. 
“Ahora el Sr. Gates quiciera hacer de es- 
te campeón intelectual de la libertad humana 
un insensato y completo Bolsheviki. He lei- 
do los escritos de Carranza en el texto espa- 
ñol, y nunca encontré en ellos cosa alguna 
de tendencias o naturaleza Bolsheviki. Pero 
si encontré el mismo espíritu de rebeldía 
contra el favoritismo, la opresión y el des- 
pojo al ochenta por ciento del pueblo mexi- 


las calumnias sin nombre. Cuando Villa de- 
claró confiscadus los bienes de algunos pro- 
pietarios, que fueron acusados por él de trai- 
ción, Carranza anunció que ninguna orden 
de confiscación se consideraría válida ni se 
llevaría a efecto sin una determinación im- 
parcial judicial del cargo bajo la evidencia 
incontrovertible. La provisión hecha para 
la repropiación de los pobres, no se ha efec- 
tuado por despojo, sino por expropiación 
bajo la ley constitucional, con avalúo y com- 
pensación. 

Fuera yo a seguir con una lista intermina- 
ble de los actos de Carranza que demuestran 
que poseé un criterio judicial, un espiritu de 
justicia y respeto hucia las limitaciones de la 
ley constitucional, ésta carta sería excluída 
de estas columnas por su longitud. 

“Que ha habido propaganda a tavor de 
Alemania en México, lo sabiamos antes de 
que Carranza apareciera. Que Carranza es 
tan corto de entendimiento que no puede 
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(Continued from page 12.) 


ranza announced that no edict of confisca- 
tion would be deemed valid or enforeed 
without an impartial judicial determination 
of the eharge upon incontrovertible evi- 
dence. The provision made for repropriat- 
ing the landless has not been carried out 
by spoliation, but by expropriation under 
constitutional law, with appraisement and 
compensation. 

Were I to go forward with an endless 
list of the acts of Carranza which show 
his possession of a judicial mind, his spirit 
of justice and respect for the restraints of 
constitutional law, this letter would be ex- 
cluded from your columns by its length. 

That there has been pro-German propa- 
ganda in Mexico we knew before Carranza 
came to the front. That Carranza is 80 
short of brains as not to be able to dis- 
tinguish Bolshevikism and justice, or to be 
enmeshed by German propagandists, will 
never be believed by those who know him; 
and it should not be permitted to be as- 
serted falsely in American newspapers with- 
ont the sternest reprehension. 

During my decade in Mexico I got an 
excellent perspective of the relations of 
Moxicans to the German residents. Some 
of them were naturalized Americans, and 
these treated the Mexicans in a viler man- 
ner than did the citizens of Germany. Fre- 
quently the Mexicans were confused as to 
these foreigners, blaming their deeds as 
those of Americans, but they quickly learn- 
ed to distinguish. The Americans and Eng- 
lish were on the best of terms with the 
Mexicans. With rare exceptions they treat- 
ed them justly and well, paid them good 
wages, so much so that the great landhold- 
ers criticised them bitterly as disrupting 
the native wage schedule and making it 
difficult to obtain labor. 

The I. W. W. did appear in Mexico be- 
fore 1914 at a time when they were not as 
well known as now and they did initiate 
a war against ranch labor at 25 cents per 
day in sitver—wages that left the women 
and children almost naked and the men in 
patches and rags, with corn and beans as 
almost the sole staff of life. 

So far is it from true that there was 
a war upon the mining and other indus- 
tries of the Americans, every revolution- 
ary leader did his best to prevent the shut- 
ting down of the industries and the exit of 
the Americans. That sinister and cruel 
work was initiated by  ex-Secretary of 
State Bryan, and all the consuls of Mexico 
were ordered to use every measure, even to 
the lending of traveling funds, to get the 
last man out of Mexico. Never to my 
dying day shall I ever forget, at the de- 
parture of the Americans from the plant of 
the American Smelting and Refining Com- 
pany at Santa Barbara, Chihuahua, when 
two thousand men were disemployed, the 
zolemn, tear-stained faces of the women and 
shildren of their families, left to unemploy- 
nent and starvation. For those hideous 
rimes and scenes all over Mexico Bryan 
md his subordinate abettors will be held 
o strictest account at the day of judg- 
aent of impartial history. 

Onlv less criminal is it for Gates to lay 
hat erime at the door of President Carran- 


za. It is, again, worse than silly to de- 
clare that Carranza, under any circumstan- 
ces, would have attacked the United States, 
or have joined Germany as an ally, with 
Mexico as a base for such a purpose. Equal- 
ly untrue is it that anarchy is dominant in 
Mexico. Zapata is no patriot. He has had 
every opportunity to adhere to orderly gov- 
ernment, but he prefers to raid from his 
fastnesses upon harmless pucblos. 

Porfirio Diaz was patriot enough, when 
he found that resistance was causing blood- 
shed and disorders, to resign and leave the 
country. His nephew, Felix Diaz, conspired 
to overthrow the constitutionally elected 
President, Madero, and joined bloody hands 
with the bloodier hands of Huerta to assas- 
sinate him and reinstate the old order in 
the subjection of the masses of the Mexican 
people. Mr. Gates seems to be wholly lack- 
ing in perspective. He groups together 
the insignificant disturbers, Diaz and Zapa- 
ta, with the baby State of Oaxaca with 
27,000 square miles and a population of 
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ican takes pride in Mexico and is ready 
to hasten from the remotest corners of the 
country in its defense. The little handful 
of malcontents in Oaxaca have another 


thought coming to them. 

Mr. Gates goes to the length of aceus- 
ing President Carranza of an attempt to 
rid himself by assassination of one Davila, 
alleging himself to he the governor of the 
little State of Oaxaca. In this atrocious 
charge Gates has made himself liable to 
arrest for criminal libel, which he richly 
deserves. Although Federal forces are in 
possession of the capital of Oaxaca, Gates 
asserts that Davila still controls 95 per 
cent of the baby State. If he does, why 
not come forth from hiding and occupy the 
capital? 

The only glimmer of intelligence shown 
by Gates in the entire interview is found 
these words: 


in „The revolutionists, the 


bulk of the people in fact, are friendly to 


the United States, and realize that their 
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A Typical Grazing Scene 
Ganado Pastando. 


6,000 families all told, ont of an area of 
Mexico of 764,000 square miles and some 
sixteen million of inhabitants. 

His utter unreliability and untruthful- 
ness are rankly in evidence in his state- 
ment that the only peaceful districts are 
those in which the Carranza government 
has been routed by the ‘‘revolutionists.’’ 
Ile seems to be utterly ignorant of the 
quiet, the peace, and the reawakening in- 
dustry which reign over 98 per cent of Mex- 
ico, equally ignorant that the American 
Smelting and Refining Company alone has 
appropriated $8,000,000 to reopen its mines 
and smelters all over the country south of 
the Rio Grande. 

He says: ‘‘Mexico is not a Union, but 
a federation of States. By the Constitu- 
tion it is perfectly legitimate for a State 
to secede and resume its sovereignty.’’ The 


doctrine of secession was once popular in 
one part of the United States, and it was 
based upon that same constitution which 
was taken as a pattern by the originators 
of the Mexican constitution. Equally for- 
eign is such a doctrine to the people of 
Mexico. Mexico is a nation. Everv Mex- 


hope for the future is bound up on this side 
of the border. 

Men such as Gates—narrow- minded and 
narrow visioned, ignorant of the affairs of 
the world, ready for impressions like the 
mud under our -fect—ought not to be heed- 
ed by intelligent, well-informed journalists, 
nor given a momentary publicity when 
thev emerge from the crack in which they 
ordinarily hide, to squeak in public. Amer- 
icans on the one side and Mexicans on the 
other ought to realize that such men speak 
only from the point of view of their own 
individual and persona] inconsequence. 


GEO. W. DITHRIDGE. 


Hollis, L. T., Dee. 30, 1918. 


The foreging was sent to the Tribune, 
and a few days later Mr. Dithridge received 
the MS. with the accompanying note 

„Dear Sir: The Editor wishes me 
thank you for your interest in sending us 
the inclosed letter. We \regret that limita- 


tions of space make it impossible for us to 
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(Continúa de la página 13.) 


distinguir el Bolshevismo de la justicia, ni si 
está enredado por los propagandistas alema- 
nes, nunca lo creerán los que lo conocen; y 
no debiera permitirse que esto se asegure 
falsamente en los periódicos americanos sin 
el más severo castigo. 

“Durante los diez años de mi permanen- 
cia en México, obtuve una excelente pers- 
pectiva de las relaciones de los mexicanos 
con los residentes alemanes. Algunos de 
ellos eran naturalizados americanos, y trata- 
ban a los mexicanos de un modo más vil -que 
los ciudadanos de Alemania. Frecuentemen- 
te había confusión por parte de los mexica- 
nos por lo que respecta a esta clase de ex- 
tranjeros, y condenaban sus hechos como si 
fueran americanos; pero pronto pudieron dis- 
tinguir. Los americanos e ingleses estaban 
en muy buena armonía con los mexicanos- 
Con raros excepciones los trataban bien y 
con justicia, pagándoseles buenos salarios, 
tanto es asi que los grandes terratenientes 
los criticaban amargamente por quebrantar 
la cédula nativa de salarios haciendo difícil 
el obtener trabajadores. 

Los I. W. W. hicieron su aparición en 
México antes de 1914, cuando no eran tan 
bien conocidos como ahora, e iniciaron la 
guerra contra el trabajo de las haciendas, 
de 25 centavos plata diarios, —salarios que 
dejaban a las mujeres y a los niños casi des- 
nudos y a los hombres con parches y hara- 
pos, teniendo frijoles y maíz como único sus- 
tento. 

“Está eso tan lejos de la verdad que se 
entabló una guerra contra las minas y las in- 
dustrias americanas, y cada jefe revoluciona- 
rio hizo cuanto pudo para impedir el cierre 
de las industrias y la salida de los america- 
nos. Ese siniestro y cruel trabajo fué inicia- 
do por el Secretario de Estado, Bryan, y a 
todos los cónsules en México se les ordenó 
que usaron cuanta medida fuese necesaria, 
aún el préstamo de los fondos necesarios pa- 
ra el viaje, con tal de que saliera el último 
americano de México.* Nunco olvidaré 
mientras yo viva, cuando salieron los ame- 
ricanos de la planta de la American Smelting 
and Refining Company en Santa Bárbara, 
Chihuahua, que se despidieron a dos mil hom- 
bres de sus empleos, los semblantes solem- 
nes y llenos de lágrimas de las mujeres y 
los niños de sus familias, que quedaron ex- 
puestos a la inacción y a la indigencia. Por 
esos espantosos crímenes y escenss en todo 
México, Bryan y sus cómplices subordinados 
serán sometidos a la cuenta más extricta el 
día del juicio imparcial de la Historia. 

“No es menos criminal para Gates poner 
ese Crimen en la puerta del Presidente Ca- 
rranza. Es todavía peor que necedad decla- 
rar que Carranza, bajo cualquiera circuns- 
tancia, hubiese atacado a los Estados Unidos 
o se hubiera unido a Alemania como aliado, 
tomando a México como base de tal propó- 
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domine en México. Zapata no es patriota: 
El ha tenido todas las oportunidades para 
unirse al Gobierno Constituído; pero prefie— 
re cometer depredaciones, asaltando desde 
sus guaridas alos pueblos indefensos. 
“Porfirio Diaz fué bastante patriota, cuan- 
do comprendiendo que su resistencia estaba 
causando derramamiento de sangre y desór- 
denes, renunció y salió del pais. Su sobrino 
Félix Diaz conspiró para derribar a Madero, 
Presidente electo constitucionalmente, y jun- 
tó sus manos ensangrentadas con las más 
ensangrentadas de Huerta, para asesinarlo 
y restablecer el viejo régimen por la sujeción 
de las masas del pueblo de México. El Sr. 
Gates parece estar completamente falto de 
perspectiva. El reune en grupo a los insig- 
nificantes perturbadores, Díaz y Zapata, con 
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los más remotos confines del país. El pe- 
queño puñado de descontentos en Oaxaca, 
piensa de otro modo. 

“El Sr. Gates llega hasta el extremo de 
acusar al Presidente Carranza, de un atenta- 
do para que por medio del asesinato quitar- 
se de delante a un tal Dávila que se decia 
ser el gobernador del pequeño Estado de 
Oaxaca. En este cargo terrible se ha hecho 
Gates a sí mismo responsable al arresto por 
libelo criminal, lo que merece con creces. 
No obstante que las fuerzas Federales están 
en posesión de la capital de Oaxaca, Gates 
afirma que Dávila todavía domina el 95 por 
ciento del Estado niño. Si es así, ¿por qué 
no sale de su escondite y ocupa dicha ca- 
pital? 

“El'único asomo de inteligencia mostrado 


Entrance to the Paseo de la Reforma. 
Plaza y Paseo de la Reforma, México, D. F. 


el Estado niño de Oaxaca, de 27,000 millas 
cuadradas de extensión y una población de 
6,000 familias por conjunto, fuera de un area 
del resto de México de 764,000 millas cua- 
dradas, y unos diez y seis millones de habi- 
tantes. l 

Su completa inseguridad y falta de vera- 
cidad están altamente en evidencia en su re- 
lato de que los únicos distritos pacificos son 
aquellos en los que el Gobierno de Carranza 
ha sido derrotado por los “rebeldes”. ¡Pare- 
ce ignorar por completo la tranquilidad, la 
paz y la renaciente industria que reina sobre 
el 98 por ciento de México, e igualmente 
ignora que solo la American Smelting and 
Refining Company, ha destinado $ 8.000,000 
(ocho millones) para reanudar sus trabajos 
de minas y fundiciones por toda la región 
del Sur de Rio Grande! 

“Dice él: “México no es una Unión, sino 
una confederación de Estados. De acuerdo 
con la Constitución es perfectamente legiti- 
mo que un Estado se separe y reasuma su 
soberanía. La doctrina de secesión fué Po- 
pular en un tiempo en una parte de los Es- 
tados Unidos, y se basaba en la misma cons- 
titución que tomaron como modelo los auto- 
res de la constitución mexicana. Tal doctri- 
na es igualmente extraña para el pueblo de 
México. México es una nación. Todos los 
mexicanos tienen orgullo por México y están 
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por Gates en toda la entrevista, se encuen- 
tra en estas palabras: “Los revolucionarios, 
la masa del pueblo en efecto, son amigables 
hacia los Estados Unidos, y comprenden que 
sus esperanzas para el futuro están ligadas 
con este lado de la trontera.” 

“Tales hombres como Gates—de escaso 
entendimiento y de corta vista, ignorantes 
de los asuntos mundiales, listos para las im- 
presiones como el lodo bajo nuestros pies,-- 
no debieran ser atendidos por los periodis- 
tas inteligentes y bien informados, ni debie- 
ra dárseles siquiera momentánea publicidad 
cuando salen a la luz de las rendijas donde 
ordinariamente se ocultan, para chillar en pú 
blico, Los americanos por un lado y los me- 
xicanos por otro debieran comprender que 
tales hombres hablan solamente desde el 
punto de vista de su propia inconsciencia 
individual y personal.” 

(Firmado) GEO W. DITHRIDGE. 
Hollis, L. I. Diciembre 30 de 1918. 


El artículo anterior fué enviado al“ Zri- 
bune”, y unos cuantos días después reci- 
bió el Sr.Dithridge una misiva con la nota 
siguiente: 

“Estimado señor: El Editor desea que yo 
dé a Ud. las gracias por su, interés en en- 
viarnos la carta adjunta.) (Sentimos que lo li- 
mitado del espacio haga imposible que po- 
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(Continued from page 6.) 
Personal. 
W. C. Alward, Carson, Pirie, Scott € Co., 
Chieago. 


John A. Bockhorst, International Film 
Service, Chicago. 
N. J. Comerford, Association of Com- 


merce, Joliet, Illinois. 

W. C. Copping, N. P. Sloan & Company, 
New Orleans. 

August H. Flaspoller, August H. Flaspol- 
ler Co., Inc., New Orleans. 

Harry H. Garver, The Chicago Associa- 
tion of Commerce, Chicago. 

H. S. Gilkey, Pendleton & Gilkey, Min- 
neapolis. 

F. Gonzalez, Marshall Field & Company, 
Chicago. 

C. J. Ambleton, L. A. Seeberger € Com- 
pany, Chicago. 

Melvin D, Hatch, Capitalist, Lincoln, Ne- 
braska. 

Harold L. Hibbott, Central Trust Compa- 
ny, Chicago. 

J. E. Hoban, Armour and Company, Chi- 
cago. 

M. D. Howell, Montgomery Ward & Com- 
pany, Chicago. 

E. W. Hughes, Butler Brothers, Chicago 
and St. Louis. 

Preston Kumler, Capitalist, Chicago. 

Captain J. E. Labatt, Chamber of Com- 
merce, Fort Worth, Texas. 

E. E. Leovy, Whitney Central National 
BBank, New Orleans. 

O. Lundberg, The Chicago Tribune, Chi- 
cago. 

W. C. Martin, Selz Schwab & Company, 
Chicago. 

Robert J. McKay, Fort Dearborn Nation- 
al Bank, Chicago. 

J. M. N. Monasterio, Canal Bank & Trust 
Company, New Orleans. 

H. S. McCauley, Chicago Herald and Ex- 
aminer, Chicago. 

Dr. Hamlet Moore, Capitalist, New Or- 
leans, Louisiana. 

J. D. Morhan, N. P. Sloan & Company, 
New Orleans. 

Claude O. Pike, Chicago Daily News, Chi- 
cago. 

D. E. Roach, Creosoted 
New Orleans. : 

L. C. Simons, Banker, St. Paul, Minne- 
sota. 

Ky. I. 
Sus. 

Charles F. Swain, American Shoe Polish 
Co., Chicago. 

J. A. Teach, Minneapolis Steel & Machin- 
erv Company, Minneapolis. 


Materials Co., 


Spencer, Capitalist, Wichita, Kan- 


J. W. Walden, Chicago Railway Printing 


Company, Chicago. 

The visitors were entertained by public 
officials and the foreign colony, a notable 
feature being a reception given 
President Carranza on the afternoon of 
Thursday, the 10th of April. 

Still another excursion of business men 
from Dallas, Texas, arrived here on the 12th, 
having followed much the same route taken 
by the San Antonio party. They also were 
warmly welcomed and returned home with a 
new and revised opinion of Mexican mat- 
ters, quite in opposition to that so industri- 
ously inculeated in some quarters. 


them by; 
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The San Antonio Visitors 


Greetings Sent to the Business Hen and Citizens 


the World will swiftly bring about a 

resumption of normal conditions and 
activities; since for many years the Busi- 
ness Men and Citizens of Mexieo and the 
people of San Antonio have heen neighbors 
and friends, doing business together; 

SINCE THESE PLEASANT AND PRO- 
FITABLE RELATIONS, no longer inter- 
fered with by warlike conditions, both at 
home and in the world at large, ean be and 
should be resumed to our mutual advantage 
and satisfaction; 

THEREFORE, the Chamber of Commerce 
has organized among the business men and 
citizens of San Antonio a representative 
group and is sending them ou a special 
Mission to Mexico, to bear to the people of 
Mexico a message of friend3hio and good 


S INCE THE ADVENT OF PEACE in 


will. 
NOW, THEREFORE, we, as representing 


the Municipal Government of San Antorio 


and the business interests of this great city, 
do commission this group of San Antonio 
business men to bear these formal greetings 
to the people of Mexico; to convey in par- 
ticular detail our good wishes to our Sister 
Republic and to deliver a special invitation 
to you people of Mexico to visit San Anto- 
nio and do business here, and to assure you 
of. a cordial and hospitable welcome to San 
Antonio, where our market opportunities, 
our municipal advantages, and hospitable 
homes are open at all times to the good peo- 
ple of Mexico. 

IN WITNESS WHEREOF, we set our 
signatures this the 25th day of March, A. 
D., 1919.—SAM. C. BELL, Mayor of San 
Antonio, Texas.—J. H. HAILE, President 
of Chamber of Commerce of San Antonio, 
Texas. 


A MESSAGE FROM SAN ANTONIO. 


SAN ANTONIO IS THE ONE LARGE 

CITY in America with a Mexican at- 

mosphere and a large Mexican popula- 
tion. It is the largest city in Texas, the 
largest State in the Union. It stands at 
the crossing of the main highway and the 
principal railways running North and South. 
East and West. 

SAN ANTONIO IS POSSESSED of a 
wonderfully mild and equable climate--it 
is a city if flowers and sunshine. It is 
one of the healthiest cities in the world, due 
in part to the wonderful climate, and in 
part to a remarkably pure and wholesome 
water supply drawn from the great artesian 
wells. At San Antonio is the largest arte- 
sian well in the world. 

SAN ANTONIO HAS ALL of the city 
advantages. Its magnificent modern hotels 
are sumptuous in appointment and in eui— 
It has splendid streets and boule- 
vards, beautiful parks und plazas, richly 
appointed theatres and places of amuse- 
ment. It has unsurpassed schools, both 
public and private, valued at more than five 


sine. 


of the Republic of Mexico. 


million dollars and training annually more 
than twenty-five thousand students, draw 
not only from all parts of the United States 
but also from Mexico and other foreign 
countries. 

SAN ANTONIO IS A GREAT wholesal: 
and distributing point. Its wholesale es 
tablishments do an unusual business, run: 
ning into many millions of dollars. his 
wholesale market offers every type and vz- 
riety of goods that the retail merchant may 
demand, and offers them at reasonable mar- 
ket prices, guaranteeing fair treatment and 
prompt delivery. 

SAN ANTONIO IS ALSO a growing 
manufacturing center where fabricated 
products of many kinds may be purchased 
directly from the manufacturer. It has 
built up a great automobile, truck and trac. 
tor business. It is one of the principal 
banking centers of the Southwest and con: 
trols one of the largest trade areas in the 
United States. 


SAN ANTONIO IS A RETAIL CENTER 
of the first magnitude. Its great depart- 
ment stores and beautiful retail establish- 
ments in every branch of trade show offer- 
ings as varied and rich and beautiful as 
ean be found in any other American city. 
thronged our retail establishments. We 
wish an opportunity to welcome these Mex- 
ican visitors again. Our stores all have 
clerks who speak the Spanish language, and 
We assure you just and courteous treatment. 


SAN ANTONIO IS A GREAT military 
center. No less than twelve distinct mili- 
tarv establishments are in and around San 
Antonio, and in them our Government has 
spent more than 625, 000, 000.00. Every 
branch of the service is represented, and 
the aviation and’ balloon schools where 
wonderful spectacular exhibitions of man’s 
conquest of the air, are made nearly every 
day, are places of never-failing interest to 
the visitor. 


FOR MANY YEARS San Antonio has 
done business with the people of Mexico. 
This city has always had a large Mexican 
population. This has given us an under- 
standing of the customs and ways of the 
Mexican people. We value your business 
and your friendship and are always glad 
to welcome vou to San Antonio, the Amer- 
lean City in which the Mexican people can 
and do feel most at home. 


SAN ANTONIO’S TRADE COMMISSION 
TO MEXICO. 


DR. J. F. BECKMEYER, 
Physician. 
BERMAN & ZADEK PAPER CO. 
MR. G. R. ZADEK. 
BURNS, FRED A., 
Drug Salesman. 
BYNUM, W. W. 
Oil Producer, “Victoria, Texas. 


(Continued on Pape 18 Y 


| 
| 


| 


ys 


LA 


(Continúa de la página 7.) 


de México, se había establecido la confianza 
tan firmemente, que nada en lo de adelante 
pudo alterarla. Los miembros de la excur- 
sión estaban unánimes en la creencia de la 
solidaridad del actual gobierno de México y 
en lo que respecta al maravilloso futuro que 
se está abriendo al país. Se debe decir 
aquí que aunque la idea de negocios inme- 
diatos ha sido considerada durante el viaje 
como de segundo orden, han incidentalmente 
tancia verificadas por miembros de la excur- 
habido transacciones de negocios de impor- 
sión, y se han hecho conocimientos que ase- 
guran la temprana expansión para beneficio 
y ganancia de ambos pueblos. 


ARRIBA UN GRUPO PROSGEDENTB DE 
CHICAGO. 


Al mismo tiempo que los visitantes de Te- 
xas se disponían a partir de esta ciudad, otro 
grupo de hombres de negocios de Chicago lle- 
gó y fué recibido con la misma cordialidad y 
sinceridad. Como los del primer grupo, vie- 
nen a ver por ellos mismos el estado de las 
condiciones reinantes; y así como los Texa- 
nos, están de común acuerdo en sus declara- 
ciones, que la impresión general en los Es- 
tados Unidos sobre la situación de México 
era del todo contraria a la verdadera. Tam- 
bién ellos llevarán a los Estados Unidos una 
extensa información verídica con el objeto 
de desvirtuar las erróneas opiniones que abri- 
gan muchas personas. 

Los visitantes fueron obsequiados y aga- 
sajados por las autoridades y la colonia ex- 
tranjera. Uno de los sucesos más notables 
fué la recepción dada en su honor por el se- 
ñor Presidente Carranza, el jueves 10 de 
Abril en la tarde. 

Además, el día 12 llegó otra excursión de 
hombres de negocios de Dallas, Texas, ha- 
biendo seguido prácticamente la misma ruta 
que tomó el grupo de San Antonio. Fueron 
de igual manera bienvenidos, y regresarán a 
su patria con una opinión muy diferente so- 
bre los asuntos de México, en completa con- 
traposición de aquella oficiosamente inculca- 
da por algunas camarillas. 


INEQUIVOCAS PRUEBAS DB LA 
CONFIANZA QUE SE TIENE EN MEXICO 


(Continúa de la página 3.) 


No solamente los capitalistas Americanos 
dirigen sus miradas hacia México, y reco- 
nocen lo favorable de las oportunidades pa- 
ra hacer inversiones. De Sur-América, de 
Inglaterra, España, Noruega. Dinamarca. 
Francia, desde el lejano Japón y China, han 
salido ya comisiones que al presente se ha- 
llan unas en camino, y otras se encuentran 
en México desde hace algún tiempo; todo 
lo cual viene a indicar que una época de 
prosperidad espera al puís como nunca se 
había visto. 

La Review juzga que estos hechos son la 
mejor respuesta que puede darse a los fal- 


sos informes, que hasta cierto punto han 
cobrado incremento, sobre la actual situa- 


> ción del país, sus condiciones y sus pers- 
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Los Visitadores de San Antonio 


Saludo Enviado a los Hombres de Negocios y Ciudadanos 


TO de la paz al mundo traerá rápida- 
mente una reasunción de las condicio- 
nes y de las actividades normales; 
EN VISTA de que durante muchos años 
los Hombres de Negocios y los ciudadanos 


E N VISTA DE QUE EL ADVENIMIEN- 


de México y el pueblo de San Antonio han: 


sido vecinos y amigos, y han hecho negocios 
mutuamente; 

EN VISTA de que esas agradables y pro- 
vechosas relaciones no están ya restringidas 
por las condiciones de la guerra, tanto en lo 
que respecta al país, como al mundo en ge- 
neral, y pueden ser resumidas a nuestro mu- 
tuo provecho y satisfacción; 

Y SIENDO QUE la Cámara de Comercio 
ha organizado entre los hombres de nego- 
cios y ciudadanos de San Antonio un grupo 
representativo y lo envía a México con una 
misión especial, a llevar al pueblo mexicano 
un mensaje de amistad y de buena volun- 
tad. 

ES POR ESO QUE nosotros, como repre- 
sentantes del gobierno Municipal de San 
Antonio y de los intereses comerciales de 
esta gran ciudad, investimos de representa- 
ción a ese grupo de hombres de negocios de 
San Antonio para llevar este cordial men- 
saje al pueblo de México; para llevarle de 
manera muy particular nuestros buenos de- 
seos a la República Hermana, y para hacer 
entrega de un especial mensaje al pueblo de 
México, invitándolo a que visite San Anto- 
nio, y haga en esta ciudad sus negocios, y 
para asegurar a ustedes, ciudadanos de Mé- 
xico, una cordial y hospitalaria bienveni- 
da a San Antonio, donde nuestras oportuni- 
dades comerciales, nuestras ventajas muni- 
cipales, y nuestros hogares hospitalarios es 
tán abiertos en cualquier tiempo para el 
buen pueblo de México. 

Por lo tanto, firmamos esta hoy, 25 de 
Marzo, A. D., 1919.—SAM. C. BELL, Ma- 
yor de San Antonio.—J. H. HAILE, Pre- 
sidente de la Cámara de Comercio de San 
Antonio, Texas. 


de la República Mexicana. 


UN MENSAJE DE LA CIUDAD 
DE SAN ANTONIO. 


AN ANTONIO ES UNA GRAN CIU- 
S DAD americana con ambiente mexicano 

y con una gran población mexicana. 
Es la más grande ciudad de Texas, el Es- 
tado más grande de la Unión. Está situada 
en el cruzamiento de las vías carreteras más 
importantes, y atraviesan por ella las princi- 
pales lineas ferrocarrileras, que corren de 
Norte a Sur, y de Este a Oeste del país. 

SAN ANTONIO POSEE un maravilloso 
clima templado; es la esplendorosa ciudad 
de las flores. Es una de las ciudades más 
saludables del mundo, debido en parte a su 
delicioso clima, y en parte a su notable ser- 
vicio de aguas potables, provenientes de 
grandes pozos artesianos. En San Antonio 
se encuentra el pozo artesiano más grande 
del mundo. 

SAN ANTONIO TIENE TODAS las ven- 
tajas de las grandes ciudades modernas. 
Sus magníficos y modernísimos hoteles son 
insuperables en suntuosidad y en cocina. 
Tiene espléndidas calles, elegantes boule- 
vards, hermosos parques y plazas, teatros 
ricamente acabados y encantadores lugares 
de diversión. Sus escuelas, públicus y pri- 
vadas, son inmejorables, y esán valuadas en 
más de cinco millones de dólares, y en ellas 
se imparte enseñanza a más de veinticinco 
mil estudiantes, venidos no solo de todas 
partes de los Estados Unidos, sino también 
de México y de otros países extranjeros. 

SAN ANTONIO ES UN GRAN punto 
distribuidor para el mercado al por mayor. 
Sus establecimientos de mayoreo hacen 
anualmente negocios que importan muchos 
millones de dólares. Este mercado al por 
mayor comprende todos los tipos y varieda- 
des de mercancías que los comerciantes al 
menudeo puedan necesitar, y está en la po- 
sibilidad de garantizar un legal y justo tra- 
tamiento y una entrega rápida. 


(Continúa en la página 19.) 
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(Continued from page 16.) 
CHAMBER OF COMMERCE. 
MR. J. H. HAILE. 
MR. GEORGE J. ROARK. 
PROF. GUILLERMO HALL, 
Official Interpreter. 
CHAPIN - COLGLAZIER CONSTRUCTION 
CO. 
MR. R. W. COLGLAZIER. 
DALCOWITZ DRY GOODS CO. 
MR. SOL DALCOWITZ. 
DAVIS CO., CHARLES. 
MR. LOUIS KAUFMAN. 
DIELMANN, WM. V. 
Builders Supplies. 
ELLIOTT FROG & SWITCH CO. 
Houston, Texas. 
MR. C. G. ELLIOTT. 
FRANK SADDLERY: CO., L. 
MR. JOHN B. ANDREWS. 
FRANK CO., A. B. 
Wholesale Dry Goods and Notions. 
MR. MORRIS BLUETHE. 
MR. ARTHUR NICKLESBURG. 
MR. JOHN FORSEK. 
FROST NATIONAL BANK. 
MR. L. L. LENTZ. 
GANDY, WILLIAM S. 
Robstown, Texas. 
GIBRENS, G. N. 
Uvalde, Texas. 
GUARANTEE SHOE CO. 
MR. J. M. WATSON. 
MR. T. B. REYES. 
GUADALUPE VALLEY COTTON MILLS. 
MR. R. B. MeMAHON, Cuero, Tex. 
GUITERREZ, G. M., 
Merchant, Hidalgo, Texas. 
HALFF, M. £ BRO. 
Wholesale Dry Goods and 
MR. SAM LEWIN. 

MR. I. A. GONZALEZ. 
HILLYER-DEUTSCH-JARRATT CO. 
Wholesale Lumber. 

MR. A. DEUTSCH. 
MR. F. L. HILLYER. 
IIERFF & WILDING (Drugs). 


Notions. 


MR. F. WILDING. 
JOSKE BROS. CO. (Dep’t. Store). 
MR. LEON STEIN. 
LIBERTY MILLS. 
MR. HARRY M. HOLTZ. 


MAGNOLIA PETROLEUM CO. 

MR. W. W. REW. 
MAVERICK-CLARKE LITHO CO. 

MR. W. E. MILLIGAN, 
MANANTOU, MR. E. 

Merchant, Mission, Texas. 
MANHATTAN CAFE. 

MR. JOHN ANTHONY. 
McKENZIE CONSTRUCTION CO. 

MR. A. J. McKENZIE. 
McKEAN-EILERS DRY GOODS CO. 

Austin, Texas. . 

MR. A. J. EILERS. 

MR. LOUIS DAVIS. 
MERCHANTS STATE BANK. 

Laredo, Texas. 

MR. E. SIXTO GARCIA. 
MONTENYOHL, DR. E. A. 

Physician. 
MUEGGE, MR. FRED T. 

Merchant Broker, Cuero, Texas. 
MUELLER, MR. PAUL. 

Merchant. 


‘NATIONAL BANK OF COMMERCE. 


MR. BAM A. BARCLAY. 
NEAL HARDWARE CO., JACK W. 
MR. JACK W. NEAL. 
MR. H. D. NEAL. 
ORIGINAL MEXICAN RESTAURANT. 
MR. O. M. FARNSWORTH. 
PATTERSON, MR. GUY. 
Traveling Salesman. 
PARSON, DR. A. W. 
Physician. 
PEDEN IRON € STEEL CO. 
MR. JOHN W. WATTS. 
PRUITT COMMISSION CO. 
MR. R. T. PRUITT. 
QUEEN CANDY COMPANY. 
MR. NICHOLAS MAROSIS. 
SAN ANTONIO LIGHT PUBLISHING CO. 
MR. ALLEN MERRIAM. ö 
SAN ANTONIO PUBLIC SERVICE CO. 
MR. H. HENSON. 
SAN ANTONIO DRUG CO. 
MR. F. A. FITCH. 
MR. H. D. ELLIOTT. 
SAN ANTONIO COMPRESS CO. 
MR. RENE J. MULLER. 
SAN ANTONIO EXPRESS PUBLISHING 
co. 
STANDARD SANITARY SUPPLY CO. 
MR. W. G. HIGGINS. 
STEVES SASH & DOOR CO., AND 
THE STEVES INTERESTS. 
MR. ED. STEVES. 
SOUTHWESTERN TEL. & TEL. CO. 
MR. J. V. HUCKER. 
TRUSTY, MR. H. LELAND. 
Merchant and Farmer. 
THORMAN, MR. H. C. 
Real Estate. 
VANN COFFEE CO. 
MR. THOMAS VANN. 
WAGNER, MR. JACOB. 
General Contractor. 


in a London newspaper saying that the 

picking of cotton in Lower California 

had been suspended owing to the levy- 
ing of an exorbitant tax on the staple by the 
Mexican government. So far from this being 
the case, the export tax, which was 1.84 
cents per pound, or about $9.20 per bale, 
was reduced to a nominal figure in order 
to facilitate the shipment of the crop to 
foreign countries, there being no textile fac- 
tories in that portion of the country nor 
any rail or steamer connection suitable for 
transportation to those sections where cot- 
ton manufacturing is carried on. 


dispatch was published not long since 


HE fact that the total receipts of the 
T National Railway lines for the year 1918 

were within less than three millions as 
much as for the year 1911-12, when they 
were the largest recorded, goes far toward 
demonstrating that the claim that condi. 
tions are constantly improving throughout 
the country, has a solid basis of fact. That 
such a showing should be made in the face 
of the manifold difficulties that have at- 
tended the operation of the various lines 
in certain sections is a testimonial to the 
efficiency not only of the management but 
of the rank and file as well. 


REGULATIONS 
FOR NATURALIZATION. 


EW regulations have been issued re- 
N ceoraing the legal process necessary in 

order to acquire citizenship in this coun- 
try. The names of parents of applicant must 
be given, with their nationality; also the 
name, exact age, condition, occupation and 
personal description of the applicant. A 
certificate must be filed giving the period 
during which the applicant has resided in 
the country and the various places wheru 
he has lived. This must be verified and 
attested by the Judges of the District and 
by the Agent of the Public Ministry who is 
charged with an investigation of the appli- 
cation. After such examination and report 
the application then goes to the Secretary 
of Foreign Relations, for approval and is- 
suance of letters of naturalization. 


GOVERNMENT BUYS AGRICULTURAL. 
MACHINERY BY WHOLESALE 


the Department of Agriculture for the 

purchase from American manufacturers 
of 200 tractors, one thousand gang-plows and 
one thousand threshing machines. A large 
number of trucks suitable for agricultural 
purposes will also be secured. Demonstra- 
tions of the practical use of this machinerv 
will be made in various portions of the Re- 
public, and then the implements will be 
sold to farmers desiring them at actual cost 
and on long time for payment. Much ma- 
chinery has already been brought into the 
Republic and disposed of in this manner, 
and farmers are adopting modern methods 
of cultivation with the most encouraging re- 
sults. The extensive areas of level valley 
lands in many of the States are exceedingly 
favorable for the economical use of modern 
farm machines and methods. 


C ONTRACTS have been entered into by 


HE report that the Southern Pacific 
Te of Mexico is preparing to 

complete its line from Nogales to 
a connection with Guadalajara and thence 
to Mexico City is welcome news to 
those who know the west coast of Mex- 
ico and who would like to visit that. 
section either for business or pleasure. 
Difficulty of access from the interior 
has kept that region back and has 
made of it a sort of tierra incognita to the 
remainder of the country. With the com- 
pletion of rail connection this difficulty 
will be removed, to the advantage of the 
people of the coast as well as those of the 
interior. It is a wonderfully rich and at- 
tractive country that lies beyond the Sierra 
Madre on the shores of the Pacific. 


The Department of Health has taken in 
hand the street peddlers of candies, sweet- 
meats and other articles of food, and they 
they are being forced to comply with the 
law, providing/for the protection of such 
articles against eontamination by covering 


them with glass or some other protection. 
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SAN ANTONIO ES TAMBIEN un cre- 
ciente centro manufacturero donde se pue- 
den comprar directamente del fabricante 
diversas clases de productos. En ella se ha 
logrado desarrollar un negocio verdadera- 
mente importante, en el ramo de automóvi- 
les, camiones y tractores. Es esta ciudad 
uno de los principales centros bancarios del 
Suroeste y controla una de las más grandes 
areas de comercio en los Estados Unidos. 

SAN ANTONIO ES UN CENTRO comer- 
cial del menudeo, de primera magnitud. 
Sus grandes almacenes de ropa y sus her- 
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Esta ciudad ha tenido siempre una gran po- 
blación mexicana. Esto nos ha dado un 
gran conocimiento de las costumbres e ideas 
del pueblo mexicano. Estimamos en lo que 
valen vuestros negocios y vuestra amistad, 
y siempre tendremos gran placer en daros 
la bienvenida a San Antonio, la ciudad 
americana en que el pueblo mexicano puede 
sentirse y se siente, de hecho, como en su 
propia tierra. 


Send ‘‘The Review’’ to your friends and 
save letter writing. 
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LA LEY DEL TRABAJO EN ESTUDIO 
PARA PRESENTARSE AL CONGRESO. 
L Secretario de Comercio, Industria y 
preparado los 
proyectos de leyes para la reglamenta- 


Trabajo, ha estudiado y 
ción del trabajo, según lo dispuesto por el 
artículo número 123 de la Constitución Na- 
cional. Cinco leyes nuevas serán presenta- 
das para su consideración, como sigue: La 
ley de conciliación y arbitraje, la ley de 
uniones, la de huelgas y cierres, la de com- 


pensación por accidentes y la del descanso 


LA GLORIETA PRINCIPAL DE LA ALAMEDA DE MEXICO EN LA 


CELEBRACION DEL 16 DE SEPTIEMBRE, HACIA 1340. 


C DE WA ESTAMPA ANTIGUA) 


mosas tiendas de toda clase de artículos, 
ofrecen una sorprendente variedad, tan rica 
y hermosa, como la que se pueda encontrar 
en cualquiera otra ciudad americana. Du- 
rante todos los años anteriores, los compra- 
dores de México han concurrido a nuestras 
tiendas de menudeo. Deseamos ardiente- 
mente tener la oportunidad de dar la bien- 
venida nuevamente a esos visitantes mexi- 
canos. Nuestras tiendas todas tienen de- 
pendientes y empleados que hablan español, 


y podemos asegurar de ellos un cortés y 
honrado tratamiento. 


SAN ANTONIO ES UN GRAN centro mi- 
litar. No menos de doce distintos estable- 
cimientos militares se encuentran alrededor 
de San Antonio, y en ellos ha gastado nues- 
tro gobierno más de 525,000, 000.00. Cada 
ramo del servicio está representado en esos 
establecimientos, y las escuelas de aviación 
y de aerostación, donde casi todos los días 
pueden verse los maravillosos espectáculos 
de la conquista de los aires por el hombre, 
son lugares de un inmenso y siempre inte- 
resante atractivo para el visitante. 


7 DURANTE MUCHOS ANOS San Antonio 


The Alameda as it appeared in 1840. 


OPORTUNIDADES PARA CONSEGUIR 
MATERIAL RODANTE BARATO. 


AS Lineas Nacionales han estado reci- 

biendo últimamente proposiciones para 

abastecer todo el material rodante que 
necesiten, con el fin de que pueda manejarse 
el tráfico que constantemente aumenta en 
todas direcciones. La producción de loco- 
motoras y carros en los Estados Unidos ha 
aumentado muchísimo por razón de la gue- 
rra, y actualmente las empresas dedicadas a 
esa manufactura están buscando otros mer- 
cados. Al mismo tiempo, una gran canti- 
dad de material que ha sido utilizado en 
Francia, será devuelto próximamente y se 
pondrá a la venta a precios bajos. Miles 
de locomotoras „ carros de carga están in- 
cluidos en este número. Es de esperarse 
que se tomen en consideración algunas ofer- 
tas ventajosas que se han hecho en este sen- 
tido. En relación con este asunto, la pren- 
sa dice que algunos capitalistas ingleses se 
encuentran al presente en el país, y han em- 
prendido la negociación de un empréstito 
suficiente para cubrir los gastos de restaura- 
ción de las lineas ferreas a sus condiciones 


Courtesy «El Universal.» 


semanal. Otras medidas están en estudio, 
tales como el salario mínimo. la participa- 
ción de utilidades, agencias de empleos, ete. 
La reglamentación higiénica de los estable- 
cimientos manufactureros es otro asunto que 
está recibiendo especial atención y sobre el 
cual se legislará, así como también otros 
muchos detalles para el mejoramiento de las 


condiciones de los obreros en todos sentidos. 
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THE 


Mexico’s National Debt 


Compilations That Vary Widely From Each Other.— 


EVERAL statements purporting to be 

accurate summaries of the bonded in- 

debtedness of Mexico, with the over- 

due interest thereon, have been pub- 
lished recently. These vary so widely and 
some of the figures given are manifestly 
so misleading that they have attracted at- 
tention here. The most recently published 
compilation declares that the total indebt- 
edness is $779,120,915 in American money, 
or $1,558,241,820 in Mexican coin. This 
latter statement has been used as the text 
for recent unfavorable comment in the press 
and elsewhere. Another statement, com- 
piled by a banker of this city, and bring- 
ing the overdue interest down to date, puts 
the debt at $1,053,251,850 Mexican money, 
or $526,625,925 American. This statement, 
however, included an item of $234,000,000 


INTERIOR. 

Consolidated 1885 at 30/0.. 
Interior 1894 at 50/0.. 
State of Veracruz, at 5 000. 
State of Tamaulipas, at 50/0.. 

First series.. dá as 
State of Tamaulipas, at 50/0.. 

Second series.. LS 
State of Sinaloa, at 500.. 2. 
Puerto Mexico, at 5 0/0.. Bike ciple Wak cide! tae Oh 
Redemption of Veracruz paper without in 

terest.. 


Total interior debt.. 


EXTERIOR, 
Municipal, 1889, 50:0.. 
Consolidated, 1889, 500.. 
Gold bonds, 1904, 4 00. 
Gold bonds, 1910, 40'0.. 


Total exterior debt 


Total interior debt 
Totales 


Debt. 
Interest due. 


Grand total. 


A Semi-Official Statement. 


on account of a loan negotiated by Huerta, 
but which the present government, in ac- 
cordance with notice given at the time it 
was secured, announced that it would not 
recognize and has never recognized. Still 
another statement of semi-official character 
placed the debt at $700,180,749.52. This 
did not include the so-called Huerta loan, 
nor was the overdue interest brought down 
to date or so accurately figured as in the 
immediately preceding estimate. Hence, 
with these two facts considered, there is a 
practical agreement in the amounts—more 
or less $350,000,000 in terms of American 
money. The disagreements in the various 
debt statements were called to the atten- 
tion of a high official, and he furnished the 
following statement thereof: 


Interest Due. 


Amount. 
$42,383.850.00 $ 6,357,577.50 
92,911,700.00 23,227,925.00 
831,200.00 207,800.00 
741,500.00 185,375.00 


796,600.00 199,150.00 
466,700.00 116,675.00 
664,000.00 166,000.00 
2,942,885.61 
$141,738,435.61 $30,460,502.50 


$ 13,525,815.47 
97,206,828 80 
74,312,800.96 


$ 3,381,453.86 
23,086,621.8/ 
14,862,560.19 


101,898,806.14 20,370,761.22 
4286,944,251.37 $61,710.397.11 
141,738,435.61 30,460,502.5) 
$428,682,686.98 92,170 899.01 


8428, 682.656.98 
92,179,899.61 


3520, 853,586.59 


At the normal ratio of two to one, this is the equivalent of $260,426 793.29 1, 


American money. 


On June 30, 1912, the total indlebtodnesa of the country was $454,627,294.68 in Merx- 


ican money, or one-half that amount 


The local press continues to publish lists 
of properties that had been taken over tem- 
porarily by the government during the re- 
volutionary period, but are now being re— 
turned to their former Those are 
located in all portions of the Republic. . 


owners. 


--. — —— 


Seven archbishops of the Catholic church 
who have been out of the country during 
the revolutionary years, it is announced 
will soon return to their dioceses. They 
ure archbishops of Durango, San Luis Poto- 
si, Linares, Guadalajara, Oaxaca, Morelia 


a ae 


in American gold. 


A test was recently made of the model 
of a new rifle invented by a Mexican 
mechanic which possesses many valuable 
innovations. The weapon resembles the 
Mauser, but carries fifteen cartridges at 
once, and weighs eight pounds and one- 
half. It operates automatically and is enp- 
able of discharging many more shots in a 
given time than the ordinary repeating mi- 
litary rifle. 


— 


If you want to tell about Mexico, send 


MEXICAN REVIEW 


ABSURDITY OF THE PURCHASE 
OF LOWER CALIFORNIA 


From the San Francisco Chronicle. 


HE project for the purchase of the 
Y cons California peninsula and other 

territories near the Mexican border, 
was a complete failure, due to the manner 
in which it was proposed by Mr Elston, the 
Senator from California. His proposition 
was, virtually, the same as that brought up 
before the Senate a few days ago, but the 
speech delivered in its favor showed all the 
difference that there is between a_ possible 
scheme and an impossible one. 


Instead of offering some suggestion 
which could be of worth if accépted by 
Mexico, Mr. Elston chose to deliver a 


specch full of menace toward a neighbor 
country. The idea of the purchase is now 
as dead as General Huerta, and it could not 
have been otherwise if it is considered tha. 
there exists, or has existed, in the Mexicen 
that any one who proposes the alienatioa 
of Mexican territory is guilty of high trea. 
son. 

And now that there are no hopes that 
Mexico may consent to the sale in question, 
the project should be abandoned, mere! 
considering it as one more faetor of cis 
trust to be added to the many tha’ exis 
among the difficulties we have the 
sister republic. 

We have enough troubles of our own and 
should not add any further discordance to 
them. America is not yet out of the Eur- 
opean embroglio, and it is very prob:ble 
that a long time will have to elapse before 
we can settle not only our financial prob- 
lems, but also those diplomatic and military 
questions which may possibly arise. 

After having sent our best blood aud ou: 
millions of dollars to Europe to defend the 
integrity of nations, it would be very im- 
proper to do anything that would le taxer 
ns a violation of the integrity of Mexico. 
We do not need any foreign help in order 
to settle our differences dlu lu wlyu pppp 
to settle our difficulties with our neighbor, 
but we-should not employ force or do the 
same thing we went to Europe to avoid. 
The statements given by Mr. Elston of the 
offenses committed by Mexico, constitutes 
n challenge, and a challenge is the last re- 
course appealed to in international diplo- 
macy. 


with 


Measures have been taken for the use of 
extraordinary vigilance along the Rio Gran- 
de between Matamoros and Reynoso, in or- 
der to prevent the fraudulent passage of 
cattle from Mexico into the United States 
for the purpose of avoiding the payment of 
the export tax levied thereon by this gov- 


ernment. 


— rra. 


Many of those who took part in the Al- 
lied armies during the European war are 
returning to Mexico and resuming their 
former occupations. Foreigners who were 
engaged in agricultural pursuits in Colima, 
other 


Guanajuato, San Luis Potosi and 


States are reported to be resuming tbeir 
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LA REVISTA MEXICANA 


La Deuda Nacional de México 


Estados que Difieren Enormemente unos de otros.— 


b. d 
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LGUNOS datos estadisticos, a los cua- 
les se ha pretendido dar el caracter de 
sumarios exactos de la deuda garanti- 

zada de México, con los intereses acumulados, 
han sido recientemente publicados. Estos di- 
fieren tanto y las cantidades en ellos asenta- 
das son tan manifiestameute erróneas, que no 
han dejado de llamar aqui la atención. 

Los resúmenes últimamente publicados 
muestran que el total de la deuda es 
8779. 120, 915 en moneda americanana, o. 
S 1.558. 241,820 como equivalente en mone- 
da del cuño mexicano. Este último estado ha 
sido tomado como tema para hacer comenta- 
rios desfavorables en la prensa y en todas 
partes. Otro estado compilado por un ban- 
quero de esta ciudad, y que comprende el 
interés vencido hasta la fecha, eleva la deu- 
da a la suma de$1,053.251,850 moneda me- 
xicana o sean $526.625,925 oro americano, 
Este estado, sin embargo, incluye la suma de 
5234,000,000 tomando en consideración el 
empréstito negociado por Huerta, pero que 
el presente Gobierno, de acuerdo con el avi- 


Un informe Semiofictal. 


so dado cuando fué asegurado, advirtió que 
no lo reconocería y nunca lo ha reconocido 
Existe también otro estado de caracter semi- 
oficial, que hace ascender la deuda a ..... 
$700.180,749.52. Este no incluye el llamado 
Empréstito de Huerta ni tampoco los intere- 
ses vencidos están a la fecha en cifras tan 
precisas como el cálculo anterior. 


En consecuencia, tomando en considera- 
ción estos dos hechos, existe entre sus can- 
tidades una igualdad casi completa, es decir, 
más o menos, $350.000,000 en oro america- 
no. Una de las autoridades más idóneas en 
la materia, facilitó el resumen que publica- 
mos enseguida al hacérsele verla discordan- 
cia que existe entre los distintos cálculos 
que se han hecho sobre la deuda: 

En la proporción normal de dos por uno 
el equivalente en moneda americana es igual 
a $260.426,793.293. 

En junio 30 de 1912 el total de la deuda 
del país era $454.627,294.68 oro nacional, o 
lo que es lo mismo, la mitad de esa cantidad 
en oro americano. 


Estado General de la Deuda Pública de México 


CALCULO HASTA EL DIA 31 


Interior 


Consolidada de 1885 del 3% .............. 
Interior 1894 del 59 


Estado de Veracruz del 5 


Estado de Tamaulipas del 5p 8 ia. serie... 


Estado de Tamaulipas del 5p 8 2a. serie... 


Estado de Sinaloa del 5p$ ... 


Puerto México del 5p8..... 


Comisión Monetaria...... 8 


TOTAL DE LA DEUDA INTERIOR 
Exterior 


Municipal 1889 5p $ 


eeeeeeneeeeeeert @@ 8 


Consolidada 1899 del 5p £ 


......o.xÁ.£o£2.(.n. „ 


Empréstito Oro 1904 del 4 p 3 


. ...n.noo. os e... 


Empréstito Oro 1910 del 4 p£.......... 


TOTAL DEUDA EXTERIOR.... 


DEUDA INTERIOR......... 


DEUDA EXTERIOR ........ 


TOTALES... 


DEUDA weer cols 
INTERESES...... 


CRAN TOTAT 


42 „„ „ „„ „ „„. „„ „16 „* 


Bonos papel de Veracruz SIN INTERES. 
Cantidad pendiente de pago segun 


DE DICIEMBRE DE 1918. 
Capital Intereses. 
S 6.357,577-50 


„ 23.227,25. 00 


S 42.383, 850 00 


„ 92.91 1,700.00 


e 831,200.00 j 207,800.00 
> 741,500.00 i 185,37 5-00 
j 796.600. 00 a 199,150.00 
i 466,700.00 ji 116,675.00 
i 664,000.00 ` p 166,000.00 


j 2.942,885.61 


$ 141.738,435.61 $ 30.460, 502.50 


S  13,525,815.47 S  3.381,453.86 
„ 097.206, 828.80 „ 23.086,62 1.84 


„ 74.312, 800.90 „ 14.862, 560. 19 
„ 101,998, 806.14 20. 379.761.22 
8 286 944,251.37 $  61.710,397.11 
S 141.738,435.61 S 30.400, 502. 50 
„ 286.944,251.37 „ 61.710, 397.11 

. . 8 428.682, 686.98 S 92.170, 899.61 


S 428.682,686.98 
„ 92.170, 899.61 
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LA ABSURDA COMPRA DE LA 


BAJA CALIFORNIA. 
(Del San Francisco « Chronicle.») 

S inutil decir que el proyecto para la 
E compra de la Peninsula de la Baja Ca- 

lifornia y de otras tierras contiguas a 
México abort6 definitivamente, debido a la 
forma cn que fué expuesto por el represen- 
tante Elston, de California. Su proposición 
fué virtualmente la misma que la presenta- 
da en el Senado hace pocos dias, pero el dis- 
curso en que se apoyó dicha proposición se- 
ñaló todas las diferencias entre un propó- 
sito posible y otro imposible. 

En vez de ofrecer una sugestión, que po- 
dría tener algún valor solamente en el caso 
de ser apoyada por México, el representante 
Elston optó por hacer un discurso que no 
fué otra cosa que una serie de amenazas 
contra la nación vecina. La idea está aho- 
ra tan muerta como el general Huerta, y no 
podía haber sido de otra manera, puesto 
que existe o existió una disposición en is 
Constitución Mexicana que declaró reo de 
alta traición a quien proponga la enagena- 
ción de territorios. 

Y ahora que no hay esperanza de que Mé- 
xico consienta en la compra, el proyecto 
debe abandonarse v quedar como una de 
aquellas mutnas desconfianzas que laten en 
el fondo de nuestras difficultades con la re- 
pública hermana. 

Tenemos bastantes penay propias 
agregar a ellas nua más desacuerdos con 
México. América no está todavía fuera 
del embrollo europeo, y es posible que pase 
mucho tiempo antes de que arreglemos no 
solamente nuestros problemas financieros, 
sino los diplomáticos y militares que de es- 
tos pueden sobrevenir. | 

Después de haber enviado nuestra mejor 
sangre y millones de dólares a Europa para 
luchar por la integridad de las naciones, se- 
ría impropio hacer algo que pudiera iuter- 
pretarse como un intento de violación a la 
integridad de México. No deberíamos ne- 
cesitar extraña ayuda en el arreglo de nues- 
tras dificultades con nuestro vecino; pero 
no debemos recurrir a la fuerza ni revivir 
la misma cosa contra la que hemos estado 
peleando en Europa. El relato hecho por 
el representante Elston, de los atentados de 
México, es un reto, y un reto es el último 
recurso a que se dehe apelar en diplomacia 
internacional. 


para 


TIERRAS PARA LOS AGRICULTORES 
EN PEQUEÑO EN CHIAPAS. 


L Gobierno del Estado de Chiapas, fa- 
E cultad opor las Autoridades Federales, 
esta distribuyendo tierras en pequenos 
lotes a aquéllos que deseen cultivarlas. Mas de 
175,000 acres han sido repartidos hasta la 
fecha, con tal objeto. La extensión de terre- 
no que se asigna a cada familia o persona, 
no excede de 25 acres, lo que contituye un 
área más que suficiente para vivir en esa 
fértil región de la República. En un sólo 
mes llegaron a recibirse hasta 200 solicitu- 
des. La mayor parte de estas tierras esta- 
ban incluídas en una concesión de coloniza- 
ción otorgada hace muchos años, pero en 
vista de que las condiciones estipuladas nun- 
ca se cumpliefon, como ha sido el caso en 
otrós muchos proyectos semejantes, las tie- 
rras amparadas por los contratos han sido 
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THE MEXICAN 


Japanese to Establish Industries 


They Will Engage in Iron Working from Mining the Ore to Turning Out 


HILE the alleged attempt of the 
Japanese to obtain a port on the 
Pacific coast by buying land on the 
Colorado desert upward of two hun- 
dred miles from salt water is occupying con- 
siderable newspaper space and apparently 
is keeping some people awake at nights 
making plans to annihilate the bogie man, 
there is a real invasion of Mexico planned 
that, if carried out, may give some persons 
American machinery manufacturers for 
example—good reason for sleeplessness. 
For. some time there have been deputa- 
tions of Japanese coming here, visiting vari- 
ous portions of the country, keeping their 
own counsel to a remarkable extent—though 
perhaps not so remarkable when some of 
their leading racial characteristics are con- 
sidered—obtaining information upon all 
sorts of matters, and as now appears laying 
the groundwork and making the plans for 
a systematic and comjrrehensive invasion 
of the industrial field. The first definite an- 
nouncement of the character of at least a 
portion of their plans has just been made, 
und it is of importance, bearing as it does 
upon a question of the greatest moment to 
those who have built up a market for min- 
ing, agricultural and other machinery in 
Mexico. 


It is announced that agents of the largest 
iron and steel plants are in the Republie 
under instruetions to purchase the leading 
deposits of iron ore in the country and to 
permit no obstacles to stand in the way of 
acquiring them, so far as regards price at 
all events. The deposits which are men— 
tioned in this connection are the famous 
Iron Mountain of the State of Durango, 
which Baron Von Humboldt designated as 
one of the wonders of the world, and which 
is a mountain of solid iron ore of great pur- 
itv. The apex of this mountain covers sev- 
eral thousand aeres, while exeavations made 
at distanees of as much as twenty-five or 
thirty kilometers in any direction disclose 
the presence of the same iron ore at varying 
depths. How many millions of tons of 
high-grade ore there are here waiting for 
development no one knows or can even con- 
jecture. Various attempts have been made 
to work this famous deposit, but with little 
financial success, owing to distance from 
a source of fuel supply and to almost pro- 
hibitive freight rates, though a branch of 
the National Railway lines runs directly to 
the foot of the mountain, and ore is quar- 
ried out and loaded by gravity directly into 
the cars. The nearest coal deposits are in 
the State of Coahnila, some 600 miles dis- 
tant by rail and directly on the same rail- 
way line that tonches the iron deposit. How- 
ever, petroleum has been discovered recent- 
ly in the State of Durango, within a com- 
paratively short distance of the iron moun- 
tain, and this may play an important part 
in the development promised by the Japan- 
se, The next most available deposit is on 
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the Finished Products of All Kinds. 


too is of almost unbelievable extent and of 
high quality. It is readily accessible, but 
the fuel question would be even more seri- 
ous than with the Durango deposit, as there 
is no coal on the west coast, though oil has 
heen found in several localities. Japanese 
agents have been looking into the petroleum 
question, with special regard to the west 
coast, and it may be that they have in 
mind the utilization of oil in their plans. 


REVIEW 


to engage in business in this country. They 
are of course subject to the constitutional 
provisions forbidding any foreigner of 
whatever nationality to acquire lands with. 


in sixty-five miles of the boundary line or 
within half that distance of the coast in any 
direction. It is also required of all foreign- 


ers, without distinction as to nationality, 
as a preliminary to engaging in any busi 
ness enterprise, that they must execute an 
agreement that for the purposes of that en 
terprise alone they renounce any intention 
or right to appeal to their home government 
abide by the same laws and regulations that 


apply to Mexicans, 


Pineapple Plantation 
Plantío de Piña. 


Having secured the raw material, the Jap- 
anese propose to convert it into pig iron 
and steel, and this in turn they propose to 
convert into manufactures of all kinds, es- 
pecially industrial and agricultural machin- 
ery. They have become experts at the vari- 
ous forms of iron working, especially dur- 
ing the war, and are now ready to enter 
other markets. They claim that with their 
lower labor cost, they can compete with and 
undersell the manufacturers of any other 
country in the world. While it has not 
been definitely announced, it is undoubtedly 
their intention to import their own work- 
men, or at least those in the departments 
requiring skill and training. If reports are 
correct, the wages paid to Mexican mechan- 
ics are far in excess of those given the Jap- 
anese in their own country, but it is not 
probable that the same rate to which they 
are accustomed at home would be satisfac- 
tory for any great length .of time to them 
in this country, especially if working side 
by side with better paid men. But even at 
that, there is little doubt that the claim 
of the promoters of the iron working en- 
terprise that they will be able to undersell 
foreign competitors will prove well founded. 

And in this event, 
manufacturers of mining and agricultural 
machinery, of the thousand and one forms 
of hardware, propose to do about it? 

There is no indication from anything that 
has been done, nor is there any intimation, 
that the Japanese are secking any privileges 
in this connection that are not the common 


what do the foreign | 


PROTEOTION WANTED FOR 
MANUFACTURES OF LEATHER. 


petition has been presented to the Pre- 
A ices asking for the imposition of such 

export taxes on hides shipped from this 
country as shall protect the manufacturers 
of shoes and other objects of leather from 
suffering from a scarcity of raw material. 
They assert that at present ninety per cent 
of the hides produced in the country are 
exported, and the remainder do not suffice 
for the needs of local manufactories. 
Among the facts gathered in support of the 
request are that the city of Leon, Guanajua- 
to, is one of the most important leather 
working places in the Republic. Thirty: 
six thousand workingmen are reported to 
be engaged in the manufacture of shoes by 
hand, producing 36,000 pairs of shoes dai- 
ly, of a total value of three million pesos 
monthly. Thousands of others are employed 
in making saddles, valises and other objects 
into which leather largely enters, and aggre- 
gating a monthly value of one million pe: 
sos. These industries have been hampered 
in the past by the inability to obtain a 
sufficient supply of leather at all times to 
meet the demand. 


The Inspector General of Archaeology 
and Monuments has sent circular letters to 
the various municipalities and city govern- 
ments throughout the Republic, instructing 
them to use every care in the preservation 
of artistica] monuments: and works of me- 


rit of whatever character, but especially N 
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Los Japoneses Establecerán Industrias. 


Se Ocuparán en Trubajar el Acero, desde la Extracción del Metal 
hasta cambiarlo en acabados productos de todas clases. 


IENTRAS el decantado esfuerzo de 
los japoneses para obtener un puerto 
en la costa del Pacífico, comprando 
terreno en el desierto de Colorado a 
mas de doscientas millas del mar, ocupa con 
siderable extension en los periódicos, y apa- 
rentemente desvela a alguna gente proyec- 
tando aniquilar al espantajo, existe un ver- 
dadero proyecto de invadir México, que lle- 
vado a cabo puede dar a alguna gente, ma- 
nufactureros de maquinaria americana por 
ejemplo, una buena razón para dichos des- 
velos 
Desde hace algún tiempo han estado vi- 
niendo grupos de japoneses a visitar varias 
porciones del país, guardando su secreto de 
un modo notable, aunque quizá no tan nota- 
ble si se consideran sus características prin- 
cipales de raza, a obtener informes sobre to- 
da clase de asuntos, y como se ve, poniendo 
los cimientos y haciendo proyectos para una 
sistemática y comprensiva invasión del cam- 
po industrial. El primer anuncio definitivo 


del carácter, o cuando menos de una parte 


de sus proyectos, se acaba de hacer, y es de 
importancia, envolviendo como envuelve una 
cuestión de grande momento para los que 
pian creado en México un mercado para mine- 
- rí», agricultura y maquinaria. Se ha decla- 
rado que agentes de las más grandes plantas 
de hierro y acero están en la República con 
instrucciones de comprar los principales de- 
pósitos del mineral, sin permitir obstáculos 
que se interpongan en su camino para adqui- 
rirlos, por lo que se refiere a precio sobre 
todo. Los depósitos que en este sentido se 
mencionan son la famosa montaña de hierro 
del Estado de Durango, la que el Barón de 
Humboldt designó como una de las maravi- 
Has del mundo, y la cual es una montaña de 
acero sólido de gran pureza. La parte prin- 
cipal de esta montaña ocupa una superficie 
de varios miles de acres, y las excavaciones 
hechas a una distancia de tanto como vein- 
tieinco o treinta kilómetros en cualquier di- 
rección, ofrecen la presencia del mismo me- 
tal de hierro a diversas profundidades. 
Cuántos millones de toneladas de metal de 
alta calidad hay allí esperanodo su explota- 
ción, nadie lo sabe ni aun lo puede suponer. 
Varios ensayos han sido hechos para traba- 
jar este depósito, pero con poco éxito pecu- 
niario, debido á la distancia de los lugares 
para abastecerse de combustibles y los ele- 
vados precios de transporte, no obstante que 
un ramal del Ferrocarril Nacional llega di- 
rectamente al pic de la montaña, y que la 
piedra es extraída y cargada por gravedad 
directamente a los carros. Los depósitos de 
carbón más cercanos se encuentran en el Es- 
tado de Coahuila, a algunas seiscientas mi- 
llas de vía férrea y directamente en la mis- 
pe vía que llega a los depósitos de acero. 
sin embargo, recientemente se ha descubier- 
to petroleo en el Estado de Durango, a una 
. distancia de la montaña de acero relativa- 
mente corta, y esto puede jugar una parte 
muy importante en la explotación contem- 
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sito más a la mano se encuentra en la costa 
del Estado de Colima, y este también es de 
una extensión y alta calidad increíbles. Es 
facilmente accesible, pero la cuestión del 
combustible es aun más seria que con el de- 
pósito de Durango, ya que no hay carbón en 
la costa occidental, aunque el petroleo se ha 
encontrado en varias localidades. Los agen- 
tes japoneses han estado estudiando la cues- 
tión del petroleo con especial cuidado en la 
costa occidental, v puede ser que tengan in- 
tención en sus planes de utilizarlo. Habien- 
do asegurado el material crudo, los japone- 
ses se proponen transformarlo en lingotes y 
acero, y esto a su vez convertirlo en manu- 
facturas de todas clases, especialmente ma- 
quinaria para la industria y la agricultura. 

Han llegado a ser expertos en las diversas 


todas direcciones. 


minería y agricultura, y de las mil y una 
formas de ferretería, ¡qué harían? No hay 
ninguna indicación de nada de lo hecho has- 
ta ahora, ni hay tampoco ninguna intima- 
ción de que en este sentido los japoneses es- 
tén buscando privilegios que no sean propie- 
dad común de todos, extranjeros o nativos 
que pretendan emprender negocios en este 
país. Están sujetos, por supuesto, a lo pre- 
venido por la Constitución, que prohibe a 
todo extranjero, cualquiera que sea su nacio- 
nalidad, odquirir terrenos dentro de un lí- 
mite de sesenta y cinco millas de la frontera, 
o la mitad de esta distancia, de la costa en 
También es requerido 
que todo extranjero, sin distinción de nacio- - 
nalidad, como primeras providencias para 
emprender en cualquier clase de negocios, 
debe hacer un convenio de que por solo el in- 
terés de la empresa renuncian a cualquiera 
intención o derecho para recurrir o Bu pro- 
pio gobierno en caso de descontento, y 8e 
comprometen a regirse por las mismas leyes 
y regulaciones a que se sujeten los mexica- 


nos. 
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Young Pineapple Plants Just Starting 
Plantfo de Pifias Tiernas, comenzando a brotar. 


maneras de trabajar el hierro, especialmen- 
te durante la guerra, y están listos ahora 
para trahajar otros mercados. Creen que 
con su costo de labor más bajo pueden com- 
petir y vender a un precio más bajo que los 
manufactureros de cualquier otro país del 
mundo. Aunque esto no lo han dado a co- 
nocer de una manera definitiva, es induda- 
ble su intención de importar sus propios 
obreros, o cuando menos aquellos para los 
departamentos que requieran mayor pericia 
y práctiea. Si las informaciones son exac- 
tas, los salarios pagados a los mecánicos me- 
xicanos son con exceso muy superiores a los 
pagados a los japoneses en su propio país, 
pero no es probable que el mismo pago a que 


“están acostumbrados en su tierra les fuera 


satisfactorio por un largo periodo de tiempo 
en este pais, especialmente si trabajaban al 
lado de gente mejor pagada. Pero aún así, 
apenas hay duda de que lo pretendido por 
los promotores de la empresa de acero de 
que serán capaces de trabajar más barato 
que los competidores extranjeros probará ser 
bien fundada. Y en este caso, los manu- 
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EL GOBIERNO COMPRA MAQUINARIA 
AGRICOLA AL POR MAYOR. 


el Departamento de Agricultura para la 

compra de 200 tractores, 1,000 arados 
de reja múltiple y 1,000 máquinas trilladoras 
de manufactura norteamericana. Una gran 
cantidad de camiones propios para la agri- 
cultura serán adquiridos también. En di- 
ferentes partes de la República se han es- 
tado dando demostraciones prácticas del uso 
de esta maquinaria. y tales implementos son 


vendidos después a los agricultores al pre- 


LGUNOS contratos han sido hechos por 


cio de costo y a largos plazos. Dicha ma- 
quinaria ya ha sido traida a la República 
y vendida en esa forma. Los agricultores 
han estado adoptando los métodos modernos 
de cultivo y han obtenido los más halagiie- 


». 


ños resultados. Las grandes planicies en 
los valles de muchos Estados son sumamen— 
te favorables para el empleo económico de 


los sistemas modernos deccultive y la ma- 
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Anxious to be Educated 


An American Writes Understandingly About the Solution 


of the Mexican Problem. 


"A Refugee’ in the Douglas (Arizona) International. 


SHORT time ago 1 looked in upon a 

gathering of Mexicans who were dis- 

cussing the approaching election in 

Sonora. I knew they were plotting 
t:e overthrow of the reforms instituted by 
Governor Calles in that state. 

I knew the record of several of those 
present and it was far from good. It 
certainly did not look like a crowd from 
which one could expect much good in the 
way of government. I should feel anxie- 
ty for any state left in their hands. Bad 
as some of our own politicians are, I felt 
that these men were worse by a century 
or two. 0 

I thought of how only a few weeks be- 
ore three Mexican customs officers had 
been killed without warning and then 
robbed of $125,000 across the line west 
af town; of how American officers had 
trailed them and their loot to Douglas; of 
hew Gen. Calles, an ex-school teacher and 
one of Mexico’s most progressive governors, 
haa got hold of Dr. Huerta of this city 
and the ex-Villa captain and chauffeur and 
one other man and hanged them within 36 
hours in the plaza at Agua Prieta and left 
them swinging there for half a day for the 
effect it would have on his people; of how 
ha had said, with satisfaction, There won't 
be another highway robbery in Sonora for 
twenty years. 

Then I thought of Mexico’s revolutions 
and murder in high places, her bandits and 
her misery. I remember how I had shaken 
her misery. I remembered how I had 
shaken hands with Villa, then a hero, when 
ho was in this city with Obregon a few 
months before he turned against Obregon; 
that coldly suspicious look he gave me just 
before he smiled—revealing a distrust char- 
acteristic of the ignorant reared in an at- 
mosphere of treachery. I remembered Fie- 
rro, his bodyguard and professional murder- 
er; the Columbus raid; Pershing’s pursuit. 

I did not forget that Mexico had also had 
her Madero, her Hidalgo and her Juarez, 
and that as a result of five years of revolu- 
tion and horror she had swept her landed 
aristocrats and oppressors from the repub- 
lic, but I wondered if chaos was to be the 
lasting result. I thought perhaps that min- 
ing men from below were right when they 
said that the present Mexican government 
is no government at all and hopeless; that 
the iron hand of another.Diaz is what Mex- 
ico must have if she is to obtain peace; that 
irtervention is necessary if Americans are 
going to berprotected; that the Mexican 
pecple must be licked first and educated af- 
terward. 

But a few evenings ago I went to the 
public night school and got a more pleasant 
insight into the international problem. 
There I saw a class of Mexican young men 
—elerks, smeltermen, railroad shop men, 
some in overalls—getting their first lessons 


ia English from an American girl. Never 
did teacher take more interest in her pupils; 
never did pupils take keener interest in 
their work. Good will filled the room. To 
me it seemed like applied Christianity right 
up: to the minute. 

It is the same story at the day schools 
where American girls are teaching Mexican 
children. The teachers have taken extraordi- 
nary interest in their work. Many admit 
they would rather teach the ragged Mexican 
voungsters than the Americans. They take 
jo and pride in watching their little char- 
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As a matter of fact, come to think of it, f 


there is no quarrel between the Mexican and 
American people. Im spite of differences 
in temperament and ideals, they can ge: 
aiong together nicely. The friction is be 
tween governments and interests. 

Hadn’t this talk of intervention bette: 
give way to plans for mutual helpfulness’ 
In the long run, that is the only thing tha: 
will bind two peoples together. Carranza 
sent 300 school teachers to this country to 
study our methods of education, also som: 
of his editors. Why not, in return, invade 
Mexico with armies of school ma’ams ani 
battalions of threshing machines? Henry 
Ford wants to build his tractors in Mexies 
at cost to aid the country’s agricultural de 
velopment That is the right idea. 

Mexico can be won over by school teach 
ers and tractors and be glad of it. 


A REFUGEE. 


Pineapple Crop Ready for Harvesting, 
Cosecha de Pifia lista para Levantarse. 


ges grow into better ways of living. There 
is a spirit of helpfulness among the teach- 
crs, of appreciation among the mothers. 
There is certainly. hope for people as anxi- 
ous as this to receive education. A few 
years ago they held kermesses in Agua Prie- 


tı and other Sonora cities and threw the 


beer and gambling privileges open for a day 
or more to raise money for the splendid war 
orphans’ school in Hermosillo. They are 
proud of it. Gen. Calles? educational pro- 
gram is the most popular move he ever 
made. 

Up in my neighborhood is a Mexican fam- 
ily living in a shack, half lumber, half ado- 
be, in the rear of another man’s home. It is 
n most humble abode, but that Mexican la- 
borer takes great pride in it. He has even 
whitewashed the adobe wall on the street 
A little more time and he will paint 
The germ of progress 


side. 
the other three sides. 
is in him. 
American families living side by side in 
y: catest good will. The Mexicans are prob- 
ubly less disposed to make trouble than the 
others. 

Mining men who know Mexicans best and 
yet along with them best speak flatteringly 
of their hospitality, industry, honesty and 
mechanical and engineering abilities. Mex- 
ican mining engineers are among the best in 
the world. 


I know of Mexican, Belgian and 


OPPORTUNITIES TO SECURE ROLLING 
STOOK AT ADVANTAGEOUS PRIOES. 


have re 
recently tc 
the rolling stock that 
to enable them to handle 
the constantly increasing traffic in eve 
ry direction. The production of loco 
motives and cars in the United States 
was greatly augmented by reason of the 
war, and now the establishments devoted to 
that purpose are seeking other markets. At 
the same time, a great amount of material 
that has been used in France will shortly 
be returned and will then be on the market 
at reduced rates. Thousands of engines 
and freight cars are included in the num 
ber. It is expected that advantake will be 
taken of sime of the offers that have been 
made in this direction. 

In connection with this matter, the press 
reports that certain English capitalists arc 
now in the country, who have undertaken 
to negotiate a loan sufficient to restore the 


ceived many propositions 


supply all 
may be needed 


T HE National Railway lines 
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railways to normal condition in every res. 


pect. 
tion. 


„The Review will be (mailed free of 
charge to purchasers and subscribers. 
and.elaaa mail rate permits this. 
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LA REVISTA MEXICANA 


Anhelan Ser Educados 


Una Opinión Inteligente Sobre el Problema Mexicano. 


(Del Douglas (Arizona) International.) 


ACE poco tiempo pude observar una 

reunión de Mexicanos, en la cual se 

hallaban discutiendo sobre la -próxima 

elección en Sonora. Supe que esta- 
ban maquinando el derogamiento de las re- 
formas implantadas por el Gobernador Calles 
de ese Estado. 

Los antecedentes de coducta de algunos de 
los presentes, según vine a averiguar, se en- 
contraban muy lejos de ser buenos. Indu- 
dablemente no parecía una reunión de la 
cual se pudiese esperar algo bueno en el sen- 
tido gubernativo. Yo sentiría inquietud por 
cualquiera Estado que se pusiera en sus ma- 
ros. Malos, como algunos de nuestros poli- 
ticos son, comprendí que estos hombres eran 
peores, como quiera que fuesen. 

Recordé cómo habían sido alevosamente 
asesinados y despojados de $125,000, unas 
semanas antes, tres empleados aduanales al 
otro lado de la linea, al oeste de la pobla- 
ción; de cómo habían seguido su pista las au- 
toridades americanas, y encontrado el pro- 
ducto del botín en Douglas; de cómo el Ge- 
ncral Calles, un ex-maestro de escuela y uno 
de los gobernantes más progresistas de Mé- 
xico, había cogido al Doctor Huerta, al ex- 
capitán Villista y chauffeur, y a otro indi- 
viduo, y treinta y seis horas después eran 
colgados en la Plaza de Agua Prieta, sus 
cuerpos permanecieron meciéndose medio 
día para que el pueblo viera el escarmiento 
y tomase lección; y la manera tan satisfecha 
como había dicho: ‘‘En veinte años no se 
registrará otro robo de camino real en So- 
nora. 

Y, entonces, pensé en las revoluciones de 
México, en los asesinatos en despoblado, en 
sus bandidos y en sus miserias. Recordé có- 
mo había estrechado la mano de Villa, enton- 
ces un heroe, cuando se hallaba en esta ciu- 
dad con Obregón, pocos meses antes de que 
se voltease en su contra; y en aquella fría y 
sospechosa mirada que lanzó sobre mí antes 
de sonreir—revelante de esa característica 
desconfianza del ignorante que vive en una 
atmósfera de traición. Me acordé de Fie- 
rro, 8u guardia de corps y asesino profesio- 
nal; de la incursión a Columbus, y la perse- 
cución de Pershing. 

No olvidé que México ha tenido su Made- 
ro, su Hidalgo y su Juárez; y que como re- 
sultado de cinco años de revolución y horror, 
ha barrido con sus aristócratas terratenien- 
tes y opresores de la República; pero me pre- 
guntaba si el caos sería el resultado perma- 
nente. Pensé en que tal vez los mineros 
de abajo estaban en lo justo, cuando dijeron 
que el presente Gobierno mexicano no era 
gobierno ni nada, y que carecía de fuerza 
para sostenerse; que la mano de hierro de 
otro Díaz era lo que México necesitaba para 
eonseguir la paz; que la intervención se ha- 
cía necesaria si se quería protejer a los ame- 
ricanos; que el pueblo mexicano debía ser 
eastigado primero y educado después. 

Pero hace pocas noches asistí a una escue- 
la pública nocturna, y pude concebir un dis- 
cernimiento más grato del problema interna. 


cional. Vi una clase de jóvenes mexicanos 
—dependientes, empleados de fundición, 
obreros de talleres de ferrocarril, algunos en 
trajes de trabajo—tomando las primeras lec- 
ciones en inglés de una muchacha america- 
na. Nunca un maestro tomó mayor interés 
en sus discípulos, jamás discípulos tomaron 
tan hondo empeño en su trabajo. Una at- 
mósfera de buena voluntad llenaba el salón 
de la clase. Me pareció el Cristianismo 
aplicado a la época y al momento. 

Esa misma historia se repite en las escue- 
las diurnas, donde los niños mexicanos reci- 
ben clases de muchachas americanas. Las 
profesoras toman un interés extraordinario 
en su trabajo. Muchas profesoras han ma- 
nifestado que prefieren enseñar al deshila- 
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son, probablemente, los menos dispuestos a 
buscar camorra. 

Los mineros, que conocen mejor a los me- 
xicanos, armonizan con ellos perfectamente 
y hablan con encomio de su hospitalidad, 
honradez y de sus habilidades mecánicas y 
manuales. Los ingenieros mineros mexica- 
nos son los mejores del mundo. 

Pensad, como hecho positivo, que no exis- 
ten desavenencias entre los americanos y los 
mexicanos. A despecho de la diferencia de 
temperamentos e ideales, se hallan en per- 
fecta cordialidad. La fricción existe entre 
los gobiernos y los intereses. 

¿No sería conveniente que este rumor de 
intervención terminase, y se formularan pro- 
yectos para la mutua ayuda? Después de to- 
do, esta es la única manera para lograr que 
dos pucblos se identifiquen y se unan. Ca- 
rranza envió 300 profesores a este país para 
que estudiasen nuestros métodos de educa- 
ción, así como también a algunos de sus edi- 
tores. ¿Por qué no, en cambio, invadimos 
México con ejércitos de maestros de escuela 


Among the Floating Islands.—Las Chinampas, Xochimilco 
Vista de las Chinampas.—Xochimilco, D. F. 


chado jovenzuelo mexicano mejor que al mu- 
chacho americano. Encuentran placer y or- 
gullo en observar a sus educandos cómo van 
adquiriendo progresivamente mejores com- 
portamientos e ilustración. Existe un gran 
espíritu de ayuda entre las profesoras, y de 
estimación entre las madres. Se puede te- 
ner confianza indudablemente en la gente 
que, como esta, anhela recibir instrucción. 
Hace pocos años que en Agua Prieta y en 
otras poblaciones de Sonora se verificaron 
algunas kermesses en las que se permitió el 
juego y la cerveza por un día o más, para 
colectar los fondos necesarios y erigir una 
espléndida escuela para los huérfanos de la 
revolución en Hermosillo. Al presente la 
escuela se encuentra terminada y se hallan 
orgullosos de ella. El programa de instruc- 
ción del General Calles es la iniciativa más 
popular que haya presentado. | 

En mi vecindario existe una familia me- 
xicana que habita una choza, mitad de made- 
ra y mitad de adobe, en la parte trasera de 
la casa de otro individuo. Es la más hu- 
milde construcción, pero el obrero mexicano 
se siente orgulloso de ella, y ha encalado la 
pared que mira a la calle. Dentro de poco 
pintará los tres lados restantes. El ger- 
men del progreso se halla en él. Yo sé de 
familias mexicanas, belgas y americanas que 


viven al lado unas de otras en la mejor ar- 


manta VY an al Hann geri laa mar Annan 


y con batallones de máquinas trilladoras? 
Henry Ford quiere construir sus tractores en 
México, al costo, para ayudar al fomento de 
la agricultura en el país. Esa es la mejor y 
más brillante idea. 

México puede ganarse con maestros de es- 
cuela y tractores, y de ello estará contento. 


UN REFUGIADO. 


Gigantescos restos humanos 
descubiertos cerca de Monterrey 


Se han recibido noticias de Monterrey de 
un descubrimiento últimamente hecho cerca 
de esa ciudad, de restos humanos fosilizados 
pertenecientes a una raza que excede en es- 
tatura y tamaño a cualquiera otra conocida 
hasta el presente. Los obreros empleados 
en el alineamiento del Rio Pilón, cerca de la 
línea divisoria entre los Estados de Nuevo 
León y Tamaulipas, encontraron entre el 
material que removían un cráneo humano. 
Continuando la excavación hallaron un es- 
queleto entero, completamente fosilizado. 
Posteriores excavaciones descubrieron otros 
restos humanos, también fosilizados, pero 
de inmenso tamaño; demostrando que los 
originales habían sido individuos de una es- 
tatura superior a la más grande que se su- 
ponia había existido sobre la tierra. Nuevas 
exploraciones se estánllevando a cabo, y los 
restos serán transladados al Museo Nacional 
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When One Knows the Mexicans 


respondent Sefior Juan Lagos in a re- 

cent edition awakens a responsive 
chord in my own mind and heart. To me, 
arter a long residence in Mexico, commenc- 
ing in February, 1903, the ignorance of my 
fellow countrymen of the Mexicans and their 
country is profoundly painful. Yet I also 
deeply fecl the need of patience, because be- 
fore my personal knowledge obtained after 
the date mentioned my ignorance was as 
prefound as that of my countrymen. 

This change of attitude is not unique. I 
have had on innumerable occasions the tes- 
timony of resident Americans of that radi- 
cal change of sentiment and feeling which 
ar. opportunity to know the Mexican peo- 
p. e at home was brought about. In many 
such cases the speakers have expressed re- 
get and repentance for the crude injustice 
of their home-absorbed views. Not to 
waste an inch of the valuable space allotted 
to ‘‘Letters From the People,’’ permit me 
to concentrate my long-held conclusions. 
The Mexicans have sprung from good ances- 
tial stock both native and Spanish. They 
are the most nearly native American race 
on the continent. They love their country 
with a fervor that is not equalled or ap- 
preached by an important percentage of the 
inhabitants of the United States. Most of 
the people in Mexico were dispropriated in 
the time of the conquest, but that has not 
destroyed or lessened their patriotism. 

The courtesy of the people is a national 
characteristic, extending through all classes 
and conditions. Before a child can walk or 
talk it will extend its hand in amity and 
welcome to a stranger. The children are 
intelligent and friendly, and make up with 
visitors as freely as the birds, which have 
so entire a confidence in humanity of the 
Mexican type that they think no place for 
a nest better than an adobe huacal, at a 
height where man and bird may look con- 
fidiugly into each other’s eyes as they pass. 
Mexican children do not misuse or murder 
birds. 


The Mexican women are faithful, hard- 
working wives and loving mothers. No 
women on earth are more devoted to their 
children and none so delighted when their 
children are noticed and praised. The so- 
berest face will glow with ecstatic pleasure 
at the expressed approval of an American 


Fi respon: Globe: The letter of your cor- 


inefficiency or neglect. The schools of El 
Faso have demonstrated the goodness of the 
cross of the native American races with 
the Spanish strain; and what we Americans 
should profoundly foster and promote is the 
effort of the Carranza government to pro- 
vide the blessings of a fuller education to 
the masses, fourteen millions in number, of 
the Mexican people. 

The Mexican has inherited the stoicism of 
his native ancestry. It is easier for him to 
suffer in silence than to ask alms. He has 
suffered obloquly and contumely for genera- 
tions. 


MEXICAN REVIEW 


BXTENSIVE DEVELOPMENTS 
BY NORWEGIAN CAPITALISTS, 


company of Norwegian capitalists has 
A undertaken development enterprises up- 

on a large scale in the northern portion 
of the State of Veracruz. Besides going into 
the petroleum business extensively, sink- 
ing wells, constructing pipe lines, establish- 
ing refineries, etc, their plans include the 
development of a waterfall for the produc- 
tion of light and power to be furnished to 
the people of a large area. The forests of 
valuable timber will also receive attention, 
and the production of crops of various kinds 
will be undertaken upon a large scale. The 
amount of capital invested is twenty mil- 


Basilica de Guadalupe, D. F. 
Cathedral of Guadalupe, D. F. 


i would that the peoples of the adjacent 
republics understood each other better. The 
Americans who would ‘further dismember 
Mexico are an insignificant handful. Yet 
when theiy voice their desires on any pre- 
text to acquire another slice of the country 
they arouse apprehensions, respecting the 
good faith of the Colossus of the North, 
which, as the slave power, more than seven- 
ty years ago, succeeded in extending Afri- 
can slavery west of Louisiana into what had 
previously been Mexican territory. 

It is not easy for Mexicans to understand 
the change in American politics since those 
dark and ominous days. It should be ours 
to make our hearts more open and our good 
will demonstrated by our good works in the 


lions of dollars (gold), and the company 
expects to give employment to upward of 
five thousand men in its various enterprises. 

Following the announcement of the pro- 
posed visit of Jack Johnson, the negro pu- 
glist, to this country for the purpos of giv- 
ing boxing exhibitions, the government 
of the Federal District announces that it 
will not give permission to hold such af- 
fairs, on the ground that they tend to de- 
generate inte ‘‘scandalous and highly im- 
moral’’ occasions. 


During one week the police of this city 
gathered up over 500 beggars from the 


principal streets, who were taken to the 
old Belem prison, which had been fitted up 
for their accommodation. Here they were 
bathed, fed and clothed, and those who are 
able-bodied, about fifty per cent of the to- 
tal number, will be given some useful oe- 
cupation. 


for the glowing muchacha or muchacho. 
The Mexican farmer is worthy of his fam- 
Uy. The parents have the union for life 
nstinct. I never heard of a divorce in my 
ong residence in the republic. The father, 
ftener than otherwise, is obliged to work 
or a pittance, twenty-five cents a day in 
iver, and though the family endure many 
rivations they stick together. The Amer- 
zan, with his minimum day’s wage of $1.00 
» $1.25 for youths and beginners, is regard- 
1 with gratitude as an emancipator from 
‘onomie bondage. Across the Rio Grande, 
El Paso, there are 35,000 Mexicans, and 
ey do every kind of labor, the finest me- 
anical as well as responsible, in positions 
rere human life would he tha farfeit far 


financial support of the new government, 
most especially in its tremendous task of na- 
tional education by a treaty of reciprocity 
and by every act of kindness and courtesy 
our neighbors so greatly deserve. 


GEORGE W. DITHRIDGE. 


Hollis, L. I., Jan. 8. It is proposed to establish a civil schoo! 


of aviation in the city of Mexico, for the 
training of young men who may care to 
take up this new occupation. It wiil have 
no connection with the military aviatioa 
school, which has been a great suess. but 
will seek to establish relations Aen 

operating aero, lies in other e d free 

the transportation of mailí freight and . 


Delayed reports of recent atmospheric 
disturbances in Lower California give ac- 
counts of the occurrence of two immense 
waterspouts in the vicinity of La Paz, fol- 
lowed somewhat later by the fall of two 
large aerolites which caused a panic among 


the population because of the tremendous 
expnlasinn and 
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LA REVISTA MEXICANA 


Cuando se Llega a Conocer 


a los Mexicanos. 


Al Editor del ‘‘Globe”?: 


A carta de su corresponsal, Señor Juan 

Lagos, que aparece en uno de los 

últimos números, ha despertado la 
correspondiente fibra en mi cerebro y cora- 
zón. Es profundamente penosa para mí, 
después de una larga residencia en México, 
comenzando desde Febrero de 1903, la ig- 
norancia de mis conciudadanos respecto a 
los mexicanos y su país. Sin embargo, yo 
también siento hondamente la necesidad de 
tolerancia, porque antes de mi conocimiento 
personal obtenido después de la fecha men- 
cionada, mi ignorancia era tan profunda 
como la de mis paisanos. 

Este cambio de opinión no es único en 
su especie. He tenido en innumerables oca- 
siones el testimonio de americanos residen- 
tes en aquel país, de ese cambio radical de 
sæntimiento y percepción, que la oportuni- 
dad de conocer al pueblo mexicano en su 
propia patria ha producido. En muchos 
de dichos casos han expresado su pena y 
arrepentimiento por la cruel e injusta apre- 
ciación, guiados por los prejuicios inculca- 
dos antes de venir al país. Para no des- 
perdiciar una pulgada de la valiosa sección 


b destinada a las ‘‘Cartas del Piblico,’’ per- 


mítaseme concretar mis conclusiones tanto 
tiempo sostenidas. Los mexicanos han sur- 
gido de una buena raza ancestral. Aman 
a su patria con un fervor que no es igualado 
ni aproximado siquiera por un importante 
promedio de los habitantes de los Estados 
Unidos. La mayoría del pueblo mexicano 
fué despojado de sus propiedades en el tiem- 
po de la Conquista, y, sin embargo, eso no 
ha destruido o minorado su patriotismo. 

La cortesía del pueblo es una caracterís- 
tica nacional, que se encuentra a través de 
todas las clases y condiciones sociales. An- 
tes que un uiño pueda hablar o andar, ex- 
tiende su manecita en señal de amistad y 
bienvenida al extraño. Los niños son inte- 
ligentes y amigables, y se acercan a los vi- 
sitantes con tanta confianza como los paja- 
rillos, los cuales confían a tal grado en la 
dulzura de los mexicanos, que no piensan 
en otro sitio mejor para instalar su nido 
que en el adobe de las moradas, a una altura 
donde el pájaro y el hombre pueden mirarse 
libremente a los ojos al pasar. Los niños 
mexicanos no molestan ni matan a los pá- 
jaros. 

Las mujeres mexicanas son esposas muy 
fieles y trabojadoras, y madres amorosas. 


No hay mujeres en el mundo más dedicadas 


a sus hijos, y ninguna se siente más satis- 
| fecha cuando a sus niños se les acaricia o 
| elogia. La cara más adusta Se iluminará 
eon una expresión de agrado al oir los elo- 

gios de un americano para el niño en su cre- 

cimiento. 
El labrador mexicano es digno de su fa- 


nilia. Los padres se unen en matrimonio 
diso Y°- Nunca supe de un divorcio 
Pero h; ‘8a residencia en la Repúbli- 


. . f ce Se: . 
- +- «e casi siempre está obligado a 
“irabaiar por una ración v veinticineo cen- 


tavos plata al día, y aunque la familia su- 
fre muchas privaciones, se hallan estrecha- 
mente unidos. El americano con su salario 
de $1.00 a $1.25 diario, para jóvenes o 
principiantes, es visto y respetado con gra- 
titud como un emancipador de la esclavitud 
económica. Al otro lado del Río Grande, 
en El Paso, hay 35,000 mexicanos que de- 
sempeñan toda clase de trabajos; es el me- 
jor mecánico, así como el más capaz en ocu- 
paciones donde la vida humana sería cosa 
perdida por una ineficacia o un descuido. 
Las escuelas de El Paso han demostrado la 
bondad de la cruza de las razas nativas de 
América con la sangre española, y lo que 
nosotros los amcricanos debiéramos inten- 
samente fomentar y favorecer, es el esfuer- 
zo del Gobierno de Carranza en implantar 
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y por todo acto de amabilidad y cortesía, 
que nuestros vecinos tan dignamente mere- 
cen. 

GEORGE W. DITHRIDGE. 


EN LA COSTA OCCIDENTAL. 


Se ha anunciado oficialmente el comienzo 
de las reparaciones en el tramo del Ferroca- 
rril Sur Pacífico de México entre Acaponeta 
y la ciudad de Tepic. Debido a la destruc- 
ción de la vía y puentes durante la revolu- 
ción, este tramo de la línea no ha estado en 
servicio desde hace más de tres años, sin 
embargo, los trenes están actualmente co- 
rriendo desde Nogales, Arizona, a Acapone- 
ta, una distancia de más de 1000 millas. Se 
están construyendo nuevos puentes en lugar 
de los antiguos que se encuentran completa- 
mente destruidos, a la vez que están repa- 
rándose otros. 


Se asegura que también se comenzarán 
los trabajos de la terminación del tramo en- 
tre la ciudad de Tepic y el terminal de la 
línea de Guadalajara hacia el Occidente, co- 


Iglesia Colonial Típica, Cerca de la Capital. 
A Typical Colonial Church in the Vicinity of Mexico City 


la bendición de una educación más amplia 
para las masas, en número de catorce millo- 
nes del pueblo mexicano. 

El mexicano ha heredado el estoicismo de 
sus ascendientes aborígenes. Le es más fa- 
cil sufrir en silencio que pedir misericor- 
dia. Así ha soportado la infamia y el me- 
nosprecio por generaciones. 

Yo quisiera que los pueblos de ambas Re- 
públicas vecinas se comprendieran mejor. 
Los americanos que aún desean desmembrar 
a México se encuentran en número casi in- 
significante. Sin embargo, cuando ellos 
manifiestan sus deseos sobre cualquier pre- 
texto para conseguir otra tajada del país, 
surgen sospechas respecto a la buena fe del 
““Coloso del Norte,’’ el cual, como con el 
derecho de esclavos, hace más de setenta 
años, logró extender la esclavitud Africana 
al Oeste de Louisiana, en lo que anterior- 
mente había sido territorio mexicano. 

No les es facil a los mexicanos compren- 
der el cambio de la política americana des- 
de aquellos ignominiosos y negros días. 
Nos corresponde abrir más ampliamente 
nuostros corazones, y demostrar la buena fé 
e intenciones por nuestras buenas acciones, 
en el sostenimiento financiero del nuevo 
Gobierno, y muy especialmente en su enor- 


me labor en pro de la educación nacional, 
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mo noventa millas. Se cree que para fines 
del año de 1920 se hallará terminado y se 
abrirá el tráfico entre la ciudad de México y 
la costa occidental, 


EXTENSIÓN DEL SERVICIO 
INALAMBRICO 


El servicio telegráfico inalámbrico de la 
República está siendo objeto de constantes 
adiciones y extensiones. Al presente hay en 
uso veintidós estaciones establecidas en los 
lugares siguientes: Mexicali, B. C.; Santa 
Rosalía, B. C.; Bacochibampo, Sonora; Ala- 
mos, Sonora; Mazatlán, Sinaloa; Acapulco, 
Guerrero; Tampico, Tamaulipas; Puerto 
Lobos, Veracruz; Túxpan, Veracruz; Cam- 
peche, Camp.; Mérida, Yucatan; Payo Obis- 
po, Quintana Roo; Xkalak, Quintana Roo; 
Ixtapalapa, Distrito Federal; Chihuahua, 
Chih.; Torreón, Coahuila; Córdoba, Ver.; 
Necaxa, Puebla; Guadalajara, Jalisco; Oaxa- 
ca, Oax.; y Chapultepec, Distrito Federal. 

e proyecta establecer nuevas estaciones 
en La Paz, Baja California; Hermosillo, So- 
nora; Nogales, Sonora; Ciudad Juárez, Chih.; 
Matamoros, Tamps.; y Piedras Negras, 
Coah., así como también en otros puntos. 

Actualmente se tiene, comunicación direc- 
ta entre la estación de Chapultepec y San 
Salvador, a la vez que con los barcos en los 
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With the Coming of Spring 


Somewhat of a Resume, Dealing Chiefly With Womankind. 


By Irene Kranzthor Schutz. 


CCORDING to ancient custom, the 

advent of spring reanimates not only 

nature and mankind in general, but 

also moves writers in particular to 
surrender themselves to a strain more hope- 
ful and vivacious than usual. In the case 
of women writers perhaps the Easter bon- 
net has much to do with renewed inspira- 
tion, but then, the Easter hat is really a 
part of spring. At all times many remarks 
have been made, often jocose, but sometimes 
. justified, concerning this characteristic of 
writers. But in our eventful year of 1919 
the arrival of spring is welcomed by all with 
searcely a thought of smiling even at the 
writers, who are apparently rather unduly 
influenced by spring weather. 

No wonder; this time spring contains 80 
much of an overwhelming, world-wide in- 
terest that everybody feels impelled on oe- 
easion to express themselves in an effer- 
vescent manner. For the currents of this 
spring are surcharged with electricity, a 
continued vibration of the great wars and 
changes that have shaken the world. True, 
such tremendous shocks would be no reason 
in themselves for increased cheerfulness, 
even in springtime. But the millions which 
were swept into the whirlpool of desolation 
and pestilence, loss and bitter sorrow, yet 
many of whom survived all bravely, are 
carried upward by their knowledge of hav- 
ing participated in the glory of great 
events. The reminiscent sadness of count- 
less hearts is soothed into comfort by a 
spring sheltering reawakening peace be- 
neath its bright wings. Humanity is look- 
ing forward to a happier epoch even for the 
countries still under the reign of internal 
dissension and disorder, but nevertheless 
emerging from the still worse reign of des- 
potism. It remains for women, women of 
every nationality, to feel the deepest joy at 
the promise of a universal peace, for women 
incline toward everything savoring of peace 
times; they are well able to enjoy the pleas- 
urable excitements of warlike preparations, 
but only so long as war does not give them 
a direct personal blow in some way. Not 
said to their discredit at all, for such is the 
nature of most women. It is hard for wo- 
men to endure the loss of loved ones, to 
hear of (or infinitely worse) to witness the 
sufferings, caused to little children through 
war—those child sufferings that hurled 
mothers into the darkest abysm of an in- 
ferno let loose on earth. Far be it from us 
to disparage the heroism of man, but it is 
woman after all who through her sufferings 
fought hardest to make the world safe for 
democracy. 


It was not long before the border too re- 
ceived its share of pleasurable war excite- 
ment, soon followed by not a few blows well 
borne. Even to the smallest, most distant 
border town came the letter or telegram 
bringing news of wounds or death, safety or 


with good effect. 


or sorrow to mother and sister, wife or 
sweetheart. At different times in the his- 
tory of Mexico its women have been over- 
taken by the flood tides of like emotions. 
They can well understand what the war 
meant to countless sister women all over the 
world, ineluding that small part of it near- 
est Mexico—the border. On the border too 
many a face seen smiling bravely hides war 
sorrows not yet entirely healed, and al- 
though the remaining vestiges of treacher- 
ous diseases here and there still bring an- 
ous diseases here and there still bring anx- 
iety to loving eyes, watching by the bed- 
lifting, and everything almost everywhere 
is emerging from ghaos, clearer in many 
ways than before. We all understand now 
better than ever the words of the immortal 
English bard: 
„Sweet are the uses of adversity, 
Which, like the toad, ugly and venomous, 
Wears yet a precious jewel in his head. 
On the ‘‘fronteriza,’’ as everywhere else, 
men and women alike are looking forward 
to a near future of increased prosperity and 
happiness with fewer  restrictions—though 
not fewer restrictions where public order 
and safety are concerned. Regulations in 
this respect do not cease to be necessary 
and welcome, especially when enforced 
Gradual improvement of 
conditions encourages hope for many more 
beneficial changes that will soon bring 
about something like the old time travel to 
and from Mexico. This spring a number 
of prospective travelers, especially on the 
border, are looking Mexico-wards. The 
quickly budding spring of the border, with 
its exhilarating breezes and occasional high 
winds, invites to motion, to travel. But 
the real need for a cooler change somewhere 
is really felt by residents here, when the 
tender verdure of the spring lawns turns 
into the richer green of summer; when the 
delicate fragrance of early violets gives 
place to the heavier perfume of roses, bloom- 
ing in the later summer months. Just at 
present the lure of the Southern spring, like 
that of the Southern winter, draws here a 
number of strangers interested in the bor- 
der, who replace for awhile ‘‘old-timers’’ 
leaving on spring trips, many of them into 
Mexico. Now that conditions are more set- 
tled, quite a number of women too are eager 
for a trip to Mexico. They will hardly be 
deterred by rumors of traveling inconven- 
iences and by news of disturbances in some 
places. It is surely not necessary for wo- 
men to deprive themselves of the pleasure 
of seeing the greater part of Mexico because 
some portions of it here and there are still 
unquiet at times. Women need not visit 
those places. Though we all hope the time 
may soon come when every place in Mex- 
ico may be visited in safety, for each pos- 
sesses beauty and interest enough to hold 
the tourists? attention. As for traveling 
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returning from the vividly beautiful inte- 
rior of Mexico say they had a glorious time 
there and a pleasant journey on the whore. 

There are numerous objects and conditions 
of interest in Mexico, and for those inter- 
ested, especially in the progress of women 
there, the onward march of Mexican wo- 
manhood will prove of as great interest as 
any of the other momentous Mexican ques- 
tions. Quite true, Mexican women are in- 
clined to be of a soft and retiring nature, 


nevertheless from State to State in Mexico 


their growing self-assertion is evident. Mex- 
ican women are entering many new fields 
of life. Several young ladies have even ap- 
plied for instruction in aviation at the Na- 
tional School of Aeronautics in Mexico con- 
ducted under the auspices of the War De- 
partment. However, their applications 
have been refused. It must be admitted 
that neither Mexico nor any other country 
stands in great need of lady aviators, the 
necessary number being easily supplied by 
the stronger sex, notwithstanding the fact 
that a few women have distinguished them- 
selves in this field. 

One of the most flourinshing Sstates near 
the border, Coahuila, progressive in every 
way, possesses also the advantage of having 
progressive women, many of whom are li- 
terary and artistic, their aid to charity in 
various forms not being the least activity. 
Through the greater part of Mexico, away 
down to Yucatan, feminine progress is evi- 
dent—feminine beauty and elegance too. 
The peninsula, whose ancient name was Ma- 
vapan, is in itself highly interesting, owing 
greatly to the history of the Mayas, the an- 
cient race which has occupied that region 
from prehistoric times. Concerning the 
wonderful monuments of the peninsula, the 
stupendous ruins of old cities, an American 
wrote in the visitors? registry book there: 
„hey are as wonderful as Egypt and more 
mysterious.?? Thus in Mexico, as in every 
other land, a setting of extraordinary in- 
terest and beauty enhances the charm of its 
women. Even Goya's ideal and lasting 
‘Maja’? owes much of her witchery to the 
romantic atmosphere of Spain that surrounds 
her. 

May the day soon come when the women 
of all nations will join hands to form a 
world-wide ring denoting progress linked to 
feminine tenderness and charm. It appears 
that the time is not far distant, for the 
war has given a tremendous impetus to the 
energies and abilities of women all over the 
world. Even in the Far East women are 
taking the road leading to emancipation. 
The Hindu widow has not only ceased to 
burn herself on the funeral pyre of her liege 
lord’s death, she even goes so far as to re- 
marry in due time. Under these auspicious 
circumstances the ring composed of progres- 
sive women must surely soon be complete. 

Eagle Pass, Texas, March 10, 1919. 


It is estimated that the single slaughter 
house which supplies the city of Mxico with 
meat, and which is the property of the 
Government, will return a net revenue to 
the city of, 300,000 annually under the 
terms of the new lease about to be made. 
No one is allowed to slaughter animals for. 
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Con la Primavera que Llega. 


Corto Resumen que trata especialmente del sexo femenino. 


(Por Irene Kranzthor Schutz.) 


EGUN la antigua’ costumbre, el adveni- 

miento de la Primavera reanima no so- 

lamente a la naturaleza y a la humani- 

dad en general, sino también impulsa a 
los escritores en particular a entregarse a la 
tarea con un esfuerzo más prometedor y más 
vivaz que de costumbre En el caso de las 
mujeres escritoras, probablemente el gorro 
del carnaval tiene mucho que ver con el re- 
nuevo de la inspiración, porque el birrete 
del carnaval es en realidad una parte de la 
primavera. Muchas observaciones se han 
hecho en todo tiempo, a menudo jocosas, pe- 
ro algunas veces justificadas, referentes a 
esta característica de las escritoras. Pero 
en nuestro memorable año de 1919, la lle- 
gada de la primavera es bienvenida por to- 
dos apenas con un pensamiento sonriente, 
aún en las escritoras, que se hallan en apa- 
riencia tal vez indebidamente influenciadas 
por la atmósfera primaveral. 

No hay que extrañarse, esta vez la prima- 
vera trae algo que es tan irresistible, tan 
interesante, que todo el mundo se siente en 
esta ocasión movido a expresarse de una ma- 
nera ferviente. Pues las corrientes de esta 
primavera están recargadas de electricidad, 
de la vibración continuada que sigue a las 
grandes guerras y cambios que han sacudido 
al mundo. En verdad, tan tremendas con- 
mociones no debieran ser razón por sí mis- 
mas para acrecentar el júbilo, aún en tiem- 
po de primavera. Pero los millones que fue- 
ron arrebatados por la vorágine de desola- 
ción y pestilencia, pérdida amarga y triste, 
sin embargo muchos de los que han sobrevi- 


vido bravamente son elevados por sus cono- 


cimientos por el participio que tomaron en 
la gloria de los grandes hechos. La triste 
reminiscencia de incontables corazones se 
trueca en dulce calma bajo el amparo de la 
primavera que hace surgir la paz de sus bri- 
llantes alas. La humanidad lanza una mi. 
rada hacia el futuro, hacia una época más 
feliz, aún para los países que se encuentran 
todavía bajo el imperio del desorden y de 
la disensión interna, pero que, a pesar de 
todo, han surgido de un régimen peor aún, 
del despotismo. Resta a las mujeres, a las 
mujeres de todas partes del mundo, sentir 
el más profundo júbilo a la promesa de la 
paz universal, porque las mujeres se inclinan 
hacia todo aquello que encierra el perfume 
de los tiempos de paz, y que son capaces de 
gozar del excitante placer de los prepara- 
tivos bélicos, pero solamente hasta que la 
guerra no les da un golpe personal directo 
en alguna forma. No se dice esto con el 
fin de desvirtuar a la mujer, pero tal es la 
naturaleza de casi todas las mujeres. Es 
muy duro para la mujer soportar la pérdida 
de los seres amados, e infinitamente peor, oir 
o presenciar los sufrimientos que a los niños 
causa la guerra—esos sufrimientos de los ni- 
ños lanzan a las madres al más obscuro abis- 
mo de un infierno de dolor desencadenado 
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mujeres han sido, después de todo, las que 
por sus sufrimientos han luchado más dura- 
mente para salvar al mundo para la demo- 
cracia. 

Hacia poco tiempo que la frontera habia 
recibido también su parte de grata excita- 
ción guerrera, pero pronto vinieron algunos 
golpes rudos. Hasta la más pequeña y dis- 
tante población de la frontera llegaban las 
cartas o telegramas portando las novedades 
de heridos y muertos, ilesos o victoriosos, 
esparciendo igualmente la alegría o la tris- 
teza a la madre, a la hermana, esposa o no- 
via. En diferentes épocas de la historia de 
México, sus mujeres han sido sorprendidas 
por la desbordante avalancha de emociones 
semejantes. Ellas pudieron muy bien com- 
prender lo que la guerra significaba para sus 
incontables hermanas de todas partes del 
mundo, incluyendo la insignificante parte de 
ellas más próximas a México,—las de la fron- 
tera. En la frontera también, más de una 
cara esconde heroicamente algunas hondas 
penas de la guerra, heridas del alma que aún 
no sanan; y no obstante los vestigios que 
quedan de traicioneras enfermedades aquí y 
allá, atraen todavía ansiosamente los ojos 
amorosos, cuidando en la cabecera de la ca- 
ma de los pacientes amados; las nubes de 
congoja están desapareciendo, y la vida y las 
cosas en todas partes están surgiendo a la luz 
del caos de tristeza, en todos sentidos y más 
claramente que nunca. Ahora podemos com- 
prender mejor que nunca las palabras del in- 
mortal bardo inglés: 

“Dulces son los goces de la adversidad, 

Que como el sapo, feo y venenoso, 

Lleva sin embargo una joya preciosa en la 
cabeza. ?? 

En la frontera, lo mismo que en todas par- 
tes, tanto los hombres como las mujeres lan- 
zan la mirada hacia un próximo futuro de 
mayor prosperidad y felicidad, y menos res- 
trictivo, aunque no pocas restricciones eran 
para la seguridad y el orden públicos. Las 
órdenes en este respecto no dejan de ser 
necesarias y bien acogidas, especialmente 
cuando se promulgan con buen tino. El gra- 
dual mejoramiento de las condiciones alienta 
la esperanza para aguardar más cambios be- 
néficos que pronto vendrán. Y como en el 
pasado, los viajes de ida y vuelta a México 
se harán con la misma facilidad. Para la 


primavera presente, numerosas personas, es- 


pecialmente de la frontera, están dirigiendo 
sus miradas hacia México y proyectan hacer 
viajes al interior del país. La rápida flo- 
rescencia de la primavera en la frontera, con 
sus estimulantes brisas y sus fortuitos vien- 
tos tempestuosos, convida a la mudanza y a 
viajar. Pero la verdadera necesidad de 
buscar un clima más fresco en alguna parte, 
la sienten realmente los residentes de estos 
lugares, cuando el tenue verdor de las pra- 
deras primaverales se torne en el verde pro- 
fundo y brillante del verano; cuando la de- 
licada fragancia de las violetas tempraneras 


„ o Fe ae a 1 o $9 ea 2 8 


perfumes de las rosas, en completa lozanía 
en las postrimerías del verano. Al presen- 
te, la atracción de la primavera del sur, co- 
mo el invierno del sur, convida a los nume- 
rosos forasteros interesados en la frontera, 
que vienen a reemplazar por lo pronto a los 
viejos que salen a hacer sus viajes prima- 
verales, muchos de ellos rumbo a México. 
Ahora que las condiciones son más estables, 
muchísimas mujeres están ansiosas de viajar 
por México. Y no podrán disuadirlas ni los 
rumores de las dificultades para viajar, ni 
las noticias de disturbios en algunos lugares. 
Y no es necesario, indudablemente, que las 
mujeres se priven del placer de mirar la por- 
ción más grande de México, porque algunos 
sitios, aquí y allá, todavía no se hallen en 
completa calma. Las mujeres no tienen ne- 
cesidad de visitar esos sitios alborotados. 
Empero, esperamos que pronto llegará el 
tiempo en que puedan ser visitados todos 
esos lugares con absoluta seguridad, pues ca- 
da punto tiene cierta hermosura peculiar y 
determinado interés para atraer la atención 
de los turistas. Por lo que respecta a las 
dificultades para viajar, muchas mujeres que 
han regresado últimamente del vívido y her- 
moso interior de México dicen que disfruta- 
ron de un tiempo espléndido y de un viaje 
ameno en todos sentidos. 

Existen numerosos objetos y condiciones 
de interés en México, y para aquellas per- 
sonas interesadas especialmente en el pro- 
greso de la mujer, el manifiesto adelanto de 
las mujeres mexicanas, será de tan grande 
interés como cualquiera otra de las cuestio- 
nes momehtaneas de México. En verdad, 
las mujeres mexicanas son de una naturaleza 
apacible y retirada, y sin embargo es mani- 
fiesta su creciente afirmación en todos los 
Estados de la República. Las mujeres me- 
xicanas están abarcando nuevos campos de 
acción en la vida. Algunas ¡jóvenes hasta 
han solicitado su admisión en la Escuela Na- 
cional de Aviación, que se halla bajo los aus- 
picios de la Secretaria de Guerra, para reci- 
bir instrucción aeronáutica. Sin embargo, 
sus solicitudes fueron rechazadas. Debe 
convenirse en que México, como cualesquier 
otro país, no se halla en la precisa necesidad 
de aviadores para admitir a las mujeres, 
pues el número de aeronautas puede llenarse 
con individuos del sexo fuerte, por más que 
algunas mujeres se hayan distinguido como 
aviadoras. 

Uno de los Estados más florecientes de la 
frontera, Coahuila, progresista en todos sen- 
tidos, a la vez tiene la ventaja de contar 
con mujeres progresistas, muchas de ellas ar- 
tistas y literatas, que al mismo tiempo que 
atienden la ayuda caritativa en distintas 
formas, se dedican al arte. A través de la 
mayor parte de México, hasta el extremo de 
Yucatán, el progreso femenino es evidente, 
así como la belleza y elegancia de la mu- 
jer. La península que antiguamente se lla- 
maba Mayapan, es por sí sola altamente in- 
teresante, debido especialmente a la historia 
de los Mayas, la vieja raza que ha ocupado 
esa región desde los tiempos prehistóricos. 
Refiriéndose a los maravillosos monumentos 
de la península, a las estupendas ruinas de 
las viejas ciudades, un americano escribió en 
el libro de registro) de visitantes de ese lu- 
Son tan maravillosas como las de 
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Concessions in Lower California 


Oficial Statements Regarding Their Area, How They Were Made 
and Their Present alu None Held by Foreigners. 


HE announcement by the Mexican 

government of the cancellation of the 

concession held by the California-Mex- 

ico Land Company of Los Angeles in 
the Territory of Lower California, caused 
little surprise here, as such action had long 
been expected by those familiar with the 
history of that concession and with its pre- 
sent status. Great general interest attaches 
to the matter, however, and the leading 
features connected therewith will doubtless 
be of interest to newspaper readers, more 
especially as the recent sensational and un- 
founded agitation regarding the alleged at- 
tempt of the Japanese to obtain a foothold 


half times as much as is included in the 
State of Massachusetts. It lies in the ex- 
treme northeastern portion of the Territory 
of Lower California and extends from the 
twenty-ninth parallel of latitude to and be- 
vond the thirty-second—territory sufficient 
for the creation of a good-sized new State 
and considerably larger than a number of 
the subdivisions of the United States. It 
comprises a portion of the delta of the Colo- 
rado river, and is in part traversed by a 
confluent of that stream known as the Har- 
dy river, as well as by several smaller 
streams unnamed because not of perennial 
flow. 


Homes in the Suburbs of Mexico City 
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tion along the streams and upon the over- 
flowed lands, and arrived at the conclusion 
that it was destined to be exactly what it 
has since become—a second valley of the 
Nile, and due to much the same causes. For 
ages the waters of the Colorado river, hea- 
vily charged with the liquefied, or rather 
semi-liquefied, riches of the disintegrated 
rocks and soil of the thousands of miles 
which they had traversed on their way from 
their sources away up in the northwestern 
portion of what is now the United States, 
to their ultimate destination in the Pacific 
ocean, had been depositing their burden of 
silt in this region, building up a soil hun- 
dreds of feet in depth, unmixed with stone, 
gravel or sand, impalpable in its fineness, 
but containing all the elements for the pro- 
duction of the most luxuriant plant life, and 
only awaiting the scientific application of 
water to become a potent treasure house 
beyond compare. 


Habitaciones en las Colonias de la Ciudad de México. 


on the West Coast of Mexico has centered 
around this particular tract of land. A 
notable and decidedly interesting feature of 
this agitation is the fact that while the Jap- 
anese are alleged to be seeking to acquire 
property suitable for a naval station or base 
on the Pacific coast of the Peninsula of Low- 
er California, this particular tract, which 
they were said to be negotiating to pur- 
chase, is located upward of one hundred and 
forty miles from the seacoast, as will be 
shown. 

To begin with, the concession in ques- 
tion originally comprised the enormous area 
of 13,486,255 acres of land, according to one 
statement of the Government, while in an- 
other it is placed at about half a million 
cres less. er something like twe and one- 


Physically a large portion of the conces- 
sion is a continuation of the famous Im- 
perial Valley of California. Once a part 
of the dreaded though much maligned Colo- 
rado desert, this valley has in the past two 
decades been converted into one of the most 
productive and fruitful portions of the Gol- 
den State, yielding immense crops of cot- 
ton, corn, alfalfa, grain, fruits, cattle, hogs, 
etc. Away back in 1847-48, when the fam- 
ous Stevenson Regiment, dear to the hearts 
of all old Californians, made its noted 
march across the desert regions of the 
Southwest to the California coast, an officer 
of that expedition, Dr. O. M. Wozencraft, 
studied the character of the soil, noted its 
extreme fertility as was demonstrated by 
the heavy and luxuriant growth of vegeta- 


For years this pioneering enthusiast urged 
his plans for the reclamation of the so-called 
‘“desert,’’ only to be laughed at and held up 
to scorn by his friends and neighbors. He 
established his home on the outermost edge 
of the settled region of Southern California, 
and devoted his life to the advancement of 
his project and the demonstration of the cor- 
rectness of his ideas. But without avail. 
In time, however, others came to recognize 
the solid foundation for his belief in the 
latent fertility and possibility of the recla- 
mation of the Colorado desert, and toward 
the end of the last century definite plans 
were approved, which were carried out with 
success, and now, in that once barren and 
desolate wilderness, desolate beyond com- 
pare, which Dr. Wozencraft had so persist- 
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Las Concesiones en la Baja California. 


Informes Oficiales Respecto a su Superficie, Cómo fueron hechas 
y Cuál es su Presente Situación. —No son Disfrutadas 


L aviso hecho por el Gobierno de la 
cancelación de la concesión otorgada a 
la ‘‘California Mexico Land Co,’’ de 
Los Angeles, en el Territorio de la Ba- 
ja California causó aquí poca sorpresa debi- 
do a que tal acto era esperado desde hacía 
mucho tiempo por aquellos que están fami- 
liarizados con la historia de la concesión y 
con la situación que en el presente guarda. 
Sin embargo, este asunto ofrece un grande 
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y general interés, y sin duda que interesa- 
rán al público lector los aspectos principales 
de la cuestión, tanto más cuanto que la re- 
ciente sensacional e infundada agitación re- 
lativa a que los japoneses intentaban obte- 
ner una posesión en la costa occidental de 
México, ha concentrado la atención pública 
sobre el territorio californiano. Un notable 
aspecto, decididamente interesante, de esta 
agitación consiste en el hecho de que aun 
cuando se dice que los japoneses tratan de 
adquirir posesiones apropiadas para estable- 
eer una estación o base naval en la costa oc- 
cidental de la península de la Baja Califor- 
nia, la región particular que se dice procu- 
ran adquirir, está situada a más de ciento 
cuarenta millas de distancia del litoral, co- 
mo se verá en los renglones siguientes. 
Para empezar, diremos que la concesión 
en cuestión, originalmente, comprendía la 
enorme superficie de 13,486,255 de acres de 
terreno, según el informe oficial del Gobier- 
no, mientras que en otro se decía que ampa- 
raba una superficie menor en cerca de me- 
dio millón de acres a la anterior. Dicha 
enorme area representa como dos veces y 
media la del territorio incluído en el Estado 
de Massachusetts. Se encuentra el territo- 
rio en la porción extrema noreste de la Baja 
¿California y se extiende desde el paralelo 29 
" grados de latitud norte, hasta más allá del 
treinta y dos, constituyendo una extensión 
suficiente para la creación de un Estado que 
sería de regular tamaño y considerablemente 


y grande que muchas de las subdivisiones 
oa Ina Ratadna Tinidna 


por Extranjeros. 


El mismo territorio comprende una porción 
del delta del río Colorado y está cruzado, 
en parte, por un afluente de éste, conocido 
bajo el nombre de río Hardy, lo mismo que 
por otros muchos pequeños, que no tienen 
nombre especial por no ser de corriente con- 
tinua. 

Físicamente, el territorio de la concesión 
es prolongación del famoso valle Imperial de 
California. 


Una vez que se abandonaron los temores 
que tanto perjudicaron al desierto del Colo- 
rado, este valle fué convertido, durante las 
dos décadas pasadas, en una de las más pro- 
ductivas y fructíferas regiones del Estado 
del oro, produciendo enormes cosechas de al- 
godón, alfalfa, trigo, granos, frutos y ali- 
mentado ganados, cerdos, etc. 

Más antes, en 1847-1848, cuando el famoso 
Regimiento ‘‘Stevenson’’, caro a los corazo- 
nes de los antiguos californianos, realizó su 
notable marcha a través de las desiertas re- 
giones del suroeste hasta la costa de Cali- 
fornia, un oficial de la expedición, el Dr. 
O. M. Wozencraft, estudió el carácter del 
suelo, observó su extremada fertilidad, de- 
mostrada por el profuso y lujurioso creci- 
miento de la vegetación a lo largo de las 
corrientes de agua y en las tierras inunda- 
das, y llegó a la conclusión de que esta zona 
estaba destinada a llegar a ser lo que es, un 
segundo valle del Nilo, siendo debida esta 
transformación, en gran parte, a las mismas 
causas que se observan en el valle de ese río. 
Por muchísimo tiempo, las aguas del río 
Colorado, fuertemente cargadas con sustan- 
cias fluídas o semifluídas, ricas en los pro- 
ductos de la disgregación de las rocas y del 
suelo de los millares de millas que ha atra- 
vesado en su curso, desde sus fuentes en la 
región noroccidental de lo que es ahora 
Estados Unidos, hasta su terminación, en la 
costa del Pacífico, han depositado su car- 
ga de limo en la zona de que tratamos, 
produciendo en ella un suelo de centenares 
de pies de profundidad, sin mezcla de pie- 
dra, grava o arena, de una tenuidad casi 


impalpable, pero que contiene todos los 
elementos adecuados a la producción de la 
más lujuriosa vida de las plantas, y que es- 
pera unicamente las aplicaciones científicas 
del agua de riego para convertirse en una 
fuente incomparable de tesoros. 

Durante años, el entusiasta zapador insis- 
tió en sus planes para la reclamación del así 
llamado ‘‘desierto,’’ sólo para recibir el es- 
carnio y el desprecio de sus amigos y com- 
pañeros. Estableció su hogar en el lindero 
más externo de la sosegada región del sur de 
California, y dedicó su vida a la realización 
de sus proyectos y a la demostración de la 
sensatez de sus ideas. Pero sin provecho. 

A tiempo, sin embargo, otros vinieron a 
reconocer el sólido fundamento de su creen- 
cia en la latente fertilidad del terreno y de 
la posibilidad de hacer la reclamación del 
desierto del Colorado; y hacia fines del siglo 
pasado fueron aprobados, definitivamente, 
los planes respectivos, que se llevaron a la 
práctica con buen éxito, y ahora, en lo que 
era una soledad esteril que estaba fuera de 
comparación y la que con tanta insistencia 
defendió el Dr. Wozencraft diciendo que 
contenía en potencia todos los elementos de 
un jardín como rara vez se había visto en el 


- mundo, ha sido creado ese jardín, existiendo 


diseminadas a lo largo de muchas millas, y 
en todas direcciones, granjas productivas y 
fructíferas, ciudades prósperas y poblacio- 
nes y villas. Desgraciadamente, el ardien- 
te y tenaz entusiasta no vivió para ser tes- 
tigo del triunfo de sus ideas y del cumpli- 
miento de sus profecías, pero es a él a quien 
el primero las facultades latentes de esta 
corresponde el mérito de haber comprendido 
maravillosa región, de caracteres semejan- 
tes al valle del Nilo, y de haber llamado la 
atención sobre ella. 

Entre los que en cierto grado realizaron 
las posibilidades del desierto del Colorado, 
se cuenta el General Guillermo Andrade, uno 
de los decididos partidarios del General Por- 
firio Díaz en los días de la revolución que 
culminó con la adquisición del poder supre- 
mo de la República por el último militar. En 
recompensa de sus servicios, Andrade recibió 
una concesión, hace cuarenta años, o poco 
más, en la lejana y remota porción de la Re- 
pública Mexicana, para aprovechar una ex- 
tensa zona de terreno que bordeaba el río 
Colorado. 

Se comprometió él mismo, por los términos 
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ently maintained contained all the poten- 
tial elements of such a garden as the world 
has scarcely ever seen, this garden has been 
created, and fruitful and productive farms 
and orchards, thriving cities and towns and 
villages, are spread for miles in every direc- 
tion. Unfortunately the ardent and persist- 
ent enthusiast did not live to witness the 
triumph of his ideas and the fulfilment of 
his prophecies, but to him belongs the credit 
for first sensing and calling attention to the 
latent possibilities of this wonderful region, 
with its Nile-like characteristics. 

Among those who to some extent realized 
the possibilities of the Colorado desert was 
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of San Diego, California. Such was the 
contour of the land, however, that in order 
to conduct the irrigation streams to their 
destination, it was found necessary to con- 
struct the canals across the line into the Ter- 
ritory of Lower California and thence back 
into American territory again, much of the 
region to be irrigated lying, remarkably 
enough, below sea level. This canal crossed 
a part of the Andrade lands, and in re- 
turn for the privilege of constructing it, a 
portion of water was allotted thereto. Other 
Americans at about this time, recognizing 
the possibilities of this region, acquired pos- 
session of a large area either forming a por- 
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General Guillermo Andrade, one of Porfirio 
Diaz’s staunch supporters in the old revolu- 
tionary days which culminated in the acqui- 
sition of supreme power by the latter. As 
a reward for his services, he was granted a 
concession, some forty years ago or more, 
in this far-off and remote portion of the 
Republic of Mexico, for an extensive tract 
bordering upon the Colorado river. He 
bound himself by the terms of the conces- 
sion to prepare the land for irrigation and 
colonization, to put a certain number of set- 
tlers upon it annually, and to make improve- 
ments in other ways. The price to be paid 
was one or two cents an acre, just as 80 
much other land was granted under the Diaz 
administration and the grantees of which 
made little if any effort to fulfill their en- 
gagements. 

While much of this vast area was of ne- 
cessity at a distance from the Colorado river 
and above the level of overflow, large bo- 
dies lay along the parent stream and its 
forks and were also subject to inundation 
at certain intervals, just as is its counter- 
part, the Nile, and with the same results. 
As a consequence of this overflow, the silt 
deposited annually by the waters produced 
a luxuriant growth of vegetation of all kinds 
and formed an ideal location for the raising 
of cattle and other livestock upon a large 
scale. But this was all that Andrade and 
his associates ever did. They did not co- 
lonize the land and they put no settlers upon 
it exeept the few necessary to carry on the 
business of raising immense herds of cattle, 
horses, hogs, etc. 

Time passed and an American company 
finally undertook the diversion of the wa- 
ters of the Colorado river upon the desert 
to the west by means of a vast system of ca- 
nals and comprised within the then county 


tion of the Andrade concession or contigu- 
ous thereto, prominent among them or rather 
their leading spirit being Harrison Gray 
Otis, of the Los Angeles Times. It was not 
long before the commencement of the Made- 
ro revolution that this took place, and it was 
common report that Otis had been warned 
of the failure of the original grantee to com- 
ply with the obligations that he had as- 
sumed and of the imminence of trouble in 
connection with the title to the concession 
in case of a change of administration in 
Mexico. Strength was given to this belief 
by the fact that one of Madero’s leading 
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scale, planting alfalfa and grain, raising 
cattle and bringing many thousands of acres 
under cultivation. 

At the outset of the movement against 
Diaz the Los Angeles Times antagonized it 
and from that moment down to the present 
has been the bitter and uncompromising 
enemy of any step in that direction. St 
supported Huerta and opposed Carranza, and 
still opposes him. It is matter of court re- 
cord that persons connected with the Times 
were indicted for setting on foot a military 
expedition against a friendly country--in 
other words an armed expedition against 
Mexico was plotted but failed. 


Guadalupe Hidalgo, D. F. 


But to return to the land question. When 
the new constitution was adopted it con- 
tained a provision forbidding foreigners 
from owning ‘‘under any conditions’’ lands 
within 100 kilometers (65 miles) of the bor- 
der, or within 50 kilometers (32% miles) of 
the seacoast. Regarding properties already 
in foreign ownership within the forbidden 
zone, it was understood, though not speci- 
fied, that steps would be taken by the gov- 
ernment to compensate their owners and as- 
sume the control thereof, thereafter putting 
them on the market for acquisition by Mex- 
One of the first steps taken 


icans alone. 
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pledges was the return of lands held with- 
out clear legal titles to the nation and their 
subdivision and allotment among those de- 
siring to cultivate them. 

In the meantime Otis and his associates 
had engaged in the improvement of that 
portion of their holdings immediately adja- 
cent to the boundary line upon a large 


was to inquire into the immense concessions 
granted to a number of foreign concerns and 
covering almost the whole of Lower Califor- 
nia. In this conncetion, it is of interest to 
call attention to the declaration recently 
made by Ing. Amado Aguirre, who presides 
over the Agricultural Bureau of the Colona’. 
zation Department. in-.conteadiatien: af «r 
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de la concesión, a preparar la tierra para la 
irrigación y la colonización y a llevar cierto 
número de colonos a ella, anualmente, y a 
hacer mejoras en otros sentidos. La canti- 
dad que debería ser pagada se tasó en uno 
o dos centavos por acre, precisamente como 
pasó con otras concesiones de tierras que 
fueron hechas bajo la administración de 
Porfirio Díaz y cuyos concesionarios hacían 
pocos esfuerzos para cumplir sus compromi- 
808. 

Mientras que gran parte de esa vasta su- 
perficie se encontraba necesariamente a gran 
distancia del río Colorado y por sobre el ni- 
vel de inundación, amplios trozos se tendían 
u lo largo del río padre y de sus brazos y 
estaban sujetos a la inundación, con ciertos 
intervalos, precisamente como su homólogo, 
el Nilo, y con los mismos resultados venta- 
josos. 

Como una consecuencia de estas inundacio- 
nes, el limo depositado cada año por las 
aguas produce un lujurioso desarrollo de la 
vegetación de todas clases y forma una loca- 
lidad ideal para la eria de ganado en grande 
escala. Pero esto fué todo lo que hicieron 
Andrade y socios. No colonizaron el terri. 
torio ni llevaron nuevos pobladores, excepto 
a los pocos necesarios para atender su nego- 
cio de la cría de enormes rebaños de ganado, 
caballos, cerdos, ete. 

Pasó el tiempo y finalmente, una compañía 
norteamericana tomó a su cargo la división 
de las aguas del río Colorado en el desierto, 
al occidente, por medio de un vasto sistema 
de canales dentro del que era entonces Con- 
dado de San Diego, California. Era tal la 
configuración del terreno, sin embargo, que 
para conducir las corrientes irrigadoras a su 
destino, fué necesario contruir los canales a 
través de la linea divisoria, dentro del Terri- 
torio de la Baja California, para salir de 6l 
y entrar. nuevamente a territorio norteame- 
ricano, pues gran parte de los terrenos que 
deberían ser irrigados se encontraban consi- 
derablemente bajo el nivel del mar. El ca- 
nal de irrigación cruzaba una parte de las 
tierras de Andrade, y a cambio del permiso 
que concedió para su construcción, se le con- 
cedió determinada cantidad de agua. Otros 
norteamericanos, hacia esta época, recono- 
ciendo las posibilidades de la región, adqui- 
rieron posesiones de gran superficie, ya de 
ias que formaban parte de la concesión de 
Andrade, o continguas a ésta. Se destaca- 
ba entre ellos, y casi era el espirity direc- 
tor, Harrison Gray Otis, del ‘‘Los Angeles 
Times. ?” 

No fué mucho tiempo antes del comienzo 
de la revolución del señor Madero cuando 
aquello sucedió, y era sabido en público que 
Otis fué advertido de que el concesionario 
primitivo no había cumplido las obligaciones 
que contrajo, y de que era inminente que se 
produjeran graves dificultades respecto a los 
títulos de la concesión, en el caso de que hu- 
biese un cambio de Gobierno en México. 
Esta creencia fué robustecida por el hecho 
de que una de las principales promesas de 
‘Madero era la de reintegrar a la nación la 
propiedad de aquellas tierras cuyos títulos 
no fuesen perfecta y claramente legítimos, 
para su división y repartición entre aquellos 
que desearan cultivarlas. 

. Mientras tanto, Otis y socios estaban em- 
casos en mejorar en grande escala la por- 
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ción de sus posesiones inmediatamente adya- 
cente a la linea fronteriza, plantando en ella 
alfalfa y granos, criando ganado y poniendo 
en cultivo muchos miles de acres de terreno. 

Desde que se inició el movimiento revolu- 
cionario contra Porfirio Diaz, éncabezado 
por el señor Madero, ““Los Angeles Times”? 
lo hostilizó rudamente, y desde aquel enton- 
ces hasta ahora ha sido el peor enemigo 
(exento de compromisos) de todo paso o mo- 
vimiento del mismo sentido que aquel. Sos- 


a los propietarios y asumir el control de los 
territorios, para después ponerlos a la venta 
a fin de que fuesen adquiridos únicamente 
por ciudadanos mexicanos. Una de las pri- 
meras medidas puestas en práctica consistió 
en hacer averiguaciones respecto a las enor- 
mes concesiones hechas a gran número de 
empresas extranjeras y que comprendían la 
casi totalidad del Territorio de la Baja Ca- 
lifornia. A este respecto, es de interés lla- 
mar la atención sibre la declaración hecha 


Reforma Athletic Club, Chapultepec. 
Club Atletico Reforma, Chapultepec. 


tuvo a Victoriano Huerta y se opuso a Ca- 
rranza, y aun se opone a él. Es cosa de re- 
ciente recordación que varias personas rela- 
cionadas con el ‘‘Times’’ de Los Angeles 
fueron acusadas por haber proyectado una 
expedición armada contra un país amigo de 
los Estados Unidos; en otras palabras, que 
se proyectó armar una expedición contra Mé- 
xico, aunque con resultados negativos, pues 
el propósito fracasó. | 
Pero volvamos al territorio en cuestión. 
Cuando sa adoptó la nueva Constitución Me- 
xicana, contenía un artículo prohibiendo a 
los extranjeros poseer ‘‘bajo ninguna con- 
dición”” territorios comprendidos dentro de 
cien kilómetros (sesenta y cinco millas) de 
distancia de las fronteras, o dentro de cin- 
cuenta kilómetros (treinta y dos millas y 
media- de distancia del litoral. Por lo que 
se refería a las propiedades territoriales po- 


recientemente por el ingeniero Amado Agui- 
rre, quien dirige la Oficina de Agricultura 
de la Sección de Colonización, contradicien- 
do el informe ampliamente publicado respec- 
to a que las concesiones en la Baja Califor- 
nia estaban en su mayor parte en manos de 
japoneses, y que provocó una grande agita- 
ción en los Estados Unidos. 

Aquel funcionario declaró, sin equívocos, 
que ‘‘no existen concesiones disfrutadas por 
extranjeros en el Territorio de la Baja Ca- 
lifornia.’’ Las concesiones que se citan a 
continuación fueron nulificadas en el año de 
1917 por el actual Gobierno mexicano: la de 
Luis Huller y Compañía, con una superficie 
de 12,982,472 acres; la de A. Bulle, com- 
prendiendo 1,755,670 acres; la de Flores, 
Haile € Co., de 3,741,137 acres, y la de Pa- 
blo Macedo, por 1,220,785 acres. Estas con- 
cesiones fueron otorgadas con fines de colo- 
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seídas ya por extranjeros dentro de la zona 
prohibida por la Constitución, se creyó (no 
se había especificado ninguna idea) que el 
Gobierno daría ciertos pasos para compensar 


nización y división, y fueron canceladas por 
lu informalidad de los ¡concesionarios para 
cumplir los contratos. Los precios pagados 


por estas concesiones nunca fueron mayores 
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widely published statement that concessions 
in Lower California were held to a consider— 
able extent by Japanese, and which has re- 
sulted in widespread agitation in the Unit- 
ed States. That official declares unequivo- 
cally that ““there are no concessions now 
held by foreigners in the Territory of Lower 
California.’’ The following concessions 
were nullified in 1917 by the present Mexi- 
can government: That of Luis Huller & 
Co., with an area of 12,982,472 acres; A. 
Bulle, covering 1,755,670 acres; Flores, Haile 
& Co., 3,741,137 acres; and Pablo Macedo, 
1,220,785 acres. These concessions were 
given for purposes of colonization, subdivi- 
sion and settlement, and they were forfeit- 
ed because of: the failure of the grantees to 
comply with their respective contracts. The 
prices paid for these concessions were never 
more than two to four cents an acre, while 
the Huller concession was secured without 
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any payment whatever. When the conces- 
sions were cancelled by the Government, the 
money they had paid therefor was returned 
to them after deducting the amount of the 
taxes due and unpaid. Outside of these 
concessions, the government had a scant two 
million acres left to it in the entire Terri- 
tory! 

There are at present no concessions of 
either the land or the waters of Magdalena 
Bay,’’ declares Ing. Aguirre. Neither 
ure there any land concessions held by Jap— 
anese in Lower California, or by any other 
foreigner. The constitution forbids for— 
cigners from owning property within 100 ki- 
lometers of the frontier or 50 kilometers of 
the coast, and inasmuch as the entire Terri- 
tory of Lower California is covered by that 
zone, no foreigner is able to obtain any con- 
cession for landed property therein. For- 
eigners can only obtain concessions for the 
exploitation of any natural produecls by 
means of leasing contracts for short periods 
and under the conditions the government 
deems suitable to impose upon them,“ Bv 
consulting a map of Lower California, the 
situation can better be understood. On the 
boundary line between the Territery and 
the United States, the width is somctling 
like 140 miles. The 100 kilometer forbidden 
zone extends southward to a point where the 
peninsula narrows down to a scant seventy 
miles, though at one or two points widening 
to a greater distance, but soon returning to 

‘ss than sixty miles in dimensions. As the 


forbidden zone measures from both the east 
and the west coasts of the penin3u'a, it can 
be seen readily enough that the inhibition 
against foreigners covers, as stated by Ing. 
Aguirre, the entire Territory. 

Furthermore—and here is perhaps the 
most interesting point in connection with 
the entire question—this inhibition us set 
down in the new constitution is nothing 
more than a repetition and re-affirmation «f 
the old law, enacted under President Sunta 
Anna in 1853 and expressed in the same 
terms. That law has never been repealed, 
it remained in force under the Juarez consti- 
tution, and the position is taken thut no 
grants of land made by any administration 
in contravention thereof are of any legal 
force and effect. 

When Maximilian was in power he ignored 
this Jaw and made certain concessions along 
the border (but not in Lower California) to 
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officials the owners were forced to sell to 
the grantees for any figure they were will. 
ing to offer. The Andrade grant was also 
ineluded, but he put up a fight and won our, 
though his successors are now confronte] 
with the problem of the probable canee‘la- 
tion of their concession, since the terne 
thereof were never complied with. Huller 
and his associates organized the California 
and Mexico Land and Cattle Company and 
under that name they took many million 
dollars” worth of orchilla (a variety of moss 
suitable for many industrial uses), and tim- 
ber from the vast tract. It is estimate: 


that for many years fully a million pesos 
annually was derived therefrom. 

The government announces that it pro 
poses to liquidate this grant, to ascertain 
what has been expended thereon, and to take 
over the lands. 
only have been sold to 


Something like 6,250 acres 
settlers in small 
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Jeckers, the Swiss banker whose claim 
against the Mexican government was made 
the ostensible cause for the French inter- 
vention. After the granting of the lands 
to Jeckers, and after the fall of the Maxi- 
milian government, other foreigners applied 
for lands along the boundary, but were re- 
fused on the ground that the law of Santa 
Anna prohibited it. This continued until 
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tracts on time. Those who have paid in full 
to the holders of the concession will have 
their titles recognized by the Mexiean gov- 
ernment and they will be confirmed. Those 
who still owe a portion of the purchase price 
will be asked to pay the remainder to the 
Mexican government, and when this is done 
titles will be issued to them. 

The accompanying map, showing the posi- 
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under Diaz two Germans named Huller and 
Bule asked for a concession (in July, 1884), 
of the whole of the northern portion of the 
Territory of Lower California, from the 
twenty-ninth parallel of latitude north to 
the boundary line of the United States. 
This was granted at one sweep and without 
the payment of one cent therefor. There 
were several traets of land in private own- 
ership included within the limits of this con- 
cossion, but by pressure from government 


tion and extent of each concession, explains 
the situation in admirable fashion. 

It is the intention of the Mexican govern- 
ment to inaugurate a system of colonization 
upon these lands, which can be irrigated 
from the Colorado river, and it is believed 
that at least a million people can find com- 
fortable homes_and farms thereon. A com- 
mission has for some times been studying the 


< 


best method to-follow in order to carry out 


this plan. 
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de dos a cuatro centavos por acre, mientras 
que la de Huller estaba eximida de hacer 
pago alguno. Cuando las concesiones fueron 
canceladas por el Gobierno, el dinero que ha- 
bían pagado les fué devuelto, después de de- 
ducir el monto de las contribuciones que no 
habían cubierto. Fuera de los terrenos com- 
prendidos en estas concesiones, ¡quedaba al 
Gobierno la mezquina extensión de dos mi- 
llones de ucres en todo el Territorio! 
„En la actualidad no existen concesiones, 
va sea sobre las aguas o tierra de la Bahía 
Magdalena, declaró el ingeniero Aguirre. 
Ni existen concesiones de tierras hechas a 
los japoneses o a cualesquiera otros extran- 
jeros. La Constitución prohibe a los ex- 
tranjeros tener propiedades dentro de cien 
kilómetros de distancia de la frontera o de 
cincuenta kilómetros de la costa, y puesto 
que todo el Territorio de la Baja California 
está comprendido dentro de los términos de 
la prohibición, ningún extranjero podría ob- 
tener concesiones para tener propiedades te- 
rritoriales en él. Los extranjeros pueden 
únicamente obtener concesiones para la ex- 
plotación de cualquier producto natural, por 
medio de contratos de arrendamiento, a cor- 
to plazo, y bajo las condiciones que el Go- 
bierno juzgue conveniente imponer. ?” 
Consultando un mapa de la Baja Califor- 
nia, la situación puede ser entendida mejor. 
Sobre la linea divisoria, entre el Territorio y 
los Estados Unidos, la anchura de la penín- 
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el criterio de que ninguna concesión de tie- 
rras hechas por cualquiera Administración, 
contraviniendo lo prescrito por esa ley, es de 
fuerza o efecto legal. 

Cuando Maximiliano estuvo en el Poder, 
ignoraba que existiese esa ley e hizo cier- 
tas concesiones a lo largo de la frontera: nor- 
te (pero no en la Baja California), a Jeck- 
ers, ei banquero suizo cuyas reclamaciones 
contra el Gobierno mexicano aparecieron co- 
mo la causa ostensible de la intervención 
francesa. Después de esta coscesión de tie- 
rras a Jeckers y después de la caída del Go- 
bierno de Maximiliano, otros extranjeros so- 
licitaron tierras a lo largo de la frontera, pe- 
ro sus peticiones fueron rechazadas en el te- 
rreno en que las prohibía la ley de Santa 
Ana. Esto continuó así hasta que bajo la 
Administración del General Díaz dos alema- 
nes, llamados Huller y Bule, solicitaron una 
concesión (en julio de 1884) de la totalidad 
de la porción septentrional del Territorio de 
la Baja California, desde el paralelo veinti- 
nueve de latitud norte hasta la linea divi- 
soria con los Estados Unidos. Esta conce- 
sión fué hecha a la ligera y sin el pago de un 
solo centavo. Existían dentro del terreno 
concedido muchas propiedades particulares, 
pero por presión de los funcionarios del Go- 
bierno de Díaz, sus propietarios fueron obli- 
gados a venderlos a los concesionarios por la 
suma que estos quisieron ofrecer. La con- 
cesión de Andrade estaba también concluída 
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Home in the Suburbs of Mexico City. 


Casa en los Alrededores de México, D. F. 


sula es de ciento cuarenta millas aproxima- 
damente. La zona prohibida de cien kiló- 
metros se extiende hacia el sur, hasta un 
punto en que la península se estrecha y ofre- 
ce la mezquina anchura de setenta millas, 
que crece después en uno o dos puntos, pero 
que pronto desciende a menos de sesenta mi— 
llas. Como la zona prohibida se extiende 
de la costa oriental a la occidental de la pe- 
nínsula, se puede ver presto que la prohibi- 
ción contra los extranjeros comprende, como 
lo declaró el ingeniero Aguirre, al entero 
Territorio. i 

Además—y aquí está, quizá, el punto más 
interesante relacionado con toda la cuestión 
—esta prohibición, tal como está formúlada 
en la nueva Constitución, no es sino la re- 
petición y confirmación de la antigua ley, de- 
cretada bajo el Gobierno del Presidente San- 
ta Ana en 1853 y expresada en los mismos 
términos. Esa ley 

da, sino que permaneció en vigor en la 


no ha sido nunca revo- 
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bierno para sus títulos, y su propiedad será 
confirmada. Aquellos compradores que de- 
ban parte del precio de las tierras que han 
adquirido, serán requeridos a pagar ese re- 
siduo al Gobierno, y cuando hayan hecho es- 
to se les expedirán los títulos respectivos. 

El mapa adjunto, mostrando la posición y 
extensión de cada concesión, explica la sai- 
tuación de un modo admirable. 

La intención del Gobierno mexicano con- 
siste en inaugurar un sistema de coloniza- 
ción en esas tierras, que podrán ser irriga- 
das con aguas del Río Colorado, y se cree 
que cuando menos un millón de personas po- 
drá encontrar allí casas y granjas conforta- 
bles. Por algún tiempo ha estado estudian- 
do una comisión el mejor método que debe 
seguirse para realizar este plan. 


CON LA PRIMAVERA QUE LLEGA 
(Continúa de la página 29.) 


Egipto, pero más misteriosas.’’ Lo mismo 
en México, como en todas partes, un marco 
de extraordinario interés y belleza acrecen- 
ta el encanto de sus mujeres. Aún la ideal 
e imperecedera ‘‘Maja’’ de Goya debe mu- 
cho de su hechizo a la romántica atmósfera 
española que la roeda. 

Ojalá que pronto llegue el día en que las 
mujeres de todas las naciones se tomen por 
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Postoffice Building, Mexico City. 


Edificio de Correos, Ciudad de México. 


en la de los alemanes, pero entabló pleito y 
lo ganó, aunque sus sucesores están «ahora en- 
frentados con el problema de la probable 
cancelación de su concesión, puesto que nun- 
ca se cumplieron las condiciones estipuladas 
en el contrato. Huller y sus socios organi- 
zaron la Mexico Land and Cattle Co.?” y 
bajo esta denominación obtuvieron orchilla 
por valor de varios millones de dólares (la 
orchilla es una variedad de musgo aprove- 
chable en muchos usos industriales, y una 
gran cantidad de maderas de la amplia zona. 
Se calcula que por muchos años obtuvieron 
de allí un millón de pesos en números redon- 
dos. 

El Gobierno anuncia que se propone liqui- 
dar esta concesión para averiguar lo que ha 
sido gastado eu ella y para recuperar las tie- 
rras. Aproximadamente, 6,250 acres han 
sido vendidos solamente a los colonos en pe- 
Aquellos que ha- 
completa- 


queños trozos cada vez. 
van pagado a los concesionarios 
al raannnnaiminnta 


manta ahtandirán 
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las manos y formen un círculo tan vasto co- 
mo el mundo, significando el progreso enca- 
denado a la dulzura y al encanto femeninos. 
Y parece que esa fecha no está muy remota, 
pues la guerra ha dado un tremendo ímpetu 
a las energías y habilidades de la mujer en 
todas partes del mundo. Aun las mujeres 
del lejano Oriente están dando los primeros 
pasos por la senda de la emancipación. Para 
la viuda Hindú no solamente ha cesado el 
sacrificio de quemársele viva en la pira fu- 
neraria de su soberano señor, sino que ha 
conseguido hasta el derecho de volver 
sarse después del tiempo debido. 

* Bajo estos auspicios y circunstancias, el 
circulo integrado por las mujeres progresis- 
estará com- 


a eca- 


tas seguramente muy pronto 
pleto. 
Eagle Pass, Texas, Marzo de 1919 


Envie. Usted ela Revista Mexicana» a sus 
amigos, 


El único periódico ilustrado que se publica 
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In The Petroleum Field 


Constant Development and New Investments Being Made— 
Heavy Shipments for January and February 


FFICIAL reports have been issued of the 
exportations of petroleum from this coun- 
try for the months of January and Feb- 

ruary of the present year. The total amount 
was 1,508,913,580 tons, upon which an ex- 
port tax of $2,131,452.84 in Mexican gold 
was collected, equivalent to practically half 
that amount in American money, at the 
present rate of exchange of a trifle over 51. 

The principal exporting companies and 
the amounts shipped were as follows: 


Huasteca Company. T oc . 261,517 
Standard Oil of New Jersey. . 192,955 
Aguila Company. . 164.594 
Cortez Oil Corporation. . 144,506 
Penn. Mex. Company. . 132,876 
Freeport and Mexican. . 132,377 
Texas Oil Co. of Mexico. 70,276 
East Coast Oil Co. 86,654 
Mexican Gulf Co. 75,217 
Metropolitan Oi! Co. 97,650 
Pierce Oil Corporation. 46,238 
Interocean Oil Co. bs We 34,253 
National Petroleum Corporation. 19,180 
Tal Vez Oil Co. . 16,656 
Union Oil Co. 12,873 


There were several other companies ship- 
ping smuller amounts of less than ten thou- 
sand tons each. 

Notwithstanding many derogatory reports 
regarding the petroleum industry of the Re- 
publie, in connection with taxation, regula- 
tion, ete, development in all directions 
goes ahead without cessation, thus demon- 
strating that there is no lack of confidence 
und little if any real apprehension as to the 
future of the industry. During the last six 
months of the past year there were a total 
of thirty-four new denunciations of petrol- 
cum deposits in the Veracruz region. At 
the same time the construction of pipe lines 
for conveving oil from the wells to shipping 
points has progressed until now there is 
nearly twelve hundred kilometers in use. 
The cost of these pipe lines is put at up- 
ward of $50,000,000. The Huasteca Com- 
pany comes first with 361 kilometers; the 
Aguila (Lord Cowdray interests) has 343 
kilometers; the Mexican Gulf has 100 kilo- 
meters and the Oil Fields of Mexico has 89 
kilometers. New shipping stations have also 
been completed during the year, vessels ly- 
ing off shore and receiving their cargoes 
of oil by means of submarine pipes. 

The Corona Company, a subsidiary of the 
famons Royal Dutch Shell Company, the 
majority of whose stock is owned in Eng- 
land, is eonstrueting at Tampico what wild 
be the largest and most modern refining 
plant in the Republic. The capacity of the 
refinery will be from five to six thousand 
barrels daily. Still another company which 
is just making its initial investment in the 
vil regions is also planning an extensive 
refinery. 

During the past three months seventy 


Recent Decree Explained 


region, four of which came in with large 
productions. The exportation of oil shows 
a constant and steady increase, the only 
obstacle to definite expansion in this di- 
rection being the lack of sufficient shipping 
facilities, though this is being reme- 
died by the release of vessels that had been 
engaged in war activities. During the year 
1918 there was received at New Orleans 
alone petroleum from Mexico of a value of 
some $40,000,000. 

There has been considerable misunder- 
standing concerning a recent notification 
issued by the Treasury Department regard- 
ing the sinking of new oil wells, laying of 
pipe lines and other work. Since January, 
1915, a law has been in force requiring 
companies or private parties wishing to in- 
augurate new work of any kind in the oil 
region to first make application to the auth- 
orities for permission therefor. This law 
has been observed by all the companies and 
there has been little or no trouble in con- 
nection with its enforcement. Recently, 
however, it was learned that certain parties 
were not obeying it, but were initiating 
new work without first securing the neces- 
sary permission. lt was found necessary 
therefor to eall attention to the oil law and 
to announce that violators thereof would 
be subjected to punishment—which has al- 
ways been a moderate fine. Based upon 
this, it was announeed in the United States 
that the government had threatened to des- 
troy any wells so begun, confiscate the prop- 
erty and otherwise mulct the offenders. No 
such threat was made or intended, and the 
law does not provide for any such drastic 
action as the destruction of wells. The 
probability seems to be that certain con- 
cerns thought that the suspension of royal- 
tv and land tax laws until such time as 
Congress should adopt a comprehensive law 
covering the entire petroleum business, also 
included the suspension of the law regard- 
ing securing permission for undertaking 
new work. But no objection had been 
raised ‘as to this latter measure, and it re- 
mains in full force and effect. Much need- 
less excitement was caused abroad by this 
misunderstanding, though the matter is well 
understood here. 

Dispatches from Tulsa, Oklahoma, state 
that at a recent sale in that city of the 
rights to bore for oil beneath the surface 
of 21,000 acres of wild, uncultivated and 
unimproved lands belonging to Indians, the 
or an average of $328 per acre. The high- 
est price paid was $300,000 for the right to 
drill on 160 acres only, an average of $1,874 
per acre. These prices were the highest so 
far paid for such privileges. The lands are 
the property of the Osage tribe of Indians 
and the drilling rights are sold at auction 
ut stated intervals under the management 
of the United States government. 

A Washington dispatch says that forty 
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in the United States has been exhausted, 
according to estimates made by Secretary 
Lane of the Department of the Interior. 
This, however, does not include the oil shale 
deposits that are known to exist in three 
of the far western States—Wyoming, Colo- 
rado and Utah. Up to January 1, 1919, a 
total of 4,598,000,000 barrels had been pro- 
duced, while the known available oil de- 
posits in the ground and in field storage 
were estimated at 6,700,000,000 barrels. The 
shale deposits were estimated as capable of 
producing 70,000,000 barrels in addition. 

Discoveries of petroleum are reported 
from Durango and Chihuahua and the gov- 
ernment is taking steps to have the de- 
posits examined with a view to their ex- 
ploitation. 

The widely circulated reports that the 
British government had purchased large 
holdings of stock in the Aguila Company 
have been denied pointblank by Mr. H. A. 
Cunard Cummings, Charge de Affaires of 
that government in this country. He an- 
nounces that he has been authorized by his 
government to state that it has no interest 
in any company which is now operating 
or which proposes to operate in this Repub- 
lie. 

Complaint is made that the fish in the 
Panuco river are being affected deleterious- 
ly by the large amount of oil that is al 
lowed to escape from wells and pipe lines, 
thus contaminating the water. 

In order to retire all the paper currency 
formerly in use, the government has for 
some time been collecting: a sur-tax in such 
paper equal in amount to the regular tax 
payable in coin. For a long time this pa- 
per tax was not felt, as the currency was 
obtainable at a fraction of a cent on each 
dollar, With the growing scarcity of the 
paper, however, its value has increased sev- 
eral hundred per cent, and some of the oil 
companies have asked for the remission of 
the collection of paper, but their request 
has not been granted. 


A NEW AND ADMIRABLE 
COMMERCIAL PUBLICATION 


in this city, and of ‘‘the making of 

books (newspapers) there is no end. 
This is as true today as it was in the days 
of Job and the nation of Israel. One of the 
latest additions is entitled The Mexican 
Commerce — El Comercio Mexicano—The 
Business Man's Paper.’’ As its name indi- 
cates, its specialty is commercial matters, 
and judging from the initial number it may 
well be said, in the more or less trite lan- 
guage of the press of days gone by, that ““it 
fills a long-felt want.’’ For if there is any 
one thing that Mexican business needs above 
all else, it is to have the facts about it 
known abroad. And this is what the journ- 
alistic venture of Messrs. Castillo, Treppie- 
di and Silvestri proposes to charge itself 
with. Well indeed has it commenced the 
performance of its tasks, and The Mexican 
Review welcomés it as a worthy co-worker 
in the same field. They are eminently well 
ſitted for and deserving of success and will 


Nu publications are the order of the day 
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LA REVISTA MEXICANA 


En el Campo Petrolero. 


Intereses, Desarrollo y Nuevas Inversiones Llevadas a Efecto— 


E han expedido informes oficiales relati 
vos a las exportaciones de petroleo de 
este país durante los meses de Enero y 
Febrero del año en curso. La cantidad 
total fué de 1,508,913,580 toneladas, sobre 
las que se cobró un impuesto de exportación 
por la cantidad de $2,131,452.84 en oru me- 
xicano, equivaliendo a casi la mitad de esa 
cantidad en moneda americana al tipo ac- 
tual de cambio, o sea a algo más de 51. Las 
principales compañías exportadoras y las 
cantidades exportadas son como sigue: 


Huasteca Company. . . . . 261,517 
Standard Oil of New Jerse . 192,955 
Aguila Company. . 184,594 
Cortez Oil Co.. . 144,506 
Penn. Mex. Companv. . 132876 
Metropolitan Oil Company. 97 50 
Texas Oil Co. of Mexico. 70,276 
East Coast Oil Co. 86 654 
Mexican Gulf Co. 75,217 
Pierce Oil Corporation. 46,238 
Interocean Oil Co. 34,203 
National Petroleum Corp... . 19 480 
Tal Vez Oil Co. 16,656 
Union Oil Co. 12,873 


Hubo algunas otras compañías que expor- 
taron cantidades más pequeñas, de menos de 
diez mil toneladas cada una. 

No obstante los muchos informes deroga- 
torios relativos a la industria petrolera en 
la República, ete., el desarrollo en todos sus 
fases prosigue sin cesar, demostrando así de 
esta manera que no hay desconfianza y po- 
ca o ninguna aprensión real con respecto al 
futuro de la industria. Durante los últi- 
mos seis meses del año próximo pasado hubo 
un total de treinta y cuatro nuevos denun- 
cios de depósitos petroleros en la región de 
Veracruz. Al mismo tiempo la construcción 
de cañerías para conducir el aceite desde 
los depósitos a los lugares de embarque ha 
progresado al grado de existir ahora cerca 
de mil doscientos kilómetros en uso. El cos- 
to de dicha tubería se calcula en $50,000,000. 
La Compañía de La Huasteca ocupa el pri- 
mer lugar con 361 kilómetros, *“El Aguila, ”? 
(intereses de Lord Cowdry) tiene 343 kiló- 
metros; la Mexican Gulf 100 kilómetros, y 
la Oil Field of Mexico 89. También se han 
terminado nuevas estaciones de embarque 
durante el año y los transportes a distancia 
de la playa reciben la carga por medio de tu- 
bería submarina. La Compañía de La Co- 
rona, subsidiaria de la famosa Royal Dutch 
Company, la mayoría de cuyas acciones las 
poseen en Inglaterra, está construyendo en 
Tampico lo que será la más grande y mo- 
derna planta refinadora de la República. La 
capacidad de esta refinería será de cinco a 
seis mil barriles diarios. Hay, además, otra 
compañía que en la actualidad hace sus in- 
versiones primeras en el campo petrolero y 
que tiene también en proyecto una gran re- 
Durante los pasados tres meses se 
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Fuertes Embarques en Enero y Febrero— 


Explicación del Reciente Decreto 


cuatro de los cuales se manifestaron ya con 
grandes producciones. La exportación de 
petroleo demuestra un constante y firme cre- 
cimiento, y solamente el obstáculo para una 
expansión indefinida en este sentido es la ca- 
rencia de suficientes medios de embarque, 
aunque esto se está remediando con la rele- 
vación de los buques que estaban ocupados 
en las actividades de la guerra. El valor 
de los impuestos de exportación en el puerto 
de Tampico durante el mes de Febrero fué 
de $1,400,000. Durante el año de 1918 sola- 
mente, en New Orleans se recibió petroleo 
de México por valor de $40,000,000. Ha ha- 
bido una grande mala inteligencia en lo que 
respecta a la reciente notificación hecha por 
el Departamento de la Tesorería en lo rela- 
tivo al hundimiento de nuevos pozos petrole- 
ros, la colocación de lineas de tubería y otros 
trabajos. 


Desde Enero de 1915 ha estado en vigor 
una ley requiriendo que las Compañías o par- 
ticulares que desearen emprender nuevos 
trabajos de cualquier clase en la región pe- 
trolera deben hacer ante las autoridades la 
solicitud para obtener el correspondiente per- 
miso. 

Esta ley ha sido observada por todas las 
compañías y ha habido pocas o ningunas mo- 
lestias en lo relativo a llevarla a cabo. Sin 
embargo, recientemente se supo que alguien 
no le daba cumplimiento y que estaban ini- 
ciando nuevos trabajos sin antes haber obte: 
nido la autorización necesaria. Fué nece- 
sario, en consecuencia, llamar la atención so- 
bre la antigua ley y advertir que en adelante 
los violadores serían sujetados a castigo, el 
cual siempre ha consistido en una multa mo- 
derada. Con esta base fué publicado en los 
Estados Unidos que el gobierno había ame- 
nazado con destruir los pozos empezados de 
la manera arriba mencionada, con la confis- 
cación de la propiedad, además de imponer 
una multa a los transgresores. Jamás se hi- 
20 o se intentó tal amenaza, y la ley no au- 
toriza para tomar una medida tan enérgica 
como la destrucción de los pozos. Lo pro- 
bable parece ser que ciertas empresas cre- 
yeron que la suspensión de soberanía y leyes 
de impuesto de contribuciones del terreno, 
hasta que el Congreso en tiempo oportuno 
adoptara una ley aclaratoria que abarcase 
por completo el negocio del petroleo, com- 
prendía también la suspensión de la ley en 
conseguir la autorización respectiva para lle- 
var a cabo nuevos trabajos. A ninguna ob- 
jeción ha dado lugar esta última medida y 
permanece en completa fuerza y efecto. 

Mucha ansiedad innecesaria causó en el 
extranjero esta mala inteligencia, aunque 
aquí el asunto es bien interpretado. 

Despachos de Tulsa, Oklahoma, informan 
que en una venta reciente en aquella ciudad 
para hacer perforaciones en busca de petro- 
leo, en una superficie de 21,000 acres de sal- 
vaje, inculto y esteril terreno perteneciente 
a los indios, el precio total importó........ 
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elevados que se han pagado por tales privi- 
legios. . 

Los terrenos son de la propiedad de la tri- 
bu de indios Osage, y los derechos para per- 
forar son vendidos en opción a ciertos inter- 
valos bajo la dirección del Gobierno de los 
Estados Unidos. i 

Un despacho de Washington informa que 
el cuarenta por ciento de la total existencia 
conocida de petroleo en los Estados Unidos 
ha sido consumida, esto de acuerdo con un 
cálculo hecho por el Secretario Lane del De- 
partamento del Interior. Esto, sin embar- 
go, no incluye los depósitos de arcilla acei. 
tosa que se sabe existen en tres de los leja- 
nos Estados de Occidente, tales como Wyom- 
ing, Colorado y Utah. 

Hasta Enero lo. de 1919, un total de..... 
4,598,000,000 de barriles se han producido, a 
la vez que se sabe que los depósitos de pe- 
troleo conocidos en el suelo y en almacenes 
fle campo en disposición, se ostiman en.... 
6,740,000,000 de barriles. Los de arcilla 
oleaginosa en adición se calculan capaces de 
producir 70,000,000 de barriles. 

Se tienen noticias de los descubrimientos 
de petroleo en los Estados de Durango y Chi- 
huahua, y el gobierno está ‘dando los pasos 
para examinar estos depósitos, con la mira 
de su explotación. Los informes circulados 
tan ampliamente de que el gobierno inglés 
había comprado grandes cantidades de ac- 
ciones en la Compañía del Aguila han sido 
de todo punto negados por el Sr. H. A. Cu- 
nard, encargado de negocios de aquel go- 
bierno en este país. Este señor ha declara- 
do que tiene autorización de su gobierno pa: 
ra declarar que no tiene intereses en ninguna 
compañía que en la actualidad opere o se 
proponga operar en la República. 

Ha habido quejas de que los peces en el río 
Pánuco son afectados deletercamente por la 
grande cantidad de petroleo que se permite 
escapar de los pozos y de las tuberias, con- 
taminando de ehta maiereng alaua. mmmm 
taminando de esta manera el agua. A fin 
de retirar de la circulación todo el papel mo- 
neda usado anteriormente, el Gobierno de 
algún tiempo a esta parte ha estado cobran- 
do una sobre contribución en tal papel, igual 
en cantidad a la contribución usual pagada 
en moneda. Por mucho tiempo esta contri- 
bución en papel no se sintió debido a que el 
dicho papel se podía obtener a fracción de 
centavo cada peso. Con el aumento de la 
escasez de papel, sin embargo, su valor ha 
aumentado en varios cientos por ciento, y al- 
gunas de las compañías petroleras han soli- 
citado la remisión del cobro en esta especie, 
pero hasta ahora su solicitud no ha sido con- 
cedida. 


de las Lineas Nacionales en 1918 fueran 
inferiores en poco menos de $3,000,000 a 
la suma recaudada el año fiscal de 1911-12, 


E L hecho de que las entradas generales 


cuando se registró el ingreso mayor, viene 
a eorroborar que lo dicho respecto al me- 
joramiento de las condiciones en todo el 
país tiene sólidas buses de veracidad. Que 
tal demostración fuese hecha afrontando las 
múltiples dificultades que se han presentado 
en la operación de las distintas lineas, en 
determánadus seeciones, viene a ser un tes- 
timonio de la eficacia, no solamente en la 
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Last of Zapata and Blanquet 


Their Tragic Deaths at the Hands of the Federal Troops 
Several of Their Prominent Associates Also Shot 


HE death of Emiliano Zapata at the 
hands of Colonel Jesus Guajardo, as 
the result of a cleverly devised and 
executed strategical plan, removes one 
of the most picturesque (to say nothing else) 
figures of the revolution that began in 1910. 
When the first reports of his to-have-been- 
expected end were received in this city, they 
were met with much well warranted spekt- 
icism. Both he and Villa have been report- 
ed dead so frequently and such circumstan- 
tial accounts of their passing have been 


published, accompanied by minute descrip. , 


tions of their alleged identification, that the 
public had become decidedly skeptical and 
required ‘‘to be shown” before they gave 
full credit even to what appeared to be 
well authenticated statements. This affair 
recalls the accounts given publicity in the 
early days of the revolution in 1913 of the 
alleged decease of President (then First 
Chief) Carranza. Every detail of the alleg- 
ed death and burial was recited. The alleg- 
ed inseription on the alleged plate upon the 
alleged coffin was given in full. A cir- 
cumstantial account of the alleged midnight 
funeral and of the brief alleged funeral re- 
ligious ceremonies was all given to the pub- 
lic through the press in such similitude of 
veracity as to deccive thousands. One well 
known lecturer, formerly connected with the 
American army, asserted with all the force 
of which he was capable, that he knew of 
his own knowledge that First Chief Carran- 
zu was dead and buried, and that an im- 
postor was posing on the west coast in his 
stead. One prominent New York newspa- 
per which had a special correspondent with 
Carranza wired this statement to him and 
asked gravely whether he (the correspond- 
ent) was sure of the identity of the leader, 
and if it were not possible that he was being 
imposed upon. Whereupon the correspond- 
ent replied that inasmuch as he had been 
well acquainted with the Chief for several 
years before the revolution, was with him 
when it. broke out and had seen him almost 
daily since, there scarcely could be any ques- 
tion as to his identity. 


In the case of Zapata, as stated, there was 
much skepticism felt and expressed in this 
city, but after a day’s delay minute details 
of the fatal and sensational affair were re- 
ceived, together with photographs of the 
lead bandit, which were recognized by all 
who had known him, and every iota of doubt. 
lisappeared. Added to this was the fact 
hat the remains of the dead leader with 
hose of his aids who were killed at the 
ame time with him, were taken to the head- 
marters of General Gonzalez at Cuautla and 
xposed to view, where they were fully iden- 
ified by thousands who passed before them. 

Accounts varying in detail have been pub- 
shed in the different newspapers, but all 
gree in the main points. It was the sue— 
assful culmination of a plan laid by Gen- 
‘al Gonzalez and carried to a suecessf11] 


conclusion by Colonel (now General) Jesus 
Guajardo of the Constitutionalist army. 

In pursuance of the policy adopted at the 
outset of the revolution and strictly adhered 
to, that there should be no 
bloodshed, a waiting rather than an aggres- 


unnecessary 


sive campaign was adopted in the case of 
Zapata. He had been an active coadjutor 
in the revolution led by Francisco Madero, 
his most prominent object, like that of the 


Conhuila revolutionist, being the restoration 
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But the Morelos revolutionists soon real- 
ized that the immediate fruition of their 
hopes was doomed to be disappóinted. True, 
President Madero took the preliminary steps 
so far as permitted by law, toward the ful- 
filment of his pledges, but those to whom 
he intrusted the matter moved slowly, the 
patience of the Morelos Indians was soon ex- 
hausted, and not unnaturally, having seen 
the revolution against the Diaz regime so 
casily gained, they took matters into their 
own hands. They also took the lands, and 
that has been the condition ever since. Pre- 
sident Madero at one time had almost con- 
vineed Zapata that there was no real occa- 
sion for maintaining his attitude of hostili- 


ty, but nothing came of it and he main- 
tained his control of the State. 


Emiliano and Eufemio Zapata. 


of the land to the common people and their 
resultant freedom from the bondage of serf- 
dom to which they had been subjected for 
years. Morelos, one of the richest States 
in the Republic, is also one of the smallest, 
and the bulk of its arable lands was held 
by a handful of wealthy hacendados. The 
common people, like those of Yucatan and 
elsewhere, were nothing more than slaves, 
and when Madero pointed out the way to re- 
demption through the ownership of small 
farms, Zapata had no trouble in securing 
followers sufficient in a short time to enable 
him to dominate the State—a dominance 
which he maintained until a few months 
ago. After the triumphant election of Ma- 
dero to the Presidency, Zapata, in his igno- 
rance, together with his followers, not unna- 
turally supposed that within a few days or 
weeks at the most the land question would 
bs settled and the chief object of the revolu- 
tion would become an accomplished fact— 
the allotment of small farms to the common 
people and the cultivation of the soil upon 
their own account instead of remaining the 
serts of the creat landholders. 


After the occupation of the city of Mex- 
ico by the victorious Constitutionalist forces 
in August, 1914, a delegation of the leaders 
was dispatched to interview Zapata and ex- 
plain to him that the new Government pro- 
posed to deal with and settle the agrarian 
question with promptness and decision, and 
that there was no longer any logical reason 
for his refusal to recognize and co-operate 
with Carranza in restoring order to the coun- 
try. It was made plain to him that he no 
longer had any reason for fighting, and that 
by joining with the Constitutionalist move- 
ment all that he and his followers desired 
would follow as a matter of course. 

Zapata assented to the force of the argu- 
ment and the statement of facts, and was 
upon the point of giving in his adhesion in 
a formal manner, when his secretary, Pala- 
fox, who was a shrewd and ambitious man, 
fairly well educated but after all in reality 
ignorant of the actual conditions of his own 
country, and in whom Zapata placed implicit 
trust, persuaded him to revise his opinion. 


He encouraged him to believe that ne wa 
224344. A > ta . WWW 


LA 


REVISTA 


El Fin de Zapata y Blanquet 


Su Trágica Muerte en Manos de las Tropas Federales. — Algunos de sus 
Más Prominentes Partidarios Fueron Muertos También 


A muerte de Emiliano Zapata a manos 

del coronel Jesús Guajardo como resul- 

tado de un plan estratégico ingeniosa- 

mente preparado y ejecutado, suprime 
una de las más pintorescas (por no decir otra 
cosa) figuras de la revolución que principió 
en 1910. Cuando se recibieron en esta ciu- 
dad las primeras noticias de su fin, que de- 
bía esperarse, fueron acogidas con un escep- 
ticismo bien justificado. Se había informa- 
do tan frecuentemente, tanto de su muerte 
como de la de Villa, y se habían publicado 
tantas relaciones circunstanciadas de su fin, 
acompañadas por descripciones minuciosas de 
su supuesta identificación que el público se 
había tornado, decididamente, escéptico, y 
que pedía pruebas antes de conceder entero 
"erédito aun a los que aparecían como infor- 
mes perfectamente auténticos. Este asunto 
recuerda las relaciones dadas a la publicidad 
en los primeros días de la Revolución, en 
1913, acerca de la supuesta muerte del Pre- 
sidente Carranza (entonces Primer Jefe). 
Se había relatado cada uno de los detalles 
de la supuesta muerte y del entierro. Se 
transcribió íntegramente la supuesta ins- 
cripción de la supuesta placa del supuesto 
ataúd. Un relato circunstanciado de los fu- 
nerales de media noche y de las supuestas 
ceremonias fúnebres religiosas, fué propor- 
cionado completo por la prensa, con la sufi- 
ciente verosimilitud para engañar a millares 
de personas. Un bien conocido conferen- 


cista, relacionado últimamente con el ejército ` 


norteamericano, aseveró con toda la fuerza 
de que era capaz que sabía por su propio co- 
nocimiento que el Primer Jefe Carranza esta- 
ba muerto y enterrado, y que un impostor 
era el que se mantenía en su lugar en la cos- 
ta occidental. Un prominente periódico de 
Nueva York sostenía un cirresponsal cerca 
de Carranza, el que le telegrafió esta noti- 
cia; se le preguntó seriamente si estaba se- 
guro de la identidad del jefo y si no era 
posible que estuviese engañado. A lo cual 
contestó el corresponsal que puesto que ha- 
bía conocido bien a Carranza varios años an- 
tes de la revolución y que había estado con 
él desde que se levantó en armas y lo había 
visto diariamente desde entonces, apenas 
podía haber asunto más facil que la identi- 
ficación. 

En el caso de Zapata, como se ha dicho, 
hubo mucho escepticismo, sentido y expresa- 
do en esta ciudad, pero como después de un 
día de demora se recibieron detalles minu- 
ciosos del fatal y sensacional asunto, junto 
con fotografías del bandido muerto, que fué 
reconocido por todos los que le conocieron, 
desapareció toda sombra de duda.,Además 
de esto hubo la circunstancia de que los res- 
tos del eabecilla muerto, con aquellos de sus 

J ayudantes que fueron muertos al mismo tiem- 
po que él, fueron llevados al Cuartel General 
del General Pablo González, en Cuautla, y 
exhibidos, siendo identificados por millares 
de personas que desfilaron ante ellos. 
y- los diferentes periódicos se han publi- 
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detalles, pero que concuerdan todos en los 
puntos principales. Tal fué la brillante cul- 
minación del plan ideado por el General Gon- 
zález y llevado a feliz término por el coronel 
(ahora General) Jesús Guajardo, del ejército 
constitucionalista. 

A consecuencia de la política adoptada al 
principio de la revolución, y estrictamente 
observada, de que no debería haber derrama- 
miento innecesario de sangre, fué determi- 
uada, en el caso de Zapata, una campaña de 
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semanas, cuando más, sería resuelto el pro- 
blema de la tierra y habría sido un acto con- 
sumado el principal objetivo de la Revolu- 
ción, la repartición de parcelas al pueblo hu- 
milde y el cultivo de la tierra por su propia 
cuenta, en lugar de seguir siendo siervos de 
los grandes terratenientes. 

Pero los revolucionarios de Morelos pronto 
comprendieron que el inmediato fruto de sus 
esperanzas estaba condenado a ser frustra- 
do. Ciertamente, el Presidente Madero dió 
los primeros pasos, en tanto que la ley lo 
permitía, hacia la realización de sus prome- 
sas; pero aquellos a quienes encargó el asun- 
to actuaron despacio, con lo cual se agotó la 
paciencia de los indígenas de Morelos, quie- 
nes, habiendo visto con cuánta facilidad 
triunfó la revolución contra el régimen de 
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Gral. Pablo Gonzalez and Gral. Jesus Guajardo. 


acecho, mas bien que una activamente agre- 
siva. Este habia sido un activo coautor en 


la revolución dirigida por Madero, siendo su 


objeto principal, como el de los revoluciona- 
rios de Coahuila, la restitución de la tierra 
al pueblo, y su resultante, la libertad de la 
servidumbre a que había estado sujeto aquel 
por muchos años. Morelos, uno de los más 
ricos Estados de la República, es también 
uno de los más pequeños y la mayor parte 
de sus tierras cultivables era poseída por 
un puñado de ricos hacendados. El pueblo 
humilde, como el de Yucatán y de todas par- 
tes, no era más que esclavo, y cuando Ma- 
dero señaló el camino de la redención por 
medio de la propiedad de pequeñas granjas, 
Zapata no tuvo dificultades para conquistar, 
en poco tiempo, prosélitos suficientes para 
dominar el Estado, dominación que mantuvo 
hasta hace pocos meses. Después de la triun- 
fante elección de Madero a la Presidencia, 
Zapata, en su ignorancia, y siempre seguido 


de sus prosélitos, no es improbable que haya 
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Diaz, tomaron el problema por su cuenta. 
También se tomaron las tierras. Tal fué la 
condición que privó desde entonces en ese 
Estado. El Presidente Madero, en cierta 
ocasión, casi convenció a Zapata de que no 
había verdadero motivo para mantener su 


"actitud de hostilidad; pero nada resultó de 


esto y Zapata conservó el control del Estado. 

Después de la ocupación de México por las 
victoriosas tropas  constituciinalistas, en 
agosto de 1913, se envió una delegación de 
jefes a entrevistar a Zapata y explicarle que 
el nuevo Gobierno se proponía enfrentarse 
con el problema agrario y resolverlo con 
prontitud y decisión, y que, por lo tanto, no 
existía ya ningún motivo lógico para que su 
negativa de reconocer a Carranza y de coo- 
perar con él en la restauración del orden en 
el país. Se le explicó que no existía ya ra- 
zón para luchar y que, uniéndose al movi- 
miento constitúcionalista, todo lo que él y 
ses (partidarios deseaban “sería realizado, co- 
mo problema que debía resolverse. 
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well fitted for that exalted position, and so 
worked upon and encouraged his ambition 
that he refused to further consider tho argu- 
ments of the delegates from Carranza and 
they indeed had a narrow escape with their 
lives. From that time on open warfare 
against Carranza was declared and continued 
until the death of the leader. 

But President Carranza, who has always 
been a firm believer in the efficacy of the 
policy of waiting (watchful waiting, if you 
will), was confident that in due time the Za- 
pata movement, having no real or continu- 
ing foundation, must fall to pieces of itself, 
as indeed it was in a fair way to do, and 
in consequence ac‘ive campaigning was post- 
poned from time to time, until it was learn- 
ed that his followers were deserting him and 
comparatively but few remained. They 
were returning to the cultivation of the soil, 
and were content to gain a livelihood in 
that manner rather than by warfare. Then 
General Gonzalez was sent into Morelos sev- 
eral months ago, and found little difficulty 


in sceuring control of the major portion of 


its area, including all cities and towns of 
consequence, This he was able to aecom- 
plish with a minimum amount of bloodshed. 

Zapata and a small group abandoned the 
places they had held so long and secluded 
themselves in the remote mountains, only 
by occasional raids letting their presence be- 
come known. Indeed, so seldom was he 
heard from that it was reported he had fled 
to Guatemala with what loot could readily 
be transported thither. 

Some time since a number of those who 
had been his staunch supporters joined in a 
manifesto accusing him of abandoning them 
to poverty and hunger, while himself 
wealthy and abundantly supplied with cattle, 
grain and other food. The recalcitrants 
called upon those who had been adherents 
for many years to refuse longer to recognize 
him and to select a new leader. Most of 
them abandoned his leadership and also 
abandoned their attitude of hostility to the 
established government. For many months 
Zapata had been far stronger in the way of 
publicity than he was in actuality, and it 
was a source of amusement to those who 
knew the facts, to peruse the articles in the 
forcign press which affected to treat of him 
as a powerful leader with a large following, 
while as a matter of truth the exact oppo- 
site was the case, as has now been demon- 
strated. 

But the constant presence of Zapata, even 
with his scant handful of followers, who 
preferred a life of banditry to one of honest 
toil, was of course a menace to perfect order 
and restoration of complete confidence, and 
General Gonzalez decided to eliminate this 
one obstacle. Many plans were discussed 
and it was finally decided that Colonel Je- 
sus Guajardo, a young officer who had made 
a reputation as a fearless soldier, with some 
900 men of his regiment, should open nego- 
tiations with Zapata, declare his disgust 
With the government, and announce his de- 
termination to join him in open rebellion. 
He aecordingly advanced with his men to 
a village as near Zapata’s hiding place as 
was possible, and after some interchange of 
messages, the latter, who was suspicious by 

ature, and because of his own experiences 


in such matters, sent word to Guajardo that 
he might come to his headquarters, but with 
no more than ten men. . 

Guajardo did not hesitate, though the risk 
was imminent, since delay or hesitation in 
accepting Zapata’s invitation would have 
been fatal. 

Several messages had passed back and 
forth between the two, even going so far as 
to arrange for the disposition of the muni- 
tions and supplies that were stored at Cuau- 
tla for the use of the government troops. 
Finally it was planned that as a guaranty of 
good faith and an undeniable demonstration 
of his sincerity in offering to join the rebels, 
Guajardo was to attack and capture the town 
of Jonacatepec, then in the hands of the 
government forces. It is of interest to note 
that in the course of the correspondence be- 
tween Zapata and Guajardo, the former re- 
ferred to the good work (from his stand- 
point) that was being done by Dr. Francis- 
co Vazquez Gomez who, he declared, ‘‘had 
accomplished much in the vicinity of the 
White House,’’ and was in a position soon 
to cross the border with a well equipped 
armed force, consolidate the bands under Vi- 
lla, Angeles and Martin Lopez (the latter 
already dead), and then ‘‘rapidly dominate 
the entire Republic.’’ All of which was 
good proof that the Morelos bandit had some 
enthusiastic correspondents in the United 
States or elsewhere, who were filling him 
with the same sort of misinformation from 
the United States that was being handed 
vut there to newspapers ignorant or willing 
enough to publish statements that were a di- 
rect incitement to intervention. 

In pursuance of the plan by which Zaputa 
intended to test Guajardo’s sincerity in of- 
fering to join him with his forces, the Gov- 
ernment troops in Jonacatepee were inform- 
ed of the proposed attack, and were instruct- 
ed to maintain a vigorous but innocuous re- 
sistance for several hours during the simul- 
ated attack of Guajardo’s supposed desert- 
ers. The attacking troops as well as the 
defending force were instructed to keep un- 
der cover so far as possible and to waste 
their ammunition in the air or otherwise, 
while making sufficient disturbance to con- 
vince any listener that a genuine battle was 
in progress. After maintaining their des- 
perate resistance for several hours, the gov- 


ernment troops were to evacuate the town 


under pressure of the overwhelming forces 
of Guajardo and were to retreat to Cuautla, 
where General Gonzalez had established his 
headquarters. The program was carricd out 
in its entirety. Guajardo attacked Jonaca- 
tepee with vigor, while the garrison remain- 
ed under cover, returning the fire, which 
was kept up vigorously by both sides. This 
went on for several hours until in pursuance 
of the plan the government troops finally 
fled from the place and Guajardo’s forces 
triumphantly marched in. 

This apparently convinced Zapata that 
Guajardo was indeed a genuine revolution- 
ist and he seems from that time to have 
placed implicit confidence in him, but only 
for a brief period. 

There are several versions of the final oc- 
enrrences which culminated in the burial of 
Zapata and several of his prominent follow- 
ers on Saturday the 12th of April, and it 
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seems difficult to obtain the exact details, 


Guajardo never intrusted his plans to any 
one, not even to his closest companions, wise- 
ly determining to keep his own counsel un- 
til the proper moment had arrived. But 
there seems to have been a leak some- 
where and gn opportunity for a display of 
either treachery or fidelity, according to the 
viewpoint, for which women have at all 
times been famous. A woman who had been 
living in Cuautla made her way to Zapata’s 
headquarters and warned him that a plot 
was being hatched for his destruction; that 
Guajardo was the leader of the plot; that all 
his claims of desertion from the government 
forces. and of desire to join the rebel move- 
ment were only portions of the scheme, and 
that this? was well known in Cuautla. 

Zapata seems to have given credence to 
this report. Guajardo had gone with a 
small force to Chinameca, near Zapata's 
headquarters, and while there received an in- 
vitation to join him in a banquet. He in 
turn had his suspicions aroused, for what. 
reason is not known, and believing that his 
destruction was impending, feigned a sud- 
den attack of colic and asked that the affair 
be postponed. The next day, Zapata, with 
several members of his immediate staff, 
went to Guajardo’s headquarters. The lat- 
ter had notice of his coming, and had a squad 
of his men drawn up with presented arms in 
welcome to his presumed leader. Accounts 
vary at this juncture. Events happened so 
rapidly that there is small wonder. One 
story is that Zapata, imediately upon his 
arrival, ordered the squad to disperse, or 
at least to leave their posts, and that Gua- 
jardo at once set the example by drawing 
his revolver, firing at and fatally wounding 
Zapata, after which the shooting became 
general. Another account is that having 
learned in some manner in advance of Zapa- 
ta’s hostile intentions, Guajardo had ar- 
ranged that as soon as the bandit leader 
arrived within point-blank shooting distance 
a bugle should be sounded at a given signal! 
from himself, and the men drawn up as an 
ostensible guard of honor should begin fir- 
ing. Another account is that Guajardo en- 
tered Zapata’s presence, whereupon the lat- 
ter grasped at a rifle with the evident in- 
tention of opening fire, but that the former 
was too quick and fatally wounded his 
would-be killer with his revolver. What- 
ever is the correct version, and whatever im- 
mediately preceded the shooting, there was 
most assuredly some quick and accurate 
work done with revolver and rifle, and when 
it was over Zapata, with three of his inti- 
mates, Mejia, Amoles and Palacios, were l- 
ing dead on the ground, while the remainder 
of his body-guard took to flight, several be- 
ing either killed or wounded. A number of 
prisoners were tuken, among them General 
Jauregui, and in accordance with the am- 
nounced penulty in such cases, he was after 
a short delay ‘‘passed before arms,’’ such 
being the technical expression used for what 
is more popularly known as ‘‘being stood 
up against a wall. 

The body of Zapata was at once taken to 
Cuautla, where it, was thoroughly identified 
and was then interred, (the burial taking 
place on Saturday, April 12. The bodies ar 
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so rapidly did events succecd each other. | 
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D to y la declaración de los hechos, y estaba a 

| punto de conceder su adhesión, formalmente, 
cuando su secretario Palafox, quien era un 
hombre astuto y ambicioso, muy bien educa- 
do, pero en realidad ignorante de las actua- 
les condiciones de su país, y en quien Zapata 
había depositado implícitamente su confian- 
za, lo persuadió a considerar su opinión. Lo 
alentó a creer que estaba avocado a la Pre- 
sidencia y que en verdad estaba preparado 
para ocupar puesto tan elevado, y tanto tra- 
bajó y alentó la ambición de Zapata, que 
éste se rehusó a seguir considerando los ar- 
gumentos de los delegados de Carranza, quie- 
nes verdaderamente apenas pudieron escapar 
eon vida. Desde entonces, una guerra abier- 
ta fué declarada contra Carranza, y ella con- 
tinuó hasta la muerte del cabecilla. La per- 
versa influencia de Palafox continuó hasta 
lo último, y ambos, él y Zapata cumplieron 
su destino lado a lado. : 

Pero el Presidente Carranza, quien ha sido 
siempre un firme creyente en la eficacia do 
la política de espera (vigilante espera, si se 
quiere), estaba confiando en que a su debido 
tiempo el movimiento de Zapata, desprovisto 
de real fundamento, se desharía por sí mis- 
mo, como realmente sucedió, en forma feliz, 
y, en consecuencia, fué pospuesta, de época 
en época, toda activa campaña, hasta que se 
supo que los partidarios de Zapata estaban 
desertando y que, relativamente, quedaban 
sólo muy pocos con él. Entonces fué envia- 
do el General González a Morelos, hace mu- 
chos meses, quien encontró pocas dificulta- 
des para conquistar el control de la mayor 
parte del territorio, incluyendo todas las ciu- 
dades y poblaciones de importancia. Esto 
lo realizó el general con el mínimo derrama- 
miento de sangre. 

Zapata y un pequeño grupo abandonaron 
las plazas que por mucho tiempo habían con- 
servado y se alejaron a las remotas monta- 
ñas, dejando conocer su existencia sólo por 
incursiones incidentales. Verdaderamente 
tan poco se oía hablar de él, que se informó 
que había huido a Guatemala con el botín 
que pudo transportar a ese país. 

Poco tiempo después de esto, un grupo de 
los que habían sido sus firmes ayudantes se 
unió para expedir un manifiesto acusándolo 
de haberlos abandonado a la miseria y al 
hambre, mientras que él estaba rico y abun- 
dantemente provisto de ganado, cereales y 
otros víveres. 

Los recaleitrantes hacían un llamamiento 
a aquellos que habían sido sus partidarios 
por muchos años, incitándolos a no recono- 
cerlo ya y a elegir un nuevo jefe. Muchos 
de ellos abandonaron sus mandos y también 
abandonaron su actitud de hostilidad hacia 
el Gobierno establecido. Por muchos meses 
había estado Zapata mucho más fuera de la 
publicidad que lo que estaba en la actuali- 
dad, y era motivo de divertimiento para los 
que conocían los hechos, leer los artículos de 
la prensa extranjera, la que hablaba de él co- 
mo de un poderoso jefe con muchos partida- 
rios, cuando que, en realidad, el caso era per- 
fectamente opuesto, como se ha demostrado 
ahora. | 

Pero como la constante presencia de Zapa- 
ta—aunque contase sólo con un mezquino 
puñado de partidarios que preferían una vi- 
- Pa de bandolerismo a una de honrado traba- 
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perfecto orden y para el restablecimiento de 
la completa confianza, el General González 
determinó eliminar el único obstáculo. 

Muchos planes fueron discutidos al efecto, 
decidiéndose finalmente que el coronel Gua- 
jardo, joven jefe que se había formado una 
reputación de intrépido soldado, con quinien- 
tos hombres de su regimiento iniciara nego- 
ciaciones con Zapata, declarase su disgusto 
contra el Gobierno y anunciase su determina- 
ción de unirse a aquel en franca rebelión. 
De acuerdo con esto, avanzó con sus hombres 
hacia un pueblo tan cercano a la guarida de 
Zapata como fué posible, y después de un in- 
tercambio de mensajes, el último, que era 
suspieaz por naturaleza, y también por sus 
propias experiencias en la materia, avisó a 
Guajardo que podía llegar a su cuartel gene- 
ral, pero con diez hombres cuando más. 

Guajardo no vaciló, a pesar de que el pe- 
ligro cra inminente, puesto que una demora 
o vacilación suya en aceptar la invitación de 
Zapata le habría sido funesta. 

Se cambiaron muchos mensajes entre los 
dos, tendiendo a arreglar que quedasen a dis- 
posición de Zapata las municiones y elemen- 
tos que estaban almacenados en Cuautla pa- 
ra el uso de las tropas del Gobierno. Final- 
mente se propuso que como una garantía de 
buena fe e innegable demostración de su sin- 
ceridad, Guajardo atacase y  Capturase ol 
pueblo de Jonacatepec, que estaba entonces 
en manos de las fuerzas del Gobierno. Es 
interesante observar que en el curso de la 
correspondencia mantenida entre Zapata y 
Guajardo, el primero se refirió a la buena la- 
bor (desde su punto de vista) que había sido 
realizada por el doctor Francisco Vízquez 
Gómez, quien, declaraba, había hecho mucho 
en las cercanías de la Casa Blanca?” y es- 
taba en posición propicia para cruzar pron- 
tamente la frontera, con un ejército bien ar- 
mado y equipado, reunir las bandas bajo la 
dirección de Villa, Angeles y Martín López 
(éste último ya muerto), y ‘‘dominar rápi- 
damente toda la República.?? Todo lo cual 
ern buena prueba de que los bandidos de Mo- 
relos tenían algunos corresponsales entusias- 
tas en los Estados Unidos o en cualquiera 
otra parte, que le habían estado proporcio- 
nando la misma especie de falsa información 
que se daba allí a los periódicos ignorantes 
o bastante deseosos de publicar informes que 


fueran directas incitaciones a la interven- 


ción. 


En cumplimiento del plan por el cual Za- 
puta intentaba probar la sinceridad de Gua- 
jardo al ofrecerle unírsele con sus fuerzas, 
las tropas del Gobierno en Jonacatepec fue- 
ron instruidas para mantener una vigorosa, 
pero inofensiva resistencia, por muchas ho- 
ras, durante el simulado ataque de los su- 
puestos desertores de Guajardo. Las tropas 
atacantes, lo mismo que las defensoras, fue- 
ron instruidas para mantenerse abrigadas del 
fuego tanto como fuera posible y disparar sus 
municiones al aire o para cualquiera parte, 
mientras que hicieran el suficiente tumulto 
para convencer a cualquiera que escuchase 
que se desarrollaba una verdadera batalla. 
Después de mantener su desesperada resis- 
tencia durante muchas horas, las tropas del 
Gobierno tuvieron que evacuar la plaza, bajo 
la presión de las opresoras tropas de Guajar- 
do, y hubieron de retirarse a Cuautla, donde 
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Cuartel General. El programa fué cumpli- 
do en su integridad. Guajardo atacó Jona- 
catepec con vigor, mientras que la guarni- 
ción permaneció al abrigo, contestando el 
fuego, que fué sostenido vigorosamente por 
ambos lados. Esto duró por muchas horas 
hasta que, en cumplimiento del plan, las tro- 
pas del Gobierno, finalmente, huyeron de la 
plaza y las de Guajardo, victoriosamente, en- 
traron en ella. 


Esto, aparentemente, convenció a Zapata 
de que Guajardo era, en efecto, un genuino 
revolucionario y pareció desde ese tiempo 
que había depositado gran confianza en éste, 
pero sólo por un breve período. 

Existen muchas versiones de los sucesos 
finales que culminaron en el entierro de Za- 
pata y muchos de sus prominentes secuaces 
el sábado 12 de Abril, y parece difícil obte- 
ner los detalles exactos, tan rápidamente se 
sucedieron los acontecimientos unos a otros. 
Guajardo jamás instruyó de sus planes a nin- 
guno, ni aun a sus más próximos compañe- 
ros, determinando sabiamente guardar su 
propio secreto hasta que llegase el momento 
propicio. Pero parece que existía una falsa 
vía en el Cuartel General y una oportunidad 
para una ostentación o aun para una traición 
e infidelidad, de ocuerdo con la corriente opi- 
nión que ha hecho famosas a las mujeres por 
tanto tiempo. Una mujer que había estado 
viviendo en Cuautla, se dirigió al Cuarte) 
General de Zapata y advirtió a éste de que 
se estaba tramando un complot para des- 
truirlo, que Guajardo era el director de ese 
complot, que todas las afirmaciones de deser- 
ción de las fuerzas del Gobierno y del deseo 
de unirse al movimiento rebelde eran única- 
mente partes del plan, y que éste era bien co- 
nocido en Cuautla. 


Zapata parece que concedió crédito a este 
informe. Guajardo habia ido con una pe- 
queña fuerza a Chinameca, cerca del cuartel 
general de Zapata, y mientras estaba allí re- 
cibió una invitación para reunirse con ste 
en un banquete. Guajardo, a su vez, tenía 
su suspicacia alerta, por qué razón se ignora, 
y creyendo que su destrucción era inminente, 
simuló un repentino ataque de cólico y pidió 
que se pospusiera el convite. Al día siguien- 
te Zapata, con muchos de los miembros de 
su Estado Mayor,’’ fué hacia el cuartel 
general de Guajardo. El último tuvo noti- 
ein de la llegada y preparó una escuadra de 
sus soldados formada, con las armas presen- 
tadas, para hacer los honores a su presunto 
jefe. Las relaciones varían en este punto. 
Los sucesos se desarrollaron tan rápidamen- 
te, que eso no debe asombrar. Una relación 
dice que Zapata, inmediatamente después de 
su arribo, ordenó que la escuadra se disper- 
sase, o cuando menos, que abandonase su 
puesto, y que Guajardo puso de una vez el 
ejemplo, sacando su revolver, disparando e 
hiriendo fatalmente a Zapata, después de lo 
cual, el tiroteo se hizo general. Otra ver- 
sión es que, habiendo sabido por algún me- 
dio, de antemano, las hostiles intenciones de 
Zapata, Guajardo había arreglado que tan 
pronto como el jefe bandido llegase dentro 
del alcance de los fusiles se tocaría una cor- 
neta, a una señal dada por él y que los hom- 
bres estacionados. ostensiblemente como 
guardias. dey honor debian comenzar a dispute 


Otro relato es que Guajardo llegó a la 
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the other dead companions of Zapata were 
buried near where they fell. It had been 
proposed to embalm the body of the leader, 
but it was not in a condition to permit of 
that being done, as it contained many bullet 
holes. : 

Some criticism has been expressed regard- 
ing the manner in which Zapata met his end, 
but it is voiced for the most part by those 
who are firm in the belicf that the Carranza 
government can do nothing that is good and 
that its every act is evil. On the other 
hand, those who recognize the undoubted 
fact that war is not a peaceful occupation, 
not even a gentlemanly one; not a parlor 
game like pingpong, but a rough-and-tumble- 
get - the - best - of - the - other - fellow - in 
any - way - you - can - and - get - it - quick 
affair; that “all is fair in love and war,“ 
especially in war; who have read the history 
of nations that pride themselves on their 
‘feivilization,’’ and whose record of Indian 
massacres and deliberately planned betray- 
als of confidence is a long and bloody one, 
see ample justification for the elimination of 
Zapata in the most feasible manner Then 
too the audacity and daring bravery of Gua- 
jardo in venturing with a seanty handful of 
men into the very lair of the bandit leader, 
risking his life as many times daily as there 
are seconds in twenty-four hours, command 
admiration. If Zapata himself had not mur- 
dered so many innocent and unoffending wo- 
men and children, not to say men; if he had 
not committed or permitted the myriad acts 
of cruelty and rapine ascribed to him, even 
though three-fourths may have been imagin- 
ary; he might be entitled perhaps to a little 
sympathy. But in view of all the facts; 
in view of Zapata’s own examples of treach- 
ery and bloodshed; in view of the undoubt- 
ed fact that by his death many other lives 
will be spared, criticism may well be scant. 
If ever the end justificd the means, it is the 
preponderant opinion that this is an instance 
in point. 


rather to join with the bandits who are still 
active at times in isolated sections of the 
Republic. Various widely separated locali- 
ties were given as the scene of his opera- 
tions—Tabasco, Campeche, Chiapas, and Oa- 
xaca—each in turn being favored. It was 
gravely announced that Diaz, whom Blan- 
quet was about to join, had control today of 
the States of Veracruz, Tabasco, Chiapas, 
Oaxaca, Guerrero, Michoacan, Jalisco, Gua- 
najuato, Puebla, Hidalgo, San Luis Potosí, 
Tamaulipas, Nuevo León, Coahuila, Chihua- 
hua and the Territory of Tepic. Why any 
of the country was left out of the list is a 
mystery, since it would have been just as 
easy to have claimed the remainder of the 
States as it was to claim half of them— 
while not a single one was ever or is now 
in the ‘‘control’’ of Diaz or any one else 
except the constitutional government. 


Blanquet had been for some time in and 
about New York, and afterwards in the 
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or Cuba for violation of the neutrality laws, 
since such arrest would at the most only 
cause his imprisonment, while if allowed to 
land in this country the result that has fol- 
lowed would be made possible and Blanquet 
would be eliminated for all time. Under 
instructions from General Urquizo, who had 
temporary charge of the campaign against 
Diaz and his fellow bandits in the State of 
Veracruz, General Guadalupe Sanchez watch. 
ed the progress of the invader and came up 
with him at Chavaxtla, where Gabay was 
awaiting his arrival. Neither Blanquet nor 
Gabay had the slightest idea of the proxi- 
mity of the Federal troops, and when the at- 
tack began (for Sanchez lost not a moment 
in opening fire) they were so overwhelmed 
with surprise that they could make almost 
no defense. Blanquet fell almost immediate- 
ly, as did three of his associates—General 
Luis Amado, Colonel Traslosheros and his 
private secretary. Gabay at the first alarm 
fled precipitately and made good his escape. 


Besides those whose names have been 
given as having lost their lives, a number 
of others were also killed, while the re- 
mainder were either taken prisoners or put 
tc flight. All the correspondence of Gabay 
was taken, and some interesting develop- 
ments are expected to follow. On a similar 
occusion a similar capture of documents was 
made, and as a consequence a number of re- 
sidents of the city of Veracruz and other 
places were obliged to leave the country 
more or less against their will and their 
plans as well. 


The bodies of the dead, with the exception 
of Blanquet, were buried where they fell. 
It was intended to carry the remains of the 
latter to Veracruz and expose them to public 
view, but this was found impossible and only 
the head was taken to General Urquizo's 
headquarters for identification, which was 
complete. There was no question whatever 
as to the identity of the dead man, who on 
bidding some of his friends in the United 
States farewell, had assured them that he 
would either ‘‘meet them in eternity or in 
Mexico City.’’ 


In his death the followers of Madero and 
the supporters of the Constitutionalist gov- 
ernment see a just vengeance for the trea- 
son and assassinations in which he took 
part. They also see in the collapse of the 
movement so pretentiously heralded and ad- 
vocated, the practical collapse at no late 
date of the efforts of Felix Diaz, who still 
remains in hiding in the mountain fastnesses 
of Veracruz, and evincing, as he has always 
done, no ‘‘stomach’’ for a fight in the open, 
but contenting himself with sporadic raids 
for plunder and murder, and with the is- 
suance of bombastic proclamations. 


THE BLANQUET 
“REVOLUTION” FIASCO 
Federal Troops Put a Very Sudden End to a 


Movement Widely but Falsely Heralded 
as Possessing Great Strength 


Aureliano Blanquet. 


south, where he was watched by American 
and Mexican officials. Apparently finding 
it impossible to carry out his plans on this 
account, he transferred the scene of his ille- 
gal operations to Havana. Here he is said 
to have secured a large quantity of arms and 
ammunition, but if he did so he was not able 
to ship it to Mexico in any amount, since 
here too he was closely watched and his 
every movement noted. Finally he man- 
aged to get away in a small vessel with 
seven of his companions, and landed at Pal- 
ma Sola on the open coast some distance 
north of Veracruz. From that point he 
made his way inland, intending to join Pedro 
Gabay, one of Diaz’s band, who had estab- 
lished a camp in the remote village of Cha- 


OLLOWING closely upon the heels of 
the tragic ending of the career of Za- 
pata, who had been a disturbing and 
threatening element in the country ever 
since the inception of the revolution of Ma- 
dero against Diaz, came the death of Gen- 
eral Aureliano Blanquet, fully as suddenly 
and unexpectedly, and fully as deservedly, 
as that of the Morelos leader. It was the 
result of over-confidence on his part; or a 
lack of knowledge of real conditions; of the 
boastfulness of those who encouraged him 
to engage in active opposition to the govern- 


General Francisco Alvarez was wounded 
and captured, and was afterwards taken tc 
Veracruz, tried by court-martial and shot in 
accordance with the law that provides for 
the summary execution of any one engaging 
in seditious and violent movements against 


ment; of an exaggerated idea of the strength 
of the rebel forces, as also of the watchful- 
ness and careful planning on the part of the 
Federal officials and military commanders. 
Some time since it was announced in the 
American press that Blanquet had gone to 
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vastla. 


The Mexican officials had not been idle 
however or altogether ignorant of Blanquet’s 
movements. It seems probable that they 
thought it better to allow him to proceed 
unmolested with his plans rather than have 


the government. 


There are more facts ‘about Mexico a. 


LA 


avalanzó hacia un rifle, con la evidente in- 
tención de hacer fuego, pero que el primero 
obró con rapidez e hirió fatalmente al que 
hubiera sido su matador, con su revolver. 
Cualquiera que sea la versión correcta y 
quienquiera que haya sido quien principió 
a disparar, es más seguro que se haya reali- 
zado la tarea completa con revolver y rifle, 
habiendo caído muertos al suelo Zapata y 
tres de sus íntimos, Mejía, Amoles y Pala- 
cios, mientras que el resto de la guardia’’ 
de corps”? emprendió la fuga, habiendo sido 
muchos heridos o muertos. Se tomó un gran 
número de prisioneros, entre ellos el gene- 
ral”? Jáuregui, y de acuerdo con la pena esta- 
blecida en esos casos fué, después de una 
corta demira, pasado por las armas,’’ pues 
tal es la expresión técnica usada para desig- 
nar lo que es más popularmente conocido por 
ser ‘‘parado frente al paredón. ”? 

El cuerpo de Zapata fué llevado a Cuau- 
tla, donde fué plenamente identificado y don- 
de fué enterrado, efectuándose el entierro en 
la tarde del sábado. Los cuerpos de los 
compañeros muertos de Zapata fueron ente- 
rrados cerca del lugar donde cayeron. Se 
había propuesto embalsamar el cuerpo del 
cabecilla, pero no estaba en condiciones pa- 
ra permitir que se hiciese esto, pues conte- 
nía muchos orificios de las balas. 

Se han expresado algunas críticas respec- 
to a la manera como Zapata encontró su fin, 
pero esto es hecho, en la mayoría de los ca- 
sos, por aquelllos que creen firmemente que 
el Gobierno de Carranza no puede hacer na- 
da bueno y que cada uno de sus actos es per- 
verso. Por otra parte, para aquellos que 
reconocen el indudable hecho de que la gue- 
rra no es una ocupación llena de paz, ni una 
ocupación delicada o caballerosa, ni un juego 
de salón como el ‘‘ping pong,’’ sino un rudo 
y trastornador ‘‘toma a tu prójimo lo mejor 
que le puedas quitar y en la forma que pu- 
dieres, y tómalo lo más pronti posible;’’ que 
todo es lícito en amor y guerra,’’ especial- 
mente en la guerra; quienes han leído la his- 
toria de las naciones que se precian de su 
** civilización”? y cuyos anales de las matan- 
zas hindúes y de los deliberados y precon- 
eebidos planes de traiciones y abusos de con- 
fianza son largos y sangrientos, encuentran 
amplia justificación para la eliminación de 
Zapata en la manera más practicable. Ade- 
más, la audacia e intrépida bravura de Gua- 
jardo al aventurarse, con un mezquino puña- 
do de hombres en el propio cubil del bandido 
cabecilla, arriesgando su vida diariamente 
tantas veces como segundos contienen las 
veinticuatro horas, reclama admiración. Si 
Zapata mismo no hubiese asesinado a tantos 
inocentes e indefensos niños y mujeres, para 
no decir hombres; si no hubiese permitido 
o cometido los millares de actos de crueldad 
y rapiña que se le atribuyen, aunque las 
tres cuartas partes de ellos fuesen imagina- 
rios, sería avocado, sin embargo, a una ligera 
simpatía. Pero en vista de todos sus actos, 
en vista de sus propios ejemplos de perfidia 
y derramamiento de sangre; en vista del he- 
cho indudable de que cn su muerte muchas 
otras vidas serán economizadas, la crítica 
será escasa. Si siempre el fin justifica los 
medios, es preponderante opinión que este es 
un ejemplo adecuado. ; 


+ 


REVISTA 


LA REVOLUOION DE 
BLANQUET RESULTO 3 
UN FIASCO 


Las Tropas Federales muy pronto 
pusieron fin a ese movimiento. al cual 
se le había atribuido una fuerza que no 
tenía. 


L público no se había recobrado aún 
de la sorpresa motivada por el trágico 
fin de la carrera re Zapata, que había 
sido un elemento de disturbios y ame- 
nazas en el país desde la iniciación de la re- 
volución de Madero contra Díaz, cuando vino 
la nueva de la muerte del General ex-Fede- 
ral Aureliano Blanquet, tan repentina como 
inesperadamente, y tan plenamente merecida 
como la del lider de Morelos. Su muerte 
fué el resultado de la demasiada confianza 
por su parte; de un completo desconocimien- 
to de las condiciones verdaderas; de las bra- 


Francisco de P. Alvarez. 


vatas de aquellos que lo animaron a tomar 
una oposición activa contra el Gobierno: de 
una idea exagerada de las fuerzas rebeldes, 
usí como también de la vigilancia y esnero 
en los planes ideados por las autoridades fe- 
dixales y er! andantes milicares. 


Poco tiempo después que fué anunciado en 
la prensa americana que Blanquet había salido 
para México a ‘‘inaugurar una revolución””, o 
bien dicho, a unirse con los bandoleros que 
muestran cierta actividad en algunas regiones 
apartadas, se dijo que el teatro de sus opera- 
ciones se limitaría al principio a los Estados 
de Tabasco, Campeche, Chiapas y Oaxaca, para 
recorrerlos uno después de otro en visita de 
inspección para darse cuenta del estado que 
guardaban las fuerzas rebeldes. La prensa 
extranjera decía, con toda seriedad, que Díaz, 
a quien debía unirse Blanquet, ‘‘tiene actual- 
mente controlados los Estados de Veracruz, 
Tabasco, Chiapas, Oaxaca. Guerrero, Michoa- 
cán, Jalisco, Guanajuato, Puebla, Hidalgo, San 
Luis Potosi, “Tamaulipas, Nuevo León, Coahui- 
la, Chihuahua y Territorio de Tepic’’. No se 


eahe nor nng nn incluveran an la lista tada el 
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territorio nacional de una vez, pues les hubiera 
sido mas fácil que ir enumerando estado por 
estado, e incluir solo la mitad. 

Blanquet estuvo durante algún tiemvo en 
Nueva York y en sus alrededores; y después 
on el Sur, donde se le estuvo vigilando por 
las autoridades americanas y mexicanas. 
Aparentemente encontrando imposible reali- 
zar sus proyectos en los Estados Unidos, cam- 
bió de residencia para proseguir sus ilegales 
maniobras en la Habana. Allí, según se di- 
ce, logró conseguir una gran cantidad de ar- 
mamento y municiones, pero si tal hizo, ne 
le fué posible transportar nada a México, 
pues sus movimientos eran continuamente vi- 
gilados. Finalmente, logró embarcarse en 
una pequeña embarcación con siete de sus 
compañeros, y arribó a Palma-Sola, en la 
costa abierta, a alguna distancia al norte del 
puerto de Veracruz. Desde ese lugar hizo 
el viaje a caballo internándose en el Estado 
de Veracruz con el propósito de unirse con 
Pedro Gabay, uno de los cabecillas de Felix 
Díaz, que tenía establecido su campamento 
en el remoto caserío de Chavaxtla. 

Las autoridades mexicanas no permane- 
cieron inactivas ni tampoco ignorantes de 
los movimientos de Blauquet, y parece que 
juzgaron pertinente permitir que llevase a la 
práctica sus proyectos en vez de arrestarlo 
en los Estados Unidos o en Cuba por viola- 
ción de las leyes de la neutralidad, pues tal 
arresto solo podía acarrear su detención, 
mientras que si se le dejaba entrar al país, 
podía dar por resultado su eliminación com- 
pletay definitiva. 

Bajo las instrueciones del General Urqui- 
zo, quien se hallaba provisionalmente al fren- 
te de las operaciones contra Felix Díaz y sus 
secuaces cn el Estado de Veracruz, el Gral. 
Guadalupe Sánchez estuvo pendiente de to 
dos los movimientos del invasor hasta darl. 
alcance en Chavastla, en doude Gabay lo es- 
taba esperando. Tanto Blanquet como Ga- 
bay tenían la menor idea de la aproximación 
de las fuerzas Federales, y cuando el ataque 
comenzó, (pues Sánchez no perdió un mo- 
mento para abrir el fuego) se sorprendieron 
a tal grado, que no pudieron hacer ninguna 
El pánico fué general y todos 
Blan- 


quet, intentando huir por la barranca, trató 


resistencia. 
trataban de salvarse como pudieran. 


de descolgarse, pero al iniciar su descenso, 
unas matas a las que se había asido se rom- 
pieron y rodó por el precipicio, cayendo ya 
cadáver. Al ver esto uno de sus compañe- 
ros, sacó su revolver y se levantó la tapa de 
los sesos. Mucha gente encontró la muerte 
en la barranca; entre otros, el General Luis 
Amado. El llamado Coronel Traslosheros 
fué fusilado en el terreno, pues era filibus- 
tero cubano. 


AY oirse los primeros disparos, Gabay em- 
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WITH THE MEXICAN POETS 
MUSA MEXICANA 


PIEDAD PARA LOS NIDOS 
Luis G. Urbina (Born 1858) 


—¿Es un nidof—Es nido! mira: se oculta 
entre las ramas; 

el céfiro lo mece; la luz del sol le dora. 

—¿Tú sabes qué es un nido?... Pues es lo 
que más amas, 

lo que en tus goces ríe, lo que en tus penas 
llora. 


—¿Es un hogar?—Sí; un santo asilo de amor 
puro, 

donde las aves juntas hallan calor y sueño. 

La selva se estremece; se pone el cielo obs- 
curo... 

No importa; Dios, que es graude, cuida de lo 
pequeño. 


El bosque, entre sus frondas, cobija estos 
palacios 

que son en primavera 
galas; 

cl påjaro que libre recorre los espacios 

sabe que tiene un hueco donde plegar las 
alas. 


suls más hermosas 


Un nido es un santuario de paz y amor 
profundo; 
las manos que lo arrancan son manos de mal- 
vados. 
¿No ves tú que no hay cosa más triste en 
este mundo 
que ver flores marchitas y nidos arrancados? 


SPEARE THE NETS 
Luis G. Urbina (México) 


Is it a nest?sIt is a nest! See, ’mid the 
branches hidden, 

The light breeze rocks it; with their gold 
the sunbeams make it glad. 

Oh, know you what a nest is? It is that 
which most you cherish. 


What laughs with you in happiness and 
mourns when you are sad, 
Is it a home? It is a home, pure love's 


most holy refuge; 

There to the birds, together, warmth and 
sweet sleep night brings. 

The forest boughs are tossing, the sky grows 
dark—no matter! 

Being so great, the Lord above takes cure 
of tiny things. 


These palaces umong its leaves the wood- 
land shades and shelters; 

They are its fairest ornament, 
spring’s gala dressed. 

Phe bird that through the fields of space 
flics freely in the sunlight 

Snows that he has a nook wherein to fold 
his wings and rest. 


when in 


The nests are shrines of peace and love,— 
dear, holy sanctuaries. 

Wicked the hands which tear them 
with wantonness and jests! 

Oh, know you not that in this world no sad- 
der sight can greet us 

Than dry and withered blossoms, or shat- 
tered, ruined nests? 


—Version by Alice Stone Blackwell. 
JW AS 


down, 


ROMANCE 
Por Francisco Sosa. 


No temas, hermosa mía; 

se troncha la débil planta 

a los primeros embates 
del viento de la montaña: 
mas el roble corpulento 
que da sombra con sus ramas, 
en donde cuelgan sus nidos 
las aves enamoradas, 
desafía las tormentas 

y con su verdor encanta 
aún en medio del invierno, 
y nunca sus hojas cambia. 


No temas, hermosa mía, 
si ves nubes agrupadas 
de nuestro amor en el cielo, 
nuncios de tormenta insana. 
Rudo combate es la vida 

del hombre en la tierra ingrata; 
pero sale vencedora, 
si sabe luchar, el alma. 
Hay corazones que nunca 
olvidan, si una vez aman, 
y que en la lucha son fuertes 
como el roble en la montaña. 


ROMANCE 
By Francisco Sosa. 


Oh, do not fear, my fairest! 

The frail plant bends and breaks 
At the first gust, when fiercely 
The mountain wind awakes. 

The oak, broad-girthed and sturdy, 
Whose boughs give pleasant shade, 
Within whose depths of greenness 
The birds build, unfraid, 

Defies the raging tempest; 

Amid the winter snows 

It charms the eye with verdure; 
No change its foliage knows. 


Oh, do not fear, my fairest, 
Though black cloud-masses form 
Amid the heavens of our love, 
The heralds of the storm! 

This earth-life is a struggle 

To every man alive, 

But the soul comes out victor 
If it knows how to strive. 

And there are hearts that never 
Forget, when once they love— 
As strong to wrestle as the onks 
Upon the heights above. 


LA NUBE 
Por Salvador Díaz Mirón. 


¿Qué to acongoja mientras que sube 

del horizonte del mar la nube, 
negro capuz? 

Tendrán por ella frescura el cielo, 

pureza el aire, verdor el suelo, 
matiz la luz! 


No tiembles. Deja que el viento amague 
y el trueno asorde y el rayo estrague 
campo y ciudad; 
tales rigores no han de ser vanos.... 
¡Los pueblos hacen con rojas manos 
la Libertad! 


THE CLOUD 
By Salvador Diaz Miron. 


Why dost thou grieve, as rises from the sea 

The cloud, black hooded, climbing silently 

Towards heaven’s height ? 

From it fresh coolness through the sky shall 
flow, 

And pure the air and green the ground shal] 
grow, 

And fair the light. 

Then tremble not! Let storm-winds 
with might, 

Let deafening thunders roll, fierce lightning 
smite 

Wide, far and free. 

These dread convulsions do not come in vain: 

The people, with Strong hands of ruddy 
Stain, 

Build Liberty! 


—Version by Alice Stone Blackwell. 
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FUENTE OCULTA 
Por Enrique González Martí nes. 


De las musgosas abras, en la cuenca 80 12 - 
bria, 
Del bullicio apartada, timidamente brotas, 
Y el cacr argentino de tus diáfanas gotas 
Va entonando secreta y extraña melodía. 


No los faunos lascivos en brutal cacería 
Enturbiaron tus aguas ni escucharon tus 
notas, 
Y no sabes siquiera de qué fuentes remota s 
Invisibles veneros te formaron un día. 


Que el dios campestre guarde la paz de tu 
aislamiento; 
Que el gemir de las hojas y el sollozo del 
viento 
Los rumores apaguen de tu cauda] esc, 


Perdona si un instante mi indiscreta Ii 
rada 
Sorprendió,, sin quererlo, tu existencia igno- 
rada... 


a . è n 
Y (dé iam alajarma ann „i 
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A HIDDEN SPRING 
By Enrique Gonzalez Martinez. 


Within the shadowy bowl of mossy valleys, 

Afar from noise, you come forth timidly, 

Singing a strange and secret melody, 

With silvery dropping, where your 
stream sallies. 


clear 


No wanton fauns in brutal hunting bold 

Have muddied you, or heard your voice that 
sings; 

You know not even of what far-off springs 

The unseen veins created you of old. 


May rural gods preserve your lonely peace! 

And may the sighing leaves, the sobbing 
breeze, 

Still drown the murmurs of your scanty flow! 

Forgive me that my momentary glance 


Of your unknown existence learned by 
chance; 

And hence, with noiseless footsteps, let me 
go! 


—Version by Alice Stone Blackwell. 


FUENTE OCULTA 
Por Enrique González Martínez, 


Piedra musgosa, cabezal pequeño 
en que apoyé la sien, en que dormida 
la carne frágil, ascendió la vida.... 
Gracias te doy porque me diste un sueño. 


La hierba gris humedecida al lloro 
de la reciente lluvia, era de plata, 
y un pájaro gemía su sonata 
bajo el tenue crepúsculo incoloro. 


Seguí en mi afán el vesperal concierto; 
el hilo luminoso de una estrella 
me dió su escala, y ascendí por ella, 
velado el ojo, el corazón despierto. 


Yo vi, como Jacob, la maravilla 
del profético sueño milagroso, 
y en el breve durar de mi reposo, 
bogué en un mar y regresé a la orilla. 


Piedra musgosa, cabezal pequeño 
en que apoyé la sien, tú recibiste 


Gracias te doy porque me diste un sueño. 


TO A STONE BY THE WAYSIDE 
By Enrique Gonzalez Martinez, 
O mossy stone, thou pillow small and hard 
Where my brow rested, ’neath the starlight ’s 
gleam, 
Where, as my weak flesh slept, my life 
soared up! 
[ give thee thanks for giving me a dream. 


The gray grass gleamed like silver fair, 
bedewed 

Bv a fresh-fallen shower with many a tear. 

A bird upon the bough his muscle sighed 

Bencath the twilight, hueless, thin and clear. 


Yearning, I followed 
sweet. 

The shining ladder by a star-beam given 

I climbed, with eyes fast closed but heart 
awake, 

And so ascended to the heights of heaven. 


evening’s concert 


Like Jacob, there the marvel I beheld 


That in a dream prophetie glowed and 
burned. 
lu the brief space for which my sleep en- 


p dured, 
“1 gailed a sea, and to the shore returned. 


REVISTA 


O mossy stone, thou pillow small and hard! 

Thou didst receive, beneath the starlight’s 
gleam, 

My aimless longing, my sad weariness; 

I give thee thanks for giving me a dream. 


— Version by Allce Stone Blackwell. 
SIN PALABRAS 
Rafael Cubrera. 


Será como un efluvio el amor mío 
que envolverá tu ser calladamente, 
como niebla impalpable sobre un río 
y como el aire, azul y transparente. 

Será un halo en tu pálida cabeza, 
un iris en tu llanto cristalino, 

y unu flor de tu vida en la maleza, 
y un manso atardecer en tu camino. 

Como ansia a todas horas renovada, 
como una herida sin cesar abierta, 
como una aspiración nunca saciada, 

y como una inquietud siempre despierta... 

De mezquinos afanes olvidado, 
sólo lleno de tí, de tí suspenso, 
en cada breña dejará un pecado 
y en cada risco un desencanto inmenso; 

despeñará en un tajo su amargura 
que hacia el abismo rodará perdida, 
hundirá en la caverna más obscura 
su desconsuelo enorme de la vida; 

y si lágrima fué, será rocío; 
será rayo de luna si es tiniebla; 
algo, como una estrella en el vacía, 
algo, como una luz entre la niebla.... 

Y hará que mires en el corto viaje 
a través del dolor que tu alma llena 
como a través del oro de un celaje, 
que la vida es muy triste, pero es buena... 
Y apacible, y profundo, y silencioso, 
cuando inelines, muy pálida, la frente, 
pura dormir el sueño misterioso, 
ól será, como un surco luminoso 
que prolongue tu vida eternamente.... 


WITHOUT WORDS 
By Rafael Cabrera. 


My love shall be a silent exhalation 

Surrounding thee, as voiceless as the dew, 

Like mist impalpable above a river, 

Or like the air, transparent, calm and blue. 

Around thy pale head it shall be a halo, 

Within thy erystal tear.a rainbow ray, 

Amid the waste ground of thy life a blossom, 

A gentle evening shining on thy way. 

Like to a longing that each hour comes 
freshly, E 

Like to a wound that cannot cease to ache, 

An aspiration that is ne’er contented, 

And an uneasiness for aye awake.... 

Of petty wishes und pursuits forgetful, 

Fixed en thee only, full of thee alone, 

‘Twill drop a sin on every bramble-thicket, 

A disenchantment on each rock and stone. 

Into a gorge its bitterness down pouring, 

"Twill send it to be lost in the abyss, 

And it will sink within the darkest cavern 

Its mighty sorrow for a life like this. 

Was it a tear, it now shall be a dewdrop; 

[f it were shadow, now a moonbeam white; 

Amid the empty vastness, something star- 
like; 

"Mid mist and vapor, something like a light. 

And it shall make thee see, on thy short 
journey, 

Through all the griefs thy mourning soul 
that flood. 
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As through the goden clouds of the horizon, 
That life is very sad, yet it is good. 


When for the last profound, mysterious 
slumber 

Thou shalt lay down thine head, all pale to 
see, 


My love, deep, quiet, mute and unrepining, 
Like a bright wake, a track of light still 
shining, 
Shall yet prolong thy life eternally! 
—Version by Alice Stone Blackwell. 


El Fin de Zapata y Blanquet 


(Continúa de la pagina 43.) 
prendió la fuga precipitadamente sin cuidar- 
Los 


que no pudieron huir, perecieron en el preci- 


se de sus compañeros, y logró escapar. 


picio o víctimas de las balas Federales; los 
demás cayeron prisioneros, y entre éstos el 
General ex-Federal Francisco de P. Alvarez 
v dos mujeres de la familia de Gabay. En- 
tre otras cosas que se recogieron en el botín, 
se halló un interesante diario perteneciente 
a Blanquet y todo el archivo de Gabay. Los 
cadáveres fueron sepultados en el mismo si- 
tio donde se les encontró, con excepción del 


de Blanquet, pues se tenía intención de 


transportarlo a Veracruz para su identifica- 


ción y exhibición públicas; pero en vista de 


las dificultades que tal empresa ofrecía por 
la descomposición del cuerpo, se le cortó la 
cabeza para entregarla al Cuartel General 
del General Urquizo, para su debida identifi- 
cación. i 

No hubo duda ninguna respecto a su iden- 
tidad, desde luego que fué reconocido por 
sus mismos compañeros de aventura y otras 
personas que tuvieron trato íntimo con el de- 
saparecido en vida. Son de recordarse sus 
palabras al despedirse de algunos de sus ami- 
gos en Nueva York antes de acometer su te- 
meraria empresa: ‘‘Nos veremos en la ciu- 
dad de México o en la eternidad,’’ dijo. 

El General ex- Federal Francisco de P. 
Alvarez, que fué hecho prisionero, fué con- 
ducido a Veracruz, donde se instruyó el pro- 
cuso de ley por rebelión, y fué condenado a 
sufrir la pena de muerte. A pesar de todos 
los esfuerzos que hicieron sus familiares y 


“su defensor por salvarlo, esperando que se 


conmutase la terrible pena, no lo lograron. 
El día de la ejecución, hallándose el reo en 
capilla, la defensa apeló a la Suprema Corte 
de Justicia de la Nación, pero la Secretaría 
de Guerra había librado órdenes para que la 
ejecución se llevase a cabo sin demora, y fué 
pasado por las armas en el patio de un cuar- 
tel de Veracruz, a las 11.30 de la noche. 

En una entrevista que concedió a la pren- 
sa cuando se encontraba en capilla, dijo ha- 
ber sido engañado por los falsos informes 
respecto al progreso de la revolución contra 
el Presidente Carranza, y que esperaba en- 
contrar al Felixismo en posesión de muchos 
Estados de la República, según noticias de 
la prensa extranjera, todo lo cual resultó ser 
falso y que halló el actual Gobierno perfec- 
tamente consolidado. 

Habiendo, perecido, estos hombres, se aho- 
rrarán las vidas de muchos ciudadanos útiles 


a la natria One sen nara hien del naisg. 
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Seen In a Mexican Plaza 


NDER the dense and verdant foliage of 
[os of the town of Cuatro Cienegas, 

a hospitable tree in the Plaza de Ar- 
State of Coahuila, Mexico, and under the 
quiet spell of a nature that opened new 
channels of fruitful life to a tranquil and 
thoughtful spirit; at all times of the day 
when the sun scorched the sands of the de- 
sert where the happy town is built, or dur- 
ing the noiseless nights favorable to the 
inner voices;’’ there, where sometimes 
heaven pours not a single drop of water, 
nor hint of hail or of snow for a period of 
two years in suecession, and notwithstand- 
ing many vineyards, orchards, gardens and 
flowers are to be seen, indifferent to the 
frivolous whims of the clouds, and wisely 
and carefully taking advantage of the pre- 
cious liquid of a playful, attractive and 
rapid stream that leaps from the height of 
2 mountain; there, in that place which the 
author calls soft and pleasing, under the 
cool shade of that oasis, he absorbs all the 
impressions which he offers to the readers 
in his book entitled ‘‘Seen in a Mexican 
Plaza.“ 

It is,'' he says, referring to the town, 
“a place where one can loaf and invite 
his soul, if he be in the loafing mood and 
if perchance he have a soul; and if he be 
a foreigner, the only one in the town, he 
ean surely loaf and invite his soul to his 
soul's content.“ 

Very well, Mr. Weeks. Your open-heart- 
ed and noble manifestation leads us by the 
same straight line to the following com- 
ment, wheh we cannot and must not re- 
frain from doing here. 

That all the foreigners, like your good 
self, have their souls in the right place, 
for in this fashion the spirits are more 
brilliant and generous, and communicate 
better with all the human sentiments and 
with the nature of all the countries, thus 
being enabled to look more clearly thr:ngh 
the barren darkuess of the humanu specter; 
for which vou eonsiderol yourselt 
“PY during yone stay zu Cuatro Cisne- 
gos: for white reason also your President 
Wilson has been able to communicants wita 
all the very ‘nygiest ideals cf mankind. 

In fact, Mr. Weeks sketches in his bosk 
scenes and incidents described with the 
most accurate precision, looked upon with 
a degree of equanimity and impartiality 
that might strike any foreigner erroneousiv 
impressed against our customs, and the 
more so when he praises something that he 
finds original, pure and sound, and which 
is the product of a duly preserved tradi- 
tion. 


reason 


deliezte sentiments 
of the race, and when he makes some com- 
parisons of inborn cruelty with certain ci- 
vilized countries, he exclaims with this iron- 
ical interrogation, which is a protest of im 
dignation, **Barbarous Mexico?“ 

In various and well defined incidents of 
our life, he notes some facts and things 
contrast with those belongin;; 
to the habits of more practical peoples, and 
declares without reserve that every foreign 
er who has lived sincerely among the Mex 
ican people must learn to esteem and like 


lia 


Ile understands the 


exactly in 
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Special Session of Mexican 
Congress 


NDER the call issued some time ago 
by President Carranza, the National 
'ongress met in special session on May 
ist. In accordance with the terms of 
the Constitution governing such matters, the 
President is required to define the various 
subjects which are to be discussed and act- 
ed upon. Following are the specifications: 

First—The nomination (or appointment) 
of magistrates of the Supreme Court. 

Second—The amendment of that portion 
of the Constitution applying to the right 
of the President to propose laws; also the 
amendment of the section applying to the 
election of Congress; the section regulating 
the selection of Circuit and District Judges, 
and the section relating to the faith and 
credit to be given by each State to the 
public acts and judicial proceedings of the 
others. 

Third—The adoption of organie peroleum 
laws and those governing combustible min- 
erals; the law of appeal; the law of the 
Federal Public Ministry; that of Common 
Law Tribunals; the Ministry of the Terri- 
tories and of the Federal District; the law 
governing the establishment of the Sole 
Bank of the Mexican Republic (with power 
to emit paper currency); the law giving 
the Executive power to acquire the whole 
or a majority of the shares of stock of the 
United Railways of Yucatan and of the 
company charged with providing mineral 
combustibles therefor. 

Fourth—The enactment of laws for carry- 
ing out that section of the Constitution 
which deals with the labor question in its 
entirety, including the minimum wage, fe- 
male and child labor, damage compensation, 
ete. 

Fifth—Consideration of the 
presented by the Executive asking author- 
ity for the construction by the National 
Government of new railway lines as fol- 
lows: From Magdalena and Hermosillo, in 
Sonora. to a terminus at Ensenada, Lower 
California; from Peto, in the State of Yu- 
catan, connecting with Bacalar and Santa 
Cruz, in the Territory of Quintana Roo, and 
from Santa Lucrecia, Veracruz, connecting 
with the port of Campeche. 

Sixth—Providing for holding special elec- 
tions of Deputies and Senators who fail to 
register themselves within the proper pe- 
riod. 

The drafts for the new organic petroleum 
law and for the organization and govern- 
ment of banks were presented to the last 
Congress, and are both very voluminous and 
comprehensive. These are regarded as by 
far the most important topics to be consi- 
dered, and the greater portion of the time 
of the special session will undoubtedly be 
taken up with them. 


resolution 


PP a ˙———7˙7] : 

He refers to our proverbial generosity and 
hospitality, pointing out some seemingly un- 
known qualities of our peon class, men as 
well women; he says this is a class that is 
always despised by those who do not know 
it intimately, its only ambition being to re- 
ceive the same treatment that must be 
given to men. 


Distributing Lands to 
Small Farmers in Chiapas 


HE Government of the State of Chiapas, 
T under authority of the Federal authorities, 

is distributing land in small tracts to those 
who desire to cultivate it. Upward of 170, 
000 acres have thus been allotted. The 
amount given to each family or person does 
not exceed 25 acres, which is abundant for 
a livelihood in that fertile section. As many 
as 200 applications were received in one 
month. Most of these lands were included 
in a colonization concession granted many 
years ago, but the terms of which, like ma- 
ny similar plans, were never carried out 
and whieh have been taken back by the 
government for that reason. 


Gigantic Human Remains 
Discovered Near Monterrey 


report has been received from Mcnterrey 
A of a recent discovery near that city of 

fossilized human remains belonging to 
a race exceeding in stature and size any- 
thing known in the present age. Workmen 
employed in straightening the River Pilon, 
near the boundary line between the States 
of Nuevo Leon and Tamaulipas, discovered 
in the material they were removing a hv 
man skull. Following this up, they discov- 
ered an entire human skeleton comynietcly 
fossilized. Further search disciosed other 
human remains, also fossilizel, but of im- 
mense size, demonstrating that the origin 
alg had been persons of greater stature 
than had ever been supposed to cxist on 
earth. Further search is beiug made, and 
the remains will be removed to tie Nationa! 
Museum in this city fov evaminatior ond 
study. 


Railway Improvement 
On The West Coast 


FFICIAL nnouncement has been made 
()-: the commencement of repairs on that 

portion of the Southern Pacific Rail 
roud of Mexico between Acaponeta and the 
city of Tepic. Owing to the destruction of 
track and bridges during the revolution 
this portion of the line has not been oper- 
ated for upward of three years, though 
trains are now running from Nogales, Ari 
zona, to Acaponeta, a distance of upward 
of 1,000 miles. New bridges are being 
built to take the place of those that were 
completely destroyed, while others are being 
repaired. Work will also be commenced, 
it is assured, upon the completion of the 
gap between Tepic City and the terminus 
of the line from Guadalajara westward, 
about ninety miles. It is believed that by 
the end of the year 1920 this will be com- 
pleted and through traffic between Mexico 
City and the west coast be opened. 


Envíe Usted «La Revista Mexicana? a sus 
amigos, 


El único” periódico ilustrado que se publica 


en México en Inglés y Español. 


e 
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| Lo Visto en una Plaza Mexicana.,, 


Por George F. Weeks. 


BY el denso y verde ramaje de un arbol 
hospedador, de la Plaza de Armas de 
Cuatro Ciénegas, del Estado de Coahuila, bajo 
la placidez y el encanto de una naturaleza que 
abrió nuevos cauces de vida fecunda a un 
espiritu tranquilo y bien ponderado; a todas 
las horas del día, cuando el sol reverberaba 
en las arenas del desierto donde se asienta 
feliz el pueblo, o en las noches plácidas o 
propicias a las “voces interiores”; abi donde 
a veces no cae agua del cielo, ni granizo, ni 
nieve, hasta por espacio de dos años conse- 
cutivos y sin embargo tiene viñedos y huer- 
tos y jardines y flores, indiferente a los fri- 
volos caprichos de las nubes, sabiendo apro- 
vechar con celo y cariño verdaderos, el lí- 
quido precioso de un torrente bullicioso, tur- 
buleñto y atractivo que se despeña de una 
montaña; ahi, en ese lugar en que el autor 
llama bonito y agradable, bajo la fronda de 
ese oasis, absorbe todas las impresiones que 
ha consignado en su libro a que dió el nom- 
bre de “Seen in a Mexican Plaza”, (Lo Visto 
en una Plaza Mexicana). 

«Es,—dice, hablando del pueblo, — en una 
palabra, un lugar donde uno puede divagar e 


-, Invitar a su espiritu, si está en tal disposi- 
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ción, y sobre todo, si tiene espiritu; y si es 
extranjero y el único en el lugar, con mayor 
razón podrá divagar e invitar a su espíritu, 
para su propio contentamiento.» 

Muy bien, señor Weeks, su ingénua y no- 
ble manifestación, nos conduce, por el mismo 
camino recto a este comentario del que no 
podemos ni debemos prescindir aquí: 

Que todos los extranjeros como usted, trai- 
gan su alma en el almario, porque los espiri- 
tus son más lúcidos y generosos y se comu- 
nican mejor con todos los sentires humanos 
y con la naturaleza de todos los paises, pu- 
diendo ver mejor a traves de la opacidad es- 
téril de los egoístas y exclusivos intereses 
propios del espectro humano.... razón por 
la cual usted se consideró feliz «durante su 
estancia en Cuatro Ciénegas.... razón tam- 
bién porque vuestro actual Presidente Wilson, 
se haya podido comunicar con todos los le- 
vantados anhelos humanos! 

En efecto, Mr. Weeks bosqueja en su li- 
bro, escenas e incidentes descritos con pre- 
cisión y vistos con ecuanimidad y una impar- 
cialidad que podrían chocar a un extranjero 
mal prevenido contra nuestras costumbres, 
sobre todo, cuando llega a la alabanza de 
algo que encuentra original, puro y sano, 
producto de una tradición debidamente con- 

servada. 

Se penetra de los delicados sentimientos de 
la raza y al establecer comparaciones de cruel- 
dad ingénita, con ciertos pueblos cultos, ex- 
clama en esta interrogación irónica, que es 
toda una protesta indignada ¿México 


arbaro 


REVISTA MEXICANA 


Mexican Review.—Revista 
Mexicana 


Hemos recibido el primer número correspon- 
diente al tomo III de esta revista que anterior- 
mente veía la luz en Washington y que desde 
este número comienza a publicarse en México. 
Está redactada en español y en inglés y su 
editor lo es el señor Geo. F. Weeks, un sincero 
y leal amigo de México. 

“Es con la más ardiente esperanza— declara 
la Revista en su primer página—de que la ex- 
posición cuidadosa, verdadera y al mismo tiem- 
po persistente de las esperanzas y ambiciones 
de México, sus intenciones y sus obras, ponga 
de manifiesto en los hogares del pueblo de los 
Estados Unidos, que los mexicanos son dignos 
de la amistad y confianza que la gran Repúbli- 
ca del Norte está pronta a extender con tan 
buena voluntad, para lo cual se ha emprendido 
esta publicación. La Revista Mexicana no ten- 
drá fines políticos ni secretos. Las relaciones 
entre México y los Estados Unidos tienen su 
base en la Geografía física y la geografía física 
no es una ciencia de partidos. Ya sea el dócil 
mono o el pesado paquidermo, el que apacente 
en los prados de la Casa Blanca, el curso del 
Río Grande no será desviado por ninguno de 
los dos y al volver a edificar la amistad inter- 
nacional entre los Estados Unidos y la Repú- 
blica Mexicana, la política de partidos no pue- 
de encontrar cabida. A través de las columnas 
de la Revista Mexicana, la verdad acerca de 
México saldrá a luz. La inspiración de sus au- 
tores es que por medio de una completa publi- 
cidad sin restricciones, se aclarará el valor de 
la amistad de México hacia su gran vecino del 
Norte. 

De acuerdo con estos nobles y leales propósi- 
tos, la Revista publica un nutrido e interesante 
material informativo de las actividades mexica- 
nas en todos sus géneros que popularizarán en 
la vecina República nuestros esfuerzos por lle- 
gar a ser un pueblo digno y libre que no desea 
otra cosa sino dedicarse al desarrollo de los 
elementos de riqueza característicos en esta 
tierra privilegi: da. Creemos que esta labor con- 
tribuirá eficazmente a que sean conocidos nues- 
tro modo de ser e idiosincrasias, sin las tintas 
negras que se empeñan en recargar los periódi- 
cos de escándalo y los interesados por motivos 
particulares en alterar la verdad. 

Sea bien venida esta Revista que va a cola- 
borar oportuna y fielmente en una obra de ver- 
dad y de justicia. 

(El Universal.) 
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bien marcados de nnestra vida, hechos y co- 
sas por contrastar precisamente con los de 
otros modos de ser de pueblos más prácticos 
por cuyo motivo, declara sin embajes, que 
todo aquel (extranjero) que haya vivido sin- 
ceramente con el pueblo mexicano, aprende— 
rá a estimarlo y a quererlo. 

Se refiere a nuestra generosidad y a nues- 
trahospitalidad proverbiales, destacando cua- 
lidades desconocidas al parecer, en nuestros 
propios peones, mujeres u hombres; clase, 
dice, que es desdeñada por quienes no la 
conocen íntimamente, la que únicamente am- 
biciona ser tratada como hombres. 


ALFREDO DUPLAN. 
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AMERICAN CANDY FACTORY 


in 


Mexico 


WHDLESALE AND RETAIL 


24 5 de Febrero No. 30. 


Mexico City, Mex. 


EHLERS CO. 


Rspresentantes Exclusivos en la Repfiblica 
Mexicana de 


Nicholas Power Co. New York, N. Y. 
Bureau of Commercial Economics 
Washington, D.C. 

28 Nuevo Mexico, 38. 

Mexico, D. F. 

PELICULAS Educativas, Agrícolas, In- 
dustriales, Científicas, Comerciales. 
APARATOS POWER Cameragrafos, Má- 
quinas de Proyección, Pantallas, Carbo- 
nes, Lámparas, Piezas de Refacción, 
Equipos Excelite, Lentes. 


EHLERS CO. 


Exclusive Representatives in the Republic 
of Mexico of 
Nicholas Power Co. New York, N. Y. 
Bureau of Commercial Economics 
Washington, D.C. 
28 Nuevo México, 38. 
México, D. F. 


FILMS INSTRUCTIVE, AGRICULTURAL. 
INDUSTRIAL, 
SCIENTIFIC, COMMERCIAL. 


Apparatus Power, Cameragraphs, 
Projecting Machines, 
Carbons, Lamps, etc., etc- 


Edward M. Wilson, M. E. 


Technical Petroleum Expert 
Geological Reports, Plans & Estimates 
of Mexican Oil Regions 


P. O. Box 844 


Mexico City 


Gante No. 9. Ericsson 21-01 
México, D. F. Mex. 62-39 Rojo 


Mrs. A. M. L. COLESON 


English-Spanish Translator Mimeograph- 
ing Stenographer Type-Writer 


Mining reports, oil propositions, legal. Railroad and 
general correspondence quickly and accurately done in 
English or Spanish at ycuroffice, hotel, orin my office 


Elevator Service 


ESTUDIO DE INGLES 


GANTE NUM. Q 

TEL. ERICSSON 20-01 MEXICANA 62-39 RCJO. 
MEXICO. D. F. 

Principiantes, medianos, adelantados, des- 


de 7 a. m. hasta 9 p. m. Precios de inscrip- 
ción al alcance de todos. (Hay elevador.) 


.MRS. M. A. L. COLESON 


THE MEXICAN 


REVIEW 


LEADING CALIFORNIA HOUSES 


ROBERT C. BROWNE 
Commissions 
IMPORT-EXPORT 


430 California St. San Francisco, Cal. 


HARRIS, LUNA CO. 
IMPORTERS-EXPORTERS 


24 California St. San Francisco, Cal. 


CALIFORNIA-PACIFIC TRADING 
CO. 
IMPORTERS-EXPORTERS 
602 American National Bank Bldg. 


San Francisco, Cal. 


NIPPON DRY GOODS CO. 
Manufacturers & Importers of 


Japanese Goods. 


Front & Pine. San Francisco, Cal. 


SCHWARTZ BROS. 


California Street, San Francisco, Cal. 


PACIFIC TRADING CO. INC. 
IMPORTERS-EX PORTERS 


331 Battery Street, San Francisco, Cal. 


J. J. MOORE & CO. INC. 
IMPORTERS—EXPORTERS 


233 Pine Street, San Francisco, Cal. 


YOUROVETA HOME € FOREIGN 
TRADE CO. INC. 
First National Bank Bldg. San Francisco, Cal. 


GEO W. REED € CO. 
Customs Brokers 8: Forwarding Agents, 


510 Battery St. San Francisco, Cal. 


SOLOM C., JR. 
314 Battery Street, San Francisco, Cal. 


CONTRIBUTIONS REQUESTED 


THE Mexican Review will be pleased to receive commun- 
ications from whatever source dealing with matters of inter- 
est to both Mexicans and Americans. and from those who ce- 
sire to have the truth known about Mexico. It is hoped that 
all who wish to aidin the removal cf the widespread false im- 
pressions concerning that country, and in placing it in its 
proper light before the world, will assist TE Review in this 
important but difficult task. 


ADAM LECKIE 


Attorney and Counselor at Law 
Gante 1 Suite 211-212 Mexico City, D. F. 
Corporation Practice a Speolaly. 
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519 California St. 


TODA 
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Exhibicion de Productos Mexicanos 


San Francisco, Cal. 


Bajo los auspicios del Secretario de Industria y Comercio de la 


República Mexicana. 


LAZARO BASCH, Gerente 


Thomas Clunie Bidg. 


Se invita a todos los productores y manufactureros Mexicanos a enviar 
catálogos, listas de precios, etc., a la dirección arriba indicada, los que 
serán puestos en las manos de las personas interesadas. 


CORRESPONDENCIA SERA CO 


NTESTADA INMEDIATAMENTE 


Scececeececeece 


San Francisco, Cal. 
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Tallere: Y inotipograficos de E. Murguía. 
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MEXICAN RAILWAY 


National Railway of Tehuantepec 

Vera Cruz and Isthmus Railway 

Vera Cruz and Alvarado Railway 
Pan-American Railway 


Passenger and freight service from Mexico City to the Gua- 
temala frontier. Connection at Vera Cruz and Puerto México 
with the steamers of the Ward Line and the Mexican Navigation 
Company, and at Salina Cruz with steamers for South America 
nad Japan. Passengers by the Mexican Railway can secure 
sleeping-car accommodations by applying on the day before the 
departure of their train. Thetripis made in fourteen hours 
from Mexico City to Vera Cruz, and the buffet service of the 
Pullman cars is of the best. The passage is made in absolute 
security and is the same as in normal times. 


The Vera Cruz and Isthmus, the Tehuantepec National and 
the Pan-American railways transport in both directions without 
delay or accident fruits of all classes, valuable timber. cereals, 
sugar, cattle, etc. The extensive zones crossed by these lines 
as well as by the Vera Cruz and Alvarado road are the richest in 
the Republic and the lines mentioned have sufficient cars and 
other facilities to satisfy all requirements that may be asked. 


USE THESE LINES IN YOUR JOURNEYS AND YOU WILL BE 
ENCHANTED WITH THE SCENERY 


USE THEM IN YOUR BUSINESS, AND YOU WILL BE 
SATISFIED 


With the exception of the Vera Cruz and Alvarado line, the 
other four are of broad-gauge and are in magnificent condition. 


F. PENA, R. ZERECERO, 
General Freight and Assistant General 
Passenger Agent Agent 


P. FONTES, General Agent. 


NATIONAL RAILWAY LINES OF MEXICO 


Direct Line to Mexico City from 
all points in the United States via 
Laredo 


Also via El Paso, Eagle Pass and 
Brownsville 


SLEEPING CARS ON ALL LINES 


Connections with Tampico, Vera Cruz 
and Manzanillo 


Durango, Saltillo, Torreon, San Luis 
Potosi, Queretaro, Guadalajara and all 
important cities in the Republic 


V. M. GUTIERREZ, J. M. CARDENAS, 
General Passenger Agent. Assistant General Passenger 
Agent. 


Bolivar Street and Cinco de Mayo Avenue 
Mexico City, D. F. 


WARD LINE 


PASSENGER AND FREIGHT STEAMSHIP SERVICE 


REGULAR SAILINGS BETWEEN 


NEW YORK 


AND 
Havana,* Santiago, Cienfuegos, Guantana- 
mo and Manzanillo, Cuba 


Vera Cruz,** Tampico, Puerto Mexico 
and Progreso, Mexico 


Nassau, N. P., Bahamas 


*Cargo for interior points and for Isle of Pines handled on 
through Bills of Lading vía Havana. 


Cargo for Campeche, Laguna, Frontera, Tuxpam and San 
Juan Bautista handled on Bills of Lading to Vera Cruz. 


For rates, bookings. ete. 
Apply to 


NEW YORK AND CUBA MAIL STEAMSHIP CO. 


General Offices: 
Foot of Wall St., New Vork City 


A Monthly Magazine, AGWI STEAMSHIP NEWS. descriptive 
of these Lines and Territory reached, upon application. 


A Good Pook for 


Vacation Reading 


“SEEN IN A 
MEXICAN PLAZA” 


“A Summers Idyll of an Idle 


Summer” 


By GEO. F. WEEKS 


Price $1, postage paid. With one year’s subscription to 
the Mexican Review $ 2.75. 


Published by the Fleming II. Revell Company, New York 
Chicago, London and Edinburgh, | 


| Send check or monev order to 
THE MEXICAN REVIEW 
1521 Jackson, N. E. 
WASHINGTON, D. C. 
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COMISION REGULADORA 


DEL 


MERCADO DE HENEQUEN 


egociación en la que participan todos los productores 

de la Fibra Yucateca. Buques especiales destina- | 
dos para la Exportación. Expedición de Giros sobre 
el Extranjero. | 


GERENTE GENERAL: | 


Manuel Zapata Cázares 
MERIDA, YUCATAN. 


X 
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CAPITAL TOTALMENTE PAGADO $ 5.000.000.00 


Estamos llevando a cabo la exploración de nuestro suelo, en busca 
de yacimientos de petróleo, para beneficio y engrandecimiento de la ri- 
queza de este Estado. Somos los principales accionistas de los Ferroca- 
rriles Unidos de Yucatán, S. A. Contamos con una línea directa de 
vapores de carga y pasajeros entre Progreso y New Orleans. Tenemos 
un Departamento Mercantil, surtido con todos los artículos del ramo de 
“Materiales de Construcción,” “Ferretería,” “Granos y Abarrotes en Ge- 
neral,” y se encarga al mismo tiempo de hacer pedidos “Cuenta Ajena,” 
cobrando solo una módica comisión. En resumen: esta Compañía tiene 
por única misión el engrandecimiento del Estado. 


Gerente General: MANUEL T. CASTELLA 


Oficinas: CALLE 59, NUM. 519. MERIDA, YUCATAN 
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MODELO MAESTRO NUM. 10. 


MAS DE 1 MAQUINAS ROYAL” VENDIDAS unte 


PIDA CATALOGO O DEMOSTRACION AL AGENTE MAS CERCANO. === 


TOMAMOS EN CAMBIO MAQUINAS DE 050 i 
CUALQUIERA MARGA, ABONANDO BUENOS PRECIOS 


ome AGENTES EN EL INTERIOR DE LA REPUBLICA, SON: 
o Garza. 


Monterrey, N. Juli ¡pene za N o 
Tampico, Sake Cipriano Sagaon. Apartado 
Veracruz, Ver. Vega Hermanos y Cia. Ca lle Migue ella ce nei 28 
Mérida, Yuc. L. G. Molina & Co. Inc. Calle 5 m. 510. 
Guaymas, Son. Guillermo R. Romay Plaza Pri 
Tehuacan, Pue. Agustin León Fajard Avenida M: ae nam. 80. 
M. E. RAYA & Co. 
APARTADO NUM. 172. 
— MEXICO, D. F. 


SOLICITAMOS AGENTES EN OTRAS LOCALIDADES DE LA REPUBLICA. 


ELEBRATION OF THE FIFTH OF MAY, NATIONAL HOLIDA 


Head of Military Parade on May 5th Passing Down Avenida F. I. Madero 


i TES 


Descubierta de la Columna Militar a su paso por la Avenida Madero, al 
5 do Mayo 
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THE MEXICAN REVIEW 
Published Montbly at Mexico City. 


Geo. F. Weeks. . +. Editor 
Edmundo Melero. ........ Business Mgr 


Registered as Second-Class Matter in the Mexico City 
Poxstoffice April 14, 1919. 


Yearly subscription in United States, and Canada: 
$2 American currency. Elsewhere $2.50 
In Mexico, $4 Mexican coin. 
Single copies, 20 cs. American. 40 cs. Mexican. 


Send American, Canadian and English subscriptions 
to Mexican Review, 1821 Jackson St. N. L., 
Washington, D. C., where communications, advertise- 
ments, etc., may be addressed. 


MEXICAN NEWS BUREAU. 
Accurate news by wire or mail of all important mat- 
ters. Special articles on any Mexican topic prepared 
by competent writers. Photographs furnished when 
desired. Questions answered. Special inquiries 
undertaken. 
Mexico City Ofnce, Filomeno, Mata 17. 
Postoffice Box, 70 Bis. 
Cable address: Mexneb. 


EDITORIAL NOTES 


HE series of tours made by America: 

business men throughout Mexico dur- 
ing the past three months is au eloquent 
though in certain respects silent com- 
‘mentary upon conditions in the country, 
and is also a complete though also silent 
reply to the flood of misrepresentation re- 
garding those conditions that has found 
place in a portion of the foreign press that 
seems determined to create misapprehen- 
sion and disseminate misinformation in this 
connection. The excursions have in every 
case traversed the principal railway lines 
of the Republic and have done so without 
unreasonable delay, with all the comfort 
possible, and in no case has there been 
any untoward incident or experience. The 
knowledge that the excursionists have ta- 
ken home with them has gone far toward 
removing the erroncous impressions all too 
widely held. This is shown by the comment 
of their local press upon the experience of 
the travelers. 


HE chief wonder in connection with tho 

Blanquet fiasco has been that newpa- 
pers of high standing should have been misled 
to the extent that has been shown into the 
publication with all seriousness of state- 
ments of the most absurd, not to say impos- 
sible, character, and which any one with 
the most perfunctory knowledge of actual 
eonditions in this country must have known 
to be untrue, With cables and land wires in 
full operation, those newpapers had only 
to communicate with their own correspoil- 
dents in this country, or with the news gath- 
ering associations, in order to learn within 
a few hours’ time what were the facts. Yet 
they chose to make themselves ridiculous br 
giving space to statements which ou their 
face were not worthy of credence. 


Do you want facts about Mexico? The 
Review gives them. 
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URGENT AND TIMELY 
APPEAL TO ANGLO-AMERICANS 
TO STOP ‘‘KNOCKING’’ 


[~ the department of ‘‘ Anglo-American 
Notes”? appearing in the ‘* Daily Uni- 
versal’’ of this city, the following timely 
and forceful appeal appeared recently: 

„Are we constitutional ‘‘knockers,’’ or 
are we so only through habit, we Anglo- 
Americans here in Mexico? We cannot deny 
the fact that we, a handful of English 
speaking people in a foreign land, employ 
entirely too much time in abusing the other 
fellow. The Englishman criticizes the Amer- 
ican; the American ‘‘knocks’’ the British; 
together, they flay the Mexican and so on, 
ad libitum. Yes, we all do it, but why? 
Perhaps because we think the other fellow 
is going to talk about us and we want to 
beat him to it. Suppose we should make a 
resolution not to say anything of a disparag- 
ing naturc of anybody, just for one day. We 
should be surprised to find how many times 
during that day we should have to puil 
ourselves up short. A man coming down 
here to write something about this country 
and incidentally about the Anglo-American 
Colony, once said to me: I have been talk- 
ing with most of the members of your col- 
ony, but, by George, instead of giving me 
interesting facts, they have spent the time 
trying to convince me that all the rest 
are crooks. How shamed and humiliated 
we ought to feel that such an impression 
should have been given to a stranger in our 
midst. We may be a ““Scrub lot” here-— 
colonies in almost every country are—but 
we are Anglo-Americans all, and we should 
stand together. At least, let us in Heaven's 
name cease knocking our neighbors and cenl- 
tivate a more kindly spirit. 


— — 


To this The Review says Amen! And yet 
again Amen! The author of the foregoing 
demonstrates the possession of a fund of 
common sense that is indeed refreshing, in 
view of the all too great prevalence of the 
practice so aptly described by the slang 
word used. By all means, let us ono and all 
““stop knocking.’? 


8 producers of petroleum in Texas 
are reported to be worrying over a pros- 
pective reduction in the price of oil to less 
than one dollar per barrel. There are many 
Mexican oil men who would be glad indeed 
to be assured of half so much, or even of 
less. According to the reports of the United 
States Geological Survey, however, there 
should be small reasson for apprehension on 
this score, since the consumption last year 
was nearly sixty million barrels less than 
the production. There is a constant inerease 
in consumption, and unless speculators nv- 
nipulate the price there is no good reason 
for a decrease. 


Instead of writing letters, send The Review 
to vour friends in other countries. 


MEXICAN NEWS“ AS IT IS 
FFEQUENTLY TOLD IN 
FOREIGN NEWSPAPER HEADINGS 


OVERNOR Osuna Taken Prisoner and 
Held for Ransom by Bandits.’’ 
“¿Nothing Yet Knowu of Governor Osu- 
na’s Fate.“ 
““Ex-Collector Cobb of El Paso Also Dis- 
appears and Believed a Prisoner.’’ 
„Governor Osuna Not a Prisoner, But 
Badly Wounded.?”” 
„Mr. Cobb Not Molested in Any Man- 
ner. 
Governor Osuna Safe — Neither 
tured Nor Wounded.?” 


And of such is the gospel of sensational ` 
journalism, 


Cap- 


The motto of too many reporters and cor: 
respundets appears to be: ‘* If the facts 
do not warrant a sensational story, then so 
much the worse for the facts.“ 


A WRITER whose knowledge of Mexicaa 
conditions is assuredly not extensive 
deciaims in an American paper regarding 
what he is pleased to call the ‘‘enormous 
and overwhelming debt’? of this country. 
lie places the totul at 575,000,000 pesos, or 
$237.500,000 as represented in American 
coin though he does not so state. This is 
less than a quarter of a billion dollars dis- 
tributed among a population of sixteen mil- 
lions or thereabouts. At the close of the 
civil war, the United States, with a popula- 
tion of two and one half times as many, had 
a total indebtedness of three billions of dol- 
lars. Canadá, with a population of less than 
one-half that of Mexico, has a present in- 
debtedness of two billions of dollars, and 
is increasing it in order to care for its home 
coming soldiers. In view of these facts, may 
it not be called a slight exaggeration to 
refer to Mexico’s indebtedness as ‘‘ecnor- 
mous and overwhelming??? 


DECIDED movement is reported on the 

part of the manufacturers of alcoholic 
beverages to establish themselves in Mexico 
upon the enforcement of the constitutional 
prohibition amendment in the United States. 
Visits of. inspection have been made to 
various portion of the Republic and it i: 
said that several advantageous sites hav: 
been selected. It is proposed to establis! 
both breweries and distilleries and to reac 
out for South American and  Europe:. 
trade. There are two States however that will 
not welcome the movement—Sonora and 
Yaicatan—both of which have strung pro- 
hibition laws. There is also an active Na- 
tional Anti-Liquor Association, and it has 
already commenced an agitation against 
permitting the American expatriated distil- 
lers and brewers from coming to this coun- 
try to establish business. The Republie is 
already well supplied with breweries, whose 
product is of excellent quality and meets 
rely Sale. 
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LA. REVISTA MEXICANA 
Se publica mensualmente en la Ciudad de México. 
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AGENCIA DE NOTICIAS DE MEXICO. 
Noticias exactas por telégrafo y correo de todos los 
asuntos de interés. Artículos especiales sobre cual- 
quier tópico mexicano confeccionados por escritores 
competentes. Se proporcionan fotografías a solicitud. 
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ciones especiales. 
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Dirección Cablegráfica: Mexneb. 


—— — 


NOTAS EDITORIALES 


L’ serie de viajes hechos por hombres de 
negocios americanos a lo largo de Mé- 
xico, durante los tres meses pasados, es un 
elocuente, aunque hasta cierto punto tå- 
cito comentario, de las condiciones del país, 
y es a la vez, una terminante, aunque ¢a- 
Hada respuesta, al diluvio de embnstes re- 
ferente a esas condiciones; embustes que 
han encontrado cabida en una gran parte de 
la prensa extranjera, que parece inelinada a 
crear conceptos erróneos y a diseminar no- 
ticias falsas en este respecto. Tolas estas 
excursiones caminaron por las principales 
líneas ferroviarias de la República, y el re- 
corrido lo hicieron sin ningún retardo ex- 
ccsivo en el itinerario señalado, con todas 
las comodidades posibles, y sin que se re- 
gistrase ningún accidente o incidente desa- 
gradable. El conocimiento que los exeursio- 
nistas han adquirido de las condiciones ac- 
tuales, al regresar a su patria, servirá en 
gran manera para destruir las erróneas im- 
presiones que muchas personas abrigan res- 
pecto a México. 


A más grande sorpresa relacionada con 21 

fiasco de Blanquet, ha sido que los pe- 
riódicos de prestigio se hubieran extraviado 
hasta el punto en que hicieran aparecer lo 
más absurdo, por no decir de carácter impo- 
sible, publicado con toda seriedad, como si 
fuese una narración exacta, y que cuales- 
quiera persona teniendo un conocimiento 
únicamente superficial de las condiciones 
reinantes- en este pais, debió comprender 
desde luego al leer tales informos que eran 
sólo mentiras, Con el servicio cublegráfico y 
el-de telégrafos en perfecto funcionamien- 
to,--esos: periódicos selo teniun que comuni- 
cárse eon sus corresponsales en este país 
o con las agencias: de noticias, para saber 
pocas horas después la verdad de los hechos, 
Sin embargo prefirieron apurecer ridículos 
dando cabida a relaciones que desde luego 
se veía que no eran dignas de tomarse en 
consideración. 


MEXICO, D. F., JUNIO, 1919 


UNA URGENTE Y OPORTUNA 
INSTANCIA A LOS ANGLO- 
AMERICANOS: QUE SUSPENDAN 
LAS ‘‘HABLADURIAS’’ 


N la sccción de ‘‘ Notas Anglo-America- 
nas?” que aparece en EL UNIVERSAL, 
diario de esta ciudad, últimamente se publi- 
có la oportuna y fuerte instancia siguiente: 


“¿Somos ‘‘detractores’’ legales, o somos 
así únicamente por hábito, nosotros los An- 
glo-Americanos residentes en México? No 
podemos negar el hecho que nosotros, un 
puñado de personas de habla inglesa en tie- 
rra extrunjera, empleamos mucho tiempo en 
injuriar. al prójimo. El inglés critica al amz- 
ricano, el americano ‘‘recorta’’ al británi- 
co, y juntos, ‘‘desollan’’ a los mexicanos, y 
asi por el cs:ilo, ad libitum. Si, todos lo ha- 
cemos, ¿pero por qué? Probablemente por- 
que pensamos que el otro va a hablar de 


nosotros y queremos ganarle la partida. 


Supon 
de no 


gamos que hiciéramos la resolución 
decir nada de carácter denigrante 
acerca de nadie, nada más por un sólo día. 
Nos sorprenderiamos de ver cuántas veces 
ese día tendríamos que refrenarnos. Un in- 
dividuo que vino al país a escribir algo acer- 
ca del mismo, e incidentalmente acerca de 
la colonia anglo-americana, me 
wez:—‘‘He hablado con casi todos los 
miembros de su colonia, pero, caramba, en 
lugar de proporcionarme datos de interés, 
gastaron todo el tiempo tratando de con- 
vencerme que el resto eran unos trampo- 
sos. Cuán avergonzados y humillados debié- 
ramos sentirnos de que tal opinión fuese 
dada a una persona extraña a nuestro medio. 
Podremos ser una partida de ‘‘mezquinos’’ 
aquí, —lus colonias en casi todos los países 
lo son—pero somos anglo—americanos, y de- 
bemos estar unidos. Cuando menos debemos, 
en nombro del Ciclo, cesar de ‘*hablar’’ «le 
nuestros vecinos, y cultivar un espíritu más 
benévolo. ?? 


dijo una 


A esto La Revista dice ¡AMÉEN!, y..... 
Amen! 

El autor de la anterior instancia demuestra 
poseer un fondo de sentido común, que (8 
refrigerante, indudablemente, en vista de Ja 


práctica demasiado predominante de ‘‘re- 
cortar.” 


OS productores de petróleo en pequeño, 

de Texas, según se dice, se hallan alar- 
mados por la próxima reducción que se es- 
pera en el precio del aceite, a menos de un 
dólar por barril. Hay muchos petroleros me- 
xicanos que indudablemente se conten 
rían con estar seguros de .la mitad de esa 
suma, y aún menos. De acuerdo con los in- 
formes de lu Inspección Geológica de los Es- 
tados Unidos, no debe haver ruzón para la 
existencia de esos temores sobre este moti-- 
vo, desle luego que el consumo del año pa- 
sado fué aproximadamente de sesenta mi— 
Hones de barriles menos que la producción. 
Hay un constante aumento en el consumo, y 
solumente que los especuladores jneguen con 
al precio, no existe una razon poderosa para 
una mengua. 


ta- 


APENAS 
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ENCABEZADOS DE ALGUNAS 
‘‘NOTICIAS’’ DE MEXICO, SEGUN 
APARECEN FPECUENTEMENTE 
EN ALGUNOS PERIODICOS 


E L Gobernador Osuna Fué Tomado Pri- 
sionero y Detenido por los Bandidos 
para su Rescate.’’ 

Nada se Sabe Todavía de la Suerte que 
Haya Corrido el Gobernador Osuna.”? 

El Excobrador Cobb de El Paso, Tam- 
bién Ha Desaparecido y se le Supone Prisio- 
nero.“ 

EI Gobernador Osuna No Fué Hecho 
Prisionero, Pero se Halla Gravemente Heri- 
do: 

“Mr. 
Nada.“ 

**El Gobernador Osuna se Encuentra Sa- 
no y Salvo—No Fué Capturado Ni Heri- 


Cobb No Ha Sido Molestado Para 


rs do. 29 


Y por ese estilo es el evangelio del perio- 
dismo sensacionalista, 

El lema de muchos reporteros y corres- 
ponsales parece ser:—‘‘Si los hechos no ase- 
guran wna noticia sensacional, entonces 


sera peor para los hechos! ?” 


N escritor 
condiciones de 


conocimiento de las 
México, es seguramen- 
te muy limitado, dice en un periódico ame- 
ricano refiriéndose a lo que se complace en 
Hamar la “enorme y abrumadora deuda”? 
de este pais. Hace elevar el total a....... 
$575.000,000 de pesos, o sean *x237.500,000 en 
dinero americano aunque él no lo especifi- 
ca. Esta suma viene-a ser menos de la cuar- 
ta parte de un billón (mil millones), dis- 
tribuída entre dieciscis millones de habitan- 
tes, poco más o menos, Al finalizar la gue- 
rra civil, los Estados Unidos, con una po- 
blación dos y media veces mayor, tenían una 
deuda total de tres billones de dólares. Ca- 
nadá, con una población de menos de la 
mitad de México, tiene al presente una dea- 
da de dos billones de dólares, y está aumen- 
tando con el fin de atender a sus soldados 
repatriados. En vista de estos heclios, ¿no 
debería llamarse una ligera exageración ol 
referirse a la deuda de México como ‘‘enor- 
me y abrumadora??? 


cuyo 


E dice que Jos manufactureros de bre- 

vajes alcohólicos han emprendido un 
Pecidido movimiento para establecerse en 
México, en vista de la prohibición consti- 
tucional que existe en los Estados Unidos, 
para la elaboración de bebidas embriagan- 
tes. Los agentes va han hecho varias visi- 
tas de inspección a diferentes lugares de la 
República, y se asegura que ya hun elegi- 
do los sitios que ofrecen mavores ventajas. 
Intentan establecer cervecerías y destile- 
rías para enviar sus productos a los merca- 
dos Sud-Americanos y Europeos. Sin embar- 
go, hay dos Estados que uo recibirán grata- 
mente esa actividad alcohólica, —Sonora y 
Yucatán—pues en ambos existe una ley pro- 
hibitiva terminante. Existe también otra 


Continúa en la página ó 
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Thoughts Upon the Best Method for Bringing About a Better 
Understanding Between the Two Peoples 


By Rt. Rev. Henry Damerel Aves 


Ti the people of the United States 
have a sincere desire to be on good 
terms with our neighbors of Mex- 

ico, there would seem to be no doubt. 
Such desire has been strongly evidenced by 
our patient attitude in the face of. many 
disturbing conditions and irritating occur- 
rences during the past few years. And it 18 
quite possible that this desire for neigh- 
borly peace and good will has been quick- 
ened both by the irenic sentiment pervad- 
ing the world and by the fuller realization 
we have recently gained of the great po- 
tential importance of international sen- 


face very frankly and with a sympathetic 
effort to understand them, if we are ever 
to effect such a relational readjustment to- 
wards them as will produce the state of mu- 
tual cordial good will we desire. 

When we look back over our past half- 
century of intercourse with Mexico, we do 
not find any very conspicuous evidences, 
of a convincing sort at least, that we have 
had a sincere and keen desire to cul.ivate 
with them a more popular and cordial re- 
lationship. 

In saying this we are not unmindful of 
the security we have given our neighbors 


Ñ Strolling in the Park at Chapultepec 
Paseando Bajo Los Centenarios Arboles de Chapultepec 


timent as either a dependable asset or a 
menacing liability in a critical time of 
neod. Anyhow, we are inclined to walk in 
paths of peace; and to that end our 
thoughts are occupied with problems for 
the readjusment of our relationships at 
home and abroad and incidentally perhaps 
with the visions of a larger continental 
trade development looming on the southern 
horizon. And this would seem to mean, cor- 
tainly, that the hour has struck for taking 
stock concerning our relationship with Mex- 
ico. 

That this relationship is politically un- 
satisfactory and that it involves complex 
problems of economies and judicial moment 
is quite evident. But grave and urgent as 
these problems of state may be, they are 
happily transient. They ropresent a situation 
rather than a condition. And we shall not 
be ignoring their importance if we turn our 
housghts for the time being to certain 
other more enduring features that belong to 


our social or popular relationship with our 
neighbors, and which we as people must 


under the aegis of our Monroe doctrine; nor 
are we forgetting the splendid achievements 
of our American enterprise for the develop- 
ment of the material and economic resources 
of our neighboring country. Thousands of 
new avenues of wealth have been opene:l 
up in mines, smelters, railways, power 
plants, oil fields, factories, refineries, and 
many other enterprises involving great in- 
volving great investments of skill, capital 
and labor. And all this has meant better 
wages, better living conditions and better 
opportunities for many thousands of onr 
neighbors. And it has meant also greatly 
increased revenues for the better support 
of our neighbors’ governmental household. 

But unfortunately our neighbors have 
failed to see any convincing evidence of a 
benevolent or altruistic motive in all this. 
It has been looked upon rather as a system 
of explotation whereby the nation's poten- 
tial wealth has been made to flow out of 


the country for the enrichment of for- 
eigners. 
This is not a merely suppositional state - 


THE MEXICAN RE VIE 


Mexico and the United States 


ment. Tlie slogan with which the revolution 


begann, Mexico for Mexienns!““ embodied 
far more than a popular demand for a lar- 
ger voice and share in the administration of 
their nation’s affairs. It embodied also a 
distrustful protest against what was looked 
upon as a menacing invasion by foreign in- 
terests for the peaceful conquest of their 
country. 


The alleged sentiment of distrust—that 
the Mexican people suspect the motives of 
their American neighbors—is a matter of 
very vital importance to the problem of a 
better understanding. And granting that it 
is an assumption, and a very disagreeable 
one, it is certainly better for the purposcs 
of an attempted readjustment to accept 
such an assumption at its current face value 
than to dwell in the fools’s paradise of 
more pleasing fancies. 


Suppose then we accept it as a fact that 
our Mexican neighbors distrust us; that they 
suspect us of evil motives; that they believe 
us to be looking with covetous eyes at 
their possessions and waiting some plausiblo 
pretext for satisfying our eupidity; that 
notwithstanding the most solemn assuran- 
ces of our President that we do not want 
one foot of Mexican territory, they prefer 
to believe that the reputed and oft-quoted 
saying of one of General Pershing’s troop- 
ers: We ain't goin’ to cross no border, 
we’re just goin’ to pick that border up and 
tote it clean down to the Panama canal, is 
the truer expression of the secret desire 
of their neighbors. 


What shall be said of this ugly feature əf 
our relationship with our neighbors? If we 
have done nothing to justify its entertain- 
ment, it must be that the source of the evil 
growth has been ignorance or the want of 
u better understanding; that our Mexican 
neighbors are not acquainted with us. For 
how could they entertain such unfriendly 
feelings towards us if they really knew us 
as the fair, honorable and generous people 
we aref 


And just here lies, I take it, the weakest 
point in our relationship with these neigh- 
bors. There is the lack of just that mutual 
acquaintance that is necessary to a better 
confidence and a more cordial and sym- 
pathetic understanding. Our fancied know- 
ledge of each other is too largely the pro- 
duct of a prejudiced imagination. We know 
altogether too much of each other’s vicos 
and weaknesses and far too little of their 
virtues and graces, A traditional caricature 
has sufficed for acquaintance and has stood 
for mutual estrangement. 


Of the various limited opportunitics the 
Moxican people have had for knowing us, 
the broadest has been under the industrial 
conditions we have introduced among them 
by our enterprises, where the thuosands of 
native employes of this or that American 
plant have come in touch with its administra- 
tive life as expressed in terms of wages, 
hours, living conditions, ete., and they have, 
we believe, found there a disposition to be 
fair and considerate. Certainly they have 
been given a larger wage, shorter hours, bet- 
ter homes, and better medical enre than 
they had before. And to these fair condi- 


Continued on page 6 
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México y los Estados Unidos 


Ideas Acerca del Mejor Método Para Realizar un 


Intercambio Entre los Dos Pueblos 


Por Rt. Rev. Henry Damerel Aves. 


UE el pueblo de los Estados Unidos 
abriga un deseo sincero de estar en 
duenas relaciones con sus vecinos de 
México, parece indudable. Tal deseo 
ha sido fuertemente evidenciado por nuestra 
paciente actitud ante las muchas condiciones 
perturbadoras y los ocurridos irritantes que 
han acontecido durante los últimos años. Y 
es muy posible que este deseo de una paz 
de vecindad y de buena voluntad haya sido 
avivado por el sentimiento conciliador que 
prevalece en el mundo y por la amplia rea- 
lización que hemos conseguido recientemen- 
te de la mayor ¡importancia potencial del 
sentimiento internacional, como un depósito 
seguro o como una responsabilidad amenaza- 
dora en una época crítica de necesidad Sea 
como quiera, estamos dispuestos a marchar 
por senderos de paz; y con tal fin, nuestros 
pensamientos están ocupados en los proble- 
mas del reajuste de nuestras relaciones, tan- 
to en el interior como en el exterior, e inci- 
dentalmente, sin embargo, con la perspecti- 
va de un desarrollo comercial continental 
más amplio que se asoma en el horizonte del 
Sur. Y esto significaría, ciertamente, que ha 
sonado la hora de adoptar medidas en lo que 
concierne a nuestras relaciones con México. 
Que este estado de relaciones es política- 
mente no satisfactorio y que envuelve un 
complejo problema de momento, judicial y 
económico, es bastante evidente. Mas por 
graves y urgentes que puedan ser esos pro- 
blemas de Estado, son transitorios, felizmen- 
te. Representan una situación mejor que una 
condición. Y no debemos estar ignorantes 
de su importancia si volvemos nuestro peu- 
samiento, desde el presente hacia ciertos 
otros aspectos más tolerantes que pertene- 
cen a nuestras relaciones sociales populares 
con nuestros vecinos, y que nosotros, como 
un pueblo, debemos mirar con mucha fran- 
queza y con un esfuerzo de simpatía para 
entenderlos, si es que hemos de efectuar tal 
ajuste de relaciones hacia aquéllos, de tal 
modo que produzcan el estado de mutuo y 
cordial buen deseo que pretendemos. 


Cuando volvemos nuestras miradas hacia 
nuestra media centuria pasada, de intercam- 
bio con México, no encontramos ninguna 
evidencia prominente, o de carácter convin- 
cente cuando menos, de que hemos tenid> 
un sincero y ardiente deseo de cultivar con 
ellos relaciones más populares y más cor- 
diales. 


Al decir esto, no olvidamos la seguridad 
que hemos dado a nuestros vecinos bajo la 
égida de nuestra Doctrina Monroe, ni olvi- 
damos la espléndida realización de nuestra 
empresa americana para el desarrollo de los 
recursos materiales y económicos del país, 
nuestro vecino. Millares de nuevas fuentes 
de riqueza han sido abiertas, consistentes 


en minas, fundiciones, ferrocarriles, plantas 
de fuerza, campos petroleros, factorías, re- 
finerías, y en muchas 
grandes inversiones de capital y hábil labor. 
Y todo esto significó mejores sueldos, mejores 


otras empresas de 


condiciones de vida y mejores oportunidades 
para muchos millares de nuestros vecinos. Y 
ha significado también ingresos grandemen- 
te acrecentados para cl mejor sostenimiento 
del gobierno doméstico de nuestros vecinos. 

Mas desgraciadamente nuestros vecinos 
no han visto ninguna evidencia convincen- 
te de un móvil benévolo o altruista en todo 
esto. Ha sido mirado más bien como un sis- 
tema de explotación por el cual se ha hecho 
fluír del país la riqueza potencial nacional, 
para el enriquecimiento de los extranjeros. 

Esta no es una afirmación puramente hi- 
potética. El grito con que empezó la revo- 
lución: “*México para los mexicanos,’’ in- 


P 
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presunción en su valor corriente, que morar 
en un necio paraiso de fantasias mas agra- 
dables. 

Suponed entonces que aceptamos como un 
hecho que nuestros veciuos mexicanus des- 
confían de nosotros; que sospechan en nos— 
otros móviles perversos; que creen que mi- 
ramos con ojos codiciosos sus posesiones, y 
que esperamos un pretexto plausible para 
satisfacer nuestro upetito; que, a pesar de 
las más solemnes seguridades de nuestro Pre- 
sidente, de que no queremos ni un pie cua- 
drado del territorio mexicano, prefieren me- 
jor creer que el reputado y con frecuencia 
enunciado dicho de uno de los dragones del 
general Pershing, que es asi: No vamos a 
cruzar ninguna frontera: vamos precisumen- 
te a tomar esa fiontera y a arrojarla hasta 
el Canal de Panamá,?” es la más verdadera 
expresión de los secretos designivs de sus 
vecinos. 

¿Qué debe decirse de este feo aspecto de 
nuestras relaciones con nuestros vecinos? 


President Carranza Arriving at the Panteon, May 5th 


El Presidente Carranza Acompañado Del Jefe de su Gabinete Lic. Aguirre Berlanga, Diri- 
giéndose al Panteón de San Fernando cl Día 5 de Mayo 


cluía mucho más que una demanda popular 
en pro de una participación y de un dere- 
cho más grande en la administración de los 
negocios de la nación. Comprendía una pro- 
testa de desconfianza contra lo que era 
considerado como una amenazadora invasión 
de los intereses extranjeros para la con- 
quista pacífica de su país, © 


El mencionado sentimiento de desconfian- 
za—que cl pueblo mexicano sospecha de los 
móviles de sus vecinos norteamericanos—es 
un asunto de una muy vital importancia pa- 
ra el problema de una mejor inteligencia 
entre los dos pueblos. Y concediendo que es 
una presunción, y muy desagradable, es cier- 
tamente mejor para el propósito de un re- 
ajuste de relaciones intentado, el aceptar tal 


Si no hemos hecho nada para justificar sn 
aceptación, debe ser que la fuente del mal- 
vado ereeimiento haya sido la ignorancia o 
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activa asociación denominada Liga Anti-Al- 
cohólica Nacional, la cugl ha iniciado una 
agitación para impedir que se permita a los 
licoreros y cerveccros americanos expatri:- 
dos cimentar sus negocios aquí. El país 
cuenta con las—suficientes eervecerias, cuvos 
productos son def excolénte(talidad, y que 
tienen la demanda inmédiata, 
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Continued from page 4 

tions there have been added hero and there, 
a hospital, a bull ring, a church, or a base- 
ball ground. And yet all these generous con- 
ditions have failed to inspire the popular 
Mexican mind with anything like a consen- 
sus of admiring confidence in the American 
as a disinterested friend of the people. Like 
the specious methods used some years ago 
by an oil company in distributing freely to 
the Mexican homes lamps filled with oil, 
the interest our great Americán industrial 
concerns in general have shown for the 
social welfare of our neighbors has been 
too closely identified with the ends of bus- 
iness to awaken any strong popular feeling 
of grateful response towards us as their 
magnanimous friends and benefactors. 


wholesome social sense. Their munificent 
gifts of schools, libraries, hospitals, insti- 
tutes, homes, etc., in their own country are 
a splendid witness to their social anil 
humane interest in their fellow kind. Must 
it be said that these our great financial ex- 
perts, so shrewdly circumspect for the safe- 
guarding of their investments, have been 30 
long ignorant of the nature of the social 
basis underlying the governmental fabric 
on which the security of their interests in 
Mexico must depend? 

But it is useless to hark back to what 
might have been done or what might have 
been avoided. Our interests are now in 
what may be done and what must be done 
if we are ever to rightly readjust our neigh- 
borly relations with Mexico. 

And for this a new light seems to he 
breaking. In his admirable brochure ‘‘ Re- 
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Tank With Revolving Gun Constructed Unde: Supervision of Colonel Alberto C. Salinas, 
Director-General of the Arsenal. (The Var and the Machine.) 


Tanque Con Cañón Revólver, Construído Bajo La 7” irección del Coronel Alberto Salinas, 
Director General Del Arsenal. (El Coronel Salinas Aparece Junto a La Máquina.) 


Certainly we have done nothing to war- 
rant a popular feeling of distrust towards 
us, nor on the other hand have we done very 
much to inspire something worthier and bet- 
ter. We have been as honcst with them as 
an adding machine and about as disinterest- 
ed. There has been the conspicuous absence 
of the one thing necessary to convince our 
neighbors that we have a friendly concern 
for their social welfare. 

There has been the lack of just that 
which John D. Rockefeller, Jr., makes the 
third article of his industrial creed: ‘‘I be- 
lieve that the purpose of industry is quite 
as much to advance social well-being as 
material prosperity. And what makes such 
an omission in Mexico so amazing is the 
fact that there is probably no people in 
the world whose“ social life presents moro 
glaring and appealing needs for betterment 
that our neighbors next door south. 

Nor may it be said that all these indus- 
trial magnates who have been busy develop- 
ing our neighbor’s property are devoid of a 


presentation in Industry, Mr. Rockefel- 
ler says: ‘‘In the light of the present every 
thoughtful man must concede that the pur- 
pose of industry is quite as much the ad- 
vancement of social well-being as the ac 
cumulation of wealth.’’ | 


With this light of the present,“ we 
shall not need the lesson of our wrecked and 
rusting industries in Mexico. For in this new 
light our great industrial prophets will see 
with a farther vision than that of any 
former business policy that the best invest- 


ment that can now be made for the develop- 


ment of our neighbor’s resources will be 
one which will offer to the people the ap- 
portunities necessary for their own social 
and political reconstruction. They will. see 
that the great inequalities of privilege that 
lie at the bottom of all the dissatisfied un- 
rest in Mexico can be righted only bv an 
intelligent and free ballot; that the il- 
literate and pauper masses—the eigl'v-five 
per cont of the population that can neither 
read not write and whose personal posses- 


bearing 
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sions the most of them can carry on their 
backs—must be given the chance to peuce- 
ably win their way to a better place at che 
table of privileges, through opportunitics 


to learn the first duties of self-government ' 


and the basic principle uf democracy—pa- 
triotic submission to the sovereignty of the 
majority. And they will see that only 
through such opportunities for self-develup- 
ment can our neighbor’s household be mudo 
safe for democracy by first being made fit 
for democracy. 


And if in the light of the present the 
leaders of our great industrial army will 
look with patriotic as well as social vision, 
they will see that what is needed for the 
interests of our own country is to help our 
neighboring houschold to a better and closer 
place by our side in the family of Americau 
republics. 


But why, it may be asked, may we not 
look to our American missionary enterprises 
in Mexico for a solution of this problem uf 
readjustment? Are not the investinents the 
people of the United States ara mating in 
schools, churches, hospitals, social :ertl: 
ment work, ete., a sufficient means boih f». 
the solution of our neighbor's social an! 
civie problems and for demonstrating to 
them the sincerity of our fri-nlship? Ce- 
tuinly the tendency of our missionary en 
deavors in Mexico is in this direction. Much 
has been done and much more is in pro- 
gress for effecting both better social con- 
ditions and a better understanding. But 
when we look at these efforts with refer- 
ence to the effecting of our relational read- 
justment we will recognize certuin reasons 
why our hopes for such an end must be 
relegated to a very remote future. The very 
term ‘‘missionary’’ by which we designate 
the help we would give our neighbors, :f 
not a misnomer, is at least liable to an in- 
vidious interpretation. For the people we are 
wanting to help are a Christian people. Fully 
ninety per cent of them are either imme 
diately affiliated with the traditional chureh 
of the country, or are by family or wher 
social considerations and sympathies more 
or less alliod with it. And it is not to be 
taken for granted, certainly, that these nino- 
tenths of the people will recognize a dis 
interested motive in any forcign missionary 
activity however socially helpful it may be. 
As will be seen, therefore, the open field for 
missionary operations in Mexico, compris 
ing the remote and scattered people who are 
without religious or educational privileges 
and a far smaller percentyge of those who are 
either unreligious or are for political or other 
reasons alienated from the ancestral chureh, 
is comparatively limited. Then too the gen- 
eral effect or impression produced by our bo- 
nevolent efforts is greatly wenkcned by the 
fact that the good things we are offering 
to our neighbors are in very small packages 
their respective denominational 
labels. This is very unfortunate, not only 
because of its unimpressiveness and the con 
fusion of mind it oceasions, but because 


also of the forbidding aspect it hns of a pur 


posed intro luetion of a religious tritaliam. 
All which and much more points to the 
economic necessity for n readjustment of 
our own religious relationships at the home 
base for the sake of a better advocacy 
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Continúa de la página 5 
la necesidad de una inteligencia mejor; que 
nuestros vecinos, los mexicanos, no nos co- 


nocen aún bien. ¿Cómo podrían ellos conser- - 


var tan poco amistosos sentimientos hacia 
nosotros si realmente nos conociesen como el 
gentil, honrado y generoso pucblo que for- 
mamos ? 

Y precisamente aquí descansa—y lo tomo 
—el punto más débil de nuestras relaciones 
con esos vecinos. Existe precisamente la fal- 
ta de mutuo conocimiento, que es lo nece- 
-sariu para que exista una inteligencia más 
cordial y simpática y una confianza mejor. 
Nuestro ilusorio conocimiento que tenemos 
el uno del otro, es en gran parte el producto 
de imaginaciones llenus de prejuicios. Sabe- 
mos todos mucho de los vicios y debilidades 
de los otros; pero mucho muy poco do sus 
virtudes y buenas cualidades. Ila bastado, 
para nuestro conocimiento, una caricatura 
tradicional, que se ha conservado para pro- 
vocar un mutuo apartamiento. 

En las varias oportunidades limitadas quo 
el pucblo mexicano ha tenido para conocur- 
nos, la más amplia ha sido a favor de las 
con.liciones in:lustriales que hemos introdu- 
cidlo entre ellos por nuestras empresas, don- 
de los millares de nativos que han prestado 
sus servicios en ésta o aquella planta, han 
centrato en contacto con su vida administra- 
tiva, expresada en términos de salarios, ho- 
ras, condiciones de vida, etc., y han encon- 
trado allí, creemos, una disposición para es- 
tar bien y con consideraciones. Ciortamento 
que se les ha concedido mejores salarios, me- 
nos ho.as de trabajo, mejores hogares y 
mejores cuidados médicos de los que tenían 
antes. Y a esas buenas eondiciones se ha 
añatico, aquí y allá, un hospital, una plaza 
de toros, una iglesia, o un diamante de base- 
ball. Y aun todas esas condicioncs no han 
podido inspirar en la imaginación popular 
mexicana, algo parecido a un consentimiento 
general de admirada confluuza en los nor- 
den mericanos, como desinteresados amigos 
del” pueblo. Como los especiosos métodos em- 
pleados hace algunc.” años por una compañía 
petrolera, que distribuía a los hogares me- 
xicanos, lámparas llenas de potróleo, el in- 
terés que nuestras grandes empresas indus- 
trinles americanas, en general, han demos- 
trado por el bicnestar social de nuestros ve- 
cinos, ha sido estrechamente identificado con 
fines negociantes para que pudiese despertar 
cualquier fuerte movimiento popular de gra- 
titud hacia nosotros, como sus magnánimos 
amigos y benefactores. 

Ciertamente que no hemos hecho nada pa- 
ra justificar un sentimiento popular de des- 
confianza hacia nosotros, ni, por otra parte, 
hemos hecho mucho para inspirar algo más 
valioso y mejor. Hemos sido tan honrados 
para con ellos, como tina máquina de su- 
mar, y casi tanto así de desintcresados. Ha 
habido la importantísima ausencia de la 
única cosa necesaria para convencer a nuos- 
tros vecinos de que intentamos una amisto- 
sn empresa para lograr su bicnestar social. 

Ha sido la falta de lo que precisamente 
forma el tercer artículo del eredo indus- 
trial de John D. Rockefeller, Jr.: Creo que 
el objeto de la industria, consiste tanto cn 
hacer progresar el hienestar social, como la 
prosperidad material.’’ Y lo que hace tal 
omisión tan asombrosa en México, cs cl ho- 


reciendo una nueva 


cho de que probablemente no existo pueblo 
alguno en el mundo cuya vida social pro- 
sente más notorias y apremiantes necesida- 
des de mejoramiento que en el de nuestro 
próximo vecino del Sur. 

Ni puede decirse que todos esos magna- 
tes industriales que se han ocupado en des- 
arrollar la propiedad de nuestros vecinos, 
estén despiovistos de un completo sentido 
social, Sus cesiones munificentes de escuelas, 
bibliotecas, hospitales, institutos, hogares, 
etc, hechas en su propio pais, son testimo- 
nios espléndidos de su interés humano y so- 
cial por sus semejantes. ¿Debe decirse que 
éstos nuestros grandes expertos, tan astu- 
tamente circunspectos. para salvaguardar sus 
inversiones han estado ignorantes por tan- 
to tiempo de la naturaleza de las bases so- 
ciales sobre que descansa la fábrica guber- 


igualdades de privilegio 


.Móxico, puede ser 
voto libro e na que las masas ili- 


más lejana que la de cualquiera política an- 
terior de negocios, y verán que lu mejor in- 
versión que podemos hacer pura el progreso 
de los recursos de nuestros vecinos, debe ser 
la que ofrezca al pueblo las oportunidades 
necesarias para su propia reconstrucción 
política y social. Verán que lus grandes des- 
que existen cn sl 
fondo de toda a insatisfecha agitación do 
corregidi solo por un 
teratas y pobres—el ochenta y. cinco por 
ciento de la población que uo sabe leer ni 
escribir y cuyas pusesiunes personales piue- 


den ser Hevadas, por los mis, consigo mis- 
. mos—debe 
abrirse . paso pacificamente hacia un 


contar cou lu vportunid lad de 
dugar 


mejor de la mesa de los privifegios, Por me- 


dio de la oportunidad de aprender sus pri- 


JEN r 


President Carranza at the Panteon to Deco:ate the Tomb of a Hero 


El Sr. Carranza Lizndo a Depositar una Co:cna de Flores en la Tumba d:l Héros. 


namental, y de la cual debe depender la se- 
guridad de sus intereses en México? 

Pero es inútil insistir en lo que pudo ha- 
ber sido hecho o que pudo haber sido evi- 
tado. Nuestro interés es:á: ahora en lo que 
puede hacerse y debe hacerse, si es que ho- 
mos de reajustar, debidamente, nuestras re- 
laciones de vecindad con México. l 

Y a este respecto, parece que está apa- 
luz. En su admirable 
obra: ‘‘ Representación en la Industria,“ di- 
ce Mr. Rockefeller: A la luz del. presente, 
tolo hombre sensato debe conceder que ol 
propísito de la industria es tanto..el progre- 
so del bienestar social como la “acumulación 
de la riqueza.’’ | 

Con esta ‘‘luz del presente,’’ no necesita- 
remos la lección de nuestras perdidas y pre- 
cipitadas industrins en México. Porque des- 
de este nuevo punto de vis'a, nuestros gan- 


des profetas industriales tendrán una vision 


desarrollo, puede nuestro vecino, ser. 


apt o, primero, para ella. : 


meros deberes de Gobierno propio y los fun- 
damentales principios” de la demueracni, o 
sea la patriótica sumisión a la voluntal do 
la mayoría. Y verán que únicamente por 
medio de- tales oportunidades. para ef popio 
liberta- 
debiendo hacerse 


do pura la democracia, 


V si en el punto de R ‘el. momento, 
los directores de: nuestro. gran ejército ¿nm lus: 


trial mir rasen con tan patridtica como buena 
J social visión, comprenderían que Jo. que se 


necesita para los propios intereses de: mos: 
tro pais es llevar nuest tus relaciones ¿le ve- 
cindad a un lugar mejor y más práximao a 
nuestro lado, en la familia de las Roepúbli- 
cas americanas. ¿Por qué, se pregunta A. no 
hemos de tener en cuenta a nuestras em- 
presas misionarias americanas en México pa: 


. Continúa en la rd inc 9. 
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News of Petroleum Development 


Rates of Taxation on Exports for May and June— Rentals 
Paid by Oil Companies on Leased Land 


HE Secretary of the Treasury has an- 

| nounced the rates of taxation for tho 

months of May and June upon ex- 

portations of petroleum and its pro- 

ducts, in accordance with the law requiring 

this to be done every two months. The rates 
are as follows: 

Upon combustible petroleum of a density 

of 0.91, the valuation is fixed at $13 per ton; 

upon crude petroleum of a density of 0.91, 


d >] Ft + 5 ` JH 
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eenters are to the effect that Mexican pe- 
troleum is selling at from 70 cents to $1 por 
barrel, delivered at Gulf ports. 

The valuation of refined gasoline for es 


port is placed at 121-2 cents per liter; of 
crude gasoline at 113-4 cents and of cither 
crude or refined kerosene at 61-2 cents per 
liter. The rate of taxation on refined gaso- 
line is three per cent and on crude gasoline 


President Carranza Arriving at the Panteon, May 5th. 
El Presidente Carranza Llegando al Panteón de San Fernando el Dia 5 de Mayo 


the valuation is $15.50 per ton; upon pe- 
troleum whose density is more than 0.97 per 
ton, the valuation is $6 per ton; upon gas 
oil whose density is more than 0.91 per ton, 
the valuation is $13 per ton. 

The rate of taxation is ten per cent, so 
that the various amounts required are, in 
the respective order of valuations, 60 cents, 
$1.30, and $1.55. In American money this is 
the equivalent of 30 cents, 65 cents and 
771-2 cents per ton. The average number 
of barrols to the ton is 6-1-4, so that the tax 
levied on exportations varies from betwecn 
four and five cents for the lowest price. 
oil to between 12 and 13 cents for the high- 
est priced. Recent advices from petroleum 


and petroleum it is six per cent. The total 
tax in terms of American moncy is there- 
fore 0.75 of one cent per gallon on refinad 
gasoline, 1.31 cents on crude gasoline, and 
0.73 of one cent on crude or refined kero- 
sene. These are the same rates that have 
prevailed for months. 


RENTALS PAID BY OIL COMPANIES 


The Secretary of Industry and Commeree 
has compiled statistics of the various com- 
panies operating in the petroleum distric:s 
of the Republic and which have recently 
been published, showing the area occupied 
by each and the annual rent paid by them 
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to the owners of the land under develop- 
ment. 

Twenty-four companies only pay no rent, 
as they own their lands in fee simple. 

Fifty-four companics pay an annual rent 
of less than fives pesos per hectare (21-2 
acres.) These companies occupy an area of 
1,330,196 hectares, and pay a total annual 
rental of $1,178,641.08. That is to say, they 
control an area of 3,325,490 acres, and pay 
therefor an annual rental of $589,320.34 
American money, or a little over 10 1. 
cents per acre. 

Twenty-two companies pay an annual ren- 
tal of less than $10 per hectare and control 
an area of 55,336 hectares (138,310 acres), 
upon which they pay a total of $332,509.68 
per year, equal to $166,254.84 American 
money. 

One hundred and twenty-two companies 
puy annual rentals of more than $10 per 
hectare and control an area of 70, 035 hec- 
tares (175,087 acres), on which they pay a 
total of $4,886,915.45 per annum, equal to 
$2,442,457.72 in American money. 

The total area of oil territory occupied by 
all the companies is 1,625,948 hectares 
(4,061,870 acres), upon which a total an- 
nual rental is paid of $6,898,066.45 Mexican 
old, cqual to $3,449,033.22 American money. 

Several companies pay very high rentals 
upon lands that are in production and are 
especially favorably situated. Thus, one 
pays an annual rental of $8,333.33 ($4,166.- 
66 American gold) per hectare. Another pays 
$3,675 ($1,873 American money) per hee- 
tare, and another pays $4,032 ($2,016 Ameri- 
can gold). Many companies pay more than 
one to two thousand pesos per hectare (8500 
to $1000 American money.) 

The average rental however, even with 
these large ones to bring up the total, is 
$3.93 Mexican money ($1.961-2 Ameriean) 
per hectare. However, out of the total oil 
acreage of 4,064,870 acres, a total of 3, 325, 
490, as shown, pays an annual rental of but 
slightly over ten cents per acre. The rentals 
on the balance of 639,380 acres are sufficient 


to bring the average up to about 80 cents 
per acre, 
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abroad. This is not being said, certainly, to 
disparage or discourage any missionary ef- 
forts that are now being made for the social 
betterment of our Mexican neighbors; for 
such humane help will continue to be need- 
ed until these ill-conditioned people are fully 
and freely able to shape and follow their 
own lines of self-determination. But it is 
mennt ot discourage the idea that such 
missionury efforts as are now being made in 
Mexico can ever effect the relational read- 
justment so urgently needed. 

For the desired better understanding 
with our Mexican neighbors there is needed, 
certainly, a demonstration of our friend - 
liness that will by its manifest motive ap- 
peal to the general popular sentiment as 
an expression of social rather than of re- 
ligious interest. 


The Review will be mailed free of cost to 
persons applying at this office. 


LA REVISTA MEXICANA 


Notas Sobre el Desarrollo Petrolero 


Valuación Total de Los Terrenos Petroltferos y de Sus Dependencias—Nue- 
vos Descubrimientos Manifestados en Varias Localidades 


UCIAS noticias contradictorias han 
F Me publicadas aqui de tiempo cn 

tiempo, respecto a la adquisición de 

un interés predominante, por el Go- 
bierno británico, en las propiedades petrole- 
ras que tiene en este puis ‘El Aguila’ o Lord 
Cowdiay. Dicese que se ha hecho tul cosa por 
medio de la Dutch Shell Compuuy, una em- 
presu petrolera que opera extensamente on 
las Tudias Occidentales, lo mismo que en 
Móxico, y cuyo control se adjudica al Go- 
bierno británico. Pareco no haber muchas 
dudas respecto a la adquisición de gran par- 
te de las acciones de la compañía EI Agui- 
I’? por la Dutch Shell Compay, pero 81 
existen bastantes respecto a los intereses 
del Gobierno británico, en la última empre- 
sa, El Encargado de Negocios británico en 
esta ciudad, ha negado categóricamente la 
adquisición del control del ** Aguila’’, por su 
Gobierno, 


El Departamento de Industria y Comer- 
cio ha proporeionado el siguiente cálculo del 
valor de las inversiones petroleras en este 
pais, incluyendo las de los nacionales y ex- 
tranjeros: 


Valor de los pozos ..........$ 100.009,000 
1,000 kilómet:0s de líneas de 


tubos. o. . coooooooo........ 50,000,000 
Tanques de acero y cemento 

para almacenaje. . .... 20.000, 000 
Refineri ass .. . 50.000, 000 
Tierra unk . 50.000,00 
Líneas de ferrocarril, edificios. 

muquinaria, muebles ....... 39.000, 000 


TOTAL..............8 300.000, 000 


En relación con lo anterior es interesante 
notar que una sola compañía, en su infor- 
me anual presentado a los accionistus fija el 
valor de sus terrenos petroleros en cerca dle 
575.000, 000, o sca el cincuenta por ciento 
más del valor total de tales tierras, que so 
ha fijado más atrás; demostrándose así el 
-excesivo carácter moderado de los cálculos 


del Departamento nombrado. 
Una combinación de muchas de las prin- 
cipaics empresas navieras costeras del 


Atlántico ha adquirido posesión de una ex- 
tensa zona de terrenos petroleros en el dis- 
trito de Tampico, que procederán a explotar 
cu grande escala con el fin de proporcionar- 
se combustible para sus navíos. Entre ellas 
se cuentan las Líneas de Vapores del Atlán- 
tico, del Golfo y de las Indias Occidentales, 
la Línea de Nueva York y Puerto Rico, las 
Líncas de Mallory..y Clyde, lo mismo que 
otras más. pequeñas. Se ha organizado una 
compañía bajo el nombre de ‘‘Corporacién 
Petrolera del Atiántico y del Golfo, con 
un capital de veinte millones de dólares. 
Uno de los aspectos de la organización es la 
construcción o adquisición de una flota do 
vapores tanques capaces de cargar 10 millo- 
nes de barricas de aceite unuulmente para 
“todas las regiones del mundo. Se dice que 


se comenzará inmediatamente un activo tra- 
bajo de construcción, 


Se ha concentrado mucha atención sobre 
los descubrimientos de petrólco hechos ha- 
ce algún tiempo en la vecindad de Mapimf, 
el campo minero que es bien conocido, si- 
tuado en la porción nororiental del Estado 
de Durango, y no lejos de Gómez Palacio y 
Torreón. Los geólogos que han examinado la 
región opinan que debajo de una gran su- 
perficie existen extensos depósitos de petró- 
leo, y muchos hombres de Estados Unidos, 
que están dedicados a ese negocio han ido a 
esa región con la mira de emprender la ux- 
plotación del nuevo campo petrolífero. Se 
ha organizado una compañía compuesta de 
mexicanos y extranjeros, y se informa que 
se dedicarán dos millones de dólares a la 
empresa. Se ha pedido la necesaria autori- 
zación del caso al Ministerio de In Justria y 
Comercio, y no hay razón para dudar de que 
será eoncedida. 


Se han encontrado evidencias de la exis- 
tencia de petróleo en Chihuahua y Coahui- 
la, pero no se ha emprendido ahí ningún des- 
arrollo sisten:ático de tal riqueza. 


Se están haciendo taladros en la ribera 
septentrional del Rio Grande, donde se dice 
existen indicios de la presencia de petrólco, 
siendo la opinión de muchos de los que están 
interesados en el negocio, que se encontrará 
que tales depósitos existen en general on 


todo el norte de México, precisamente co-' 


mo se han desarrollado en varias regiones 
de Texas. 


Las compañías petroleras del cantón de la 
Huasteca, Estado de Veracruz, han princi- 
piado la construcción de un sistema de líneas 
de ferrocarriles eléctricos en la región, para 
facilitar el trabajo en la fabricación de po- 
zos, de trabajos constructivos, líneas de tu- 
bos, etc. 

Una comisión técnica compuesta de miem- 
bros de la Cámara de Diputados, ha estalo 
haciendo un estudio personal de la situación 
de la región petrolera con el fin de obtensr 
datos que puedan ser de valor en la disc:- 
sión de la nueva lev del petróleo propues- 
ta, que es uno de los principales asuntos 
enumerados en la convocatoria para el p>- 
ríodo extraordinario de sesivnes en el mvs 
de mayo. 


Se encuentran en esto pafs los represen- 
tantes de tres comisiones industriales dife- 
rentes del Japón, buscando la oportunidad 
para el ensanchamiento de sus relaciones «o- 
merciales. La minería, el petróleo y la ua- 
vegación son los principales asuntos que cs- 
tán tratando. El representante de la compa- 
fila de Vapores Yokohama está buscaudo 
fuentes de producción de petróleo, en reja- 
ción con los recientes descubrimientos pe- 
troleros de la costa occidental, puestv ave 


se desta reemplazar el carbón y el coke con 
el petróleo, no sólo en el tráfico en el Océa- 
no, sino también en varias industrias del 


Japón. Es probable que se soliciten concesio- 
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ra una resolución de este problema del re- 
ajustamiento? ¿Es que las inversiones que 
el pueblo de los Estados Unidos está ha- 
ciendo en escuclas, iglesias, hospiiales, arro- 
glos sociales del trabajo, ete., no son su- 
ficientes medios, tanto para la solución de 
los problemas sociales y civiles de nuestros 
vecinos como para demostrarles la sinceri- 
dad de nuestra amistad? Ciertamente que la 
tendencia de nuestios misioneros en México 
se esfuerza en estu dirección. Se ha hecho 
mucho y mucho más es. progresando para 
realizar, tanto mejores cuudiciones sociales 
como una mejor inteligencia, Pero cuando 
miramos esos esfuerzos con relación a la 
reulización de nuestros reujus:es de relacio- 
nes, reconoceremos ciertas razones du por 
qué nuestras csperunzas de ese fin deben ser 
relegadas a un futuro muy remoto. El ver- 
dadero término de ‘‘misionario,’’ por medio 
del cual designamos la ayuda que da.íamos 
a nuestros vecinos no es un nombre falso; 
pero cuando menos está sujeto à una odiosa 
interpretación. Po.que el pueblo que nece- 
sitamos ayudar es un pueblo cristiano. El 
noventa pur ciento de él es, o inmediutamen- 
te afilialo a la iglesia tradiciunal del pais, 
o por su familia u otras cunsideraciones so- 
ciales y simpu.íus esta mas o menos aliado 
a ella. Y no debe considerarse como couce- 
dido, ciertamente, que esos nueve décimos 
del pueblo reconocerán un desinteresado 
motivo en cualquiera actividad misionera 
extranjera, por más socialmente uuxiliadora 
que pudiese ser. Como se puede ver, por con- 
secuenciu, el campo abierto para las opera- 
ciunes de misiones en México, comprendien- 
do el remoto y disperso pueblo que están 
privados de privilegios educativos o religio- 
sos y un muy pequeño porcentaje de aquellos 
que sean irreligiosos o que por razones. do 
política u otras estén alejudos de la iglesia 
ancestral, es relativamente limitado. Fnton- 
ces, también, el efecto general o impresión 
producida por nuestros benévolos esfuerzos, 
es grandemente debilitado por la circuns- 
tancia de que las cosas que ofrecemos a 
nuestros vecinos están separadas en pequs- 
ño3 paquetes que ostentan sus respectivas 
marcas de denominación. Esto es muy des- 
graciado, no sólo por su carencia de fuerza 
y por la confusión de ideas que ocasion:, 
sino también a causa del aspecto prohibitivo 
que tiene por la pretendida introducción del 
sectarismo religioso. Todo lo cual y muchos 
puntos más es importante para la necesitat 
económica de un reajuste de nuestras pro- 
pias relaciones religiosas, sobre la base do- 
méstica, para la persecución de una mejor 
defensa de nosotros en el exterior. Esto no 
ha sido dicho, ciertamente, para denigrar 
o desalentar los esfuerzos misicnarios que se 
están haciendo ahora para el mejoramiento 
de nuestros vecinos los mexicanos; que tal 
labor de ayuda humana continúa siendo ne- 


cesitada, hasta que ese mal acondicionado 


pueblo, sea plena y libremente apto para 
modelar y seguir sus propias lincas de pro- 
pia «determinación. Pero si significa des- 
aliento para la idea de que tales esfue 208 


misionarios como los que están haciéndose 
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ESTIMATED VALUE OF 
OIL INVESTMENTS 


The Department of Industry and Com- 
merce has given the following estimate of 
the value of petroleum investments in this 
country, including boih native and foreign: 
Value of the wells . . 8 100,000,000 


1000 kilometers of pipe lines 50,000,000 
Steel and cement storage tanks 20,000,000 
. Ac ˙ OOS 50,000,000 
Bands « ari >. 399909000 
Railway lines, buildings, furni- 

ture, machinery, ete. . 30,000,000 


Total. -$ 300,000,000 
In connection with the foregoing, it is in- 
teresting to note that a single company in 


/ 


AN 


tion of Aguila control by his government. 

A combination of several of the leading 
Atlantic coast steamship lines has acquired 
possession of an extensive area of petroleum 
lands in the Tampico district, which they 
will proceed to develop upon a large scale 
for the purpose of supplying fuel for their 
vessels. Among the number are the Atlan- 
tic, Gulf and West Indies Steamsnip Line, 
the. New York and Porto Rico Line, the 
Mallory and Clyde lines, as well as other 
smaller ones. A company has been urgunized 
under the name of the Atlantic Gulf Oil 
Corporation and with a capital of twenty 
million dollars. One of the features of the 
organization is the construction or acquisi- 
tion of a fleet of tank steamers cupable of 
shipping ten million barrels of oil annually 
to all portions of the world. Active con- 


Care-Worn Young Nurse and His Charges 


Niño Sirviendo de Custodio a los Más Pequeños 


its annual report to stockholders places the 
value of its oil land holdings at nearly 875, 
000,000, or fifty per cent more than the en- 
tire value of all such lands as given above, 
thus demonstrating the excecdingly conser- 
«vative character of the estimates of the 
Department named. 


SPRAY FROM THE OIL WELLS 


Many conflicting reports have been pub- 
lished here from time to time regarding 
the alleged acquisition by the British Gov- 
ernment of a controlling interest in The 
Aguila, or Lord Cowdray, petroleum pro- 
perties in this country. This is said to have 
been done through the medium of the Dutch 
Shell Company, a petroleum concern oper- 
ating extensively in the East Indies as well 
as in Mexico, and the control of which is 
said to be vested in the British Government. 
There does not appear to be much doubt 
as to the acquisition of a large block of 
Aguila stock by the Dutch Shell, but there 
is considerable doubt as to the interest of 
the British government in the latter com- 
pany. The British Charge d’ Affaires in this 
city has categorically denied the acquisi- 


struction work will, it is said, be commen- 
ced immediately. 


Much attention has been attracted to the 
discoveries of petroleum made some time 
ago in the vicinity of Mapimi, the well 
known mining camp, located in the north- 
eastern portion of the State of Durango and 
not far from Gomez Palacio and Torreon. 
Geologists who have examined the region 
give it as their opinion that extensive oil 


deposits exist underneath a large area and 


a number of men from the United States 
who have been engaged in the business 
there have now come to this section with 
the view of undertaking the exploitation of 
the new field. A company has been organiz- 
ed composed of Mexicans and foreigners, 


and it is reported that two million dollars 
will be devoted to the enterprise. The See- 
retary of Industry and Commerce has bena 
asked for the nécessary authority, 


which 
there is no reason to doubt will be granted. 
Evidences of the existence of petroleum 
have been found at times in the States of 
Chihuahua and Coahuila, but no systematic 
development has been undertaken. Drilling 
is now under way on the northern bank of 
the Rio Grande not far from the city of 


sent and paymont of royalty; 
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El Paso, where there are said to be en- 
couraging indications of the presence of 
petroleum, and it is the opinion of many 
who are engaged in the business that oil de- 
posits will be found to exist generally 
throughout Northern Mexico, just as they 
are being developed in various portions of 
Texas. 


Representatives of three different indus- 
trial commissions from Japun are in this 
country seeking opportunities for the ex- 
tension of commercial relations. Mining, pe- 
troleum and shipping are the leading mat- 
ters now being dealt with. The representa- 
tive of the Yokohama Steamship Company 
is investigating sources of fuel supply in 
conncction wiih the recent petroleum dis- 
coveries on the west coast, as it is desired 
to replace coal and coke with oil, not only 
for ocean traffic but for various industries 
in Japan. It is probable that concessions 
will be asked for the development of por- 
tions of the petroleum measures on the coast 
of the States of Sonora and Sinaloa. The 
question of mines is also being examined, 
with the purpose of investing therein. 


The representative of a group of French 
capitalists has been in this country for some 
time investigating the opportunities that 
are presented for investment, with especial 
reference to the petroleum fields. They also 
desire to engage in the construction of rail- 
roads in those portions of the country 
where there are none, and in general to un- 
dertake the development of those natural 
resources which promise to prove profitable 
to thuse undertaking the task. 


News has been received in this city of 
recent discoveries of petroleum in districts 
where it had not been known or supposed to 
exist. These discoveries are in the vicinity 
of Cuencame, in the State of Durango, over 
one hundred miles south of the point where 
work is now in progress upon oil indications 
(at Mapimi), while the other discovery is 
in the State of Nayarit, formerly the Ter- 
ritory of Tepic, on the Pacific coast south 
of Durango and in direct line with the oil 
indications found there. The Petroleum De 
partment has taken stops to investigate 
both the newly reported discoveries. 


Renewed reports continue to be reeeived 
of various petroleum wells in the Tampico 
region yielding salt water in place of oii, 
but only one well authenticated instance 
has so far been noted. This is not beli»vel 
to be indicative of the exhaustion of the 
supply of petroleum, but rather thut the 
casing has given way above the oil, allow- 
ing the salt water which is not infre - uently 
passed through in sinking a well, ty make 
its way to the surface. - 


Attention has been called by >fficials 


who are investigating the laws. regarding 
subsoil deposits of various kinds to the fact 


that the laws of France are almost exactly 
similar to those of Mexico in this respect; 
also that under the laws of England, the pe- 
troleum deposits are the property of the 
Crown and can only be exploited by con- 
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LA REVISTA MEXICANA 


BL GOBIERNO BRITANICO 
EMPRENDE EN NEGOCIOS 
PETEOLEROS. 


L Gobierno británico ha entrado en el 

negocio del petróleo. Aprovechándose 
de su costosa experiencia en la guerra, 
cuando estaba obligado a enviar enormes su- 
mas a otros países en pago de petróleo y de 
productos de éste, ha adoptado una política 
claramente definida y está ya acreditado con 
ayuda financiera que, según es esperado 
aquí, se desarrollará en la más poderosa em- 
presa de producción, refinación y transpor- 
te de petróleo que se haya visto jamás en 
la Historia de la industria. 


En cierto número de ocasiones circularon 
versiones acerca de la política del Gobierno, 
y recientemente fueron reanimadas por los 
informes de que los intereses de la Royal 
Dutch Shell Company estaban por adquirir 
el control de la compañía Mexicana de Pe- 
tróleo El Aguila, parte importante del gru- 
po de las de Lord Cowdray. 


Declararon las autoridades aquí que el yri- 
mer movimiento importante del Gobierno 
será la creación un ministerio permanente 
del Petróleo formado del mecanismo que ve- 
16 por los intereses petroleros del imperio, 
durante la guerra. Este mecanismo estará 
encargado de la tarea de actuar como el 
Consejero del petróleo para todos los demá: 
Departamentos incluyendo el ejércit:, y, .. 
que es más importante, la marina: tendrá cl 
control sobre las concesiones para el desarro 
llo del territorio petrolero que pueda existi 
dentro del Imperio, y ayudará y aconsejarf 
a las compañías o personas británicas para 
obtener concesiones y facilidades en países 
extranjeros. 


La importancia del Ministerio será mejor 
entendida cuando se consiga que una gran 
parte de los terrenos petrolíferos del mundo 
no desarrollados quede bajo el dominio bri- 
tánico. De acuerdo con la ley inglesa, el ca- 
pital de cualquiera compañía que opera en 
territorio británico no deberá ser menos que 
el sesenta por ciento de posesión británica, 
debiendo quedar su control entero en manos 
de súbditos británicos. 


Se asegura que el siguiente paso en ¢ 
desarrollo de esta política será la combina- 
ción, bajo la protección del Gobierno, de las 
más importantes compañías petra's (que 
operan en los países británicos y neutrales 
si son en todo o en parte, de propiedad in- 
glesa. 

Esto incluye tales empresas como la Dutch 
Shell Oil Company y los intereses de Lord 
Cowdray. El grupo de la Dutch Shell Com- 
pany controla una inmensa producción en 
muchos países, incluyendo numerosas pro- 
piedades en los campos de Oklahoma, Kan- 
sas, California y Wyoming, y tiene un De- 
partamento extranjero que toma nota de 
todo lo:que pasa en el mundo petrolero. 
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nes para el desarrollo de porciones de las 
existencias petroleras eu la costa de lus Es 


tados de Sonora y Sinaloa. La euusti”:1 de 
las minas está también siendo examinada 
con el propósito de invertir capital en elus. 

El representante de un grupo de capitslis- 
tas franceses ha estado en este pais por 41. 
gún tiempo investigando acerca de las o. r- 
tunidades que se presentan para hacer iu 
versiones, con especial referencia n los cam- 
pos petroleros. Desean también emprcuder 
en la construcción de ferrocarrilos en aque- 
llas proporciones del país donde no hay nin- 


~eit’ 


gano, y, en general, desarrollar aqui Uns tie 
quezas naturales que prometan resultar pro- 
vechosas para los que emprenden la tarea de 
su explotación. 

Cierto número do prominentos compañías 
petroleras, según se informa, están hacien- 


dọ gestiones, ante las autoridades corres- 


pundientes, para la cunstrucciéa de ua te 


11. 


rrocarril de Tuxpan a la ciudad de Ozulua- 
ma, a fin de abrir un nuevo territorio, que, 
al presente no está bien provisto de facili- 
dades de transporte. Se cree que existen ex- 
tensos depósitos de petróleo en esa región, 
los cualeg pueden desarrollarse con rapidez 
si se facilitan los transportes. 

Bajo los auspicios del Departamento do 
Comunicaciones y Obras Públicas, se han 
comenzado los trabajos de un camino que se 
extenderá desde la ciudad de Puebla hasta 


pm Indians ín Religious Dancing Costame 


Indios de Sonora en Traje de Carácter Para Bailes Religiosos _ 


la” región petrolera. vecina a Tuxpan y Tam- 
pico. | 

La ruta pasa a través de una región que 
jamás ha tenido tales medios de comunica- 
ción y abrirá un intercambio directo entre 
la ciudad de México y los puntos menciona- 
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The Surest Way to Peace in Mexico 


A Constructive Policy Which Would Have for Its Miva the Education, 
- Employment, and Advancement of the Peon 


By Benjamin F. Yoakum 


Althvigh the accomparving article was written in 
1915, it is #> full of common sense, evinces sucn a 
tierough weasp of the situation, aud is imbued with 
such a spirit of friendliness, the 
moved to repubiish it, The author kuows Mexico aud 
tas Mexie tis diis P ainly deuustrated. aud his ob. u“ 
ious aud suggestious savuid carry Weight, 


New York, July 27, 1916. 
To the Editor of The New York Times: 


IIE public has heard.so much abeut 
the iecessity ot controlling Mexico 
through military conquest that it has 
almost become a craze. The people are 
beginning to do their own thinking and will 
welcome a policy by this Government to 
encourage the upbuilding and development 
of Mexico, 

By comparison of our population with that 
of Mexico from a standpoint of ability to 
read and write, there is 92 per cent. intel- 
ligence in the United States againt 85 per 


¡He KAVIKW is 


More than twenty years ago, while in the 
employ of a railroad on the border, I tra- 
veled over every section of that country 


and became acquainted with merchants, bus- 


iness and military men of Mexico. I learned 
the characteristics of the Mexican through 
business association and railroad construc- 
tion. 

The development along the Gulf Coast 
of Mexico and the lower Rio Grande fur- 
nishes a lesson applicable to the present si- 
tuation. Ninety-five per cent of all that vast 
construction of railroads and irrigation 


systems and the clearing and putting in cul-. 


tivation of millons of acres of land, costing 
$10.000,000, was done with the labor of 
the brown men from across the Rio Grande, 
all within the last ten years. 

I will give two illustrations regarding Mex- 
ican laborers, one dealing with the eag- 
erness of the Mexican to work, and the 


Where Hats Are Made and Sold in the Volador, Mexico C.ty 


* En el Mercado del Volador Donde se Hacen y Venden los Sombreros 


cent. ignorance in Mexico. It is this unem- 
ployed ignorance, now fighting in preference 
to starving, that calls for the big, broad, 
intelligent consideration of the 
people of this country and Mexico. 


The United States can never conquer Mex- 
ico. It can destroy it for a time, but within 


another fifty years (a short period in the 
life of a nation) the Mexicans would con- 
tinue to grow in intelligence and strengtil, 
with intensified hatred for us. The people 
of Mexico will never stand permanently for 
any governmental policy or control that 
does not recognize and give to the masses 
the rights that properly belong to them. 


thinking 


other their eagerness for farm and indus- 
trial knowledge. 

First—There were 1,000 acres of land 
adjoining the Rio Grande, within a stone's 
throw of Mexico, being cleared for culti- 
vation. The Mexicans, living across the 
aver. and engaged on this work, were 
furnished with leather checks corresponding 
tó the numbers of their axes, spades, picks, 
Ke., when éach day’s work was finished. I 
have seen these Mexican recrossing the river 
to be on hand at 6 o’clock in the morning 
to claim their tools and make sure of holl- 
ing their jobs. Fia PRENSA 

‘Second.—Mrs. Henrietta M. King of Texas 
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gave 640 acres of land, and built an agri- 


cul.ural school, exclusively for Mexicaus, in 
a county bordering on the Rio Grande, 
This school was equipped with up-to-date 
appliances, dairies and advanced farming 
methods. When it became known that the 
school was to be started to teach the young 
Mexicans how to farm, applications came 
from every quarter. If its capacity had been 
doubled it would have been crowded with 
Mexicans, young and old, seeking informa: 
tion on farming, anxious to fit themselves 
to become independent and useful citizens. 


It would have been just as reasonable to 
say twenty years ago that what has been 
accomplished in the last teu years on tle 
lower Rio Grande—from which territory 
thousands of carloads of foodstuffs are now 
being shipped annually—could not be accom- 
plished, as to say now that the Mexican will 
not make the same prosperous country 
across the Rio Grande if given the same 
opportunity. 

The dividing line between these splendil 
farms and Mexico is only u narrow river, 
There is no diffrence in climate or sol, 
and constructive work intelligently directed 
and energetically carried out would make 
that section the same un both sides vi the 
Rio Grande, 


The policy for Mexico should be con- 
structive, not destructive. The Ame. ican 
people will appiove and support a great m 
cernational constructive policy for Mexico's 
future. The readjusiment of differences be 
tween this country and Mexico through 
diplomatic channels, while Mexico continues 
under strict military rule, without due regard 
for the future welfare of the masses and 
for the fundamental principles that the 
people of all nations fight for, until they 
are freed from oppression, will not meax 
lasting peace or a guaran«ee against future 
revolucions. 


N are several important facto's in 
sblving the Mexican problem. 

First—The solution is small homes owned 
by the people, with farm and trade schools; 
the substitution of the plow for the gun, 
the establishment for the masses of factories 
for industrial and domestic work. Thus the 
peonage system will become extinct and 
the Mexicans become a part of the Repub 
lic’s future upbuilding. 

Formulate a governmental  poliey—onc 
with a definite purpose in view; one that 
will gradually advance the condition of thie 
masses through education and home own: 
ing. While the inauguration of an upbuild- 
ing policy by the incoming Government of 
Mexico must and should be a general one, 
quicker and better results would come from 
starting with specific and concrete develop- 
ments, with a broad national program to 
follow through a system of protected zones. 


Take a concrete example. The State of 
Tamaulipas, extending from Matamoros tv 
Tampico, 265 miles, contains 32,268 square 
miles; "susceptible of the. highest state of 
cultivation, With gdod soúfces of surface 
and underground water, and will produce 
abundant crops the year round. Forty acres 
to a family would give homes for 412,77). 
If we say there are five in a family, this 
would mean 2,063,875 persons, a number 
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LA REVIST 


El Camino Seguro Para la Paz en Mexico 


Una Política Constructiva que Tuviera por Fines 


Por Benjamín F. Yoakum: 


que este articulo fué escrito 
en 1916, está tan pleno de sentido común, 
awidencía tal compren zien de la situa- 
ción y está inspirado por tal espíritu de 
amistad, que La Revista ha sido movida a 
reproducirlo. El autor conoce a México y 
a los mexicanos, como está plenamente de- 
mostrado en su artículo y sus opiniones y 
sugestiones son de peso). 


* (A pesar de 


Nueva York, 27 de julio de 1919. 
Al Editor del New York Times: 


L público ha escuchado tanto acer- 

E ca de la necesidad de controlar Mé- 

xico por medio de la conquista milt- 
tar, que esto ha llegado a ser una debilidad. 
El pucblo ha empezado a pensar por cuen- 
ta propia y recibirá con beneplácito una 
política del Gobierno pura alentar la recons: 
trucción y desarrollo de México. 
Comparando nuestra población con la de 
México desde el punto de vista de la aptitud 
para leer y escribir resulta que existe un 92 
por ciento de inteligencia en los Estados 
Unidos contra un 85 por ciento de ignoran: 
cin en México. Esta ignoruncia inempleada, 
que ahora lucha antes que dejarse pereceT, 
es la que requiere la mayor y más amplia * 
inteligente consideración del pueblo pen 
sante de este país y de México. 

Los Estados Unidos nunca podrán con- 
quistar a México. Pueden destruírlo por cier- 
to tiempo; pero al cubo de cincuenta años 
(un corto período para lu vida de una na- 
ción) los mexicanos continuarían progresan- 
do en inteligencia y fuerza, con intensifica lo 
odio hacia nosotros. El pueblo de México 
jamás aceptará permanentemente una poli- 
tica gubernamental o control que no reco- 
mozea y conceda a las masas los derechos 
que propiamente les pertenecen. 


Hace más de veinte años, cuando estuve 
empleado en un ferrocarril de la frontera, 
wiajé por cada una de las regiones de ese 
vais y trabé conocimiento con comerciantes, 
Hombres de negocios y militares mexicanos. 
Conocí las características de los mexicanos 
por medio de los negocios de sociedades y 
de la construcción de ferrocarriles.’’ 

El progreso a lo largo de la costa del Gol- 
£o de México y en el bajo Río Grande pro- 
porciona una lección aplicable a la presente 
si tuación. 

El noventa y cinco por ciento de la vasta 
construcción de ferrocarriles y sistemas de 
irrigación, y la limpia y preparación para 
el cultivo de millones de acres de tierras, 

costando $10.000,000, fué hecho con el tra- 
bajo de los hombres morenos del otro lado 
del Río Grande, tode durante los diez últi- 
mos años. 

Daré dos ilustraciones respecto a los tra- 
ba jadores mexicanos; una relativa a la ve- 
hi erneucia de los mexicanos para el trabajo 
— Ja otra referrnte a su ardor para obtener 

conocimientos industriales y agrícolas. 

PP rimera—Habian mil acres de terrenos 
cerca del Río Grande, a un tiro de fusil de 
pa & xico, que debía limpiarse para ser culti- 


la Educación, Empleo y Progreso 


del Peón 


vado. Los mexicanos que vivían al otro la- 
do del río y que es.aban contratados para 
eso trabajo recibían contraseñas de piel 
correspondientes al número de sus ha- 
chas, zapapicos, palas, etc., al terminarse 
cada jornada. 

Pues bien, he visto a e808 mexicanos re- 
cruzar el río a las seis de la mañana para 
reclamar sus herramientas y asegurar la 
conservación de su trabajo. 

Segunda.—La señora Henrietta M. King 
cedió 610 acres de terreno y construyó una 
escuela de agricultura exclusivamente para 
mexicanos, en una comarca adyacente al 
Río Grande. Esta escuela estaba dotada con 


los más modernos elementos y empleaba los 


métodos más adelantados en materias agrí- 
colas. Cuando se supo que la escuela ‘habia 
sido fundada para enseñar a los mexicanos 
a cultivar, llegaron discípulos de todas par- 
tes. Si se hubiesen abrigado dudas sobre su 


muchos mexicanos, jóvenes y viejos que pe- 
dían informes sobre agricultura y Cultivo, 
ansiosos de prepararse para ser ciudadanos 
independientes y útiles. ' 

Habría sido tan justo y razonable decir 
hace veinte años lo que ha sido ejecutado en 
los últimos diez años en el bajo Río Gran- 


de—de cuyo territorio parten anualmente 


millares de carros cargados de viveres—no 
podría cumplirse, como decir ahora que los 
mexicanos no harán el mismo próspero país 
del otro lado del Río Grande si se les diese 
la misma oportunidad. 

La línea divisoria entre esas espléndidas 
haciendas y granjas y México, es sólo un 
estrecho arroyo. No existe diferencia de 
clima ni de suelo, y un trabajo constructivo, 
inteligentemente dirigido y enérgicamente 
realizado, haría de la zona mexicana una 
igual a la de la del otro lado del Río Gran- 
de. 

La política para México debe ser cons- 
tructiva, no destructiva. El pueblo norte- 
americano aprobará una vasta política in- 
ternacional constructiva para el futuro de 
México. El arreglo de las diferencias entre 
los dos países por los conductos diplomáti- 
cos, mientras México continúa bajo el es- 
tricto régimen militar, sin la debida consi- 
deración de la futura felicidad de las masas 
y del principio fundamental de que el pus: 
blo de todas las naciones lucha para y hasta 
que está libre de la opresión, no significa- 
ría una paz duradera o una garantía contra 
futuras revoluciones. 


Existen numerosos factores importantes 
que hacen irresoluble el problema mexicano. 

Primero.—La solución consiste en: la nro- 
sesión de pequeñas casas por el pueblo, con 
escuelas industriales y de agricultura; la 
sustitución del arado por el fusil; el esta- 
blecimiento de factorías de trabajos domés: 
ticos e industriales para las masas. Enton- 
ces, el sistema del peonaje se extinguiría y 
los mexicanos se convertirían en parte de 
la reconstrucción futura de la República. 


Continide en la página 15 
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dos, así como con otros muchos. Las distin- 
tas poblaciones que serán beneficiadas nan 
y cents- 
nares de trabajadores han ofrecido un día 
de trabajo a la semana has:a completar la 
obra. La Compañía del Aguila, cuyas posesio- 
nes serán inmediatamente favorecidas por 
el camino, ha ofrecido contribuir con el as- 
falto necesario para hacer que aquel sea 
aprovechable para el tráfico de automóvilos 
y de otros vehículos. La región que quedará 
abierta entonces es rica en productos de la 
agricultura y horticultura, pero se ha retra- 
sado por la falta de otros medios de trans- 
porte que trenes de carga. 


Las varias compañías que operan en la re- 
gión petrolera de Tampico, han sido notifi- 
cadas por las autoridades militares de dicho 
distrito de que a consecuencia de los ata- 
ques que los bandidos han efectuado sobre 
pequeñas partidas que conducen haberes pa- 
ra el interior, en el futuro, se les proporcio- 
narán escoltas militares, previa no: iúca- 


“* ción; pero que si no se da este aviso y las 
capacidad habrianse desvanecido ante los 


. partidas marchan sin las escoltas, el Go- 
bierno no será responsable de su protección. 


— S -A ¢ 


Se han recibido en esta ciudad, noticias de 
recientes descubrimientos de petróleo en los 
distritos, dónde no se había sabido ni supues- 
to que existiese aquél. Estos descubrimientos 
fueron hechos en las cercanías de Cuencamé, 
en el Estado de Durango, cerca de mil mi- 
llas al sur del punto en que se esiá llevando 
a cabo el trabajo por indicios de la existen- 
cia de petróleo (en Mapimí), mientras que 
el otro descubrimiento está en el Estado de 
Nayarit, antes Territorio de Tepic, en la 
cosia del Pacífico, al sur de Durango, y en 
línea directa con los lugares donde existen 
indicios de petróleo que se han encontrado. 
El Departamento del Petróleo, ha dado al- 
gunos pasos para investigar acerca de los 
nuevos descubrimientos manifestados. 

Continúan recibiéndose renovadas noti- 
cias de varios pozos petroleros de la región 
de Tampico que estáh produeiendo agua sa- 
lada en lugar de petróleo, pero sólo se ha no- 
tado un solo caso auténtico. 

No se cree que esto sea un indicio del 
agotamiento de la producción de petróleo, si- 
no más bien que las paredes hayan dado pa: 
so, por sobre el petróleo, al agua salada 
permitiéndole salir, y la cual no es poco fre 
cuente que se pase cuando se perfora un po 
zo, para caminar después hacia la superficie 

Los funcionarios que están haciendo in 
vestigaciones acerca de las leyes que se re 
fieren a los depósitos de varias clases de 
subsuelo han llamado la atención sobre 
hecho de que las leyes de Francia son ca 
exactamente similares a las de México, a e 
te respecto; y también que bajo las leyes ¢ 
Inglaterra, los depósitos de petróleo son pr 
piedad de la Corona, y que sólo pueden 8 
explotados por consentimiento real y m 
diante el pago debido. 


Si usted desea estar al tanto del desar: 
no de la riqueza natural del puis lea ust 
La Revista. 
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Continued from page 12 

equal to one-seventh of the to.al population 
or Mexico. . 

Seconu—Request all owners of 1,000 
acres or noe to place at least one-third of 
their land at the disposal of the organized 
machinery of the Government, the land to 
be sold to industrious farmers on forty 
years’ time, with annual payments, at a 
price to be fixed by a commission to be ap- 
pointed. This would at once make available 
app.oximately 7,000,000 acres of land, or 
170,000 homes of forty acres each. 

Third.—Insted of sacrificing the lives of 
thousands of our own people and spending 
hundreds of millions of dollars in war equip- 
ment to destroy our next door neighbor, 
establish demonstration farms of 640 acres 
each of donated land every twenty miles 
along the raliroad, in charge of compe- 
tent teachers of improved agriculiural me- 
thods, «dairying, Ke. The cost of each 


as far as practicable, should be used, with 
an allotment of homes which would give 
them a ‘‘s.ake’’ in their. own names, 
something to work for and defend. 

Fifth—ustablish three milia.y head- 
quarvers—one at Matamoros, one at Vic- 
ro. la, and one intermeuiate, probably on the 
So.a la Marina River (a magnificent stream 
that can be made useful in many ways). 
These garrison, if equipped with, say, 1,4.) 
soluiers each, would give p.oteciion agains: 
the lawless clement. The soldiers, as home 
guards, should be proviued with homes on 
long time and easy terms, enabling them 
to lead the lives of civilians while p.ocect- 
ing the property of the State. In this way 
they would make themselves and families 
independent while performing their military 
duties. 

One-half of the soldiers of these military 
farm camps could be utilized for road build- 
ing and opening public highways, alternat- 


Indian Musicians at Xochimilco 


a Música de Indios en Xochimilco 


demostration farm would not exceed $15,000. 
Establish two agricultural and industrial 
schools, one at Matamoros and one at Vic- 
toria. In Mexico the cost of such schools is 
much less than that of our extensive agri- 
cultural colleges; $75,000 will build and 
equip a school suitable for Mexican wants, 
with 1,500 acres of land to be donated. 


To do tis is purely a question of organi- 
zation. Within twelve months after a definite 
program is announced 5,000 small farm could 
be placed under cultivation in this one 
State , and 5,000 a year thereafter might 
follow. 


A system of employment and of ad- 
vancement from peons to home owners, 
inaugurated by Mexico, encouraged by this 
Government and es‘ablished in one State, 
would set an example for the remaining 
twenty-six States to follow under a pro- 
tected zone system. 

Fourth—A railroad constructed thoughout 
the entire length of this State would make 
avallable the marketing of its products, 
besides giving immediate employment to 
10,000 Mexican laborers. It should be a part 
of any organised plan that Mexican laborers, 


country is 


ing so that one-half would be at all times on 
the military reservation, while the otehr 
half would be engaged on public highways. 
While so engaged they should have current 
wages in addition to their military pay. 
This would further stimulate them and give 
them extra money to pay for their homes. 


In conclusion, bear in mind that I am di- 
recting attention to a section of Mexico di- 
rectly across the border from where this 
assembling an army 65,000 
strong. To maintain this military force costs 
every week as much as it would cost Mex- 
ico to put a homebuilding and a real citizen- 
making plan in operation. 


There is another important factor in 
which a big economic question is involved. 
The problem of the world’s food supply is 
growing more difficult, with respect to both 
price and quantity. There is no section on 
the Western hemisphere capable prolucing 
as much foodstuff to the acre as this country 
directly south of the Rio Grande River. 
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BRITISH GOVERNMENT GOING 
1N10 THE O.L BUS_NES3 


HE B.i.ish Government is going into 

the oil business. Profiting by the costly 
Ge. iz nce of ihe war, when it was compel- 
leu to send eno.mous sums in.o other coun- 
tries in payment tor petroleum and p.t.o- 
leum p.o.ucis, it has a.uop.ed a ciea.ly 
definzu oil polley ant is already ereuited 
with financiauy backing what is expecte.l 
here to develop in.o the most nowertul oil 
p.ouucing, refiuing and transporting enter- 
prise in che his.o.y of the industry. 


Sto.ies concerning the goverment’s pol- 
iey have been in c1cula.ion on a numou.r 
or occasions and recently were revived by 
reposts that the Royal Dutch Shell oil ın- 
tereses were about to take control of che 
Mexican Enlge Oil Company, an important 
member of tue Lord Cowdray group. 

The gove.:nmenv’s first important mover, 
it was stated by authorities here, will be 
the creation of a permanent ministry f.om 
the machinery which looked after the 
empire’s oil inverests during the war. This 
machinery will he eharged with the task o: 
ac.ing as petioleum auviser for all depart- 
menis incluuing the army, and what is more 
important, the navy; it wiil have control 
over concessions for the development of pos- 
sible oil territory within the empire ani 
will auvise and assist British companies or 
individuals in ob.aining concessions an! 
leases in foreign countries. 


The importance of the ministry will be 
be ter unuerstood when it is is realized that 
a laige part of the undeveloped oil terri.) y 
of the worll lies under Bri.ish dominion, 
and, according to British law, the capital o: 
every oil company operacing in Blitish ter- 
ritory must be not les3 then sixty per cent 
Bristish owned and all the control must be 
in the hands of British citizens. 


The next move in the development o: 
this policy, it is asserted, is the combina- 
tion under the protection of the- govern- 
ment of the mo3t important oil companies 
operating in British and neut:al countries, 
if they are wholly or partly Bri.ish owned. 


These include such concerns as the Royal 
Dutch, the Shell and the Lord Cowdray in- 
terests. 


It recently became known that the Brit- 
ish Government was buying the hollings of 
British citizens in the Royal Dutch, the 
ownerfship of which was conceded to be *'x- 
ty per cent Dutch and forty per cent British. 
Accompanying these statements were cquo!!y 
interesting stories concerning the Shell 
better understood when it is is realised that 
Transport and Trading Company's seenuritios, 
whose ownership was closely allied to that 
of the Royal Dutch. 


This Royal Dutch Shell group coatrols 
inmmense production in many lansa, inela! 
ing many propertier in the Oklahoma, Kan. 
sas. Texas, California and Wyominy fiel.ls, 
and has a foreign department which takes 
note of all that is going on in the oil world. 


Los trabajadores de la tierra en el Estado 
de Colima, ha organizado una unión con el 
propósito de proteger sus intereses. Están 
tratando tambi;n de organizar a los demás 
trabajadores en uniones, eon el mismo fin. 


MEMBER 


REVISTA ME 


— 
— 
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EL CAMINO MAS SEGUEO PABA 
LA PAZ EN MEXICO 
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Fo.mular una poii.ica guba:namental con 
p-opysitoa defini..o3 pa.a 821 realizado3, po- 
liuca que g-adualn.ente mejoraría la con- 
dición de las masas por medio de la e .uca- 
cion y de la facilidad de pos3er casas p. o- 
pias. Mient.as que la inauguración de una 
polí.ica gene: al por el gobie.no mexicano 
entianie debe ser y será general, se ob.en- 
drian mejozes y n.ás rápidos resulta..03 em- 
pezado con especiales desarrollo y “01 “mM 
a:. plio p.og.ama nacional a cumplir por me- 
dio de un sistema de zonas de p-oteccion. 

Tomad un ejemplo concreto: El Estado de 
Tamaulipas, que sz extien de de Matamo-os 
a Tampico o s a una longitud de 255 millas, 
y que contiene 32,263 millas cuadralas es 
susceptible del mejor sistema de cultivo, con 
buenas fuentes de agua superficiales y Pro- 
fundas, y produciría abundantes cosechas en 
todo el año. Cuarenta acres para cala fami- 
lia darian hogares a 412,775 de ellos. Si su- 
z. onemos que cala familia contiene eine) 
miembros, habria hogares para 2.053, 875 de 
personas, que representa la séptima parte 
de la población total de México. 
Segunda.—Requezir a todos los propieta- 

rios de mil acres o müss, a poner a disposi- 
ción de la administración pública, la terce- 
ra parte de sus tierras, cuando menos, para 
sr vendilas a indust:iosos cultivacores, a 
cuarenta años plazo, y en abono3 anualos. 
El precio de las ti2rras s2.ia determina lo 
por una comisión que se nomb.a:ía. Eso ha- 
ria que se ap-ovechasen de una vez, 7.000,90 
de acres de tiorias, que proju:ían 175.000 
hogares, con cuarenta ac-cs de terreno end 
uno. 

Teicera.— En lugar de sacrificar las vidas 
de millares de indiviluos de nues.ro propio 
pueblo y de gastar contenares de millones 
de dólares en preparativos y equipos de gue- 
rra para destiuir a nuestro próximo vecino, 
establecer ranchos de demostración, de 640 
acres cada uno, con tierras donadas y con 
inte: valos de veinte millas, a lo largo del 
foriocarril y a cargo de comp2tentes macs- 
t: os, con los mejores moto dos ag-icolas, etc. 
El valor de cala rancho de demostración, 
no deb2ria exceler de $15,000, Establacar 
Co3 escuelas industriales y de agricultura, 


. 
* 


una en Matamo:03 y o.ra en Ciudad Victo- 
ria. 


=~ 


de sus p:oluc:os y, alemás, da:ía inmedia- 
to empico a 10,JUJ teubajatoces mexicanos. 
Cons, sui. ia una pa.te de cualquier plan or- 
gun.zado que los trubajadores mexicunos, en 
tuno que fue.a posible, fussen empivudos 
Gan osi.8 hogares p.opios, que les du. ian 
confianza en sus uon. b. cs y cons-icui-iau ab 
go por lo que debian t-abujar y que debian 
uelender. 

Quinta.—Es‘ablecer tres Cuarteles Gene- 
rales militares: uno en Maca, o. 03, 0.10 en 
Gu ad Vico. ia y uno inte- meuio, en Soto 
la Marina (una magniica corriente que pue- 
ce hacese muy un en muchos 
Las guarniciones, si tuviësen, poe 
1,.Uu homb.es casa ung, da- lts 
conna los elemen.os fuera de la Ry. 


Selb. 1003). 

ejamplo, 
p-Ovscci on 
Los 
soldudos, como guardianes de los hogares, 
debe. lan ser p.ovis.03 de los suyos, a la. go 
plazo y en faciles condiciones, nabtiitan ao- 
los pa. a asopar la Vida de Civiles, al ulas.L O 
ti eu. po que p.o.egie.an lu p. opiedad del Es- 
tado. De ese modo s3 ha. ian in iependien- 
tes y ha. ian indepandiznios A SUS tumillas, 
al mismo tiempo que cumplían con sus de- 
beres militares. 

La mila de los soldados de cada g-anja 
militar podría ser u.iliza..a en la construs- 
cion de s2nda3 y camino3 elava lo3 paa el 
público, alternán..033 de tal mansa, que una 
mitad es.uvie.a toto el tiempo vu oci VICLO 
militar mi-n.ras la ot.a es-uviese en- 
ca.gada de const. uir éaminos. Mizntraz es- 
tuviesen en ese s2.vicio, recibi ían sala.ios 
con. ul. es, ateu.43 de sus haberes mili-ares. 
Esto los es-imula:ia más y les da. ia dinero 
extra pu. a pagar sus casas. 

En conclusion, y teniendo en cuenta que 
estoy di. igienco n. i atenci-n a una zona de 
Múxico situada del otro lalo de la frontera 
en el lugar donle csie pais es.á reclutan:lo 
un ejórci.o de 63,000 homb-e3, El mantener 
esta fue. za militar cucs.a caia sana tan- 
to cuanto cos.a.ia a México poner en p:úeti- 


que 


ea un plan de fo:mación de hogares y de 
ciudadanoz. 


Existe otro factor importante en el qua 
está envuelta una g-an cuzs.ión económica. 
El p.oblema de la p:olucción de vív3es en 
el muno, está hacióndo33 má3 difizil, tanio 
en lo que respecta al precio como a la can- 
tidad. No hay región en el hemisferio oc- 
cidental capaz de p:olucir tantos viveres 
por acre como el país que se extiende in- 
media‘amente al Sur del” Río Gran le. 


XICAN A 


EXHIBICION Ų ERMANENTE EN 
NLEVA YOLK DE PLODUC- 
TOS MEXICANOS. 


N adición a las Agencias Comercia- 

les de San Fiancisco, San Louis y 

la ciudad de Kansas, el Gobierno me- 
xicuno está a punto de es.ablecor otra agen- 
cia en la ciu.ad de Nueva York, bajo la di- 
reeción del Sr. Justo Acevedo, que está fu- 
milia.iza 10 con la ciudad y con las posibili- 
dales comerciales de tal empresa. Las ofici- 
nas han si.o elegidas en la calle de Murray, 
en la sección baja de la ciudad, en las cua- 
les se: instalada una exhibición ag.ízola, 
inlus.1ial y de productos comerciales de 
México. 

Cala exhibición será propiamente señala- 
da y ma:cada con el precio a que se pueden 
ob:cner los artículos del produc.or. Además 
de uso común, se exhibirán objetos decorati- 
vos para los cuales s2 espera hallar demanda. 

Las oficinas serán ins:aladas donde los 
comerciantes, tanto americanos como extran- 
jeros, puelan ob-ener tola clas2 de info:ma- 
ciones que sean necesaria3. 


LOS BUENOS EESULTADCS LE LAS 
LT. MAS BXCU.:SIONES ~ 
COME CIALES 


UERON cubiertas 3,200 millas de via- 

je por ferrocariil, a un p.omedio de 

veinticinco millas por hora, y und 
g. an parte sobre plano inelinados en las 
mon aüas, y sin accilentes de ninguna es- 
pcie, ni enfezmelades ni moles.ias de nin- 
gún gén2.0. No hubo tan 801 1a más levo 
manifestación de mal sentir o de antagonis- 
mo que pulicra apreciars: en ninguna parte. 
Unicamente la más grande amistad y cor- 
tosía manifestada por todas las autoridades, 
hombres de negocios y el pueblo en geno- 
ral. Sorprendidos en gran manera por las ex- 
eslentes condiciones de transporte, pues con- 
fo:me se había hecho ereer, taies cosas vir- 
tualmente no exis- ian.“ 

El párrafo anterior es un sumario de las 
opiniones expresadas por un grupo de se- 
ten'a homb:es de negocios de Texas, basa- 
das en la experiencia, durante su último viaja 
de visita a este país. Opiniones que vienen 
a robustecer y apoyar lo que La Revista, en 
común con tolos los amigos de Móxico, har 


En México, el costo de tales escuelas 
es mucho menor que el de nues.ro3 extensos 
colegios de agrieult ura, Con $75,009 s2 pue- 
de construir y equipar una escuela, propia 
para las n2cesilades de México, y con 1,500 
acres de tierra que serían donados. Hazer 
esto es sólo asunto de organización. Dentro 
de los doce meses siguientes a la fecha en 
que s? adoptara un programa definido, 80 
habrían construído cinco mil pequeñas gran- 
jas en cultivo en ese Estado, y al año si- 
guiente se construirían otras tantas. 


LA REVISTA MEXICANA SE EDITA 
MENSUAIMENTE 


estado esfo:zin lose por imprim'e eu Ja men 
te del público, y viene a ser una ampli: 
p:ueba de su rectitud y veracidad,—desmen 
tidas, no ob3.ante, como lo han sido, po 


MEXICO Y LOS ESTADOS UNIT OS 


f l personas y publicaciones que debieran cono 
Continúa de la páyina 9 $ i hd ; 
cer mejor el estaco de las condiciones rel 


nantes,—la3 cuales, en m'ehos casus. indu 
dablemente, ss hallaban mejor enteradas d 


ahora en México, puedan siempre efoctuar el 
reajuste de relaciones, tan urgentemente i2- 
cesitado. 

Para la deszada mejor inteligencia con 
nues‘ro3 vecino3, se necesita, ciertamente, 
una demostración de nues::a2 amistad, que 
pueda, por su motivo maniflesto, apelar al 
sentimiento popular general, como una ex- 
presión de interés socia] mejor que de in- 
terós religioso. 


lo3 hechos que aparentaban ignorar. La e) 
perieneia de östos y otros visitantes, qu 
han venido ültimamente a la República, e 
Un sistema de empleo y conversión de 
los peones en pequeños propietarios que fue- 
82 inaugurado en México, alen‘a:lo por esie 
Gobierno y establecido en un Estado, sen- 
taria un ejemplo para los restantes veinti- 
3518, para imitars2 bajo el sistema de una 
zona de protección Ó mejor de división. 
Cuarta.—La construcción de un ferrocarril 
a lo largo de ese Estado, haría fácil la ven.a 


tá produciznlo busno3 resultalos desde lug 
De todas partes de los Estados Unidos se r 
ciben comentarios favorables basados en € 
declaraciones, y se deja ver la sorpresa m 


nifics'a por la ilea tan errénea que abrig 


Si usted desea es ar al tanto del desarro- ban resp2¢'o a las con liciones, y no co 


llo de la riqueza natural del pais lea usted 
La Revista. 


prenden cómo hubies: llega?o a estar t 


comunmente extendila y aceptada, 
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Commerce and Trade Notes 


Free Zone Propo.ition Not Fuvored—Excursion of 


ARIOUS cities along the boundary be- 
V tween the United States anl Mexico 

have petitioned the Secretary of the 
Treasury to recommend the re-es ablish- 
ment of the former free zone”? for the 
especial benefit of the inhabitants of that 
region who procure the major portion of 
their food and clothing on the American 
side of the line. The government has de- 
clined to take the action requested on ac- 
count of the grave difficul.ies to which 
the nation would be subjected in the future 
if it were done. It declares that it woull 
not be proper to adopt the plan of bestow- 
ing benefits upon a portion of the country 
to the detriment of much the larger part, 
as woull be the cas? were the request 
granted. 


In respons? to an invitation from the 
government, a party of New York bankers, 
commercial repres n'a ives, professional 
men and newspaper writers will visit this 
coun iy wi hin a short time. They will come 
to this city, but will also siop at all the 
p incipal poin's, including Monterrey, Tam- 
pico, Guanajuato, Guadalajara, Queretaro, 
Veraciuz, ete. The invitation was extenlel 
to the New York representatives in order to 
give them an opportunity to determine for 
themselves the ac ual condition of affairs 
in the country and to convince them that 
it is vo y different from the idea wileiy 
ente tainel in regard thereto. There will be 
about one hundred members of the party. 


The request of the Chamber of Commerce 
of Tampico presented to the Secretary of 
the Treasury, that the super-tax on exports 
anl imports payable in ‘‘infalsificable’’ 
paper currency be abrogated, has been re- 
fused. This tax was imposed for the ex- 
press purpose of retiring as rapidly as pos- 
sible all the outstanding paper of this char- 
acter, and it equals in face value the tax 
payable in coin. The paper, however, is 
worth only about five cents on the dollar, 
and its collection in taxes is not intendel 
for revenue purposes, but merely, as state.l, 
to destroy it as rapidly as possible. 


Representatives of a new steamship com- 
pany organized in San Francisco are now in 
Mexico arranging for a regular service con- 
necting all important ports on the western 
coast of both North and South America. 
With the California metropolis as its initial 
point, steamers will call at San Diego, at 
the principal Mexican ports, as also thos? of 
Guatemala, Salvador, Honduras, Panama, 
Perú, Chile, ete. They will also connect 
with the lines to the Orient that caH at 
Mexican an! Californian points. Especial 
attention will be paid to the transportation 
of freight by the way of Puerto Mexico, 
Salina Cruz anl the Tehuantepec Railway in 
competition with the Panama canal. 

A petition has been presented to the 
Secretary of Communications and Publie 
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Business Mun From New York 


Works, on behalf of a number of American 


companies, including the Cananea Copper 
Con pany, for permission to construct a rail- 
way commencing at a point on the boundary 
between Mexico and the United States, 
where connection is had with the railways 
of the latter count.y, and running to the 
Bahia Roca, on the coast of the Gulf of Cali- 
fornia. It is promised that the terminus 
shall be provided with shipping facilities 
sufficient to handle commerce for any por- 
tion of the world, and that a rich mine:al 
anl agricultural region will thereby be de- 
veloped. 


— E 


On a single train arriving from Laredo 
in this city recently there were brought six 
cars of parcel post mat.er, aggregating over 
four thousand separate packages, all coming 
from the United States. In the entire 
history of the postoffice there has never 
been an occasion when so large an amount 
of parcel post mail was received at one time 
in this city. Five thousand alditional paci- 
ages would have been received if there hal 
bein cars available to  t:ausport them. 
They came on the following day. The lozal 
postoffice employes were overwhelmed with 
the unexpected flood, but by employing 
extra help the mail was distributed with 
p:omptness3. 


The American Smelting an] Refining Com- 
pany declares its intention to reopen its 
mines anl smelter at Velardeña, in the Stats 
of Durango, in a brief period. Their prop 


Indian Girls at Xochim‘lco Singing and Dancing 


Jóven<s Indias Cantando y Bailando, Xochimilco 


A contract has been closed between a 
foreign company and the National Railway 
lines for the commencement of work on the 
extension of the railway from Durango to 
Mazatlan. One hunlred kilometers have 
already been constructed and are in opera- 
tion between the city of Durango and Llano 
Grande, running slightly southwest and in 
direct line toward the Pacific coast port. 
The contract referred to calls for the con- 
struction of forty kilometers in addition, and 
it is expected that work will be pro32cuted 


‘steadily until the connection is made. This 


will give a Pacific coast shipping outlet for 
the entire northern portion of Mexico as 
well as the southwestern part of the United 
States and the gulf ports of both countries. 


A new wireless telegraph station was re- 
cently opened at Tampico. The tower is 
located upon an eminence and it has a radius 
of 500 marine miles during the day and three 
times that distance at night. Communication 
is maintained with all the other stations in 
the Republic, as well as with important s>:a- 
ports in the United States on the Atlantis 
coast. The entire apparatus of tho 
station is of Mexican manufacture, none of 
it having been imported. 


IES, 


eríiez at Aguascalientes ure now running, 
employing two thousand men, but the one 
at Velardeña will afford employment for 
upward of five thousand, who will b> 
brought from the northern portion ot the 
R>public, where there are sail to be many 
ille men. l 


Announcement is made that negotiations 
have been opened at the instance of the 
Pullman Company to resume service b> 
tween the United States and Mexico. It is 
said to be the desire of the corpany to run 
sleepers directly from New York, Chicago, 
St. Louis and other important points to the 
city of Mexico. A renewal of tourist traffie 
is expectel within a brief period aml it 
is desired to afford the best possible ae- 
commodations for travelers. 


Notice has been given that the branch 
railway between Vanegas and Potrero, in 
the Sate of San Luis Potosi, which was 
destroyed by bandits during the revolution. 
has been rebuilt and mining operations have 
been resumed with great activity. More 
than two thousand families have Leen ear 
ried thither from Cananca, in Sonora, where 
the partial suspension of the mines hal 
thrown many out of (employment. 


LA REVISTA MEXICANA 


La Muerte de Amado Nervo 


La Desaparición Del Poeta Mtstico, de Fama Mundial, Llenó de 
| : Consternación a Todos Los Amantes de la Bella Literatura 


E` Montevideo acaba de pasar a me- 
* 4 jor vida el ilustre cantor de Perlas 
Negras, Serenidad, En Voz Baja, Plenitud y 
otros poemas que bastan para dar los gajos 
del laurel simbólico de la inmortalidad a uno 
de los predilectos apolonidas mundiales. Jus- 
to es decir, que la desaparición de Nervo, ha 
dejado un inmenso vacío, que difílcilmente 
se llenará en un gran lapso de tiempo..... 
¿Para qué he de repetir la historia del glo- 
rioso vate que vistió el hábito monacal en 
los corredores del vetusto convento de Ja- 
cona? 

¿Para qué rememorar la ilustre odisea de 
este nauta de las excelsitudes, tan gratamen- 
te conocida por los amantes de la lírica 
mundial? 

¿Para qué turbar con claridades emotiva- 
mente entusiastas de victoria—sobre los ti- 
bios restos del divino poeta fraile—el silen- 
cio augusto que impera aún en la remota, 
cámara mortuoria donde se alza el suavísi- 
mo aroma de las azucenas conmemorativas, y 
el chisporrotear de los cirios imprime ma- 
yor lobreguez a aquélla estancia donde las 
Musas sollozan sumidas para siempre en la 
más ingénita de las desolaciones? 


La epopeya del pueta muerto, ha sido una 
de las grandes epopeyas de nuestra lírica 
sentimental. 

Las miriadas de aplausos que en su vida 
se le prodigaron fueron la más fiel demostra- 
ción de la admiración que se le profesaba. 

Yo me alegraré siempre de que el vivir le 
este liróforo de maravilla no se haya vis- 
to conturbado por las amarguras de una bo- 
hemia carcomida y cargada de infinitos des- 
encantos; de haber ocurrido eso, indudable- 
mente que el autor de los versos de placidez 
de remanso, no hubiera llegado al sumo de la 
gloria y tal vez, alargando el concepto, se 
habría dedicado a la existencia burguesa del 
hombre que tiene que luchar tras el mostra- 
dor a brazo partido para conseguir el cuoti- 
diano pan, haciendo alarde de las biblicas 
palabras: tendrás que vivir con el sudor de 
tu frente. 


No cabe la menor duda que Nervo ha in- 
fluido sobremanera en la ética nacional. Su 
misticismo habitual ha dejado una prolonga- 
da estela de dulcedumbre en las aguas pro- 
celosas de nuestra lírica grandiosa. 

Y uno de los más culminantes triunfos pa- 
ra un hombre raro de los que tan gayamente 
hablaba el portentoso Darío, es el de conser- 
var hasta lo último el sello de una personali- 
dad sin precedente, el ser original y tal 
vez único en su género. 

Y esto lo llegó a conseguir el bardo diplo- 
mático, sobradamente. 


Sigan gimiendo, pues, en su completo 
abandono las musas lugareñas y las mundia- 
les musas..... Que se alce más y más el aro- 
ma de las fúnebres camelias sobre los bendi- 
tos restos del amadísimo Amado, y los poe- 
tas de alcurnia sigan quemando el votivo co- 


pal sobre las cumbres de la más alta admira- 
ción ter: ena. 


Justo es que se prodiguen las alabanzas a 


quien tanto se hizo acreedor a ellas, con plé- 
tora de justicia, 


Justo es que cruce palpitante de oriflamas 


la barca que a esta hora debe conducir a tra- 


os * 


vés de la Estigia de la Eternidad al preelaro 
portalira que tanto hizo destilar en nuestros 
corazones el venero p:olífico del sufrimiento-- 
convertido en gemas de múltiples fucetas. 

Y sin embargo, también, cuando muera 
Díaz Mirón, cuando esa Catedral de Colonia 
de la armonía universal convertida en hom- 


bre, se desplome pira siempre, el sontimien- 


to lírico caerá sobre el planeta como una 
Tza-ra-ra-cua gigantesca desbordante de so- 


i es | 


Rodrigo GAMIO. 


Cumplimiento de EL UNIVERSAL 


Ultimo Retrato del Gran Poeta 
Last Photograph of the Great Poet. 


PROYECTO AGRICULTURAL 
EN BAJA CALIFORNIA. ä 

NA compañía compuesta de mexica- 
U nos y extranjeros, con un capital de 

tres millones de dólares, ha sido or- 
ganizada y está tratando de adquirir el per- 
miso necesario del Gobierno nacional, para 
desarrollar e impulsar alrededor de 175,000 
acres de fértil pero hasta hoy inútil terre- 
no, en las cercanías de Mexicali, en la línea 
que limita California y el Territorio de la 
Baja California. Esto terreno recibirá la 
irrigación del río Hardy, un brazo del Co- 
lorado que deja aquella corriente más allá 
de Yuma, Arizona. El Director General de 
Aguas concederá cierto volumen del agua 
de aquella corriente. il 


Los organizadores de esta empresa están 
ya buscando trabajadores para ocuparlos en 
este extenso trabajo de construcción que se- 
rá llevado a cabo y asegurará buenos sala- 
rios. El terreno producirá abudantemente 
algodón, maíz, frijol, arroz, garbanzo y otros 
productos que ahora se cultivan en las cer- 
canías. Una de las condiciones del permiso 
para trabajar los terrenos en cuestion a lo 
largo de las mencionadas corrientes, es de 
que las plantaciones que ahora existen no 
sean perjudicadas. 


Si usted desea estar al tanto del desarro- 
llo de la riqueza natural del país lea usted 
La Revista. 
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Where Women Rule the Roast 


The Seri Indians of Tiburon Island and Some of Their Strange Customs 
— Perhaps Ancestors 1, ere Fabled Amazons 


HE Seri Indians, an aboriginal tribe 
of unmixed blool inhabiting Tiburon 
(Shark) island, in the Gulf of Cali- 
fornia, off the coast of the State of Sonora, 
and due west from the city of Hermosillo, 
afford an interesting study. In the first place, 
they present one of the lowest types of 
human kind in at least one respect—they 
have no local habitations, nv permanent 
shelter of any kind, but wander from place 
to place as the whim seizes them. The near- 
est approach to shelter is made by gathering 
the limbs of scrubby mesquites together and 
fastening them at the top with a strip of 
palm fiber, or what not. But this is no great 
hardship, since the climate is of the mild- 
est, and rain seldom falls. 
The one feature of this tribe’s life which 


to attempt to land on the island except under 
proper escort—that of some outsiaer who has 
won their confidence by king and just treat- 
ment. And by the way, when one of thois sort 
wishes to interview his Indian friends he 
goes to the beach on the mainland opposite 
the island, where a strait about four miles in 
width separates them. Gathering some drift- 
wood, he makes a bonfire, then with a sack 
or blanket sends up four columns of smoke 
at brief intervals. If a return signal is not 
given within half an hour, this is repeated, 
though as a rule once is sufficient. Soon a 
couple of Indians will be seen paddling a 
canoe across from the island, and after the 
ceremony of welcome has been performed, 
accompanied by gifts of tobacco, cigarettes, 
or ‘feanned truck,“ of which like all 
savages they are inordinately fond, the In 


Group of Seri Indians—The One With Painted Face is a Candidate For Matrimony 
Grupo ds Indias Seri.— La Que Tiene la Cara Pintada es Candidato Para Matrimonio 


stands out sharp and clear in contract with 
that of all other aborigines of the western 
hemisphere, is that the women are the heads 
of the families, and rule the men, if not 
with hands of iron, at least in the most 
determined and effective manner. Some see 
in this novel arrangement the foundation 
for the old legend encountered by the Con- 
quistadores of a land far to the northwest 
of the Aztec kingdom inhabited by Amazons, 
and this indeed may be correct. 

The Seris are a very reserved and in one 
sense timid tribe. But they are good fight- 
ers and the fate of various exploring expedi- 
tions and adventurers in seurch of gold who 
have essayed to visit their lonely island 
home unaccompanied by strangers in whom 
they have learned to put their trust, is a 
warning to those who may have the temerity 


dians and their visitors return to the island. 
And during their entire stay they will be 
treated with the utmost courtesy and friend- 


ship. Shark steak, turtles, oysters and fish 


of all kinds will be provided, with deer, 
wild fowl, etc. But woe to the stranger who 
goes there without first securing a proper in- 
troduction. They may not be cannibals, as 
they are popularly credited with being—in- 
deed their white friends bitterly resent the 


insinuation—but the bodies of explorers who 


have disappeared on Tiburon island have 


never been recovered, so far as the writer 


ever heard. 


That the men are brave, even though do- 


minated by the women, is demonstrated by 
the fearlessness which they evince in going 


Continued on page 20 
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Under the auspices of the National 
Chamber of Commerce, a special represen: 
tative has been dispatched. to Europe to 
take steps to extend commercial relations 
between the Old World and Mexico. All the 
principal countries will be visited and the 
advantages and possibilities of traffic point- 
ed out. 


Official announcement is made that dur- 
ing the month of April the various Mex- 
ican consulates in the United States collect- 
ed $425,000 on account of export taxes and 
the legalization of contracts in which Mex- 
icans are participants. It is stated that since 
1912 there has been no time when the 
consulates transacted so much business, and 
their receipts were so large. 


Three large forces are employed in the 
thorough repair of the railway between 
Puerto Mexico and Salina Cruz, and it is 
being put into first-class order to accom- 
modate the constantly increasing traffic 
‘across the isthmus. A large amount is being 
expended in the work. 


A statement is being drawn up showing 
the exact number of locomotives, freight 
and passenger cars and other equipment 
that are necessary for the complete rehabil- 
itation of the National Railway lines and 
to put them in a suitable condition for 
handling the constantly increasing traffic. 
The sum of two million pesos has been set 
aside for this purpose. 


— -— 


Petitions are now being considered by 
the Secretary of the Treasury for un in- 
crease of the tariff upon importations of 
articles that are manufactured in the Re- 
public, for the purpose of protecting home 
industries, as also for an increase of the ex- 
port duties on various articles of prime ne- 
cessity that are now shipped abroad, to the 
alleged detriment of the people. 


For the first time in three years and a 
half shipments of bananas are again being 
made from the State of Tabasco to the 
United States. The fruit is of the variety 
known as ‘‘Roatan,’’ and is said to be 
superior to other kinds and brings better 
prices. Dredging of the bar at Frontera is 
being pushed in order to facilitate the pas- 
sage of fruit steamers. 


Agents of American manufacturers of 
rolling stock are now in Mexico investigat- 
ing the needs of the railway lines and pre- 
paring lists of the material required, with 
a view to supplying the demand. Since the 
cessation of the war the institutions in 
question have been seeking new markets 
for their products and they regard Mexico 
as offering a favorable opening. 


Do you want facts about Mexico? The 
Review gives them, 


’ 


LA REVISTA MEXICANA 


Donde las Mujeres Llevan la Batuta 


Ics Indios Seni en la Isla de Tiburón y Algunas de sus Extrañas Costum- 
bres—iSus Ascendi. ntes Faron Quizás las Famosas Amazonas? 


OS Indios Seri, una tribu aborigen de 
L raza puia habitando la Isla del Ti- 
burón, en el Golfo de California a 
distancia de la del Estado de Sonora y exac 
tamente al Occidente de la ciudad de Her- 
mosillo, es digna de un interesante estudio, 


En primer lugar ofrecen uno de los tipos 
más rudimentarios de la especie humana en 
cuan.o sz refiere a un aspecto por lo menos; 
no tienen habitaciones ni guarida fijas de 
ninguna especie, sino que vagan de lugar en 
lugar confo:me les viene el capricho. Lo que 
más se aproxima a habitación la hacen ren 
niendo ramajes de mezquite y atándolos cn 
la punta con tiras de fibra de palma o algo 
por el estilo. Pero esto no es un trabajo pe- 
sado siendo como es el clima de los más sua- 
ves y cayendo la lluvia en muy raras ocasio- 
nes. 

La característica de la vida de esta tribu 
que se destaca aguda y clara, en contraste 
con la de todos los aborígenes del hemisfe- 
rio occidental, es que las mujeres son las ca- 
bezas de la familia y gobiernan a los hom- 
bres, sinó con mano de acero, por lo menos 
de la manera más terminante y efectiva. Al- 
guien ha visto en este nuevo sistema la fun- 
dación de la vieja leyenda encontrada por 
los conquistadores de un lejano país al no- 
roeste del reino Azteca habitado por ama- 
zonas, y esto en verdad puede ser correcto. 


Los seri son una tribu muy reservada y 
en cierto modo tímida, pero son buenos gue- 
rreros y la suerte de varias expediciones ex- 
ploradoras y aventureras en busca de oro 
que se han arriesgado a visitar esta isla so- 
litaria sin que los acompañe algún extran- 
jero en quien hayan aprendido a depositar 
su confianza, es una admonición para los que 
puedan tener la temeridad de querer desem- 
barcar en la isla si no van convenientemen- 
te acompañados de alguien de fuera quu se 
halla ganado la confianza de los Seri por 
su bondad y trato equitativo. Mientras tan- 
to cuando alguien de esta clase desea entre- 
vistar a sus amigos indios, va a la parte más 
prominente opuesta a la isla, separada por un 
estrecho de cerca de cuatro millas de an- 
chura. Coge una poca de leña, hace una lu- 
minaria, y entonces con un costal o frazada 
deja escapar cuatro columnas de humo a bre- 
ves intervalos. Si en media hora no es con- 
testada esta señal, se repite aunque por re- 
gla general con una basta. Pronto una pa- 
reja de indios remando en una canoa se ve 

wenir de la isla; cuando han llegado y des- 
pués de que los saludos de bienvenida acom- 
pañados de obsequios de tabaco, cigarros, 
conservas alimenticias de las cuales, como 
todos los salvajes, son aficionados de una 
manera inmoderada; los indios y sus visi- 
tantes regresan a la isla, y durante su estan- 
tancia en ella son tratados de la manera 
más cortés y amigable. Asado de tiburón, 
tortuga, ostiones, son traídos, de la misma 
manera que carne de venado y de aves, etc., 
etc. Pero ¡ay! del extranjero que ahí vaya 
sin antes haberse hecho: presentar de una 
manera apropiada. Ellos pueden no ser ca- 


nibales como generalmente se les ha creído - 


(en verdad sus amigos blancos resienten tal 
insinuación), pero según ha sabido el que 
esto escribe, los cuerpos de explo.adores que 
han desaparecido en la isla del Tiburón, ja- 
más han sido encontrados. 

Que los hombres son valientes aun con to- 
do y estar dominados por las mujeres, está 
demostrado por la temeridad con que se 
arrojan al agua a encontrar y ser encontra- 
dos por el tiburón devorador de hombres que 
infestan la localidad, peleando con ellos sin 
Otras armas que machetes o largos cuchillos, 
En estos encuentros que para un extranjero 
parece completamente decidido en favor del 
animal, el indio sin excepción es el victo- 
rioso. En verdad estos desafíos son vistos 
entre ellos como una amena forma de pasa- 
tiempo. 

Aunque hay una pequeña o ninguna cere- 
monia de casamiento, sin embargo sus cos- 
tumbres en este sentido son muy curiosas 
e interesantes. Cuando un joven desea con- 
traer matrimonio con alguna muchacha, di- 
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‘fun amo femenino.’’ Si al finalizar un año 
ha dudo pruebus de ser un buen proveedor, 
es acepiuuo como miembro de lu familia sin 
ninguna ceremonia y la joven pureja prin- 
cipia su vida de unión bujo otra choza de 
mezquite. | 

Esios indios vienen al Continente y aun 
visitan Hermosillo, la capital del Estado. 
Antiguos residentes cuentan- una historia 
que hiela la sangre, de un grupo que habien- 
do sido invitado por las autoridades hace 
unos treinta años a venir al continente en 
términos de paz, siendo esto solamente un 
subierfugio paia hacer desaparecer la tribu, 
fueron todos asesinados. Esta es indudable- 
mente la razón por el temor que manifiestan 
los miembros actuales de la casta y su de- 
terminación a no permitir a extranjeros que 
visiten su remota isla, a menos que lo hagan 
propiamente acompañados y recomendados. 
Cuando van al Continente son objeto para 
todos de gran curiosidad. Su isla se encuen- 
tra en el distrito de los ostiones de perlas, 
y con ellos traen muchas, las cuales venden 
2 una parte de su valor. Muchas de estas 
perlas son extraídas de los lechos de con- 
chas ‘‘muertas’’ y no tienen valor alguno; 
pero algunas veces ellos vienen a ser los 
poseedores de las ‘‘vivas,’’?’ de las que no 
tienen ninguna dificultad en deshacerse, 


Poor Down-Trodden Seri indians, Ruled by Their Women 


Indios Seri.—Que se Hallan Sometidos a la Autoridad de Las Mujeres. 


rige su solicitud a la madre. El padre es ig- 
norado, no es nada que le ataña. Si la ma- 
dre está dispuesta a mirar con favor tal 
unión, el muchacho es convertido inmediata- 
mente en un esclavo, y por un año debe sub- 
venir a las necesidades de la familia de su 
adorada. Debe ser el cortador de leña, el 
acarreador de agua, de la misma manera el 
cazador de tiburones y el abastecedor de ali- 
mentos de todas clases; no se le permite 
asociarse con la familia, ni siquiera reclinar- 
se a .la sombra de las ramas de mezquite 
que han elegido como lugar temporal para 
habitar; debe guardar una distancia apro- 
piada bajo sus propios ramajes donde él co- 
cina y come sus alimentos; además debe 
portarse de una manera humilde como aspi- 
rante a un gran favor: la adquisición de 


desde el momento de que tienen poca o nin- 
guna idea de su verdadero valor. Las foto- 
grafías adjuntas fueron tomadas en Hermo- 
sillo hace algún tiempo. La mujer con la 
pintura blanca en la cara, es una joven can- 
didato a matrimonio. Los hombres aparecen 
tener la conveniente expresión sumisa de 
los que viven en temor de sus ‘‘amos’’ fe- 
meninos. Si alguna vez se han llevado a ca- 
bo en la isla de Tiburón las gestiones nece- 
sarias para establecer el “voto masculino, ”? 
nadie lo sabe. Mas juzgando por apariencias 
y por relaciones conocidas de la soberanía 
de las mujeres, no resultaría bajo todas pro- 
babilidades, especialmente conducivo a la 
salud de cualquier simple hombre que trata- 
ra de introducir una reforma de que jamás 
se ha oído, 
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WEE WOMEN RULE 
THE KOAST. 
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made a slave and for a year must provide 
into the water and encountering the man- 
ea.ing and by-man-eaten harks which infest 
this laelity, fighting with und killing them 
with on other weapons than machetes, or 
long knives. And in these conflicts, whi h 
to an outsider seem entircly one-sided, the 
Indian is uniformly the victor. Indeed, such 
encounters are regarded by them as an en- 
joyable form of sport. 


While of marriage ceremony, there 18 
little or nothing, nevertheless their customs 
in this respect are a trifle old anl inter- 
esting. When a young man wishes to marry 
a girl, he makes application to the mother. 
The father is ignored—it is none of his af- 
fair. If the mother be disposed to look with 
favor upon the match, the you:h is at once 


to the mainlaind on an assurance of peace- 
able treatment, but which was merely a sub- 
terfuge for the attempted extermination of 
the tribe. This undoubtedly accounts for 
the timidity of the present members of the 
clan and their determination not to permit 
Strangers to visit their remote island home 
nless properly attended and vouched for. 
When they do visit the mainland, they are 


objects of curiosity to all. Their island is 
in the pearl oyster district, und they bring 
many pearls with them which they raae uff 
at a fraction of their value. Many of these 
pearls are taken by them from beds of 
dead“ shells, and are witnout value, but 
occasionally they become possessed of live“ 
ones which they have no difficulty of dis- 
posing of, since they have little or no idea 
of their real worth. 


The accompanying pictures were taken of 


a party which visited the city of Hermosillo. 


some time ago. The woman with the white 


Seri Indian Women Who Are the Rulers 
Indias Seri, Que Llevan las Riendas del Go bierno 


for all the wants of the family of his adored 
one. He must be the hewer of wood and tho 
drawer of water, likewise the killer of 
sharks and the purveyor of food of all kinds. 
He is not allowed to associate with the 
family, not even to recline in the shade of 
the particular mesquite brush which they 
may have selected as a temporary abiding 
place, but must keep at a distance and under 
the shelter of his own special bush, where 
he cooks and eats his own food and other- 
wise omports himself in the humble man- 
ner of a suppliant for a great favor—the 
acquisition of a feminine ‘‘master.’’ At the 
end of a year, if he shall have himself a 
good provider, he is accepted as a member 
of the family without further ceremony and 
the young couple begin life together under 
another mesquite clump. 

These Indians .occasionalty come to the 
mainland and even visit Hermosillo, the cap- 
ital of the State. Old residents tell a bloo1- 
curdling tale of the wholesalo massacre of a 
party who had been induced by the author- 
itios some thirty years ago or so, to come 


paint on her face is a young girl who is 
a candidate for matrimony. The men appear 
to have the properly subdued expression of 
those who live in awe of their female 
„masters.“ Whether any movement has ever 
been inaugurated on Tiburon island for the 
introduction of „ male suffrage’’ is not 
known. But judging from appearances and 
from the accounts given of the ‘mistras- 
ship’’ of the women, it would not in all 
probability be especially conducive to the 
health of any mere man who undertook to 
introduce such an unheard-of innovation. 
— 

Representatives of a Minnesota bank are 
investigating conditions in this city and the 
country generally with a view to establish- 
ing one or more branches in prominent 
cities. It is stated that they are prepared 
to invest $25,000,000 in the enterprise. 


The agricultural laborers of the State of 
Colima have organized a union for the pur- 
pose of protecting their interests. They are 
also endeavoring to organize all the other 


workers into unions with the same object. 


rr 


TO MAKE PAPER FROM 


BANANA STEMS AND LEAVES 
company has been organized for the 

A manufacture of paper from the skin 

aud leaves of banana trees. The cap- t 
ital is furnished by Canadian investors and 
the necesary machinery will be imported 
from that country. It is reported that e-: 
periments have demonstrated that paper of 
a superior quality can be produced from the 
products named. The location of the plant 
will be on the Pacific coast, in order to take 
advantage of water transportation to Can- 
adian ports. In onjunction with the man- 
ufacture of paper, the fruit of the trees will 
be utilized for making flour, which is being 
used with increasing importance in the 
United States and elsewhere. 


ES 


GOOD RESULTS OF THE ' 
RECENT BUSINESS EXCURSIONS 
— ed 

OVERED 3200 miles of rail travel at 

an average of twenty-five miles an 

hour much of it over heavy mountain 
grades, and without accident of any kind. | 
No sickness or trouble of any kind. Not the 
slightest manifestation of ill feeling ur | 
antagonism of any kind met anywhere. | 
Only the greatest friendliness and courtesy 
shown by all—officials, business men and 
common people. Greatly surprised at the ex- 
cellent transportation conditions, as they 
had been led to believe that such things 
were practically non-existent.”? 

The foregoing is a summary of the expres- 
sions of opinion based upon the experience 
of the party of seventy business men from 
Texas who recently paid this co ntry a 
visit. It is an indorsement of every word 
that The Review in common with all friends 
of Mexico, has been endeavoring to impress 
upon the minds of the public, and is ample 
justification of their stand—contradicted 
though they have been by persons and 
publications that ought to have known bet- 
ter—indeed in many cases did know bet- 
ter. The experience of these and other 
visitors to the Republic is already producing 
good results. From all portions of the United 
States comes favorable comment based upon 
their reports, coupled with surprise that so 
mistaken an idea of conditions should have 
become so widespread and received such gen- 
eral redence. 


— — 


The City Council in conjunction with the 
National Chamber of Commerce is making 
preparations for an exeursion of bankers, 
business men and others to make a tour of 
the United States, visiting most of the 
principal cities. The excursionists from the 
United States who have recently visited 
Mexico have extended an urgent invitation 
which will be taken advantage of as soon 
as the preliminary arrangements 
completed. 


be 


can | 


The Review will be mailed free of cost to 
persons. applying at this) Office. 


LA REVISTA MEXICANA 


La Huelga de Maestros 


Informe Completo del Mal Aconsej «do Movimiento—Falsos Informes 
de Violencia y Desórdenes en la Ciudad de México 


OS hechos relacionados con la huclga 
de los maestros de instrucción prima- 
ria de la ciudad de México, tal como 

fucron recogidos de las propias declaracioucs 
de aquellos, como de las autoridades, son 
como sigue: 

Las escuelas públicas de la ciudad son ins- 
tituciones de la misma, sujetas al Ayunta- 
miento o Consejo de la Ciudad. 

Hace algún tiempo que las autoridades lo- 
cales de la ciudad se encontraron escasas de 
fondos e incapacitadas para cubrir todos los 
adeudos por salarios. Las maestros, lo mismo 
que otros funcionarios públicos, reciben sus 
sueldos tres veces por mes, con intervarlus 
de diez días, o decenas, como se les llama. 

En este estado, el Gobierno Nacional in- 
tervino y asumió la obligación, pagarlo los 
salarios de los maestros desde el lo. de uctu- 
bre de 1917 hasta el 30 de abril último. 


Hacia fines de este ultimo mes, los funcio- 
narios federales notificaron a las autoridades 
municipales que debían reasumir sus obliga- 
ciones a este respecto, como lo prescribe la 
ley, y pagar los salarios de los maestros, pues 
la condición de las finanzas nacionales no les 
permitía echarse encima la carga permanen- 
te cedida. 

Tan pronto como se supo ésto, los maes- 
tros de instrucción primaria parecieron ereer 
que no recibirían sus salarios, y antes de que 
hubiesen tenido una oportunidad para deter- 
minar si serían pagados o no, enviaron una 
notificación con vcinticuatro horas de anti- 
cipación a las autoridades municipales, ma- 
nifestando que a menos de que fuesen pagi- 
dos en la fecha exacta, el dia once, y que se 
les dieran gurantías de que se pagarían suc 
salarios regularmente en el futuro, se do- 
clararían en huclga. Y esto lo hicieron en la 
fecha indicada. 

Las autoridades municipales, entonces, eu- 
traron en acción. Declararon que los maas- 
tros, como empleados públicos que son, no 
tenían el derecho de ir a la huelga, y quo 
habiendo hecho tal por su propio conscjo, ha- 
bía cesado su relación con la ciudad y que no 
seguirían siendo considerados por más tiom- 
po como empleados. 

Al mismo tiempo fue anunciado que se 
habían conseguido los fondos necesarios y 
que los salarios serían pagados. 

Ninguno de los huelguistas pareció haber 
aprovechado esta oferta, en tanto que algu- 
nos de ellos negaron que el dinero fuese a ser 
empleado para tal fin. 

En todo easo, insistieron en que se les die- 
sen garantías para los pagos futuros. 

Juntamente con los maestros, también en- 
traron en acción las Uniones laboristas, ha- 
ciendo causa común con ellos, y la Federa- 
ción Central del Trabajo declaró una huelga 
de simpatía. 

Las primeras 'en actuar o en poner de re- 
lieve al público que de hecho estaba desarro- 
Iländose una huelga, fueron las Uniones de 
Artes Gráficas . 

Todas estaban relacionadas con los De- 
partamentos mecánicos de los periódicos dia- 
rios y estaban fuertemente unificadas, y no- 
tificeron a los editores que no irían al traba- 


jo hasta que el conflicto de los maestros no 
hubiese quedado arreglado. 

Los editores de periódicos no tuvieron no- 
ticias anticipadas de esto, sino que en algu- 
nos casos recibieron notificaciones por telé- 
fono, y como resultado de esto, fueron obli- 
gados a suspender sus publicaciones. 

El viernes por la mañana, la ciudad ama- 
neció sin periódicos de niuguna clase. 

El sábado por la mañana, los tres princi- 
pales periódicos publicaron una simple hoja 
escrita por una cara, con el mismo tipo, pero 
con el correspundiente cambio de encabeza- 
dos. Dos de los periódicos de la mañana no 
intentaron hacer ni aun ésto. Uno, El Pue- 
blo,?? según se anunció, había sido suspen- 
dido indefinidamente. 

Las diez de la mañana del viernes, die- 
ciscis de mayo, había sido la hora original- 
mente designada por las Uniones de Traba- 
jadores para declarar la huelga general, pa- 
ro no se cumplió esto y no fue sino hasta la 
mañana del sábado cuando hubo algo pareci- 
do a una cesación general del trabajo por los 
unionistas. 

Los vehículos de la ciudad se contaron en- 
tre las principales industrias afectadas y, 
temprano, por la mañana, sólo corrían unos 
cuantos, 

Más tarde, sin embargo, en tanto que se 
conseguían otros hombres para tomar las pla- 
zas de los huelguistas, el servicio aumentó 
hasta que llegó casi a ser normal, corriendo 
cada carro con uno o dos policías o soldados 
como custodios. 

El más aparente resultado de la huelga se 
vió en la ausencia de los camiones de pasa- 


jeros, que, usualmente, cungestionan las prin- 


cipales vías de tránsito y que se colocan al 
lado de los tranvías eléctricos en la utilidad 
que proporcionan al público. 

Sólo unos cuantos fueron vistos en todo el 
día, y aun los choferes purticulares se de- 
clararon en huelga, sin otra razón que la de 
haber recibido instrueciones do sus Uniones, 
para obrar de tal suerte. 

Los funcionarivs municipales o sean los 
del Ayuntamiento, lanzaron un boletín ma- 
nifestando que se habían hecho los arreglos 
necesarios con la Tesorcría General de la 
Nación y que el propio Ayuntamiento estaba 
preparado para pagar los salarios de todos 
los maestros de la ciudad, tanto de primaria 
como de clemental, superior y de Kindergar- 
tens, pero no se decía nada en el boletín res- 
pecto a la restitución en sus puestos de los 
maestros que fueron separados de ellos por 
haber ido a la huelga, 

Los editores de periódicos se unieron en 
un manifesto declarando que no reconoce- 
rían rás a las Uniones del trabajo en sus 
establecimientos. 

Dijeron también quo la huelga estaba en 
oposición con un arreglo celebrado do ante- 
mano v el cual indicaba que se debía someter 
toda disputa o agravio a la Junta le Concilia- 
ción y Arbitraje y dar noticia con varios 
díns de anticipación antes de declarar la 
huelga. l 

En consecuencia, èn lo futuro, manifesta- 
ron quo se negarían a tratar con las Unio- 
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nes o con sus empleados colectivamente, po- 
ro due hurían coutratos individuales cou tu- 
dos. 

Se tiene entendido que el Gobierno Nacio— 
nal había prometido a las uutoridades muni- 
cipales ir en su auxilio cuando las finanz:s 
del Municipio no fuesen suficientes para sa- 
tisfacer los salarios de los maestros. 

Se encuentra pendiente de estudio ahora, 
en el periodo de sesiones del Conyicsu una 
medida para cambiar el régimen de admi- 
nistrar el caudal de la ciudad y hacerlo co- 
rresponder con el sistema de Washington, ca- 
so en el que el Gobierno asume toda la res- 
ponsabilidad por la total gestión del Gobier- 
no local, 

Más de cuatro mil maestros están afecta- 
dos por la huelga. 

La única violencia de que se tuvo noticia 
hasta las cinco de la tarde del sábado fue 
la muerte fatal de un motorista en una de 
las líneas surburbanas y el serio lesiouamien- 
to de un oficial que lo custodiaba. 

La ciudad está muy tranquila, por lo me- 
nos en lo que respecta a la porción central, 
y muchos policías ejercen vigilando en todas 
direcciones. 

A medio día del domingo los indicios de 
una huelga de simpatía por parte de los em- 
pleados ue los tranvías elóctricus y de los 
choferes de caminos de pasajeros habían 
desaparecido. 

Los tranvías fueron conducidos con re- 
gularidad, vigilando a cada uno una guar- 
dia de policía. 

En muchos casos, ciertos gendarmes, que 
habían sido autes mo.oristas, tomaron a su 
cargo el manejo de los tranvías. 

No se tuvieron noticias durante todo el 
día y toda la noche de demostraciones du 
violencia que importaran algo. 


Por la mañana, temprano, se vieron algu- 
nos camiones «de pasajeros, pero mucho an- 
tes del medio día, estaban en servicio los de 
cosiumbre. l 

La tentación de recoger la cosecha de cos- 
tumbre del domingo fue grande para los huel- 
guistas, especialmente cuando mno tenían 
agravio especial y que habían actuado úni- 
camente por simpatia y por el deso de gozar 
de un día de descanso. 


Durante todo el día no se vió en la ciudad 
nada que indicase que había estado o que 
estaba desarrollándose una huelga, con una 
sola excepción. 


El único modo en que la atención del pú- 
blico fue atraída sobre el conflicto fue en la 
aparición de los periódicos. 

Los editores, como se ha manifestado, se 
unieron en una declaración de independencia 
del reconocimiento ulterior de las Uniones 
relacionadas con las industrias de imprenta 
a causa de la violación de los convenios de 
parte de aquellas organizaciones, pero ofre- 
ciendo hacer contratos individuales con sus 
empleados e invitando a estos a volver a rus 
puestos. 

Al principio, sólo regresaron a sus puestos 
unos cuantos, y como resultado de esto, apa- 
recieron los periódicos, en forma muy abre- 
viada. Algunos no se publicaron del todo. 

El lunes, sin embargo, muchas de las fuer- 
zas mecánicas regresaron al trabujo capa- 
citando a los periódicos para hacer un tiro 
respetable, y se hizo la promesa de que a ios 
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A Platn Story of the Ill-Advised Movement —Fulse Reports 


primary school teachers in Mexico 

City, as gathered from their owa 
statements and from those of the authorities, 
are as follows: 


T HE facts with regard to the strike of 


The public schools of the city are city in- 
stitutions, subject to the Ayuntamiento or 
City Council. 

Some time ago the city authorities found 
themelves short of on funds and unable to 
meet all of its salary accounts. The teachers, 
in common with other public officials, are 
paid three times each month at ten-day in- 
tervals—decenas as they are called. At this 
juncture the national government stepped in 
and assumed the obligation, paying the 
teachers’ salaries from October 1, 1917, up 
to April 30th last. Toward the end of 
April the city authorities were notified by 
the national officials that they must resume 
their duties in this respect as prescribed by 
the law, and pay the teachers’ salaries, as 
the condition of the national finances did 
not permit of their being a permanent bur- 
ded thereon. 


As soon as this became known, the primary 
teachers seem to have assumed that they 
would not receive their salaries, and before 


any were due or there had been an opportuni- 


ty to determine whether they would be paid 
or not, served twenty-four hours” notice on 
the city officials that unless they were paid 
on the exact date due—the 11th—and were 
also given guarautees that their salaries 
would be paid regularly in the future, the 
would strike. This they did on the date 
mentioned. 


The city authorities at once took action. 
They declared that as public employes the 
teachers had no right to strike, but that 
having done so of their own accord their 
connection with the city had ceased and they 
were no longer to be considered as employes. 
At the same time it was announced that the 
necessary funds had been obtained and that 
the salaries due would be paid. None of the 
strikers seems to have taken advantage of 
this offer, while some of them denied that 
money was available for the purpose. In any 
event they insisted upon being given guar- 
antees for future payments. 

In conjunction with the teachers the labor 
unions also took action, making common 
cause, and a sympathetic strike was declared 
by the Central Libor Federation. The first 
to go out or to make it apparent to the 
public that a strike was in fact in progress 
were the graphic arts unions. All connected 
with the mechanical departments of the daily 
papers—and all are strongly unionized— 
served notice upon the employers that they 
would not go to work until the trouble with 
the teachers had been settled. The news- 


paper publishers had no advance notice, in 
some cases being merely notified. by tele- 


phone, and as a result were obliged to suspend 
publication. On Friday morning the city 
was without newspapers of any kind. Sat- 
turday morning a single broadside of one 
ydinary newpaper page was issued by the 
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three leading papers from the same type but. 
with a corresponding change of heading. 
Two of the morning papers made no attempt 
even to do this. One, the Pueblo, it was 
announced, had been suspended indefinitely. 

Tep o’clock Friday morning May 16th 
had been originally fixed by the trades 
unions as the hour for the general strike, 
but this was not carried out, and it was not 
until Saturday morning that there was 
anything like a general cessation of work 
by the union men. The street cars were 
among the most p:ominent industries affec- 
ted, and early in the morning only a few 
were running. Later however as more men 
were secured to take the places of the 
strikers the service was increased until it 
became almost normal, each car being run 
with one or two policemen or soldiers us 
guards. 


The most apparent result was seen in 12 
absence of the jitneys, which usually thong 
the principal thoroughfares and rank well 
with the electric cars in their utility to the 
public. Only a few were to be seen all day, 
and even private chauffeurs struck with no 
other reason than that their unions had in 
structed them to do so. 


The Ayuntamiento or city officials issucd 
a bulletin saying that it had made the neces- 
sary arrangements with the Treasury Depart- 
ment and that it was prepared to pay the 
salaries of all the teachers in the city—pri- 
mary, elemental, superior and kindergarten 
alike, but nothing was said with regard to 
reinstating those who had been discharged 
for striking. 


The newpaper publishers joined in a ma- 
nifesto declaring that they would no longer 
recognize trades unions in their establish- 
ments. They said that the strike was in 
contravention of an agreement to submit 
any grievance to the Council of Conciliation 
and Arbitration and to give several days’ 
notice before declaring a strike. In conse- 
quence they will in the future decline to 
treat with the unions or with their employes 


collectively, but will make individual con- 
tracts with all. 

It is understood that the national govern- 
ment has pledged itself to the city authori- 
ties to come to their rescue wnenever the 
finanees of the municipality are not sufficient 
to meet the teachers’ sularies. There is now 
pending before the special sessions of Con- 
gress a measure ta change the method of 
governing the capital city and make it cor- 
respond to that of Washington, in which case 
the national government assumes all the 
responsibility for the entire conduct of the 
local government. l 


Upward of four thousand teachers were 


affected by the strike. 


The only violence reported up to 5 P. M. 
Saturday, was the fatal shooting of a mo- 
torman on one of the suburban lines and the 
serious wounding of an officer who was 
guarding his car. The city was very quiet, 30 


far at at least as the central portion was 
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concerned, and numbers of policemen were 
on duty in every direction. 7 

By Sunday noon all indications of the 
sympathetic strike on the part of the elee- 
tric street car empluyes and operators of 
jitnevs and autombiles hud disappeared. The 
cars were operated with regularity, a police 
guard acompanying each. In a number of 
eases policemen who had formerly been mo- 
tormen took charge of the running of the 
cars. No demonstrations of violence were re- 
ported throughout the day or night that 
amounted to anything. Early in the morning 
a few jitneys were seen, but long before 
noon the usual number were in operation. 
The temptation to reap the usual Sunday 
harvest was too strong for the strikers, es 
pecially when they had no personal griev- 
ance and had been actuated merely by sio: 
pathy and the willingness to enjoy a holiday. 
Throughout the entire day there was ni- 
thing to be seen on the streets to indicats 
that a strike was or had been in progress, 
with a single exception, The only manner in 
which the attention of the public was drawn 
to the trouble was in the appearance of the 
newspapers. The publishers as stated bad 
joined in a declaration of independence from 
further recognition of the unions connected 
with the printing trades because of the viv 
lation of their agreements on the part of 
those organizations, but offering to make 
individual contracts with their employes and 
inviting them to resume their positions. Only 
a few at first returned to their posts, and aa 
a result the newspapers appeared in very 
abbreviated form, and some did not appear 
at all. On Monday, however, enough of tho 
mechanical forces returned to work to enmi 
ble the newspapers to make a respectahlo 
showing, and it was promised that within 
two or three days they would appcar in their 
usual form. Tuesday morning six pages was 
the size adopted, ten pages being the regular 
form, no paper being larger than that exc-pt 
on Sundays. 

On Sunday the city authorities issued a 
notice that all teachers to whom salaries were 
owing, could collect the same at any timo 
upon application—as they could have done 
at any time since they became due, on the 
11th of May. The notice also stated that all 
those holding diplomas and desiring to b: 
reinstated should present them before Thurs: 
day of that week to a joint Honorary Com- 
mittee of officials and teachers, and that 
if their records prior to the strike were 
found to be clear, they would be re-employecd. 
Those without clear records would be taken 
under consideration. 

Tuesday morning it was announced that 
practically all of the teachers had applied for 
and received their salaries, and that a con 
siderable number had returned to their posts. 
There were still many, however, who hell 
out so far as this was concerned. It is report: 
ed that there were gome in the employ of the 
school department who did not have the 
necessary diplomas, and advantage was 
taken of the opportunity to weed tham out 
Many applications were also reported to have 
been reccived from teachers who were nat 


at present employed, and with their aid an! 


that of the returning strikers many of the 
primary schools were reopened. 

The strike of the teachers being regardel 
as practically ended, since the cause for it 
e continued ón page 26 
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dos o tres días, los diumos aparecerían en 
la forma de costumbre. 

El martes por la mañana, el tamaño adop- 
tado para los periódicos fue de seis páginas, 
siendo el normal, de diez; no teniendo más 
ningún diario, excepto los domingos. 

El domingo, las autoridades municipales 
publicaron la noticia de que todos los maes- 
tros a quienes se debieran sus sueldos po- 
drían recogerlos cuando quisiesen, previa so- 
licitud, como lo podrían haber hecho en cual- 
quier tiempo desde que se venció el plazo, 
el once de mayo. 

El informe declaraba también que todos 
aquellos que po3eyeran diplomas y desearan 
ser restituílos en sus puestos, debían presen- 
tar esos documentos antes del jueves de es- 
ta semana a una Junta de Honor de funcio- 
narios y maestros, y que si sus hojas de ser- 
vicios anteriores a la huelga estuban limpias, 
serían reintegrados en sus puestos. Aquelios 
que no tuviesen hojas limpias de servicios, 
serían tomados en consideración. 

El martes por la mañana se anunció que 
prácticamente todos los macstros habían ne- 
cho solicitudes para el pago de sus salarios 
y habían recibido éstos y que un considera- 
ble número de ellos habían regresado a sus 
puestos. 

Hubo muchos sin embargo, que se mantu- 
vieron distanciados:en lo que a esto respceta. 


Se anunció también cn que había algunos 
empleados en la sección de escuelas que no 
tenían los necesarios diplomas y se aprovo- 
chó esto para eliminarlos. 

Se dijo que muchos muestros qu> en la 
actualidad no estaban empleados habían en- 
viado solicitudes y que con su ayuda y con 
la de los huelguistas que regresaban, muchas 
de las escuelas primarias podrian ser reabier- 
tas. 

Considerándose la huelga de maestros «o- 
mo prácticamente terminada desde el mo- 
mento en que su causa había sido eliminada 
por la recepción de los pugos, se reanudó el 
lunes la actividad de los huelguistas de las 
Uniones de artes gráficas. 


Varios comités visitaron los principales es- 
tablecimientos comerciales de imprenta, y 
obtuvieron buen éxito induciendo a gran par- 
te de los empleados a abandonar sus puestos, 
a pesar de que confesaron cuando se les in- 
terrogó sobre el particular que no tenían 
ningún agravio. 

El motivo por el cual disputaban las Unio- 
nes era el de la rescición del convenio por 
los editores de los periódicos, quienes se re- 
husaron a reconocer por más tiempo o tra- 
tar con las mismas uniones. 

Un periódico—pequeño—, se había elimi- 
nado del convenio, pero los principales per- 
manecieron firmes en su convicción de que 
las Uniones habían violado deliberadamente 
su convenio y que por eonsiguiente, no serían 
reconocidas por más tiempo por los editores. 

Sólo en un caso se produjo un conflicto, y 
eso, na de carácter sangriento. Fl propieta- 
rio de un gran establecimiento de imprenta 
protestó por ver invadidas sus posesiones por 
el comité huelguista, contra sus deseos, y 
llamado a la policía, hizo arrestar a los in- 
trusos. 

Se convocó a juntas a todas las Uniones 


de Artes Gráficas por la tarde, pero la poli- 
cía vigilaba en todos los barrios e informó a 
los trabajadores que a causa del carácter se- 
dicioso de sus expresiones y esfuerzos, tales 
reuniones no serían permitidas durante a 
huelga. 

Las reuniones en las calles no fueron per- 
mitidas ni lo habían sido desde el principio 
de la huelga y aunque no se hubiese necesi- 
tado violencia de parte de la policía para di- 
solver cualesyuicra reunión de esa clase, no 
se ofreció ninguna resistencia por parte de 
los huelguistas ni de sus simpatizadores. 

En una ocasión, los miembros del Cuerpo 
de Bomberos dispersaron una reunión de huel 
guistas, que estaba amenazando a un vehícu- 
lo, dirigiendo la manguera del agua sobre 
ella. 

Se ha expresado mucha sorpresa al re- 
cibir noticias de los Estados Unidos, de 
que, han circulado allí informes afirmando 
que su desarrollan disturbios sangrientos y 
luchas callejeras, y que existía una situación 
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pleo de fuerzas militares o policiacas, excep- 
to en los tranvías, no tienen fundamento. 


E que esto escribe ha sido testigo Je mu- 
chas huelgas en los Estados Unidos, pero 
nunca de una que haya sido tan ordenada o 
exenta de manifestaciones de violencia co- 
mo ésta, tanto de parte de los huelguistas 
como de las autoridades. , 


Se libraron órdenes de que la paz debía ser 
mantenida a toda costa y parece que esto 
fue suficiente. 


La policía no fue instruída para hacer uso 
de sus garrotes o de otras armas, no hubo 
ataques inmotivados de ningún lado, habien- 
do sido suficientes las instrucciones verbales 
de los policias de ‘‘circular’’ para disolver 
los grupos de todas clases. 


A media semana los periódicos diarios ha- 
bían reanudado sus labores y adquirido el 
número normal de sus páginas, las escuelas 
volvieron a abrirse y el movimiento huel- 
guista terminó, 
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Old Indian Watch Tower in the Yaqui River Valley, Sonora 
Antigua Torre Vigía de los Indios en El Valla del Rio Yaqui, Sonora 


de la mayor confusión y de peligro en !a 
ciudad de México. 

Con la sola excepción de la muerte del mo- 
torista y del guardián que lo custodiaba en 
las afueras de la ciudad, en la mañana del 
domingo, no hubo disturbios merecedores de 
ser calificados más que de sucesos pasajeros. 

Las calles estuvieron tan tranquilas como 
en todo tiempo y no hubo desórdenes ni 
amenazas en ella, 

Ciertamente, el domingo, el día de ‘‘la 
huelga general”? estuvieron más tranquilas 
que de costumbre, pues que las daban una 
apariencia de desiertos, la ausencin de milla- 
res de automóviles y camiones do pasajeros. 

Hubo menor número de transeuntes en las 


calles, también, pero el domingo y el lunes, 
todo esto había cambiado y las vías de trán- . 


sito y las plazas públicas presentaban su 
apariencia. de costumbre. 3 

El origen de las sensacionales noticias os 
desconocido. rÀ 

Pero todo informe de violencia abierta y 
general por cualquier lado, de luchas, del om ; 


NOTA DEL SECRETARIO DE 
GOBERNACION, SOBRE LA LLAMADA 
HUELGA DE PROFESORES 

DE INSTRUCCION 


El origen vicioso y el curso arbitrario de 
la llamada huelga de Maestros, que ha des- 
orientado a la opinión y ha venido arras- 
trando a algunos gremios en su ilegítimo 
proceder, obligan al Ejecutivo Federal a 
publicar su criterio, manifestando, a la vez, 
las conclusiones prácticas que adopta en el 
caso. La Secretaría de Gobernación, por ser 
el órgano propio a cuya vigilancia está en- 
comendado el cumplimiento de la Constitu- 
ción, se halla en la imprescindible urgen- 
cia de corroborar, en la actual ocasión, el 
criterio que ha venido manteniendo el Go- 
bierno en los últimos años, fijar la doctrina 
polívica que debe acatarse, señalar las leyes 
transgredidas por los huelguistas y hacer sa- 
ber a los habitantes del Distrito Federal, do 
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STRIKE OF THE 
SCHOOL TEACHERS 


Continued from page 22 


had been removed by their receiving their 
pay, the activity of the striking graphie arts 
unions was renewed during Monday. Commit- 
tees visited the leading commercial printing 
houses and succeeded in inducing a large 
share of the employes to abandon their posts, 
though they acknowledged in many cases 
when questioned that they had no grievance. 
The point for which the unions were striv- 
ing is the rescission of tho agreement uf 
the newspaper publishers to refuse longer to 
recognize or deal with the unions. One paper, 
a small one, had withdrawn from the agree- 
ment, but the leading ones remained firm 
in their position that the unions had delib- 
erately violated their agreement and would 
therefore be no longer recognized by the 
publishers. In only one was there any 
trouble, and that not of a violent character. 
The propietor of a large printing estab- 
lishment objected to having his premises 
invaded by the strike committee, against his 
wishes, and. calling the police, had the in- 
truders arrested. 


Meetings of all the graphic arts unions 
were called for the evening, but the police 
were in attendance at each headquarters and 
the men were informed that because of the 
sodi.ious character of their utterances and 
efforts, such gatherings would not be allow- 
ed during the existence of the strike. Con- 
gregations along the streets were not parmit- 
ted and had not been since the commence- 
ment of the strike, though no violence had 
been needed on the part of the authorities 
to disperse anything of the kind, no resist- 
ance being offered by the strikers or their 
sympathizers. In one case members of the 
[fire department dispersed a gathering of 
strikers that was threatening a street car, by 
playing the hose upon them. 

Much surprise has been expressed at the 
receipt of news from the United States that 
reports were in circulation there asserting 
that bloody riots and street fights were in 
progress here and that a condition of the 
utmost confusion and danger existed. With 
the single exception of the shooting of a 
motorman and his police guard in the out- 
skirts of the city Saturday morning, there 
wag no disturbance worthy of being dignified 
by more than passing notice. The streets 
were as quiet as at any time, and there was 
no disorder or threats of it. Indeed, on 


Saturday, the day of the “ general strike, 


they were quieter than usual, the absence 
ok autos and jitneys by the thousand giving 
them a decidedly deserted appearance. 
The were fewer pedestrians on the streets 
as well, but on Sunday and Monday all this 
had changed and the thoroughfares and 
publie places presented their usual appear- 
rance. The origin of the sensational reports 
is not known. 

But any statements of open or general vio- 
lence by either side, of fighting, of the use 
of military or police except as guards on 
the street cars, are without foundation. The 
writer has witnessed several strikes in the 
States, but never one that was so orderly or 
free from exhibitions of violence as this, 
both on the part of the strikers and of the 
authorities. Orders had been issued that the 


peace was to be maintained at all hazards, 
and this seems to huve been sufficient. The 
police were not called on to use their clubs 
or other weapons, there were no unprovoked 
assaults on either side, the quietly spukeu 
instructions of the police to move on” 
being sufficient to cause groups of any kind 
to dissolve. | 

By the middle of tha week the newspapers 
had resumed their normal size, the schools 
had largly reopened and tho strike was at 
an end. 


NOTE OF THE SECRETARY OF STATE 
REGARDING THE SO-CALLED STRIKE 
OF THE PRIMARY PROFESSORS 

IN THE FEDERAL DISTRICT. 


To the Governors of the States, of the Fed- 
eral District and Territories, and to the 
inhabitants of the country: 

The vicious origin and the arbitrary 
course of the so-called strike of teachers, 
which has misled public opinion and has 
succeeded in dragging various fraternities 
into its own illegitimate course of con- 
duct, compels the Federal Executive to make 
public its judgment thereon, setting forth, 
at the same time, the practical measures 
adopted in the case. The Department of 
State, as being the proper agency to care for 
the enforcement of the Constitution, faces 
at the present time the urgent necessity to 
fortify the decision that the Government has 
been maintaining during the last years to 
establish a political doctrine that is to be 
respected, to point out the laws broken by 
the strikers, and to let the inhabitants of the 
Federal District, of the States and of the 
Territories know the official decision, in view 
of the facts. 

The Government of the UU. SS. of Mexico 
had been paying (crediting to the Ayunta- 
mientos of the Federal District in the cor- 
responding proportion) the salaries of the 
professors of public instruction, from the 
first day of October, 1918, up to the 30th 
of April last, with the belief that during that 
term they could arrange their estimates so as 
to undertake the payment of this important 
branch of popular education. 

The Secretary of the Treasurv, some days 
before the first of May, gave official notice 
to the Ayuntamientos of the Federal District 
that during seven months the Federal Gov- 
ernment had furnished, in order to make 
the payments to the professors of primary 
education, the sum of $1,500,000, and that 
the Executive had resolved not to continue 
paying the teachers, since the economical 
condition of the national treasury could no 
longer permit it to be done with facility, but 
chiefly because the burden of such services 
belonged to the municipalities and they must 
bear it. Consequently, after the first day of 
May the National Treasury would discontinue 
paying the salaries which were those that 
should be paid by the Ayuntamientos. 


As this communication was displeasing to 
the professors, the Municipal Presidents met 
and sent a representation to the First Magis- 
trate of the Republic, asking him to revoke 
the determination given through the Treasury 
Department, giving as the reason that the 
municipal finances had not yet been so re- 
gulated as to make it economically possible 
to cover the salaries and expenses of the 
schools. 
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Some of tham, as those of Tucubaya, Co- 
yoacán, and Coajimalpa, send a memorial to 
the President of the Union, suliciting of him, 
for the time they thought necessary to bring 
their income tu the proper standard, a 
periodical loan with which to make up the 
exact amount needed for public instruction. 
The San Angel Ayuntamiento notified the 
professors depending upon it that their sal- 
arics would be liquidated in full. The one at 
Coyoacan reduced the number of teachers, 
making it possible to pay those retained. In 
all the other municipalities the solution' uf 
the problem was considered with the same 
good intention (to puy the teachers.) 

While the members of the Ayuntamientos 
were devoting themselves in this manner to 
the solution of the difficulty, the majority of 
the teachers of both sexes abandoned their 
classes en masse and organized an uncalled- 
for (improper) strike against the Ayunta: 
mientos, resorting to street manifestations, 
On the ninth day of May the League of 
professors presented a demand to the Ayur: 
tamiento of the Capital, asking if their 
salaries would be paid on the 10th, and ast- 
ing at the same time to receive an auswer 
within the next 24 hours as an ultimatum. 
The same day the Ayuntamiento of the City 
of Mexico, by means of a bulletin which 
was published in the press, announced that 
the salaries of the professors of the prim 
ary elemental schools would be paid. 

Notwithstanding thia, the professors of 
the Federal District abandoned their duties 
on the llth of May, and their conduct in 
this connection impelled the Ayuntamiento 
of the capital to declare dismissed from 
their positions all those not returning im- 
mediately to the performance of their ofi- 
cial obligations. 

Some of the workingmen’s organizations 
took steps to assist the professors and to sup: 
port them in the strike. 

Among these were those of the print 
ing operators, and although there wu 
absolutely no interference with them, ther 
decided also to strike, which took place on 
the evening of the 15th, they having before- 
hand arranged with some of the Directors of 
the daily press to receive their salaries for 
the entire time during which they were not 
at work. 

The continuation of this conduct succeed. 
ed in causing strikes among a large number 
of corporations and unions as a protest 
against the Ayuntamientos, and indirectly 
aguinst the Federal government, which had 
suspended the municipal payments in ques 
tion. 

The thought must be advanced here that 
if the Executive had ceased making the 
payments, which it had been doing for some 
time for municipal services, which in a 
cordance with the supreme law the Ayu 
tamiento must meet from its own resources 
it was in order to put an end to this irregu- 
larity, which is clearly acknowledged in the 
draft of constitutional reforms concerning 
the Ayuntamiento of the city of Mexico, 
considering the fact also that on account of 
present economic conditions, the government 
cannot commit itself indefinitely to the 
meeting of obligations which it is not its 
duty to supply. 

The mutinies and public demonstrations 
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los Estados y de los Territorios, lu decisión 
oficiul, en vista de los acontecimientos. 

El Gobierno de los Estados Unidus Moxi- 
canos estuvo pagando, con cargo a los 
Ayuntamientos del Distrito Federal, en la 
proporción correspondiente, los sueldos del 
Profesorado de Instrucción Pública, desdo 
el día lo. de octubre de 1918 hasta el 309 de 
abril retropróximo, bajo el concepto previo 
de que en este lapso aquéllos arreglarían 
sus Presupuestos, organizando en forma los 
pagos en el importantísimo Ramo de la 
Educación Popular. 

El Secretario de Hacienda, dias antes del 
lo. de mayo, comunicó oficialmente a los 
Ayuntamientos del Distrito Federal, que en 
siete meses, la Federación había ministra- 
do, para el pago de los Profesores de Edu- 
cación Primaria, un millón quinientos mil 
pesos, y que resolvía el Ejecutivo no con- 
tinuar pagando el Profesorado cuando las 
condiciones económicas del Erario de la Na- 
ción ya no se lo permitían fácilmente, má- 
xime si la carga de esos servicios correspon- 
día soportarla al Municipio y que, por tanto, 
desde el día primero, el Erario Nacional co- 
saría de pagar los sueldos, debiendo éstos 
cubrirse por los respectivos Ayuntamientos. 


Desugradando esta comunicación al per- 
sonal docente, los Presidentes Municipales 
se reunieron para elevar una representación 
al Primer Magistrado de la República, pi- 
diéndole que revocase el acuerdo trasmitido 
por la Secretaría de Hacienda, ya que no 
habiéndose obtenido aún el arreglo de las 
finanzas municipales, tampoco se estaba en 
aptitud económica de eubrir los sueldos y 
gastos de las Escuelas. 


Algunos, como los de Tacubaya, Coyoacán 
y Coajimalpa, formularon un memorial al 
Ejecutivo de la Unión, solicitando de él, por 
el tiempo que calcularon necesario para ni- 
velar sus ingresos, un préstamo que perió- 
dicamente estaría completando la suma pre- 
cisa para la enscñanza. El Ayuntamicnto 
de San Angel avisó a los Profesores de sus 
dependencias que les cubriría íntegros los 
sueldos. El de Coyoacán, limitando el nú- 
mero de Profesores, declaró que podía re- 
munerarlos, y en otras Municipalidades so 
estudió con la misma buena voluntad el arre- 
glo del problema. 

Mientras los Ediles se dedicaban de esta 
manera a la resolución de las dificultades, 
la generalidad de los Maestros de ambos se- 
xos abandonaron sus cátedras en masa y or- 
ganizaron la impropia huelga contra los 
Ayuntamientos, acudiendo a manifestacio- 
nes callejeras. El día 9 de mayo, la Liga de 
Profesores presentó un ocurso al Ayunta- 


miento de la Capital preguntando si se les 


pagarían sus sueldos el día 10 y pidiendo, 
al mismo tiempo, que se les contes:ara den- 
tro de las 24 horas siguientes, para normar 
su conducta. El mismo día el Ayuntamiento 
de la Ciudad de México, por medio de un 
boletín que se publicó en la prensa, comu- 


nicó que pagaría los sueldos de los Profeso- 


res de las Escuelas Primarias Elementales. 
No' obstante esto, el 11 los Profesores del 


Distrito” Federal “abandonaron sus empleos, 


conducta que motivó el acuerdo del Avunta- 


miento de la Capital, de deolarar cesantes 
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a todos los que no volvieran desde luego al 
desempeño de sus labores oficiales. 

Determinadas agrupaciones de obreros to- 
maron providencias para ayudar al Profeso- 
radu y sostenerlo en la huelga, figurando en- 
tro estos gremios, el de linotipistas, que sin 
tener demanda alguna por cuenta propia, 
se decidió también a holgar desde la noche 
de ayer, habiendo convenido de antemano 
con algunos Directores de la prensa diaria, 
que se les pagaría por todo el tiempo que se 
abstuvieran del trabajo. 

Han seguido a estos manejos, las excita- 
tivas para lograr la huelga del mayor nú- 
mero de corporaciones y sindicatos, en se- 
ñal de protesta contra los Ayuntamientos e 
indirectamente contra el Gobierno Federal, 
que ha suspendido los pagos municipales de 
que se trata. 

Anticipando un concepto, debe declararse 
desde luego que si el Ejecutivo ha prescin- 


dido de pagar, como transitoriamente lo es- 


tuvo haciendo, los servicios municipales que 
según el Código Supremo deben erogar los 
Ayuntamientos con sus propios recursos, ha 
sido para poner fin a esta irregularidad, ex- 
presamente reconocida en la Iniciativa de 
Reformas Constitucionales en lo tocante al 
Ayuntamiento de la Ciudad de México; sin 
contar, además, con que dadas las condi- 
ciones económicas del momento, el Gobier- 
no no puede comprometerse indefinidame *e 
en el auxilio de obligaciones que no soa de 
su resorte. 

Los motines y demostraciones públicas por 
Maestros y obreros se han venido repitien- 
do, sin que falte el tono de violencia; la lla- 
mada huelga estalló prematuramente, antes 
de ventilar las demandas y se ha dado el 
caso de que los Profesores se nieguen a re- 
cibir los emolumentos vencidos, abandonan- 
do sus deberes escolares, con perjuicio no- 
table de los educandos. Se pretende, en una 
palabra, que el movimiento cunda en el cam- 
po de la enseñanza y fuera de él. 


Más cuerdo y patriótico sería que las per- 
sonas y agrupaciones que han colectado ean- 
tilades para prolongar el desconcierto, las 
remitieran a los Ayuntamientos para contri- 
buir a la liquidación de los sueldos pendien- 
tes. 

El Gobierno Federal se vió en la necesi- 
dad de tomar el Acuerdo comunicado por la 
Secretaría de Hacienda, a consecuencia del 
aumento de los haberes del Ejército, pues 
la erogación del Tesoro de la Unión ha cere- 
cido proporcionalmente con los ineludiblea 
gastos que demanda la paz de la Repúbli- 
ca; y, por otra parte, habiéndose resuelto 
pagar por algunos dias al Profesorado—lap- 
so que se prolongó siete meses—para facili- 
tar a los Ayuntamientos el equilibrio de sus 
egresos con sus ingresos, seguía igual la si- 
tuación del personal docente, sin tomar 
aquellos ningunas vías de conveniente des- 
enlace para el pago de la Instrucción Pri- 
maria. 

Pertenece a la técnica jurídica elemental, 
así como a los más explorados principios 
económicos, que la huelga representa un re- 
curso de fuerza de parte del trabajador pa- 


ra’ obtener del «capitalista un mejoramiento” 


nás o menos equitativo, como los paros 


constituyen el expediente del capital para 
mantener los precios en límites costenbles; 
pero, según lo ha sostenido el Ejecutivo en 


diversos conflictos, ni las. paros ni la auelga 
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se consideran válidos si afectan a servicios 
de interés general, diario e inaplazable, pues 
eutonces el Poder Público, como delegado 
genuino de la sociedad, interviene y decide 
en justicia. 

Ni los Maestros son productores de rique- 
za, -ni las entidades políticas, Federación, 
Estados o Municipios, personifican ningún 
elemento de produceión, hallándose, por lo 
mismo, fuera de la órbita propia de las eri- 
sis económicas. Admitir el derecho de huelga 
en el personal docente, que en sentido ad- 
ministrativo se integra por. meros servidores 
de la Nación, equivaldría al absurdo de re 
conocer la huelga del Estado contra el Es- 
tado, y ese absurdo resultaría de la misma 
entidad del contrasentido que significaría el 
derecho del Poder a suspender los servicios 


públicos, en detrimento de los intereses de 


los asociados. 


Estos conceptos, que son de rigor lógico y 
de evidente disciplina democrática, aparte 


de la utilidad trascendental de colocar a go- 


bernantes y gobernados en un plano sustraf- 
do a las vicisitudes de la lucha material, con- 
cuerdan en una extensión precisa con los 


preceptos categóricos de las variadas Leyes 


que nos rigen. En efecto, el Código Supre- 
mo consigna como atributo privativo del Po- 
der, la facultad de nombrar y remover li- 
bremente a sus empleados, así se trate du 
Secretarios del Despacho o de servidores de 
la más molesta gerarqr‘’s; y la Ley Penal 


castiga en términos cor stos la rebeldía o 


el descuido del empleado que abandona an 


puesto, toda vez que es imposible «dejar a 
merced del capricho o del cálculo individual, 
la prestación de los servicios que demanda 
la marcha social, sienlo deplorable que el 
Nesorden se introduzca hov, precisamente, 
por quienes debieran ofrecer los mejores 
ejemplos do cultura, cuya propagación les 
concierne. 

En la situación expuesta, la Autoridal, 
como siempre lo ha practicado, sabrá man- 
tener el principio de Gobierno, y las garan- 
tías de la sociedad en la sutisfacción de las 
necesidades de primer orden, en el concepto 
de que cualquier acto oficial que releve de 
responsabilidad a los que han «abandonado 
los servicios que se les confiaron, deberá 
considerarse como una positiva benevolen- 
cia. 

‘México, D. F., mayo 16 de 1919.—El Se- 
erctario, M. AGUIRRE BERLANGA, Rú- 
brica. 


Una compañía de capitalistas norteameri- 
canos ha solicitado una concesión para la 
explotación de la: Isla de Guadalupe, frente 
a la costa de la Baja California. No existen 
habitantes en esta isla; pero contiene reba- 
ños de cabras salvajes, ganado y grandes 
depósitos de guano. 

Sus costas son frecuentadas por focas en 
gran número. Existe mucha tierra fértil y 
propia para la agricultura en la isla y se tie- 
ne el propósito de colonizarla cou familias. 


El Gobernador Espinosa Mireles del-Estado 
de "Coahuila, ha establecido” una ‘escuela de 
agricultura y ha proporcionado cierto nüme- 
ro de Tás vans “lecheras dela mejor clase, 
que serán" usadas para mejorár' la validad del- 
ganado de uso general“lo mismo que para la 
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STRIKE OF THE 
SCHOOL TEACHERS 


Continued from page 24 


held by the teachers and the workmun have 
been repented und there has always been a 
tone of violence. The so-called strike burst 
forth prematurely, before discussing the 
claims advanced, and the teachers have re- 
fused to receive their salaries due, giving up 
their scholarly duties, with great injury to 
the pupils, endeavoring, in a word, to spread 
the movement both in the field of education 
and out of it. 

It would be more sensible and patriotic if 
the persons and fraternities (unions) whicn 
have collected sums of money to prolong the 
disorder, would send them to the Ayunta- 
miento, to contribute toward the liquidation 
of the salaries due. 

The Federal Government was under the 
necessity of taking the conclusion reached 
by the Secretary of the Treasury, as a result 
of the increase in the pay of the army. 
Besides this, the expenses of the treasury 
of the Union have increased proportionately 
with the unavoidable outlay that the estab- 
lishment of peace in the Republic produces. 
On the other hand, having resolved to pay 
the teachers during a temporary period, 
which was prolonged to seven months, in 
order to assist in restoring the financial 
equilibrium of the Ayuntamientos in their 
income and outgo, the situation of the 
teachers continucd the same, and the Ayun- 
tamientos did not take any steps to meet the 
payment of the personnel of primary instruc- 
tion. 

It belongs to elemental juridic technics, 
and is according to the best developed eco- 
nomic principles, that the strike means an 
ultimate resort on the part of labor to obtain 
from the capitalist a betterment of condi- 
tions that is more or less equitable. So the 
lockouts are the means taken by capital to 
maintain the prices of production sufficient 
to repay its cost. But, as the Executive has 
in many conflicts affirmed, neither lock-outs 
nor strikes are considered proper if they 
affect services of daily and indispensable 
yeneral utility, for then the Public Power, 
as the genuine delegate of society, inter- 
venes and decides with justice. 

Neither the teachers are producers of 
wealth, nor do the political entities, such as 
the Federation, the States and the munici- 
palities, personify any element of produc- 
tion, and for this reason they do not belong 
to the proper circle of economical crises. Ad- 
mitting the right of the teachers to strike 
in the administrative sense, since they aro 
nothing, but servants of the nation, would 
be equivalent to the absurdity of rocognizing 
a strike of the State against the State, and 
such an absurdity would be the equivalent to 
granting the right of the Executive Powor 
to suspend the public service, with conse- 
quent damage to the interests of society. 

This idea is strictly logical and of exact 
democratic character, and aside from the 
transcendental utility of establishing the 
governors and people outside of the vicis- 
situdes of the material struggle, conform 
in exact intention with the amendments of 
the various laws which are ruling us. 
As a matter of. fact, the Constitution 
states as au exclusive attribute of the Bxe- 


cutive Power, the right of appointing and re- 
moving freely its servants, being those from 
Secretary of State even to the lowest class; 
and the Penal law punishes in exact terms the 
cuutumacy or the negligence of thy employe 
who gives up his charge and the duties that 
he cannot possibly abandon in accordunce 
with his will or humor, since his services are 
needed fer the social progress of life, It is 
deplorable that disorder is introduced now 
by those who should offer the best examples 
of culture, the propagation of which be- 
longs to them. 

In the situation mentioned, the authori- 
ties, as they always have done, will know 
how to maintain the principles of govern- 
ment and the guarantees of society in the 
satisfaction of its principal necessities, un- 
derstanding that any official act which may 
reveal the responsibility of those who aban- 
doned the services which were their charge 
may be considered as a positive act of 
benevolence. 

M. Aguirre Berlanga, 
Secretary of State. 


Mexico City, May 16, 1919. 


JAPANESB SEEKING PETROLEUM 
CONCESSIONS ON WEST COAST 


EPRESENTATIVES of three different 

industrial commissions from Japan aro 
in this country seeking opportuities for the 
extension of commercial relations. Mining, 
petroleum and shipping are the leading 
matters now being dealt with. The repre- 
sentative of the Yokohama Steamship Com- 
pany is investigating sources of fuel supply 
in connection with the recent petroleum 
discoveries on the west coast, as it is desired 
to replace coal and coke with oil, not only 
for ocean traffic but for various industries 
in Japan. It is probable that concessions 
will be asked for the development of por- 
tions of the petroleum measures on the 
coast of the States of Sonora and Sinaloa. 
The question of mines is also being exam- 
ined, with the purpose of investing therein. 


FOOD CONSUMED IN 
MEXICO CITY IN ONE WEEK. 


URING one week the following 

amounts of foodstuffs of various 
kinds were brought into Mexico City: Rice, 
679,487 pounds; sesame, 50,000 pounds; 
sugar, 425,100 pounds; coffee, 40,925 
pounds; dried shrimps, 750 pounds; chils, 
34,895 pounds; beans, 73,960 pounds; fresh 
fruit, 273,075 pounds; field beans (habas), 
82,400 pounds; flour, 559,637 pounds; len- 
tils, 629,325 pounds; corn, 4,777,062 pounds; 
potatoes, 518,200 pounds; salt, 571,300 
pounds; salmon, 255,375 pounds; barley, 
75,000 pounds; wheat, 6,876,750 pounds. Of 
livestock, there were consumed 765 cattle, 
1610 sheep and 350 hogs. Of charcoal (the 
principal fuel used) there were consumed 
1,318,012 pounds. Of fresh vegetables there 
is no record, the greater portion being 
brought in from the “Floating Islands’’ in 
scows, canoes, by pack train and on the 
backs of peones. 


-Tho Review will be mailed free of eos? to 
persons applying at this office. 


EXTENSIVE AGRICULTURAL 
PROJECT IN LOWER CALIFORNIA. ` 


COMPANY composed of Mexican and 
A foreigners, with a enpital of three 

million dollars, hus been organized 
aud is securing the necessary permission 
from the National Government to develop 
and improve some 175,000 acres of fertile 
but hitherto unutilized lands in the vici 
nity of Mexicali, on the boundary line bs- 
tween California and the Territory of Lower 
California. This land wil be irrigated from 
the Hardy river, a branch of the Colorado 
which leaves that stream below Yuma, Ari- 
zona. The Director General of Waters will 
allot a certain volume of water from that 
stream. Already the projectors of the enter- 
prise are seeking laborers to engage in the 
extensive construction work that will be 
undertaken and are assuring them good 
wages. The land will produce abundantly 
of cotton, corn, beans, rice, garbanzos and 
other cereals, which are now grown in the 
Vicinity. One of the conditions of the per- 
mission to develop the lands in question is 
that the tree growths now in existence along 
the streams mentioned shall not be dis 
turbed. 


PERMANENT EXHIBITION 
OF MEXICAN PRODUCTS 
IN NEW YORK. 


N addition to the commercial agen- 

cies in San Francisco, St. Louis and 
Kansas City, the Mexican Government is 
about to establish another in the city of 
New York, under the direction of Mr. Jus- 
to Acevedo, who is familiar with that city 
and with the commercial possibilities of 
such an enterprise. Quarters have been 
selected on Murray street, in the down-town 
section, in which will be installed an exhi- 
bition of the agricultural, industrial, minc- 
ral and commercial products of Mexico. 
Each exhibit will be properly labeled and 
marked with the price at which supplies 
can be obtained from the producer. Besides 
articles of use, ornamental objects will be 
shown, for which it is expected there will be 
a demand. Offices will be maintained where 
American and foreign merchants interested 
can obtain all the data that may be needed. 


Information has been received from the 
States of Sonora and Sinafoa that prepara- 
tions are being made for the largest erop 
of garbanzos that has ever been harvested. 
The area planted is in excess of any previ- 
ous year, while the weather is propitious for 
an abundant harvest. It is expected that the 
crop will reach four hundred thousan- 


.sacks, of 220 pounds each, and worth at 


the border, according to last year’s prices, 
from $12 to $15 American gold per sack. 


For several months large numbers of work- 
ingmen have been engaged in repairing the 
pavements of the streets of this city and 
the work is now approaching completion. 
Many thousands of square meters of new as- 
phalt have been laid and. the principal 
thoroughfares were never in better condi- 
tion than at present 
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LA REVISTA MEXICANA 


Por Caminos y Veredas de México 


Escenas y Aventurus en Caminos y Parajes Poco 


Frecuentudos por Viajeros y Escritores 


Por George F. Weeks 


CAPITULO V. 
De Tepehuanes a Topia 


L mozo me aseguró que para poder 
E llegar a un lugar apropiado para 

acampar antes de obscurecer, sería 
necesario salir de Tepehuanes con el alba. 
Por lo tanto, el dueño del hotel, hombre afa- 
ble, ya que viene al caso, fue prevenido y 
nos prometió con seguridad tener el desayu- 
no preparado para cuando se pidiese. Di- 
game para qué hora desean el desayuno y es- 
tará listo, no importa qué hora sea la seña- 
lada,’’ respondió a mi pregunta sobre las 
posibilidades de obtener alimento temprano. 
Y como resultado del cumplimiento de su pa- 
labra, todo estaba listo para la marcha que 
debiamos emprender al siguiente dia tan 
pronto como hubiera la suficiente luz para 
ver el camino. La ruta que tomamos nos con- 
dujo a los cerros de fan José de ta boues, y 
luego en linea recta hacia las montañas por 
el mismo camino que habíamos seguido para 
llegar a Tepehuanes. 


En cinco días de viaje ya había yo cansa- 
do no menos de cuatro cabalgaduras. Las 
doscientas libras de mi peso, además del de 
la montura, eran más de lo que las pequeñas 
mulas serranas acostumbraban cargar, y al 
final de la ¡jornada los animales que yo mon- 
taba quedaban materialmente exhaustos pa- 
ra seguir prestando sus servicios, antes de 
haber disfrutado de un buen descanso. Por 
otra parte, no se les daba más pastura que la 
que pepenaban del seco yerbaje de las mon- 
tañas, muy lejos de ser nutritiva en la es- 
tación que reinaha. Para hacer el viaje a 
Topia, había adquirido una mula de extraor- 
dinaria corpulencia exclusivamente para mi, 
y había encargado al mozo que sumistrase a 
todos los animales una buena ración de maíz 
y toda la pastura que quisiesen comer, aun 
cuando esta última tampoco posee grandes 
cualidades alimenticias, pues si de ella de- 
pendiera la alimentación de una mula cali- 
forniana acostumbrada a mejores forrajes, no 
hay para qué decir que la bestia pronto mo- 
riría de inanición. En esta región de México 
no se encuentra lo que en California cono- 
cemos como heno de trigo, de cebada, ni la 
alfalfa. En lugar del heno se usa la paja del 
trigo trillado, que se vende en ‘‘barcinas’’ 
o redes, o bien en pacas. Es tan nutritiva 
como pueden serlo las virutas de madera; y, 
a pesar de todo, las bestias la comen voraz- 
mente porque no se les da otra cosa. Tam- 
bién se acostumbra alimentar a los animales 
de carga con rastrojo, o sea la parte superior 
de las cañas del maíz, que se cortan cuando 
el grano de las mazorcas empieza a en- 
durecer. Estas cañas se curan como el heno, 
y se empacan en pequeños bultos llamados 
manojos, del tamaño de una brazada, y se 
venden al precio dé cinco o diez centavos ea- 
da uno, y a veces más. La cantidad de snbs- 
tancia nutritiva contenida en esta clase de 
pastura puede calcularse por el hecho de que, 
en una ocasión, durante tres días de descan- 
so, tres de mis mulas consumieron no menos 


de 45 manojos y dos o tres dólares de maíz. 
Como en la pasada estación las cosechas ha- 
bían sido muy malas, el precio del maíz era 
muy elevado, habiendo tenido que pagarlo al 
precio de 5 a 20 centavos litro, y en ciertos 
casos me fue imposible conseguirlo a ningún 
precio. Mas, como el viaje que habíamos em- 
prendido era largo y penoso, nunca escatimé 
el alimento a los animales, dándoles todo lo 
que querían cuando era posible conseguirlo 
y sin reparar en los precios. Esta manera de 
proceder fue, sin duda, la realización de una 
gran economía, pues era preferible gastar 
unos cuantos dólares en cereales a tener que 
comprar una mula en el camino. 

La vereda de Tepehuanes pronto nos con- 
dujo a la primera cumbre de la Sierra, y de 
allí, a través de grandes mesas, profusamen- 
te pobladas de árboles, en las que de tiem- 
po en tiempo encontrábamos espacios lim- 
pios de vegetación selvática, en los que se 
había sembrado maíz. Hicimos un alto de 
diez minutos a eso del medio día y tomamos 
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Debido al mucho tráfico que hay por este 
camino, una de las casas del rancho está 
arreglada para dar albergue a los eaminan- 
tes. La casa era típica en su construcción, 
como lo son las más en esus montañas. Esta- 
ba furmudu, primeramente, de un techu de 
tabletas sostenidas sobre pesados postes y 
detenidas con piedras, como ya se ha descri- 
to. Aproximadamente la tercera parte del 
espacio techado hacia el frente, está vacío; 
algunas veces se encuentra pavimentado 
con piedras planas, pero más generalmente 
la tierra endurecida forma el piso. También 
se encuentran cercados de troncones o losas 
de suficiente altura para impedir que el ga- 
nado penetre en las habitaciones. El resto 
del espacio que se halla bajo el techo está 
dividido en uno o más cuartos, generalmen- 
te hechos con troncos y techados con tron- 
cos chicos o postes colocados dejando aber- 
turas para el escape del humo de los fue- 
gos que se encienden en el piso o en una pe- 
queña elevación construída a un lado con tal 
objeto. El espacio libre del frente se llama 
portal, y por común está provisto de uno o 
dos bancos y una mesa, todo labrado con ha- 
cha en troncos de pino, y unidos sin un ela- 
vo o pieza de hierro. En a:gunos casos hay 
tambión camas para los viajeros. Estas son 
armazones cuadrilongas con patas de cerca 
de dos pies de alto y formando las camas con 
tiras de cuero crudo entrelazado, sobre las 
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un lunche frío que llevábamos en nuestros 
‘‘morrales,’’ o bolsas de montaña. Duran- 
te mi viaje siempre observé la regla de lle- 
var un lunche frío para tomarlo al medio 
día sin tener que deternos más de media ho- 
ra, y acampar temprano al caer de la tarde, 
siempre que nos era posible, en lugar de 
descansar mucho al medio día. 


Poco después de las 3 de la tarde llegamos 
a un rancho llamado Los Charcos, e Hilario 
(que así se llamaba el mozo), indicó que 
aquél era el único lugar prope pare acam- 
par ese día, pues no podríamos llegar a nin- 
gún otro sitio conveniente antes de la no- 
che. Preguntéle si este era el lugar a que 
se había referido cuando me aseguró que era 
necesario salir de Tepehuanes con el alba pa- 
ra poder llegar a él antes del anochecer, a 16 
cual contestó afirmativamente. Y cuando le 
hice observar que para llegar allí no había 
sido indispensable salir antes de las 7 de la 
mañana, la única contestación que obtuve 
fue un encogimiento de hombros. 


cuales cada quien puede arreglar su lecho al 
gusto. En algunas partes, como en Los Char- 
cos, no nay camas, por lo que no hay más 
remedio que acostarse en el suelo, inconve- 
niente al cual tuve que someterme, pues al 
desempeñar mi equipaje encontré, que por un 
descuido del mozo, mi cama plegadiza de 
campaña, había sido olvidada. Esto aconte- 
ció el día primero de diciembre, y habién- 
dose presentado una oportunidad el día 4, 
envié un telegrama a Tepehuanes, con tan 
buenos resultados, que el día 31 del mismo 
mes la cama que en él pedía llegaba a Topia, 
de donde fue devuelta inmediatamente, no 
habiéndola recibido aun el 21 de enero. 

Se pretende que los viajeros han de dis- 
frutar de todas las comodidades domésticas 
en estos lugares de descanso. Se les deja en 
libertad para que enciendan fuego en cual- 
quier parte del portal que más les convenga, 
hacer su propia comida, pedir a los habitan- 
tes del rancho que la hagan, o que les prepa- 
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CHAPTER V. 
From Tepehuanes to Topia 


reach a desirable camping place be- 

fore dark it would be necessary to 
leave Tepehuanes at daybreak. So the hotel- 
keeper, a most accommodating man by the 
way, was interviewed and readily promised 
to have breakfast prepared whenever desir- 
ed. Tell me when you wish your breakfast, 
and it shall be ready, no matter at what 
hour,“ be replied in response to a question 
with regard to the possibility of securing an 
early meal. He was as good as his word, and 
as a result everything was in readiness for a 
stárt as soon as it was light enough to see 
the road. Our route took us over the hill 
to San Jose de la Boca, and then straight 
toward the mountains by the same trail 
that had been followed in coming into 
Tepehuanes. 


T HE mozo assured me that in order to 


In the five days that I had already been 
in the saddle I had ‘‘ridden down’’ no less 
than four animals. My  200-pounds plus 
weight was more than the small-sized mules 
of the mountains were accustomed to, and 
at the end of a day’s ride the animals that 
I used were too exhausted to do further ser- 
vice without a good rest. Besides, they were 
given no other food than they could gather 
from the dried herbage of the mountains, 
which at this season is far from nutritious. 
For my own use on the Topia trip 1 had se- 
cured a mule of extraordinary size, and I had 
also told the mozo that all the animals were to 
be given liberal allowances of corn as well 
as all the ‘‘rastrojo’’ they could eat, though 
this latter is not particulary nutritious, and 
a self-respecting California mule 
starve to death on it. Such a thing as hay 
as we know it in California, made from 
wheat, barley or alfalfa, is not to be had in 
this part of Mexico. Thereshed wheat straw 
‘“naja,’’ is put up in bales and used in place 
of hay. It has fully as much nutriment as so 
much wood shavings, yet because they are 
given nothing else, animals eat it greedily. 


This feed consists of the upper por- 
tion of: corn stalks, removed when the 
grain in the ear begins to harden. These 
stalks are cured like hay and put up in bun- 
dles, which are called ‘‘manojos,’’ the size 
of a small armful, and are sold at 5 to 10 
cents each, and sometimes more. The amount 
of nutriment contained in this stuff can be 
gathered from the fact that on one occasion 
in two day’s time while at rest my three 
mules ate no less than 45 of the bundles, 
at the same time consuming two or three 
dollars’ worth of corn. The past season hav- 
ing been a bad one for the corn crop, the 
price was very high. I paid from 5 to 20 
cents per liter for it, and in some cases 
va; unable. to procure it at any price. How- 
ever, as the journey I hal unlertaken was 
a long and hard one, I never stinted the 


animals for food; but gave them all they 


would 


wanted when it was procurable, regardless 
of cost. This of course was real economy, a 
few dollars spent in grain being far better 
than having to buy a mule on the road. 


The trail from Tepehuanes soon brought 
us to the foot of the first ridge of the Sierra, 
and then along and across rolling table lands, 
well timbered; and in some cases with clear- 


ings which had been cultivated in corn. We 


made a stop of ten minutes about noon and 
ate some cold lunch which we carried in our 
‘‘morrales,’’ or saddle bags. Throughout the 
entire journey I made this the rule—always 
to provide some lunch for noon time and not 
to halt more than half an hour, making an 
early camp in the evening whenever possible 
in lieu of a long nooning. 


Shortly after 3 o‘clock we came to a ranch 
called Los Charcos (the water holes), and 
this Hilario announced as the only suitable 
camping place which could be reached before 


of poles or small logs laid with inter- 
stices so as to permit tthe read passage of 
smoke from fires built on the floor ur on the 
elevations usually left at one side for that 
purpose. The vacant space in front, called 
and with braided rawhide beds, upon which 
or two und a table, all hewn from pine logs 
with an axe and put together without nails 
or iron of any kind. Sometimes also cots are 
provided for the use of travelers. These are 
oblong frames with legs about two feet long 
and with braided rawilde beds, upon which 
one can dispose his bedding to suit himself. 
Sometimes, as was the case at Los Char- 
cos, there are no cots and it become neces- 
sary to make one’s bed on the ground, as 
I did when I found on unrolling my bedding 
that through a piece of stupidity on the 
mozo’s part my folding army cot had been 
left behind. This discovery was made on the 
first day of December, by the way, and on 
the first opportunity, the 4th, I put the tele- 
graph to work, to such good purpose that on 
the 3lst of December the lost cot reached 
Topia, was at once started back, and on 
January 2lst had not yet reached me! 
Travelers are supposed to make themselves 
perfectly at home at these rest places. 


They are at liberty to build a fire anywhere 
in the portal that suits them, to cook their 
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dark. I asked him if this was the place he 
had in mind when he assured me it was 
necessary to leave Tepehuanes at daybreak 
in order to reach it before dark, and he 
said it was. And when I told him it was not 
necessary to have started before seven 
o‘ clock, all the reply I could get was a shrug 
of the shoulders. There being a great deal 
of travel on this trail, one of the ranch 
buildings is fitted purposely to accommodate 
passers-by. This structure was typical of 
most of those in the mountains. It consisted 
first of a shingle roof supported on heavy 
posts and weighted with stones as already 
described. This roof is entirely independent 
of any structure beneath it. About one-third 
of the covered space in front is left vacant, 
being sometimes paved with flat rocks and 
sometimes only hard earth. It is also inclosed 
with logs or-slabs high enough tto keep stock 
f.om intruding The remainder of the space 
beneath the roof is-ocupied by one or more 
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own food, to ask the people of the ranch to 
cook for them, or to sell them eggs or other 
food. In other words, the place is yours for 
the time being to do as you please, and the 
only expense is for food you may purchase 
for yourself or your animals, 


As soon as the sun went down it became 
very cold, and a sharp gale setting in, Y was 
not long in deciding that the most comfor- 
table place was beneath my blankets. I had 
my bed made on the floor in one of the two 
log rooms, which unfortunately had no doors 
that could be closed, hence, with a high wind 
blowing and with two openings to the 
room, there was no lack of ventilation of 
which one could complain. Several native 
travelers drifted into the ranch in the course 
of the night, and did not appear to sleep, 
as there was a steady conversation kept up 
till daybreak. My mozo kept the coffee pot 
going, and passed the hot and cheering bev- 
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ren huevos y otros alimentos. En otros tér- 
minos, el local es vuestro y podéis disponer 
de él a vuestro capricho, y el único gasto 
que debéis erogar es el de los alimentos que 
se compren y la pastura para los animales. 

Habiase apenas ocultado el sol cuando se 
dejó sentir un frío intenso, y empezó a soplar 
un viento penetrante, no tardé en compren- 
der que el lugar más confortable lo encon- 
traría envuelto en mis cobertores. Se me ha- 
bía preparado la cama en el suelo de uno 
de los dos cuartos de troncos, desprovistos 
de puertas, desgraciadamente. Esta desfavo- 
rable cireunstancia aunada al fuerte viento 
que soplaba, hacía que nadie pudiera lamen- 
tar la falta de ventilación. Durante in no- 
che llegaron a la posada algunos caminan- 
tes del país, y la interminable conversación 
por ellos sostenida hasta las primeras ho- 
ras de la madrugada demostró que ninguno 
había podido entregarse a las delicias del 
sueño, Mi diligente mozo se encargó de te- 
ner listo el café, escanciando liberalmente la 
bebida reparadora con gran beneplácito de 
los compañeros de posada, pues el café es un 
verdadero lujo entre los pobres montañeses 
que lo tienen en gran estima. En los prime- 
ros días de mi viaje adquirí el conocimier- 
to de que la mejor manera de captarse la 
simpatía y la amistad de esta gente, es brin- 
darles una vaporizante taza de café. 

Volvimos a ponernos en camino ante de 
despuntar el día; el viento helado hacía im- 
posible el sueño. El mozo me aseguró que 
era necesario volver a reanudar la marcha 
en las primeras horas, a fin de llegar a la 
siguiente posada antes de la noche. Esta vez 
no estuvo tan equivocado como la anterior. 
Realmente no exageró los hechos, y hacía 
tiempo que había obscurecido cuando llega- 
mos al término de la jornada de ese día. 

Ya la noche envolvía la Sierra cuando lle- 
gamos a una parte muy solitaria, donde se 
levantaba una pequeña agrupación de casas 
en un claro del tupido bosque, llamada ‘‘La 
Cueva de los Negros,’’ no habiéndome sido 
posible saber la derivación o el origen de 
tal nombre. 

Había dos o tres pequeñas chozas y en un 
extremo del terreno libre de vegetación, una 
construcción de grandes dimensiones con dos 
lados enteramente abiertos y desprovistos de 
tablas. Me dirigí hacia este sitio para ins- 
peceionarlo, y grande fue mi asombro al 
ver que estaba lleno de carros perfectamen- 
te nuevos, de una bien conocida carrocería 
americana, representando un valor de mu- 
chos miles de dólares. Su presencia en un 
lugar tan remoto de todo camino carretero, 
parecía un misterio. Se encontraban, cuando 
menos, a dos días de camino del punto más 
cercano del ferrocarril, al cual sólo podría 
llegarse tomando una vereda escabrosa y lle- 
na de precipicios. No existía, por tanto, nin- 
guna razón manifiesta para que los vehículos 
hubieran podido ser llevados a dicho lugar, y 
sin duda su transporte significaba un gasto 
erecidisimo. Por fin, haciendo todas las ave- 
riguaciones que mé fue posible, supe que el 
gerente de una mina que se encontraba a 
muchas millas de distancia, había concebido 
la idea de construir un camino carretero que 
comunicara la mina con el ferrocarril, y asf 
poder transportar la producción de mineral 


en carros, en vez de acarrearlo a lomo de 
mula como se venía haciendo. 

El propósito no podía ser mejor; más en 
vez de comenzar a construir el camino par- 
tiendo de la estación del ferrocarril, como 
parece natural, el minero dispuso que se die- 
ra principio a los trabajos en la cima, con 
dirección a la mina. A costa de crecidísimos 
gastos había logrado construir de veinte a 
treinta millas de magnífico camino, pero que 
en las condiciones expresadas era tanto co- 
mo sino tuviera ni principio ni fin. Era senci- 
llamente un trozo de camino sin rumbo ni 
conexión y del todo inservible. Antes de prin 
cipiar los trabajos de construcción se habían 
invertido muchos miles de dólares en la com- 
pra de costosos carros en los Estados Uni- 
dos, que fueron embarcados hasta el térmi- 
no de la vía herrada, y de allí, después de 
desarmar sus partes componentes hasta el 
más ínfimo grado, fueron trasportados a lo- 
mo de mula hasta Las Cuevas. Una vez en 
aquel sitio, fuerun armados y se cunstruyó un 
gran cobertizo, y sin prestar ningún servicio 
están allí almacenados sufriendo los deterio- 
ros del óxido y la polilla. Cuando los ví por 
primera vez, hacía ya algunos años que se 
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guera. Pronto estuvo preparada y concluída 
la cena, y no tuve mucho trabajo para en- 
contrar cama. El propietario de la casa me 
preguntó si prefería dormir en el portal o en 
un cuarto. Naturalmente opté por lo segundo. 
La familia era numerosa y la casa sólo eons- 
taba de dos cuartos; por lo que, cuando ví 
que el propietario acarreaba cobertores y 
demás ropa de cama y otros objetos del cuar- 
to que me había cedido a la cocina, protesté 
y le advertí que no deseaba importunar a la 
familia. **Oh, señor, no es ninguna molestia. 
Mi familia no se incomodará. Tenemos otro 
cuarto.’’ Y en la desabrigada cocina se aco- 
modó la familia entera, integrada por doce 
personas, las cuales durmieron en el suelo por 
cederme el cuarto que indudablemente servía 
de alcoba, pues en ella había varios catres. 
Y, sin embargo, hay extranjeros que porfían 
en que el mexicano no es sincero cuando a la 
disposición de un caminante, pone su casa 
con todo lo que contiene. Aquí se me ocurre 
preguntar. ¿En qué parte de los Estados Uni- 
dos se ía tratado un viajero mexicano como 
los mexicanos me trataron a mí en éste y en 
otros muchos lugares? 

En otro pequeño caserío fuímos hospeda- 
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encontraban en aquel lugar, y es de presu- 
mirse que hoy, no queda una sola partícula 
servible de ellos. 

El día me pareció largo, interminable. Aun 
no me había acostumbrado a la silla de mon- 
tar, y las horas se arrastraban con una lenti- 
tud desesperante. Al caer la tarde pregunté 
una o dos veces al mozo a qué distancia nos 
encontrábamos del final de la ¡jornada— Los 
Camellones. ‘‘ Muy cerca, señor, muy cerca,“ 
respondió: Y entonces aprendí la primera lee— 
ción sobre el significado de esa expresión. 
Cuando un nativo os dice que tal o cual lu- 
gar se encuentra ‘‘muy cerca,?” estad segu- 
ros que la distancia es de seis horas de ca- 
mino, cuando menos. Si os dice que está 
„muy cerquita,’’ ello quiere decir que el lu- 
gar se halla a tres horas de camine, por lo 
bajo. Y si os convencéis de que la distancia 
es menor, tendréis una grata sorpresa. 

Ya era bien entrada la noche, y yo me 
sentía helado, aterido, fatigado y hambrien- 
to, cuando por fin traspusimos las trancas 
de un cercado de piedra, y nos dirigimos ha- 
cia la casa del rancho de Los Camellones. 
Allí había también el indispensable portal, 
v la ‘‘sefiora de la casa”? encendió el fuego 


inmediatamente y me ofreció galantemente > 


una silla para que me gentaso cerva de lu ho- 


dos por el Agente de Correos. Allí se propor- 
cionó a mis mulas forraje en abundancia, y 
mi mozo y yo fuimos alimentados debida- 
mente. A la hora de marchar recibí la mis- 
ma respuesta acostumbrada, al preguntar la 
suma que se debia—no era nada. Durante mi 
corta permanencia híceme amigo de un niño 
y de su hermanita, hijos del empleado postal, 
y todas nuestras conversaciones se referían 
a la Noche Buena, y me indicaron que 
tenían muy pucas esperanzas de celebrarla 
con alguna fiesta. Cuando se me dijo que 
nuestro hospedaje era enteramente gratis, me 
sentí, como era natural, obligado a dar algu- 
na recompensa, y momentos antes de montar, 
comprendiendo que era el instante oportuno, 
reservadamente entregué a los pequeñuelos 
un poco de dinero, diciéndoles que compra- 
sen dulces o lo que quisiesen, para el día de 
fiesta. Acto seguido, monté precipitadamen- 
te en mi mula y emprendimus el camino. 
Pronto oí una voz que me llamaba, y al de- 
tener mi marcha fuí abordado por la madre 


de los niños, portadora de un gran queso que 


pesaba unas ocho o diez libras. De la mane- 
ra más amable me dió las gracias por habar 
puesto mi atención en sus niños, según dijo, 
y por el corto obsequio que les hice, e insig 
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erage around freely, something which I was 
glad to have him do, as coffee is a great 
luxury to the poor mountaincers and is 
highly prized by them. I found very early 
in the journey that one of the surest ways 
to the favor and friendship of these people 
was through a steaming cup of coffee. 

I was out before daybreak, the cold wind 
making it well nigh impossible to sleep, and 
at the first hint of daylight we took the 
trail, as the mozo had again assured me that 


Peculiar Rock Formation in the Durango 
Sierra - 
Extraña Formación de Rocas ‘‘Piedra Enci- 
mada,’’ Durango 


it was necessary to do this in order to reach 
the next camping place beforo dark. This 
time he was not mistaken. In fact he did not 
understate the facts, as it was long past dark 
when we finally reached the end of this 
day’s journey. 

That evening we came, in a very lonely 
portion of the Sierra, to a little cluster of 
buildings in a clearing in the dense forest 
called ““La Cueva de los Negros,’’ or ‘‘The 
Cave of the Blacks,’’ though I wus nevor 
able to learn the reason for the appellation. 

There were two or three small cabins, 
and at one side of the clearing a very large 
structure with open and unboarded sides. I 
strolled over to it and was amazed to find 
that it was filled with perfectly new and 
unused wagons of a well known American 
make, worth many thousands of dollars. 
Their presence so far from a wagon rodd ‘of 
any kind was a mystery. It was at least two 
days’ journey from thé nearest railroad 
point over a rough and precipitous trail; and 
there was no apparent reason why these ve- 
hicles should have been brought here at what 
must necessarily have been great expense. 
Inquiry, however, developed the fact that 
the manager of a mine mauy miles distant 
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had conceived the idea of constructing a 
wagon road from the property to the rail- 
road, and of hauling the ore that was pro- 
duced in wagons instead of transporting it on 
mules as was the custom. 

But instead, as would seem natural, of 
commerncing the road at the railroad sta- 
tion, he had started work on the summit and 
built toward the mine. At great expense he 
had constructed between twenty and thirty 
miles of fine road, but it began nowhere and 
ended nowhere. It was merely x» aetached 
and unconnected piece of highway of no 
earthly use to any one. Before the work of 
road building was commenced many thous- 
ands of dollars’ worth of expensive wagons 
were purchased in the United States, shipped 
to the railroad terminus, and from there, 
after dismembering the component parts to 
the utmost degree, they were transported on 
muleback to Las Cuevas, put togetner, a 
large shed erected, and the entirely useless 
vehicles stored therein to become the object 
of ‘rust and decay. They had been there a 
number of years when I first saw them, while 
by this time it is to be feared very little of 
a serviceable nature remains. 


This was a long, day. I had not yet become 
hardened to the saddle, and the hours passe! 
slowly enough. As the afternuun waned 1 
asked the mozo once or twice how far it 
was to our destination, Los Camellones. ‘‘ Muy 
cerca, Señor, muy cerca,”? (very near, very 
near) he responded, and here 1 took my first 
lessons in the meaning of the expression. 
When a native tells you that a place is 
muy cerca,’’ depend upon it, it is at least 
six hours” ride. When he says it is ““muy 
cerquita,”” that means that it is at least three 
hours” ride. If it proves to be less, you will 
be agreeably surprised. 


It was long past dark, and I was cold and 
stiff and weary and hungry when we at last 
turned in at the bars in a stone fence an! 
rode down to the ranch house of Los Came- 
llones. There was the usual portal, and the 
„lady of the house“ at once started a fire, 
and offered me a chair in front of it. Supper 
was prepared and dispatched, and I was not 
long in seeking my bed. The proprietor of 
the place asked me whether I would sleep in 
the portál or in a closed room and naturally 
I selected the latter. There was a large 
family here, and but two rooms in the house, 
so when I saw the man carrying blankets, 
etc., from the room he had offered to me, 
into the kitchen, T remonstrated, and told 
him I did not want to discommode the fa- 
mily. ‘‘Oh, Señor, it is no trouble at all. 
My family will not be troubled. We have 
another room.“ And into the open kitchen 
went the entire family, some ten or a dozen 
people all told, and slept on the floor, while 
they resigned to me what was manifestly 
the family sleeping room, as it contained 
several cots. And still there are forcigners 
who insist that the Mexican is not sincere 
when he places at your disposal his house and 
all that it contains. I could but wonder; in 
what portion of the United States would a 
Mexican traveler be treated as I was hero 
and in many other places as well? 


At another little hamlet we were enter- 
tained by the pos‘master. Our mules were 
fed, as were my mozo and myself, and 
when the time to depart arrived I received 
the usual reply to my query as to the 


amount of indebtedness—it was nothing, 1 
had made friends with a little boy and his 
sister, children of the host, and we had been 
taking about Noche Buena,’’ as Christmas | 
is called. I found that they had very slender 


prospects for any especial festivities on that ' 


occasion. After having been told that my en- 
tertainment was gratis, I felt us though I 
was bound to make some recompense, so just * 
before getting into the saddle I seized what 
I supposed was a moment of privacy and 
gave each of the kiddies a lttie money, 
telling them to get some candy or what not 
for the holiday. Then I mounted hastily and 
rode off. Soon I heard a voice calling, and 
halting, was overtaken by the mother of 
the little ones, carrying a great cheese in 
her hands, weighing eight or ven pounds. 
She thanked me very kindly for having no- 
ticed her children and for my little gift, and 
insisted upon my accepting the cheese, which 
like all of that article which is made in the 
mountains during the summer pasturugo, was 
delicious indeed. Nor would she accept a 
cent in payment. This cheese by the way 
lasted three of us a week and there was a 


View in the Mountain Town of San Andres 
de la Sierra. 


Vista de una Sección de San Andrés de la 
Sierra, Durango. 

— 

good sized piece of it left at the ond of the 

journey. 

In that portion of Mexico cheese forms 
a staple article of food. A man will start out 
on foot for a long journey, and will carry 
no other food than several dozen tortillas 
and a large piece of cheese tied in y towel 
or cloth and hung around his neck. 

On this simple food he will travel long 
dis'ances and maintain his vigor at its pest. 
Cheese is always served with beans in the 


Continued on page 32 
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LA REVISTA MEXICANA 


POR CAMINOS 
Y VEREDAS DE MEXICO 


Continda de la páyina 29 


tió en que aceptase el queso, el cual, como to- 
das las cosas que se preparan en la sierra 
en las postrimerías de verano, cra positiva- 
mente delicioso. Traté de pagar el queso, 
mas, todo fué inútil; no cousintió en reci- 
bir un solo centavo. Ya que viene al casn, 
el regalo nos duró a tres personas más de una 
semana, habiendo sobrado un gran trozo al 
final del viaje. 

En esa región de México, cl queso elabora- 
do en distintas formas, constituye uno de los 
principales elementos de consumo como ali- 
mento. Cuando alguien emprende un largo 
viaje a pie, se lleva como bastimento va- 
rias docenas de tortillas y un gran trozo de 
queso; todo ello atado a unn toalla o man- 
ta, formando un pequeño buito que se cuel- 
ga al cuello. Con este simple alimenta puede 
caminar largas distancias, y conservar au 
vigor en toda su fuerza. En las montañas de 
la costa occidental el queso es servido casi 
siempre con fripoles, regularmente raspado 
o en largas y delgadas rebanadas sobre el 
pla: o. 

Es tan blanco la nieve bastante duro, 
al mismo tiempo que su sabor os delicioso. 

La liberalidad es típica entre los pobres 
pero hospitalarios montañeses. En cierta 
ocasión en que una lluvia torrencial duró va- 
rios días mi mozo se vió obligado a confesar- 
me que nos habíamos perdido. Nos encontrá- 
bamos en la cumbre de una aliísima y solita- 
ria montaña; no se veía ninguna vereda ni 
existía ninguna señal de albergue en los al- 
rededores; las densas cortinas de la lluvia 
limitaban el horizonte, y nos impedían ver 
más allá de unos cuantos metros. Ni él ni- 
yo teníamos la menor idea del rumbo que de- 
bíamos tomar. El buen hombre no podía dis- 
tinguir el Norte del Sur, ni el- Este del Po- 
niente, y vilviéudose a mi como un niño des- 
valido, me declaró su maniflesto fracaso co- 
mo guía. Detúveme a meditar por un momen- 
to y recordé que a alguna distancia atrás 
había advertido una angosta vereda que ser- 
penteaba en dirección a una solitaria barran- 
ca. Habiendo ordenado al mozo que me es- 
perarse en el sitio donde nos encontrábamos, 
emprendí el camino de regreso, encontré la 
vereda y seguí descendieneo por ella hasta 
llegar a la profunda cañada, donde descubrí 
una pequeña choza que servía de albergue a 
un anciano y su esposa, dedicados a la cría ile 
abejas y cabras en la selva. Les expliqué mi 
situación y ól voluntariamente se ofreció des- 
de luego a acompañarme hasta ponernos cn 
el camino que debíamos seguir, pues de otra 

manera nos hubiera sido imposible cncon- 
trar la ruta que nos conduciría al camino 
perdido. El anciano llevaba la cabeza des- 
cubierta y únicamente vestía camisa do algo- 
dón, pantalones y huaraches. La lluvia era 
fría y penetrante, y como 8? mis gruesos ves- 
tidos y mi zarape durangueños hubieran si- 
do de papel, mi cuerpo temblaba de pies a 
cabeza. Caminamos más de dos horas, hasta 
que finalmente me indicó qus debía: conti- 
nuar bajando hasta el fondo de un cañón de 
poca profundidad, al pie de la montaña don- 
de nos hallábamos, y que signiera la «vereda 
que a él conducía hasta llogar a un case- 
río no may lejano. E ig > MEE 
Mi agradecimiento no tuvo límite. Lo pro- 


gunté cuánto le debía El pobre hombre es- 


taba empapado hasta los huesos, con los ves- 
tidos pegados al cuerpo, y con una dignidad 
inimitable y muy natural respondió: *'Señor, 
no me debe usted nada.’’ Traté de persua- 
dirlo a fin de que aceptase una recumpensa, 
pero con toda firmeza rehusó aceptarla. Por 
último, ocurrióseme una idea. Las fiestas de 
Navidad estaban próximas, y ton tar moti- 
vo le preguté qué iban a hacer él y su es- 
posa durante la Noche Buena. ‘‘Iremos a 
Cosalá a visitar la Iglesia y algunos ami- 
gos. —. Pero entonces no tendrá usted də- 
seo de tomarse algunas copitas para cele- 
brar la fiesta? ¡Tiene dinero para comprar- 
las?’?’—A lo que sonriente me contestó que 
no tenía dinero—de hecho nunca tenía, a no 
ser en muy contadas ocasiones—, y que una 
o más copitas de licor indudablemente le se- 
rían muy agradables, igualmente que a su es- 
posa. 

„Pues bien, entonces usted y su señora se- 
guramente tomarían una copita en mi com- 
pañía, no es asif Yo so lo estimaré.—La con- 
quista se había consumado. Retiró su negati- 
va y aceptó el dinero que le ofrecía. Pero no 
fue en pago por haber puesto en buen ca- 
mino a un caminante extraviado! Sólo fue 
para beber una copa a la salud de un ami- 
go! 

En cierta ocasión, en la costa baja de tie- 
rra caliente caminábamos de noche para 
evitar el calor sofocante del día. Nos detuvi- 
mos a un lado del camino n cso de la 
media noche; encendimos el fuego, y empeza- 
mos a preparar café. De una cabaña que 33 
encontraba cerca del lugar salió un hombre 
y ss encaminó hacia nosotros a ver lo que 
hacíamos. Le invitamos a que nos acompaña- 
se a tomar una taza, aceptando con gusto. 
Le interrogamos si tenía familia, y, habien- 
do contestado afirmativamente, le brinda- 
mos la cafetera para que dispusiera de 
ella con entera libertad. Se dirigió a la cho- 
za y despertó a su familia, que se encontra- 
ba entregada al sueño; en unos cuantos mi- 
nutos estuvo encendido el fuego, y durante 
una hora mantuvieron en operación la ca- 
fotera, hasta que el molido grano quedó com- 
pletamente libre de substancia, Casi siempre 
podíamos obtener, huevos, tortillas, frijoles, 
queso, ete., en las casas de los habitantes de 
aquellos parajes; por lo cual, nuestro proble- 
ma alimenticio no presentaba serias dificul- 
tades. 


Citaré otro ejemplo de la hospitalidad in- 
nata de los montañeses mexicanos: Tres de 
nosotros en compañía, llegamos una noche a 
un ranchito muy apartado, en la parte más 
recóndita de la Sierra. Preguntamos si sc 
nos podía proporcionar albergue, alimentos 
y forraje para nuestras mulas, A todas nues- 
tras preguntas se nos contestó con un ama- 
ble monésilabo—‘‘Si.’? Se nos dió a cada 
uno tres huevos perfectamente frescos, torti- 
llas, frijoles, queso y café, que yo proporeio- 
né de mis provisiones. Una vez terminada ¡a 
cena, como de costumbre, pusimos la cafete- 
ra a la entera disposición de la gente del 
rancho. Las mulas tuvieron bastante pastu- 
ra. En la mañana, antos de emprender la mar 
cha, almorzamos. Me aproximé a la dueña de 
la casa para liquidar «cuentas, y por teda 
respuesta a mi pregunta de Cufinto debo a 
usted.?? ella tímidamente y en tono concilia 
torio se atrevió a formular: ‘‘Lo parecería a 
usted mucho, señor, que fueran quince cents- 
-vos??*Le entregué una moneda de a cin- 
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cuenta centavos y agregó: Oh, señor, no 
puedo darle cambio. No tengo dincro. Nun- 
ea tenemos dinero aquí en la Sierra.“ 

Dijele que no neceitaba darme cl enmbio, y 
me puse en camino con cierta impresión do 
reproche en mi corazón por no haberle dado 
más. No era nada cxtraño ni poco frecuen- 
te que mis posaderos se negaran firme y ter- 
minantemente a aceptar un solo centavo por 
su hospedaje. 

¡Y a propósito, cuanto acabo de relatar 


«aconteció en México Bárbaro!??” 


Continuurd. 


LA DCCTRINA MONROE 


habla de vez en vez, fue enunciada por 
el Presidente de los Estados Unidos, 
Monroe, en su mensaje al Congreso, en di- 
ciembre de 1823, en una época en que México 
y varios otros puísos sud-americanos, acaban 


| A ‘‘Doctrina Monroe,’’ de que tanto se 


de obtener su inJependencia de España y 


existía una clara disposición por parte de la 


Santa Alianza,’’-Austria, Francia, Rusia y 


Prusia—así como por parte de Inglaterra, 
para extender más aún sus influencias so- 


bre el hemisferio occidental. 


La Doctrina dice como sigue: 

““Debemos, por lo tanto, a nuestra cando- 
rosidad y a las amigables relaciones exis- 
tentes entre los Estudos Unidos y aquellos 
Poleres (las naciones europeas arriba indi- 
calas), la afirmación de que nosotros con- 
sidera:iamos cualquier ensayo de su parte 
para extender sus sistemas a cualquier por- 
ción de este hemisferio, como peligroso a 


nuestra paz y nuestra seguridad. Nosotros no 


hemos intervenido ni intervendremos en los 
asuntos de las diversas colonias y depen- 
dencias de los Poderes Europeos. Pero con 
los gobiernos que han declarado su indepen- 


. dencia y la han mantenido, y cuya indepen- 


dencia nosotros hemos reconocido, por justo 
principio y consideración, nosotros no podría- 
mos aceptar ninguna intervención que tuvie- 
ra el propósito de oprimirlos o de controlar 
en otra forma cualquiera su destino, cuando 
esta intervención venga de algún Poder Eu- 
ropeo, en otra forma que como una mani- 
festación de enemistad ? mala disposición 
hacia los Estados Unidos.’’ 


ALIMENTOS CONSUMIDOS EN 
LA CIUDAD DE MEXICO 
EN UNA SEMANA. 


URANTE una semana del mes de Fe- 

brero, las siguientes cantidades de 
varios efectos alimenticios fueron introdu- 
cidos a la Ciudad de México: Arroz, 679,187 
libras; ajonjolí, 50,000; azúcar, 450,100; ca- 
f6, 40,825; camarón seco, 750; chile, 40, 825; 
frijol, 73,960; frutas frescas, 273,075; habas, 
82,400; harina, 559,637; lentejas, 629,325; 
maíz, 4,777,072; patatas, 51,820; sal, 571,300; 
salmón, 200,375; cebada, 75,000; trigo,..... 
6,876,750. e ’ 

De ganado vacuno fueron consumidas 750 
cabezas, 1610 carneros F 330 cerdos.. De car- 
.bón (el combustible principalmente usado) 
se consumieron 1,318,012 libras. De veje'a- 
les frescos no se tomó no'a, la mavor parte 
de ellos siendo traílos de las chinampas, en 
chalanes, canoas, a lomo de mula, o en la os- 
palda de los peones. 
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MEXICAN BYWAYS 
AND HIGHWAYS 


Continued from page $0 
mountains of the west coast, usually grated 
over them, but sometimes in large slices. It 
is snow white and quite hard in texture 
while the flavor is of the best. 


This kingd of liberality is typical of these 
poor but hospitable mountaineers. In the 
midst of a driving rainstorm that lasted 
several days my mozo was obliged to confess 
one day that he was lost. We found ourselves 
on the summit of lofty and isolated hill, 
no trail in sight, no sign of a house, the 
heavy and constant sheets of rain narrowing 
our horizon to the smallest line. ue aad 
no idea which way to go, nor had I. He could 
not tell north from south, east from west, 
but turned to me like a helpless infant and 
acknowledged his utter failure as a guide. I 
thought for a moment, and then remembered 
that quite a distance back I had noticed a 
little trail that ran down into a lonely 
eanyon. So telling the mozo to remain, I took 
the back track, found the trail and followed 
it into a deep gulch, where I discovered a 
tiny cabin that gave shelter to an old man 
and his wife who were tending bees and 
goats in the wilderness. I explained our 
plight and he at once volunteered tu accom- 
pany me and put us on the right road, as it 
was impossible to describe the route I must 
take in order to find the lost trail. He was 
bareheaded, clad only in cotton shirt and 
trousers, and with sandals on his feet. The 
rain was bitter cold, and despite my thick 
clothes and a heavy Durango blanket, I was 
shivering. We traveled upward of two hours 
and at last he pointed down into the bottom 
of a little canyon at the foot of the hill on 
which we stood and told me that if I would 
follow the trail that ran through it I would 


come to a settlement in a few hours. 1 was 


very grateful, and asked him how much I 
owed him. He stood there soaked to the skin, 
his clothes cliging to this frame, and with 
a natural and inimitable dignity replied: 
““Señor, you owe me nothing. In the moun- 
tains we do not take money for showing 
lost travelers the right road.“ I tried to 
persuade him to accept a reward, but he was 
persistent in his refusal. Finally an idea 
struck me. Christmas was approaching, so 
I asked him: ‘‘What are you and your wife 
going to do on Noche Buena?”? We are 
going to Cosala to attend church and sce 
some friends.“ But will you not want a 
copita (small glass) or two, as it is a holi- 
day Have you any money with which to 
buy some?“ With a smile he replied that 
he had no money—never had any in fact ex- 
cept upon the rarest occasions—and that a 
copita or so would indeed be grateful to him- 
self as well as to his wife. 

„Well, then, you surely will drink a co- 
pita with me, will you not—and also your 
wife? I shall appreciate it.’’ This captured 
him. He withdrew his refusal and took the 
offered money. But it was not rer setting 
a lost traveler straight! It was to drink the 
health of a friend! 

Traveling on one occasion by night in or- 
der to avoid the heat of the day, down in 
the tierra caliente of the coast, we halted 
by the road about midnight, started a fire 
and began making coffee. A man came from 
a hut a short distance away to see what we 


were doing and was asked to join us in a 
cup, which he gladly did. Then we asked him 
if he had a family, and upon his replying 
in the affirmative, proffered him the coffee 
pot fur their enjoyment. He went to the hut, 
aroused his family from slumber, they started 
a fire and kept the receptacle busy tor fully 
an hour and until the grounds were com- 
pletely exhausted. We were nearly always 
able to obtain eggs, beans, cheese, tortillas 
etc., at the houses of the natives and so our 
food problem was reduced to a minimum. 


Another illustration of the innate hospi- 
tality of the mountaineers: Three of us in 
company came one night to a very lonely 
little ranch in the depths of the mountains. 
Could we pass the night? Yes. Could they 
provide us with food? Yes. Could they feed 
our mulesf Yes, again. So we had supper the 
freshest of fresh eggs, three each; tortillas, 
frijoles, cheese, and coffee which I furnished 
from my store. After supper the people of 
the ranch were as usual given the freedom 
of the coffee pot. The mules also were fed. 
In the morning we had breakfast, as did the 
mules. Then we saddled and I approached 
the mistress of the place for a settlement. 
In response to my question ‘‘ What do I owe 
you?’’ she looked a bit timid, then in a con- 
ciliatory tone replied: ‘‘ Would you think fif- 
teen centavos would be too much, Sefior?’’ I 
gave her a silver half dollar, whereupon she 
said: ‘‘Oh Señor, I cannot change this. I 
have no money. We never have any money 
here in the mountains. 


I quickly assured her that no change was 
required, and rode off with a sort of guilty 
feeling in my heart at not having given her 
more. Not infrequently my noste refused 
with great positiveness to acept a cent for 
their hospitality. 

Oh, by the way, all this happened in Bar- 
barous Mexico!’’ 

Tu be Continued. 


THE MONROE DOCTRINE 


Tho ‘‘ Monroe Doctrine,“ of which so much 
is heard from time to time, was enunciated 
by President Monroe in his message to 
Congress in December, 1823—at a time when 
Mexico and several South American countries 
had recently won their independence from 
Spain, and there was a disposition on the 
part of the ‘‘Holy Alliance — Austria, 
France, Russia and Prussia—as well as of 
England, to still further extend their in- 
fluence upon the western hemisphere. It is 
as follows: 

„We owe it therefore to candor and to 
the amicable relations existing between the 
United States and those powers (the leading 
European nations) to declare that we should 
consider any attempt on their part to ex- 
tend their system to any portion of this 
hemisphere as dangerous to our peace and 
sufety. Whith the existing colonies an de- 
dependencies of any European power we have 
not interfered and shall not interfere. But 
with the governments who have declared 
their independence and maintained it, and 
whose independence we have, on great con- 
sideration and on just principles, acknowe- 
dged, we could not view any interposition 
for the purpose of oppressing them, or con- 
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EXPORT TAXES ON METALS AND 
OTHER PRODUCTS 


sued the following rates of taxation on 
metals for export during the months 
of May and June. The figures given ars 
in Mexican gold per kilo (2 1-5 pounds), the 


T* Secretary of the Treasury has in- 


equivalent in American gold being practical- 


ly one-half the various amounts. 

Gold in bars or ingots, $93.33; in minerals 
or concentrates, $106.67. 

Silver in bars or ingots, $5.195; in min- 
erals or concentrates, $3.340, 

Copper in bars or concentrates containing 
less than 50 per cent of copper and lesa 
than 300 grammes of silver and 5 grams of 
gold, 1.670 cents. 

Lead in bars or ingots, 0.68 of one cent. 

Zine in bars or ingots, 0.200 of one cent; 
in minerals or concentrates, 0.267 of a cent. 

Tin in bars or ingots, 3.153 cents; in min- 
erals or concentrates, 3.783 of a cent. 

Antimony in bars or ingots, 0.215 of a 
cent; in minerals or concentrates 0.299 of a 
cent. 

Tungsten in minerals 
7.937 cents. 

Manganese of more than 50 per cent, 
0.780 of a cent; less than 50 per cent, 0.600 
of a cent. 

Molybdenite, minerals, 18.188 cents. 

Graphite, crude, 0.419 of a cent; refined, 
0.766 of a cent. 

Mercury, 12.111 cents. 

The quotations given are net, and are 
based upon the total values as stated in the 
decree of April 26, 1918. 

On other articles besides metals, the ex 
port taxes for the months of May and June 
have been established as follows (the rates 
quoted are in Mexican gold per kilo of 21-5 
pounds—the equivalent in American gold per 
pound can be obtained by calculating 23 per 
cent of the former quotation): 

IIenequen fiber, 3 cents; rubber from gua- 
yule, 3 cents; fresh hides, 20 cents; dry 
hides, 32 cents; goat skins, 53 cents; kid 
skins, 26 1-2 cents; deer skins, 33 centa. 


or concentrates, 


The Commercial Museum in thís city has 
attracted so many visitors and there are so 
many applications for spaco for exhibition, 
that it has heen found necesary to con- 
struct extensive additions to the present 
building. Both natural and manufactured 
products are exhibited and it has become ona 
of the centers of attraction for foreigners 
and natives alike. 


A proposition is being considered by tho 
city authoritics to devote the very conside-- 
able amount received from the tax on pulque 
levied by the municipality to the paymen: 
of school expenses. 


Instead of writing letters, send The Review 
to your friends in other countries. 


trolling in any other manner their dest inv 
by any European power, in any other light 
than as the manifestation of an unfriendly 
disposition toward the United States. 


LA REVISTA MEXICANA 


Actuales Condiciones de Ferrocarriles 


Grandes Ingresos en lus Lineas Nuci onales—Existinein de Material Rodan- 
te—Proyectos de Nuevus Lineas en Diferentes Secciones—Noticias Vurius 


E han lanzado a la publicidad tantas no- 
S ticias acerca de las condiciones de las lí- 
neas ferrocarrileras de México, especialmente 
en lo que concierne a las pérdidas del mate- 
rial rodante sufrido durante el período revo- 
lucionario, que es importante presentar lus si- 
guientes estadísticas cuyos datos se verán 
con interés: 

Ferroccarriles Nacionales de México.—Lo- 

comotoras (Gran Tipo), 767; Tipo medio, 95; 
Carros de pasajeros (Tipo standard), 497; 
Tipo medio, 258; Carros de cargo tipo stan- 
dard, 11,062; tipo medio, 2778. Esto arroja 
un total de 14,593 carros de todo tipo, con- 
tra 17,214 que existentes había en el año 
de 1913, lo que produce un reducción de 
2,619. Este número está continuamente agre- 
gado por las reparaciones de los carros an- 
tiguos y las construcciones y compras de 
los nuevos, de tal manera, que muy en bre- 
ve la diferencia resultante estará práctica- 
mente cubierta. 
+ Ferrocarril Mexicano.—Locomotoray, 34 
tipo standard; 2 tipo medio; carros de pasa- 
jeros 50, tipo standard; 13, tipo medio; cu- 
rros de carga 569, tipo standar; 105 tipo 
medio; l 

Ferrocarril Nacional de Tehuantepec.—I.o- 
comotora, 47; carros de pasajeros 12, carros 
de carga, 1,008. 

Ferrocarril de Veracruz al Istmo.—Loco- 
motoras 7; carros de pasajeros 10, carros de 
carga, 193. | 

Ferrocarril Pan-Americano.—Locomotoras 
7; enrros de pasajeros 7, carros de garga, 
40. | i 

Ramales del Ferrocarril Mexicano.—Loco- 
motoras 11; carros de pasajeros 13; carros de 
carga 105. | 

De propiedad privada y operando en co- 
nexión con las líneas citadas existen 158 lo- 
comotoras y 3,283 carros de carga. 

Además de esto existe el material rodante 
del Ferrocarril Sur Pacífico de México, del 
- Mexicano del Noroeste, la Kansas City Mô- 
xico y Oricnte, y algunas otras lineas peque- 
“sas, que no están bajo el control del Go- 
bierno, ma 

Cuando el número de carros pertenecientes 
a particulares aumenton el número de los 
- pertenecientes a las líneas de los Ferrocarri- 
les Nacionales, la suma 80 elevará a un to- 
tal superior al que existía en el período an- 
terior a la revolución. El número total con- 
trolado por el Gobierno consta de 1,300 loco- 
motoras y 19,800 carros de diferentes tipos. 


Los siguientes ferrocarriles operan regu- 
larmente bajo la acción del Gobierno: 
Laredo a la Ciudad de México. 
Monterrey a Tampico. 
Monterrey a Matamoros. 
Monterrey y Torreón. vía Paredón e Hi- 
pólito. 
Saltillo y Torreón vía Coahuila y F.C. del 
Pacífico. 
Piedras Negras a Saltillo. 
Saltillo y Cuatro Ciénegas. 
Torreón y San Pedro. 
Torreón y Durango. 
Durango y Tepehuanes. 


Torreón, Chihuahua y Juárez. 

Durango y Cañitas. 

Aguascalientes y San Luis Potosí. 

San Luis Potosí y Tampico. 

México y Guadalajara. 

México, Cuernavaca y Cuautla. 

México y Verucruz. 

México y Pachuca. 

El Ferrocarril Sud-Pacífico y el Kansas 
City México y Oriente, operan en la costa 
Occidental. El del Istmo de Tehuantepec fun- 
ciona, lo mismo que otras líneas pequeñas. 
De hecho, se puede afirmar que el sistema 
entero de ferrocarriles de la República, tanto 
el controlado por el Gobierno como el per- 
teneciente a compañías particulares, están 
en tráfico. 


Una declaración oficial proporcionada por 
el el Director Generul de los Ferrocarriles 
Nacionales, muestra que durante el período 
del año de 1918, los ingresos totales del sis- 
tema fueron de $58,732,642.39, contra 
$49.373,328.35, en el año de 1917; de lo que 
se deduce que hubo un aumento de ........ 
$9.379,394. De aumento este corresponden... 
$7.933,009.67 causados por fletes y express, 
y $1.446,384.37 por el movimiento de pasaje- 
ros. 

A causa de la prosperidad de que disfrutan 
los ferrocarriles, como dejamos asentado, se 
han librado instrucciones a fin de asegurar el 
material rodante adicional. Varias extensio- 
nes del sistema serán continuadas durante 
este año, incluyendo en ellas la línea de Du- 
rango a Cañitas, la del esto de Saltillo a 
Tampico, la de Cuatro Ciénegas a Sierra Mo- 
jada, lo de Llano Grande a Mazatlán así co- 
mo muchas otras. Nuevas estaciones y al- 
macenes se construirán empleando para di- 
cha construcción el cemento para resguar- 
darlos del peligro de incendio. Dichos edifi- 
cios serán construílos en Monterrey, Salti- 
llo, Durango y Nuevo Laredo a la vez que 
otras de menor importancia serán reparadas 
de los' daños que a través de la Revolución 
han sufrido, adomás de otras mejoras, 


ars. 


Una compañía de capitalistas ingleses han 
formulado su petición ante el C. Presidente 
de la República, con el objeto de obtener el 
permiso correspondiente para construir un 
ferrocarril de San Jerónimo, en el Estado de 
Oaxaca, a la Capital do Campeche. Esto for- 
mará un eslabón que unirá el ferrocarril de 
Tehuantepec a los Ferrocarriles Unidos de 
Yucatán. Su recorrido será alrededor de qui- 
nientos kilómetros y el capital subseripto 
para su construcción asciende a $6.000,000.00. 
La línea en proyecto recorrerá una rica re- 
gión agrícola y proporcionará, por primera 
vez una comunicacién directa, por ferroca- 
rril, entre ucatán y el resto de la República, 
algo, hace ya tiempo deseado y de necesidad 
urgente. j 

Buen número de locomotoras pertnecientcs 
a los Ferrocarriles Nacionales han sido en- 
viados a Houston, Texas, para su repara- 
ción. Dichas reparavivnes están para Con: 


83 


cluirse y las locomotoras pronto vilverán al 
servicio. | 

Otro embarque parocido ha sido hecho y 
los almacenes de lus Ferrucursilus del País 
están en aptitud de tener a su disposición 
material para cualquier trabajo en el menor 
tiempo posible. 


e o. 


GRAN INCREMENTO EN EL 
NEGOCIO DE PAQUETES POSTALES 


E ha visto un notable aumento en et 

negocio de paquetes postales entre Mé- 
xico y los países extranjeros. En el año de 
1912, el movimiento total de este negocio 
incluyendo Europa y el Japón, fue de 25,000 
piezas. De acuerdo con informaciones oficia- 
les durante el último año, solamente en la 
Oficina de Correos de la Ciudad de México, 
se recibió un total de 145,000 piezas de los 
Estados Unidos. De 600 a 700 sacos de pa- 
quetes llegan cada tercer día de la fron- 
tera en carros especiales, conteniendo un to- 
tal de 3,000 a 4,000 bultos. 

Tan grande ha llegado a ser esta rama del 
servicio postal, que el espacioso local de la 
Oficina de Correos se ha aglomerado, y cada 
vez es más difícil manejar el negocio. Los 
comerciantes interesados en efectos importa- 
dos, han trasferido la porción más grande de 
su patrocinio del servicio de express al pos- 
tal. 


ESTADO DE LA PROVISION DE 
PETROLEO EN LOS ESTADOS 
UNIDOS 


U` despacho de Washigton dice que e) 
cuarenta por ciento del total de 13 
producción de petróleo conocida en los Esta- 
des Unidos, ha quedado exhausta, de acuer- 
do con los cálculos hechos por el Secretario 
Lane, del Departamento del Interior. Esto, 
sin embargo, no incluye a los depósitos do 
arcilla esquistosa que se sbe existen en 
tres do los Estados más occidentales, Wyom- 
ing, Colorado y Utah. Para el dfa primero 
de enero do 1919, se había producido un to- 
tal de 4,598.000,000 de barriles, mientras 
que los depósitos de aceite conocidos y apro- 
vechables del sueldo y de las reservas de los 
campos, era calculada en 6,710.0000,0000 ba- 
rriles. Los depósitos de arcilla esquistosa 
eran juzgados capaces de producir......... 
70,000,000 de barriles adicionales. 


PRECIOS PAGADOS POR POSESIONES 
DE ACEITE EN EL ESTADO i 
DE OKLAHOMA 


ESPACIIOS de Tulsa, Oklahoma, infor- 

man que en una reciente venta heeha 
en esa ciudad de los derechos para taladrar, 
en busca de petróleo la superficie de ...... 
21,000 acres de tierras agrestes, incultas y 
abandonadas, pertenecientes a los indios, el 
precio pagado fue de 83 034,800, o sea una 
media de $328 por acre. El precio más alto 
pagado fue de 300,000 por el derecho de ta- 
ladrar en 160 acres únicamente, siendo el pro- 
medio de $1,974 por acre. Estos precios fus- 
ron los más altos que 86 pagaron por tales 
privilegios. Las tierras son de la propiedad 
de la Tribu de los indios Osages y los dere- 
chos de perforación fueron vendidos en su- 
basta pública, a intervarlos determinados, 


‘bajo la vigilancia del Gobierno de los Esta- 


+ 


dos Unidas. 
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Condition of the Banks 


Statement of Ther Assets and Liabilities— New 
Banking Law to Be Submitted to Con gress 


a statement of the condition of the 

various banks in the Republic us ap- 
peared on December 31, 1918. The institu- 
tions included in the report are: The banks 
of Aguascalientes, Coahuila, Durango, the 
State of Mexico, Guanajuato, Guerrero, Hi- 
dalgo, Jalisco, London, and Mexico, Mercan- 
tile of Monterrey, Mercantile of Vera Cruz, 
Minero of Chihuahua, Morelos, National of 
Mexico, Nuevo Leon, Occidentul of Mexico, 
Oriental of Mexico, Mexican Peninsular, 
Queretaro, San Luis Potosi, Sonora, Tabasco, 
Tamaulipas, and Zatecas. The total assets 
and liabilities of the institutions enumerated 
were as follows on the date mentioned: 


ASSETS 


T* Treasury Department has issued 


Capital not exhibited . . .$ 915,800.00 
Cash on hand-Mexican gold 227,311.50 
Silver dollars (old coinage) 18,937.09 
Fractional silver, ete. . . 137,727.9 t 
American gold 1,411,045.80 

Totala soi nc, Se cde ve he, Sd $1,795,072.24 


Bills of other banks and of 

the Government. . . 8 4,332,256.55 
Shares, bonds, etc. . . . 43,317,701.22 
Loans and discounts . . . 22,992,081.08 
Loans on pledges. 7,074,036.83 
Loans on mortgages. . . . . 16,393,797.84 
Credits on current accounts.  42,029,448.29 
Various debtors. . . . . . 76,399,514.89 
Landed properties. 138, 740,947.10 
Furniture and fittings. . . . 458,290.48 
Impersonal debts. . . . 70, 721,563.03 
Loans to the so-called Huerta 


government. . . .. . . 51,798, 236.26 
Loans to the Constitutional- 
ist government. 53,761,702.83 


Total. .... . . 10, 763,459.54 


LIABILITIES 
Capital stock. . . . . . . . .$ 114,025,000.00 


Reserve fund. eee. 30, 038, 762.29 
Prevision fund. ..... 11,365,015.16 
Deposits on sighhhRt. 


21,319,363.97 
Deposits at three days” i 


Mande mre del e Bes a 19,455,616.26 


Bills in circulation. ..... 129,984,148.25 
Conceded credits. . . . . 31,830, 193.03 
Impersonal loans. 582, 745, 330.58 

Total Sie Bo ke Cee 5410, 763,459.54 


The Treasury Department has prepared 
the draft of a new banking law to be sul. mit- 
ted to the special session of Congress com- 
mencing May Ist, and which is one of the 
subjects for legislation enumerated in the 
call for this session, A number of American 
bankers have been in conference with the 
Treasury officials for the purpose of arriv- 
ing at a satisfactory understanding regarding 
the terms upon which foreign capitalists may 
establish themselves in the Republic. Several 
such plans have been matured and are only 
awaiting the passage of the banking law in 
onder to oben b anchos in the p ineipal ei: 
ies of ‘he Ropublic. Much, interest has bien 
dev lonxd in ‘he p opos A petroleum bank, 


which it ig intended tu establish in Tampivo 


provided the law as finally passed is propi- 
tious. No doubt is entertained in commercial 
circles regarding the enactment ot u law 
that will encourage the investment of 
foreign capital in this direction, since it is 
recognized that such institutions must be 
established, there being few at present 
which are performing many of the functions 
usually connected with banking as carried 
on in other countries. 

At the same time that the law governing 
commercial banks is discussed, it is expected 
that definite stops will be taken toward the 
establishment of the Sole Bank of Emission, 
which under government auspices shall have 
sole power to issue paper money. This too 
is something that is greatly needed in com- 
mercial circles, though the amout of specie 
in circulation is large and is being increased 
as rapidly as possible, the national mint 
running at its full capacity. 

In connection with the issuance of the 
statemont given above as to the financial 
condition of the various banks of issue, now 
in liquidation, following the publication 
thereof the value of the bills outstanding 
underwent a decided depreciation on the 
exchange. Those of the National Bank drop- 
ped from 50 and 51 cents on the dolllar to 


46 cents, while the bills of the other banks 
suffered a similar depreciation. With a total 


of paper currency outstanding of $129,981.- 
148.25, and with assets of over three 
times that amount, it is difficult to under- 
stand the reason for this depreciation. 


Information has been received from Ar- 
gentine that there are five million tons of 
wheat of superior quality now in warehouses 
in hat country and available for export at 
moderate prices. The only obstacle is tho 
lack of shipping facilities, but it is believel 
that this can be overcome in case of Mex- 
ico or any other country entering the 
market as a purchaser. It is expected that 
large shipments will be made to this ceun- 
try as soon as the necessary arrangements 
ean be made. ee 


The Director General of Agriculture has 
received information from the State of Guer- 
rero that the grain crop which will be ready 
for harvest in the month of June will bo 
one of the best ever known in that region. 
Since the pacification of the State the land 
o ners have largly inereased their culti- 
vated areas, and the season having been pro- 
pitious an extraordinary yield is predicted. 
After the present crop is harvested anothor 
will be planted which will mature in No- 
vember or December. 

A A 

Twelve carloads of agricultural machinery 
recently arrived in ‘this country from th» 
United S'ates. It will be placed on exhibi- 
tion in this ci'y and thon sold at cost to 
thogo desiring tv purthass.. |. Cometa 


THE MEXICAN REVIEW 


THE FOREIGNERS 


S one of the means of cuvoring the 

enorn ous expense cuused by the tre 
men dous conflict, the end of which, fortun- 
ately, it has been our privilege to witness, 
the United States has created an income tax 
Which must be paid by uot only the citizens 
of this country but all of us foreigners who 
live here as residents or non-residents, 

The sons of the United States accont 
without complaint this measure; among some 
foreigners—naturally—diverse opinions have 
been expressed. 

In regard to this important subject our 
criterion is as follows: 

We foreigners who live in this country 
have always had the same privileges as its 
own citizens, we have the same possibilities 
of progress in accord with our intelligence 
and activities, the laws of this country pro- 
tect our interests as well as those of any 
American citizen, and if our conduct is de- 
serving we are respected in person and in 
property. 

Why then, if we have the same privileges 
as the citizens of a country that offers us 
its hospitality, should we not also have 
certain obligations? 

In this concrete case our condition stan'ls 
forth: 

This country sent its sons to the other side 
of the Atlantic, to fight not for the glory of 
the United States, not for territorial or poli- 
tical ambitions; its causa was more beautiful; 
it embraces all of the transcendency in the 
liberty of the entire world. They fought tor 

the liberty of man. 

And when the great armies were organiz 
ed to combat the enemics of liberty in 
Europe, while the flower of the youth of 
this country abandoning its future, family, 
belongings, dreams, it went to offer the gift 
of its blood by the sile of the devotees of 

„La Marsellesa.’’ the neutral foreigners re- 
maining in the United States with all of the 
ecomforts, obtaining good remuneration for 
their work, exempt from all danger and 
hoping for—be it understood well—the ben- 
efit which the triumph of liberty in the 
world means to our countries. 

For this reason we believe it is just that 
as our part, when we come to the paying of 
‘debts caused by this war, we should parti: 
cipate. ' 

For this reason we enthusiastically ani 
with all sincerity invite the Mexicans on this 
occasion, as on all others, to show them- 
selves to the heights of circumstances, 
proving worth and conseientious.— EI Oos- 
mopclita,’’ Kansas City. Mo. 


The parcel postage system with France, has 
been re-established and a large quantity 4 
such mail has been forwarded that has becn 
accumulating in this city for some time. 


An appropriation of $50,000 monthly lus 
been mado for. the continuation of work ol 
the National Theater, and it is hoped to 
have it in such a stage of readiness by the 
first of the coming year that it may be op 
ed for public use. Temporaty decorations wi) 
be used to a considerable extent, only such 
portions being completed as are necessary fot 
the use of the. stage and the auditoriun. 
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LA REVISTA MEXICANA 


Estado de los Bancos el Año Pasado 


bado de los principales Bancos de emi- 

sión de la Repúblico, hasta el día 31 
del mes de diciembre del año anterior, según 
sus balances: 

Este resumen comprende a los Bancos si- 
guientes: 

Nacional de México, de Londres y México, 
de Aguascalientes, de Coahuila, de Durango, 
del Estado de México, de Guanajuato, de 
Guerrero, de Hidalgo, de Jalisco, Mercantil 
de Monterrey, Mercantil de Veracruz, Mi- 
nero de Chihuahua, de Morelos, de Nuevo 
León, Occidental de México, Oriental de 
México, Peninsular Mexicano, de Querétaro, 
de San Luis Potosi, de Sonora, de Tabasco, 
de Tamaulipas y de Zacatecas: 


E siguiente es un estado general englo- 


ACTIVO 
Capital no exhibido . . . .$ 915,800.00 
Existencia en caja: 
Moneda de Oro Nacional. . . 227,311.50 
Pesos Fuertes . . . . . . 18,987.00 
Moneta Fraccionaria . . 137,727.94 
Moneda de Oro Americano . 1.411,045.80 
Total Metálico . . . . .$ . 1.795,072.24 
Billetes de otros Bancos y 
del Gubierno. . i» 2 4.332,256.55 
Valores Públicos, acciones y 
Bens 43.3 17,701.28 
Préstamos y documentos des- 
cont ados 22.992, 08 1.08 
Préstamos sobre prendas . 7.074,036.83 
Préstamos Hipotecarios. 16.393.797 84 
Créditos en cuenta corriente 42.029, 448.29 
Deudores Diversos . 76 399,514.89 
Inmuebles. 18.740,917.10 
Mobiliario . .......... 458,300.18 
Cuentas deudoras imperso- 
naleenss . . 70.724, 563.93 
Préstamos al llamado Gobier- 
no de Huerta 51.798,236.26 
Préstamos al Gobier Consti- 
tucionalista. . 33.761,702.83 
TOTAL: +. ĩ RS $ 410.763,459.54 
PASIVO 
Capital Social. . . .$ 114.025,000.00 
Fondo de Reserva. 30.038,762.29 
Fondo de Previsión. . . . .  11.365,045.16 
Depósito a la vista . . . . . 21.319, 363.97 
Depósito a plazo mayor de 
tres s eS, 19.455,616.26 
Billetes en circulación. . . 129.984,148.25 
Créditos concedidos. 31.830,198.03 
= Cuentas acreedoras imperso- 
nales e ye oe 52.745,330.58 
TOTAD: 062 ace a iaa $ 410.763,159,54 


El Museo comereial de esta ciudad, ha 
atraído tántos visitantes y hay tántas solici- 


. tudes de espacio para exhibición, que ha sido 
. necesario construir extensas ampliaciones en 


el edificio. Tanto productos naturales como 
manufacturados son exhibidos en éste museo, 
y ha llegado a ser un centro de atracción pa- 
ra los extranjeros como para lg naciunsley. 


Estado General del Activo y Pasivo 


VALOR DE IMPUESTOS SOBRE 
PETROLEO Y SUS DERIVADOS 


E acuerdo con la práctica el Secretario 

del Tesoro, ha expedido el anuncio del 
valor de los impuestos de exportación sobre 
el petróleo y sus derivados para los meses 
de marzo y abril. Estos impuestos se basan 
sobre su valor en los mercados extranjeros. 
Por los dos meses mencionados estos precios 
en moneda americana de Dirs 3—6.50 y 7.75 
respectivamente, por tonelada métrica, según 
la calidad y densidad del flúido. Sobre esta 
valorización el impuesto resulta a razón del 
diez por ciento. En consecuencia, el petró- 
leo de 3.00 por tonelada paga un impuesto 
de 30 cents., el de $6.00 un impuesto de 65 
centavos y el $7.75 uno de 77 112 centavos, 
El número de barriles de 42 galones eada 
uno, a la tonelada métrica es aproximada- 
mente el de seis y cuarto; así es que el im- 
puesto por barril en cada grado es un poco 
menos de cinco centavos por el más bajo, un 
poco más de diez centavos el de segundo 
grado y doce centavos y medio el de grado 
más alto. El valor del impuesto de la gaso- 
lina refinada se ha fijado en 6 1/4 cents. por 
litro o 25 centavos por galón, sobre el cual ol 
impuesto de tres por ciento. La gasolina cra- 
da se avalúa a un poco más de medio centa- 
vo menos que la refinada, y el valor del im- 
puesto es de 6 por ciento, mientras que el 


petróleo refinado o crudo se avalúa a seis 


centavos por litro, o 3! centavos por galón 
y es también gravado con un seis por ciento. 
Los valores dados son aumentados o dismi- 
nuidos de acuerdo con la densidad y análi- 
sis verificados. Se ha expedido un decreto, 
por las autoridades nacionales diciendo que 
los gobiernos de los Estados no tienen poder 


para legislar, o imponer contribuciones sobre 


el petróleo y sus similares, y eualquiera pro- 
videncia en este sentido que se haya dado en 
el pasado será declarada nula y sin fuerza. 


NUEVA VARIEDAD DE TRIGO DE 
EXTRAORDINARIA PROLIJIDAD 


L ingeniero Ignacio Cepeda. quien ha 

«4 estado experimentanto acerca de la 
evolución de nuevas variedades de trigo, ha 
presentado a la Secretaría de Agieultura y 
Fomento, muestras que dice ha producido 
después de mil setecientos experimentos. Ha 
estado realizando éstos durante un largo pu 
ríodo y afirma que ha demostrado no sóln q e 
la nueva variedad puede rendir una ahun 
dante producción, sino que en muchas regio- 
nes de la República podrán ser levantadas 
cuatro cosechas anualmente. Varias conti 
ñías plantadoras extranjeras le han ofra*:do 
grandes sumas por su descubrimiento, pra 
en vez de aceptar las ofertas, ha presentada 
aquel al Gobierno para provecho del piis. 


En el curso del mes de junio arribarán y 
después partirán de Veracruz, tres vapores 
pertenecientes a la Compañía Trasatlántica 
española. Desde la terminación de la guerra 


las operaciones navieras en ese puerto han 


crecido de uns uwur muy apreciable, — 


y 
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IMPORTANTE DESCUBRIMIENTO. | 
DE PETROLBO EN LA COSTA `= — 
OCCIDENTAL 


S* han dado a conocer detalles de 
in portantes descubiimientos de deps- 
si.os petrolíferos en la costa Occidental, y 
que prometen ser de gran importancia. Du- 
rante el período preconstitucional, obtuvo el 
ingeniero Joaquin Santaella del Presidente 
Carranza, autorización para hacer explora- 
ciones en aquella porción de la República, 
con la mira de determinar la existencia de 
depósitos petrolíferos, llegando al firme con- 
vencimiento de su presencia en aquella 
region. Dedicó muchos meses, a es'a investi- 
gación haciendo largos y arduos viajes a pie, 
pero con relativamente poco éxito. Final- 
mente visitó una isla lejana y deshabitada de 
la costa del Golfo de California, a alguna 
distancia del pequeño puerto de Altata, al 
occidente de Culiacán, capital del Estado de 
Sinaloa. Ahí encontró varios manantiales de 
‘“chapopote’’ o asfalto líquido de importante 
extensión. El esfuerzo para alimentar gana- 
do en la isla fue un desastre, debido al he- 
yho de que se pegaban en el asfalto y 
morían ahogados o de hambre.—El Ingenie- 
ro Sataella, decidió continuar la investiga- 
ción de estos manantiales, y emplea una 
manera de perforar de forma imp2rfecta, con 
los escasos elementos a su disposición, a una 
distancia no muy grande sus esfuerzos fue- 
ron recompensados encontrando un depósito 
de petróleo que saltó al aire como el geyser de 
una fuente. Examinado el petróleo se vis 
que era de alta calidad. El ingeniero dió inme- 
diatamente los pasos necesarios para aprove- 
char su descubrimiento y fue formada una 
compañía con la correspondiente autoriza- 
ción del gobierno, para explotar el nuevo 
campo en una escala sistemática. Maquinaria 
adecuada fue remitida a la isla y se esperan 
con interés los resultados. Se sabe desde al- 
gún tiempo que existe petróleo en la isla 
del Angel de la Guarda, varios cientos de mi- 
llas al norte de Altata y se están dando los 
pasos necesarios para su desarrollo. Estas 
sin embargo son las primeras noticias de 
vacimientos petrolíferos tan al sur de la re- 
sión. Se cree que no tan sólo es esta una con- 
tínua faja de terrenos petrolíferos exten- 
dién*ose hacia arriba y abajo de la costa, 
y positivamente ser una prolongación de los 
depSsitos petrolíferos del Es'ado de Califor- 
nia, sino que también atraviesa completa- 
mente la República de Oriente a Poniente, y 
ser una con'inuación de la región petrolera 
de Tampico a la nuevamente descubierta. So 
da importancia a esta creencia por el hecho 
de que se ha encontrado potróleo en el Esta- 
do de Durango, en las corcanías Orientales 
de la Sierra Madre, y en linza directa entro 
los depósitos de petróleo del Golfo de Mé- 
xico y los del Golfo de California. El Gobier- 
no ha dado los pasos necesarios para regula- 
rizar la explotación de estos depósitos nue- 
vamente Cescubiertos y evitar su monopolio 


por personas u organizaciones, 


Se ha inaugurado en la costa occidental un 
nuevo servicio de vapores, operando entre 
San Diego California, La Paz, Guaymas, To- 
polobampo y Maza'lán. Otros puertos al sur 
de Mazatlan que ofrezcan cincuenta tonela- 
das o más de carga serán visitados mediante 


el debido avivo. : DY ( * Q 2 fae: 
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The Damage Claims Commission 


the Law Under Which Wor'e Has Been. Going on Since September, 
1918, in Examining Revolutionary Losses 


HE Commission of Reclamation and 
T indemnizauons, with has been in ses- 
sion in this city since September last, 
has made the following report to the Treas- 


ury Department of the work that has been 
accomplished in this direction: 


Total number of claims presented. 9,342 
Number under consideration 1,273 
Number passed upon 5,745 
Number approved. . ......... 1,330 
Number expedited ........ +... 93: 


4 
The respective amounts are as follows for 
claims for damages prior to the Constitution- 


alist revolution: 


Claims under consideration. .$ 13.893,096.56 
Claims passed upon. . . . 22, 730, 139.57 
Claims approved . 3,164,505.68 
Claims expedited... . 3,548,114.19 


o ee $13,375,856.00 
| 5 A 
Claims for damages arising out of the 
Constitutionalist revolution have been pre- 
sented as follows: 
American—eight claims, three by | 
the same person. $ 126,001.79 
Spaniards—six claims . .. 268 174.46 
Italians—two claims . 272,497.50 
French—two claims. 282,841 32 
Turks—five claims. 239,501.20 
Germans—thirteen claims, six 155 b 
241,272.63 


the same person.. . n. 
English—one claim 9,907.25 
Chinese—two claims. 38,662.38 
Guatemalan—one claim 20,000.00 
Hollandaise—one claim. 7,700:00 
Austrian—two claims. 3,225.33 


. .$1,509,786.91 
. 3,391,318.55 


.$1,901,105.49 


Foreign claims—43. 
Mexican claims—3 . 


Total. . 


Amount presented to. the Ma- | 
dero Commission. . 43,375,856.00 


———————ESE A 


- Grand total. . $18,276,961.49 


LAW UNDER WHICH THE > 
' COMMISSION OPERATES 

On May 10, 1913, before the revolution 
had been in existence three months, First 
Chief Carranza issued from his headquar- 
ters at Monclova, Coahuila, a decree re- 
citing: 

„Phe right of all Mexican and foreign 
citizens to demand payment for damages suf- 


tered during the revolution of 1910, that is 


to say, during the period from November 
21,1910, to May 13, 1911, is hereby acknow- 
ledged. 

“The same right of Mexican and foreign 
citizens to demand payment for damages 
suffered and which they may continue suf- 
fering during the present struggle, that is 
to say, from dl 19th of the current 


year up to the time when constitutional 
order is re-established, is also acknowledged. 

The same right of foreign citizens to 
demand payment for damages suffered, done 
by revolutionary forces or groups of armed 
men during the period from May 31, 191:, 
to February i9th of the current year, is also 
acknowledged.“ 

In the latter part of 1917 President Car- 
ranza issued a decree regulating the man- 
ner in which damage claims should be set- 
tled. This decree provided as follows: 

Artiele I.— In conformity to the decree 
of the 10th of May, 1913, issued at Mon- 
clova, Coahuila, by the Citizen First Chief 
of the Constitutionalist Army, a Commis- 
sion dependent upon the Ministry of Fi- 
nanco is hereby established at the city of 
Mexico, which commission will inquire into 
the claims for indemnities suffered by per- 
sons or properties as consequences of the 
revolutionary movement that took place in 
the Republic from 1910 to 1917. 

Art.. 2.—Said Commission shall be com- 
posed of a President and four voting mem- 
bers, who shall be Mexican citizens by. birth, 
and their appointment will be made by the 
President of the Republic.  . 

“Art. 3.—A--The. Commission shall re- 
ceive all. the claims that may be submitted 
to it, provided that the claimants have com- 
plied with the: requirements of form that 
the regulations: may establish, After having 
received the claim, - the commission shall 
duly examine it, and if in its opinion the 
claim contains all the vital requirements, 
established by the present law, it shall dic- 
tate a decision, declaring the admission of 
the claim. 

B.—The Commission shall without delay 
proceed to require from the corresponding 
authorities all the information that may 
be deemed necessary for the determination 
of the validity or invalidity of the claim, 
or for the exact determination of the amount 
that should be paid as an indemnity. Dur- 
ing this phase of the investigation, the proof 
that may be deemed pertinent thereto hy 
those intercsted will be received, but with 
the understanding that whatever might be 
the nature of the inquiries made, the. final 
result of the same will be made known to 
the commission through official written ro- 
ports. 

C—Once the proofs have been submitted 
and the information received, as mentioned 
in the foregoing article, tho official docu- 
ments containing them will be submitted to 
the examination of the interested party, so 
that he may state in writing whatever ho 
may deem convenient to his rights. 

D—The commission, in view of the state- 
ments contained in the official records, 
shall discuss and shall vote upon the claim, 
and it shall formulate the corresponding de- 
cision. ar ; 
will. be duly 
mae of the dectelón nad he shall convey 
in writing his approval or disapproval 
therevf. » i a 


tion referred to reads as 


the requis ions: > 


ta 
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F—Tho official record will then be 
bruught tu the knowledge of the Citizen 
Frusideni of the Republic, through the Min- 
isiry of Finance, for its final solution, pro- 
vided the euse dves not concern foreigners 
who have expressed their approval of the 
decision of the commission, for in that case 
steps will be taken in accordance with the 
provisions contained in Article 13 of this 
law. | 
„Art. 4.—The claims shall be submitted 
in writing in Spanish, and accompanied by 
the largest possible number of proofs that 
would tend to show the fact that ibe 
damages really were incurred and in order 
to justify the amount claimed for them; in 
them shall be stated the name, company or 
corporation; the nationality and the re- 
sidence of the claimant; and therein shall 
be stated as accurately as possible the places 
where and when the events that gave cause 
for the claims took place; also the persons 
that may have been concerned therein, as 
well as the nature of the damages sustained 
and the amount in national gold that the 
claimant may ask as indemnity. 

„Art. 5.— The commission will admit only 
those claims based upon the following: 

A—For damages caused by revolutionary 
forces or forces recognized or acknowledged 
as such by the legitimate government that 
may .have been established in the republic 
upon the triumph of the revolution. 

B—Those damages by the same govern- 
ments, as consequences of their functions du“ 
ing the struggle against the rebels; and 

C—Those damages caused by the depen- 
dent forces of the so-called Federal army 
down to. the time of its dissolution. 

„„Art. 6.—The following persons cann»t 


appeal for the benefit of this law: Thoso 


who are endowed with civil responsibilitics 
referred to by the transitory Article 15 of 
the Political Constitution of the Mexican 
United States, approved February Sth of 
the present year, for the effects of which 
application should be made to the Ministry 
of the Interior. 

Article 15 of the Constitu- 
follows: The 
citizen at present charged with the execu: 
tive power is hereby authorized to issue the 
law of civil responsibility applicable to all 
promoters, accomplices, and abettors of the 
offenses committed against the constitu 
tional order in the month of February, 194, 
and against the Constitutionalist govern 
ment.’’) 

„Art. 7.—The limit for the presentation 
of claims will expire three vears after the 
date of this present law, The claims that 
resulted from the revolution that was begun 
in 1910, and which have been submitted te 
the Commission of Inquiry that was organ 
ized by virtue of the law of the 31st of 
May, 1913, will be considered as submitte! 
within that time; the new Commisgion will 


= (Transitory 


. take: charge of them; it will take on hand 


the records just as they appear at the pre: 
sent time, and will continue their investiga: 
tion in accordance with the present law and 
its regulations. 

c Art. 8.—The claims can be based upon 
the destruction of private property; upon 
for ‘money. or: valuables 
animals, merchandise, or whatever other 
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LA REVISTA MEXICANA 


El Monto de las Reclamaciones 


Hasta la Fecha se han Recibido 9,342 Demandas, de las Cuales 5,746 


A Comisión de Reclamaciones e Indem- 
L nizaciones, que viene funcionando des- 

de hace cerca de un año, ha desarro- 
Nado una labor extraordinariamente activa 
y eficiente. 


Díganlo si no el cúmulo de reclamaciones 
ante ella presentada, 9,342 en total, de las 
cuales tiene en tramitación 1,287, dictamina- 


das 5,745, ya aprobadas 1,380 y despachadas 


939. 
El monto total de las reclamaciones hasta 
hoy presentadas, asciende a la suma de..... 


$43.375,856.00, de las cuales la mayor parte co- 
responde a indemnizaciones solicitadus por 
nacionales. 

Deseando dar a nuestros lectores una infor- 
mación amplia sobre este particular, solicita- 
mos datos precisos en la Secretaría de Hacien- 
da, nos fue proporcionada la siguiente 
nota, que reproducimos a continuación, y 
que explica suscintamente las cantidades a 
que ascienden las reclamaciones presentadas 
durante el Gobierno del señor Madero, las pre- 
sentadas posteriormente y con detalle de la 
nacionalidad de los extranjeros que han 
presentado las reclamaciones por perjuicios 
sufridos durante la revolución. 


He aquí la nota de referencia: ' 
Datos relativos a las reclamaciones presen- 


tadas hasta hoy, a lu actual Comisión de Re- 
clamaciones: 


ALEMANES: 13 reclamaciones, 
seis de ellas presentadas por la 


misma persona $ 241,272.63 
ESPASOLES: seis reclamuciones,, 268,174.48 
AMERICANOS: ocho reclamacio- 

nes, tres de ellas presentadas 

por la misma persona. „ 126,004.79 
TURCOS: cinco reclamaciones. ., 239,501.20 
CHINOS: dos reclamaciones pre- 

sentadas por la misma persona.,, 38,662.38 
GUATEMALTECOS: una.. . . . „ 20,000.00 
HOLANDESES: una. „ 7,700.00 
ITALIANOS: dos. „ 272,497.50 
FRANCESES:. dos „ 282,841.32 
AUSTRIACOS: dos. . „ 3, 225.38 
INGLESES: unaeazz „ 9,907.25 


Total de reclumaciones, 43 con valor 
densa ĩͤ 8 1.509, 786.91 

NACIONALES. Cien 
ciones con un valor. de . 


reclama- 
„3.391, 318.55 


Totales: $ 4.901, 105.49 
Estado de las reclamaciones presentadas a 
la extinta Comisión Consultiva de Indemniza- 
ciones y que obran en poder de la actual co- 
misión: 
1,273 en tramitación, 
valor rerlamado de.. 


con un 

.$ 13.893.096.56 
5,745 ya dictaminadas, con un 

valor reclamado de. . „ 22.730,139.57 


1,380 ya aprobadas, con un 


valor reclamado de . . . „„ 3.164,505.68 


se Encuentran ya Dictaminadas 


939 despachadas, con con un va- 
lor de.. . „ 3.548, 114.19 


Totales: 9,342 expedientes con 
un valor de. $ 43.375, 856.00 


LOS EXTRANJEROS 


E” Gobierno de los Estados Unidos ha 
creado un impuesto personal extraor- 
dinario, con objeto de abonar un tanto los 
enormes gastos hechos durante la tremenda 
contienda cuyo fin—afortudamente—-nos ha 
tocado presenciar. 

Este impuesto abarca no solo a los ciu- 
dadanos de este país, sino a los extranjeros 
que en el vivimos, ya sea transitoria o de- 
finitivamente, 

Los hijos de los Estados Unidos han acep- 
tado este impuesto sin retiscencias, y entre 
algunos extranjeros— naturalmente— se han 
emitido diversas opiniones. 

Sobre este importante asunto, nuestro cri- 
terio es este: 

Los extranjeros que vivimos en este país 
siempre hemos tenido las mismas garantías 
que sus propios ciudadanos; tenemos las mis- 
mas posibilidades de progresar, conforme a 
nuestra inteligencia y las actividades que 
desarrollemos; las leyes de este país prote- 
gen nuestros intereses, como los de cualquier 
ciudadano americano. y mientras nuestra 
conducta es digna, somos estimados y respe- 
tados en nuestras personas y bienes. 

¿Y por qué, si tenemos las mismas garna- 
tías que los ciudadanos; de un puís que nos 
brinda hospitalidad, no hemos de tener taiu- 
bién ciertas obligaciones? 

ín este caso concreto resalta más nuestra 
condición: 

Este país envió a sus hijos al otro lado del 
Atlántico, a luchar, no por la gloria de los 
Estados Unidos, ni por ambiciones territo- 
riales o políticas; su causa es más amplia y 
más bella; abarca toda la trascendencia que 
puede tener la libertad de todo el mundo. No 
se luchó por otra cosa que por la libertad 
del hombre. 

Y, cuando se trató de organizar grandes 
ejércitos para combatir a los enemigos de la 
libertad en Europa, mientras la juventud flo- 
reciente de este país abandonó porvenir, fa- 


milia, afectos, ilusiones, y fue a ofrendar la 


dádiva de su sangre generosa al lado de los 
devotos de La Marsellesa, los extranje- 
ros neutrales, permanecimos en Estados Uni- 
dos, con comodidades, obteniendo buenas re- 
muneraciones por nuestro trabajo, exentos 
de todo peligro, y si esperando—entiéndase 
bien,—los beneficios que el triunfo de la li- 
bertad en el mundo entero ha de aportar a 
nuestros países. 

Por eso, creemos que es justo poner algo 
de nuestra parte cuando se trata de redimir 
los gastos que ocasionó la guerra. 


Y por eso, sincera y entusiastamente, in- 
vitamos a los mexicanos a que en esti oca- 
sión, como en todas, sepan estar a la altura 
de las circunstancias y se muestren extran- 
jeros dignos y econseientes.— EI Cosmopoli- 


ta, Kansas City, Mo, 
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CAIDA DE AGUA ene es 
DE TRES MIL PIES DE 
ALTURA APROXIMADAMENTE 


4 


L Secreario de Agricultura y Fomento 

ha recibido un informe de un agento 
del Departamento que ha estado haciendo in- 
vestigaciones en el Estado de Puebla, anun- 
ciando que ha descubierto en las montañas 
septentrionales de Teziutlän, en el Rio Xo- 
loatl, una caída de agua de cerca de mil me- 
tros de altura (más de 3,250 pies). La co- 
rriente de agua es calculada en más de 5,000 
litros por segundo y se dice que la altura de 
la cascada es la mayor de la República. So 
concedieron concesiones hace varios años, 
para læ explotación de esta cascada y de 
otra que está cerca de ella, pero de más cor- 
tas dimensiones; estas concesiones fueron 
canceladas por no haber cumplido sus con- 
diciones los interesados. El Secretario de. 
Agricultura y Fomento estudiará este des; 
cubrimiento, con la mira de utilizar la in- 
mensa potencia en provecho de la población 
vecina. 


DE DISTINTOS LUGARES SE HAN 
RECIBIDO ALENTADORES INFORMES 
SOBRE LAS COSECHAS 


E L Secretario de Agricultura y Fomen- 
to, ha recibido los mejores infurmes 
sobre el estado general de las cosechas en 
diferentes partes del país. En la región de 
Tlacoyapam, Estado de Veracruz, se levan- 
taron 5.100,000 libras de maíz; 1.095,000 de 
frijol; 375,000 de arroz y 1.000,000 de café. 
En la comarca de Sombrerete, Estado de Za- 
catecas, se recogieron 4,856,862 libras de 
maíz, y las otras cosechas, como la del fri- 
jol y otros cereales, fueron muy abundantes. 
En la región la Laguna, de los Estados de 
Durango y Coahuila, la Cámara de Comercio 
de esa comarca, informa que las cosechas de 
algodón sumaron 75.000, 000 de libras, la de 
maíz 3.500, 000 v lu de frijol 625,000. En 
Cuautepee, Estado de Hidalgo, la cosecha 
de maíz llegó a 4.500,000 libras. 


TRABAJO DE LA 
COMISION AGRARIA 


a. 


U NO de los principios fundamentales de 
la Revolucion, fue el arreglo de la 
cuestión agraria, de acuerdo con los derechos 
del pueblo y de los legítimos propietarios 
del suelo, del cual en muchos casos habían 
sido privados. La Comisión Nacional Agra- 
ria, ayudada por las comisiones locales en 
varios Estados, nunca ha cesado en sus tra- 
bajos, desde que el progreso de la Revolu- 
ción les permitía hacerse cargo de tan im- 
portante asunto. Parte de un informe se ha 
publicado de la obra llevada a cabo, llenando 
una columna de periódico en letra menuda 
con los nombres v extensión de las varias 
comunidades cuyos terrenos han sido asig- 
nados o devueltos a sus legítimos propieta- 
rios. 


A cuusa dol clecimicnio del tráfico ferro- 
carrilero entre México y los Estados Unidos, 
so ha resuelto restablecer la Agencia de 
Tráfico que operaba antes de la Revolución. 
De acuerdo con ésto, se han abierto las ofi- 
cinas respectivas en el Edificio de los iia 
carriles, en esta ciudad „ 
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LAW UNDER WHIOH THE 
COMMISSION OPERATES 


Continued from page 86 

damages were sustained on persons or prop- 
erties, provided that those interested had 
not previously obtained payment for the re- 
spective claim for indemnity; never can 
claims be admitted for indemnities for 
damages, or for the loss of profits that 
might have been obtained and which were 
not obtained by reason of the state of war 
in which the country then existed. 


Art. 9—When the claims concerned are 
those whose value, according to the opinion 
of the claimant, does not exceed 5000 pesos, 
and if the commission accepts the” validity 
of the damages as proven, but at the same 
time it has not the necessury information 
to enable it to estimate with accuracy the 
amount that should be paid for indemnity, 
it could then determine said indemnity at 
its discretion, taking into consideration the 
economical and social condition of the 
claimant and the other circumstances of the 
ease. 

„Art. 10.—From the fact that they have 
applied to the Commission in the admin- 
istrative form provided by this law, it is 
understood that the claimants renounce their 
right to institute claims through judicial 
channels. 

Art. II.— The foreign claimants shall ac- 
company their claims in writing with procfs 
of their nationality, and those who fail to 
do so will be considered as Mexicans for 
the effects of this law, and as a con- 
sequence they will be considered as having 
renounced the right that they might have 
had to submit, later on, their claims through 
diplomatic channels. 


Art. 12.— The companies whose capital 
is divided into shares, organized under the 
laws of the Republic, will be considered as 
Mexicans regarding their claims, even 
though all or some of their shareholders 


were foreigners, 


Art. 13.—Those foreign claimants who, 
after having duly proven such character as 
foreigners, are not in accord with the in- 
quisitory solution of the Commission, can 
submit their observations in person or 
through diplomatie channels. 


Art. 14.— The decisions of the Commis- 
sion relative to claims presented by foreign- 
ers, and to which those interested have ob- 
yeeted in any of the two forms indicated in 
the foregoing article, will be submitted to 
a commission composed of three arbiters or 
judges, of whom one will be appointed by 
the President of the Republic, another by 
the diplomatice agent of the country to 
Which the claimant belongs, and the third 
will be appointed by the mutual consent of 
those appointed. If they cannot agrev, the 
third arbiter will be chosen by the Pres- 
ident of the Republic, another by the diplo- 
matie agent of the country to which the 
claimant belongs, and the third will be ap- 
pointed by the mutual consent of those ap- 
pointed. If they cannot agree, the third 
arbiter will be chosen by the President of 
the Republic among those citizens of a coun- 
trv who have no claims for damages caused 
by the revolution. The appointment of the 
arbiters will be made in accordance with 
the dispositions of this law, with the under- 


standing that none of the appointees will be 
endowed with a diplomatic or consular char- 
acter. 

Art. 15.—The arbitration commissions 
referred to in the foregoing article can only 
be organized for the purpose of inquiring 
into the facts of but one concrete case, or 
for the investigation of all the claims cor- 
responding to claimants of the same nation- 
ality. 

„Art. 16.—The decisions dictated by the 
arbitral commissions referred to in the fore- 
going article shall have a final character. 


Art. 17.—A special law will determine, 
in its opportunity, the manner to obtain 
the funds for the payment of claims that 
have been definitely approved and the man- 
ner in which the funds are to be covered. 


TRANSITORY 


I.—The present law does not affect in 
any manner whatsoever the arrangements 
that may have been made with the Min- 
istry of Finance in behalf of properties that 
have been appropriated or confiscated; like- 
wise it does not affect the properties that 
are still appropriated by the government 
while there is pending the enactment of the 
law referred to in the transitory Article 15 
of the Constitution. 


2.— This law will begin to take effect on 
the date of its promulgation. 

3.—For the effects of this law all previ- 
ous dispositions in opposition thereto are 
hereby abolished. 


DURANGO’S FAMOUS IRON 
MOUNTAIN TO BE WORKED 


NFORMATION has been received from 

Los Angeles that a company has been 
organized in that city, which includes a num- 
ber of Mexicans who own the famous Cerro 
del Mercado iron mine in the vicinity of the 
city of Durango, together with several bank- 
ers of California, who propose to engage in 
the development of that deposit upon a large 
scale. It is prosed to crect a large smelter 
for the purpose of converting the ore into 
pig iron and steel, which will be utilized for 
the manufacture of all kinds of machinery 
—agricultural, mining, etc.; railway supplies 
of all kinds, wire, tractors, and in fact prac- 
tically everything into which iron and steel 
enter will be produced. The co-operation of 
a company of Chicago capitalists is also being 
sought and will probably be secured, so it 
is stated, and it is expected that before the 
end of this year a good commencement will 
have been made in the carrying out of the 
extensive plans of the projectors. The neces- 
sary arrangements are now being made with 
the Department of Industry and Commerce 
for securing permission for carrying out 
the work. The Americans interested will, it is 
said, invest a total of ten million dollars in 
the enterprise. 

Various attempts have been made in the 
past to develop this iron deposit suecessfully, 
but all have proved failures. The quality of 
the ore is among the highest known, but 
various obstacles have prevented profitable 
exploitation, Those who are familiar with 
the situation are confident that there is no 
intrinsic impossibility in the way of the 


‘building up of- a profitable and extensive en- 


terprise. 


THB MEXICAN REVIEW. 


IN MEXICO 
By Will Carleton. 


Pessimist, Pessimist, high and low, 
What did you find in Mexico?— 
Nothing novel in act or word, 

More than I ever have scen or heard: 
Men are yet as they long have been: 
Saints or sinners—whiche’er will win: 
Brother with brother and race with race, 
Bartering blood for power and place, 
Strong men dying by night and day, 
So the living could have their way. 
Thus it has been und is ever so, 
Where the pleasures and passions grow. 


Dreamer—delver in long-ago-— 
What did you feel in Mexico?— 
Shades of the Toltees lingered there-- 
Aztee conquerings filled the air; 
Cortez striking with greedy fangs 
Guatimozin in torture-pangs; 
Star-flags greeting in bloody fray, 
Cerro Gordo and Monterrey. 

Small Napoleon’s empire-boast, 
Maximilian's unhappy ghost; 

All seemed wandering to and fro 
There in the hills of Mexico. 


Patriot, secking the sunrise-glow, 

What did you love in Mexico?— 

Heroes teeming with bravery grand, 
Fighting for God and father-land, 

Still in the faith of duty strong, 
Whether their cause were right or wrong. 
Still did they suffer, tul, and fl ht 
Still did they seek with brain and might, 
Something perhaps they could not see, 
But that they hoped was yet to be. 
Thus with their blood there yet may flow 
Future blessings for Mexico! 


TOTAL PRODUCTION 
OF OIL IN 1918. 


ORRECTED figures of the proluc- 

tion of oil in Mexico during the ver 
1918 show that a total of 63,828,326 barrels 
was taken from the wells, or approximately 
ten millions of cubie meters. This is more 
than cight million barrels more than was 
produced in 1917, Is is only a fractional 
part, however, of the potential production 
of the same wells, few if any of wich are 
permitted to flow to their full capacity. 
Only what can be conveniently storcd ard 
shipped is allowed to run from the weils. 
There is no obstacle of any kind to the 
exportation of the entire amount that can 
be produced except that of lack of shipping 
facilities. 

The figures of petroleum production that 
have heretofore been published related only 
to the amount exported, and the amount 
consumed in this country—no inconsiderable 
total—was not taken into consideration. 


From reports already made to the Govern- 
ors of several of the States in connection 
with the census of the country to be taken 
next year, it is announced that the total 
number of inhabitants promises to be found 
to be over sixteen millions. The Feder:! 
District, the States of Yucatán, Jalisco; So- 
nora and several other show large increases 
in population. Several States show a dimi- 
nution in the number of foreigners, but 
others show an increase. 


LA REVISTA MEXICANA 


El Cuidado de los Intereses Colectivos 


— 


Esto Declara el General Obregón, Quien Habla También de su Esfuerzo 
Para Llegar, Desde Obrero, Hasta su Actual Posición de Propietario 


LGUN periódico de Nueva York, recor- 
A dando la permanencia del General 
Alvaro Obregón en México, cuando en 1915 
se preparaba a combatir a Villa, le atribuyó 
ideas bolsheviki. Y con este motivo, otra pu- 
blicación de la misma urbe solicitó del héroe 
de Celava unas declaraciones expresas sobre 
su opinión respecto de las cuestiones entre 
el capital y el trabajo, relacionadas con ja 
política. Y he aquí lo que el General Obre- 
gón opinó: 


EL FUTURO DE LA HUMANIDAD Y 
LAS ASOCIACIONES OBRERAS 


““Siempre he considerado que el bienestar 
futuro de la Humanidad está íntimamente 
relacionado con el mayor o menor perfeccio- 
namiento que vayan alcanzando las organi- 
zaciones de gremios obreros; pues el día que 
su organización se aproxime a lo perfecto, 
podrán tomar bajo su dirección la política 
de su respectivos países y hacerse represen- 
tar dentro v fuera de ellos por hombres que 
no defiendan los intereses de determinado 
grupo político y sí los intereses de la gran 
mayoría de hombres de trabajo neutralizan- 
do o quizá haciendo desaparecer por comple- 
to la malévola acción de la prensa de alqui- 
ler que, sostenida por el capital, tieno como 
única misión en la actualidad la propazación 
de la mentira. 


LAS GUERRAS EMPIEZAN DONDE 
LOS INTERESES SE ENCUENTRAN. 


‘Dada la evolución que ha venido alcan- 
zindose en los últimos tiempos en el desarro- 
llo de la industria y en el perfeccionamien- 
to de las comunicaciones, los intereses mate- 
riales están chocando casi en todas las par- 
tes del mundo y, según este precepto, por 
ese sólo hecho la guerra queda decretada v 
continuará, con intervarlos de paz más o me- 
nos prolongados, hasta que un solo poder lle- 
gue a dominar el mundo; y las consecuencias 
desastrosas tendrán que pesar sobre toda la 
Humanidad, agravándose especialmente entre 
aquellos que no tengan bienes de fortuna, y 
este mal que ya se ha hecho sentir en los 
últimos años no podrá evitarse si continúan 
como directores intelectuales de sus respec- 
tivos pueblos los hombres de dinero que só- 
lo deben ser considerados en lo futuro como 
representantes de intereses materiales, y los 
intereses encontrados no pueden ni deben 
considerarse como intereses nacionales y sí 
como intereses materiales y muy particulares 
de los industriales y competidores de los dis- 
tintos paises que pucblan Ja tierra. 


Los únicos intereses que han marchado 
marchan y marcharán paralelos en el mun- 
do, son los intereses de las clases trabujndo- 
ras, porque todos se encaminan a un solo ob- 
jeto: el de conseguir su mejoramiento den- 
tro del taller, dentro del hogar, dentro de 
la sociedad. 

“Los hombres que no tienen bisnes de 
fortuna están más dispuestos siemrre a de- 
fender los intereses comunes, porque con ellas 
están ligados los suyos; no stcediendo lo 
mismo con los hombres de dinero que tienen 


necesariamente que subordinar ins bienes cn- 
munes a los intereses propios; y puede con- 
siderarse como una prueba palpuble de este 
aserto lu guerra decidida que todos los 
““trusts”? de los acumuladores de oro están 
haciendo para entorpecer la buena marcha de 
las organizaciones obreras. 

No soy enemigo del capital: de esto es 
una prueba evidente la lucha que he venido 
sosteniendo constantemente para mejorar mi 
situación económica, desde mi modesta posi- 
ción de obrero hasta mi actual de propieta- 
rio; y es justo que una lucha esforzada y 
constante dé como resultado el bienestar a 
quien ha tenido suficientes energías para 
sostenerla, y es justo también que los hom- 
bres de capital sean considerados como los 
representantes genuinos de sus propios inte- 
reses, pero que no se confíen al cuidado de 
ellos los intereses colectivos, pues éstos, lo 
repito, deben quedar en manos de aquellos 
que tengan aparejados sus propios intereses 
a los interees comunes. Cuando este ideal lle- 
gue a realizarse, habrán desaparecido las 
guerras que tienen como base el encuentro de 
intereses materiales y con ellas el fantasma 
que en estos últimos tiempos ha tenido cons- 
ternada a la Humanidad. 

Nogales, Sonora, México.—ALVARO OBRE- 
GON. 


PRODUCCION TOTAL 
DE PETROLEO EN 1918. 


ALCULOS exactos de la producción 

C de petróleo en México durante el año 
de 1918, demuestran que un total de ..... 
63,828,326 barriles fué extraido de los po- 
208. O Sean aproximadamente diez millones 
de metros cúbicos, 

Esto es, más de ocho millones de barriles 
sobre la producción de 1917. Constituye es- 
to, sin embargo, solo una parte de la pro- 
ducción potencial de los mismos pozos, unos 
cuantos de los cuales se dejan que manen 
con toda su potencia, Solamente lo que puc- 
de ser convenientemente almacenado y em- 
bareado se permite salir de los pozos. No 
hay obstáenlo de ninguna clase para la ex- 
portación de toda la cantidad que puede ser 
producida, excepto la falta de medios para 
embarcarlo. Los cálculos de la produeción 
de petróleo que hasta ahora han sido publi- 
cados, se relacionan solo a las cantidades 
exportadas y a las consumidas en este país; 
ningún total exagerado ha sido tomado en 
consideración. 


Durante varios meses, un gran número de 
trabajadores ha estado dedicado a reparar 
los pavimentos de las calles de esta ciudad, 
y la tarea está próxima a ser terminada. Mu- 

miles de metros ecundrados de asfalto 
han sido terminados y las principales vías 
nunca han estado en mejores condiciones que 


chos 


ahora. 
Si usted desea estar al tanto del desarro- 
Mo de la riqueza natural del país lea usted 


La Revista. 
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LOS JAPONESES BUSOAN CONCE- 
SIONES PETROLERAS EN LA 
COSTA OCCIDENTAL 


E encuentran en el país actualmente 

algunos representantes de tres dife- 
rentess comisiones industriales, buscando 
oportunidades para la extensión de las re- 
laciones comerciales. La minería, el petró- 
leo y fletes marítimos, son los asuntos prin- 
cipales que están tratando. El representan- 
te de la Yokohama Steamship Company, ae 
halla investigando las fuentes de abasteci- 
miento de combustible en relación con los 
recientes descubrimientos de petróleo en la 
eosta occidental, pues se desea reemplazar 
el carbón con el aceite, no solamente para 
el tráfico océanico, sino también para varias 
idustrias en el Japón. Es probable que se 
pidan concesiones para el desarrollo y ex- 
plotación de algunas porciones petrolíferas 
de la costa de los Estados de Sonora y Sina- 
loa. Las cuestiones mineras también están 
siendo examinadas, con el fin de hacer in- 
versiones en ese ramo. 


SERA ESTABLECIDA UNA 
ESTACION CARBONIFERA 


AJO la dirección del Departamento de 

la Tesorería, están a punto de ser 
instaladas por el Gobierno, tres estaciones 
carboníferas, una en Tampico, otra en Vera- 
cruz y otra en Puerto México. Existencia 
abundante de carbón será almacenada en 
esos lugares a fin de que se pueda satisfacer 
cualquier demanda hecha por barcos nacio- 
nales o extranjeros. Una de las principales 
razones porque los barcos extranjeros se re- 
husan a no hacer más que cortas a ningunas 
visitas, ha sido la falta de carbón disponi- 
ble. Hay informes de que cuando menos dos 
millones de toneladas de las minas del Es- 
tado de Coahuila, serán contratadas en estos 
tres puertos, y se aumentarán de acuerdo 
con la demanda. 


El Secretario de Comunicaciones y Obras 
Públicas ha estado estudiando una petición 
para la concesión de la construcción de un 
ferrocarril entre Mexicali v el Puerto de San 
Felipe en la linea divisoria al este de la 
Baja California. Se espera que su decisión 


sea favorable en los términos de este mes. 


Se ha presentado una petición en el Con- 
greso del Estado de Coahuila para obtener 
permiso de construir un ferrocarril a tra- 
vés del Estado que cruzará las regiones pro- 
ductoras de algodón y earbén y la región 
agrícola de Río Grande. Se dice que el ca- 
pital invertido será de 85.000, 000.00, de dó- 
lares. 


Entre México y Cuernavaca y otros puntos 
del Estado de Morelos, ha reanudado 
el tráfico ferrocarrilero, hasta el punto ex- 
tremo del Sur en Puente de Ixtla. 


sido 


Se ha autorizado el gasto de $50.000 men- 
suales para la continuación de la obra del 
Teatro Nacional, y se espera poner a éste en 
tal estado de utilidad para que el día primero 
del próximo año pueda ser abierto al público. 
Se emplearán decoraciones provisionales en 
grande escala, y se completarán sólo aque- 
Mas partes que-sean necesarias para el uso 
del estenario y del auditorio, 
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Twenty Millions per Month 


Production of the Mines of 


the Republic for Nine Months in 1918 


mounted to $180,000,000—Silver and Copper Head the List 


REPORT has been made by Ing. Leo- 
A poldo Lopez, chief of the Department 
of Mines, in the Secretaryship of Tn- 
dustry and Commerce, covering the mincial 
production of the Republic and the number 
of mines in opera on in the year 1918. The 
production is for nine months only of that 
year, and shows a grand total of $180,000,- 
000, or at the rate of $20,000,000 monthly. 
The figures are as follows, the quantities 
being given in kilos, equivalent to two and 
one-fifth pounds avoirdupois, while the 
values are in Mexican money, and are equal 
to one-half the amount in American gold: 


INJURED WORKINGMEN RECEIVE 
ADEQUATE COMPENSATION 


HE Cananea Copper Company, operat- 

ing in the State of Sonora upon a 
large scale and employing several thousand 
hands, has reported to the Secretary of In- 
dustry, Commerce and Labor the details of 
accident indemnization paid by it during the 
last three months of the vear 1918. From 
this report it appears that a man losing his 
right eye was paid $1198, while the loss 
of a left eye was compensated by the pay- 


Value per Total value 
Metal Kilos Kilo 

Silver A ² Se ar Ge es ee a 1,601,331. . . . $ 41.00. . .$ 65,654,571.30 
Gold. .. 6,185,207. 1,333.33. . . . 3, 244,881.18 
Lead. 79, 335,62 99. 0.30. . . 23, 800, 688.75 
Copper. 55,080,286. 1.20. . . .66,096,343.89 
LIME c A Ae . 16,136,131. . 0.56. . . . 9,036,223.51 
Antimony. 2,808,121. . 0.88. . . . 2,471,147.48 
Arsenic. 901,512. % (tC RR 6 
Tin LIDO e: e eee HS 1.82. . . 24,637.66 
Mercury. 120,000. 0.59. . 785,296.99 
Tungston. 109,119. 5.00-8.00. 787,273.77 
Granites: A aca 4,178,686. . 0.16. 668,589.76 
Manganese. . 1,889,082. . 0.23-0.26. 458,321.32 
Molvbdenite . 23,761 36,038.27 
Total valuation . . . s. s. eee et te ee ee ee $180,064,982.88 


The total number of mining coneessions 
in each State, the additional number grant- 
ed in 1918 and their area in hectares (two 
and one-half acres to the hectare) is as fol- 
lows: 


Humber ef Additions in ane Year 


States Minos in Number Granted Aree 


Existenes is 1918  Mects. 

Aguascalientes. . . . . 2671 11 80 
Lewer California 827 2 226 
Coahuila ...... . 814 74 537 
Chihuahua. 4858 250 3549 
Durango. 3835 220 1290 
Guanajuato. . 1233 155 1685 
Guerrero. . 1024 34 205 
Hidalgo. . 1301 180 2581 
Jalisco. . . 1802 80 785 
Mexico 853 4 39 
Michoacán. . 632 37 113 
Nuevo Leon. . 1092 1:31 983 
Oaxaca. . 1610 62 317 
Puebla. 259 31 294 
Queretaro. : 165 3 123 
San Luis Potosi. . 707 79 707 
Sinaloa. . . 1600 135 842 
Sonora. . 5090 489 4803 
Tamaulipas. ae 147 11 75 
Naya ritt 453 18 112 
Vera Cruz. 8 67 7 48 
Zucatecas. 2146 219 1319 
Totals. ..33,186 2289 21,513 


The total number of hectares covered by 
mining elaims prior to 1918 was 452,032, or 
1,130,075 acres. Adding the 21,313 hectares 
(53,357 acres) granted in 1918, and a grand 
total of 1,183,137 -acres results. 


ment of $1028./0 The amputation of the 
index finger of the right hand was com- 
pensated by a payment of $120. For fracture 
of the pelvis the suffrerer received $184.75, 
while for a lacerated wound of the right 
forcarm $200 was paid. Sufferers from ac- 
cidents were paid half-salaries during the 
time they were idle, the total for three 
months being $7,198.20. The family of a 
miner killed by a rock falling upon him in 
the mine from overhead received $3100 in 
compensation. For the loss of the little 
finger of the left hand a miner was paid 
$19.40, while the loss of another finger of 
the same hand wag compensated with a 
payment of $45. A serious contusion of the 
left cheek was rewurded by a payment ot 
$68.80. A deep burn on the left ankle gave 
the sufferer $150. The breaking a collar-bone 
in conjunction with a wound of the cheek was 
also rewarded by payment of $150, A frae- 
ture of the skull was compensated by a 
payment of $65.18, and a fracture of the 
tibula of the right leg brought $79.60. The 
laws of the State of Sonora require that 
employers shall furnish medieal attendance 
and shall pay half-salaries when men are 
incapacitated from labor by injuries. 


JAPANESE REDUCING PRICES 
IN ORDER TO SECURE BUSINESS 


HAT the Japanese are making a deter- 

mined effort to capture a good share of 
the trade of Mexico becomes more and more 
apparent from day to day. The newspapers 
publish with frequeney news regarding the 
progress of this movement. One of the latest 
events of this kind was the atrival of 


THE MEXICAN REVIEW 


twenty thousand tons of sugar of superior 
quality at Salina Cruz, on the Pacific coast 
side of the isthmus of Tehuantepec, directly 
from Tokio. Arrangements were made with 
the railway company for its immediate trans- 
portation to the leading cities of the Re- 
public, where it has sold at prices much 
lower than those that have prevailed for 
a long time. Good granulated sugar is now 
selling at retail in this city for 9.40 cents 
per pound (American money), while it is 
not so long since nearly twice that price 
was demanded. 

It is announced in the press that the Jap- 
nese agents of manufactories and other 
enterprises are determined to get a large 
share of the Mexican trade and to that end 
are offering merchandise of all kinds at 
much lower prices thatn any one clse, and 
naturally they are securing many customers. 
They are said to be selling at lower rates 
than they are asking for the same articles 
in other countries. 

Agents of an extensive silk manufacturing 
concern in Yokohama are now here with the 
intention of establishing a central depot and 
opening branches in all the important cities 
of the Republic for the sale of their pro- 
ducts, as well as of other articles of dry 
goods. The same concerns propose also to 
import various fibers produced in Mexico and 
manufacture textiles therefrom. 

Altogether the Japanese are displaying 
remarkable activity in the directions noted, 
as well as in others, and as they are able to 
undersell all competitors they will undoubt- 
edly build up large trade. 


A company of American capitaliste has 
asked for a concession for the exploitation of 
the island of Guadalupe, off the coast of 
Lower California. There are no inhabitants 
on the island, but it has herds of wild 
goats and cattle and large deposits of guano, 
while seal frequent the shores in large 
numbers. There is much fertile agricultural 
on the island, and it is proposed to colo- 
nize it with families. 


The Board of Directors of the National 
Bank of Loans and Savings has decided to 
survey and subdivide a number of hacien- 
das in the States of Michoacan, Guanajuato, 
Tamaulipas, Veracruz, Puebla, 
have fallen into their hands through failure 
to repay loans thereon. These properties are 
said to represent a total valuation of at least 
fifty million pesos, and the subdivisions will 
be sold on ten years’ time. The mortgages 
and aecrued interest amount to twenty mil- 
lions, and after this has been refunded, the 
balance will go to the original owners of 
the lands. 


ete., which 


The authoritics of the National Academy 
of Fine Arts are making preparations for 
the holding of the twenty-fifth annual ec 
hibition of fine arts, which will take paca 
from December 25th to January 25th next. 


e : 


While the exposition is primarily for the 


benefit of the graduates and professors of 
the institution named, all Mexican and for- 


cign artists are invited to participate and 


exhibit specimens of painting, sculpture, ar- 
chiteeture, ete. 
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LA REVISTA MEXICANA 


Veinte Millones por Mes 


La Producción de las Minas de la República en 


los Nueve Ultimos Meses de 


1918 Sumó $180.000,000—La Plata y el Cobre se Hallan a la Vanguardia 


mil novecientos dieciocho, los fundos 

„ mineros en explotación, ubieados den- 

tro del territorio nacional, produjeron las 

cantidades de metales especificadas en el si- 
guiente cuadro: 


N los primeros nueve meses del año de 
Y 


CIENTO CINCUENTA Y NUEVE 
FABRICAS DE HILADOS 


El Departamento del Trabajo de la Seere- 
taría de Industrin, Comercio y Trabajo, está 
recabaudo datos de las diferentes industrias 


Metales Cantidad Valor por Valor total 
en kilos. kilo 
Plata 1.601, 331. 41.00 andina .65.654,571.30 
Oro. . . 6.185, 207. 4,333.33 . 3.44.58 1.18 
Plomo. . 79.335,629. . 0.30 23.800, 688.75 
Cobre. 55.080, 286. 1.20 66.096, 343.89 
Cine. . 16.136,131. . 0.56 : . 9.036,233.51 
Antimonio. 2,808,121. . 0.88 me + 4 . 2.471,147.48 
Arsénico. 901,512 
Estaño. . nda 13,537 1.82 24,637.66 
Mercurio 120,000. 0.59 J Roa 785,296.99 
Tungsteno. 109,419. 5.00 a 8.00 . 787,273.77 
Grafito amorfo. 4.178,682. 0.16 668,589.76 
Manganeso. 1.889,082. . 0.23 a 0.26 . 459,321.32 
Molibdeno. 23,761. 36,038.27 
Total: era E a e 180.064,982.88 


Hasta el 31 de diciembre del año próxi- 
mo pasado, la Secretaría de Industria y Co- 
mercio había expedido treinta mil novecien- 
tos doce títulos de pertenencias mineras; pe- 
ro de esos, sólo están en actividad 3,737, o 
sea un doce, seis décimos por ciento. 

En el cuadro siguiente, podrán verse los 
datos correspondientes a todas Y cada una 
de las entidades de la República: 


Numero de Adiciones Area 
Estados minas otorgadas 
que Existen en 1818 Hets. 
Aguascalientes. . 2671 11 80 
Baja California. 827 28 226 
Coahuila. . 814 74 337 
Chihuahua. . 4858 250 3549 
Durango. . 3835 220 1290 
Guanajuato. . 1233 155 1685 
Oaxaca. . . . 1610 
Guerrero. . 1024 34 205 
Hidalgo. . 1301 180 2581 
Jalisco... eee ees 1802 80 785 
Oaxaca. . 1610 62 317 
México. . 853 4 39 
Michoacán. . 632 37 713 
Nuevo León. . 1092 131 983 
Puebla. 259 31 294 
Tamaulipas. 147 11 75 
Querétaro. . - 165 34 123 
San Luis Potosí. . 707 76 707 
Sinaloon . 1600 135 842 
Sonora. 5090 189 1803 
Navarit. . 453 18 112 
Veracruz. : 67 7 48 
Faentecas. 2146 219 1349 
Totales. 33,186 2289 21,343 
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El sistema de bultos postales con Francia, 
ha sido restablecido, y un gran número de 
aquéllos: hu sido expedido, y estuvo acumú- 
lado en esta ciudad durante algún ticmpo. 


LA REVISTA MEXICANA SE EDITA 
MENSUALMENTE 


a 
J 
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que se explotan en la República, acerea del 
nimero de trabajadores ocupados en ellas, sa- 
larios que ganan, costo de la vida, y demás 
que pudieran servir para formarse una idea 
exacta de las condiciones del trabajo en los 
principales centros de actividad agrícola, mi- 
nera o manufacturera. 

Como resultado de esta labor se han dado 
a la prensa algunos informes acerca del cos- 
to de la vida en los Estados, Territorios, y 
Distrito Federal, durante el año de 1918, de 
manera que el público pudiera darse fácil- 
mente cuenta de las fluctuaciones que los 
precios de los artículos de primera necesidad 
han ido sufriendo en el curso de los últimos 
meses, y ayer se facilitó a la misma un Cua- 
dro sobre fábricas de hilados y tejidos que 
permite apreciar a la simple vista la impor- 
tancia de este ramo de nuestra naciente in- 
dustria. 

Según él, hay actualmente en el país, en 
plena actividad, 159 fábricas de hilados y te- 
jidos, en las cuales trabajan 26.871 obreros, 
clasificados como sigue: Aduitos, hombres,... 
20,326: mujeres, 4,049; menores, hombres,... 
2,052; mujeres, 434. 

Un trabajo semejante ul ejecutado con la 
industria de hilados y tejidos, se ha empren- 
dido con la industria minera, que por sí sola 
ocupa seguramente mayor número de brazos 
que todas las manufacturas juntas. 

Y hé aquí distribuidas en los diversos Es- 
tados de la República, aquellas fábricas: 


En ac- Para- 

Estados tividad. lizadas. Obreros. 
Aguascalientes . 1 2 200 
Coahuila 8 1391 
Colima. 0 1 
Chihuahua 3 2 80 
Durango . 6 1 69 
Guanajuato 10 2 754 
Hidalgo. 7 7 188 
Jalisco 10 10 1608 
México. 9 3 2229 
Michoacán. 7 532 
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Nayarit. . . . 1 1 480 
Nuevo León. . . 4 902 
Puebla. 50 2 6504 
Querétaro. . . + 3 975 
8. L. Potosí. 2 478 
Sinaloa. 3 180 
Sonora. 1 28 
Tiaxcala 9 1305 
Veracruz . . . + 10 6361 
Zacatecas. . . . 1 37 
Distrito Federa 5 2550 


EL AYUNTAMIENTO DE TUXPAN 
COMPRO EL FERROCARRIL 
DE PAPANTLA 


E L Ayuntamiento de Tuxpan en una ‘le 
sus últimas sesiones y después de pro- 
lonzados debates, acordó adquirir en compra 
el ferrocarril que corre entre la estación de 
Cobos hasta la del Furbero. 


Otro de los recientes acuerdos del Ayun- 
tamiento de dicha población, fue el de pro- 
ceder a la canalización de la barra del puer- 
to, a fin de mejorar las condiciones que debe 
tener, en caso de que el Gobierno Federal 
acceda a elevar la categoría del puerto que 
ahora es de cabotaje y que se pretende sea 
de altura. 


El ferrocarril que adquirió el Ayuntamien- 
to pertenece a la Compañía petrolera “El 
Aguila,’’ y existe el proyecto de extenderlo 
hasta Papantla, quedando asi unidas toda la 
región petrolera. 


Todo el pueblo de Tuxpan está entusias- 
mado con tales proyectos y se muestra par- 
tidario de ayudar a la realización de esas 
obras, sobre todo la de canalización, pues ser- 
virá para dar mayor importancia al puerto, 
que está llamado a ser uno de los más im- 
portantes del Golfo, sobre todo si se considera 
la parte relativa al embarque de petróleo y 
sus productos a los barcos extranjeros que 
visiten la región para abastecerse de com- 
bustible. 


NOTAS BREVES DE LA SECRETARIA 
DE AGRICULTURA Y FOMENTO 


L 


del 
dos al lago de Texcoco. 


A Dirección de Agricultura tiene el 
estudio un proyecto de la Seerctarti 
ramo para 


colonizar los terrenos 


gana 


—El Gobierno de Tamaulipas, de acnerd 
con la gerencia de los Ferrocarriles Naciona 
les, va a proceder a haeer importantes obra 
de irrigación en el Valle de Osorio, de aqu 
Estado, para aprovecharlos en siembras. 

—Se establecerán próximamente cinco es 
euelas agrícolas en Nuevo León, Chihuahu. 
Zacatecas, Chiapas y Quintana Roo. En a 
gunos otros lugares se crearán escuelas-2ral 
jas. 

—Para Durango, Aguascalientes, Colim 
Campeche, y Tepic, han salido representa 
tes de la Comisión Nacional Agraria, cc 
objeto de atender las solicitudes y quejas í 
los vecinos de aquellas entidades en lo rel 
tivo a distribución de ejidos. 

—Lu tendencia al alza que con respec 
al maíz se ha manifestu:lo en los últim 
días puede ser contrarrestadu, según se n 
informó, trayendo maíz de la Argenti: 
que podría venderse aqui con buena uti 
dad a $14.00 carga. 
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Breweries Not to Be Welcomed 


Reasons Why Any Additions Would Be Considered Detrimental — 
adetive Anti-dleoholic Campaign Inaugurated 


HE American brewers or their repre- 

sentatives who have come to this 

country recently for the purpose of 
seeking opportunities to re-establish their 
industry here after having been driven out 
of the United States by the prohibition 
amendment to the constitution, are not meet— 
ing with a very encouraging reception. In- 
deed, the reception accorded them may well 
be culled cold. After looking over the field, 
it had been announced that certain of the 
number had selected the cities of Chihuahua, 
Monterrey, San Luis Potosí, Guadalajara, 
Puebla, Tampico, Vera Cruz and Mexico as 
the most desirable points at which to erect 
plants and engage in the business upon a 
large scale. This, too, notwithstanding the 
fact that the cities named are cither already 


well supplied with such establishments, 
or are near enough to others that are 30 


supplied as to be abundantly able to meet 
all demands on the part of consumers with 
the loeal product. As the local breweries are 
suffieient for the trade in 
the chief reliance of the American 
therefore be the Cantral 
and South American trade, as also the for- 
eign demand hitherto supplied by the Amer- 


domestie this 
bevers re, 


breweries would 


jenn establishments, although a certain 


amount of home consumption might be 
stimulated by lowering the prices, which at 
present are such that beer is more or less 
of a luxury. Bottled beer (the usual manner 
of selling it in Mexico) 
four times as much as it did before the 
volution. Doubtless competition would bring 
prices their old level, but 
what will appear this is not considered as an 


especially desirable development. 


now costs two to 


re- 


baek to from 


In Mexico, contrary to the practice m the 
United States and other Where 
a person or a company can engage in any 
business not specifically prohibited by law, 
upon his or its own volition and initiative 
and without asking permission from any 
one, it is necessary for the promoters of 


countries, 


any new industry to make application to the, 


department of the national 
which is charged with such matters—in this 
ease the Department of Commerce and In- 
dustry. Such applications were made in con- 


government 


Setters, Pointers, Fox Hounds, Goon Hounds and Airedale Terriers. 


nection with the brewery plans, in the 
opinion of the applicants doubtless as a pure 
matter of form, since they searcely expected 
that there would be the slightest difficulty 
in obtaining the desired permission. From 
their standpoint they believed that they 
were conferring a favor upon the country by 


investing large amounts or capital, erecting 


extensive plants, employing many men, 
purchasing quantities of grain and other 
materials, and assisting or enabling the bi- 


their thirst with 
national beverage 
stronger, 


bulously inclined to slake 
beer rather than with the 
pulque, or 
standpoint the arguments they offered were 
not without and 
strength. 

But while the 
writiny returned any definite reply to the 
applications, it has been known 
through the channels of the press that they 
look disfavor the pro- 
posed for 
manufacture of aleoholie beverages from the 
United States to this country, 
eries or distilleries, and that it is very doubt- 


something From one 


considerable plausibility 


authorities have not at this 
made 


with marked upon 


removal of establishments 


whether brew- 


ful if the permission sought will be 
granted for the intioduction of any new 


enterprise of the kind into the conntry, which 
is reasonably well supplied in this direction 


nirendy and there being no ervini neos 
for extension. 
High government officials who are not 


named are quoted as declaring that Mexico 
needs all the cerenis she produeces for the 
proper alimentation of her people, having 
indeed to import large amounts from abroul 
evary The the 
breweries that have been or are about to be 
closed in the United States would injure the 


such their 


our. installation here of 


country by consuming grain in 


operations, while in return they would serve 


no beneficial purpose. Enough beer is already 


produced here to supply all reasonable de- 
A small demand could be ercuted in 
Contral American 


mands, 
countries which have no 
but that would not amount 
to any large quantity. It is true, the estab- 
of more breweries in 
the production of the grain 
and other articles that enter into the com- 


local breweries, 


lishment this country 


mivht stimulate 


BERRY, KENTUCKY. 


the 
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position of beer, but it would be much bet: 
ter to stimulate production in lines that are 
beneficial instead of harmful to the peopl.. 
It would be an error similar to that commit- 
ted in the manufacture of alcohol from corn 
and other cereals that are the principal bases 
of the food of the people. 

The ‘‘high official’? who is quoted in this 
connection, sums up the objection to the 
establishment of more 
as follows: 


breweries in Mexic’ 


First.—The resources destined for the use 
of establishments devoted to the manufacture 
of beer depend upon agriculture. 

Second.—The grain so used is only pre 
duced to a small extent in this country and 
large importations are necessary, While if :t 
were devoted in large quantity to the use of 
breweries, the price would necessarily ap- 
preciate, to the damage of the people. 

Third.— Instead of regenerating th: 
country, there would be a tendene to me 
dual degeneration, while as a consequence of 
competition between rival concerns there 
would be an increase in the amount pr» 
duced and a lowering of prices, which woul] 
tend to its at- 
tendant evils. 

On the other hand, the same 
quoted as saying that the stimulation of 
grape growing and wine production which it 
is expected will follow the enforcement si 
prohibition in the United States, presents 
different aspect from the «> 
manufacture of beer. Th: 


increase consumption with 


official is 


un entirely 
tension of the 
government has for some time been encour 
ing the cultivation of the vine and there is s 
reason Why wine making should not becom: 
an important industry and add largely t 
the wealth of the country, both by givin: 
employment to many and by the income th~: 
would be derived from exports. It would ne’. 
like the makin: of beer and whisky, 
needed for fos. 


col 
sume the cereals that are 
but would produce fruit and wine for hen. 
consumption and for exportation as well. 
present large quantities of wine are importe. 
from California for consumption in Mex. 
but by encouraging the cultivation of vin: 
the local demand could be supplied, 
kepping the money at home that is now s3 
abroad, while at the same time a large iw 
eign trade would be built up with many cou: 
tries. From all of which it would appear tl: 
there is reason for a revision of the ides 
held regarding Mexico in many quarters, n. 
alone in the ranks of the brewers and dist: 
lers. 
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LA REVISTA MEXICANA 


Care of Collective Interests 


General Obregon Says It Must Not Be Left to Cupitulists und Give 


HE above is a declaration made by Gen- 
eral Obregón who, thanks to his own 
efforts, rose from the position of a 

workingman to that of a proprietor. 

Some newspaper in New York, remember- 
ing General Obrezon’s stay in Mexico City in 
1915 when he was preparing to fight Villa, 
attributed bolsheviki ideas to him, and 
for this reason, another New York paper 
asked the hero of Celaya to give his opinion 
about the several controversies existing be- 
tween capital and labor in their relation to 
polities. And this is what General Obregon 
said: 


THE FUTURE OF HUMANITY AND 
WORKINGMEN’S ASSOCIATIONS 


CI have always considered that the future 
welfare of humanity is very closely connect- 
the greater or degree of 
perfection reached by workingmen’s associa- 
tions, because when the day arrives in which 
their organization approximates’ perfection, 
they will be able to direct political matters 
of their respective eountries and have rep- 
resentatives, both at home and abroad, who 
will defend the interests of a certain 
political group only, but those of the great 
majority of workingmen, in this way neu- 
tralizing, or perhaps doing away altogether 
with, the malevolent work of the hired press, 
which, upheld by capital, has the spreading 
vf lies as its only mission. 


WARS COMMENCE 
WHEN INTERESTS CLASE 


ed with lesser 


not 


“Considering the degree of evolution 
which industrial activity has reached in mo- 
dern times and the state of development 
which means of comunieation has arrived at, 
material interests are clashing in nearly all 
parts of the world, and, for only this reason, 
war has been decreed and will continue, with 
more or less prolonged intervals of peace, 
until the world beeomes controled by only 
one power, the disastrous consequences of 
which will weigh upon all humanity, but more 
so upon those who may then be without cap- 
ital, and this evil, which has already made 
itself felt during the last few years, will 
not be prevented if moneyed men continue to 
be the intellectual leaders of their respective 
countries, men who in the future must be 
considered as the representatives of material 
interests only, interests which will not, and 
must not, considered as national ones, but as 
belonging to the industrial classes and to 
the industrial competitors of the different 
nations of the earth. 

The only the world that 
have worked harmoniously and will continue 
to do so, are those of the working classes, 
Decause all tend to an only goal, that is, to 
the improvement of said classes within 
their sphere of action, within their homes 
and within their social relations. 


interests in 


. The men who possess no property are. 


alwavs better disposed to defend common 


interests, because theirs are directly con- 
nected with them, but those who have 
money must necessarily make commou 


His Reasons Ther efor 


interests subservient to their own, the best 
proof being the relentless war waged against 
the amelioration of workingmen’s organiza- 
tion by the trusts composed of (wealth) 
monopolizers. 

“I am not an enemy of capital. A proof 
of this is the struggle I have gone through 
in order to improve my economie situation 
since the time when I occupied a humble po- 
sition until now that I am a proprietor, and 
it is only right that after a life of strenuous 
aud constant efforts one may obtain a cer- 
tain state of wellbeing, it being, therefore, 
also just that men who have cupital should 
be considered us the genuine representatives 
of their own interests, though, nevertheless, 
collective interests should not be intrusted 
to them, because these last mentioned remain 
in the hands of those whose interests are in 
harmony with the comnon ones. When this 
ideal is realized, the wars springing from the 
clash of interests will have disappeared, and 
with them the phantom which has lately ter- 
rified humanity. 

ALVARO OBREGON. 


Nogales, Sonora, Mexico, 


WINE-MAKERS COMING 
FROM CALIFORNIA 


ment to the national constitution of 

the United States, there promises to 
be something in the nature of a wholesale 
emigration of vine growers and wine makers 
from California to Mexico. Information has 
been received from that State. that there are 
in the neighborhood of one hundred thousand 
Portuguese engaged in the industry who 
are looking toward Mexico as affording the 
only possible relief from the ruin with which 
they are theatencd by the prohibition laws. 
They are the owners of hundreds of thous- 
ands of acres of wine grapes, which will be- 
come valueless with the enforcement of the 
amendment, sinee the varieties of fruit 
adapted to wine making are not suitable 
for other purposes except to a limited extent. 
To be sure, in apologizing for the ruthless 
destruction of valuable property and the 
ruin of an industry that hud been built up 
with care and intelligence until it represented 
an investment of hundreds of millions, the 
advocates of such destruetion have been kind 
enough (and it may be said ignorant enough) 
to suggest that the grapes heretofore used 
for wine making might be devoted to the 
production of raisins! But it chances that 
raisin grapes and wine grapes are two very 
different classes of fruit, and those adapted 
for one purpose ars not at all adapted to the 
other. 


S a result of the prohibition amend- 


Being thus confronted with the destruction 
of their property without apparent recourse, 
to say nothing of being forced to abandon 
their lifelong livelihood gained only after 
long and arduous training, the wine pro- 
ducers of California have but one reeourse 
to dispose of their lands for whatever price 
they may he able to obtain, leave their 
vines to be destroyed, and to seck homes and 
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opportunities in a coumtry which has set up 
no bars to enterprises of this character, and 
undoubtedly never will do so, but which 
gladly welcomes industrious settlers who 
wish to develop its rich latent agricultural 
and horticultural resources. For while there is 
a decided objection to the transplantation of 
distilleries of aleoholic beverages to this 
country, it is safe to say that so long as 
Latin-America is Latin-America, there will 
be no opposition to vine growing and wine 
making, or at least very little. 

There are extensive areas, especially in the 
northern portion of the country, which pos- 
sess all the requisites of soil and climatic con- 
ditions for the growth of grapes and the 
making of wine to fully as great an extent 
and of fully as high a character as Califor- 


-nia. This has been demonstrated notably in 


Coahuila, us well us in some other of the 
States, and the national government has for 
some time been encouraging the cultivation 
of the grape und importing millions of 
cuttings of vines adapted to this country. 
Under Spanish domination the production of 
wines and fruits which were the specialties 
of the mother country was not encouraged. 
Indeed, it was forbidden to a great extent, 
and this is one of the reasons why Mexico 
has been so backward in this direction. 
However, in the early part of the seventeenth 
centurv—to be exact, in 1626—vineyapds 
were planted and wine celars established 
at Parras, in the State of Coahnila, and 
which are at this time, and have been ever 
since their foundation, in successful oper- 
ation under the control at present of mem- 
bers of the Madero family. The 
quality of the wine and brandy produced 
there is excellent and affords an indication 
of the possibilities should the expert Por- 
taguese vine growers and wine wakers, 
exiled from California, choose similar loci- 
tions for their industry, enterprise and intel- 
ligenee. 


famous 


The Mexicin Consul-General in San Fran- 
cisco, Mr. Ramon P. De Negri, is taking an 
active interest in the proposed emigration of 
California wine growers to Mexico, and has 
notified his government that at least cighty 
thousand Portuguese are now preparing to 
leave thier adopted State which has so ill 
requited their contributions to its wealth, 
and intend coming to Mexico in order to 
engage without molestation in the vocation 
of their lives aud in which their ancestors 
had been engaged for generations. 

President Carranza has 
interest in 


signified his lively 
the movement and plans are now 
being prepared by the Department of Agri- 
culture for welcoming these Immigrants and 
aiding them in re-establishing their industry 


under more friendly auspices. All of the 
northern States—Sonora, Sinaloa, Chilua- 


hua, Coahuila, Nuevo León, Tamaulipas, ete. 
—possess extensive areas that are well 
adapted to the cultivation of grapes of the 
ehoicest wine making varicties, while the 
climate is similar to that of the best wine 
producing regions of Europe and of Califor- 
nia. 

As is well known, Portucucse are among 
the most industrious races cf the world, anl 
those who are familiar with the 
they California, 
confidence to see a repetition of those ae- 


aood work 


have done in look with 
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WINE MAKERS COMING 
FROM CALIFORNIA 


Continued from page 43 


complishments in Mexico, and a valuable 
addition to the wealth of the country. One 
thinz may be regarded as certain—if they 
establish vineyards and wine cellars here, 
they can do so in the same serene confidence 
in the future that is entertained by the 
wine producers of any European country, and 
with un absolute certainty of freedom from 
molestation by any considerable number of 
people who, because they do not care for 
wine themselves, fancy they have some sort 
of God-given right to forbid those who do 
like such beverages from enjoying them. 
There is one direction in which the Por- 
tuguese immigrants will find great encour- 
agement, and that is the very low cost of 
lund by comparison with values in California 
—or perhaps it would be more accurate to 
say prices, since there is apt to be a greater 
or lesser difference as between the prices 
demanded and the real values based upon 
production. Of course in time and with 
suitable development, the value may finally 
overtake the price, but there is too frequently 
a tendeney toward discounting, or rather 
anticipating, the future by regulating the 
basic price upon the possibilities of what 
the land may produce in the future under 
skillful care and unremitting industry. This 
is not the case in Mexico, however. The new 
comers will find no difficulty in obtaining 
land suitable in every respect for their chosen 
lifelong industry at no more than one-tenth 
the prices to which they have been ac- 
coustomed not only in California, but in their 
former European homes. Indeed, there is a 
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possibility that they may have the same ex- 
perience as other foreigners in this respect. 
When offered land that was apparently— 
indeed, was in actuality—of high quality, 
but at prices that seemed ridiculousty low by 
comparison with these with which they had 
always been familiar, they have expressed 
skepticism and have remarked: ‘‘Something 
must be the matter with thut land, or the 
owner would not be willing to sell for so 
small a price.“ 

One thing however muy be assured: The 
intending Portuguese, or other, immigrants 
will be afforded every facility for establish- 
ing themselves and rebuilding their favorite 
industry upon broad and permanent lines. 
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WARD LINE! 
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Passenger and Freight Steamship Service | 


Mexican Railway 


NATIONAL RAILWAY OF TEHUANTEPEO 
VERA CRUZ AND ISTHMUS RAILWAY 
VERA CRUZ AND ALVARADO RAILWAY 
PAN-AMERICAN RAILWAY 


Passenger and freight service from Mexico City to the 
Guatemala frontier. Connection at Vera Cruz and Puerto 
Mexico with the steamers of the Ward Line and the 
Mexican Navigation Company, and at Salina Cruz with 
steamers for South America and Japan. Passengers by the 
Mexican Railway can secure sleeping-car accommodation by 
applying on the day before the departure of their train. 
The trip is made in fourteen hours, from Mexico City to 
Vern-Cruz, and the buffet service of the Pullman cars is 
of the best. The passage is made in absolute security and 
the rates are the same as in normal times. 

The Vere Cruz and Isthmus, the Tehuantepec National 
and the Pan-American railways transport in both directions 
without delay or accident fruits of all classes, valuables, 
timber, cereals sugar, cattle, etc. The extensive zones cross- 
ed by the lines as well as by the Veracruz and Alvarado 
road are the richest in the Repúblic and the lines men- 
tioned have sufficient cars and other facilities to satisfy 
all requirements that may be asked. 


WITH THE EXCEPTION OF THE VERA-CRUZ AND 


ALVARADO LINE, THE OTHERS ARE OF BROAD- į 


GAUGE AND ARE IN MAGNIFICENT CONDITION. 
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CAPITAL TOTALMENTE PAGADO 0 $5 000.000 


Estamos llevando a cabo la exploración de nuestro suclo, en bus- 
ca de yacimientos de petróleo, para b neficio y engrandecimiento de 
la riqueza de este Estado. Somos los principales accionistas de los 
Ferrocarriles Unidos de Yucatán, S. A. Contamos con una línea direc- 
ta de vapores de carga y pasajeros entre Progreso y New Orleans. Te- 
nemos un Departamento Mercantil surtido con todos los artículos del 
ramo de "Materiales de Construcción," "Ferreteria," "Granos y Abarro- 
tes en General," y se encarga al mismo tiempo de hacer pedidos ““Cuen- 
ta Ajena,'' cobrando sólo una módica comisión. En resumen: esta Com- 


pañía tiene por única misión el engrandecimiento del Estado. 


Gerente General: MANUEL T. CASTELLA 
Oficinas: CALLE 59, NUM. 519. MERIDA, YUCATAN. 
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LA EXPERIENCIA ADQUIRIDA POR NOSOTROS NOS PONE EN APTITUDES PARA ACONSEJAR 
A USTED LA ORIENTACION QUE DEBE TOMAR CON RESPECTO A INVERSIONES, CREDITOS co. 
MERCIALES, PRESTAMOS Y TODA CLASE DE PROBLEMAS BANCARIOS. 
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EDITORIAL NOTES 


VERY ten days or so The Review 
receives a batch of clippings from 
foreign papers, the greater portion of 


which consist of editorial. opinions. The 
more one peruses them, the greater becomes 
the wonder that men of intelligence enough 
to hold editorial positions should be so 
lacking in information, so ignorant of facts 
that are easy of acquisition provided one 
wish, as to be willing to put into print 
statements that are without foundation, 
with a superstructure of opinion that as a 
matter of course is equally foundationless. 
The recent Blanquet fiasco is a case in 
point, and many other instances might be 
cited from day to day almost. Indeed, much 
of the conmment is so distinctly though un- 
consciously humorous, not to say ridicul- 
ous, as to afford a most entertaining 
method for passing an idle hour. But to 
one who has the best interests of the two 
neighboring nations at heart, it is dis- 
couraging to a degree to find the **molders 
of public opinion’? entertaining and in- 
culcating such radical misconceptions. Much 
is said about the necessity for education 
in Mexico, and it is said truthfully. But at 
the same time there is a wonderful need 
for education not only in the United 
States, but in the world at large as well, 
and especially with regard to Mexico. And 
the proof is to be found in the clippings 
referred to at the outset. 


N a former issue The Review took oc- 
casion to criticise more or less strenu- 
ously certain statements that had appeared 
in the New York Times and which were 
based upon a misapprehension of the situa- 
tion. It is with sincere pleasure that this 
magazine now elsewhere an 
article from the same newspaper which 4s 
all that could be desired in the way of 
fairness and truth. 


reproduces 


Financial and commercial statistics re- 
garding Mexico are a specialty of The Re- 
view. 


MEXICO CITY, JULY, 1919. 


WRITER in an American newspaper 
declares that Zapata ‘‘could have 
amassed a fortune, but died a poor man.’’ 
Zapata’s own associates were of a differ- 
ent opinion. Only a few months before 
his death a number of them joined in a 
printed declaration that he had accumul- 
ated large stores of cattle, food and money, 
which he refused to divide with his fol- 
lowers, although many of them were suf- 
fering. They called upon their associates 
to repudiate him and select a new leader 
It would seem within the realms of pro- 
bability that the men on the ground and 
in daily association with Zapata had a 
better opportunity to know the truth than 
a writer in a foreign country. But it often 
happens that a person two thousand miles 
or so from the scene of action writes with 
more cocksureness than one actually pres- 
ent. 


HE resumption of extradition pro- 

“ ceedings under the treaty of 1899 
between the United States and Mexico is 
reported. In a recent case the former gov- 
ernment asked for the return of two men 
accused of murder, who had escaped into 
Mexico, and the request was complied 
with, although one of the prisoners was 
shot while trying to escape as soon as he 
learned that he was to be sent back for 
trial. Recently the Mexican government 
asked for the extradition of a defaulting 
puymaster who had escaped to the United 
States with a large amount of coin. The 
American authorities granted the request 
for the arrest of the defaulter, pending the 
usual proceedings -in such matters. These 
are the first cases of the kind that have 
arisen since the time of President Madero 
and afford an indication of the normaliza- 
tion of international conditions. 


HE United States Chamber of Com- 
merce, which recently held a meet- 

ing at St. Louis, among other important 
matters considered the feasibility of secur- 
ing assistance from the Government of the 
United States in fostering commercial re- 
lations with Mexico. The War Trade Board 
has a large fund at its disposition for gen- 
eral commercial advancement, and_ the 
opinion of the gathering was that a portion 
of that appropriation could not be used 
to better advantage than in the direction 


indicated. 
OME recent public statements made 
in the United States regarding the 


commerce of Mexico are so wide from the 
truth as to excite wonder, especially when 


the facts are so readily obtainable in 
Washington. Elsewhere The Review gives 
the official figures in this connection, 


showing that the amount of foreign com- 
merce of the Republic was never so large 
as now. They are well worth studving, 


Have The Review muiled free of postage 
by calling at this office. 
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LIPPINGS of the ‘series of articles 
about Mexico, written by Jack Ne- 
ville for the Newspaper Enterprise Associa- 
tion, show that that writer fulfilled the 
promises made when here—that he would 
ascertain the truth, and having ascertainel 
it, would tell it regardless of fear or favor. 
His series of articles are the first of the 
kind that have been given to the publie, 
and the readers of the hundreds of news- 
papers that are publishing them have had 
a rare opportunity to learn the truth about 
many of the problems that confront not 
only Mexico but the United States as well. 
They are written in a catchy, breezy and 
most entertaining fashion, and are fully as 
interesting to those who know Mexico as 
they undoubtedly are to those who do not, 
but who are anxious for facts. They are 
also of interest to those who are not es- 
pecially anxious that the facts should be 
known! : 5 
STUDY of the proposed labor law, a 
synopsis of which is given elsewhere 
in this issue of The Review, shows that 
the interests not only of working men 
but of women and children as well, are 
fully safeguarded. The right to organize 
unions, the right to strike, the right of an 
employer to suspend work under certain 
conditions, are all protected and regulated. 
In fact, in every detail of the measure 
the object is made plain—to throw the 
protection of the law about that portion 
of the Mexican people who have in the 
past had the least protection but who 
have needed it the most. When this law 
shall have been enacted, there will be nc 
country in the world with a statute of secl 
far reaching and minute detail, and in 
which every possible contingency is safe 
guarded. 


DETERMINED movement is under war 

in the States of Sonora and Sins 
loa to limit the inmigration of Chinese, 
which is reported to have assumed large 
proportions. The same objections are urge 
that were advanced in California many 
years ago and which led to the enactment 
of exclusion laws—that they are a menart 
to the native population in various direc 
tions, such as their willingness to work for 
a compensation that would not allow the 
proper maintenance of the laborer and his 
family, their immoral: habits, etc. The West 
Coast has at all times been a favored vb 
jective for Chinese immigrants, and ther 
have monopolized certain lines of business. 
to the great dissatisfaction of the natives 


T has been again officially announee: 

that the Government of Mexico II. 
not recognize certain issues of paper made 
by factions during the revolutionary peral 
Those that were issued by the presert 
government have been recognized and dis 
posed of. In this announcement, the pre- 
cedent establish by the United States is 
the) case of the paper currency and Y “ds 
of the Confederate States is followed. 


i 


La 


Tomo III. 


LA REVISTA MEXICANA 


Se publica mensualmente en la Ciudad de México 


Registrada como articulo de Segunda Clase en la 
Administración Local de Correos de México, D. F. 
el día 14 de abril de 1919. 


Suscripciones por un año: 
En la República Mexicana ..... $4 Oro Nacional. 
En los. Estados Unidos y Canadá .2 Oro Americano 
En cualquiera otra parte....... 2.50 
Precio del ejemplar 40c. Oro Nal. —20c. Oro Am. 


AGENCIA DE NOTICIAS DE MEXICO 


Noticias exactas por telégrafo y correo de todos los 
asuntos de interés. Artículos especiales sobre cual- 
quier tópico mexicano confeccionados por escritores 
competentes. Se proporcionan fotografías a solicitud 
Se contestan preguntas. Se toman a cargo investi 
gaciones especiales. 
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NOTAS EDITORIALES 


cosa parecida, La Re- 


ADA diez días o 


vista recibe un gran número de recor- 


tes de periódicos extranjeros, la mayor par- 
te de los cuales consiste en opiniones edi- 
toriales. 

Mientras más los lee uno, más grande se 
hace la sorpresa de que hombres dotados de 
suficiente inteligencia para ocupar el pues- 
to de editorialistas, estén tan faltos de in- 
formación y se hallen tan ignorantes de 
los hechos, que son de fácil adquisición, siem- 
pre que uno quiera, para estar deseosos de 
poner en letras de molde informes sin funda- 
mento, con una superestructura de opinión, 
que, como cosa corriente, carecen también de 
fundamento. 

El reciente fiasco de Blanquet es uno de 
estos casos, como otros que se pueden citar 
casi diariamente. 

Ciertamente, gran parte del comentario es 
tan distinto, aunque inconscientemente rego- 
cijado, por no decir ridículo, que proporciona 
un divertido medio para pasar una hora ocio- 
sa. Pero para el que aprecia en el corazón 
los intereses de los países vecinos, es descon- 
solador en alto grado ver a los formadores 
de la opinión pública,” sosteniendo e ineul- 
cando tan radicales y erróneos conceptos. 

Se ha dicho mucho acerca de la necesidad 
que existe de orientar la opinión respecto a 
México, y se dice esto con mucha razón. Pe- 
ro al mismo tiempo, existe una positiva ne- 
cesidad de ilustrar el criterio no sólo para los 
Estados Unidos, sino en todo el mundo, y es- 
pecialmente respecto a México. Y la prueba 
debe encontrarse en los recortes que se ha 
hecho referencia al principio. 


% Si desea usted estar al tanto del des- 
a Plo de la riqueza natural del pais, lea 
La Revista. 


Revista Mexicana 


MEXICO, D. F., JULIO, 1919. 


ECLARA un escritor, en un periódico 

norteamericano, que Zapata ““podía ha- 
ber reunido una fortuna, pero que murió po- 
bre.“ Los propios socios de Zapata fueron 
de diferente opinión. Unos pocos meses sola- 
mente antes de su muerte, cierto número de 
aquéllos se reunió en una declaración im- 
presa manifestando que Zapata había acumu- 


lado grandes cantidades de ganado, víveres y - 


dinero, y que se rehusaba a ministrarles lo 
más indispensable, a pesar de que muchos de 
ellos estaban sufriendo. Dichos secuaces ha- 
cían un llamamiento a sus compañeros para 
repudiar a Zapata y elegir un nuevo jefe. 

Parecería más probable, que los hombres 
que estaban en el campo y que tenían diario 
contacto con Zapata, hayan tenido mejor opor- 
tunidad de conocer la verdad, que un escritor 
de un país extranjero. 

Pero sucede con frecuencia que una perso- 
na que está a dos mil millas de distancia, o 
cosa parecida, del escenario de la acción, es- 
criba con mayor certeza que una que se en- 
cuentra en el mismo terreno de los hechos. 


E ha informado del establecimiento de 

los procedimientos de extradición, de 

acuerdo con el Tratado de 1899, entre los Es- 
tados Unidos y México. 

En un caso reciente, el primero de estos 
gobiernos pidió la extradición de dos hom- 
bres acusados de homicidio y que habían es- 
capado, internándose en México; su solicitud 
fué cumplida, aunque uno de los prisioneros 
fué muerto cuando trataba de escaparse, 
tan pronto como supo que iba a ser regre- 
sado a su país para ser juzgado. 

Recientemente, el Gobierno Mexicano pi- 
dió la extradición de un pagador delincuente 
que había escapado a los Estados Unidos con 
una gran suma de dinero. 

Las autoridades americanas accedieron a la 
demanda para el arresto del delincuente, se- 
gún los procedimientos comunes en esos asun- 
tos. 

Estos son los primeros casos de ese género 
que se han presentado desde la época del 
Presidente Madero, y que proporcionan un 
indicio de la normalización de las condicio- 
nes internacionales. 


A Cámara de Comercio de los Estados 
Unidos, que celebró recientemente una 
junta en St. Louis, consideró, entre otros im- 
portantes asuntos, la posibilidad de asegurar 
la ayuda del Gobierno de los Estados Uni- 


dos para fomentar las relaciones comereia- 


les con México. 

El Comité Industrial de Guerra tiene un 
gran fondo a su disposición para el progreso 
general del comercio, y la opinión de la jun- 
ta fué que una parte de tal caudal no po- 
dría ser usada con mayor ventaja que en 
el sentido indicado. 


El Secretario de Hacienda declara que 
existen aún más de $150.000,000 de papel 
moneda ““infalsificable.?? La emisión ori- 
ginal fue de $500.000,000, y de ésta han 
sido retirados y quemados $350.000,000; el 
resto está siendo destruído tan rápidamente 
como se recibe por impuestos en las adua- 
mas y en otras partes. 


No. 4 


OS recortes de las series de articulos 

escritos por Jack Neville para la Aso- 
ciación de Empresas Periodísticas, muestran 
que ese escritor cumplió las promesas hechas 
cuando estuvo aquí, de que se cercioraría de 
la verdad y de que, habiéndose cerciorado de 
ella, la diría a pesar del temor o del favo- 
ritismo. 

Sus series de artículos han sido las prime- 
ras de esa clase dadas al público, y los lec- 
tores de los centenares de periódicos que es- 
tán publicándolas, han tenido una rara opor- 
tunidad de conocer la verdad sobre muchos 


de los problemas que interesan no sólo a Mé- 


xico sino de igual manera a los Estados Uni- 
dos. , 

Sus artículos están escritos en una manera 
entretenida, cautivadora, y son tan intere- 
santes para aquellos que conocen a México, 
como para los que no lo conocen, pero que 
están ansiosos por saber la verdad de los 
hechos. 

Sou we algún valor, también, para las per- 
sonas especialmente interesadas en que los 
hechos no sean conocidos. 


N estudio de la propuesta Ley del Tra- 

bajo, de la cual damos un esquema en 
otra parte de esta misma edición de La 
Revista Mexicana, mucstra que están com- 
pletamente salvaguardados, no sólo los inte- 
reses de los trabajadores, sino tambión los 
de las mujeres y los niños. 

El derecho de organizar Uniones, el dere- 
cho de huelga, el derecho de un patrón para 
suspender el trabajo en ciertas condiciones, 
están protegidos y reglamentados por la ley. 

De hecho, en cada detalle de esa legisla- 
ción, se revela su objeto plenamente; tender 
la protección de la ley esa parte del pueblc 
mexicano que nunca tuvo amparo en el pa- 
sado, y que tanto ha necesitado ue protec- 
ción. 

Cuando esta ley sea decretada, no existirá 
país en el mundo que posea un estatuto de 
tal alcance y de tantos detalles, y en el 
cual estén salvaguardadas todas las contin- 
gencias posibles. 


E está desarrollando un definido mo- 

vimiento en los Estados de Sonora y 
Sinaloa para limitar la inmigración de los 
chinos, que, según se ha informado, ha alcan- 
zado enormes proporciones. Se oponen aquí 
las mismas objeciones que se presentaron en 
California hace muchos años y que conduje- 
ron a la promulgación de leyes de exclusión— 
que los chinos son una amenaza para la po- 
blación nativa en muchos sentidos, tales co- 
mo sus deseos de trabajar por una compen- 
sación que no permitiría el debido sosteni- 
miento del trabajador y de su familia; sus 
hábitos inmorales, etc. La Costa Occidental 
en todos los tiempos, ha sido favorecida por 
los inmigrantes chinos, habiendo monopoliza- 
do éstos cierta clase de negocios, con gran 
descontento de los nativos. 


La Revista Mexicana publica las últi 
mas estadísticas financieras y comerciales, 
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4 THE MEXICAN REVIEW 


“Mexico No Longer a Grab-Bag” 


President Carranza's Interesting Observations to 


a Recent Newspaper Visitor Some Plain Talk 


BY JACK 


American Newspaper Man and investigator, 
who has lived for years in Mexico and 
just spent several months there on 
special detail for the Newspaper 
Enterprise Association 


of the world’s oldest, ugliest and 
most dangerous spite fences. 

Across it the United States and Mexico 
look askance; through it Villa came raging; 
beyond it Pershing took the trail of re- 
tribution; over it Zimmermann tried to 
launch invasion; against it revolutions 
have come crashing, while today rumors of 
Japanese land grants and echoes of the 
international oil controversy hurdle it to 
disquiet Washington and the peace con- 
ferences, 

Mutnal undertanding only can level this 
barrier of misunderstanding—and America 
has no bigger inmediate foreign problem, 

With that constantly -in mind, I have 
spent four months beyond the border to 
write the unbiased and uncensored truth 
about mysterious Mexico today. 

I have talked with Carranza and his 
cabinet. With peon and don. With gov- 
ernors, generals, oil operators and skulking 
rebels; ranchers, business men and washer- 
women—gathering facts, impressions and 
confidences suppressed, colored or overlook- 
ed during the war, and now of greater im- 
portance than ever before to every Amer- 
ican. 

First of all: 
President. 


: LONG the Rio Grande extends one 


Venustiano Carranza, the 


The Real Carranza 


To understand what Mexico is doing and 
is likely to do, it is necessary to known ‘‘the 
Old Man,’’ active head of Carranza and 
Company, representing some 16,000,000 
people who are our oldest though most 
aloof neighbors. 

Three times I have seen and talked with 
him. 

First as soldier during the Madero re— 
volution, walking almost unnoticed about a 
camp—a tall, erect, quiet man. Again 
in the Desert of Lions,’’ heavily guard- 
ed, at a private picnic to which I accom- 
panied his official party. The third time, 
a few days ago, in the presidential cham- 
ber, where he talked to me freely and 
frankly about Mexico’s reconstruction, 
acute questions affecting his country and 
ours, of disquieting internal offairs. 

In the ante-room oil kings, governors, 
generals and workingmen, all waiting for 
a word with Carranza, were endeavoring 
to be ‘‘simpatico’’—a term compounding 


politeness and good-fellowship that speaks — 


volumes in an understanding of Mexico. 
Jazzing Up Mexico 


From the courtyard rose the strains of 
jə Yankee jazzstep. It was suggestive of 


NEVILLE 


what Mexico’s President is doing for his 
nation—jazzing the country from sloth to 
energy; converting peons into scientific 
farmers and skilled workmen of the sons 
of the idle rich. 

He talked to me about oil, Mexico’s point 
of sharpest conflict with the Powers, of 
education, economics, revolution and pol- 
ities. 

Next year,“ he said, is my last in 
the presidential chair,’’ explaining that he 


The Cathedral in Morelia. 
Catedral de Morelia. 


would not splinter the first plank in his 
revolutionary platform by accepting an ex- 
tension of tenure. ‘‘While I am here, I 
will fight for Mexico. 

“We only want what is rightfully ours,“ 
he said, referring to the oil controversy 
now echoing round the world. The oil 
belongs to Mexico. Every foreign oil in- 
terest in the country has already taken 
out of the ground more money than it has 
expended. 

We must and intend to break oil mono- 
poly in Mexico. 

If Congress amends or changes the 
proposed oil law, I will not object as long 
as it is constitutional and does not con- 
flict with the best interests of all the 
people.“ 


Foreigners Scramble Eggs 


Foreign interests, he told me, had said 
and done things which might lead to seri- 
ous consequences. ‘‘But,’’ he continued, 
„we trust the sound judgment of the 
American people.’’ 

He declared rebels were today receiving 
aid from foreign sources, aid without 
which scattering revolt would immediately 
collapse, and which was one big obstacle 
toward better foreign relations. 

Speaking of a successor, Carranza as- 


sured me that he would throw his moral 
support to no one candidate against any 
other in next year’s presidential election - 

‘You have studied us, he said as I 
was leaving. Tou know something about - 
us. I hope you will write the truth—for < 
truth only is a firm basis for international 
understanding and amity.’’ 

Carranza is today the real pilot of 
Mexico—let no one mistake that. And his 
„Company, the people of 21 of the 28 
states now under civil government, as well 
as most of those in the other States are 
trusting and following his demonstrated 
leadership. 

I came to interview him only after 
months of sizing him up by his + 
trative acts, through information pre- 
from heart to hide of Mexico, from friend 
and enemy; and what he told me and 
manner of telling it corroborated my previ- 
ous impressions of him. 

Every one concedes his honesty. 

Under his regime Mexico has. taken 
up-grade, and conditions are rapidly in 
proving. E 

Any pro-Germanism that may have ist: 
ed is dead never to revive. ] 

Foreign investments are Paco 
monopolies will not be tolerated. 

And without any doubt, the day 
checked foreign exploitation of 
and their natural resources is de 
past—most assuredly so far as C 
and Company are concerned. | 


a. Mo 


AMERICAN CAPITALISTS WANT 
TO LEASE A LARGE TRACT. | 


AS organization of capitalists in I 7 
Angeles has petitioned the Me 
ican government to rent an area of t 
five thousand acres in the orritory 
Lower California, some distance s 
the California boundary line, a 

to the Colorado river. Sa 

tion desired is entirely without 
vegetation, but the petitioners < 
bind themselves to construct rrig 
canals and bring the. entire 
cultivation within three years if gr 
the desired concession, In ig A 
been informed. that it will be í 
for them to nationalize their e , 
a preliminary, in — pany 
of the country which forbid foreigne 
acquire lands within one hum 
meters (65 miles) of 55 i 
or half that distance tl 
lands desired are of “the: sam 
those of the famous 'mperi a 
State of California. ee 

oF Yor =) 2 s 
= Basia 
sore en 0 


It is reported th 
purchase of 200,000 
has been concluded 
largest concerns . the 1 
handling that pre duct and t 
Reguladora. The rice to 
the neighborhood of $2 


The establishme: 
cultural colonies 
of Sonora under 
with foreign | 
being for 
Sthel t 
principal erops prod 
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Las Condiciones Actuales de México 


Es Una Barrera de Odio el Rio Bravo - Vistas por un Periodista 
Americano—Don Venustiano Carranza no Aceptará la Reelección 


POR JACK NEVILLE 


ACK Neville, miembro de la ‘‘ Newspaper 
Enterprise Asociation,’’ acaba de publi- 


car en la prensa norteamericana sus 


observaciones personales acerca de las con- 
diciones actuales de México. 

De ellas extractamos lo siguiente: 

A lo largo del Rio Grande se extiende una 
de las más viejas y peligrosas barreras de 
odio (spite fence) que tiene el mundo. Frente 
a ella, Estados Unidos y México se ven de 
reojo; por ella pasaron Villa en sus incursio- 
nes bandoleras, y Pershing en su expedición 
punitiva; sobre ella, Zimmermann trató de 
iniciar una invasión; contra ella han venido 
a chocar las revoluciones; y hoy, rumores de 
cencesiones territoriales japonesas y ecos de 
controversias internacionales petroleras, la 
envuelven, para intranquilidad de Washing- 
ton y de las conferencias de paz. 

La inteligencia mutua es la única que 
puede destruir esta barrera de desconoci- 
miento—y Estados Unidos no tiene actual- 
mente problema más grande. 

Con esta idea en la mente, he pasado cua: 
tro meses en aquel país, para escribir la ver 
dad, sin prejuicios ni censuras acerca del 
misterioso México de actualidad. 

He hablado con Carranza y con los miem- 
bros de su Gabinete; con los peones y con 
los. ‘‘dones’’; con gobernadores, generales, 
petroleros, guerrilleros rebeldes, rancheros, 
negociantes, y hasta con las lavanderas, para 
coleccionar datos, impresiones y confidencias 
contenidas, deformadas o inapreciadas duran- 
te la guerra, y que son ahora de grande im- 
portancia para todos los norteamericanos. 

Ante todo, Venustiano Carranza, el Presi- 
dente. : 

Para lo que hace México y lo que podrá 
hacer, es necesario conocer al ‘‘Jefe’’—ca- 
beza activa de Carranza y Compañía—, que 
representa a cerca de 16.000,000 de seres hu- 
manos, que son los más viejos y más próxi- 
mos vecinos. 

Tres veces le hablé: primero, como solda- 
do maderista, recorriendo un campamento, 
recto y tranquilo; luego, en el Desierto de 
los Leones, profusamente escoltado, en una 
fiesta campestre y últimamente en la sala 
presidencial, donde me habló amplia y fran- 
camente acerca de la reconstrucción de Méxi- 
co, de las serias cuestiones que afectan a su 
país y al nuestro, y de los inquietantes asun- 
tos internos. ; 

En la antesala esperaban petroleros, go- 
bernadores, generales y obreros, tratando de 
distraer la espera con pláticas y cortesías, 
que significan mucho para comprender a 
México. | 

Del gran patio se levantan las melodías de 
Two step”? yanqui, que me parecieron su- 
gestivas de lo que el Presidente de México 
está haciendo en beneficio de su nación: im- 
poniendo paso doble para salir de la inercia 
a la energía; y para hacer negociantes, ma- 
nufaetureros y profesionistas, de los hijos de 
los ociosos ricachones. 

Me habló del petróleo, de la educación, de 
economia, de la revolucién y de la poli— 


+. QUE 


““El año préximo—decia—es el último de 
mi periodo’’, explicando que no se separaría 
de su plan revolucionario, aceptando una re- 
elección. | Mientras esté aquí, pelearé por 
México. Solamente queremos lo que es justi- 
ficadamente nuestro’’, dijo, refiriéndose a la 
controversia petrolera que repercute actual- 
mente por todo el mundo. **El petróleo per- 
tenece a México. Toda empresa petrolera 
ya ha sacado del suelo, más dinero del que 
ha invertido. Debemos destruir el monopolio 
del petróleo en México, y procuraremos ha- 
cerlo. Si el Congreso modifica o cambia la 
propuesta ley del petróleo, no pondré obje- 
ción, si tal modificación o cambio es consti- 
tucional y no se opone a los grandes intere- 
ses del pueblo’’. | 

„Los intereses extranjero—me decía— 
han dicho y hecho cosas que pueden acarrear 
serias consecuencias; pero confiamos en el 


Cathedral in Guadalajara. 
Catedral de Guadalajara. 


juicio recto del pueblo norteamericano’’. 

Declaró que los rebeldes recibían ayuda de 
fuentes extranjeras, sin lo cual serían pron- 
tamente reprimidos; y que este estado de co- 
sas es un gran obstáculo para las buenas re- 
laciones extranjeras. i 

Hablando de su sucesor, Carranza me ase- 
guró que no pondría su fuerza moral del lado 
de ningún candidato, en la lucha electoral 
del año próximo. 


““Ya nos ha estudiado usted—me dijo al- 


despedirme—. Ya conoce algo acerca de nos- 
otros, y espero que escribirá la verdad; por- 
que solamente la verdad es la base sólida 
de la inteligencia y de la amistad internacio- 
nales’’. jis 

Carranza es, actualmente, el verdadero pi- 
loto de México; que nadie lo duda. Y su 
‘‘compania’’, formada por el pueblo de 21 
Estados que están ya dentro del gobierno ci- 
vil, así como la mayor parte de los otros Es- 
tados, aprecian y siguen su demostrada di- 
rección. 

Yo lo entrevisté después de estudiarlo en 
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sus, actos administrativos, en las informacio- 
nes recibidas de dentro y fuera de México, 
de amigos y enemigos; y lo que me dijo y su 
manera de decirlo, corroboraron la impresión 
previa que de él me había formado. l 

Todos conceden su honradez. Bajo su ré- 
gimen, México comienza su ascenso y las con- 
diciones generales mejoran rápidamente. 

Las inversiones de capitales extranjeros, 
serán bien recibidas; pero no se tolerarán los 
monopolios; y sin duda alguna, han pasado 
definitivamente los días de la explotación 
ilimitada de los mexicanos por los extranje- 
ros, al menos por lo .que concierne a ‘‘Ca- 
rranza y Compania’’. 


CAPITALISTAS AMERICANOS DESEAN 
ARRENDAR UNA GRAN EXTENSION 
DE TERRENO - 


NA organización de capitalistas de 
Los Angeles, ha solicitado del Go- 
bierno Mexicano, que se le alquile una su- 
perficie de veinticinco mil acres en el Terri- 
torio de la Baja California, a cierta dis- 
tancia de la línea divisoria con California, 


y tributaria del Río Colorado. 


En la actualidad, la región solicitada se 
encuentra enteramente desprovista de agua 
y vegetación; pero los peticionarios ofre- 
cen obligarse a construir canales de irri- 
gación y poner a toda la superficie que 
piden en condiciones de cultivo, en el tér- 
mino de tres años, si se otorga la deseada 
concesión. l 


En respuesta se les ha participado, que 
será necesario que nacionalicen su com- 
pañía, como preliminar obligado, en acata- 
miento de las leyes del país, que prohiben 
a los extranjeros adquirir tierras dentro 
de la distancia de cien kilómetros (sesenta 
y cinco millas) de la línea fronteriza, o a 
la mitad de dicha distancia de la costa. 
Las tierras desecadas son del mismo carác- 
ter que las del famoso Valle Imperial del 
Estado de California. l j 


Se anuncia que una compañía de capita- 
listas americanos ha sido organizada en 
Nueva York, con el propósito de empren- 
der en este país el desarrollo de la minería. Se 
intenta emplear en esto el trabajo de los 
japoneses, que se dice es abundante en los 
Estados Unidos, donde hay muchos traba- 
jadores ociosos de esa nacionalidad. 


Se informa que últimamente se terminó 
un contrato para la compra de 200,000 pa- 
cas de fibra de henequén, entre una de las 
más grandes negociaciones de los Estados 
Unidos, que comercia con ese producto y la 
Comisión Reguladora del Mercado del He- 
nequén. El importe de la operación se 
calcula en $20,000,0000 aproximadamente. 


Con la reciente alza en el precio de la 
plata, ha habido una renovación de las 
tentativas para sacar de contrabando fue- 
ra de la República, monedas de ese metal, 
habiéndose hecho ya algunas decomisacio- 
nes importantes. El Gobierno está toman- 
do medidas coercitivas para poner término 
a esta infracción de la ley. 


Sicnecesita usted un Byenanuncio, no ol- 
vide La Revista Mexicana, 
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Mexico’s Large Foreign Commerce 


Greater Last Year Than Ever Before in the History 
of the Country—Details of Exports and Imports 


of Mexico’s foreign commerce for 
the year 1918 have just been made 
public. The statement of imports was 
published several weeks ago, but the ex- 
ports have only now been given out. The 
total reaches the large volume of $367,- 
305,451.46, against imports of $164,470,035- 
47, giving a balance in favor of the country 
of $202,835,415.99. 
The detailed statement of articles export- 
ed has not yet been given, but the totals 
as as follows: 


O' reports of the total amount 


Animal products . $ 19,569,701.44 


Vegetable products . 128,937 422.68 
Mineral products . 213,932,342.32 

Diverse manufactured pro- 
ducts . ae E" i 4,866,085.02 
Total . $367,305,415.46 


The United States received over nine- 
tenths of the total anfount, as seen by the 
following figures: 


United States . 074, 345.24 
Great Britain 4, 372, 626.91 
Spain 1 655, 411.40 
Chile 4,684, 117.16 
Cuba be 5 3,029, 169.55 
British Honduras f 837,159.79 
Panama i 728,826.94 
Guatemala . 583,565.91 
Brazil . 484,783.33 
Argentina . 297,612.33 
Japan 251,393.72 
Honduras 103,890.08 
Peru . : 91,700.00 
Nicaragua . 60,505.00 
Costa Rica 32,728.20 
Salvador 11, 21.00 
France 6,015.00 


Total . . $367,305,415.46 


Importations for 1918 


The importations for the year 1918 were 
as follows: 


North America .$ 141,157,846.32 
Europe i 16,058,716.12 
The Antilles . 2,832,281.61 
Asia 1,997, 555.34 
Central America 1, 661,883.85 
South America. 586,912.98 
Oceania 168,113.20 
Africa 6,726.04 

Total . . $164,470,035.47 


Upon both imports and exports the gov- 
ernment collected in duties $37,700,000. 

For purposes of comparison the figures of 
foreign commerce from 1903 to 1912 are 
given, those being conceded to have been 
the best period in the history of the Re- 
public in this respect. From 1913, the com- 
mencement of the revolution, to 1918, the 
figures are not available at this writing. 

The foregoing figures are in terms of 
Mexican coin. They should be divided by 
two to give the equivalent in American 
money. 


For commercial and industria] informa- 
tion, read The Review and then send it to 
e States. 


Latest Trade Statistics of the United States 


. and Mexico. 


The Bureau of Foreign and Domestic 
Commerce of the Department. of Commerce 
of the United States, in a report recently 
issued, gave the exports and imports from 
the various countries of the world for the 
month of April, 1919, and also for the 
ten months ended April, 1919. 

The April exports to Mexico were valued 


at $12,535,259, against $7,116,318 for April, 


1918. 

The April imports from Mexico amount- 
ed to $9,410,057, against $13,456,707 for 
the same month in 1918. 

The exports to Mexico from the United 
States for the ten months ended April, 
1919, were $97,011,352, against $91,089,488 
for the same period ending April, 1918. 


REVIEW | 


THE COTTON CROP OF 
MEXICO FOR 1918 


HE Department of Agriculture and 

Development has issued a statement 

of the cotton crop for the year 1918, show- . 

ing that it amounted to a total of 79,63 

metrie tons (of 2200 pounds to the ton) 
It was distributed as follows: 


Lower California. 20, 603 
,Coahuila....... „ 35, 101 
Nayarit . . 12,506 
Durango 8,250 
Jalisco . 410 
Oaxaca . 912 
Sinaloa . 618 
Sonora . 605 
Vera Crüz o e s oe x 588 

Totaal. 79,653 


With the recent rise in the value of 
silver, there has been a renewal of the 
attemps to smuggle silver coins out of 
the Republic and several notable seizures 
have been made. The government is 
taking stringent measures to put an end 
to this infraction of the law. 


Modern Fire-Fighting Apparatus in Mexico City. 


Aparatos Modernos para Combatir los Incendios en la Ciudad de México. 


The imports from Mexico into the 
United States for the ten months ended 
April, 1919, were $130,992,290, against 
$114,111,142 for the same period ending 
April, 1919. 

It will be noted that the total for the 
year 1918 is greater than for any preced- 
ing year in the country’s history, thereby 
affording indisputable proof of certain re- 
cent statements in this connection. 


— 


The Secretary of the Treasury states 
that there are still outstanding upward of 
$150,000,000 in ‘‘infalsificable’’ paper cur- 
rency. The original issue was $500,000,000 
and of this $350,000,000 has been taken in 
and burned, and the remainder is being 
destroyed as rapidly as it is received for 
taxation at the custom houses and else- 


where. 


Foreign Gommerce Before And Since the Revolution 


> Imports. 

1903-04 . 1 177,861,000 
1904-05 178,205, 000 
1905-06 220,005,000 
1906-07 . 232,230,000 
1907-08 221,757,000 
1908-09 . 156,533,000 
1909-10 . 194,866,000 
1910-11 . 205,874,000 
1911-12 182,661,000 
1918 (calendar year) . 164,470,033 


Exports. Total. 
$210,312,000 $388,173,000 

208, 520, „000 386,725,000 

271 139,000 491,144,000 

248,018,000 480, 248, 000 

242,740,000 464, 497,000 

231,101,000 387,634,000 

260,046,000 454,912,000 

293,754,000 499,628,000 & 

298,014, 000 480,675,000 * 


367,305,451 


531,775,486 
7 
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Comercio Extranjero de México 


Trescientos Setenia Millones de Pesos se Exportaron 


año de 1918, ascendió a la fabulosa 

suma de trescientos sesenta y siete 
millones de pesos, contra ciento sesenta y 
cuatro millones y medio que alcanzaron las 
importaciones, durante el mismo período. 
Queda, pues , un saldo de doscientos tres 
millones en favor de las exportaciones. 

De la enorme suma exportada, correspon- 
de la mayor parte, casi la totalidad, a los 
Estados Unidos; trescientos cincuenta mi- 
llones es el valor de lo mandado a ese país, 
contra ciento cuarenta y un millones que 
suma lo importado. Después de la Amé- 
rica del Norte, en materia de exportación, 
sigue Chile, adonde México remitió pro- 
duetos por cuatro millones seiscientos mil 
pesos, y después la Gran Bretaña, con un 
contingente de cuatro millones trescientos 
setenta y dos mil pesos. 

En cuanto a productos, los minerales son 
naturalmente los que figuran en primera 
línea en la exportación: doscientos ćatorce 
millones es el valor de las materias mine- 
rales exportadas, y de éstas, sólo por pe- 
tróleo figura la enorme suma de ciento 
cuarenta millones y medio. Después de las 
materias minerales, figuran las vegetales, 
con un valor de ciento veintinueve millones 
de pesos. 

He aquí un cuadro de las exportaciones, 
por capítulos de la tarifa vigente: 


E L total de exportaciones durante el 


Materias animales. . . . ....$ 19,569,701.44 


Materias vegetales 128,937,322.68 
Materias minerales. . 213,932,342.32 

Productos manufacturados di- 
Verso s ss 4, 866,085.02 
Total. . . 8 367, 305, 451.46 


La exportación de 1918, dividida por 


países, es como sigue: 


EUROPA 
España. .... ....ooo.....«$  1,655,111.40 
Gran Bretaña. ALA 4,372,626.91 
ETANG oe aaa 6,015.00 
ASIA 
Japon ad 251,393.72 


AMERICA DEL NORTE 
Estados Unidos. . . 5 350,074,345,24 


AMERICA CENTRAL. 


Costa Rica . . . . . . .$ 32,728.20 
Guatemala . . . y.. 583,565.91 
Honduras 4 103,890.08 
Honduras Británicas > 837,159.79 
Nicaragua 60,505.00 
Salvador . 11,621.00 
AMERICA DEL SUR 
Brasll 89 484,783.33 
Chile. N E no 4,684,117.16 
Panamá . 728,826.94 
Pert. . : 91,700.00 
República Argentina 297,612.33 
ANTILLAS 
Wa e $ 3, 029, 169.55 


Total. ... -$ 367,305,451.46 


en 1918 y Ciento Setenta y Cinco se Importaron 


RESUMEN 
Europa. .$ 6,034,053.31 
Asia i 251,393.62 
América del Norte. 350,074,345.24 
América Central. 1,629,469.98 
América del Sur. 6,287,019.76 
Antillas. ...... 3,029,169.55 


LAS IMPORTACIONES POR PAISES 


Y el siguiente es un cuadro, por paises, 
de las importaciones en el mismo año de 
1918: 


A 


Europa. 8 16,058,716.12 
Asia. 1,997,555.34 
Africa Gn et ce Ss 6,726.04 
América del Norte E 141,157,846.32 

586,912.98 


América del Sur . 


Antillas. .  2,832,281.61 


The Durango Cathedral 
La Catedral de Durango 


LOS RENDIMIENTOS AL ERARIO 


Exportaciones e importaciones durante 
el citado ano de mil novecientos dieciocho, 
produjeron al Gobierno, por concepto de 
impuestos, alrededor de treinta y siete mi- 
llones, setecientos mil pesos. 


En seguida aparccen las cifras compa- 


i Importación 
1903-04 1 861,000 
1904-05 178,205 5000 
1905-06 220 005, 000 
1906-07 y 232,230,000 
1907-08 . 221,757,000 
1908-09 156,533,000 
1909-10 194, 866,000 
1910-11 . 205,874,000 
1911-12 . 182,661,000 


1918 (año ‘fiscal, del prime- 
ro de enero al ultimo de 
diciembre . . 164,470,035 


Las cifras anteriores están indicadas en 
dinero mexicano, su equivalente en moneda 


LA COSECHA DE ALGODON 
DE MEXICO EN 1918 


L Departamento de Agricultura y 
Fomento ha expedido un informe re- 
lativo a la cosecha de algodón del año de 
1918, mostrando que ésta alcanzó un total 
de 79,653 toneladas métricas (cada tonela- 


da, de 2,200 libras). Esta cosecha fue 
distribuída como sigue: 
Baja California 20,603 
Coahuila 35,101 
Nayarit 12,566 
Durango 8,250 
Jalisco 410 
Oaxaca . 912 
Sinaloa . 618 . 
Sonora 605 
Veracruz 588 
Total . 79,653 


Las Ultimas Estadísticas Comerciales de los 
Estados Unidos y México 


La Sección de Comercio Interior y Ex- 
terior del Departamento de Comercio de los 
Estados Unidos, en un informe que últi- 
mamente publicó, aparece la exportación e 
importación de los distintos países del mun- 
do, correspondiendo al mes de abril de 
1919, así como la cantidad correspondiente 
al período de diez meses, terminado en 
abril de 1919. 

Los artículos. exportados a México du- 
rante el mes de abril, tienen un valor de 
$12,535,259, contra $7,116,318, por el mismo 
mes en 1918. 

Las exportaciones a México procedéntes 
de los Estados Unidos durante los diez me- 
ses que terminaron en abril de 1919, alcan- 
zaron la suma de $97,011,352, contra...... 


$91,089,488, por el mismo período, termi- 
nando en abril de 1918. 
Las importaciones procedentes de Méxi- 


co, en el mes de abril, sumaron $9,410,057, 
contra $13,456,707, por el mismo mes en 
1918. 

Los artículos importados de México a los 
Estados Unidos durante los diez meses que 
terminaron en abril de 1919, sumaron un 
valor de $130,992,290, contra $114,111,142, 
por el mismo período, terminando en abril 
de 1918. | 
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rativas del comercio con el extranjero des- 
de el año de 1903 a 1912, el período con- 
siderado como el próspero en la historia 
comercial de la República. Desde el año 
de 1913, en que comenzó la revolución, a 
1918, las cifras sobre la importación y ex- 
portación carecen de importancia, en vista 
de la anormalidad de los tiempos: 


Exportación Total 

$210,312,000 $388,173,000 
271,139,000 386,725,000 
271,139,000 491,144,000 
248,018,000 480,248,000 
242,740,000 460,447,000 
231,101,000 387,634,000 
260,036,000 454,912,000 


293,754,000 499,628,000 


298,014,000 480,675,000 
367,303,451 531,775,486 
americana viene siendo, aproximadamente 

la mitad. 
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“A Visit to Mexico” 


The New York Times Changes Some of Its Opinions Regarding This 
Country —Acknowledgment of Various Widely Held Errors 


EDITORIAL FROM THE TIMES OF MAY 4 


ARKEST Mexico was penetrated on 
D March 29th, from Laredo by a train 

of Pullman cars carrying fifty mem- 
bers of the San Antonio Chamber of Com- 
merce and bound for the principal cities 
of the country so long rent and ravaged 
by revolutionary bands. The event is worthy 
of special mention because there had been 
nd such venture by a company of peace- 
ably inclined visitors for four years. When 
the San Antonians returned to American 
soil Mexico was no longer dark to them. 
It was not a disturbed and distressed 
country as they saw it. Perhaps some of 
them were nervous as their sumptuous 
train steamed into Mexico, apprehending 
attacks by insurrectos at any hour of the 
day or night. Possibly a ‘‘pilot’’ train 
filled with Federal soldiers ran ahead of 
the excursion, as in the days when travel 
was often interrupted by exploding dyna- 
mite and no schedule could be maintained. 


Huertistas and Carrancistas and of fierce 
encounters between revolutionary factions 
later: Monterrey, Victoria, Tampico, Lina- 
res, Saltillo, Queretaro, Celaya, Torreon, 
and Piedras Negras, to mention some of 
them. Torreon was a cockpit of sanguinary 
conflicts. Piedras Negras resounded to the 
boom of guns. At Celaya Obregon won a 
famous victory over Villa. Monterrey suf- 
fered great damage when the Villistas, 
after bombarding it, invaded the streets 
and fought hand to hand with the troops 
of Carranza. The American merchants were 
taken to Aguascalientes, where, when Villa 
was in the heyday of his glory, a con- 
vention sat to compose the differences of 
the revolutionaries, but failed of its pur- 
pose; the Americans also went to Guada- 
lajara, the Pearl of the West; to San Luis 
Potosi, to Zacatecas, and of course they 
spent festival days at the capital. 

From beginning to end of the adven- 


Bird’s Eye View of Culiacan, State of Sinaloa. 
Vista de Pájaro de Culiacán, E. de Sinaloa. 


But in the story of the expedition there 
was no thrills of that kind. If Pancho 
Villa is in the flesh he lost an opportunity 
to break up the program of hospitality, 
but the fact seems to be that the Carran- 
za Government controls the railroads north 
of Mexico City and can afford protection 
to a special train. A regrettable incident 
would have certainly made a painful sensa- 
tion in the States. But the visiting merch- 
ants had a haleyon time, traveling 3,000 
miles and enjoying all the comforts of 
home. It might have been different if 
they had risked a journey from Vera Cruz 
to the capital, through territory in which 
the Felicistas are still in revolt. 

To name the cities where the Americans 
were received with lavish hospitality is to 
call the roll of places that have been the 
scene of desperate fighting between the 


ture—for in such a light the San Anto- 
nians regarded their experience—there was 
no mishap, no unfriendly act, no manifes- 


tation of dislike for the ‘‘Gringos.’’ The 
visitors were entertained on a most 
elaborate scale, saw everything, heard the 
praises of their country sounded, and 


nothing was too good for them. At the 
Chapultepee Café in Mexico City there was 
a dinner of twelve courses, exquisitely 
cooked and served irreproachably. Two 
orchestras, one led by the composer Lerdo 
Tejada, played the national airs of both 
countries. At another banquet the Americans 
listened to an address by Jose L. Cosio 
of the Confederation of Mexican Chambers 
of Commerce that was so eloquent and 
sympathetic, the theme being the civilizing 
influence of such meetings of business men 
from different countries, that the visitors 


conceived a new idea of the educated Mex- 
ican. The Americans left Mexico City in 
an amiable frame of mind, feeling that” 
friendly relations with the Mexican people 
would be only a matter of such contacts <% 
as they had enjoyed. The way is being 
prepared for a better understanding, and 
the average American will soon know that 
there is another Mexican than the raiding 
bandit. The San Antonio excursion Was 
one of many planned by Chambers of Com- 
merce. Dallas and Chicago got into touch 
with the Mexican business men in April 
and New York was to have its turn, 

The impression that Mexico has been 
desolated by revolution, that museums have 
been sacked, monuments leveled, churches 
razed, and all the glories of the country 
marred or extinguished, the Americans 
found to be a grotesque exaggeration. They 
went throught the National Museum and 
saw that its treasures were untouched 
Chapultepec Park was as beautiful as of 
old and as well kept. Famous streets, like 
the Paseo de la Reforma and the Avenida 
Juarez, were as imposing as ever. Que 
retaro and Guadalajara had eely 
changed at all to the eye, and there are 
few more attractive cities. S 
particularly pleased the visitors, with a 
clean and well-paved streets, its fine hous 
its luxurious gardens, and brilliant 
illuminations. A trip to Lake Cl 
with its remarkable natural bes 
captivated them. Cuernavaca, the 
they did not see. The *‘beauty spot 
Mexico, it had been for several years 
pata’s headquarters, and there are 
that he despised its charms and de 
its churches. Apparently it was a A 
the itinerary, and the visitors max 
been referred to Philip Terry’s 3 
which contains a prose poem about i 
navaca, with the suggestion that one mi 
see it before dying. Perhaps Zapata ¥ 
still in residence there when the J 
icans were feasting in the floating gi 
at Xochimilco, contiguous to the capi ad, 

This pioneer visit of American busine 
men to Darkest Mexico?” of the i 
tion was a happy inspiration. 
the merchants and officials of the a 
on a plane of friendly intercourse and 
tified some erroneous ideas. They 
education and refinement in Mex 
as limited as they had supposed. 
that industry was reviving, Wa 
had been restored in many place 
observed that the railroad system 
fairly good working order. They eo 
that there must be some 5 
the Mexican after all “The € 
‘*the various States we 
reports President Hale of the S 
Chamber of Comm * 
““men of splendid Abili 
““and progressive.“ me 

The way was Debe 
tions with the Me 
ment can show tai 
liberal, strong 10 
order and to affor 
the financial aid 
the country on its 
vexation eS 4 Zi 
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“Una Visita a México” 


El “New York Times” Revisa Algunas de sus Opiniones Respecto a 
Este País —Confesión de Varios Errores Ampliamente Sostenidos 


EDITORIAL DEL TIMES DEL 4 DE MAYO 


curo, por Laredo, un tren compuesto de 
carros Pullman, conduciendo a cincuenta 
miembros de la Cámara de Comercio de San 
Antonio, que recorrió las principales ciuda- 
des del país, por tanto tiempo laceradas y 
perjudicadas por las bandas revolucionarias. 

El suceso es digno de mención especial, 
porque no se había visto que se aventurara 
de tal suerte un grupo de hombres pacíficos 
en el país, durante los cuatro últimos años. 

Cuando los hijos de San Antonio regresa- 
ron a la tierra americana, ya no era México 
oscuro para ellos. No era ya un país pertur- 
bado y desdichado desde que lo vieron, 

Sin embargo, algunos de ellos se mostraron 
nerviosos cuando su suntuoso tren penetró en 
México, temiendo un ataque de parte de los 
insurrectos a cualquiera hora del día o de la 
noche. Es posible que haya corrido por de- 
lante un tren explorador llevando soldados 
federales, como en los días en que los viajes 
eran frecuentemente interrumpidos por la ex- 
plosión de dinamita y en que no se podía 
cumplir ningún itinerario. 

Pero en la historia del viaje no hubo con- 
moción de esa especie. 

Si Pancho Villa existe aún, perdió una 
oportunidad de interrumpir el programa de 
hospitalidad, pero el hecho parece ser que el 
Gobierno de Carranza controla los ferroca- 
rriles del norte de México y, que puede im- 
partir protección a un tren especial. 

Un lamentable incidente de seguro que hu- 
biese producido en los Estados Unidos una 
dolorosa sensación, Mas- los visitantes tu 
vieron un tiempo tranquilo, recorrieron tres 
mil millas y gozando de todas las comodida- 
des de la patria. Pudo haber sido diferente 
si se hubiesen arriesgado a viajar de Vera- 
cruz a la Capital, a través del territorio don- 
de revolucionan aún los felicistas. j 

Nombrar las ciudades donde los america- 
nos fueron recibidos con pródiga hospitali- 
dad, es recordar la lista de los lugares que 
han sido escenarios de desesperadas luchas 
entre huertistas y carrancistas y de fieros en- 
cuentros entre las facciones revolucionarias 
más tarde: Monterrey, Victoria, Tampico, Li- 
nares, Saltillo, Querétaro, Celaya, Torreón y 
Piedras Negras, para mencionar algunas. 

Torreón era un reñidero de gallos donde se 
registraron sangrientos conflictos. Piedras 
Negras resonaba con el estampido de los ca- 
ñones. En Celaya, Obregón ganó una famo- 
sa victoria sobre Villa. Monterrey sufrió 
grandes perjuicios cuando los villistas, des- 
pués de bombaredarla, invadieron sus calles 
y lucharon a brazo partido con las tropas de 
Carranza. 

Los comerciantes americanos fueron lleva- 
dos a-Aguascalientes, donde, cuando Villa es- 
taba en el apogeo de su gloria, se reunió una 
convención para allanar las diferencias .entre 
log revolucionarios, pero que fracasó en sus 
propósitos; los mismos americanos fueron 
también a Guadalajara, la Perla del Occiden- 
te, a San Luis Potosi, a Zacatecas, y, natu- 

mente, pasaron dias de fiesta en la capital. 

Desde el principio al fin de esta aventura 


E” día 29 de marzo penetró al Mexico Os- 


—puesto que en tal concepto tenían los de 
San Antonio su experiencia—no hubo contra- 
tiempo ni se registró acto de enemistad algu- 
no, ni hubo manifestación de disgusto contra 
los *“gringos?”. 

Los visitantes fueron divertidos en alto gra- 
do; vieron todo, escucharon las expresiones de 
alabanzas para su país: nada se consideró su- 
ficientemente bueno para ellos. 


En el Café de Chapultepec, de la ciudad de 
México, se sirvió una comida de doce plati- 
llos exquisitamente aderezada e irreprocha- 
blemente servida. Dos orquestas, dirigida 
una de ellas por el compositor Lerdo de Te- 
jada, ejecutó los aires nacionales de los dos 
países. \ 

En otro banquete los americanos escucha- 
ron un discurso de José L. Cosío, de la Con- 
federación de Cámaras de Comercio de Méxi- 
co, que fue tan elocuente como simpático y 
que tuvo por tema la influencia civilizadora 
de tales reuniones de hombres de negocios de 
diferentes países, que los invitados concibie- 


Chapultepec estaba tan hermoso y bien con- 
servado como antes. Las calles famosas co- 
mo el Paseo de la Reforma y la Avenida Ju- 
rez, eran tan imponentes como nunca. 

Querétaro y Guadalajara no habían cambia- 
do casi nada, y había unas cuantas ciudades 
más, atractivas. Guadalajara, particularmen- 
te, gustó a los visitantes, con sus bien pavi- 
mentadas y limpias calles, sus buenas casas, 
sus jardines lujuriosos y sus brillantes ilumi- 
naciones nocturnas. Un viaje hecho al Lago 
de Chapala con sus notables bellezas natura- 
les, les cautivó. 

No vieron a Cuernavaca, la ‘‘radiante’’. 
El ‘‘Bello lugar’’ de México había sido por 
muchos años el cuartel general de Zapata y 
existen relatos de que él despreció sus encan- 
tos y que profanó sus templos. Aparente- 
mente no estaba en el itinerario, y los visitan- 
tes pudieran haber sido dirigidos por la Guía 
de Philips Terry, que contiene un poema en 
prosa sobre Cuernavaca, con la sugestión de 
que uno debe ver esta ciudad antes de mo- 
rir, ; 

Quizás permanecía aún allí Zapata cuando 
los americanos estaban en fiesta en los jardi- 
nes flotantes de Xochimilco, contiguos a la ca- 
pital. 

Esta indagadora visita de hombres de ne- 
gocios americanos al México Oscuro’’ de la 
imaginación, fué una feliz inspiración. 

Los visitantes encontraron a los comercian- 
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A SDLIMA COL ME? 


Black Sand on Colima Coast. 
La Hermosa Playa de Cuyutlán. ' 


ron una nueva idea de los mexicanos educa- 
dos. 

Los americanos abandonaron la ciudad de 
México en un amable estado de 4nimo, sin- 
tiendo que las relaciones amistosas con el pue- 
blo mexicano dependían únicamente de con- 
tactos como los que ellos habian pasado. 

Se está preparando el camino para una in- 
teligencia mejor, y la mayoría de los america- 
nos sabrá pronto que hay otros mexicanos que 
los bandidos merodeadores. à 

La excursión de San Antonio fué una de 
las muchas proyectadas por las Cámaras de 
Comercio. Dallas y Chicago entraron en con- 
tacto con los hombres de negocios mexicanos 
en el mes de abril, y los de Nueva York iban 
a tomar su turno. 

La impresión de que México ha sido desola- 
do por la revolución, de que los museos han 
sido. saqueados, los monumentos destruídos, 
las iglesias arrasadas, y extinguidas o perju- 
dicadas todas las glorias del país, resultaron 
ser para los americanos exageraciones grotes- 
cas. Visitaron el Museo Nacional y vieron 
que sus tesoros están intactos. El Bosque de 


tes y funcionarios del país en pleno intercam- 
bio amistoso, y rectificaron algunas ideas erró- 
neas. Encontraron la educación y el refina- 
miento en México no tan limitados como ha- 
bían supuesto. Vieron que revivía la indus- 
tria, porque el orden se estaba restablecierdo 
en muchos lugares. Observaron que el siste- 
ma de los ferrocarriles se encontraba en un 
buen estado de trabajo. Y concluyeron que 
debe haber algún patriotismo entre los mexi- 
canos, después de todo. 

““Los gobernadores de los varios Estados 
por donde pasamos’’, informa el Presidente 
Haile, de la Cámara de Comercio de San An- 
tonio, ‘‘eran hombres de los más jóvenes, de 
espléndida habilidad, altamente educados y 
progresistas ??. 

Se había allanado, pues, el camino para me- 
jores relaciones con los mexicanos. Si el Go- 
bierno puede demostrar ser estable y liberal 
y suficientemente fuerte para desterrar el des- 
orden y para proporcionar protección a los ex- 
tranjeros, la ayuda financiera, tan penosamen- 
te necésitada para ponerde pie al país, deja- 
rá de ser un problema aflictivo. 
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Mexico’s Golden (Silver) Opportunity 


Deficit in the World’s Production of the White Metal 
Which Can Be Supplied by This Coantry With Ease 


BY M. T. CHESTNUT, M. E., OF COLORADO 


HE average yearly production of 
T the past four years was about 160,- 
silver for the entire world during 
000,000 ozs. It is estimated that 30,000,000 
ozs. annually is consumed in the arts and 
moving picture business. This leaves but 
130,000,000 ozs. anually to meet the re- 
quirements of the world’s mints for mone- 
tary purposes. | 
India is known as the ‘‘sink’’ for silver. 
The average annual import of silver into 


The world's demand for silver for coin- 
age purposes, outside the British Empire, 
has averaged for the period of 15 years, 
150,000,000 ozs. annually or more than twice 
as much as will be available at the present 
rate of production after the demands of 
India and the arts have been satisfied. 
Re-coinage of old and mutilated coins and 
old silverware and jewelry has probably 
supplied 25,000,000 ozs. of this demand, re- 
ducing the actual amount to about 125,- 


Specimen of Mexico City’s Up-to-Date. Tire Apparatus. 
Ultimo Tipo de Maquinaria Moderna del Ouerpo de Bomberos de la Ciudad de México. 


India for the 15 years beginning April 1, 


1901, to March 31, 1916, was 83,136,000 ozs. 
The average annual export of silver out 
of India for the same period of time was 
67,606,000 ozs. per year. This is why In- 
dia is known as the ‘sink’’ for silver, for 
this metal never again appears in the mar- 
kets of the world. During the 15 years 
considered above over one billion ounces 
of silver has disappeared into this ‘‘sink’’ 
never again to appear in the world’s mar- 
kets, and this same process has been 
going on for much ‘longer than 15 years, 
and in all probability will continue at an 
increased rate in the future. 

Subtracting the 67,606,000 ozs. absorbed 
yearly by India, from 130,000,000 ozs. 
of the available world’s supply, after the 
demands of the arts and moving picture 
business have been met, we have but 62,- 
394,000 ozs. left with which to meet the 
demands of the world for coinage purposes. 
How far this amount will go toward this 
end is indicated by the following: 

000,000 ozs. Summing this up we have as 
follows: 


Ozs. 

World’s demand for coinage 

purposes, new silver an- 

nually Eta 125,000,000 
Arts and moving ‘pictures, new 

silver annually ae 30,000,000 
Absorbed by India, new silver 

annually . . 67,606,000 
Annual demand for new silver 222,606,000 


World’s present rate of produc- 
tion . oe . 150,000,000 


Deficit in production . 72,606,000 


The above facts and figures clearly in- 
dicate the favorable position in which the 
producer of silver is placed today. There 
is a deficit in production of 72,606,000 ozs. 
annually at a time when all indiactions 
point to a greater demand for the metal 
than was ever known before. These figures 
indicate that the price of silver will not 
fall below the present quotation and lend 
additional strength to the current belief 
that the price of the metal will, when again 
governed by the laws of supply and de- 
mand, advance still higher in price. That 


‘Pittman Act also fixed a minimum price 
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there are additional grounds on which te | 
base this belief is shown by the following 
table of the world’s yearly production and 
the average London price per ounce in 
terms of United States currency. 


Average | 


World 's Production 
Year Ounces Price oz. 
1911 226,000,000 . 53.928 
1913 223,000,000 60.458 
1915 . 178,000,000 51.829 
1916 . 156,000,000 . 68.647 
1917 150,000,000 . 81.417 
1918 143,000,000 . 96.772 


Thus we see that since 1911, there has 
been a steady decrease in the production 
of silver in spite of the steady increase 
in price. Certainly if figures ean be relied 
upon these figures show that the most 
prosperous period the silver miner ever 
knew awaits him, even if there were to be 
no greater demand for the metal in the 
future than there has been in the past. 

There is every reason to believe that 
there will be a greater demand for silver. 
As one of the results of the war, the 
standard of living in the Orient has been 
raised. The Orient. has grown rich through 
supplying the needs of the Allies. The 
wants of the Orient will increase steadily. 
England is reported as having placed 1,500, 
000 Hindu soldiers under arms; these troops 
have been out of India most of the time 
and have been introduced to new and 
strange commodities and ways of living: 
they will introduce them at home when 
they return. Thousands of Chinese have 
been used by the Allies back of the battle 
lines; these men will be returned to their 
country and introduce new wants among 
their people. This means a steadily in: 
creasing demand for silver and the new 
wealth acquired by these people and a 
higher standard of living will enable them 
to absorb it in greater amount than ever 
before. 

The above facts and figures explain why 
China has been offering $1.16 to $1.20 for 
silver during recent months and could not 
get it. The Walsh-Pittman Act of April, 
23, 1918, authorized the Treasure to witb- 
draw 350,000,000 silver dollars from the 
treasury of the United States to provide 
270,000,000 ozs. of silver for our own use 
and the use of our Allies. Most of this sil- 
ver has gone abroad and will never come 
back. Over $200,000,000 worth of silver has 
been shipped from the port of San Fran- 
cisco during the past year. The Walsh- 


of 31 an oz. at which the government 
would in the future buy silver. This figure- 
has virtually been settled upon by inter” 
national agreement but it is doubtful if it 
can be maintained when the law of supply 
and demand again comes into action. There 
is a known deficit in the production of' 
silver and there is certainly reason to ex 
pect a higher price for it. 

There are also many good reasons: en! 
which to base a belief that production wil 
not increase to any great extent for may 
years. Many of the famous old silver W 
of the world are exhausted and many. Jo 
are fast approaching that condition; 
silver mining camps of the West hava 
dead for amny’ years and some : 
were / practically abandoned. ti W 
time to reopen the old abandona N 
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¿Oportunidad para la Plata Mexicana 


El Déficit de la Producción Mundial de Metal Blanco 
4 Puede Ser Cubierto por Este Pais con Facilidad 


POR M. 


do entero durante los últimos cuatro. 

años, fué de 160.000.000 de onzas. Se 
calcula que anualmente son consumidas.... 
30.000.000 de enzas en las artes y en los ne- 
gocios relativos a la producción de películas 
cinematográficas. Esto deja un residuo de 
130.000.000 de onzas anualmente para ser em- 
pleadas en satisfacer las necesidades de acu- 
ñación de monedas. 


L produccién media de plata en el mun- 


La India es conocida como el ‘‘resumide- 
ro'” de la plata. El valor medio de las im- 
portaciones de ese metal, hechas a la India 
durante los últimos quince años, desde el pri- 
mero de abril de 1901 hasta el 31 de marzo de 
1919, fué de 83.136.000 onzas. La expor- 
tación media de plata de la India, durante el 
mismo período, fué de 67.606,000 onzas por 
año. 


Esta es la razón por la cual la India es co- 
nocida como el *“resumidero”? de la plata, por- 
que el metal que entra a este país, nunca rea- 
parece en los demás mercados del mundo. 


Durante los quince años considerados más 
arriba, cerca de un millón de onzas de plata 
desaparecieron en el ‘‘resumidero’’ hindú pa- 
ra nunca más aperecer en los mercados del 
mundo. Y este mismo proceso se ha desarro- 
llado durante un tiempo mucho mayor que 
quince años y, con toda probabilidad, conti- 
nuará desarrollándose en lo sucesivo, pero en 
proporciones mayores. 


Sustrayendo las 67.606,000 onzas absorbidas 
cada año por la India y de los 130.000,000 de 
onzas de la producción aprovechable anual 
del mundo, después de que queden satisfechas 
las demandas de las artes y de los negocios 
relacionados con las películas cinematográfi. 
cas, sólo nos quedan 62.394.000 onzas, con 
las cuales deben satisfacerse las demandas del 
blanco metal para la satisfacción de moneda. 
En qué proporción esta suma concurre a la 
satisfacción de dichas demandas, es indicado 
por los datos siguientes: 


Las demandas de plata para fines de acuña- 
ción de todo el mundo, exceptuando el Impe- 
rio Británico ha sido en media, durante el 
período de los últimos quince años, de..... 
150.000.000 de onzas anualmente, o sea más 
de dos veces de lo que puede ser aprovechado 
en las presentes proporciones de la producción, 
después de que las demandas de la India y de 
las artes hayan sido consideradas. La re- 
caudación de las monedas viejas y mutiladas 
y la fusión de las joyas y mercaderías viejas 
de plata ha producido, probablemente,..... 
25.000.000 de onzas para satisfacer aquella de- 
manda, reduciendo su monto actual a cerca de 
125.000.000 de onzas. Sumando las cantida- 
des indicadas, tenemos lo que sigue: 


Demanda mundial para fines 
de acuñación, con plata 
nueva cada afio..... 

Demanda de las artes y de 
la cinematografía, de pla- 
ta nueva cada ao 

“la'yabsorbida anualmente 
por la India ...... 


125.000,000 onzas. 


30.000,000 „ 
67.606, 000 „ 
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Total de la demanda anual 
de plata . .. 222.606,000 onzas. 
Producción anual actual del 
mundo . . 150.000,000 „ 


Déficit de la producción . . 72.606,000 onzas. 


Los hechos y cifras anotados más arriba, 
indican la favorable posición en que están co- 
locados hoy los productores de plata. Existe 
un déficit anual en la producción de 72.606.000 
onzas anualmente, en una época en que to- 
dos los indicios permiten prever que habrá 
la más grande de las demandas de plata que 
se ha visto jamás. Estas cifras indican que 
el precio de la plata no descenderá abajo de 
los presentes y presta fuerza a la creencia 
vulgar de que el valor del blanco metal subi- 
rá hasta lo más alto: cuando vuelvan a ser 
gobernadas las transacciones por la Ley de 


la oferta y la demanda. 

Que existen fundamentós adicionales en qué 
basar esta creencia, es lo qeu muestra la si- 
guiente tabla de la producción anual del mun- 
do y del precio medio de la plata en Londres, 
por onza, en términos de la circulación en los 
Estados Unidos: 


View of Tampico 


Producción mundial. 


Precio de 
Año. Onzas. la onza. 
1911 . 226,000,000 . 53.928 
1913 223,000,000 . 60.458 
1915 . 178,000,000 . 51.829 
1916. 156,000,000 68.647 
1917 150,000,000 81.417 
1918 143,000,000 96.772 


— — 


Por consiguiente, vemos que desde el año 
de 1911 ha habido un rápido decrecimiento en 
la producción de la plata, a despecho del rá- 
pido acrecentamiento de su valor. 


Estas cifras pueden ser consideradas de 
nuevo y muestran que espera a la industria 
minera de la plata el mayor período de pros- 
peridad de los que conoció, aunque no hu- 
biera de haber mayor demanda del metal en 
el futuro que la que hubo en el pasado. 


Hay varios razones para creer que habrá 
una demanda mayor de plata. 

Como uno de los resultados de la guerra, 
la vida en Oriente progresaba. El Orien- 
te se ha hecho rico al proveer a las necesi- 
dades de los aliados. 
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Las necesidades de los orientales crecerán 
rápida y firmemente. 

Se informa que Inglaterra puso sobre las 
armas a 1.500.000 soldados hindúes. Estas 
tropas han estado fuera de la India la ma- 
yor parte del tiempo y han sido acostumbra- 
dos a nuevas y extrañas comodidades y ma- 
neras de vida. Estas, cuando regresen a su 
patria, introducirán en ella esas comodidades 
y esas costumbres. Millares de chinos han 
sido empleados por los aliados en al reta- 
guardia de las líneas de fuego. Estos hom- 
bres, cuando sean regresados a su país, intro- 
ducirán en su pueblo las nuevas necesidades. 
Esto significará un firme crecimiento de la 
demanda de plata y la nueva riqueza adqui- 
rida por ese pueblo, y una manera más pro- 
gresista de vida los pondrá en aptitud de ab- 
sorber una suma mayor de ese metal que las 
que han absorbido jamás. 

Las cifras y los hechos indicados más arri- 
ba, explican por qué China ha estado ofre- 
ciendo $1.16 y $1.20 por la plata durante los 
meses recientes, sin poderla conseguir. 

La Ley Walsh-Pittman, del 23 de abril de 
1918 autorizó al Tesorero para tomar...... 
350.000.000 de dólares plata a fin de obtener 
270.000.000 de onzas del mismo metal para 
uso de los Estados Unidos y de sus aliados, 
La mayor parte de esta plata marchó al ex- 
tranjero y no regresará jamás. 

Durante el año pasado fué embarcada en 
San Francisco plata por valor de nue: 000.000 
de dólares. 


Vista de Tampico 


La Ley Walsh-Pittman fijaba también un 
precio mínimo de $1 la onza, y en el cual el 
Gobierno debería comprar la plata en el fu- 


turo. Esta cifra ha sido virtualmente fija- 


da por un acuerdo internacional, pero es muy 
dudoso que pueda ser sostenida cuando la ley 
de la oferta y la demanda vuelva a entrar 
en vigor. 

Existe un déficit conocido en la producción 
de la plata, y hay ciertamente razón para es 
perar que ese metal adquiera un precio ma- 
yor por ello. 

Existen también numerosas y buenas razo- 
nes para fundar la creencia de que la pro- 
ducción no aumentará en gran proporción por 
muchos años. 

Muchas de las antiguas y famosas minas 
de plata del mundo están exhaustas, y mu- 
chas otras se están acercando rápidamente a 
esas condiciones. Los campos argentíferos 
del Occidente han estado mtertos por mu- 
chos años y algunos de ellos fueron prácti- 
camente abandonados. Se requerirá mucho 
tiempo para rehabilitar a las minas abando- 
nadas y para ponerlas en condiciones de pro- 
ducción. Ninguno sque esté familiarizado 
con la historia de esos viejos campos, que- 
rría aseverar qeu ellos están próximos a ce- 
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and put them on a producing basis. No 
one who is conversant with the past history 
of these old camps would be willing to 
state that they will soon case to produce, 
because it is a fact that each of them 
contains many partially developed prop- 
erties and many prospects, anyone of which 
with proper development may make better 
mines than any yet developed. Owing to 
the low price of silver since 1893, the de- 
velopment of prospects has been greatly 
retarded and there has been practically no 
development prospecting for silver since 
that date, but as a result of the conditions 
brought about by the war, silver mining 
is sure to be a greater factor in the min- 
ing industry of the future than it ever has 
been in the past 

Our future supply of silver must come 
from the low-grade silver mines, from 
mines of the baser metals which produce 
silver as a by-product and from the prop- 
erties that are now but partially developed 
or prospects. The largest production will 
probably be made from mines that are now 
but prospects or are partially developed. 
The old mines no doubt contain quantities 
of low-grade ores, but are generally badly 
caved, full of water or are held at high 
and unreasonable prices: In any event it 
will as a rule take a great deal of money 
to reopen and put them in shape to pro- 
duce, far more than to open new mines. 
The palmy days of the old mines are a thing 
of the past; the cream has been skimmed 
from them, while it is still in the new 
mines to be opened up. The risk is gener- 
ally greater in the old mines; for after it 
is unwatered and repaired, retimbered and 
re-equipped, it is as much a prospect as is 
any prospect, fer it beyond belief that 
the old operator closed the property While 
there was high-grade. or pay ore in sight. 
Many prospects can be developed far 
enough to determine whether they will 
make mines or not at a far less expense 
than the cost of reopening one old mine. 

The awakening of China, India and the 
Orient assures the silver miner of today 
a market for his product for many years 
to come and as soon as adjustment to 
peace conditions is made, a revival of silver 
mining is sure to be secn in the silver 
mining camps of the West. 


. (It is a little remarkable that the writer 
of the foregoing article took no note 
therein of the center of the world’s silver 
production—Mexico. It is wthin bounds 
to say that the production of silver in the 
four hundred years since the conquest has 
equaled if not exceeded the combined pro- 
duction of all the rest of the world. Vast 
as has been the amount produced, Mexico 
is prepared to repeat this production ,1n- 
definitely. Billions have been yielded by 
the Mexican mines, yet the vast wealth of 
silver has scarcely been touched. The 
statements made in the article quoted are 
worthy of attention by all who are in- 
terested in mining in the country. The 
shortage of silver in the world’s markets 
is Mexico's golden opportunity, for no- 
where in the world can silver be produced 
and at such low cost as 
Ed. Review.) 


so extensively 
in this country. 


If you want your fricnds to have facts 
about Mexico, send them The Review. 


CONDITION OF THE PUBLIC DEBT 
OF MEXICO AS CALCULATED TO 
JUNE 30, 1919. 


ECRETARY of the Treasury Cabrera 

has issued a statement of the public 
debt of Mexico, with accrued interest, up 
to June 30, 1919, as follows: | 


Interior 


Consolidated 1885, 3 0/0 

Consolidated 1894, 5 0/0 $ w 

State of Veracruz, 5 00 . . . . . . 

State of Tamaulipas, 5 0|0 first series. 

State of Tamaulipas, 5 0/0, second series 
State of Sinaloa, 5 00 

Puerto de Mexico, 5 0/0 


Totals 

Exterior 
Municipal, 1889, 5 0/0 . 
Consolidated 1899, 5 0|0 
Gold loan 1904, 4 0/0 
Gold loan 1910, 4 0/0 

Totals 


Interior debt F 
Exterior debt. 


Grand totals 


Total debt 
Interest due 


Total debt now owed 


The foregoing figures are in Mexican 
gold, Their equivalent in American money 
would be 5264, 786,042.64. 


— 


RETAIL, MARKET QUOTATIONS 
IN MEXICO CITY | 


S CME recent retail prices for food products 

in Mexico City, according to the market 
reports of the newspapers, are as follows per 
pound in American money: 


Starch . lle. 
Rice. 6 2-3 to 15c. 
Brown sugar—cone e 10 1-2c. 
Granulated sugar. . . 9 1-4 to 10 1-3c. 
Cube sugar. . .. 12 1-2 to 13 3-4c. 
Brown sugar... +. . 7 3-4e. 
Coffee . . 21 3-4 to 28 3-4e. 
Chile pepper . 28 3-4 to 48 1-3c. 
Beans 5 3-4 to 7 1-2c. 
Garbanzos . . . . . . 10 1-2e, 
Habas (field beans) 3 14 to 4 1-4c. 
Pont 86 to 6 1-2. 
Corn 1 1-2 to 1 3-4e. 
Lard . . . . 38 1-2 to 38e. 
Potatoes . . . . 8 to 8 3-4e. 
Salt 1.84¢. 
Wheat 4 1-3e, 


Representatives of two large companies 
are now in this country investigating the 
situation with a view to the inauguration 
of steamship lines on both coasts of Mex- 
ico and with connections to South Amer- 
ican ports. They are securing data with 
regard te the commerce of the various 
ports, in order to determine the best itine- 
rary to adopt. It is said to be their in- 
tention to have a service of two steamers 
weekly to the Principal ports on both 
coasts, 
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THREE MILLION DOLLARS 
FOR RELIEF OF THE NEEDY 


EWS has been received that Alberto 
Parres, formerly a well known re 
sident of Mexico City, but for a number of 
years living in Paris, and who died recent- 
ly has left by his will property to the 


Amount Interest due 
$42,383,850 $6,993,335.25 
92,911,700 27,873,510.00 
831,200 228,580.00 
741,500 203,912.50 
796,600 219,065.00 
466,700 128,342.50 
664,000 182,600.00 
$138,795,550 $35,829,345.20 
$13,525,815.47 $3,719,599.25 
97,206,828.80 25,516,785.85 
74,312,800.96 16,348,816.21 


101,898,806.14 22,417,737.35 


5 ä 
$286,944,251.37. $68,002,938.66 
$35,829,345.25 


$138,795,550.00 | 
68,002,938.66 


286,944,251.37 
$103,832,283.91 


7 $425,739,801.37 
103,832,283.91 


$452,739,801.37 


$529,572,085.28 


— ꝛ— — 
amount of $3,000,000 to be devoted tu 17 
vate benefactions in this country. Ti: 
properties of the deceasefl were loca 
for the most part in the State of Mestre 
and consisted of farm lands, haciendas, “ 
value. Mr. Parres was *. 
his many benefactions dur 


of great 
known for 
his lifetime. 


HARD WOODS, GUAYULE AND 
CHICLE WANTED IN QUANTITY 


— 


HE Commereial 


Agent of the Mo 
ican Government in New York <- 
informed the Department of Comm: 
that there is a great demand in that rs 
for many Mexican products, but esperi 
ly for three—hard woods, guayule rub’ 
and chicle. Offers have been made f. 
the purchase of two hundred thousand tet: 
of the guayule rubber shipped from “ 
port of Tampico, the nearest seaport `. 
the principal place of production, a 
is the States of San Luis Potosi, Zac: 
cas, Coahuila, Chihuahua and Duran 
This industry has been practically suspa 
i 


a —ĩ— ͤ—vmñ —— 2 


ed for some time, owing to revolution 
conditions, but it is expected that the 
mand in New York will lead to a gen” 
resumption of activity in this directi- 
The demand for chicle is also very bx: 
and manufacturers are prepared to p' 
chase great quantities thercof. 


In the vicinity of the city of Pach» 
capital of the State of Hidalgo, there 
recently heen discovered an extensive pl 
deposit of platinum, which will be st 
matically developed by the discoverers 
soon as the necessary preliminaries can 
arranged. ¿TE is reported that upwar“ 
one million pesos. Will be invested 175 
plant for working the deposits. 
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sar de producir, porque es un hecho que cada 
uno de ellos posee muchas propiedades par- 
cialmente desarrolladas y muchas perspecti- 
vas, cualquiera de las cuales, mediante un 
A desarrollo conveniente, puede producir minas 
mejores que algunas de las ya desarrolladas. 

Debido al bajo precio de la plata desde 
1893, el desarrollo de esas perspectivas ha si- 
do grandemente retardado y, prácticamente, 
no ha habido ninguna esperanza para la pla- 
ta; pero en virtud de las condiciones deri- 
vadas de la guerra, la minería de la plata 
se convertirá, con seguridad, en el principal 
factor de la minería general del futuro, co- 
mo .jamás lo ha sido en el pasado. 

Nuestra futura producción de plata ven- 
drá de las minas de ínfimo grado, de las que 
producen metales de la más baja calidad y 
que proporcionan la plata como un producto 
secundario; también vendrá de las propieda- 
des que ahora están sólo parcialmente des- 
arrolladas o que gozan ahora únicamente de 
perspectivas de producción. La mayor pro- 
dueción será dada, probablemente, por las 
minas que ahora sólo están en perspectiva o 
desarrolladas parcialmente. Las minas an- 
tiguas, sin duda, contienen grandes cantida- 
des de minerales de baja calidad, pero gene- 
ralmente están mal excavadas, llenas de agua 
o son propuestas a precios elevados o irrazo- 
nables. En todo caso, requerirán, para abrir- 
se y ser puestas en condiciones de producir, 
más dinero que el que requeriría la apertura 
de nuevas minas. Los felices días de las mi- 
nas antiguas son cosa del pasado. Se ha sa- 
cado de ellas ‘‘la crema,’’ lo mejor, en tan- 
to que las nuevas lo conservan aún. El peli- 
gro es generalmente mayor en las minas vie- 
jas. Tienen que ser desaguadas, reparadas, 
vueltas a enmaderar y reequipadas, y esto 
constituiría una perspectiva como ninguna 
otra, pues no es creíble que los antiguos ope- 
radores hubiesen abandonado la propiedad 
cuando existía en ella mineral de alta cali- 
dad. Muchos prospectos pueden ser desarro- 
llados para determinar sí se producirían bue- 
nas minas o no, con menor costo que el de 
reabrir una mina antigua. 

El despertar de China, la India y Oriente, 
asegura a la industria minera de la plata de 
la actualidad un mercado para sus productos, 
que se arreglará tan pronto como la paz sea 
hecha. Un renacimiento en la industria mi- 
nera de la plata, deberá producirse en los 
campos argentíferos del Occidente. 


(Es algo notable que el autor del artículo 
anterior no haya tomado nota en él, del cen- 
tro de la produccion mundial de plata, Méxi- 
co. Es pertinente decir aquí que la produc- 
ción de plata durante los cuatrocientos años 
que han pasado desde la conquista, ha igua- 
lado, si no excedido, la producción combina- 
da del resto del mundo. Por vasta que haya 
sido la cantidad producida, México está pre- 
parado para repetir esa producción indefini- 
damente. Miles de millones han sido produ- 
cidos por las minas mexicanas, y apenas ha 
sido tocada la enorme riqueza de plata. 

Los informes dados en el artículo anterior, 
merecen la atención de los que están intere- 
sados en la minería de este país. La escasez. 
de la plata en los mercados mundiales, cons- 
tituye una oportunidad de oro para México, 
porque en ninguna parte de la Tierra puede 
ser producida la plata en tan grande cantidad. 
y plan bajo precio como en este país. 
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ESTADO GENERAL DE LA DEUDA 
PUBLICA DE MEXICO, CALCULADA 
HASTA EL 30 DE JUNIO DE 1919. 


ON motivo de las declaraciones hechas en 
Estados Unidos del Norte, sobre nuestra 
deuda exterior e interior, por el señor licen- 
ciado Juan B. Rojo, Consejero de la Embaja- 
da Mexicana en Washington, uno de nuestros 


redactores interrogó al Licenciado Cabrera, 


Secretario de Hacienda, sobre su opinión, a 
ese respecto. 

A nuestra pregunta, solamente respondió 
el señor Cabrera, que estaba de acuerdo con 
lo declarado por el representante de Mé- 
xico, y que juzgaba como bien hechas tales 
declaraciones. 

Obtenida la anterior respuesta, del licen- 
ciado Cabrera, conversamos con el alto fun- 
cionario sobre el monto de los compromisos 
de México, de allí se derivó que galante- 
mente nos proporcionara la copia siguiente, 
que manifiesta el estado de la referida deu- 
da, y que reproducimos textual, advirtiendo 
que los intereses de la deuda interior de 
1894, del 5 0/0 están calculados hasta el lo. 
de octubre de 1919: 


r 


Interior 


Consolidada 1885, del 3 0/0 . 


.. 42,383,850 
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MADERAS DURAS, GUAYULE Y 
CHIOLE SON NECESITADOS | 


EN CANTIDAD 
E L Agente Comercial del Gobierno Me- 
xicano en Nueva York, ha informa- 
do al Departamento de Comercio, que hay 
en esa ciudad una gran demanda de pro- 
ductos mexicanos y especialmente de tres 
de ellos, a saber; maderas duars, goma de 
guayule y chicle. 

Se han hecho ofertas para la compra de 
doscientas mil toneladas de goma de gua- 
yule embarcadas en el puerto de Tampico, 
el puerto más cercano al lugar de produc- 
ción, que abarca los Estados de San Luis 


Potosí, Zacatecas, Coahuila, Chihuahua y 
Durango. 
Esta industria ha sido prácticamente 


suspendida por algún tiempo, debido a las 
condiciones motivadas por la revolución; 
pero se espera que la demanda que hay de 
tal producto en Nueva York, conduzca a 
un restablecimiento general de la actividad 
en este sentido. 

La demanda de chicle es también muy 


Capital Intereses 


$ 6,993,335.25 


Int. 1894, 5 0/0 . . ; 92,911,700 27,873,510.00 
Estado de Veracruz del 5 0/0 ; 831,200 228,580.00 
Estado de Tamaulipas, 5 0|0, la. serie 741,500 203,912.50 
Estado de Tamaulipas, 5 0 0, 2a. serie 796,600 219,065.00 
Estado de Sinaloa, 5 O00 f 466,000 128,342.50 
Puerto México, del 5 000 644,000 182,600.00 
Totales .$ 138,795,550 $ 35,829,345.20 
Exterior 
Municip. 1889, del 5 0/0 . . s 13,525,815.47 $ 3, 719,599.25 
Consolidada 1899, del 5 0/0 97,206,828.80 25,516,785.85 
Emp. oro, 1904, del 4 0/0 74,312,800.96 16,348,816.21 
Emp. oro, 1910, del 4 0/0 101,898,806.14 22,417,737.35 
Totales 8 286,944,251.37 $  68,002,938.66 
Deuda Interior .$ 138,795,550,00 $ 35,829,345.25 
Deuda Exterior . 286,944,251.37 68,002,938.66 


Totales 


DEUDA 
INTERES 


Gran total 


PRECIOS AL MENUDEO DE LOS 


-$ 425,739,801.37 


$ 103,832,283.91 


$ 425,739,801.37 
103,832,283.91 


$ 529,572,085.28 


ARTICULOS DE PRIMERA NECESIDAD 


EN LA CIUDAD DE MEXIOO 


OS precios corrientes en plaza de los ar- 


grande, y los manufactureros están prepa- 
rados para comprar enormes cantidades de 
él. 


tículos de primera necesidad, según los 


últimos informes publicaros por la prensa 
son los siguientes, 
sacando su equivalencia en libras y en mo- 


diaria de esta ciudad, 


neda americana: 


Representantes de dos 
navieras se encuentran 
tualmente, investigando la situación, con 
e lobjeto de inaugurar nuevas líneas de 
vapores en ambas costas de México, con 


grandes compañías 
en este país ac- 


ae „ ie A 15 A conecciones a los puertos Sud-Americanos. 
A tene ón pilones . : 10 1-2 e. Han procurado toda clase de datos e in- 
Azúcar granulada . . . . 614a101-3c. formes con relación al comercio existente 
a oe . . 12 1-2 a 5 or a en los diferentes puertos de ambos lito- 
Cate tt a 221 3.4 a 28 3-4 c. Tales, con el fin de arreglar el itinerario 
Chile colorado . . . . 28 3-4 a 48 1-3 e. más conveniente. Se dice que la intención 
Frijoles . . . . . . . 534a BA T E. es de tener un servicio de dos vapores se- 
el abi l i manarios cn los principales puertos de las 
Harina yO a as: er 36 a 6 1-2 e. dos costas. 

M I12a 113e 

o e — E 1-2 a E A T La Revista Mexicana ha trasladado 
ÓN n l f : : ` 1.84 8. sus “oficinas a la dirección indicada en lu 
Trigo a 13 4.13 c. Página número tres. 
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In the Petroleum Field 


Extensive Areas Held by Various Concerns—May Ship- 
ments the Largest for Year—A 150,000 Barrel Gusher 


N official statement of the area of 
A oil lands held by various companies 
operating in this country has been 
issued, showing the following acreage either 
owned or leased by the companies named: 


Acres 

Franco-Spanish Company . 364,165 
Poarson (Lord e sie 1,410,237 
Corona Group . . oa de 1,020,963 
Doheny Group . 568,692 
Mestres Group . . ; 170,555 
Penn. Mex. Fuel Company ; 167,775 
Petroleum Exploration Co. 159,782 
J. G. Rees . eae 162,395 
Frias and Amor . 152,500 
291 smaller concerns 1,259,207 

otal 5,436,271 


The Pearson and Corona Groups are now 
under the same control, giving them 2,- 
431,200 acres. The Doheny, Mestres and 
Penn.-Mex. groups, while operating in- 
dividually, are stated to be in complete ac- 
cord with the Standard Oil Company. 


Heavy Exports of Petroleum 


During the month of April there were 
exported a total of 6,254, 572.55 barrels of 
oil and in May 6, 897,962.38, being the largest 
for any month of the current year. 


The shipments by companies were as 
follows: 


, Barrels. 
Aguila . . 1,434, 58 1.00 
Texas 862,299.19 
Cortez 813,541.60 
Huasteca . 721,615.74 
Penn. Men. 528,506.96 
Mexican Gulf . 498,467.78 
Island oil 474,539.83 
Standard . 7 5 458,856.34 
East Coast “oe 432,556.91 
Preeport 7 1 yi 401,335.73 
Pierce Navigation a ee ae 131,544.00 
Corona . ; TE UE 48,874.89 
Terminal Union ; 9 35,757.00 
Tal Vez... . i ‘ 31,180.79 
New England . Y ae E 23,705.22 
Total . . . . . 6,897,962.38 


On Saturday, June 28th, there arrived in 
the port of Tampico twenty-four petroleum 
tank steamers of re-enforced cement, for 
the purpose of loading oil to be transported 
to various European ports. It is destined for 
use by the English and French fleets. These 
vessels had their armaments removed recently 
in New Orleans and were turned back to 
the petroleum companies owning them by 
the American government, which had taken 
them over during the war by reason of mil- 
itary necessity. It is annunoceed that many 
merchant vessels which were also taken many 
merchant vessels which were also taken over 
will be returned and will be put in the 
Mexican and Central American trade. 

According to the reports of the British 
Vice-Consul at Tampico, during the first 
four months of the current year a total 
of 577 vessels arrived at and departed 
from that port, with an aggregate tonnage 
of 1,561,113. Of these vessels, 536 were 
American, 22 British, 13 Norwegian, five 
Danish and one Cuban. The bulk of the 
shipments consisted of petroleum and its 
products. 

On the 16th of May the Tepetate Oil 
Company in the Tampico district struck 


Taane * 


a well at the depth of 1875 feet, which 
‘‘blew itself in,“ sending the drill 150 
feet about the top of the 114-foot derrick. 
The flow yas soon got under control, the 
daily product being estimated at 150,000 
barrels, Another well adjacent to this and 
belonging to the same company was com- 
pleted in July, 1918, with a daily produc- 
tion of 100,000 barrels. In this connection 
it is interesting to note that a recent 
estimate of the total daily production of 
the thousands of wells now in operation in 
the State of Texas gave it as 165,000 bar- 
rels, only ten per cent more than the new 
Tepetate well. 
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Official Figures of the Amount of Oil Ex. 
ported During the Past Year._New Wells 
of Large Production 


1918 is stated by the Secretary of 
ported from Mexico during the year 
Industry and Commerce to have been 7, 
653,624 tons, distributed as follows: 


T HE total amount of petroleum ex ^ 


United States 6,405,731 
Chile . ; 630,886 
Cuba 153,851 
Great Britain 134,184 
Panama . 111,758 
Canada 95,700 
Argentina , 51,935 
Guatemala , 23,743 
Brazil . 23,704 
Honduras ce) We. es oe, cet. Me 14,019 
Costa Rica. . . . . . . . . +. 8,303 
Peru... . ke “ae Yet. ee a 8,279 
Santo Domingo oe Ger TE Ce E 1,531 


Total 7,653,624 
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How Sonora Indians Obtain Water From a Well 
Malacate Primitivo que Usan los Indios de Sonora Para Extraer Agua 


Denunciations of oil deposits continue to 
be made in the States of Durango and 
Chihuahua. The last on in the latter State 
is within seventeen miles of the boundary 
line near the city of Juarez. | 

Petroleum was recently struck 
Vaquita, in the State of Durango, 
ing the first well brought in there. 

Requests for permission from various 
companies for sinking wells or performing 
work of various descriptions in the exten- 
sion of their operations are granted daily 
by the Department of Commerce and In- 
dustry. They include everything connected 
with the boring of wells, construction of 
pipe lines and storage tanks, building 
wharves, etc., and are irrefutable evidence 
of the great activity in the petroleum 


fields. 

Two new wells brought in during the 
month of May in the petroleum region of 
the northern portion of the State of Vera- 
Cruz are yielding a total of 140,000 bar- 
rels daily. With other smaller wells com- 
pleted during the same month, the average 
daily production of that State was in- 


at La 
this be- 


creased by 250,000 barrels. The sinking of 
new wells is progressing with great aeti- 
vity. 

The value of the exports is placed at 
$140,557,553.20, and upon them the govern- 
ment collected 511, 120,397.90 in export. 
taxes. During the previous year the total 
amount exported was 6,426,035 tons of a 
value of 353, 676,126.97, and upon which 
the government collected 36, 854, 587.42 
in taxes. 

The petroleum shipped to Great Britain 
and to Brazil was all refined, while the 
greater part of that imported by Chile was 
also refined. Of the total taken by the 
United States one-third was refined and 
the balance crude. 


Great interest is being taken in the 
oil discoveries in the State of Durango. 
Examination and tests show it to be of a 
high grade, and it is claimed to be the [A 
best that has been yet found in the Re 


1 portion of the petroleum 
other sections has an asphalt base 
far less valuable. . 
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En el Campo Petrolero 


Grandes Areas de Terreno en Poder de Varias Compañías—La Exportación de 
A Abril la Más Grande del Año—Un Vertedero de 150,000 Barriles 


N estado oficial sobre las extensiones 

de tierras petroleras que se hallan en 

poder de algunas compañías que operan 

en este país, ha sido últimamente terminado, 

y manifiesta el número de acres en poder de 

ellas por derecho de propiedad o arrenda- 
miento, como sigue: 

Acres. 


364,165 
, 1,410,237 


5,436,271 


de Pearson y Corona se encuen- 
dente bajo el mismo control, dan- 
otal, por lo tanto, de 2,431,200 acres. 
pos Dohony, Mestres y Penn. Mex., 
fan separadamente, se dice que se 
completo acuerdo con la Standard 


38 EXPORTA- 

e el mes de abril se exportó un to- 
572.55 barriles de aceite, y en 
= aron _6,897,962.38, siendo la 


A 


ás grande que se eds en el 


ntos expedidos por las diferen- 
„ fueron como sigue: 


-S Barriles, 


1,434,581.00 
862,899.19 
813,541.00 
721,615.74 
528,506.96 
498,467.78 
474,539.83 
458,856.34 
.. 432,556.91 
. . 401,335.73 
mee Navigation. . . 131,544.00 
485, 874,89 
mal Union. 33,757.00 

A 1,180.70 

i 48,708.22 


Total. . 6,897.28 


os informes del Vice-Cónsul Britá- 
durante los cuatro prime- 
e * año, 577 barcos arri- 
alier on de ese puerto, con un tone- 
e 1.561, 113. De estos navíos, 536 
natrícula Americana, 22 fueron Bri- 
cinco Daneses y un Cu- 
aumento de dichos buques en su 
„. y sus productos. 
la Compañía Petrolera 
en Sal Distrito de Tampico, per- 
0Z0 os profundidad de 1875 
1 tal fuerza que el ta- 
a de 150 sobre la torre- 
114 pies. El torrente 
Be un principio, pero 
El p. diario de 
aa barriles. 
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Otro pozo perteneciente a la misma Compa- 
fifa, y que se encuentra cerea de éste, fué 
terminado en julio de 1918, y tiene una pro- 
ducción diaria de 100,000 barriles. En rela- 
ción con esto, es interesante advertir, que en 
un cálculo que últimamente se hizo de la 
producción de los pozos del Estado de Texas, 
que ascienden a varios miles los que actual- 
mente se hallan en producto, dió un total 
de 165,000 barriles diarios, o sea un+diez por 
ciento más de lo que rinde el nuevo pozo del 
Tepetate. 

Continúan haciéndose denuncios de yaci- 
mientos petrolíferos en los Estados de Du- 
rango y Chihuahua. El último denuncio pre- 
sentado en el Estado de Chihuahua se halla 
a diecisiete millas únicamente de la linea di- 
visoria con los Estados Unidos, cerca de Ciu- 
dad Juárez. 
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Church in Vera Cruz 
Iglesia en Vera Cruz 


El primer pozo que se perfora en el Esta- 
do de Durango se encuentra en La Vaquita, 
y el petróleo ha comenzado a brotar. 

El Departamento de Industria y Comer- 
cio está concediendo todos los días nuevos 
permisos a las compañías que constante- 
mente presentan solicitudes para abrir nue- 
vos pozos o llevar a efecto diversos tra- 
bajos en los límites de sus pertenencias. 
Todo lo que se refiere a la perforación de 
pozos, construcción de oleoductos, tanques 
de almacenaje, erección de diques, ett., etc., 
es solicitado continuamente, lo cual viene 
a constituir una prueba irrefutable de la 
gran actividad que se desarrolla actual- 
mente en los campos petroleros. 

Dos nuevos pozos que brotaron durante el 
mes de mayo en la región petrolífera de 
la parte norte del Estado de Veracruz, es- 
tán ¡produciendo un total de 140,000 ba- 
rriles diarios. Con otros pozos de inferior 
importancia que fueron terminados duran- 
te el mismo mes, el promedio de la pro- 
ducción diaria de ese Estado ha sido an- 
mentado por 200,000 barriles. La apertura 
de nuevos pozos está “llevándose a cabo con 
gran actividad. 
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Cifras oficiales de la Cantidad Exportada 
Durante el Pasado Año—Nuevos Pozos 


de Gran Producción. 


L informe del Secretario de Indus- 
tria y Comercio manifiesta que el 
total del petróleo exportado durante el año 
de 1918, he’ elevó a la suma de 7,653,624 to- 
neladas, distribuídas de la manera siguiente: 


Estados Unidos. . . 6,405,731 
Chile, - à 630,886 
Cuba. N ee 
Gran asd a wh ee 134,184 
Panamá. ae 111,758 
Canadas te ete owe tek. AA 95,700 
AFRONTA 74 ny Vere teste te 51,935 
Guatemala, es ee artes 23,743 
A er he ee as ae Atk S 23,704 
Honduras > 14,019 
Costa LOS... ao wae ; 8,303 
C 8,279 
Santo Domingo 1,531 
Potal. 7,653,624 

El valor de la exportación suma 


$140,557,553.20 sobre la cual el Gobierno 
cobró $11,120,397.90 por derechos de ex- 
portación. Durante el año de 1917, la canti- 
dad exportada fue de 6,426,035 toneladas, 
con un valor de $53,676,126.97, y el Go- 
bierno recaudó por derechos, la suma de 
$6,854,537.42, : 

A la Gran-Bretaña y Brasil se envió úni- 
camente petróleo refinado, y de igual clase 
fue el que se exportó para Chile. Una 
tercera parte del petróleo que se mandó a 
los Estados Unidos fue refinado y el resto 
en crudo. 

Los descubrimientos de los yacimientos 
petrolíferos en el Estado de Durango están 
llamando mucho la atencin, y se ha to- 
mado mucho interés en ellos. Los análisis 
y pruebas que se han hecho, han demostra- 
do que el aceite de esa región es de una 
calidad superior, y se dice que es el de 
mejor clase que se ha encontrado en la 
República, pues su base es de parafina, 
mientras que la mayoría del que se halla 
en otras secciones del país es a base de 
asfalto, que tiene un valor comercial in- 
ferior. 


CONSTANTE DESARROLLO DE LAS 
EMPRESAS PETROLERAS 


El constante desarrollo de la industria 
petrolera en México, y la firme fe de las 
personas interesadas en el negocio, está 
manifiesta por el continuo acometer de 
nuevas empresas, la perforación de nuevos 
pozos, construcción de oleoductos, facilida- 
des para el embarque, refinerías, ete. Du- 
rante los primeros cinco meses del co- 
rriente año, han brotado ocho nuevos pozos, 
con una capacidad de 583,769 barriles 
diarios. 

En el mes de enero brotaron tres pozos. 
El primero con una capacidad diaria de 
9,750 barriles; el segundo, con 52,000 ba- 
rriles, y el último, con 51,668 barriles, En 
marzo se terminaron tres poozs, uno con 
103,350 barriles de capacidad diaria, otro 
con 1,040 barriles, y el tercero con 32,500 


barriles. En junio dos nuevos pozos se 
abrieron, el Ne tiene hex producción 
dimristide 952 0% segundo 5,070 


barriles diarios, 


16 


STEADY DEVELOPMENT OF 
OLD AND NEW ENTERPRISES 


HE steady development of the petroleum 

measures of Mexico and the faith of those 
engaged in the business in ist permanency 
is shown by the constant undertaking of 
new enterprises and the sinking of new 
wells, as well as the construction of pipe 
lines, shipping, facilities, refineries, etc. 
During the first five months of the present 
year there were eight new wells brought 
in, with a daily capacity of 583,498 bar- 
rels. 

In January three new wells were com- 
pleted, one with a capacity of 9,750 barrels 
another of 52,090 barrels, and the third 
with 51,668 barrels. In March three wells 
were completed, one with 103,350 barrels 
capacity daily, another with 1,040 barrels 
and the third with 32,500 barrels. In June 
two more wells were added, one of 9120 
barrels and the other with 5070 barrels 
daily flow. 

The only obstacle to the fuller develop- 
ment of the Mexican fields is the lack of 
transportation facilities, as the bulk of the 
oil is exported to foreign countries. A 
vessel was constructed in an English ship 
yard which is the largest one of its kind 
in existence. It has a capacity for carry- 
ing 18,000 tons of petroleum and has thir- 
teen compartments, having a speed of 
12 1-2 knots per hour. It is expected that 
this vessel will be followed by others of 
like capacity. 


ANOTHER BIG WELL IS NOW 
PRODUCING SALT WATER 


EWS comes from Tampieo that one of 
the leading wells of the Mexican Gulf 
Petroleum Company whieh had been produe- 
ing 60,000 barrels daily is now yielding salt 
water, with only a small quantity of petro- 
leum. Like all the other large wells, this 
had been kept closed down and only al- 
lowed to flow as the oil was needed for 
shipping purposes. Recently it was turned 
on, but instead of the former flow it 
only ran some 9,600 barrels daily. It was 
noted that the pressure diminished and at 
the same time the temperature rose several 
degrees. Following this, the well began 
discharging large amounts of salt water 
mingled with sediment and with only a 
small quantity of oil. This continued 
until it became apparent that the well had 
become exhausted and was of no further 
The well is located in the Tepetate 
in the northern portion of the 
State of Vera Cruz, and in the same 
neighborhood with a number of other 
large wells, the owners of which are in a 
state of apprehension regarding the pos- 
sibly similar fate of their property. 

The shipments of petroleum by railway 
in tank cars have increased considerably 
recently and large quantities are going to 
the Federal District, Aguascalientes, Tor- 
reon, Monterrey, Puebla, and other points 
where it is needed for industrial purposes. 
Many establishments have thus been able 
to renew their activities which had been 
suspended owing to the inability for a time 
to obtain fuel oil. 


value. 
region, 
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THE MEXICAN REVIEW 


An approximate calculation of the 
amount needed to exploit the petroleum 
measures of the country has been made 
for the Department of Commerce and In- 
dustry. It is placed at $1,800,000,000. The 
amount already invested in development is 
calculated at about $500,000,000, most of 
it in sinking wells and installing pipe lines, 
ete. 


` 


The Secretary of Agriculture and De- 
velopment has completed proposed laws for 
submission at the next session on of Con- 
gress regulating the sale of government 
lands, the ownership and management of 
streams, and the privilege of fishing along 
the coast. The aim of the first is to avoid 
monopolization of large tracts of land, 
The second declares all rivers, lakes, lagoons 
and arroyos to be the property of the 
nation. The third is designed to prevent 
monopolization of fishing privileges by 
foreigners. 


Kansas City, 
in con- 


Representatives of the 
Mexico and Orient Railroad are 


Juarez Monument in Tepic 
Monumento a Juarez, Tepic 


sultation with the Secretary of Communica- 
tions and Public Works, with a view. to 
the completion of various branches of that 
line which will afford communication be- 
tween west coast points and New Orleans, 
San Francisco and other important sea- 
ports that are reached by the Southern 
Pacific. It is also proposed to construct 
lines connecting with Guadalajara, San 
Luis Potosi, Aguascalientes and other points 
in the interior of the Republic. 


The chief of the Department of Lands 
of the Secretary of Agriculture and De- 
velopment has been making an investiga- 
tion in the State of Chihuahua with the 
view to establish a number of agricultural 
colonies there. The Governor of that State 
has extended aid to many small farmers 
in the cultivation of hitherto useless lands, 
with the result that the crops of the pre- 
sent year bid fair to be of much greater 
volume than for several years past. 


* 


CALIFORNIA WINE GROWERS 
WANT TO COME TO MEXICO 


delegation representing the numer- 
A ous group of Portuguese vinicultur- 
ists who desire to establish their industry 
in this country, they being obliged to 
abandon their California vineyards and 
wine cellars owing to the adoption of pro- 
hibition, has arrived in this city and has 
taken up the matter with the national | 
authorities. The Secretary of Agriculture 
and Development has appointed a special 
commission to deal with the subject and 
after ascertaining the desires of the pro- 
mised immigrants, suitable selections of 
land will be made in various portions of 
the Republic that are adapted to grape 
growing and wine making while every 
facility will be extended ‘to them to estab- 
lish themselves where they will be free to 
engage in the industry to which they have 
devoted their lives. It is probable that 
the northern States will be most favored, 
both by reason of ease of access from Cali- 
fornia, and because they have been proven 


to be especially adapted to the industry, 
resembling in soil and climate as they do: 
the vine growing portions of the State 
from which they are emigrating. 


ANOTHER STEAMSHIP LINE : 
FROM AMERICAN PORTS 


A N organization known as the qué 
Navigation Company has 9 2 
tablished in New Orleans, which pro 
to maintain a regular steamship se 
between that city and Mexican gulf 
calling at Tampico, Vera Cruz, Progreso 
and other points. The vessels are intent o 
in time to extend the service to vn 
South American ports. Two Japanese ant 
one Chinese steamer arrived recently & 
Salina Cruz, bringing large qua ntities of 
beans and sugar. Eight thousand tous 
the former were, unloaded and imm — 
disposed of, at prices materially Jess 
those that have prevailed ipea 


ome 


LA: REVISTA MEXICANA 


El único obstáculo para el completo des- 
envolvimiento de los campos petrolíferos 
de México, es la carencia de facilidades 
b para el transporte, pues el aceite, casi en 
su totalidad es exportado al extranjero. 
Ultimamente fue construído en los astille- 
Aros de Inglaterra, un nuevo buque tanque 
de dieciocho mil toneladas, que es el más 
grande de su clase, en el mundo. Consta 
de „trece diferentes compartimientos para 
el almacenaje de aceite, y tiene una ve- 
locidad de doce y medio nudos por hora. 
Se espera que otros barcos de capacidad 
perecida pronto le seguirán. 


OTRO POZO DE GRAN POTENCIA 
ESTA PRODUCIENDO AGUA 
SALADA ACTUALMENTE 


Las últimas noticias que se han recibi- 
do de Tampico, dicen que de uno de los 
principales pozos de la Mexican Gulf Pe- 
troleum Co., que estuvo produciendo 60,000 
barriles diarios, actualmenta sólo brota 
agua salada, con una parte insignificante 
de petróleo. Como todos los pozos grandes, 
éste se mantuvo cerrado, permitiendo sólo 
el escape de la cantidad necesaria para el 
transporte. Ultimamente, al abrírsele la 
válvula, en lugar de brotar la cantidad 
usual, produjo aproximadamente 9,600 ba- 
rriles diarios. Se notó que la presión ha- 
bía disminuído grandemente, al mismo 
tiempo que la temperatura había elevado 
a varios grados. Poco después el pozo 
empezó a lanzar grandes cantidades de 
agua salada mezclada con sedimentos, y 


con sólo una parte insignificante de acei- 


te. Esto continuó hasta que se vió que el 
pozo había quedado exhausto, y que por lo 
tanto ya no tenía ningún valor. El pozo 
se halla situado en la región del Tepetate, 
en la parte Norte del Estado de Veracruz, 
y en sus alrededores se encuentran locali- 
zados numerosos pozos de gran producción, 
los propietarios de los cuales se hallan en 
un estado de tensión nerviosa, esperando 
idénticos resultados en sus propiedades. 

El acarreo de petróleo en tanques de fe- 
rrocarril ha aumentado considerablemente 
en últimas .fechas; se «están embarcando 
grandes cantidades de aceite con destino al 
Distrito Federal, Aguascalientes, Torreón, 
Monterrey y Puebla, y otros puntos donde 
se necesita para usos industriales. Mu- 
chos establecimientos fabriles han reanuda- 
do sus trabajos, los cuales habían sido sus- 
pendidos temporalmente, debido a la inca- 
pacidad de conseguir combustible de aceite. 

Ultimamente el Departamento de Indus- 
tria y Comercio, hizo un cálculo aproxi- 
mado de la cantidad que sería necesario in- 
vertir para desarrollar toda la capacidad 
petrolera de México. Dicho cálculo as- 
ciende a la suma de $1,800.000,000. La can- 
tidad invertida actualmente, se calcula en 
$200.000,000, la mayor parte de la cual se 
ha gastado en la apertura de pozos, oleo- 
duetos, etc. 


El Secretario de Comunicaciones y Obras 
Públieas está estudiando un proyecto para 
el establecimiento de una línea de vapo- 
res, de capacidad moderada, y conectar los 
puertos de ambas costas con los puertos 
Bud-Americanos de los mismos litorales. 
oe líneas serán dependientes del Go- 
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UN FUERTE LEGADO A LA 
BENEFICENCIA PRIVADA 


DE MEXICO 
E ha tenido conocimiento oficial ‘de 
que el señor Alberto Parres, poten- 
tado que falleció hace algún tiempo 


y que se aseguraba que había muerto in- 
testado, con toda anticipación hizo testa- 
mento, legando la suma de tres millones de 
pesos para la Beneficencia Privada de Mé- 
xico. 

Se ha tenido conocimiento de lo ante- 
rior, pero también se sabe que el testa- 
mento se encuentra depositado en una im- 
portante institución de crédito europea, 
que recibió encargo del señor Parres de 
conservar dicho documento por algún tiem- 
po, hasta que fuera depositado en una no- 
taría, cosa que no se efectuó por diversas 
cireunstancihs. 

Por algún tiempo y disponiendo de cuan- 
tiosos bienes, el señor Alberto Parres estu- 
vo residiendo en París, llevando allí una 
vida ostentosa, por más que siempre recor- 
daba con cariño a la patria lejana, a la 
que siempre pensaba volver, pues que aquí 
había dejado sus mejores afectos y re- 
cuerdos. | 

Tanto en nuestro país como en Europa, 
el señor Parres se distinguió como hombre 
altruista y caritativo que siempre estaba 
dispuesto a aliviar los sufrimientos y las 
miserias de los que le rodeaban o que le 
solicitaban ` ayuda y protección, grangeán- 
dose por ese hecho grandes simpatías. 

Al partir para Europa el señor Parres 
con el proyecto de sólo efectuar un viaje 
de recreo, dejó sus bienes encargados con 
personas de toda su confianza, y las rentas, 
siempre que era indispensable, se le gira- 
ban al propietario al extranjero o se de- 
positaban en algún Banco. , 

Sus propiedades, en su mayoría, están 
ubicadas en el Estado de México y consis- 
ten en grandes extensiones de terrenos la- 
borables, ranchos y haciendas, que en la 
actualidad alcanzan un gran valor efectivo. 

Al morir el señor Parres, esas propieda- 
des, que fueron reclamadas por algunos pa- 
rientes del finado, quedaron pendientes de 
entrega y administración por los reclaman- 
tes, entre tanto se averiguaba si en def- 
nitiva existía el intestado, y así lo decla- 
raba la justicia. 

De todo lo anterior ha tenido conocimien- 
to la Secretaría de Gobernación, y como se 
trata nada menos que de un legado para 
una institución benéfica, que vendrá a ali- 
viar las necesidades de numerosos indigen- 
tes, se harán investigaciones encaminadas 
a descubrir el testamento de que se trata, 
el cual seguramente que no será negado 
por ningún motivo por la negociación que 
lo tiene en su poder, desde el momento 
que el gobierno toma ingerencia en el 
asunto y que se trata de un legado inspi- 
rado por altos fines altruistas. 

En tal sentido se ordenará a nuestro re- 
presentante diplomático en París, que haga 
las gestiones cerca de la institución que 
guarda el testamento, para que sea entre- 
gado con todas las formalidades conva- 
nientes. 


La publicación impresa en México que 
tiene mayor circulación en los Estados Uni- 
dos, es La Revista Mexicana. 
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CULTIVADORES DE VID DE 
CALIFORNIA DESEAN 
VENIR A MEXICO 


t 


NA  deleggtión que representa a un 

numeroso grupo de viticultores por- 
tugueses, que desean establecer su indus- 
tria en este país, por verse obligados a 
abandonar sus viñas de California y sus 
bodegas de vinos, debido a la aprobación 
de la ley de prohibiciones, ha arribado a 
esta ciudad y está tratando el asunto con 
las autoridades federales. , 

El Secretario de Agricultura y Fomen- 
to ha designado una comisión especial pa- 
ru que estudie el punto, y después de ase- 
gurarse de los deseos de los prometidos 
inmigrantes, se harán provechosas selse- 
ciones de terrenos en varias regiones del 
país, que son propicias al cultivo de la 
uva y a la fabricación de vino, concedién- 
dose a los inmigrantes todas las facilid1- 
des para establecerse libremente y trabajar 
en su industria, a la cual han dedicado 
sus vidas. 

Es probable que los Estados del Norte 
sean escogidos, tanto por virtud del fácil 
acceso dé ellos desde California, como por- 
que han resultado ser los más propicios 
para la industria, pareciéndose, por su 
suelo y clima, a las regiones productoras 
de vinos de donde los peticionarios serán 
emigrantes. 


OTRA LINEA DE VAPORES DE 
PUERTOS AMERICANOS 


+ 


E ha establecido en Nueva Orleans 

una organización conocida por la 
% Compañía de Navegación del Golfo” y 
que se propone mantener un regular ser- 
vicio de vapores entre esa ciudad y los 
puertos mexicanos del Golfo, tocando en 
Tampico, Veracruz, Progreso y otros pun- 
tos. 

Se trata de emplear los navíos solamente 
para servicio de carga y no transportarán 
pasajeros. 

Al mismo tiempo, se pretende extender 
el servicio a varios puertos- de la América 
del Sur. 

Dos vapores japoneses y uno chino arri- 
baron recientemente a Salina Cruz, trayen- 
do grandes cantidades de habas y azúcar. 
Ocho toneladas del primer artículo fueron 
descargadas, e inmediatamente se vendie- 
ron a un precio menor que los que habían 
prevalecido por algún tiempo. 


Las eontribuciones sobre la tarifa de ex- 
portación de tabaco han sido reducidas, y 
actualmente las contribuciones que se cobran 
son las siguientes: Sobre hojas de tabaco 
de segunda clase, las hojas ‘‘exteriores,’’ 
la tarifa es de dos centavos por kilo, y 
sobre las hojas ‘‘interiores,’’ es de cinco 
centavos por kilo. Su equivalente en peso 
y moneda americana es como sigue: sobre 
la primera calidad mencionada el valor de 
la libra es de 0.45 de centavo, y 1.15 cen- 
tavos por libra de la última clase nom- 
brada. 


Todas las personas que poseen el idioma 
inglés en México leen La Revista Mexicana. 
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Discoveries of Prehistoric Remains 


Relies of Forgotten Races Buried Many Feet Beneath 
the Accreted Soil of the Valley of Mexico 


ANY localities on this globe have 
M been pointed out at one time and 

another, and not infrequently with 
the greatest positiveness, as the cradle of 
the human race.’’ In fact, there are few 
portions of the earth that have escaped 
this distinetion at the hands of some en- 
thusiastic delver into the mysteries of the 
prehistoric world. From the North Pole to 
the South Pole, what time those now frigid 
regions enjoyed a tropical climate; from 
Easter island to the far away ‘‘roof of the 
world’’ in Central Asia; from the banks 
of the Euphrates and the Tigris to the 
shores of the Caribbean sea, localities by 
the score have been selected which, in the 
eyes of the selector at least, were ‘‘the’’ 
spot where the human race first began to 
dispute possession of the choice places of 
this planet with the great antediluvian 
monsters of millions of years in the past, 
if he believed in the processes of evolution, 
or sprang full fledged and full panoplied, 
mentally and physically, as any of their 
descendants, in some (mythical) Garden of 
Eden, whose geographical location might 
have been here, there, or anywhere. To 
the anprejudiced onlooker who has not 
studied the subject, the ‘‘proof’’ in the one 
case seems to be about as well established 
as the proof in another, and the ordinary 
reader is usually content to consign the 
whole mass of ‘‘evidence’’ into the discard 
as of little practical importance, and to 
conclude with much reason, that the whole 
thing is after all only a matter of guess- 
work, and that one man’s conjecture is just 
as good and just as apt to be correct as 
another’s. 


Nor has Mexico been overlooked in the 
investigation of this more or less interest- 
ing question, and various enthusiastic stud- 
ents and explorers have cited many pon- 
derous pages of testimony and argument to 
bear out their own ideas that this country 
has just as good a claim as any other to 
the proud pre-eminence of having been 
the scene of the first struggles of the 
human race to elevate itself above the 
brutes by which its progenitors were sur- 
rounded, even if indeed they were not 
closely allied with certain of those brutes 
themselves. Notable among these are Pro- 
fessor Le Plongeon and his erudite and en- 
thusiastic wife, who spent years in their 
studies of the Yucatan and other ruins, as 
also of the Maya and similar native tribes 
and whose eonclusions are of the most in- 
teresting character, as set forth in the en- 
trancing ‘‘Queen Moo’’ and others of their 
works. They have traced the Maya lan- 
guage and Maya beliefs and customs, whose 
undoubted origin was in this country, to 
many remote portions of the world, as well 
as to Biblical and other ancient records, 
and adduce many facts and many arguments 
in support of their ardently advanced theory 
that in this part of the Western Hemis- 
phere the human race had its origin and 
from it spread all over the world. The 
seemingly well substantiated theory of the 
-xistence of a connecting link between the 


two hemispheres formed by what is known 
as The Lost Continent of Atlantis,“ is 
brought into prominent use in the argu- 
ment and plays an important part therein. 
A part of the purpose of this present 
article is to demonstrate beyond possibility 
of cavil—give an ocular demonstration of a 
convincing character, in fact—that whether 
or not in this region the human race had 
its origin, some time in the far past the 
various races, or some of the most promi- 
nent of them, were represented here—Egyp- 
tian, Mongolian, Caucasian, Negro or what 
not. The evidences of this fact, surprising 
undoubtedly to most, are graven in in- 
destructible stone and molded in almost 
equally indestructible terra cotta, and are 


Remarkable Stone Images Found by Professor Niven. 
Notables Imágenes de Piedra Encontradas por el Profesor Niven. 


found in such quantity as to preclude all 
possibility of accident or of having been 
brought here as curiosities by travelers 
from those countries to which the differ- 
ent races are now assigned as indigenous. 
And in maintaining the possibility if not 
the certainty of the theory just set out, 
reliance is not placed upon a few scatter- 
ing objects of the nature referred to, in 
imitation of the reconstruction of some 
mammoth prehistoric animal from a single 
bone or two, such objects having been 
found in widely separated localities, but 
upon hundreds, thousands, yes tens of 
thousands if need be. And these are not 
found in remote or inaccessible or scattered 
spots, but are to be unearthed in abun- 
dance if one but take the trouble to look 
for them almost anywhere in the thousands 
of square miles where they are known to 
exist, buried though they are and have 
been for untold and unimagined centuries 
far bencath a depth of naturally accreted 
soil the age of which can be only matter 
of conjecture. 


REVIEW 


Come then to the far famed Valley of 
Mexico, with its upwards of 125 miles of 
circumference and its two thousand or more 
square miles of area. It is a vast volcanic 
crater, or rather immense valley encircled 
by mountains, some of them volcanoes and 
all of volcanic origin. Ages in the past the 
lower portion of this valley became covered, 
either gradually or by some sudden convul- 
sion of nature, with extensive but shallow 
lakes, the remains of which are still to be 
seen in several localities. Between the 
shores of these ancient bodies of water and 
the rugged encircling mountains was a belt 
of territory for the most part consisting of 
soil of exceeding fertility, many miles in 
width and sweeping around the entire eir- 
cumference of the valley. Scattered hither 
and thither over this belt at the present 
time are the suburban towns and villages 
that are tributary to the capital city, but 
which occupy only a small portion of the 
vast area of habitable and cultivable ter- 


ritory. Corn and wheat and alfalfa, fruits, 
vegetables and other valuable gre 
stretch for miles in every direction. Harde 
of sleek cattle pasture in the lush grashes, 
while horses, mules, goats, sheep and 
domestic animals and birds are in abun- 
dance. Though this soil has been cultivated 
thousands of years continuously, in all 
probability, still is it wonderfully pro- 
ductive, notwithstanding the crude methods 
of agriculture that are followed for the 
most part, though there are many notable 
exceptions. These exceptions, especially 
the one presented by the national dgricul- 
tural experimental farm, demonstrate i 
wonderful fashion the innate capabilities of 
the apparently inexhaustible wealth of this 
soil when modern methods of tilling are 
followed. 

Being then in search of these hidden 
evidences of remote human existence in thif 
valley, you should come equipped with the 
appliances necessary for the search, thougt 
such appliances are few and simple engugh- 
Bring with you pick, shovel and bai? 
a man to wield them if you are not 
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UCE localidades de este globo 
han sido designadas, en un tiempo 
* 0 en otro, y no pocas veces con la 
mayor seguridad como ‘‘La Cuna de la Ra- 
za Humana. De hecho, existen pocas por- 
ciones de la tierra que hayan escapado a es- 
ta distinción de parte de algunos excavado- 


res en tas que investigan los misterios 
del mundo prehistérico. 


Desde el polo norte al polo sur, que en 
un tiempo gozaron de un clima tropical, esas 
ahora frías regiones; de las islas del este 
mu hogar de la Humanidad’’ en el 


ris a las costas del Mar Caribe, se 
elegido localidades que, a los ojos del 
cionador, cuando menos, fueron el si- 
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7 127 humana empezó por pri- 
disputar la posesión de los lu- 
dos de este planeta a los gran- 
antediluvianos de millones de 


>. . ES 


“AR 


sado, (si creía el investigador 
de la evolución) o si corría 
cubierta de plumas y per- 
mada, mental y .físicamente, 
de sus descendientes en al- 
I Edén (místico), cuya locali- 
ser aquí, allí o en 
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ador “exento de prejuicios 
c 2 U ato, la prueba en 
an bien establecida co- 
lecto: e comun- 
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ro de Restos Prehistóricos 
Reliquias de Razas Olvidadas, Enterradas a Muchos 
Pies Debajo del Aumentado Suelo del Valle de México 


de las riberas del Eufrates y | 


or ‘alf—Seals With Which the Ancients Fixed Their ‘‘Signatures.’’—Note 
az the Cylindrical Ones 


os que Usaban los Antiguos para Estampar sus ‘‘Firmas.’’—Véanse 
los de Forma Cilindrica. 
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mente, se conforma con consignar la masa 
total de evidencia y y descartarla conside- 
rándola como de pequeña importancia prác- 
tica y acabando por concluir, con mucha ra- 
zón, que 'la materia total es solamente un 
tema de adivinanzas y que las conjeturas de 
un hombre son exactamente tan buenas y 
justas y capaces de ser corregidas como las 
de cualquier otro. 

México no ha sido olvidado en la inves- 
tigación de esta más o menos interesante 
cuestión, y varios entusiastas estudiantes y 
exploradores han citado muchas importantes 
páginas de testimonio y argumento para 
sostener sus propias ideas de que este país 
tiene tanta razón como cualquier otro para 
estar orgulloso de la preeminencia de haber 


Strange Postures Taken by Ancient Figures. 
Extrañas Posturas de Figurillas Antiguas. 
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sido el escenario de las primeras luchas de 
la raza humana para elevarse por cima de 
los brutos, quienes vencieron a sus proge- 
nitores, aunque fuera verdad que ellos no 
estuvieran estrechamente aliados a esos 
mismos brutos. 

Son notables entre esos estudiantes, el 
profesor Le Plongeon y su entusiasta y eru- 
dita mujer, quienes gastaron varios años en 
sus estudios de las ruinas de Yucatán y 
otras varias y también de los Maya y de 
otras tribus nativas semejantes y cuyas 
conclusiones son del más interesante carác- 
ter, como se asienta en la sugestiva ‘‘ Reina 
Moo’’ y en otros de sus trabajos. 

Ambos han comparado la lengua Maya y 
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las costumbres y creencias de la misma, cu- 
yo indudable origen estuvo en este país a 
muchas de otras porciones del mundo, lo mis- 
mo que a los bíblicos y a otros antiguos 
anales, y aducen muchos hechos y muchos 
argumentos en apoyo de su teoría atrevida- 
mente avanzada de que en esta parte del 
Hemisferio Occidental, tuvo su origen la 
raza humana, y que de aquí se dispersó por 
todo el mundo. 

La al parecer bien substanciada teoría de 
la existencia de un eslabón entre los dos 
hemisferios, formado por lo que es conocido 
por el perdido continente de la Atlánti- 
da,'? es aprovechado en gran parte en la 
argumentación, y desempeña un importante 
papel. 

Una parte del propósito del presente ar- 
tículo, es demostrar, descartando la posibili- 
dad de utilizar (dar una demostración ocular 
de un carácter convincente, de hecho) que sea 
qué raza humana haya tenido en esta región 
su origen o no, estuvieron representadas aquí 
en algún tiempo muy lejano, las distintas ra- 
zas, o, cuando menos, las principales, la Egip- 


cia, la Mongólica, la Caucásica, la Negra, 


o las que fuesen. 

Las evidencias de este hecho, que sorpren- 
derá indudablemente a la mayoría, están cin- 
celadas en piedra indestructible y moldeadas 


en terracota, casi lo mismo de indestructible, 
y son encontradas en tal cantidad, que se eli- 


mina la posiblidad de accidente o la de que 
hubiesen sido traídas por viajeros, como Cu- 
riosidades de los países de donde las diferen- 
tes razas mencionadas son consideradas como 
de aborígenes. 

Y sosteniendo la posibilidad si no la certeza 
de la teoría que acaba de exponerse, no: se 
tiene confianza en los pocos objetos espar- 
cidos de la naturaleza referida, a semejanza 
de la reconstrucción de algunos mamuths pre- 
históricos, partiendo de un solo hueso o de 
dos, pues han sido encontrados tales objetos 
en localidades muy separadas, unas detrás de 
otras, y por centenares, millares o decenas de 
millares, si se necesitáse. 

Y estos objetos no son encontrados en lu- 
gares remotos o inaccesibles, sino que son 
desenterrados en abundancia, si se toma uno 
el trabajo de buscarlos, en casi todos los si- 
tios de los millares de millas cuadradas don- 
de se sabe que existen enterrados por siglos 
innimaginados e incontables, a una gran pro- 
fundidad del suelo, naturalmente acrescenta- 
do, cuya edad sólo puede ser materia de con- 
jeturas. 

Venid, pues, al muy afamado Valle de Mé- 
xico, cuya circunferencia tiene más de 125 


millas, y que posee una superficie de dos mil 
millas cuadradas o más. 

Es un vasto cráter volcánico, 0, mejor, un 
inmenso valle cercado por montañas, algunas 
de las cuales son volcanes, y todas, de origen 
volcánico. 

Hace muchos siglos, en el pasado, la por- 
ción más baja de este valle se cubrió ya fue- 
ra gradualmente, o por una súbita convulsión 
de la naturaleza, con lagos extensos, pero po- 
co profundos, cuyos restos se ven aún en mu- 
chas localidades. 

Entre las riberas de estos antiguos depó- 
sitos de agua y las ásperas montañas circun- 
vecinas, existía un cinturón de territorio, con- 
sistente en su mayor parte de suelo de exce- 
siva fertilidad, de muchas millas de ancho, 


y que se 7 en toda la circunferencia 
“ba le, OO | 
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to the task. Also a small ‘í prospector 's 
pick’’ for the careful work of extracting 
fragile objects without injury. Any place 
will do. There is no choice. Look now at 
the surface of this cultivated field from 
which a crop of corn has been taken for 
the ten thousandth time or more and a 
plow has just thrown up a fresh layer of 
soil, or where the rain has washed clean 
the gravel or other solid substances which 
are mingled with the earth. What do you 
see? What indeed! You find that frag- 
ments of broken earthen ware, bits of 
terra cotta, chunks of carved stone, slivers 
of voleanic glass, bits of obsidian knives 
and arrow-heads, are mingled thickly with 
the soil—not merely a few scattering frag- 
ments here and there, but thousands, mil- 
lions of them. No exaggeration—the surface 
is covered with them in every direction. 
Every time the field is plowed, a fresh sup- 
ply is turned up. And it is the same over 
every foot of these tens of thousands of 
acres. All were at some time ages in the 
rast the site of human habitation and every- 
where are to be found the traces of that 
habitation. No matter where one goes, it 
is the same. Millions of people must have 
made their homes here generation after 
generation, age after age, race after race. 

You will of course have been guided 
hither by a companion who has knowledge 
of the wonderful facts hidden beneath the 
surface, and after having examined the 
abundant fragments referred to, and being 
told that far more wonderful things are 
to be found beneath the surface, you ask 
your guide: 

Where shall I dig in order to find some 
of those stone and terra cotta and other 
evidences of ancient human habitation?’’ 

The repply comes quickly: 


‘*Dig wherever you will—here—yonder— 
in this field—in that one—on this side of 
the valley—on the other side fifty miles 
away—in this direction—in that direction. 
You cannot make any mistake.’’ 


So you dig—or have some one dig for 
you while you watch each shovelful as it 
is thrown out. There is no trouble about 
finding some one willing to dig day in and 
day out for a trifling compensation of a 
dollar or two for a day’s work. The In- 
dians who live here somehow or other im- 
bibed the notion that the strangers are in 
search of buried treasure—that talisman 
that interests all, young and old, proud and 
humble, in this country. So they are more 
than willing to undertake the required ex- 
cavation, and their sharp eyes see every 
fragment and every object that is unearthed, 
no matter how small and no matter how 
hidden in the soil of which it frequently 
seems a portion. At first there is nothing 
but ordinary earth, mingled with the frag- 
ments of human handiwork before referred 
to. This earth is the result of the accre- 
tion of centuries of decaying vegetation, 
which has accumulated slowly and steadily 
at the rate of perhaps an inch a century 
— perhaps not so much, since the surface is 
sloping and the heavy summer rains con- 
wash the loose soil farther down 
A long trench is dug, and 
an occasional fragment of carved stone, 
broken pottery, obsidian, a human bone 
perhaps, is thrown out. Then, three or 
four fect down, sometimes twice that dis- 


stantly 
into the valley. 
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tance, a layer of what was once a concrete 
pavement of a kind is encountered. lt is 
made of tepetate (volcanic rock of a soft 
and friable consistency) mixed with lime, 
and underlaid with a foundation of good 
sized water-worn pebbles from some stream. 
Now dig carefully, for each stroke of the 
pick is liable to bring to light some object 
of value, frequently intact, though all too 
often in fragments, and it would be mat- 
ter for regret not to secure them in as 
perfect condition as possible. Soon a mass 
of ashes is encountered, and in this not 
infrequently will be found cooking utensils, 
charred bones, bits of wood which are all 
but petrified. Perhaps the walls of a 
house will be uncovered, and as you trace 
them you will discover in one corner what 
must have a shrine to some god, for incense 
burners of various sizes and shapes will 
be unearthed in quantity, demonstrating 
that religious worship played an important 
part in their household economy. Sometimes 
the god himself will be discovered, carved 
of stone, with strange features and in 
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desirable to identify by the ‘‘signature’’ ” 
of the owner. Or perhaps here is a eylin- 
drical seal, with characters engraved or 
moulded on its circumference, in imitation 
or perhaps precedence of like objects found 
in the Babylonian and other ruins of the 
far East. Here was evidently the corner 
where the housewife made the clothing for 
the family, for here are bone needles, with 
eyes, just exactly as the steel needles are 
made to-day. Here are whorls.with which 
she revolved the spindle on which the 
fibers of maguey and other plants were 
converted into long threads for weaving. 
Here are some slender knives chipped from 
obsidian, well shaped, sharp edged, and 
with wonderfully curved outlines, impos- 
sible of reproduction with all the skill of 
the modern stone worker. Here are arrow 
heads and lance heads, also chipped from 
obsidian, and laughing to scorn the futile 
efforts of the latter day artisan. 

Here too are terra cotta faces in variety, 
odd fantasies of many types, with quaint 
head dresses and ornaménts. What are 
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strange postures. Watch carefully now, for 
it was customary to deeorate the god with 
carved objects of jade, obsidian and what 
not, and you may overlook something of 
decided value if every handful of soil is 
not examined. 

Here are portions of a skeleton which 
crumbles for the most part when exposed 
to the air. Here, just where the skull lay, 
is a lot of jade beads of graduated sizes, 
which had been hung about the neck of 
the departed, showing that he must have 
been a chief or some one in authority and 
possessed of wealth. The connecting cord, 
of whatever substance, has long since de- 
cayed, but there the beads lie, mute 
evidence of many things. For, whence came 
the jade? Presumably from China, but 
how came it here and when? Here, close 
to the hand of the departed, is a seal 
the under side by which to hold it while 
moulded of terra cotta, with a projection on 
impressing the sharp, clear-cut face into 
clay or wax or whatever substance it was 


they? Conjecture is all that is possible. 
Some have fancied that they were gods— 
little gods—not so powerful perhaps as the 
great stone ones of whose character there 
can be no question. Others, and this seems 
now to be the accepted theory, maintain 
that these images are reproductions of the 
visages of the dwellers in the houses that 
are being uncovered at this late day, and 
were in fact to these prehistoric races what 
the photograph of today is—made for the 
preservation of the lineaments of the dead, 
or perchance as gifts to friends, exactly 
after the fashion of today. 

But do not tarry above the comerela 
pavement. All above it is of the Aste. 
period—four or five or six hundred yems 
old—a mere trifle. We are in search el 
something that is old—nothing so meda 
as this will serve. Ry 

So we dig still farther downward, 
is another layer of the natural soil 
feet in thickness and here again by 
this layer we begin to find other 
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se encuentran en la actualidad las poblacio- 
nes y villas suburbanas que son tributarias 
de la capital, pero que ocupan sólo una pe- 
queña parte de la vasta superficie del terri- 
torio habitable y cultivable, 

Granos, trigo y alfalfa, frutos, vegetales y 
otros productivos cultivos se extienden por 
millas y millas en todas direcciones. Reba- 
ños de ganado manso pastan en los jugosos 
pastos, mientras que abundan los caballos, las 
mulas, las cabras, las ovejas y otros animales 
domésticos, y pájaros. 

Aunque este suelo haya sido cultivado du- 
rante millares de años constantemente, con 
toda probabilidad, aún es maravillosamente 
productivo, a pesar de los malos métodos 
agrícolas que se siguen en la mayor parte de 
los casos, aunque existen muchas notables 
excepciones. Estas excepciones, especialmen- 
te la representada por la Granja Nacional de 
Agricultura experimental, demuestran de 
manera admirable la innata capacidad de la 
aparentemente inagotable riqueza de este 
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¿Qué ve usted? ¡Qué, ciertamente! En- 
contráis que están mezclados con la tierra, 
fragmentos de objetos de barro, pedazos de 
terracota, pedazos de piedra tallada, tejas de 
cristal volcánico, pedazos de cuchillos de ob- 
sidiana, extremos de flechas, y no solamente 
unos cuantos fragmentos, esparcidos aquí y 
allá, sino millares y millones de ellos. No 
hay exageración, la superficie está cubierta 
de ellos en todas direcciones. 

Cada vez que el campo es arado, se extrae 
una nueva provisión de los mismos. Y suce- 
de exactamente lo propio en cada pie cuadra- 
do de esas decenas de miles de acres de te- 
rreno. 

Todos fueron, en ciertos siglos pasados, el 
sitio de residencia de habitaciones humanas, 
y por todas partes se encuentran los vestigios 
de esas habitaciones. No importa donde va- 
ya uno, siempre es lo mismo. 8 
Millones de gentes deben haber construido 


sus hogares aquí, generación tras generación, 
siglo tras siglo, raza tras raza. 
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suelo, cuando se sigan los modernos métodos 
de cultivo, 

Estando, pues, en busca de esas ocultas evi- 
dencias de la existencia de remotas humani- 
dades en este valle, deberéis venir equipado 
con los útiles necesarios a la investigación, 
aunque esos útiles son muy pocos y demasia- 
do simples. 

Traed vuestro zapapico, una pala, barrena 
y también un hombre para manejarlos, si no 
sois capaz de esa tarea. También un peque- 
ño pico protector para desempeñar el cuida- 
doso trabajo de extraer objetos frágiles sin 
lastimarlos. 

Cualquier lugar dar& buenos resultados. No 
se requiere elección. > 

Mirad a la superficie de este campo culti- 
vado, del cual se han levantado cosechas de 
grano durante decenas de millares de años o 
más, y donde un arado acaba justamente de 
romper un extracto reciente de suelo o don- 
de la lluvia ha lavado la grava u otras subs- 
apes sólidas que están mezcladas con la 

Tra. 


Naturalmente que habéis sido guiado aqui 
por un compaiiero que tenga conocimiento 
de los maravillosos hechos escondidos bajo la 
superficie, y después de haber examinado los 
abundantes fragmentos de que se-ha hecho 
referencia y habiéndose dicho que se encon- 
trarán cosas más maravillosas aún debajo de 
la misma superficie, preguntáis a vuestro 
guía: ““¡Dónde debo cavar a fin de encon- 
trar algunas de esas piedras y terracotas y 
otras evidencias de las antiguas habitaciones 
humanas??? 

La respuesta vendrá prontamente: 

““Cavad donde queráis, aquí, alli, más allá, 
en este campo, en aquél, en este lado del va- 
lle, en el otro lado, a cincuenta millas de dis- 
tancia, en esta dirección, en aquella direc- 
ción. No podéis equivocaros’’. 


Así, pues, escarbáis, o ponéis a un hombre 
que cave mientras que vos examináis cada pa- 
lada de tierra que él saque. No existe dificul- 
tad para encontrar a alguien que desce cavar 
todo el día por una mezquina compensación 
de un dóllar o dos por día de trabajo. 
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Los indios que viven aquí, de un modo o 
de otro, han adquirido la convicción de que 
los extranjeros andan en busca de tesoros 


ocultos, el talismán que interesa a todos, jó- 


venes y viejos, orgullosos y humildes en este 
país. 

Así, están más que deseosos de emprender 
la excavación necesitada, y sus ojos escudri- 


ñadores ven cada objeto y cada fragmento 


que es desenterrado, no importa que sea pe- 


queño y que esté íntimamente mezclado con 
la tierra, de la cual parece muchas veces for- 
mar parte. 

Al principio no encontráis sino tierra co- 
mún mezclada con los fragmentos del trabajo 
humano de que se ha hecho mención. Esta 
tierra es el resultado de la acumulación, por 
siglos, de vegetación destruída que se ha acu- 
mulado lenta y tenazmente en la proporción 
de una pulgada por siglo, quizás, probable- 
mente no tanto, puesto que la superficie es 
inclinada y que las abundantes lluvias del 
verano lavan constantemente el suelo en el 
Valle. 

Se ha cavado ya un gran trecho y se sa- 
ca un fragmento de piedra tallada, de tras- 
tos rotos, de obsidiana, un hueso humano 
quizás. Entonces, tres o cuatro pies más 
abajo, algunas veces a doble profundidad, 
es encontrada una capa de lo que fue un pa- 
vimento concreto de cierta especie. 

Está hecho de tepetate (roca volcánica do 
consistencia suave y friable) mezclado con 
limo y basado sobre guijarros de río des- 
gastados por rl agua dv alguna corriente, y 
de regular tamaño. 

Ahora, cavad cuidadosamente, pues cada 
golpe de vuestro 'zapapico puede sacar a 
la luz algún objeto de valor, frecuentemente 
intacto, aunque a menudo en fragmentos y 
sería motivo de pesar el no obtenerlo en la 
más perfecta condición que sea posible. 
Pronto se encuentra un montón de cenizas 
y no es poco frecuente encontrar utensilios 
de cocina, huesos carbonizados y pedazos de 
madera, que están casi petrificados. 

Quizá serán descubiertos los muros de una 


` casa y en tanto que los descubrís, descubri- 


réis en un rincón lo que debió haber sido un 
relicario de algún dios, pues se encontrarán 
en cantidad, quemadores de incienso de varios 
tamaños y formas, demostrando que la ado- 
ración religiosa desempeñaba un importante 
papel en la economía doméstica. Algunas ve- 
ces se descubrirá el dios mismo, tallado en 
piedra, con extrañas facciones y en extrañas 
actitudes. 

Observad cuidadosamente ahora, pues era 
costumbre decorar el dios con objetos talla- 
dos de jade, obsidiana o lo que sea y podéis 
despreciar cualquiera cosa de verdadero va- 
lor si no se examina cada puñado de tierra. 

Aquí hay porciones de un esqueleto que se 
desmenuza la mayor parte de las veces, cuan- 
do se expone al aire. Aquí, precisamente don- 
de descansa la calavera, se encuentra un lo- 
te de rosarios de jade de tamaños graduados, 
que han sido colgados al cuello del desapa- 
recido, demostrando que debió éste haber 
sido algún jefe o alguna autoridad y que 
debió haber poseído una riqueza. 

El hilo del collar, de cualquiera sustan- 
cia, ha sido destruído desde hace mucho 
tiempo, pero aun existen las cuentas del co- 
llar, mudas evidencias de muchas cosas. 

Pero ¿de dónde vino el jade? Es de presu- 
mirse que de China; ¿pero¡>cómo vino, y 
cuándo? 
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able objects. Again we find gods and 
earthenware, terra cotta faces and images, 
and many other objects, but of eruder de- 
sign and workmanship than the first that 
were encountered. But what is thisf Here 
we find evidences of the action of water. 
Sand, gravel, human bones, stone and terra 
cotta objects are intermingled indiscrimin- 
ately, all affording what is regarded as 
clear and indisputable evidence of the oc- 
currence of an overwhelming flood, by 
which undoubtedly the race that left these 
imperishable relics was washed from the 
face of the earth—but when? That is tho 
question. These flood evidences too are 
found everywhere. They are not confined 
to a single spot, and those who have 
studied the matter for years—like Profes- 
sor William Niven of this city, who in this 
ease is the guide and authority, since he 
hgs made an almost life-long study of these 
relics of forgotten races and accumulated 
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that here are found the unmistakable proofs 
of the former presence of life from one 
side of the globe side by side and mingled 
with those from the antipodes? Did two 
great oceans then separate the home of the 
Mongolian on the, one hand and of the 


Egyptian and negro on the other, from the | 


home of whatever may have been the 
aboriginal race of this valley? Yet here 
they are side by side, preserved through 


countless thousands of years for the won- 
derment of the delver of today. ` 
Who can tell their origin? 
But here is another marvel. Excavations 


made in various localities about the valley 
show that the first or most primitive race 
perished by fire, just as their immediate 
successors did by water. Far, far back, so 
far that one cannot comprehend the 
tremendous period that must have elapsed 
since then, the surrounding volcanoes must 
have become active, or perhaps they were 
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great store of the remains—are positive in 


the assertion that this particular race was 
eliminated in a body by flood. 


But do not despair or become weary. Or 
rather do not let your shovelers become 
weary. Let them dig—dig—still deeper— 
through yet another layer of naturally ac- 
erected earth. Dig to a depth of four or 
five, or even ten or twelve meters—some- 
times even more than that. Far down, 
beneath a succession of  superincumbent 
layers, what is plainly enough the original 
natural soil may be discovered. But just 
above that soil perhaps the most wonderful 
discoveries of all will be made. Here also 
are stone and terra cotta images, but of 
crude design and workmanship by com- 
parison with those found in the superior 
layers that have been passed through. But 
—and now comes the astonishing fact— 
here are Chinese and Egyptian and negro 
faces, side by side, all mingled in one com- 
mon companionship just as they were left 
how many thousands of years ago it makes 

» dizzy trying to demonstrate. How 


„ they hera? Was it mere accident 


then just coming into existence. Hot ashes 
and pumice stone were belched forth, 
then eame lava, and the millions of people 
inhabiting the valley went to their death 
—some under the lava, how many no one 
knows, though some most interesting dis- 
coveries have been made in this direction 
at a locality known as the Pedregal, ad- 
jacent to San Angel, one of the best known 
suburbs of the City of Mexico. But the 
lava flow only covered a very small por- 
tion of the valley, and there were then 
as now fertile fields occupying the major 
part. These people all perished underneath 
the ashes and from the fires caused by the 
showers of hot pumice stone. Like those 
of another Herculaneum and Pompeli! 

In the process of ages the water gathered 
in the valley and formed great lakes. These 
remained for centuries, and in turn, after 
the conquest, were drained and much soil 
was made available for cultivation. But it 
was not the first time it had been cultivat- 
ed. Here were the homes of those who 
had perished by fire and by flood, buried 
deep in the earth, and excavations are now 
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being carried on where in the time of 
Cortez, was a broad expanse of lake but 


is now dry land, and the remains of former 


forgotten races are now found there as re- 
lated in the foregoing. 


LATE NEWS NOTES 


Official reports of the crops harvested 
in the State of Chihuahua during the year 
1918 give the principal products as fol- 
lows: Corn, 362,100 hectoliters (there ure 
about three bushels to the hectoliter), 
valued at $1,834,600; wheat, 249,000 hecto- 
liters, valued at $838,000; beans, 46,900 
hectoliters, valued at $566,700; dried chile, 
143,000 kilos (21-5 pounds to the kilo), 
valued at $99,500; tobacco, 249,000 kilos, 
valued at $83,500; 12,700 tons of alfalfa, 


valued at $286,000. 


The mineral production of the State of 
Chihuahua, as compiled from the tax re- 
turns for the year 1918, is placed at $14,- 
830,000, but because of the practice of 
many mine owners of not making complete 
returns of their output it is calculated that 
the actual production did not fall short 
of $20,000,000. In view of the unsettled 
conditions that have prevailed in some of 
the leading mining districts, this is re- 
garded as a remarkably good showing. 


A careful study is being made of con- 
ditions on the Mexican Railway, the Mex: 
ican Southern, the Interoceanic, the Pan- 
American, the Isthmus and the Vera Cruz 
and Alvarado lines, for the purpose of 
securing all the necessary data for the re 
organization of that entire system, in- 
cluding the construction of new stations 
and sidetracks, the extension of branches, 
ete. A thorough renovation of the lines 13 
promised. 


It is announced that a company of 
American capitalists has been organized in 
New York for the purpose of undertaking 
mineral development in this country, and 
that it is intended to employ Japanese 


labor, which is said to be abundant in the | 


United States, where there are many idle 
laborers of that nationality. 


Under instructions from the President, 
a commercial agency has been established 
in Chicago, for the purpose of maintaining 
an exhibit of national 


is the sixth one of the kind now in exis- 
tence, the others being in San Francisco, 
Cal., St. Louis, Mo., New York, New’ Or 
leans and Barcelona, Spain. 


P J 
A movement is under way to organize 


a combination of all the sugar producer 
in the Republic, for the purpose of te 


sisting those who have been obliged to 
suspend operations on account of the -:* | 


volution and who are not able to secure 
the necessary machinery and supplies “ 
well as to devise measures for the q 
factory marketing of the) crop., 


A 
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products and of 4 
stimulating traffic with this country. This | 
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Aquí, junto a la mano del desaparecido se 
encuentra un sello moldeado de terracota 
eon una proyección por el lado inferior pa- 
ra tomarlo al imprimir la ruda y bien corta- 
da fisonomía en arcilla, cera o cualquiera 


Win sustancia que se deseara para identificar, 


por su ‘‘firma’’, a su propietario. 

O quizás, aquí se encuentra un sello ci- 
líndrico con caracteres grabados o moldea- 
dos en su circunferencia, imitando, o qui- 
zá procediendo de donde los objetos encon- 
trados en las ruinas de Babilonia y otras del 
Lejano Oriente. 

En este lugar, evidentemente se encuen- 
tra el rincón donde la mujer de la casa ha- 
cía la ropa para la familia, pues se encuen- 
tran agujas de hueso, con ojos, exactamento 


como las de acero que se fabrican hoy en. 


día. Aquí está el contrapeso de la rueca con 
la que ella movía la misma y con la cual se 
convertían las fibras del maguey o de otras 
plantas en largos hilos para tejer. 

Aquí hay también algunos pequeños cu- 


para la conservación de los rasgos del muer- 
to o quizá como regalos a los amigos, exac- 
tamente a la manera de hoy. 

Pero no os detengáis sobre ese pavimento 
concreto. Todo lo que está encima de él co- 
rresponde al período de los aztecas—de cua- 
trocientos o quinientos años de edad—, una 
mera bagatela. Buscamos algo que sea an- 
tiguo, puesto que lo moderno como esto no 
nos servirá. 

-Asi, pues, cavamos aún más abajo. Aquí 
está otro estracto del suelo natural, de mu- 
chos pies de grueso y aquí también, debajo 
de este estracto empezamos a encontrar otros 
objetos imperecederos. 

Encontramos nuevamente dioses y objetos 
de tierra, caras e imágenes de terracota y 
muchos otros objetos, pero de un dibujo y eje- 
cución más primitivos que los primeros que 
encontramos. 

¿Pero qué es esto? 

Aquí encontramos evidencias de la acción 
del agua. Vemos mezclados íntimamente, are- 


Terra Cotta Faces Unearthed Near Mexieo City. 
(Note the Mongolian and Other Types.) 


Figuritas de Terracota Desenterradas Cerca de la Oiudad de México. 
(Nótense los Tipos Mongólicos Entre Otros.) 


chillos desmenuzados, de obsidiana, de bue- 
na forma, de filo cortante y con figuras ma- 
ravillosas, imposibles de reproducir con to- 
da la habilidad de los modernos trabajado- 
res de piedra. 

Aquí hay cabos de flechas y de lanzas, 
también de obsidiana, que exponen a la ri- 
sa y al desprecio los fútiles esfuerzos de los 
artesanos de los recientes días. 

Aquí también se encuentran caras de te- 
rracota en variedad, inigualables fantasías 
de muchos tipos, con lindos adornos en la 
cabeza y hermosos vestidos. 

¿Qué son? Sólo es posible la conjetura. Al- 
gunos han imaginado que son dioses—dioses 
pequefos—no tan poderosos quizá como los 
grandes dioses de piedra, sobre cuyo carác- 
ter no puede disputarse. 

Otros, y esta parece ser la teoría aceptada 
ahora—sostienen que esas imágenes son la 
reproducción de las fisonomías de los mo- 
radores de las casas que se están descubrien- 
do gn los últimos días y que constituían de 
nels para esas razas prehistóricas, lo que 
la fotografia en los tiempos actuales, hecha 


na, grava, huesos humanos, objetos de pie- 
dra y de terracota, proporcionando todos 
lo que es considerado como clara e indiscuti- 
ble evidencia de una inundación soterradora 
por la cual, seguramente, fue arrebatada de 
la faz de la tierra la raza que dejó esas re- 
liquias imperecederas; ¿pero cuándo? 

Ese es el problema. Las evidencias de es- 
ta inundación se encuentran, en todas partes. 
No están confinadas a un solo lugar y los 
que han estudiado el punto durante varios 
años, como el profesor William Niven, de es- 
ta ciudad, quien es en' este caso guía y au- 
toridad, puesto que ha hecho un estudio de 
casi toda su vida de estas reliquias de razas 
olvidadas y que ha acumulado una gran can- 
tidad de esos restos—son afirmativos en la 
aserción de que esta raza particular fue eli- 
minada de golpe por la inundación. 

Pero no os desesperéis ni os impacientéis. 
O mejor, no dejéis que les pase esto a vues- 
tros zapadores. Dejadlos que eaven, que ca- 
ven aún más profundamente, a través de otra 
eapa de terreno naturalmente acumulado. 


Cavad hasta una profundidad de cuatro, 
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o cinco o a veces de diez o doce metros, al- 
gunas veces más que esto. Mucho más aba- 
jo, subyacente a una sucesión de capas su- 
perpuestas, se podrá descubrir lo que era, 
con bastante certeza, el suelo original. 

Pero justamente arriba de ese suelo, qui- 
zás, se habrán hecho los más maravillosos 
descubrimientos, 

Aquí también hay codos de piedra y 
de terracota, pero de un dibujo y ejecución 
más burdo en comparación con las encon- 
tradas en las capas superiores, a través de 
las cuales se ha pasado. 

Pero—y aqui viene el hecho asombroso—, 
hay aquí caras de chinos, egipcios. y negros, 
lado. a lado, mezcladas todas, precisamente 
como fueron dejadas hace millares de años, 
¿cuántos?, daría vértigos tratar de preci- 
sarlo. 


¿Cómo llegaron hasta aquí? ¿Es mero ac- 
cidente que se encuentren aquí las inequívo- 
cas pruebas de la presencia anterior de la 
vida de un lado del globo, lado a lado y mez- 
cladas con la de los antípodas? 

¿Es que dos grandes oceános separaban el 
hogar de los mongoles, por un lado, de los 
egipcios y negros por el otro, del hogar de 
lo que haya sido, la raza aborigen de este va- 
lle? Y aun están aquí, lado a lado, conser- 
vadas a través de innumerables millares de 
años para la maravilla del cavador de hoy. 

¿Quién puede decir su origen, 

Pero hay aquí otra maravilla. Las exca- 
vaciones hechas en varias localidades en el 
valle muestran que la primera o más primiti- 
va raza pereció por el fuego, así como sus 
inmediatos, sucesores perecieron por el agua. 


Más, mucho más tiempo atrás, y tanto que 
no puede comprender uno 'el tremendo pe- 
riodo de tiempo que ha transcurrido desde 
entonces, los volcanes circunvecinos debie- 
ron haber entrado en, actividad, o quizás, es- 
tarían en período de formación entonces. 


Una enorme cantidad de piedra pómez, 
cálida y cenicienta fue vomitada, después 
vino lp lava y los millones de gentes que 
habitaban el valle, perecieron algunos bajo 
la lava, cuántos, no se sabe, aunque se ha- 
yan hecho ‘algunos de los más interesantes 
descubrimientos en este sentido, en la loca- 
lidad conocida bajo el nombre de el Pedre- 
gal, adyacente a San Angel, uno de los su- 
burbios mejor conocidos de la ciudad de Mé- 
xico. 


Pero la onda de lava sólo cubrió una peque- 
na parte del valle, y existían por consecuen- 
cia, como ahora, fértiles campos que ocupa- 
ban la mayor extensión. ; 


Esta gente pereció en totalidad bajo las 
cenizas y por los incendios causados por el 
diluvio de piedra pómez igniscente. ¡Cómo 
las de otra Pompeya y otro Herculano! 

En el curso de los siglos, el agua se reu- 
nió en el valle y formó grandes lagos. Estos 
se conservaron durante siglos, y por el con- 
trario, después de la conquista, fueron dese- 
cados, haciéndose así aprovechable mucho 
terreno para ser cultivado. 

Pero no era la primera vez que había sido 
cultivado. Aquí estaban los hogares de los 
que perecieron por el fuego y el diluvio, en- 
terrados profundamente en la tierra y se ha- 
cen excavaciones donde, en el tiempo de 
Cortés, existía una enorme expansión del la- 
go, pero que ahora es tierra seca, y donde 
se encuentran log restos de las anteriores y ol- 
vidadas razas, como se ha referido en lo an- 
terior. 
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Mexican Byways and Highways 


Schade and Experiences Away From the 


Usual Paths of Travelers and Writers 


By Geo. F. Weeks 


CHAPTER VI 


Around Topia and Down the Quebrada 
UST across the ridge in the Valle de 
J Topia, a day's ride from this town, 

was a particularly savage tribe of 

aborigines. They were withal of a can- 
nibalistie tendency, and a priest was, sent 

there to look after their souls and turn 
them from the error of their ways. After 
listening to him for awhile, they conelud- 
ed that he would make a succulent meal, 
so incontinently killed, cooked and ate 
him. Nothing daunted by this terrible 
fate, another priest was soon found who 
essayed the same task that had proved 
fatal to his associate in religion., Him too 
the savages used as the piece de resistance 
at a feast. Still other devoted son of the 
church. fared forth to this remote valley 
and took up the work that had proved 
fatal to his two predecessors. He had been 
there but a short time when he learned 
that he too was destined to a like fate. 
But he decided that the time had come 
to put an end to such tragedies. So, after 
having made due preparations, on a given 
day he invited all the members of the 
tribe to hear him talk. The invitation was 
accepted, and the priest proceeded to de- 
pict to his audience the awful horrors of 
hell, illustrating his words with some lurid 
paintings of the ‘torments suffered by those 
condemned to an eternity of fire and brim- 
stone. Then he told his hearers that only 
people with black hearts, like theirs, were 
sent to hell, and to illustrate what he 
meant he exhibited suspended above the 
altar a piece of bread as blaek as coal. 
Having thus demonstrated the color scheme 
of the hearts of his auditors, he told them 
that there was only one way in which they 
could escape the terrors of hell, and that 
was to have their hearts made white, and 
that there was but one person who could 
do this, and that was himself. At a word, 
at a motion, he declared, he would change 
their hearts from black to white, ‘‘just as 
now, in your presence, by a word and a 
motion, I change that piece of coal black 
bread to pure white in color,’’ and at 
that he waved his hand, muttered some 
words, and presto, the piece of coal black 
bread actually became as white as driven 
snow! Or so it appeared to the Indians. 
Of course there was no gainsaying this da- 
monstration. If the priest could perform 
such a miracle, he could certainly keep 
them from roasting alive in hell, where- 
upon all straightway fell down and were 
converted, and no more priests were ever 
eaten in the Valle de Topia! 

As has been stated, this portion of Du- 
rango was once one of the worst bandit- 
infested portions of Mexico, and in keeping 
with that record it is now the headquar- 
ters of buried treasure stories. The people 
have a superstition that wherever there 
ta buried treasure there is sure to be a 


phosphorescent light visible on occasion 
above it, and in rambling about these hills 
one will every little while run across a 
shallow exeavation which on investigation 
proves to have been dug by some treasure 
seeker, Since the discoverer of any hid- 
den treasure must give half'of it to the 
Government, there is a natural disposition 
to keep such discoveries secret. 

There are any number ‘of buried treasure 
stories in this portion of Mexico, and I 
myself once engaged in the search for 
some as related elsewhere. Few Amer- 
icans who have lived in Mexico any length 
of time have not been interested in some 


Bravo Monument in Morelia. 
Monumento a Bravo, Morelia. 


such enterprise at one time or another. 

In wandering about the streets of Topia 
one can see some rather novel sights. For 
example, there is a Chinaman ‘who has a 
cobbling shop, and over the door is a 
gaudily painted sign declaring that he is 
““The Queen of the Art of the Shoe- 
maker.“ And he is very proud of that 
sign and grinned entrancingly when I tried 
to take a photograph of it. 

Passing by some residences one morn- 
ing, I was very much surprised to see a 
cow come walking calmly out of the door 
of a combined sitting and bed room, and 
on further observation found that this 
was a common custom where the town was 
closely built up. In the morning the cows 
pass out through the front room on their 
way to pasture, and in the evening a 
procession of the animals comes leisurely 
down the street from the hills, and each 
turns in at its own door, whether it be 
a store, a parlor, a sitting room, or what 
not. This perhaps can be matched by my 
own experience in another part of the 
country. A friend and myself were sitting 
at breakfast in a dining room, when we 
were more or less surprised to see a mozo 


ground all 


to see what it was. 
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open the back acer, come in s 
team of mules, which necessitated — ae 
moving our chairs to let them pass, 3 nd 
then went out another door into the str 
On another occasion I went to a very de. 
cent appearing restaurant in a good sized “a 
town to get some dinner. I sat down at 
a table in the middle of the room, Which 
had a cloth that almost reached to the 
around it. While eating E 

stretched my legs out under the table 
in so doing encountered some semi-sol $ 
substance. Thinking it might be a dog, 1 | 
again stretched my feet and touched the 
object, intending if it were an animal $7 
drive it away. But it did not move, 
whereupon I lifted the cloth, and bent down 
It was only a big 
fat hog— no more, no less! But one learns 
to accustom himself to trifles like that 
after he has traveled awhile in this country. 
Topia is one of the oldest and richest 
mining camps in the State of Durango, as 
is evidenced by the tunnels, dumps, waste 
heaps, and mining machinery seen on every, 
hand. It would still be very productive — 
as the mines are by no means exhaustel, 
were it not for the demon of litigation — 
which -has practically every important mins 
in the camp within its grasp. As a result, 
where only a few years ago there was a 
payroll of $25,000 to $30,000 a week, now 
not a single mine is working and the town. 
is filled with idle men who look anxiously 
at each new comer and eagerly inquire į 7 
he is looking for men to go to work. 
These mountain born and bred people. J do 
not like to go down into the valley 
work, though there is abundance of 
ployment to be had, and in Culiacan I saw 
notices posted asking for men by the hun- 
dred at good wages. Yet the mountain- 
eers prefer to cling to their homes in tt 
hills in the hope of fiinding some sort of E a 
employment rather than go where they 
are certain of work. oe 
I found a novelty in Topia, | in ‘the 1 
ner in which the plaza is cared for. 1 
a very pretty plaza too, bordered seit 
orange trees in full bearing and laden with 
golden fruit. Evidently the Topia small 
boy differs from his American cor gene N 
I do not know of any town in the United 
States where ripe oranges would be per 
mitted to hang upon the trees in a publie 
park for any length of time. But ney 
so hang here, and within easy reac sh of 
passers-by. But as to the plaza: It i 
divided by walks into many small 1 
each of which is a mass of flowers. 
inquiry I learned that the various f 18 
were assigned to the leading families 
the town and that there was great 
to see which could make the most 
tive display. I saw one of the leadi 
merchants, with his wife, hard at wo 
one afternoon attending to the flowers j 
their plot, and wondering at the unusú | 
sight, asked questions which resulted ` 
learning of the unusual but very prett, 
custom. - Fined 
At one side of the N stands 
church, a venerable structure of 
three hundred years—a hundred yes 
so does not count where everything i 
old. At about a man's height there ti 
jeets from) one of the ‘walls eA th. Ea 
the pointed end of. a huge. fl ne, the 
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Por Caminos y Veredas de México 


Escenas y Aventuras en Caminos y Parajes 


Poco Frecuentados por Viajeros y Escritores 


Por Geo. F. Weeks. 


" CAPITULO VI 


En Torno de Topia y la Quebrada 


RECISAMENTE a través de la cordille- 
ra en el Valle de Tepic, a una jornada 
de distancia de esta población, existía 

una tribu especial de aborígenes salvajes. 

Era, además, de tendencias canibalescas, y 
cuando se le envió un sacerdote para velar 
por sus almas y librarles del error por do ca- 
minaban, después de escucharlo durante un 
corto rato concluyeron por creer que consti- 
tuiría un suculento almuerzo, de modo que in- 
continenti lo mataron, lo aderezaron y se lo 
comieron. 

Pronto se encontró otro sacerdote quien, 
sin intimidarse por esa terrible suerte, asu- 
mió la tarea que había resultado tan fatal 
para su compañero de religión. 

A él también lo emplearon los salvajes co- 
mo la pieza de mayor valor en una fiesta. 

Aún otro devoto hijo de la Iglesia se inter- 
nó en el remoto valle y se encargó de la ta- 
rea que había sido tan fatal para sus dos pre- 
decesores. 

Había permanecido allí muy poco tiempo 


cuando supo que él también estaba destinado 


a una muerte parecida. Pero concluyó que 
había llegado la hora de poner punto final a 
esas tragedias. Así, después de haber hecho 
los debidos preparativos, en un día determi- 
nado, invitó a todos los miembros de la tribu 
para oírlo predicar. La invitación fué acep- 
tada y el sacerdote procedió inmediatamente 
a describir a sus oyentes los horrores del in- 
fierno, ilustrando sus palabras con algunas 
pinturas sombrías de los tormentos sufridos 
por los que están condenados a una eternidad 
de fuego y de azufre. 

Luego dijo a sus oyentes que sólo las gen- 
tes que tenían el corazón negro, como ellos, 
eran enviados al infierno, y para ilustrar lo 
que esto quería decir, exhibió suspendido so- 
bre el altar un pedazo de pan negro como el 
carbón. 

Habiendo demostrado el color del corazón 
de sus oyentes, les indicó que sólo había un 
camino por medio del cual podían escapar de 
los terrores del infierno, y que consistía en 
tornar sus corazones blancos, y que sólo ha- 
bía una persona que podía hacer esto, que 
era él mismo. 

Por medio de una palabra, de un movimien- 
to, dijo, cambiaría sus corazones del negro al 
blanco “precisamente como ahora, y en vues- 
tra presencia, por una palabra y un movi- 
miento, cambio este pedazo de pan, negro co- 
mo el carbón, al color del más blanco puro’’, 
y diciendo esto, movió la mano, musitó algu- 
nas palabras, y, presto, el pedazo de pan ne- 
gro como el hollín, se tornó tan blaneo como 
la nieve inmaculada, o, cuando menos, así les 
pareció a los indios. Por supuesto que no 
hubo contradicciones acerca de esta demos- 
tración. 

¡Si el sacerdote pudo haber realizado ese 
milagro, podría ciertamente librarles de asar- 
ivos en el infierno, de donde se siguió 
ze adoptaran conductas rectas y que los 
indios fuesen convertidos y que no fuesen de- 
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vorados más sacerdotes en el valle de Topia! 

Como ge ha dicho, esta porción de Durango 
fué en cierto tiempo de las regiones de Méxi- 
co peor infestadas de bandidos, y es, con ta- 
les memorias, el sitio de historias de tesoros 
enterrados. 

El pueblo alimenta la superstición de que 
donde quiera que existe un tesoro enterrado, 
con seguridad que hay una luz fosforescente 
visible en ocasiones sobre él, y vagando en 
torno de esas colinas se ven a cada paso ex- 
cavaciones superficiales, que, al hacer investi- 
gaciones, resultan haber sido excavadas por 


- algunos buscadores del tesoro. 


Puesto que el descubridor de cualquier te- 
soro secreto debe dar la mitad de éste al Go- 
bierno, existe una natural disposición de man- 
tener en secreto tales descubrimientos. 

Hay cierto número de tesoros escondidos 
én esta parte de México y yo mismo estuve 
interesado en la busca de alguno, como se ha 
relatado en otra parte. 

Pocos son los norteamericanos que han vi- 
vido en México por algún lapso de tiempo, 
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desayunándonos en un comedor cuando fuí- 
mos más o menos sorprendidos por un mozo 
que abría la puerta posterior y que entraba 
conduciendo una recua de mulas, habiendo 
necesitado nosotros apartar nuestras sillas 
para dejarles pasar, siendo entonces cuando 
salieron por la otra puerta, para la calle. 


En cierta ocasión entré a un restaurant 
muy decente, en una ciudad de relativa im- 
portancia, para tomar algún alimento. Me 
senté a la mesa en medio del cuarto, mesa que 
tenía un mantel que colgaba a su alrededor 
casi hasta el suelo. Mientras comía, extendí 
mis piernas debajo de la mesa, y al hacerlo 
sentí una sustancia semisólida con el pie. 
Pensando que podía ser un perro, extendí 
mis pies de nuevo y toqué el objeto, inten- 
tando, si era un animal, echarlo fuera. Pero 
no se movió, por lo cual levanté el mantel y 
me incliné para ver lo que era. ¡Era un enor- 
me cerdo gordo, ni más ni menos! 

Pero aprende uno a acostumbrarse a estas 
pequeñeces cuando se ha viajado un poco en 


este país. 


Topia es uno de los más viejos y ricos cam- 
pos mineros del Estado de Durango, como lo 
evidencían los túneles, los montones de des- 
perdicios y la maquinaria de minas que se 
ven en todos lados. Y sería aún uno de los 
más productibles minerales, puesto que sus 
minas de ninguna manera están exhaustas, si 


Armeria Bridge on the Central Railway, Colima. 
Puente de Armería, Colima, 


que no hayan estado interesados en una em- 
presa parecida, en un tiempo o en otro. 

Discurriendo por las calles de Topia se pue- 
den ver algunos novedosos espectáculos. Por 
ejemplo, había un chino que tenía una tienda 
de remiendos y que ostentaba sobre su puer- 
ta un rótulo chusco, declarando que la tien- 
da era La Reina del Arte Zapatero”. Y 
estaba orgulloso de ese rótulo e hizo muchas 
muecas de gusto cuando traté de tomar una 
fotografía de él, 

Pasando por algunas residencias una ma- 
nana, nie quedé muy sorprendido de mirar 
una vaca saliendo de una habitarión, sala 
pequeña y dormitorio a la vez, y por poste- 
riores observaciones, supe que esto -constituía 
una costumbre común, de acuerdo con la cual 
se había construído la población. En la ma- 
nana, las vacas pasan a través de la habita- 
ción anterior en camino para pastar y por la 
tarde la fila de animales camina perezosamen- 
te calles abajo desde las colinas y cada cual 
da vuelta delante de su puerta, sea ella de 
una tienda, de una sala, de un recibidor o de 
lo que sea. Esto puede ser casi aparejado 
con mis propias experiencias en otras partes 
del pais, 

Un amigo mío y yo estábamos sentados, 


no fuera por el demonio de los litigios, que 
prácticamente tiene en sus garras a todas 
las minas de la comarca. Como resultado de 
esto, donde sólo hace pocos años había listas 
de raya de veinticinco mil a treinta mil pe- 
808 por semana, no trabaja en la actua- 
lidad ni una sola mina y la población es- 
tá llena de hombres ociosos que miran an- 
siosamente a todos los recién llegados y 


que preguntan con ansiedad si andan bus- 
. cando hombres para trabajar. 


Esta gente, 
nacida y criada en la montaña, no gusta 
de descender a los valles a trabajar, a pe-- 
sar de que allí hay en abundancia tra- 
bajo que conseguir. En Culiacán he visto 
anuncios fijados, en que se solicitaban 
hombres por centenares, con buenos salarios. 
Y aun los montañeses prefieren no sepa- 
rarse de sus casas en las montañas, con 
la esperanza de encontrar alguna clase de 
empleo allí, antes que ir a donde están 
ciertos de que hay trabajo. 

Encontré una novedad en Topia, en el 
modo cómo es cuidada la plaza. Esta es 
una plaza muy hermosa, además, bordeada 
de naranjos en-plena fructificación y car- 
gados de. frutos del dro.) (Bvidentemente los 
rapaces de Topia son muy diferentes de sus 
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. mainder of which is built into the wall. 
This I was told was done in order to 
prevent a tax from being levied upon the 
building. It was said that under the law 
so long as a church was unfinished no tax 
could be levied upon it, and that so long 
as this stone was not dressed down to an 
equality with the others in the tower, 30 
long the entire building would escape tax- 
ation. I do not vouch for the accuracy of 
this explanation, but can certainly vouch 
for the peculiar appearance of the uncut 
stone. 

The nature of my business prevented a 
long stay in Topia, and so after a rest of 
a few days I prepared to take the trail 
again, this time going down the Quebrada 
toward the coast, with Culiacan, the cap- 
ital of the State of Sinaloa, as my object- 
ive point. I had made the acquaintance 
of a very intelligent and very pleasant 
gentleman, one of the leading merchants 
of the town, Don Plutarco Almeida by 
name, and upon being informed of my 
quest, he announced that he was himself 
going to that part of the country, and 
invited me to travel in his company, pro- 
mising to see that I got into touch with 
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the right people to aid me—a_ promise 
which was fully kept and which placed me 
under great obligation. 

There were five in the party which left 
Topia on the morning df the 9th of De- 


cember, with the proper number of pack - 


mules. The trip down the quebrada was 
‘most enjoyable, the scenery being a varied 
panorama of lofty crags, rushing torrents, 
peaceful homes, orange trees golden with 
fruit, sugar cane waiting the harvest, palm- 
leaf thatched cabins, and the luxuriant 
herbage of the tropics in variety, for in a 
few short miles one passes from almost 
frigid to tropical zone, with all the inter- 


mediate varieties of temperature and 
growth. 
Just before nightfall we reached the 


hamlet of Coluta, and were given a warm 
welcome at the house of a friend of my 
travelling companion. When we sat down 
to supper in the portal I had my first ex- 


wy perience at cating without a knife and 
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fork. I had of course seen the process 
many times and was familiar with it by 
observation, though not py practice. So 
when I saw my companions at the table 
eating without knife -and fork, I acted 
as if I were to the manner born and I 
flatter myself did not make a bad showing 
of my skill. One simply tears a tortilla 
in halves, folds each half nearly, double, 
taking one piece in each hand. With one 
piece he pushes a mouthful of food into the 
fold of the other, bites it off, eats it— 
and the process is complete. It is easily 
done without soiling one’s fingers, and has 
much to commend it. When a small boy, 
one of my greatest burdens was having to 
aid in washing the dishes for a large fam- 
ily. There being but one girl in the family, 
the boys were obliged to take turns“ in 
performing the household duties, as was 
the custom in prehistoric times of half a 
century or more agone. If memory serves, 
Robinson Crusoe in his journey across Si- 
beria found a tribe that used something 
very like tortillas as dishes, and when they 
had eaten a meal wound up by eating the 
dishes also, thus avoiding the always un- 
pleasant duty of washing them. Many a 


Penitentiary in Tepic. 
Penitenciaria de Tepic. 


time and oft I had wished as a child that 
I might be so fortunate as to live in a 
country where dish washing was unknown 
and where it was one’s pleasant duty in- 
stead to devour the dishes! At last my 
childish wish was granted, and as I ate 
with tortillas for dishes I could but recol- 
lect the old wish of so many years ago. 
Before I completed my trip, I became a 


past master in the art of eating without . 


knife and fork while not soiling my hands 
in the least. 

Stopping over night at another Indian 
village in the fastnesses of the Sierra, and 
asking for entertainment, the meal was 
delaved some time, and I finally discovered 
that a little daughter of the household had 
been dispatched to make a thorough search 
of the village for the solitary knife and 
fork which my hostess was sure existed 
somewhere! 

Still further 
real necessity for the usual 


illustrative of the lack of 
table ware, 


Fr 


during the early days of the revolution the 
writer was invited once upon a time while 
with the army in the field, to dine at the i 
commanding General’s table. There were 
three Generals, two other high officials 
and myself, the dining room being a box 
car. But there was only one knife and 
fork! So they were, handed tto me with 
great politeness, I cut my food into eon- 
venient shape for handling with fragments 
of tortillas, and then passed them along to 
the next, and so they went around the 
table. N 

Sitting in the portal after supper, the 
master of the house brought out his infant 
son of but a few months for the inspection 
of his guests. The baby was passed from 
hand to hand among the men, was pette! 
and tossed and tickled and praised for 3 
good half hour or more. In a word, my tra- 
veling companions acted just like a lot of 
old women ‘‘back home.’’ It was merelr 
an illustration of the great love for chil- 
dren that one finds among all classes in 
Mexico. Surely one would have to wait a 
long time in the United States before he 
would find a lot of grave business men 
petting a baby and discussing its fine points 
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Plaza in Tepic. 
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among themselves. And speaking of babies, 
there is no talk of race suicide down here. 
From highest to lowest, the possession ef 
a large family is regarded as something of 
which to be proud, and a childless hosse- 
hold, wealthy though the family. may be, 
whom God has seen fit to punish,”” as N 
is mourned most by the husband and wife 
is put. 

When it was bedtime a cot was 8 
the portal for me and my mozo made 8$ 
my bed. Since candles are practically 
known in the backwoods districts of Mas] 
ico, fat pine splinters being the univ asf 
substitute, I had taken a supply of f > 
former with me, and now one was lig — 
and made fast to a railing by the 
fashioned and primitive method of z 
ping some of the melted grease on the MM” 
and quickly setting the foot of the «IM 
therein. Thus provided with a gt, 
began toc remove my outer clothing, 
was intent upon the process W 
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congéneres norteamericanos. No sé de nin- 
guna población de los Estados Unidos don- 
de puedan existir en los parques públicos, 
por algún lapso de tiempo, colgando de los 
árboles, naranjas maduras. Pero ellas cuel- 


yan así aquí, y al alcance de los transeun- 


tes. Pero volvamos a la plaza: está divi- 
dida por camellones en muchos pequeños 
prados, cada uno de los cuales es un con- 
junto de flores. Preguntando, supe que 
los diversos prados eran asignados a las 
principales familias de la población y que 
existía una gran rivalidad entre ellas por 
ver quién podía hacer una ostentación más 
atractiva. i 

Vi una vez a uno de los principales co- 
merciantes, con su esposa, entregado dura- 
mente al trabajo una tarde, en su peque- 
ño pedazo de tierra, atendiendo sus flores, 
y admirado por el insólito espectáculo, hice 
algunas preguntas que me condujeron a 
conocer la extraña pero bella costumbre. 

En un lado de la plaza se levanta la vie- 
ja iglesia, una venerable estructura de 408 
o trescientos años—un centenar de años o 
eso no se tiene en cuenta donde todo es 
tan viejo. A la altura de un hombre, 
aproximadamente, se proyecta de uno de los 
muros de la torre una piedra inmensa, cu- 
yo resto está empotrado dentro de la pa- 
red. Se me dijo que se hacía esto para 
evitar que se impusiera contribución al 
edificio. Se me dijo también que según 
la ley, mientras una iglesia no está ter- 
minada por completo, no se podia imponer 
contribución sobre ella y que en tanto que 
esa piedra no fuera cortada hasta quedar 
igual a las demás de la torre, todo el edi- 
ficio escaparía a la contribución. No salyo 
fiador por la exactitud de esta explica- 
ción; pero sí puedo garantizar, ciertamente, 
acerca de la apariencia peculiar de la pie- 
dra aún no cortada. 

La naturaleza de mi negocio me impidió 
una larga permanencia en Topia, y así, des- 
pués de permanecer en ella unos cuantos 
días, me preparé para emprender de nuevo 
mi viaje, dirigiéndome esta vez hacia aba- 
jo de la Quebrada, rumbo a la costa, con 
la ciudad de Culiacán, la capital del Es- 


_ tado de Sinaloa, como mi objetivo. 


: 


Había trabado conocimiento con un caba- 


lero muy inteligente y agradable, uno de 


Ps y de flora. 


los principales comerciantes de la ciudad, 
don Plutarco Almeida, de nombre, y des- 
pués de haberse informado de mis pesqui- 
sas me manifestó que se dirigia también 
hacia esa parte del pais y me invitó a 
viajar en su compañía, prometiéndome ver 
que tuviera contacto con el pueblo esco- 
gido para ayudarme, ¡promesa que fue ple- 
namente cumplida y que me hizo sentirme 
muy obligado hacia él. 

Había cinco personas en la partida que 
abandonó Topia en la mañana del nueve 
de diciembre con el necesario número de 
mulas de carga. 


El viaje hacia la Quebrada fue lo más 
gozoso, siendo el escenario un variado pa- 
norama de profundos despeñaderos, impe- 
tuosos torrentes, hogares pacíficos, naran- 
jos dorados, con frutos, caña de azúcar 
aguardando la cosecha, cabañas techadas 
con hojas de palma y la lujuriosa vegeta- 
ción de los trópicos en toda su variedad, 
pues en un corto trayecto de pocas millas 
pasa uno de la zona fría a la tropical, eon 
s las variedades intermedias de tem- 
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en cada mano. 


Precisamente antes de que la noche ca- 
yese, llegamos a la aldea de Coluta, dis- 
pensándosenos una calurosa acogida en la 
casa de mi amigo de mi compañero de 
viaje.- Cuando nos sentamos en el portal 
a comer, tuve mi primera experiencia de 
comer sin cuchillo ni tenedor. Ciertamente 
que había visto la operación muchas veces 
y que me era familiar por la observación, 
aunque mo por la práctica. Asi, cuando vi 
a mis compañeros de mesa comer sin cu- 
chillo ni tenedor, obré como si me hubiese 
criado de esa manera, lisonjeándome de no 
haber hecho una triste demostración de mi 
habilidad. Con una simple tortilla partida 
por la mitad, doblada cada una de las mi- 
tades por enmedio, se tomaba un pedazo 
Con uno de ellos se em- 
puja un poco de alimento en el pliegue del 
otro, se mastica éste, se come, y queda. he- 
cha la operación. Se hace fácilmente, sin 
ensuciárse los dedos, y tiene mucho de re- 
comendable. 

Cuando era yo muchacho, una de mis pe- 
sadas cargas consistía en tener que ayudar 
a lavar los platos para una enorme fami- 
lia. Como había sólo una muchacha en ia 


familia, los muchachos eran obligados a 


turnarse para ejecutar los deberes domés- 
ticos como era costumbre en los tiempos 
prehistóricos de hace un siglo y medio, o más. 

Si mi memoria me ayuda, Robinson Cru- 
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común; en los primeros días de la revo- 
lución, el que esto escribe, fue invitado en 
una ocasión a comer a la mesa del general 
en jefe, mientras. el ejército estaba en el 
campo. Había allí tres generales, otros 
dos oficiales de alta graduación y mi per- 
sona, siendo el comedor un furgón. Pero 
sólo había allí un cuchillo y un tenedor! 
De manera que me fueron entregados con 
mucha decencia: corté mis alimentos en 
forma conveniente para manejarlos con 
pedazos de tortilla, y pasé el cubierto a 
mi vecino, y de esta suerte dió la vuelta 
a la mesa. ö 

Sentado en el portal después de comer, 
el amo de la casa sacó a su hijito, de po- 
cos meses de nacido, para que lo miraran 
sus huéspedes. El bebé fue pasado de 
mano en mano entre los varones, fue mi- 
mado, tomado en brazos y arrullado, lison- 
jeado y alabado por ‘espacio de media hora 
o más. En una palabra, mis compañeros 
de viaje obraron precisamente como lo hu- 
biese hecho un grupo de viejas ‘‘de vueita 
en casa.“ 

Esto era solamente una ilustración del 
gran cariño que por los niños se encuen- 
tra entre todas las clases en México. 

Seguramente que se tiene que esperar 
largo tiempo en los Estados Unidos antes 
de encontrar un grupo de graves hombres 
de negocios mimando a un bebé y discu- 
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soc, en su viaje a través de Siberia, se 
encontró con una tribu que usaba algo 
muy parecido a las tortillas como plato, y 
cuando había terminado de devorar un ali- 
mento, terminaba comiéndose el plato, evi- 
tándose así la siempre desagradable obii- 
gación de lavarlos. Muchas veces yo había 
deseado, como muchacho, ser tan afortuna- 


. . U 
do de vivir en un pais donde no se cono- 


ciese el lavado de los platos, y donde en 
su lugar, hubiera la agradable obligación 
de devorar esos platos. Por fin, mi niñe- 
ría fue satisfecha y mientras comía con tor- 
tillas por platos, recordaba mis viejos de- 
seus de hace tantos años. © 

Antes de que terminase mi viaje, llegué 
a ser un consumado maestro en el arte de 
comer sin cuchillo ni tenedor, sin ensu- 
ciarme los dedos en lo más mínimo. 

Posando cierta noche en otra villa de 
indios, en las estribaciones de la sierra, y 
habiendo sido convidado, se demoró la co- 
mida por algún tiempo, hasta que finalmen- 
te descubrí que una hijita del dueño de la 
casa había sido despachada fuera a hacer 
una pesquisa para encontrar en la villa el 
único cuchillo y el único tenedor que mi 
huésped sabía se encontraban en alguna 
parte. 

Todavía hay más ilustraciones de la falta 
de necesidad real de utensilios de la mesa 


tiendo entre sí sus buenas cualidades. Y 
hablando de niños debe decirse que ao 
hay ni que hablar de raza suicida aqui. 
Desde lo más alto hasta lo más bajo, Ja 
posesión de una gran familia es mirada 
como algo de lo que uno puede estar or- 
gulloso y un hogar sin niños, por más rica 
que pueda ser la familia, es lamentado por 
el marido y la mujer, a quienes Dios na 
visto merecedores de  castigo,”? como se 
dice. 

Cuando llegó la hora de dormir, se puso 
en el portal un catre para mí, y mi mozo 
arregló la cama. Como las velas son prác- 
ticamente desconocidas en los distritos ais- 
lados y boscosos de México, y sus substi— 
tutos generales son rajas de ocote, yo ha- 
bia llevado conmigo una buena provisión 
de las primeras y encendí una, fijándola 
a una barandilla por el antiguo y primi- 
tivo método, que consiste en verter un poco 
de la grasa fundida en la madera y colo- 
car rápidamente el pie de la vela allí. 

Provisto, pues, con una luz, comencé a 
quitarme la ropa exterior, y estaba en esa 
operación, cuando ese curioso instinto que 
advierte a muchas gentes cuando están 
siendo fijamente miradas, me hizo mirar en 
derredor. Alli, (fuera, del portal, con sus 
cuerpos !¡vtnltoy en- la- obschtidad de la no- 
che, pero con las caras iluminadas por mi 
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curious instinct that warns many people 
when they are being stared at, caused me 
to look up. There outside the portal, their 
bodies hidden in the gloom of the night 
but their faeces lighted by my candle, stood 
a round dozen or more peones, men and 
women, gazing at the wonderful sight of a 
gringo taking off his clothes prior to got- 
ting into bed. Such an absolutely need- 
less and useless process seemed a source 
of wonder to them. Why indeed should 
a man go to the trouble of removing his 
clothes at night when he must of necessity 
put them on again in the morning? Then 
look too at the bedding that one needs Jf 
he sleeps without his clothes! He will re- 
quire at least two and perhaps three 
blankets in order to be comfortable, 
whereas with his clothes on he can be very 
comfortable indeed with but one. Surely, 
no one but a ‘‘gringo tonto’’ would think 
of such an absurd thing as taking off his 
clothes in order to sleep comfortably! 


Traveling in these out of the way dis- 
tricts, one must make up his mind in ad- 
vance that unless he camps by himself he 
will have very little opportunity for 
privacy. Sleeping in the portal of a 
house in another place, when morning came 
I concluded that a change of underwear 
would conduce to comfort, and thereupon 
proceeded to make such change, regardless 
of the fact that the whole family, including 
father, mother, a couple of children, a 
criada and a mozo stood and looked gap- 
ingly on until the process was complete. 
Why a man should want to change his an- 
derwear so long as the cold weather lasted 
was evidently a mystery to them! Re- 
peatedly I have gone to bed in the portal 
of a house, with the entire family looking 
on as a matter of course. 


In all my travels, in the many Indian 
villages that I have visited, the foreigner 
was always a source of great curiosity, and 
when we made camp little time elapsed 
before an audience gathered, which wateh- 
ed our every move with the greatest in- 
terest—and drank our coffee with even 
greater enthusiasm and interest! 


My companions were desirous of reac1- 
ing their destination, the ancient pueblo 
of Tamazula, at a reasonably early hour 
next day, and proposed we should make 
an early start—about three o’clock. I gave 
and this time there was no 
delay—we were up, had eaten breakfast 
and were in the saddle before 3.30. Our 
route was straight down the canyon, but 
our host saddled a mule and went ahead 
in order that we might not get mixed up 
in the rocks and gullies. Daylight found 
us at La Bajada, an abandoned mining 
camp; but whose acres of ruined buildings, 
massive aqueducts, great dumps: and other 
debris, showed that it had once been a 
scene of great activity. Inquiry showed 
that the history of the place was like that 
of so many other mines in Mexico—a good 
mine when properly handled, but managed 
by extravagant men who though more of 
their own personal confort and enjoyment 
than they did of the rights of the stock- 
holders, even if not actually dishonest, and 
who piled up expenses until the investors 
finally became weary of the constant drain 
and the unfulfilled promises of dividends, 


my assent, 


and cut off further supplies of money. 
Then a shut down, machinery permitted to 
go to ruin, the mine fallen in, and desola- 
tion where once was a scene of life and 
activity. I was told that the mine was 
still a good one, that there were good veins 
of ore that would well repay economical 
administration, and that it was a promising 
opportunity for some enterprising man to 
make a fortune. Perhaps! 

About noon we reached the mouth of 
the Topia quebrada, where it joins another 
canyon coming from the south, the two 
combined streams making a very respect- 
able river, wide and deep even in the dry 
season, and a raging, dangerous torrent 
during and immediately after rainstorms, 
as I subsequently learned from personal 
observation and to my great discomfort. 
Between the town of Topia and the mouth 
of the quebrada we had crossed the stream 
not less than 365 times. I did not credit 
this statement at first, but subsequently 
verified it from unimpeachable authority. 


Fountain in Coyoacan, D. F. 
Fuente de los Viveros, Coyoacan. 


In the season of rain this number is aug- 
mented to near 400 crossings, though it 
does not require a very heavy or long con- 
tinued downpour to make the quebrada 
absolutely impassable—another fact which 
I verified from personal experience. 


We now came out into the foothills and 
into some very fertile valleys of consider- 
able extent, devoted to the cultivation of 
sugar cane, tobacco and similar crops. The 
finest and largest field of cane that I saw 
was the property of some Chinese. They 
had evidently mastered the art of cultiva- 
tion, for their cane was fully twice as 
large as that in other fields immediately 
adjoining and on identically similar soil. 


A great deal of tobaceo of good quality 
is grown here, and although it was De- 
cember, and we had but just come from 
a decidedly frigid region, down here it was 
warm and sunny, and we saw tobacco in 
all stages of growth, from the tiny blades 
in the seed bed to thrifty plants a foot 
and more in height. The soil along these 
rivers is very fertile, and it does not re- 
quire a very large area to support a family 
in comparative comfort. Bananas, oranges, 
zapotes, cherimoyas, mangoes and many 
other fruits of the tropics grow in abun- 


dance and are sold for the traditional song 
Oranges, juicy, clean skinned and without 
a trace of disease, are sold at the rate of Y 
25 cents (Mexican) per hundred and other 
fruits at like low prices. 

We reached Tamazula about 2 oro PA 
in the afternoon, tired with our long ride, 
as well as with the sudden change in tem- 
perature, for we were now in the genuine 
tropics, whereas in the morning we had 
been obliged to wear overcoats and blankets 
in order to be comfortable. Like many 
other places that 1 visited, Tamazula is 
located on the site of an ancient Indian 
pueblo and dates back to the first coming 
of the Conquistadores. There are build- 
ings here which are from 200 to 300 years 
old. Stone enters largely into their con- 
struction, which accounts for their fair 
state of preservation at the present time, 
The old church is particularly interesting, 
differing as it does from most of those 
I have seen in this country in that the 
roof was of solid stone masonry, a low 


sprung arch that has withstood the st 
and the wear of centuries. The massis 
stone walls and buttressses, the m sónr, 
of the arched roof, are covered with- mos 
and lichen, and the crevices of the 
are filled with dry grass and weeds. 
is easy to believe what I was afte 
told—that during the rainy season” 
walls and roof were completely covered ¥ 
vegetation and the entire building was 
mass of verdure, presenting a sights) 
beautiful as it was unique. 


(To be continued.) 


A petition is being prepared by a Kron 
of merchants in this city for presentate 
to the Secretary of the Treasury, 1 
that steps be taken for the return to 
normal functions of the commercial» 
that are not allowed to issue bills. 
claim that usurious rates of interest 
charged and that business is rah y. 
pered thereby. 
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vela, se encontraba de pie una docena de 
peones, entre hombres y mujeres, eontem- 

4 plando el maravilloso espectáculo de un 
gringo que se quitaba los vestidos antes 
de meterse en la cama. Esta operación 
wnbsolutamente innecesaria e inútil, pareció 
‘ser una fuente de admiración para ellos. 
¿Por qué, en efecto, debía un hombre to- 
marse la molestia de quitarse sus vestidos 
por la noche cuando debía, de necesidad, 
ponérselos nuevamente por la mañana? 
¡Además, tomad en cuenta las mantas de 
came que se necesitan si duerme uno sin 
sus vestidos! Se necesitarían dos y quizá 
tres frazadas para estar confortable, en 
tanto que con los vestidos puestos se podía 
estar a gusto, seguramente, con una 
sola. Ciertamente que ninguno, más que 
un ‘‘gringo tonto’’ podría pensar cosa tan 
absurda como es la de quitarse los vestidos 
para dormir confortablemente! 

Viajando a través de estos distritos apar- 
tados debe uno convencerse de antemano, 
de que a menos que pernocte uno solo, 
tendrá pocas oportunidades de secreto. Dur- 
miendo cierta vez, en el portal de una 
casa en otro lugar, cuando llegó la maña- 
na pensé que un cambio de ropa interior 
me produciría más confort, y por consi- 
guiente, procedí a hacer el cambio, a pesar 
del hecho de que toda la familia, inclu- 
yendo el padre, la madre, un par de niños, 
una criada y un mozo se encontraban pre- 
sentes, observando cada uno, entre boste- 
zos, hasta que quedó terminada la opera- 
ción. ¡Por qué debía un hombre cambiar su 
ropa interior mientras duraba la estación 
fría, constituía evidentemente un misterio 
para ellos! Repetidamente he ido a dormir 
a los portales de las casas, en tanto que 
toda la familia contemplaba el hecho como 
un suceso común. 

En todos mis viajes y en las muchas al- 
deas indígenas que he' visitado, el viajero 
fue siempre una fuente de gran curiosidad, 
y cuando se acampa, al poco tiempo se for- 
ma un corro que acecha todos los movi- 
mientos de uno con gran interés, y que se 
bebe el café de uno con mayor entusiasmo 
e interés aún! 

Mis compañeros estaban deseosos de lle- 
gar a su destino, el antiguo pueblo de Ta- 
mazula, a una hora razonable, al día si- 
guiente, y me propusieron partir muy de 
mañana, a las tres aproximadamente. Df 
mi asentimiento y no hubo demora, habién- 
donos levantado a esa hora; y después de 
haber tomado el desayuno, estábamos a 
caballo antes de las tres.y treinta minutos 
de la mañana. Nuestra ruta descendía di- 
rectamente por el riachuelo; pero, nuestro 
huésped ensilló” una mula y marehé por 
delante a fin de que no nos perdiéramos en 
las rocas y despeñaderos. La luz del día 
nos encontró en La Bajada, un campo mi- 
nero abandonado, pero cuyas grandes ex- 
tensiones de edificios ruinosos, de pesados 
acueductos, y de otros grandes restos, mos- 
traban que fue alguna vez el escenario de 
una gran actividad. Una sencilla investi- 
gación hecha, mostró que la historia del 
lugar era semejante a la de tantas otras 
minas de México—una mina magnífica, si 
fuese debidamente dirigida; pero que fue 
administrada por hombres extravagantes, 
que pensaban más en su personal bienestar 
y disfrute que en los derechos de los accio- 

nist aunque eso no fuese actualmente 
des esto, y que amontonaron gastos hasta 


que los accionistas se cansaron finalmente. 
del constante desfilparro y de la falta de 
cumplimiento de las promesas de dividen- 
dos, y suspendieron las entregas de dinero. 
Entonces sobrevino una caída; se dejó que 
la maquinaria se arruinara, la mina cayó 
en este estado, y la desolación se estableció 
en lo que alguna vez fuera el escenario de 
una vida de actividad. Se me dijo que la 
mina aun era buena, que aun existían en 
ella buenas vetas de minerales, que podría 
compensar su administración económica, y 
que era una prometedora oportunidad para 
que cualquier hombre de empresa pudiese 
hacer una fortuna. ¡Quizá! 

Cerca de anochecido, llegamos a la boca 
de la quebrada de Topia, donde ésta se 
une a otro riachuelo que viene del Sur y 
formando las dos corrientes combinadas, un 
río muy respetable, ancho y profundo, aun 
en la estación de secas, y un rabioso y pe- 
ligroso torrente durante la estación de lu- 
vias, e inmediatamente después de ésta, 
como posteriormente supe por mi propia 
experiencia y para gran incomodidad mía. 

Entre la población de Topia y la boca 
de la Quebrada habíamos cruzado la co- 
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una región francamente fría, y aquí abajo 
hacía calor y brillaba el sol; a pesar de esto 
vimos el tabaco en todos los estados de su 
crecimiento, desde las pequeñas hojas. de la 
semilla hasta plantas menos pequeñas de un 
pie o más de altura. El terreno a lo largo 
de esos ríos es muy fértil y no se necesita 
de una gran superficie para sostener a una 
familia con relativa comodidad. Crecen en 
abundancia, plátanos, naranjas, zapotes, chi- 
rimoyas, mangos y muchos otros frutos de 
los trópicos, y son vendidos por medio del 
tradicional pregón. Jugosas naranjas, mon- 
dadas y sin traza de daño son vendidas al 
precio de veinticinco centavos mexicanos por 
ciento, vendiéndose otros frutos a precios de 
semejante baratura. 

Arribamos a Tamazula cerca de las dos da 
la tarde, cansados de nuestra larga cabal- 
gata, lo mismo que del cambio repentino de 
temperatura, pues estábamos ahora en el 
trópico genuino y por la mafiana habíamos 


tenido necesidad de usar sacos de abrigo y 


frazadas para estar confortablemente. Co- 
mo otras muchas plazas que visité, Tama- 
zula está cimentada en el asiento de un 
pueblo indígena antiguo, y data del tiempo 


An Ancient Durango Church That Has Been ‘‘Restored.’’ 
Una Antigua Iglesia Restaurada en el Estado de Durango. 


rriente no menos de trescientas sesenta y 
cinco veces. Yo no dí erédito a este in- 
forme por primera vez; pero posteriormen- 
te lo ratifiqué por conducto de una auto- 
ridad impecable. En la estación de las 
lluvias este número es aumentado hasta 
cerca de cuatrocientos vados, aunque no se 
necesita de una fuerte o muy continuada 
creciente para hacer la quebrada absolu- 
tamente infranqueable; otro hecho que in- 
vestigué por mi personal experiencia. 

Llegamos entonces a los pies de las co: 
linas y a algunos valles muy fértiles, de 
considerable extensión, dedicados al cultivo 
del azúcar de caña, del tabaco y de plan- 
tíos similares. El mejor y mayor campo 
de caña que ví era de la propiedad de al- 
gunos chinos. Evidentemente que habían 
dominado el arte del cultivo, pues su caña 
era como dos veces más grande que la de 
otros campos inmediatos y de suelo idén- 
tico, 

Crece aquí una gran cantidad de tabaco 
y aun era diciembre y habíamos llegado de 


de la llegada de los conquistadores. Exis- 
ten edificios que tienen doscientos o tres: 
cientos años de edad. La piedra entra en 
gran escala en la construcción de ellos, lo 
que da cuenta de su buen estado de conser- 
vación en la época presente. 

La vieja iglesia es particularmente inte- 
resante, difiriendo, como difiere de la mayor 
parte de las que he visto en otras partes 
del país, en que el techo era de mampostería. 
sólida, constituyendo un arco botarel que ha 
soportado las tempestades y el desgaste de 
los siglos. Los pesados muros de piedra y 
estribos, y el techo de mampostería arquea- 
do, están cubiertos de musgos y líquenes y 
las cuarteaduras de las paredes están eu- 
biertas de pasto seco y de yerbas. 

Es por esto fácil creer lo que se me contó 
más tarde; a saber, que durante la estación 
de las lluvias, las paredes y el técho están 
completamente cubiertos de vegetación y que 
todo el edificio es un montón de verdura, 
que presenta una vista deliciosa, puesto que 
es única. (Continuará) 
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THE MEXICAN REVIEW 


Lands Recovered for the People 


Ar Immense Area That Had Been Held by a Few Persons 
Without Compliance With Their Promises 


INCE ‘the present government com- 
S menced the investigation of the ex- 

tensive grants of land made to indivi- 
duals and companies under former administra- 
tions, many have been discovered in which 
the terms of the agreements entered into 
by the concessionaires had not been com- 
plied with. In several cases no attempt 
seems to have been made in that direction, 
and in some instances where a stated num- 
ber of colonists were to have been placed 
upon the land within a given period, there 
were found to be actually less than there 
were at the commencement, the grantees 
having devoted the lands to their own 
private benefit. Altogether the immense 
area of 37,315,925 acres has been discover- 
ed regarding which such conditions pre 


sed into the hands of foreigners or were 
originally made to them, and it is reported 
that a determined effort is now being 
Quaglia and L. G. Teruel lost 2,165,375 
acres. ` In the Island of Cozumel and Mu- 
jeres, Manuel Sierra Mendez and F. Zeti- 
na lost 99,457 acres. 

Altogether just eighteen persons or eom- 
panies were in possession of the vast aroa 
noted. 

In addition 642,190 acres have been taken 
back by the government which had been 
declared waste land in previous years. 

A good beginning has been made in sub- 
dividing and allotting portions of these 
lands to small farmers, and a comprehen- 
sive scheme is in preparation to this end 
throughout the entire Republic where these 


LOCAL PRESS OBJECTS 
TO INCREASED ASIATIC 
IMMIGRATION 


HE local press calls attention to the, 

‘Cunusual invasion of Mexico from. 
Asia, as it is denominated add says that 
the welfare of native workingmen is seri: 
ously threatened in consequence. During 
the month of March alone not less than five 
thousand Chinese and several hundred 
Japanese landed at west coast ports, ani] 
every steamer from the Orient brings large 
additions. Sonora and Sinaloa are the two 
States which are the recipients of th 
greater portion of this immigration. No: 
only are the Chinese and Japanese coming 
into Mexico from their own countries, bu: 
many are reported to have left the Unite! 
States because ef the lack of employment | 
there since the war. The native laborers 
of the States named find themselves threa:- 
ened with a competition that they cannot 


Giving Lands to the Indians. 


Repartiendo Tierras a los Indios. 


vailed, and as a result these concessions 
have been declared forfeited and the lands 
have reverted to the people. A better 
understanding of the immensity of this 
area can be gathered from the fact that 
the States of New Hampshire, New Jersey, 
Massachusetts, Connecticut, Delaware, Ver- 
mont, Rhode Island, Maryland and the bulk 
of Porto Rico could be crowded within ita 
limits! 

The various locations and the respective 
areas of these cancellations are as fol- 
lows: 

In Lower California Adolfo Bulle or his 
successors lost 1,705,670 acres; Pablo Ma- 
cedo and successors, 6,201,787 acres; Flo- 
res, Hale and Co., 3,742,137 acres, and Luis 
Huller and Co., 13,487,472 acres, or the 
immense total of 25,146,066 acres. 


In the State of Sonora, Manuel Martinez 
del Rio lost 297,187 acres. In Yucatan, 
Faustino Martinez and Co., and the Orien- 
tal Company of the Coast of Yucatan’ lost 
1,723,857 acres. In the State of Chiapas 
the Mexican Land and Colonization Com- 
pany Ltd., lost 4,250,000 acres. 


I nthe States of Tabasco, Campeche and 
Chiapas, Rafael Dorantes forfeited 1,308,- 
157 acres. In Tabasco State Policarpo Va- 
lenzuela lost 380,910 acres. In Nayarit 
(formerly Tepic) Louis Gayou and the Te- 
pie Land Company lost 1,135,912 acres. In 
the State of Chihuahua Inigo Noriega and 
Antonio Peñafield lost 750,000 acres. In 
the State of Vera Cruz and Oaxaca Carlos 


-made to recover them. 


tracts are located. Commissions have been 
appointed for this purpose and are now 
actively engaged in the preliminary wo:k 
of mapping, etc. 

Some of the concessions noted have pas- 
sed into the hands of foreigners or were 
originally made to them, and it is reported 
that a determined effort is now being 
But it is not 
thought such efforts will meet with suc- 
cess, as the officials who have investi- 
gated the concessions declare with great 
positiveness that the terms of the agree- 
ments under which the lands were acquir- 
ed were not in any way complied with. 


Fifty-five thousand tons of wheat have 
been purchased in Chile for export to 
Mexico. It will be shipped by steamer to 
Manzanillo and Salina Cruz and thence by 
rail to the interior. The price is materially 
less than prevalent rates. 


It is announced that a large portion 
of the immense estates of Luis Terrazas, 
in the State of Chihuahua, and which were 
temporaritly taken over by the Constitu- 
tionalist Government, have been returned 
to him. These include the building of the 
Banco Minero, the electric light and power 
plant, the Marble Palace and other valu- 
able properties in the city of Chihuahua. 
The value of the restored properties is 
estimated at over six million dollars. 


An Avenue in the City of Colima. 
Una Calle de Colima. 


meet, inasmuch as “the new arrivals are 
without families, are able to withstand 
physical hardship of the most severe char- 
acter, and above all are willing to worx 
for a wage that is entirely inadequate even 
for their modest needs. In recent timos 
many of the laboring classes of the two 
countries named landed in the States oí 
Sonora and Sinaloa, but were not the 
menace to the natives that they now are, 
inasmuch as a large part of them succeed- 
ed in carrying out the object of their 
journey by smuggling themselves into the 
United States. But now that there is 
nothing to be gained by that, owing to de 
pressed labor conditjons, the tide has turned 
the other way, according to reports, anè 
they are flocking into Mexico from both 
directions. The authorities of the States 
named are reported to be _ considering 
measures for checking this undesirable im- 
migration, for the protection of the citizens 
of this country. 


The Government of the Staté of Chihas- 
hua is considering the enactment of a hw 
forbidding all games of chance within the‘ 
boundaries thereof. The prime motive Șt 
said to be the efforts being made for the 
erection of an immense gambling houge is: 
Juarez by certain foreigners and f 
is the cause of much friction. . 


Financial and commercial 1 È 
regarding Mexico are a specialty off UY 
Review: 


. 
A 


LA REVISTA MEXICANA 


Tierras Recobradas para el Pueblo | 


Inmensas Superficies que Estaban en Manos de Algunos 
i Concesionarios sin Cumplir con sus Compromisos 


cer la investigación sobre las exten- 
sas concesiones de tierras otorgadas a 


De que el Gobierno comenzó a ha- 


individuos o compañías bajo las anteriores 
Administraciones, se han descubierto mu- 


chas en que los concesionarios no han cum- 
plido los términos de los convenios con ellos 


celebrados. En muchos casos no parece 
que se haya hecho ninguna tentativa en 
ese sentido, y otras veces, donde debía ser 
puesto determinado número de colonos sobre 
la tierra, dentro de un plazo dado, se en- 
contró con que dichos colonos eran menos 
que los que había al principio, habiendo de- 
dicado ias tierras los concesionarios, para 
su beneficio particular. En junto, se ha 
descubierto la inmensa superficie de....... 
37,315,925 de acres bajo tales condiciones, 
y como resultado, esas concesiones han sido 
declaradas nulas, y las tierras han sido res- 
tituídas al pueblo. Se podrá comprender 
la inmensidad de esta superficie por el he- 
cho de que los Estados de New Hampshire, 
Nueva Jersey, Massachusetts. Connecticut, 
Delaware, Vermont, Rhode Island, Maryland 


Dam in Guanajuato. l E 


acres. En las Islas de Cozumel y Mujeres, 
Manuel Sierra Méndez y F. Zetina, perdie- 
ron 99,457 acres. 

Por junto, dieciocho personas, precisamen- 
te, estaban en posesión de la vasta área 
anotada, i 

En adición, han sido recobrados por el 
Gobierno 642,190 acres, que habían sido de- 
clarados terrenos inútiles en años anterio- 
res. 

Se ha hecho una buena iniciación, subdi- 
vidiendo y repartiendo porciones de estas 
tierras a los pequeños agricultores, y se es- 
tá preparando un plan completo con este 
objeto en todos los lugares de la Repú- 
blica donde están ubicadas esas superficies. 
Se han nombrado comisiones con este fin y 
están actualmente ocupadas activamente en 
el trabajo preliminar de levantar planos, 
etc. 


Algunas de las concesiones mencionadas 


habían pasado a manos de extranjeros o fue- 


ron hechas originalmente a ellos, y se in- 
forma que se están haciendo esfuerzos pa- 
ra recobrarlas. Pero no se cree que esos 
esfuerzos obtengan un buen éxito, puesto 


Presa de la Olla, Guanajuato. 


y la mayor parte de Puerto Rico podrían 
ser contenidos dentro de sus límites! 

Las ubicaciones y las áreas respectivas 
de estas cancelaciones, son como sigue: 

En la Baja California, Adolfo Bulle o sus 
sucesores, perdieron 1.705,670 acres; Pablo 
Macedo y Sucesores, 6.201,787 acres; Flores, 
Hale y compañía, 3.742,137 acres y Luis 
Huller y compañía, 13.487, 472 acres, con un 
inmenso total de 25.146, 066 acres. 


En el Estado de Sonora, Manuel Marti- 
nez del Río perdió 1.705,187 acres. En Yu- 
catán, Paulino Martínez y compañía, y iu 
Compañía Oriental de la Costa de Yucatán, 
perdieron 1.723,857 acres. En el Estado de 
Chiapas ja Compañía Mexicana Limitada de 
Tierra y: Colonización perdió 4.250,000 acres. 


En los Estados de Tabasco, Campeche y 
Chiapas, Rafael Dorantes perdió |1.308,157 
acres. En Tabasco, Policarpo Valenzuela 
perió 380,910 acres. En Nayarit (antes Te- 
pic), Luis Gayou y la Compañía de Tierra 
de Tepic, perdieron 1.135,912 acres. En los 
. Estos de Veracruz y Oaxaca, Carlos Cua- 
Gi L. G. Toruel, perdieron 2.165,375 


que los funcionarios que han investigado 
las concesiones, declaran, con la mayor se- 
guridad, que los términos de los convenios 
bajo los cuales esas tierras fueron adqui- 
ridas, no fueron cumplidos de ningún modo. 


Se anuncia que una gran parte de las 
inmensas propiedades de Luis Terrazas, en 
el Estado de Chihuahua, que fueron confis- 
cadas temporalmente por el Gobierno Cons- 
titucionalista, le han sido devueltas. Esta 
devolución incluye el edificio del Banco 
Minero, la planta de Luz y Fuerza Eléc- 
trica, el Palacio de Mármol y otras valio- 
sas propiedades en la ciudad de Chihuahua. 
El valor de las propiedades es calculado 
en cerca de seis millones de dólares. 


Se han comprado cincuenta y cinco mil 
toneladas de trigo en Chile para exportar 
a México. El trigo será embarcado en un 
vapor para Manzanillo y Salina Cruz, y 
de ahí por ferrocarril, para el interior. El 
precio es notablemente inferior al que pre- 
valece aquí. 
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LA PRENSA LOCAL OBJETA LA 
CRECIDA INMIGRACIÓN 
ASIATICA 


A Prensa local llama la atención sobre 


la ““insólita invasión de México por 
Asia”? como es calificada, y dice que el bie- 


nestar de los trabajadores nativos está seria- 
mente amenazado como consecuencia de esto. 

Durante el mes de marzo solamente, desem- 
barcaron en los puertos de la Costa Occidental 


no menos de cinco mil chinos y muchos mi- 


llares de japoneses, y cada nuevo vapor pro- 
cedente de oriente trae más inmigrantes adi- 
cionales. 

Sonora y Sinaloa son los Estados reeipien- 
tes de la mayor parte de esta inmigración. 

No sólo vienen los japoneses y chinos de 
sus propios países, sino que muchos, según se 
ha informado, han abandonado los Estados 
Unidos a causa de la falta de empleos que 
reina allí desde que terminó la guerra. 

Los trabajadores nativos de los Estados 
mencionados se encuentran amenazados con 
una competencia que no pueden sostener, 
puesto que los inmigrantes que han llegado 
no tienen familias, y son aptos para soportar 
fatigas del carácter más severo, y, sobre to- 
do, porque desean trabajar por un salario que 
es enteramente insuficiente aun para satisfa- 
cer las más modestas necesidades. 

En los tiempos recientes, muchas de las 
clases laboristas de los dos países menciona- 
dos, desembarcaron en los Estados de Sonora y 
Sinaloa, pero no eran para los nativos la ame- 
naza que ahora constituyen, puesto que una 
gran parte de ellos alcanzó éxito en el obje- 
to de su viaje, introduciéndose furtivamente 
en-los Estados Unidos. Pero ahora que na- 
da se gana con eso, debido a las depresivas 
condiciones del trabajo en aquel país, la co- 
rriente ha tomado el otro camino, de acuerdo 
con los informes, y está concentrándose en 
México. 

Las autoridades de los Estados menciona- 
dos, según datos, están estudiando las medi- 
das necesarias para contener la no deseada 
inmigracóin, para la protección de los ciu- 
dadanos de este país. 


El Gobierno del Estado de Chihuahua es- 
t& considerando el establecimiento de una 
ley que prohiba los juegos de azar dentro 
de los límites del mismo Estado. El prin- 
cipal motivo de esto, según se dice, con- 
siste en los esfuerzos que han sido hechos 
para fundar una inmensa casa de juego. 
en Jufrez, por ciertos extranjeros, y que 
es la causa de muchas fricciones. 


Han quedado terminadas las negociacio- 
nes entre los Gobiernos de México y de los 
Estados Unidos, relativas a la importación 
de oro acufiado y en barras, al primero de 
los países mencionados; pero cambiando las 
condiciones “al grado de hacer innecesaria 
tal importación. El oro que pasa normal- 
mente para el saldo de balances comer- 
ciales, es suficiente para las presentes ne- 
cesidades, juntamente con el producido en 
México. 


En la vecindad de la ciudad de Pachuca, 
capital del Estado de Hidalgo, ha sido des 
cubierto recientemente un extenso placer de 
platino, que será desarrollado sistemática- 
mente por los descubridores tan pronto co- 
mo se arreglen los preliminares necesarios. 
Se informa que serán invertidos en la 
planta para trabajar los depósitos, más de 
un millón de pesos. 


32 


THE MEXÉCAN REVIEW ͤ 


More Excursionists Coming 


Enjoyable Experiences of the Pioneer Visitors to Be 
Repeated— Anonymous Misrepresentations Corrected 


INCE the business men of San An- 
S tonio set the example several excur- 

sions of like character from other 
portions of the United States and Canada 
have been planned. The first of these 
that is announced is from St. Louis, and 
will arrive in this city some time during 
the present month. This excursion was plan- 
ned some time ago, but was postponed 
temporarily owing to unfounded reports of 
danger to travelers in this country. But 
since three different excursions—those 
from San Antonio, Dallas and Chicago— 
have toured the country without delay or 
disagreeable incident of any kind, and have 
reported to that effect in the press of the 
United States as well as in other ways, 
the St. Louis men have concluded that 
they had been misled and decided to carry 
out their original plans. Coincidentally with 
this, business men of British Columbia 
have also organized an excursion, which 
it is announced will arrive about a week 
later than the one from St. Louis. This 
will be composed of a large number of 
men anxious to see for themselves what 
Mexico has to offer in the way of bus- 
iness opportunities, 


El Paso is next in line with an enter- 
prise of like character, and President Kirk- 
patrick of the Chamber of Commerce of 
that city has taken the matter up with 
vigor and determination. The possibilities 
for the development of commercial relations 
between the two countries he declares to 
be illimitable, and while much has already 
been done in the renewal of business tran- 
sactions and interchange, great good can 
be . aecomplished by aiding the American 
business men to see for themselves the 
actual condition of affairs, which they will 
undoubtedly find, as have their predeces- 
sors in similar undertakings, to be very 
different from what they had been led to 
expect. 


The Chambers of Commerce of Houston, 
Texas, and of San Francisco, Cal., are also 
preparing to make excursions to this coun- 
try, while an invitation has been sent to 
a party of New York representative bus- 
iness men to imitate their example. 


The various excursionists who have al- 
ready visited this country during the past 
few months have all given reports of like 
character regarding their experiences in 
Mexico. They have been unanimous in 
declaring that their journey was without 
disagreeable incident, was made on schedule 
time, and that they found conditions al- 
most diametrically opposite to what they 
had been led to expect. The press of the 
localities from which the excursionists 
came has been generous 
given to the matter, as well as in 
favorable editorial comment thereon. 


In the face of all this and in sharp 
contra-distinction to the official statements 
made by the various commercial bodies in 
this connection, there have been certain 
assertions of an opposite character made 
by anonymous persons who claim to have 


has 


in the space it. 


accompanied the visitors, which are far 
from the truth and which The Review 
considers should receive 
Thus, one alleged excursionist was quoted 
anonymously in a prominent New York 
newspaper to the effect that the visitors 
were not invited to go into the State of 
Morelos, ‘‘owing to the fact that the rail- 
roads of that region were under the control 
of the bandits and had been so for the 
past four years.“ The same anonymous 
individual declared that the photographs 
taken by the party were confiscated by 
Mexican officials at the border on their 
return trip. 

As to the failure of the excursionists ‘to 
visit Morelos, this was due. entirely to the 
fact that there was no time to go there 
—the railroads being in regular operation, 
as they have been for some months past. 
As soon as General Pablo González, who 


was at his headquarters in Morelos where 
he had been for months, learned of the 
presence of the visitors in Mexico, he im- 
mediately made arrangements for a visit 
to Cuernavaca, Cuautla and other points, 
Cars were chartered and all preparations 
made for the entertainment of the visitors, 
and a pressing invitation was sent to the 
excursionists to devote a couple of days 
to the journey. Unfortunately the invita- 
tion was not received until two days be- 
fore the departure of the visitors and every 
moment of their time had been planned 
ahead. Consequently, to the great regret 
of many who desired to visit that section, 
it was found to be impossible to accept 
General Gonzalez’s invitation. Inasmuch 
as the Associated Press correspondent had 
only a few days previously visited More- 
los and reported its complete pacification, 
further proof is thus afforded of the fact 


some attention. 


Modern Fire-Fighting Apparatus in Mexico City T 
Aparatos Modernos Para Combatir los Incendios en la Ciudad de 3 xico 


— SAA 
that there was no obstruction to traffic 
be feared. ATI 

As to the photographs: The fact 
a handsomely prepared volume of er la ged 
views taken by the Chicago excursionists 
was soon afterwards received by the man- 
agement of the hotel where they were eng 
tertained in this city, would appear to be 
sufficient proof of the unfounded character 
of the statements made in this connection. 
It is a pity that an affair that was so 
mutually agreeable and with no untoward 
incident of any character, should have been 
marred in the manner here indicated. It 
is well known that the pleasant experience 
of the visitors was strenuously resented n 
certain quarters and was a distinct disap 
pointment to the enemies of this country, 
being in such direet contradiction to the 
ideas they had been and still are so in 
dustriously inculcating. It would appear 
that, failing to have any real unpleasant 
nesses to chronicle, they have resorted | to 
deliberate falsification. 1 
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The depression in the copper market has 

caused the extensive works at Santa Ro- 
Ay 


salia, in Lower California, to dischar 
large number of its em yes, rho 
been receiving wages of $9, $3.5 £ nd 
(the minimum) daily. The Gover: 
has now stepped in and is having 
apportioned to the idle men fo 
tion, for which purpose variou 
are being extended. TI h 
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The negotiations between he Le 
and the United States gov rnment 
cerning the importation of zold ii 
bars into the first named odin 
been ended, the condi ion 
to such an extent as to make 
necessary. The gold that norma 
: ERER. - 
in settlement of trade ba 
cient for presemb n eeds, t 
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LA REVISTA MEXICANA 


» Vendran Mas Excursionistas 


Los Nuevos Viajeros Gozarán de las Mismas Atenciones que sus Predece- 


* 


. . > e Mar ee iu 


San Antonio dieron el ejemplo, han si- 

do proyectadas excursiones del mismo 
carácter de otras regiones de los Estados Uni- 
dos y de Canadá. La primera de éstas que ha 
sido anunciada, vendrá de San Luis y arribará 
a esta ciudad en el transcurso de la próxima 
semana. Esta excursión fué proyectada hace 
algún tiempo, pero fué suspendida temporal- 
mente a causa de los infundados informes de 
que había peligro en este país para los viaje- 
ros. Pero una vez que tres diferentes excur- 
siones—las de San Antonio, Dallas y Chica- 
go—viajaron por el país sin ninguna demora 
ni incidente desagradable alguno, y así se hi- 
zo saber por la prensa de los Estados Unidos 
así como por otros medios, los hombres de San 
Luis concluyeron que habían sido engañados 
y decidieron llevar a cabo sus planes origina- 


les. Coincidiendo con ésto, habían organiza- 
do una excursión los hombres de negocios de 


la Columbia Británica, la que se ha anunciado 
arribará una semana aproximadamente des- 


pués de la de San Luis. Esta última se halla 
integrada por un gran número de personas 
ansiosas de ver por sí mismas lo que México 
tiene que ofrecer en lo tocante a oportunida- 
des de negocios, 

Sigue El Paso, con una empresa de seme- 
jante carácter; el Presidente Kirkpatrick, de 
la Cámara de Comercio de esa ciudad, ha to- 
mado la cuestión con vigor y determinación. 
Declara que son ilimitadas las oportunidades 
para el desarrollo de las relaciones comercia- 
les entre los dos países, y que si se ha hecho 
mucho ya en la renovación de las transaceio- 
nes mercantiles y del intercambio, mucho 
muy bueno puede realizarse, ayudando a los 
hombres de negocios americanos a mirar por 
sí mismos las condiciones actuales de los ne- 
gocios que encontrarán, como sus predeceso- 
res, en empresas similares, muy diferentes de 
lo que se les había hecho esperar. 

Las Cámaras de Comercio de Houston, Te- 


xas, y de San Francisco, California; se están 
preparando también a hacer excursiones a es- 


te país, en tanto que se ha enviado una in- 
vitación a un grupo de hombres de negocios 
representativos de Nueva York para imitar 
su ejemplo. 

Los varios excursionistas que han visitado 
ya este país durante los últimos meses, han 
dado todos informes del mismo carácter res- 
pecto a su experiencia en México. Han esta- 
do unánimes en declarar que su viaje se hizo 
sin incidentes desagradables, en el tiempo pro- 
yectado, y que encontraron condiciones casi 


De que los hombres de negocios de 


_ diametralmente opuestas a las que se les ha- 


bia hecho esperar. La prensa de las localida- 


des de donde vinieron los excursionistas ha 


sido generosa en el espacio que ha dedicado 
al asunto, lo mismo que favorable en los co- 
mentarios editoriales sobre el particular. 

En abierta contradicción con las declara- 
ciones oficiales hechas por los distintos cuer- 
pos comerciales a este respecto, ha habido 
ciertas aserciones de carácter opuesto, hechas 


por personas anónimas, que sostienen haber 
- ” acompañado a los visitantes, que están muy 


lejos de la verdad, y que LA REVISTA’? 


2, eon dera que deben merecer alguna atención, 
Asen un prominente periódico de Nueva 


York, anónimamente se dijo que uno de los 


et” 


`» 


sores Han sido Rectificados los Falsos Informes Acerca de México 


excursionistas mencionados declaró que los 
viajeros no fueron invitados a ir al Estado 
de Morelos “*debido al hecho de que los fe- 
rrocarriles de esa región estaban bajo el con- 
trol de los bandidos, y que así había sucedido 
durante los cuatro años últimos”. El mismo 
anónimo individuo declaró que las fotografías 
tomadas por la comitiva fueron confiscadas 
por los funcionarios mexicanos en la fronte- 
ra, en el viaje de regreso. 

Por lo que toca a que los excursionistas no 
hubiesen visitado a Morelos, debe decirse que 
esto se debió enteramente al hecho de que no 
había tiempo para ir a ese lugar, pues los fe- 
rrocarrilcs estaban operando regularmente co- 
mo han estado en los últimos meses pasados. 
Tan pronto como el general Pablo González, 
quien tiene su Cuartel General en Morelos, 
donde ha permanecido durante meses, supo 
de la presencia de los visitantes en México, 
hizo inmediatamente los arreglos necesarios 
para una visita a Cuernavaca, Cuatla y otros 
puntos. Se dispusieron carros y se hicieron 
todos los preparativos para el recibimiento de 
los viajeros, habiéndoles enviado una urgente 
invitación para que dedicaran un par de días 
al viaje. Desgraciadamente, la invitación no 
fué recibida sino hasta dos días antes de la 
partida de los visitantes, cuando cada instan- 
te de su tiempo estaba perfectamente desti- 
nado. Por consecuencia, y con gran disgusto 
de muchos que deseaban visitar aquella re- 
gión, se vió que era imposible aceptar la in- 
vitación del General Pablo González. Ade- 
más de que el corresponsal de la Prensa Aso- 
ciada había visitado pocos días antes More- 
los, e informado de su completa pacificación, 
proporciona más pruebas sobre el hecho de 
que no había ninguna obstrucción del tráfico. 

Por lo que toca a las fotografías: el hecho 
de que un paquete de vistas bellamente pre- 
paradas y amplificadas, tomadas por log ex- 
cursionistas de Chicago, fuese recibido poco 
después por la Administración del Hotel don- 
de estuvieron hospedados, parecerá ser una 
prueba suficiente del infundado carácter de 
las declaraciones hechas a este respecto. Es 
lástima que un asunto que fué tan agradable 
para todos, y sin incidente desfavorable de 
ninguna especie, haya sido desvirtuado del 
modo indicado. Es bien sabido que la favo- 
rable impresión de los visitantes fué enérgi- 
camente resentida en ciertos centros y que 
fué un fracaso para los enemigos de este país; 
hallándose como se encuentra en directa con- 
tradicción con las ideas que ellos han estado, 
y aun están inculcando efusivamente. Pare- 
ce que, no teniendo ningún suceso desagrada- 
ble que convenza, han recurrido deliberada- 
mente a falsear hechos, que oportunamente 
pueden ser refutados con facilidad. 


CONTRIBUTIONS REQUESTED 


THE MEXICAN REVIEW will be pleased to 
received communications from whatever 
source dealing with matters of interest to 
both Mexicans and Americans, and from 
those who desire to have the truth known 
about Mexico. It is hoped that all who wish 
to aid in the removal of the widespread false 
impressions concerning that country, and in 
placing it in its proper light before the world, 
will assist THE REVIEW in this important 
but difficult task. 
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EL PROBLEMA DE LA PROHIBICION 
ANTE LA SUPREMA CORTE 


L asunto de si la acción de la Le- 

gislatura de un Estado al estable- 
cer prohibiciones dentro de él es constitu- 
cional o no, ce encuentra ahorra en estudio 
en la Suprema Corte de Justicia para su 
resolución. Los dos Estados contiguos de 
Yueatán y Campeche, han decretado ambos 
tal legislación, y un ciudadano del último, 
declarando que han sido violadas sus ga- 
rantías constitucionales por eso, pues se le 


- ha prohibido comerciar con bebidas alco- 


hólicas bajo penas severas, ha apelado a 
la Suprema Corte desde el punto de vista 
de que es anti-constitucional tratar de im- 
poner prohibiciones que sean infracciones 
a la libertad personal garantizada por la 
Constitución de la República. La deci- 
sión de la Suprema Corte de Justicia es 
esperada con considerable interés. 


Se anuncia que la reanudación del traba- 
jo en una línea, para la cual se otorgó una 
concesión hace muchos años; pero que sólo 
ha sido construída de México a Tortugas, 
en el Estado de Hidalgo, casi exactamente 
al Este de Pachuca, y en línea directa a 
Túxpam, proporcionará una comunicación 
ferrocarrilera entre la ciudad de México y 
Tampico. Se dice que existen suficientes 
fondos a la mano para completar la linea 
hasta Túxpam, de donde se está constru- 
yendo uctualmente un ferrocarril para el 


puerto de Tampico. Esto proporcionará 
comunicación con la región petrolera en 
menos de una tercera parte del tiempo 


actual, a causa de los rodeos de la pre- 
sente línea férrea. 


Si necesita usted un buen anuncio, no ol- 
vide La Revista Mexicana. 


.— EEN 
2 * Pa 
di q AS cece 


HOTEL St. LOUIS 


Cuartos y Departamentos de lujo con baño 
la. y 2a. Categoria 


Teléfonos: Eric. 1254.-Mex. 791 Neri. 
- RESTAURANT 


Pian Europeo, Servielo fsmerado co) 
Garantia para los Señores Pasajeros. 
Pidanse Departamentos Telegráficamente 


la. Uruguay 30 
MEXICO, D F. 
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THE MEXICAN REVIEW 


Commendation for “The Review” 


Readers Express Their Appreciation for the Good Work This 
Magazine Is Doing in Spreading the Truth About Mexico 


F is in no spirit of vainglory that The 
| review quotes from some of the many 

letter received from readers and sub- 
scirbers commending the good work done by 
it. In the two years and more during which 
this magazine has been published many hun- 
dreds of letters of similar tenor have been 
received from all portions of the world, but 
none have ever before been printed. This 
is done now in order to permit the public 
to know the estimation of intelligent peo- 
ple regarding it. 


Essandee Corporation 
Chicago, III. 


Editor Mexican Review—Sir: 


I find The Mexican Review very interest- 
ing and want to compliment you upon the 
good work you are doing. Honest publica- 
tions of this kind will do a great deal to 
eliminate certain propaganda that has been 
spread in the years past, which has jeo- 
pardized the proper social and business re- 
lations of the two great Republics. 

Wishing you every success, I am, 

Very truly yours, 
E. 8. STERRETT. 


Glenwood Colony and Syndicate, 
Portland, Oregon. 


Editor Mexican Review—Sir: 


I have received the April Review and 
was pleased to get it, as I believe you are 
doing a good work in letting the people 
of this country get the facts about Mexico. 
I am trying to get others to send for The 
Review. 

Yours truly, 
R. C. MILLER. 


British and Latin-American 
Trade Gazette, 188-189 Strand, 
London, W. C. 2, England: 


Editor Mexican Review—Sir: 


Will you allow me to offer congratula- 
tions on the April number of The Mexican 
Review, which in its new form and from its 
new center gives such an interesting resumé 
of Mexican affairs. I shall always be pleased 
to receive it and to hear from you with 
regard to Mexican matters which you 
think it of advantage to be known to the 
British public, particularly in reference to 
the development of trade and commerce 
between the two countries. 

With kind regards and 
every success. 


wishing you 


Yours faithfully, 
EDITOR TRADE GAZETTE. 


i 


—— 


OFFER FOR SALE THOROUGHBRED AND REGISTERED HOGS, 
SHEEP, CATTLE, HORSES, MULES AND JACKS, SHIPPED FOR 
APPROVAL, FULLY GUARANTEED. 
ILUSTRATED, INSTRUCTIVE, AND INTERESTING CATALOGUE 

FOR TEN CENTS IN STAMPS OR COIN 


ADDRESS ALL ORDERS OR INQUIRIES TO STANLEY BLAKE, MGR, | 


4 


A IN O TD DO E E 


/ Louisville, Ky., 
April 30, 1919. 


Editor Mexican Review—Sir: 


You are doing wonderful work against 
great odds (or under great handicap). I 
wish the American people would try to 
understand Mexico. Then the Golden Rule, 
„Do unto others as you would have them 
do unto you,’’ and Love thy neighbor as 
thyself’? would not only be possible of 
application, but would be delightful in re- 
sults. God bless Mexico and reward Pres- 
ident Carranza for the herculean accom- 
plishments he has instituted for the freedom 
and uplift of a long down-trodden land. 


Sincerely yours, 
THOMAS H. WATKINS. 


The Grange, Lowfield Heath, 
Near Crawley, Sussex, England. 


Editor Mexican Review—Sir: 


I take much interest in your magazine 
and have frequently quoted from it in the 
newspapers with which I am connected. I 
should like to preserve a complete file of 
your magazine and shall appreciate the re- 
ceipt of all future impressions. Thin 
Mexican have of late improved on this side 
and it looks as if we might have some re- 
vival of interests at no distant date. 


. Faithfully yours, 
PERCY F. MARTIN. 


United States Press Association, 
Washington, D. O. 


Editor Mexican Review— Sir: 


The Mexican Review came this morning 
and I want to congratulate you and the 
Mexican Republic upon its contents and ap- 
pearance. Your purpose to cultivate 
‘‘neighborliness’’ is certainly worthy of 
your best efforts, but I think you are get- 
ting away with it. It is pretty hard for 
we Tanks“ to understand Mexico, and 
I suppose they have an even more diffi- 
cult time in getting our angle on things. 
Personally, I can say that The Mexican 
Review, through the 
have given matters during the past two or 
three years, has served to clear up a lot 
of misunderstanding in my mind—and I 
suppose I am an ‘‘average American with 
an average mind.’’ There is no one bet- 
ter qualified—and no one better under- 
stood than you—to do this great work, so 


I say: “MORE POWER TO YOUR PEN.“ 
With kindest and best wishes. Sincerely 
yours, 
J. E. JONES. 


e- — 


— — 


Tb FARM 


continue to do a lot of to 


interpretation you. 


FIFTY-PAGE, HIGHLY 


B. F. Avery and Sons, E $ 
Louisville, Ky., | oo 
April 18, 1919. J 


Editor Mexican Review—Sir: = = 


I have before me a copy of your es 
of April, 1919, and want to eg it yor 
on your expressed purpose of vie 
—neighborliness. 

Yours, for mutual friendship +] — 
ing neighborliness between the 
Mexico and the United States of 


C. F. HUHLEIN, Pr 


Deugies, A 
May 15, 19 


Editor Mexican Review—Sir: 


Last night I read a copy of The E te i | 
and was surprised at the high ca of 
its contents. It was all interesting E 5 | 
several of the articles I read with b- 
ing interest. Surely, you are giving fexico 

the right kind of publicity. | 


Yours very truly, 
H. A. 


Colonia Garcia, Chihuahua, A i 
January, 1919. . 


Editor Mexican Review—Sir: 


1 e we pee ** poss 
of a copy of your ted 
1918. I was greatly apg + n it 
tents, and more e 

ing song Mexico, My Mexico. 
song struck a responsive chord 
hearts and has been learned and a 
as our school song by the Fac 
students of the ‘‘Garcia Semin 
which I am Principal. We — o 
ciate the sentiments conveyed in your £ ) 
for we have loved and lived E 
most of our lives—myself having 
this as my home since 1889. 


Yours cordially, 
THEODORE MARTINEA 
Principal Sanie 8 emir 


= 


A well-known American, offic ial w 
as follows: % 


My Dear Mr. Weeks: 1 am e 
terested in your Mexican 
you and your valuable 


of good understanding between the 

ican and Mexican people. = 
Very sincerely your? friend and ¢ 
servant, 
y 


4 2 


A 


Many sample copies of The 1 vie ev 
been sent out, and if the mag a 
with your approval, you. are inv 
come a regular reader, which you ee 
consulting the subscription terms s € 
second page. a 


F BERR . 
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LA REVISTA MEXICANA 


i La Tabor de 
* 


N° es el espíritu de vanagloria el que im- 
pulsa a La Revista a publicar algunas 
cartas que ha recibido đe sus subseriptores y 
lectores, alabando su buena labor desarrolla- 
da. En más de dos años que lleva de publi- 
carse este Magazine, ha recibido cientos de 
cartas parecidas, procedentes de todas partes 
del mundo, y, sin embargo, jamás se publicó 
ninguna. Si nos atrevemos a publicar algu- 
nas en la presente edición, lo hacemos única- 
mente con el objeto de dar a conocer al pú- 
blico la estimación que ciertas personas inte- 
ligentes sienten por La Revista; encomiando 
su trabajo. 


Essandee Corporation, 
Chicago, III. 


Al Editor de La Revista Mexicana.— 
Apreciable señor: 


Encuentro La Revista Mexicana sumamen- 
te interesante, y deseo felicitarlo por el buen 
trabajo que está Vd. llevando a cabo. Publi- 
caciones honradas como ésta, podrán hacer 
mucho para eliminar cierta propaganda que 
se ha desarrollado en los últimos años pasa- 
dos, y la cual ha comprometido el verdadero 
orden de las relaciones sociales y comerciales 
de las dos grandes Repúblicas. 

Deseando a Vd. todo éxito, quedo su 


Afectisimo 
E. S. STERRETT. 


i Glenwood Colony and Syndicate, 
> Portland, Oregon. 


Al Editor de La 
ee Revista Mexicana.— 

He recibido La Revista de abril i me com- 
place el que haya llegado a mi odie, pues 
juzgo que Vd. está desarrollando una buena 
labor haciendo del conocimiento del pueblo 
de este país la verdad de los hechos referen- 
tes a México. Estoy procurando conseguirle 
ea suscriptores para que les envía Vd. La 


Su afectísimo 
R. C. MILLER. 


British and Latin American 
Trade Gazette, 188-189 Strand, 
Londres, W. C., 2, Inglaterra. 


Al Editor de La Revista Mexicana.— 
Señor: 


Permítame Vd. que le ofrezca mis sinceras 
felicitaciones por el número de La Revista 
Mexicana correspondiente a abril, que en su 
nueva forma y desde su nuevo centro pro- 
poreiona tan interesante resumen de las cues- 
tiones canas. Me complacerá mucho re- 


la Revistaes Encomiada 


Algunos Lectores Expresan su Estimación por la Labor que Este Magazine 
Está Desarrollando, Esparciendo la Verdad Acerca de México 


cibir constantemente la publicación y saber 
todo lo referente a los asuntos Mexicanos, los 
que considera Vd. debe conocer el público 
Británico para su propio interés, particular- 
mente en lo que se refiere al desenvolvimien- 
to comercial y al tráfico entre los dos países. 

Con todas mis consideraciones y deseando 
a Vd. todo éxito, 


Soy su Afectísimo, 
EL EDITOR DE TRADE GAZETTE. 


Louisville, Ky., 
Abril 30, 1919. 


Al Editor de La Revista Mexicana.— 
Señor: 

Está Vd. llevando a cabo un trabajo ad- 
mirable contra las grandes fuerzas superio- 
res (o sea bajo una gran desventaja). Yo 
quisiera que el pueblo Americano hiciera lo 
posible por comprender a México. Y enton- 
ces las Grandes Máximas de Oro: ‘‘No hagas 
a nadie lo que no quieras que te hagan a ti,’’ 
y Ama a tu prójimo como a tí mismo’’, se- 
rían no solamente posibles de aplicación, sino 
de gratos resultados. Que Dios bendiga a 
México y recompense merecidamente al Pre- 
sidente Carranza por hercúleos esfuerzos que 
ha desplegado para instituir la libertad, le- 
vantando esa tierra tanto tiempo oprimida. 

Su Afectísimo y sincero, 

THOMAS H. WATKINS. 


Douglas, Arizona, 
Mayo 15, 1919. 


Al Editor de La Revista Mexicana.— 
Señor: | 

Anoche tuve oportunidad de leer un núme- 
ro de La Revista, y me encuentro sorprendi- 
do por lo selecto del material y las grandes 
cosas que contiene. Lo encontré todo inte- 
resante, y .algunos de los artículos los leí con 
profundo interés. Indudablemente Vd. ha 
dado a México la clase de publicación que 
precisamente necesitaba. 


Su muy Afectísimo, 
A. LAMB. 


United States Press Asociation, 
Washington, D. C. 


Al Editor de La Revista Mexicana.— 
Señor: 


La Revista Mexicana llegó en el correo de 
esta mañana, y deseo felicitarlo a Vd. y a 
la República Mexicana por su contenido y 
su apariencia. El objeto que Vd. delinea de 
cultivar las buenas relaciones de vecindad, 
merece todos sus mejores esfuerzos; pero juz- 
go que Vd. está logrando lo que persigue. 
Para nosotros los Yankees, es muy difícil 
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comprender a México, y me supongo que pa- 
ra los Mexicanos debe ser más difícil aún 
entender nuestras cosas. Precisamente, pue- 
do decir que La Revista Mexicana, por me- 
dio de la interpretación que Vd. ha dado a 
las cuestiones durante los dos o tres años pa- 
sados, ha servido para borrar muchos erro- 
res que yo albergaba en la mente—y supongo 
que yo soy un ‘‘ Americano como cualesquier 
otro y con un cerebro de término medio’’. 
No existe otra persona como Vd. para llevar 
a cabo esta labor—y a nadie se le compren- 
de mejor que a Vd.—para hacer este gran 
trabajo; según mi opinión, digo: MAS PO- 
TENCIA A SU PLUMA. 

Con mis cariñosos y mejores deseos, quedo 


su afectísimo, 
J. E. JONES. 


B. F. € Sons; Fabricantes de Arados, 
Abril 18, 1919. 
Louisville, Ky., 


Al Editor de La Revista Mexicana.— 
Señor: 


Tengo ante mí un ejemplar de La Revista, 
correspondiente a la edición del mes de abril 
de 1919, y deseo felicitar a Vd. por las mi- 
ras expresadas en La Revista, de cultivar las 
relaciones de buena vecindad. 

Estamos con Vd., por nuestra común amis- 
tad, y deseos de aumentar las relaciones de 
buena vecindad entre la República de Méxi- 
co y los Estados Unidos de América. 

C. F. HUHICIM, 
Presidente. 


Colonia García, Chihuahua, México. 
Enero de 1919. 


Al Editor de La Revista Mexicana. 
Señor: 


Hace algún tiempo que llegó a poder nues- 
tro un ejemplar de su magazine, fecha de 
abril de 1918, Su contenido me interesó hon- 
damente, y muy especialmente la sorprendente 
canción titulada ‘‘ México, mi México.“ Es- 
ta canción vino a tocar la correspondiente fi- 
bra en nuestros corazones, y ha sido aprendi- 
da y adoptada como nuestra canción escolar 
por la Facultad de estudiantes del ‘‘Semina- 
rio García””, de cuya institución soy el Direc- 
tor. Apreeiamos profundamente los senti- 
mientos expresados en su canción, ya que nos- 
otros amamos y hemos vivido en México la 
mayor parte de nuestra vida—habiendo adop- 
tado yo este país como mi hogar desde el año 
de 1889. a 

De Vd. cordialmente, 

El Director del Seminario García, 
THEODORE MARTINESU. 


Una bien conocida personalidad America- 
na, escribe lo siguiente: 

Mi querido señor Weeks: Me hallo honda- 
mente interesado en su Revista Mexicana. 
Tanto Vd. como su valiosa publicación aca- 
barán por hacer mucho en pro de la causa 
del mejor entendimiento entre los pueblos de 
los Estados Unidos y México. 

Su sincero amigo y obediente servidor, 
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THE MEXICAN REVIEW | 


Tone of the American Press 


Editorial Expressions Which Demonstrate Accurate Knowledge and 
Unbiased Judgment--And Some of an Opposite Character 


ELIEVING that readers of The Re- 

view will be interested in learning of 

the trend of editorial opinion in the 
United States and elsewhere regarding Mex- 
ico, as well as in the illustrations of miscon- 
ception regarding this country that are too 
frequently encountered in many newspapers, 
arrangements have been made with a ‘‘Clip- 
ping Bureau’’ in the United States for a 
supply of all important matter concerning 
Mexico, and extracts will be given, with 
comment that seems appropriate. 


After quoting what President Wilson said 
to the Mexican editors in the spring of 1918 
when they called on him at the White House, 
the Boston Transcript says: 


It may be that President Wilson made 
some such statement to the Mexican edi- 
tors who toured this country, under the 
ciceronage of the Creel Committee, and, 
presumably, at the expense of the American 
people. We cannot recall having seen this 
particular quotation before. If he did say 
what the Carranza organ says he said, the 
Congress owes it to the country to call upon 
the White House for the complete text of 
this amazing utterance, in order that it may 
be read into the Congressional Record, and 
thence given to the country.’’ 


It is amazing that so prominent a news- 
paper as the Transcript, and one which speaks 
with such absolute certainty regarding Mex- 
ico, although all too frequently with a 
woeful disregard of facts, should not know 
exactly what President Wilson said upon the 
point referred to, since hundreds of thousands 
of copies of that memorable utterance were 
circulated broadcast. 


Here is the statement to which the Trans- 


eript takes exception: 


othen 


orem 


„The famous Monroe Doctrine was adopted 
without your consent and without the con- 
sent of any Central American or South Amer- 
ican State. We said: We are going to be 
your big brother, whether you want us to be 
or not.... That was all very well as far as 
protecting you from aggression from the 
other side of the water, but there was noth- 
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ing in it that protected you from aggression 
from us.... So I have said, let us have a 
common guarantee that all of us will sign a 
declaration of political and territorial integ- 
rity.?? 


The San Francisco Chronicle is another 
prominent newspaper which has some emi- 
nently sane and sensible ideas regárding the 
relations between the United States and Mex- 
ico, as witness the following: 


„A mandatory over Mexico would mean 
nothing if it did not mean intervention and 
intervention would involve years and years 
of trouble. Far better to offer the neighbor- 
ing republic financial assistance and friendly 
advice than spend millions of money and 
sacrifice oceans of blood in a futile conflict.“ 


And here is the Houston (Texas) Post 
which lays its powerful finger upon the one 
“sore spot?” and its source: 


„This country can help Mexico by insti- 
tuting a propaganda in the republic which 
will reveal the United States in its true light, 
that of a friend to the Mexican people. To 
do so it may be necessary to stop the activi- 
ties of some of the paid liars and instigators 
of trouble representing disloyal and sinister 
interests in this country. But the mass of the 
American people desire to see the Mexicans 
peaceful and prosperous, and are glad that 
the old prejudice against Americans is dying 
out. It it our duty to convince the Mexicans 
of our sincerity in wishing them well.’’ 


A widely published Washington dispatch 
of recent date says: 

‘‘The troubles in the south coupled with 
the fact that Villa’s activities in the north 
have necessitated sending troops to cam- 
paign against him have reacted in the capital 
seriously, it is reported, Military guards 
in Mexico City have been doubled and ma- 
chine gans have been placed on the roofs of 
the national palace and the cathedral.’’ 

Nothing like ‘‘going away from home to 
learns the news.“ 


The Charleston (S. C.) News-Courier recites 
the experience of the recent San Antonio 
business men’s visit to Mexico and says: 


JEWELRY ESTABLISHMENT IN MEXIC 
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cotho trip was completed 
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is moreoy er, ola 
ortant. ; pe 
Ban een an innovation of the most Taat 
eal kind. The trip itself represented practice 
ly the first attempt at least in recent Nest 
to apply a new method to the solutio: n 
the Mexican problem. It 18 certainly begi 
ning wiheh is worth following up. II W 
American people and the saner, more progre 
sive elements in Mexico can subs of 
feeling for distrust, a way ma o Lama! 
the end of restoring the of relate 
which should exist between the two countris 
Nobody can say positively that the thin; e | 
be done in this way, but neither can anyoo 
say positively that it cannot be done. ʻe 
worth trying and the results of the San A 
tonio men’s experience are encoura ging. 
The News-Courier is entitled to €o gr 
lations for its grasp of the situation and | 


its sane ideas. da 7 
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The Wheeling (West Virginia) Tate 
ligencer quotes from articles written 11 
L. J. De Bekker, who recently + ted th 

country for a prominent New York p p 

and concludes its comment thereon with 
very pertinent paragraph: 4 — r 

25 well ask ouselves whether 

„ some of the feeling of M 
ico if we had 
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the same experience 
Mexicans have had. If an Ameri an sen 
had been forcibly taken and a num 
Americans killed by the marines of a 
eign country, America would undo 
resent that act regardless of the imme 
provocation for it. If our territory ha 
invaded in the porsie of a bandit who 
been encouraged, armed and recogni 
the country that finally sought to tak 
we also would have resented that pe 
ance. It is not strange that Mex eans f 
understand the United States and look 
us with some suspicion, — oxical 
has been such as to command everyt 
confidence.“ re. 
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„More American nves nave been los 
Mexico during the revolutionary perio 
were lost on the  Lusitania.”” As 
made in anti-Mexican propaganda now 
cireulated, ¡MRS 
A Washington dispatch from source 
are certainly not over-friendly to 
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REYENDO que los lectores de LA REVIS 
TA podrán encontrar algún interés en sa- 
r algo referente al giro de las opi- 
mes editoriales en los Estados Unidos y en 
tras partes, respecto de México, asi como 
estar al tanto de los conceptos erróneos que 
de este país tan frecuentemente aparecen en 
nue hos periódicos, se han hecho arreglos con 
un ‘‘Clipping Bureau’’, (agencia encargada 
rtar los artículos en los periódicos), de 


> 
sA 


los ados Unidos, para que nos envíe todo 


importante que se refiera a Mé- 


Se publicarán algunos extractos con el 
tario apropiado al caso. 
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d iazet ede Northamton. (Mass.) se ha- 

bien inf armada con respecto a las ver- 
$ com ciones reinantes en México, se- 

muestra por lo siguiente: 

e) 

videntemente México ya no es el Al- 

do México de hace tres años, y nece- 

mente barrer con algunos bandidos 

er la agitación política para ser un 

ero y feliz.’’ Tal es el informe que 


Comercio de San Antonio, Texas, que 
poco regresaron de un viaje de 


- No sufrieron incomodidades de 
aturaleza, ni tuvieron experiencias 
nes, y fueron recibidos en todas 
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as a través de México, en carros. 


H \CEMOS CON PERFECCION 
TODA CLASE DE IMPRESOS; 
EN MATERIA DE REVISTAS 
ILUS RADAS, EL PRESENTE 
NUMERO DE “LA REVISTA 
MEXICANA” ES UNA MUES- | 
TRA DE NUESTRO TRABAJO. 
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‘ono de la Prensa Americana 


Expresiones Editoriales que Demuestran un Exacto Conocimiento 
r y un Juicio Imparcial y Algunas de Caracter Opuesto 


partes hospitalariamente, y aún con entu- 
siasmo. Se sorprendieron gratamente de en- 
contrar, en lugar de un desvastado país en 
agitación, una tierra de paz y de tranqui- 
lidad, con los negocios siguiendo su curso 
sobre líneas virtualmente normales.“ 


El Topeka Journal (Kansas) dice: 


„La mayoría del pueblo mexicano se en- 
cuentra ansioso de vivir de una manera res- 
petable y de ganar su sustento, lo que les 
es absolutamente imposible hacer por las 
partidas de bandoleros que roban el país. Y 
como resultado inmediato, la peste y el ham. 
bre los está matando como moscas. Los Es- 
tados Unidos deben, por humanidad, proce- 
der a dar a estas pobres gentes el derecho 
de un empleo productivo que tanto tiempo 
les ha sido negado. No es nada imposible 
que la cosa pueda arreglarse satisfactoria- 
mente sin tener que apelar a la guerra.“ 


Considerando que el comercio de México 
con el Extranjero durante el pasado año ha 
sido más grande que se registra en la 
historia comercial del país; que las indus- 
trias por lo general se hallan todas en ac- 
tividad; que la gente no “festá muriendo 


| ¢ineuenta miembros de la Cámara / “0M0 Moscas por el hambre y la peste’’, y 


que la subyugación de México no podría 
llevarse a cabo ‘‘sin tener que apelar a la 
guerra’’, el anterior párrafo es un ejemplo 
típico de lo que algunos editores saben acer- 
ca de México. 
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y motivos de la propaganda anti-mexicana. 
El editorial intitulado ‘‘Una Funesta Pro- 
paganda’’, revela un verdadero conocimien- 
to de las cosas y un juicio poco común, 


““Se ve uno constreñido a creer, a pesar 
de todo, que las cosas no están tan malas co- 
mo las pintan los agentes de algunas nego- 
ciaciones inglesas que quieren aumentar sus 
pertenencias petroleras o que pretenden ha- 
cer algo más que no sale a la superficie, o 
como los, otros concesionarios extranjeros in- 
tentan hacer creer. No cabe duda que las 
cosas están muy lejos de ser satisfactorias, 
aún para los mismos mexicanos, los cuales 
no son todos tam poco patriotas para buscar 
meter las manos en los cofres del tesoro pa- 
ra calmar su comezón.?? 


El Chattanooga Times (de Tenn.), es otro 
de los periódicos que se muestra sospechoso 
en lo que se refiere a la exactitud y veraci- 
dad de muchos informes acerca de México 
que circulan los enemigos de este país. Co- 
mienza el editorial explicando ampliamente 
las recientes excursiones de hombres de ne- 
gocios a este país con el siguiente párrafo: 


“(Parece que México está llamando la 
atención de los hombres de negocios y de las 
negociaciones industriales de los Estados 
Unidos, a pesar de las condiciones que han 
prevalecido durante los ocho o diez años pa- 
sados. Han venido a demostrar los últimos 
informes que se han recibido de las condi- 
ciones de esa República, que sólo habían 
llegado a nuestro conocimiento las cosas ma- 
las, y que, como un hecho positivo, existen 
muchas otras cosas buenas que tienen que 
decirse acerea del país y de su pueblo. El 
Distrito de Chattanooga debe interesarse en 
México, porque no pasará, mucho tiempo sin 
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were killed in Mexico by armed Mexicans 
during the revolutionary period between 
December 1910, and September 1, 1916, com- 
prises 285 names, ineluding seventeen sailors 
and marines at Vera Cruz, and seventeen 
citizens and soldiers at Columbus, N. M., 
but not including soldiers and officers killed 
at Carrizal and thirty others not verified as 
to dates, etc., killed in Mexico.“ 


From the World Almanac: ‘‘May 7, 1915— 
Cunard line steamship Lusitania sunk by 
German submarine, 1154 lives lost.’’ 

The quotation at the outset is therefore 
about three hundred per cent untrue. 


The Northampton (Mass.) Gazette is well 
posted regarding 
exist in Mexico, as evidenced by the fol- 
lowing: 


„„ Apparently Mexico is no longer the dis- 
tracted Mexico of three years ago, and needs 
only to stamp out a few bandits and stop 
political agitation in order to be prosperous 
and happy. Such is the report of fifty mem- 
bers of the San Antonio, Texas, Chamber 
of Commerce who recently toured 3000 miles 
of Mexico in Pulllman cars, suffered no dis- 
comforts, had no unpleasant experiences, and 
were everywhere hospitably, even enthusi- 
astically, received. They were surprised and 
gratified to find, instead of a devastated 
country in turmoil, a land of peace and quiet, 
with business proceeding on virtually normal 
lines.“ 


The Topeka (Kansas) Journal says: 


„A large majority of the people of Mexico 
are anxious to live respectable lives and 
earn their living, which they are entirely 
prevented from doing by the outlaw bands 
that rove the country. As a result, disease 
and stavation are killing them like flies. The 
United States owes it to humanity to step 
in and give those poor people the right to 
productive employment that has been so 
long denied them. It is not unlikely that the 
whole thing could be accomplished without a 
tight. 

Considering that the foreign commerce of 
the past year was the largest the country 
has ever known; that industries generally 
are in operation, that the people are not 
„being killed like flies by disease and star- 
vation,“ and that the subjugation of Mex- 
ico could most assuredly not be accomplished 
„without a fight,’’ the foregoing is a typical 
illustration of what some editors do not know 
about Mexico. 


The Detroit (Mich.) News has a very 
‘adequate idea indeed regarding anti-Mexican 
propaganda and its origin and motive. Here 
is a chunk of solid wisdom from a recent 
editorial, under the title ‘‘Baneful Propa- 
ganda:’’ 


„One is constrained to believe, however, 
that things are not as bad as painted by the 
agents of the English concerns, which want 
to increase their oil holdings or do something 
else that doesn’t appear on the surface, or 
as the other foreign concessionaires are in- 
clined to make us believe. No doubt things 
are far from satisfactory even to the Mexi- 
cans, all of whom are not unpatriotic graft- 
ers seeking to get their itching hands into 
the state coffers.’’ 


The Chattanooga (Tenn.) Times is another 
newspaper that is a trifle suspicious as to 
the accuracy of many statements regarding 
Mexico that are circulated by enemies of 
the country. It commences a lengthy editorial 
regarding the recent excursions of American 
business men to this country with the fol- 
lowing lucid paragraph: 


the real conditions that 


„Mexico appears to be coming into notice 
from business men and industrial concerns 
in the United States, notwithstanding the bad 
way she has been going for the past eight 
or ten year. It appears from recent reports 
of conditions in that republic that we have 
been hearing only the bad things and that as 
a matter of fact there are many good things 
to be said about the country and it people. 
The Chattanooga district ought to be in- 
terested in Mexico because it is not going to 
be long before that country will become a 
inten dia field for the sale of everything made 
here and for the opening of profitable busi- 
ness relations.’’ 


„Travel into Mexico not being permitted 
at present except on business,’’ etc., says the 
Nashville (Tenn.) Tennessean. 


One wonders how it is then that within 
a couple of months several excursions of 
sight-seers and investigators managed to get 
across the line. This is another of those ideas, 
which would be interesting if they were only 
true. 


Again the Nashville Tennessean: \ 


They (the Mexicans at Juarez) would 
open gambing houses, have cockfights, bull 
rings and other accommedatior<e for the 
expected flood of week-enders.’’ 


And vet that is exactly the thing that the 
State authorities are endeavoring to prevent 
foreigners from doing on Mexican soil. Real- 
ly, it is better not know so many things than 
it is to know so many things that are not so. 
And this applies to a large percentage of the 
foreign editors who essay to write about 
Mexico while really knowing little or noth- 
ing of the country. 


Says the Dayton (Ohio) Journal in speak- 
ing of the recent visit of San Antonio mer- 
ehants to Mexico: 


„„The visitors were tasen to Cuernavaca, 
50 miles from Mexico City, but it was impos- 
sible to take them to the Mexican capital 
because the railroad had been blocked for 
four years by bandits... Mexico has thirty 
raildroads, but only one of them is operating 
on schedule.’’ And so on. 


Alu of which is interesting to the excursion- 
ists. It is always interesting to read of things 
through which one has .passed, especially 
when, as in this case, none of the things al- 
leged happened. 


Says the Norwich (Conn.) Record: 


““Sooner or later we shall be forced to 
take our Mexican neighbors in hand,’’ says 
the Burlington Free Press, ‘‘and teach them 
good American manners.?? 

Talk in that vein about Mexico to any 
of your young friends from Costa Rica, 
Cuba, Colombia or Peru and see what reac- 
tion you get. They may not like Carranza, 
but they stand up for Mexico. One and all 
they resent the implication that it is the 
Yankees job to teach manners to the des- 
cendants of Castilian dons and Inca kings.“ 


Which demonstrates that the Record has an 
unsually accurate perception of Latin-Ameri- 
can and Mexican sentiment. a 


The Fort Wayne (Ind.) Journal-Gazette 
comments thus upon some alleged recent oc- 
currenes: 


„The French, it appears, objected to the 
arbitrary manner in which the Carrranza 
government disregarded its obligations to 
French investors—those who had legitimate 
investments. Thus the refusal to enter into 
friendly relations.’’ 


THE MEXICAN REVIEW 


Considering that France did not refuse to 
enter into friendly relations with Mexico, that 
friendly relations have been entered into, 
and that it was known they would be when 
Sefior Pani was sent to France, the forego- 
ing may be considered as another example ¿$ 
of the danger of knowing so many things 
that ain't so. 


The Brockton (Mass.) Times reads its 
exchanges with profit, as witness the fol- 
lowing conclusion to an editorial regarding 
the recent excursions to Mexico: 


„President Haile of the San Antonio 
Chamber of Commerce reports that indus- 
tries are being resumed generally, and that 
the governors of the various Mexican states 
through which they passed were men of 
education, ability and progressive character. 
The chances are that if business men in Mex- 
ico and the United States really get together 
those who hope to create a political chasm 
will have very little success.’’ 


That last sentence is pregnant with mean- 
ing and understanding as well. 


The Pittsburgh (Pa.) Dispatch publishes 
an article regarding General Luis Terrazas of 
Chihuahua, in which, after reciting the great 
wealth accumulated by that gentleman, it 
makes these remarkable assertions: 


‘(Other factors of this possessions were a 
number of manufacturing plants, a string of 
mines and a chain of banks. But all this was 
before the revolutions, for now he has noth- 
ing but his life and extreme old age. He 
is on the American side secure so far as life 
is concerned, but his millions of acres, his 
mines, industrial plants and banks have at 
last officially passed into the hands of the 
Chihuahua Government. It is a tragic end- 
ing to a romantic and adventurous life.“ 

This was published on May 8th, yet some 
time before the bulk of the holdings of Señor 
Terrazas, including the very ‘‘mines, acres, 
industrial plants and banke, had been 
restored to their former owner, they having 
been merely ‘‘intervened’’ during the rev- 
olutionary period by the National Govern: 
ment. Again, as stated already in this 
department, ‘‘it is better not to know so 
many things than to know so many things 
that ain't so.“ Was it not the immortal 
Lincoln who coined that phrase? 
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¿e 
que ese país sea un espléndido campo para 
a venta de todos los artículos que aquí se 
ican, la apertura de provechosas re- 
. iones ciales. ?” 
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permite entrar a territorio de Mé- 
esente, éxcepto en negocios,’’ ete., 
| ville Tenneseean, (de Tenn.) 


No sabe uno entonces como, hace dos me- 
ses Apenas, varias’ excursiones de touristas 
investigadores se las arreglaron para poder 
pasar la frontera. Esta es otra de esas ideas 


que serían interesantes si fueran únicamente 
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I (los mexicanos de Juárez) abrirían 
| de juego, plazas de gallos, plazas de 
os y otras atracciones para recibir la 
lancha de gente los últimos días de la 
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Y sin embargo, eso es exactamente lo que 
is autoridades del Estado están tratando 
ee ritar que los extranjeros hagan en sue- 
o mexicano. Realmente, es mejor no saber 
intas ec que saber tantas cosas que no 
n v. rdad Y esto se adapta a una inmen- 
mayc ria de los editores extranjeros que 
de escribir acerea de México y no 
sino muy poco o nada del país. 


Journal (de Ohio) dice, refi- 
a reciente visita de los excursio- 
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le San Antonio a México: 


na porque la vía permaneció intercep- 
rante cuatro días por los bandidos. 
tiene treinta líneas de ferroca- 
r d más una camina bajo iti- 
ese tenor. 
> es interesante para los ex- 
stas. Siempre es interesante la lec- 
as cos por las que uno ha pasa- 
Imente cuando, como en este ca- 
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las cosas mencionadas suce- 


ch R ecord (de Conn.) dice: 


te mprano nos veremos forzados 
nuestros vecinos mexicanos entre 
lice el Burlington Free Press, y 
uenas maneras americanas. ”” 
AT 
iste l en esa forma acerca de Mé- 
squiera de sus jóvenes amigos de 
f ub. Colombia o Pera y vea qué 
recibe. Ellos podrán no querer 
a, pero sacan la cara por México. 
uno de ellos se ofenden por la 
> es asunto de los yankees 
)mportarse a los descendientes 


castellanos y de reyes incas.” 
>; 
a de mostrar que el Record 
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epeié _ justa y poco común 


o latino-americano y mexica- 
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ette de Fort Wayne, (Ind.) 
rio 3s) guientes sobre cier- 
| pretende ocurrieron últi- 
g n se ve, objetaron la 
| que el gobierno de Ca- 
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LA REVISTA MEXICAN 


Considerando que Francia no se rehuse a 
entrar en relaciones amistosas eon México, 
que las relaciones amsitosas ya existen, y que 
ya existían cuando el señor Pani fue envia- 
do a Francia, el anterior párrafo puede con 
toda justicia considerarse como otro ejem- 
plo del peligro que existió en saber tantas co- 
sas que no son verdaderas. 


El Times de Brockton, (Mass.) en contra- 
rio, se manifiesta enterado del estado de 
las condiciones reinantes, como puede ver- 
se en el párrafo siguiente, de un editorial 
sobre las últimas excursiones a México. 

EI Presidente Haile de la Cámara de Co- 
mercio de San Antonio, Texas, informa que 
las industrias en lo general, han reanudado 
sus labores, y que los gobernadores de los di- 
ferentes Estados que a su paso visitaron, son 
hombres de ilustración, habilidad y carácter 
progresista. Las probabilidades son, si los 
hombres de negocios de México y de los Es- 
tados Unidos realmente se unen, aquellos in- 
dividuos que esperan crear una ruptura po- 
lítica tendrán un éxito muy efimero.’’ 

La última frase encierra una gran idea 
en su significado y puede bien comprenderse. 


El Dispatch de Pittsburg, (Pa.) publica 
un artículo acerca del general Luis Terrazas, 
de Chihuahua, en el cual, después de hacer 
mención de la gran riqueza acumulada por 
dicho señor, hace las aserciones siguientes: 


“Otras de sus propiedades consistían en 
innumerables plantas manufactureras, una 
serie de minas y una cadena de bancos. Pero 
todo esto antes de las revoluciones, pues en 
la actualidad solo cuentan con su vida y una 
extrema senectud. Se encuentra todavía en 
el lado americano, seguro en cuanto a su vi- 
da se refiere, pero sus millones de acres, sus 
minas, plantas industriales y bancos, por úl- 
timo, han caído oficialmente en las manos 
del gobierno de Chihuahua. Es un trágico fin 
de una vida romántica y aventurera. ?? 


Este artículo fue publicado el 8 de ma- 
yo, pocos días antes de que las innumerables 
propiedades del señor Terrazas, incluyendo 
todas y cada una de sus minas, acres, plantas 
industriales y bancos, fueran restituídas a su 
antiguo dueño, pues dichas propiedades fue- 
ron únicamente ‘‘intervenidas’’ durante el 
período revolucionario por el gobierno na- 
cional. Repitiendo, como antes se ha dicho, 
“(más vale no saber tantas cosas que co- 
nocer muchas que son mentiras”. ¿Acaso no 
fue el inmortal Lincoln quien pronunció di- 
cha frase? 


Después de hacer mención de las palabras 
que el Presidente Wilson dirigió a los edito- 
res mexicanos en la primavera de 1918, cuan- 
do se hallaban éstos de visita en la Casa Blan. 
ca, el Transerip de Boston dice: 


Pueda ser que el Presidente Wilson ha- 
ya hecho tal declaración a los editores me- 
xicanos que visitaban este país, bajo el ci- 
ceronato del Comité Creel, y, probablemente, 
a expensas del pueblo americano. No pode- 
mos recordar haber visto esta aserción an- 
tes. Si dijo lo que el órgano de Carranza di- 
ce que dijo, el Congreso debe, por el país, 
recurrir a la Casa Blanca para que se en- 
tregue el texto completo de esta pasmosa ex- 
presión, para que sea leída ante el Congre- 
so e impresa el ‘‘Congresional Record“ (6r- 


gano oficial del Congreso), y después sea” 


dada a conocer al país. ?? 


Sorprende que un periódico tan prominen- 
te como el Transcript, y que escribe con cer- 
teza tan absoluta acerca de México, diga 
tales cosas. 


Anúnciese usted en La Revista. 
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El Seeretario de Agricultura y Fomento 
ha terminado ciertos proyectos de ley para 
ser sometidos a la consideracién del Con- 
greso en su próximo período de sesiones, 
y que reglamentan la venta de las tierras 
del Gobierno, la propiedad y administra- 
ción de corrientes, y el privilegio de pescar 
a lo largo de la costa. El objetivo de la 
primera ley, consiste en impedir el mono- i 
polio de grandes extensiones de terreno. 
La segunda declara que son propiedad de 
la nación todos los ríos, lagos, lagunas, y 
arroyos. La tercera está destinada a im- 


pedir la monopolización de los privilegios 
de pesca por los extranjeros. 


Por instrucciones del Presidente de là 
República, la tarifa de mensajes en las lí- 
neas de los Telégrafos Nacionales, ha sido 
considerablemente reducida. El país está 


dividido en ocho zonas, equidistantes unas 
de las otras, y los precios (o su equivalen- 
te en moneda americana) por diez pala- 
bras, son 20, 40, 60 u 80 centavos; $1.00, 
$1.20, $1.40, $1.50, según la distancia. 


REPRESENTANTES EXCLUSIVOS 
EN 
MEXICO. 
— 
EDIFICIO GORE 204 
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MEXICAN 


“The Man With the Goatee” 


How an American Visitor Repaid the Courtesies and Opportunities 
for Truth Learning That Were Given Him 


(Written for the ‘‘Detroit News’’ by Manuel Carpio.) 


LITTLE old man with a tiny goatee 

and a kind, grandfatherly aspect, 

came one day into my office at 
the editorial rooms of my newspaper in 
Yucatan, 

„1 am, said he, Mr. Gates, W. $. 
Gates, an old friend and fellow pupil of 
Woodrow Wilson. My profession is the 
study of archeology. I am a yealthy man, 
fond of traveling despite my years. Har- 
vard, Johns Hopkins, Yale, etc., have given 
me degrees in science and research work. 
My millions allow me to travel and to 
endow some learned institutions of the 
United States with a large portion of my 
income, and with all of my archaeological 
findings. y 

““T have come to Yucatan in order to 
visit the great Maya ruins of Uxmal and 
Chichén-Itza.’’ 

Upon hearing this, 1 called immediately 
one of the staff writers on my newspaper 
„La Voz de la Revolucion,’’ and assigned 
him to work out Mr. Gates’ story. It was 
a pleasing story as he gave it out in the 
interview, He had traveled extensively 
throughout Mexico, had visited cities and 
towns and had enjoyed every facility for 
his travels, at the expense of the govern- 
\ment many times. He was simply delight- 
ed. He had expected, he said, to find 
heaps of ruins everywhere, as a result of 
the revolution, according to the informa- 
tion given in so many American papers. 
He found, instead, a decided movement of 
reconstruction. As for Yucatan, he was 
glad to see that slavery after the cruel 
Spanish type had been abolished by Gen- 
eral Alvarado. He was glad to find a school 
on every plantation; a school supported by 
the planter himself, not through any huma- 
nitarian enthusiasm of the planter, buat 
very much against his will and with -very 
much of his protest. Mr. Gates had found, 
also, that the Indians were enjoying sub- 
stantial wages, just exactly as if they were 
regular human beings. 

There was prosperity in Yucatan, when 
Mr. Gates visited it, and there is prosper- 
ity now. 

Caressing his little goatee, Mr. Gates 
smiled his way through the editorial rooms 
of the Yucatan newspapers, announcing 
that he was about to undertake a trip to 
the ruins for archaeological purposes. 

We were candid enough to accept Mr. 
Gates’ declarations at their face value. 
We honored him as a kindly scholar, full 
of knowledge and millions, happy in his 
old age, and perfectly disposed to give 
his valuable help to the cause of friend- 
ship between Mexico and the United States. 

But I have only recently discovered that 
„the little aged man with the goatee’’ 
was not sincere in his praise of the Car- 
ranza government. It seems evident that 
Mr. Gates had some kind of connection 
with the southern brigands under Felix 
Diaz and Zapata, for he sueceeded in get- 
ing in touch with them, using in a wrong 


‘the southern republic. 


form the courtesies extended him by the 
State Governments of Mexico as well as 
by the Federal Government. 

Now Mr. Gates has published a series of 
articles in the ‘‘World’s Work,’’ entitled 
„The Four Governments of Mexico,’’ sug- 
gesting with such a title that there are 
perhaps four factional administrations in 
] This maliciousness 
of the title even destroys itself after read- 
ing the text. Good or bad, there is to-day 
one single national government in Mexico, 
the Carranza government, and there are 
brigand groups under bandit chieftains 
called Villa, Mueixeiro, Felix Diaz and Pe- 
laez. 

Mr. Gates makes rather flattering re— 
marks about the bandits who are' seeking 
to embarrass the Mexican Government, and 
it is plain that the little old man with the 
goatee has some kind of interest in doing 
that. Any one who is sincere, cannot en- 
dorse the crimes of outlawry on any indeal- 
ist pretext whatsoever. a , 

A man like the ‘‘archaeologist’’ Mr. 
Gates does more harm to the United States 
than to Mexico, with such a form of ‘‘wise 
writing.’’ Articles like those written by 
Mr. Gates are taken in a hurry to Mexico 


- by those interested in making trouble be- 


tween the two nations, in order to ‘give 
to them the widest possible publication. 

Naturally, those who knew there the 
courteous little man, and his assumed ad- 
miration for the things he found, and those 
who gave him their best hospitality, will 
not fail to be amazed at the trouble- 
making expressions published by the sup- 
posed archaeologist, as soon as he left 
Mexican soil, bowing right and left and 
smiling to everybody. 

This type of adventurous journalisin 
creates false impressions and presents to 
the bewildered ayes of cultured Mexicans 
a line of conduct which is by no means 
American. American methods are straight- 
forward in everything. I know sufficiently 
those methods, so as to be plainly satis- 
fied that simulation and hypocrisy are not 
arms belonging to the Yankee panoply. 

We need in Mexico the presence of true 
American journalists, able to see and tell 
the facts as they are, and not for the 
benefit of any brigand faction. 

The man who omits a great deal of 
bowing, smiling and flattering, but who 
is able to maintain a personal standard, 
is the most apt to represent in the coun- 
tries of the south, the American spirit. 

Just as it constitutes a vile misrepresea- 
tation of the Mexican character, the use 
of villainous types ascribed to that nation- 
ality by certain moving picture concerns, 
it is a misrepresentation of American loyal- 
ty and of American frankness, to have 
anybody accept every kind of Mexican 
courtesies, praise them very highly there, 
and then come and make a ludicrous at- 
tack upon them here. 

We are now in a period of logical read- 


REVIEW 


justment in continental affairs. Only fools 
ean deny that the nations of Ameriza 
have a common destiny, but that destiny 
cannot be worked out without a clear aim 
to friendship from every quarter. 

Impressions such as the one caused :y 
the ‘‘archaeologist’’ Mr. Gates are mis- 
leading to a large number of people who 
read papers. 

‘“Why’’ they say, „this is that kindly 
old gentleman who was here with us a 
while ago. How can he talk like that of 
a place where he showered compliments. 
Is that the american way? 

No, it is neither the American nor the 
Mexican way. It is the way of factional 
enterprises that prosper by being disloyal 
to everything. 

General Salvador Alvarado is very 
shortly coming to this country at the head 
of an important Mexican mission, whose 
purpose it is to establish permanent and 
strong ties of common interests between 
the United States and Mexico. 

I have just been in Mexico City with 
General Alvarado and asked him his im- 
pression in regard to Mr. Gates’ articles. 

„They will harm him a great deal,” he 
said, ‘‘for we really thought him a kindly 
scholar, well disposed toward us, willing to 
help our best understanding with the 
United States, and on that ground, he had 
made many friends among us. But he has 
exposed himself in a different light, and 
you know how sorry we feel to make such 
kind of discoveries.’’ 

This is my fifth visit to the United 
States, and it is my purpose, during my 
stay here, to say many things that I know 
about Mexico, both good and bad, Ani 
those things, as I say them here, I will 
say there or in any other part of the 
world. 

MANUEL CARPIO. 


(Note.—An interesting fact in connection 
with the articles of Mr. Gates, is that 
while they were being printed, and before 
some of them appeared, his assertions were 
nullified by the elimination of Zapata and 
Blanquet from the visionary ‘‘ govern 
ments’’ described by him. .And by the way, 
he did not visit the ruins which he said was 
part of his errand.—Editor Review.) 


For commercial and industrial informa- 
tion, read The Review and then send it to 
the States. 
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LA REVISTA MEXICANA 


EI Hombre de la Perilla 


Como Pagó un Visitante Americano las Cortesías y Oportunidades que 
se le Otorgaron Para Conocer la Verdad Sobre la Situación del País 


rilla y el aspecto de abuelo, entró un 
día en mi oficina, en la redacción de 
mi periódico, en Yucatán. | 

„Soy Mr. Gates,”” dijo, ““W. S. Gates, un 
viejo amigo y condiscipulo de Woodrow 
Wilson. Mi profesión es el estudio de la 
arqueología. Soy un hombre rico y afecto 
a viajar a despecho de mis años. Hervard, 
Johns Hopkins, Yale, etc., me han otorgado 
grados en ciencia por mis trabajos de inves- 
tigación. Mis millones me permiten viajar, 
y dotar a algunas sabias instituciones de los 
Estados Unidos con una buena parte de mis 
: rentas, y con todos mis descubrimientos ar- 
queológicos. ?” 

„He venido a Yucatán con el objeto de 
visitar las grandiosas ruinas de Uxmal y 
Chinchén-Itzá, ?” 

Al oir esto, llamé inmediatamente a uno 
de los redactores de mi periódico, ‘‘La Voz 
de la Revolucién,’’ y le indiqué que hiciese 
un artículo sobre la narración de Mr. Gates. 
Fue muy agradable la historia que cont5 
en su entrevista. Había viajado mucho por 
todo México, había visitado ciudades y pue- 
blos, y gozado de todo género de comodi- 
dades en sus viajes, a expensas del Gobier- 
9 no muchas veces. Estaba sencillamente ca- 
” cantado, Esperaba, según dijo, encontrar 
montones de ruinas en todas partes, como 
consecuencia de la revolución, de acuerdo 
con las noticias publicadas en tantos perió- 
» dicos americanos. Y vino a hallar, en vez 

de lo que esperaba, un decidido movimiento 

de reconstrucción. Por lo que respecta a 

Yucatán, estaba complacido de ver que la 

cruel esclavitud al estilo español había sido 
E abolida por el General Alvarado. Estaba 
¿ contento de encontrar una escuela en cada 
. Plantación; escuela pagada por el dueño de 


U N hombrecillo, con una peculiar pe- 
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É la finea, no por un entusiasmo humanitario 
— 


del hacendado, sino muy por eneima de sus 
deseos y con toda su protesta. El señor 
| Gates habia visto también que los indios 
- estaban percibiendo salarios equitativos, 
cual si fuesen seres humanos comunes y co- 
rrientes. 
- Había prosperidad en Yucatán cuando Mr. 
Gates lo visitó, y HAY prosperidad actual- 
mente. 
Acarieiändose la perillita y sonriente, Mr. 
Gates pasó por las redacciones de los pe- 
-riódicos de Yucatán, comunicando que es- 
taba para emprender un viaje a las ruinas 
eon fines arqueológicos. 
| Fuimos lo bastante cándidos para aceptar 
las declaraciones de Mr. Gates en todo su 
valer, apegados a su palabra. Lo conside- 
' ramos como un sabio bonachón, lleno de 
y ciencia y de millones, feliz en su senectud, 
Y. perfectamente dispuesto a dispensar su 
` vali ayuda a la causa de la amistad en- 
tre México y los Estados Unidos. 
Pero acabo de descubrir que el ““viejecillo 
le la perilla”? no era sincero en su apre- 
“ciación al referirse al Gobierno de Carranza. 
eee evidente aue Mr. Gates tenía algu- 
€ ción « ón los vándalos del Sur, bajo 
es de Félix Díaz y Zapata, pues 


` 


gún motivo, americana. 


(Artículo escrito para el ‘‘Detroit News’’ por Manuel Carpio.) 


consiguió ponerse en contacto con ellos, abu- 
sando arbitrariamente de las franquicias que 
le habían sido otorgadas por los Gobiernos 
de los Estados de México y el Gobierno Fe- 
deral. 

Ahora Mr. Gates ha publicado una serie 
de artículos en el ‘‘World’s Works,’’ in- 
titulados Los Cuatro Gobiernos de Méxi- 
co,?? dando a entender con ese título que 
hay probablemente cuatro facciones admi- 
nistrativas en la República del Sur. La 
mala intención del título se destruye por si 
misma después de leer el texto. Bueno o 
malo, actualmente sólo existe un Gobierno 
en México—el Gobierno de  Carranza—y 
existen grupos de bandoleros encabezados 
por bandidos llamados Villa, Zapata, Muei- 
xeiro, Félix Díaz y Peláez. 

El señor Gates hace algunas lisonjeras 
apreciaciones de los bandidos que tratan de 
buscar dificultades al Gobierno Mexicano, y 


es claro que al ‘‘viejecillo de la perilla’’ le 


guía algún interés al hacerlo así. Una per- 
sona honrada no puede sancionar los erí- 
menes cometidos por los foragidos bajo nin. 
gún pretexto idealista, como quiera que sea. 

Un hombre como el ““arqueólogo”” Mr. 
Gates, hace más daño a los Estados Unidos 
que a México, con esa manera ““docta de 
eseribir.?? Los artículos como los escritos 
por Mr. Gates, son enviados sin demora a 
México por aquellos sujetos interesados en 
acarrear dificultades entre las dos naciones, 


eon el objeto de darles la publicidad más 


amplia posible. 

Naturalmente, las personas que conocie- 
ron al afable hombrecillo, y su supuesta ad- 
miración por las cosas que encontraba, y 
aquellos que le dispensaron su mejor hospi- 
talidad, no dejarán de pasmarse al ver las 
expresiones perturbadoras publicadas por el 
supuesto arqueólogo tan luego como aban- 
donó el suelo mexicano, inclinándose de de- 
recha a izquierda y sonriendo a «todo el 
mundo. 

Este tipo de periodismo aventurero pro- 
duce una falsa impresión y presenta ante 
los azorados ojos de los mexicanos cultos, 
una línea de conducta que no es, por nin- 
Los métodos ame- 
ricanos son rectos en todo. Yo conozco su- 
ficientemente esos métodos para estar ple- 
namente satisfecho de que el fingimiento y 
la hipocresía son armas que no pertenecen 
a la panoplia yanke. 

Necesitamos en México la presencia de 
periodistas americanos sinceros, capaces de 
ver y de referir los hechos como son, y no 
para beneficiar a ninguna facción de ban- 
doleros. 

El hombre que omite las innecesarias ge- 
nuflexiones, sonrisas y zalamerias, pero que 
es capaz de conservar su personalidad propia, 
es el más apto para representar en dos paí- 
ses del Sur el espíritu americano. 

Así como constituye una vil tergiversa- 
ción del carácter mexicano el uso de los ti- 
pos |villanos, aplicados a esa nacionalidad 
por ciertas empresas cinematográficas, es 


‘una tergiversación de la lealtad americana 
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el que alguna persona acepte toda clase de 
atenciones mexicanas, las estime y agradez- 
ca altamente allá, y después venga y haga 
aquí un ridículo ataque de ellas. 

Nos hallamos actualmente en un período 
de acercamiento lógico en las cuestiones con- 
tinentales. Solamente los necios pueden ne- 
gar que las naciones de América tienen un 
destino común; pero ese destino no puede 
lograrse sin una clara aspiración de amistad 
de todas partes. 

Las impresiones como la causada por el 
“arqueólogo”? Mr. Gates, están despistando 
a muchas personas que leen los periódicos. 

*£*¡Cómo!”?, dicen, „ Es éste el amable 
y caballeroso anciano que estuvo aquí, con 
nosotros, hace algún tiempo? ¿Cómo puede 
expresarse así de un lugar sobre el cual de- 
rramó lisonjas en abundancia? ¿Es ese el 
modo americano? 

No, ese no es el modo americano ni el me- 
xicano tampoco. Es la manera de ser de 
las empresas faccionales que prosperan sien- 
do desleales a todo cuanto existe. 

El General Salvador ,Alvarado próxima- 
mente vendrá a este país al frente de una 
importante misión mexicana, cuyos fines son 
los de establecer fuertes y permanentes ligas 
de intereses comunes entre México y los Es- 
tados Unidos. 

Acabo de estar en la ciudad de México 
con el General Alvarado, y le pregunté cuál 
era su impresión respecto a los artículos es- 
critos por Mr. Gates. 

Le harán a él un gran daño,” dijo, 
„pues nosotros, realmente, lo creimos un 
hombre de ciencia bonachón, bien dispuesto 
hacia nosotros, deseoso de ayudarnos a una 
mejor inteligencia con los Estados Unidos, 
y sobre esas bases se hizo de muchos ami- 
gos entre nosotros. Pero él se ha manifes- 
tado de un modo diferente, y usted sale 
cuánto sentimos hacer tales descubrimien- 
tos.?? 

Esta es mi quinta visita a los Estados 
Unidos, y es: mi intención, durante mi per- 
manencia aqui, decir muchas cosas que sé 
acerca de México, tanto buenas como ma- 
las. Y tales cosas, como las digo quí, las 
diré allá, o en cualesquiera otra parte del 
mundo. 

MANUEL CARPIO. 
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AN HONEST CONFESSION. 


(From the Fort Wayne, Ind., Journal- 
Gazette.) 


yo Randolph Hearst has ex- 
tensive financial interests in Mex- 
ieo. He has exceedingly large holdings. If 
the American flag waved over his holdings 
they would be worth infinitely more in- 
stantly. Mr. Hearst has therefore, been 
exceedingly anxious for a long time for 
the American flag to wave there. 

In his papers be says editorially: 

„he National Association for the Protec- 
tion of American Rights in Mexico has 
been formed with headquarters at 347 Fifth 
avenue, New York City. 

Its avowed purpose is ‘‘to keep itself 
eonstantly in touch with Mexican affairs 
and with the government of the United 
States as to all matters affecting American 
rights and property and to be prepared to 
take and vigorously prosecute such legiti- 
mate steps as may be necessary for their 
protection. , 

«“This news will be welcome to Americans 
with property across the southern border, 
who are weary of seeing it overgrown with 
mesquite and utilized chiefly as bandits’ 
rendezvous. ’’ 

That lets most of us out. There are so 
few of us with ‘‘property across the 
border.“ 

And we observe with great interest too, 
the closing paragraph of Mr. Hearst’s 
editorial: 


(“Membership in the association may be 
had by applying to the New York address. 
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Already firms like J. P. Morgan and Co., 


the Yaqui Delta Land and Water Company, 
the Illinois Malleable Iron Company and 
others of similar standing are on the roll.“ 

And so one of the prime movers of this 
purely patriotic organization to force us 
into a war of conquest on Mexico is John 
Pierpont Morgan. This too is illuminating. 
It makes it so much easier to understand 
that the movement grows out of pure love 
of country. 

In the event of war, Mr. Morgan and 
Mr. Hearst will not fight. The fellows 
with no ‘‘property across the border’’ will 
fight and die to increase the value of Mr. 


Morgan's and Mr. Hearst's property 
““across the border.“ Which will be a 
privilege. 


The plan devised through the league of 
nations for the settlement of the Mexican 
troubles promises results without bloodshed. 
Economic pressure will count more than 
bullets. And Americans are not the only 
ones to suffer by existing conditions. So 
do Englishmen. And Frenchmen. And 
Spaniards. And Germans. More important 
—much more important from the Mexican 
viewpoint—Mexicans suffer. 

But isn’t it strange that gentlemen who 
are so wroth at the idea of America fight- 
ing to preserve the liberties and democ- 
racy of peoples, are so determined that we 
shall fight for their ‘‘property across the 
border?“ 

Mr. Hearst deserves credit for his frank- 
ness. He has explained in large part the 
Mexican trouble. It is some few men’s 
““property across the border.’’ 


NOTICE TO EXCHANGES 


Newspapers and periodicals exchanging 
with The Review are kindly requested to 
change the address of this magazine in ac- 
cordance with announcement on second 
page. Especial reference is had to foreign 
publications which have been going to the 
Washington office. 


The Federation of Railway Employes of 
the State of Jalisco has petitioned the 
President of the Republic to have lands 
alloted to them for the purpose of estab- 
lishing agricultural colonies for the mem- 
bers of that body. The matter has been 
referred to the Secretary of Agriculture 
and Development for the purpose of aseer- 
taining what Federal or unused lands are 
available for the purpose. 


THE LAST SERVICE TO HUMANITY 


When we ““shuffle off this mortal coil“ 
it behooves those who are left behind to 
return our mortal remains to the earth 
whence they came with all due respect and 
avoidance of delay, unostentatiously and as 
inexpensively as may be. Those to whom 
this duty falls will make so mistake in call- 
ing to ther assitance the undertaking 
company of Mr. J. N. Carmona, Avenida 
Hombres «Ilustres 23, where a competent 
corps of assistants is to be found at all 
times. 


For commercial and industrial informa- 
tion, read The Review and then send it to 
the States. 


THE MEXICAN REVIEW 


PROHIBITION QUESTION BEFORE 
THE SUPREME COURT 


HE question whether the action of a 

State Legislature in establishing prohi- 
bition within the boundaries thereof is 
constitutional or not is now before the 
Supreme Court for adjudication. The two 
contiguous States of Yucatán and Cam- 
peche have enacted such legislation, and 
a citizen of the latter, declaring that his 
constitutional guarantees have been violated 
thereby, he having been forbidden to deal 
in alcoholic beverages under severe penalty, 
has appealed to the Supreme Court on the 
ground that it is unconstitutional to seek 
to enforce prohibition, as being an in- 
fringement of the personal liberty guar- 
anteed by the Constitution of tht Republic. 
The decision of the Court is awaited with 
considerable interest. 


By orders of the President of the Be- 
public, local municipal laxes that have here- 
tofore been collected from operatic per- 
formances, as well as vocal and instru- 
mental concerts, have been abrogated, on 
the ground that such entertainments should 
be encouraged as of a cultural character. 


For use in the construction of the rail- 
way extension from the city of Durango 
to Mazatlan, it is proposed to transport 
some two million hard wood ties from the 
Islands of Tres Marias, the penal colony, 
off the coast of the State of Nayarit. Pine 
ties from the forests of che mainland cost 
from 65 to 70 centavos each, but those of 
hard wood from the locality named cost 
one-third less. 
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PRONTITUD 


MEXICO OPTICAL CO. 


INDEPENDENCIA, 2 
Frente al Cable 
LA MEJOR CASA DE OPTICOS 
EN LA REPUBLICA MEXICANA 


> 


€ 


Hacemos anteojos en todos estilos y co- 
lores, de cualesquier receta. 

Depositarios generales de los Lentes 
Bifocales invisibles. 

El mejor y más rápido servicio. 


Tenemos las Agencias exclusivas de les 
mejores artículos ópticos, incluyendo las 
mejores bocinas para los oídos de ler. 
sordos. f 


Visítenos O Gscriban 
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LA REVISTA MEXICANA 


: Un Excelente Auxiliar de la 
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Agricultura 


4 constituyen une explotación agrícola. 


ADA día que pasa sé hace sentir más la 
falta de animales de tiro y de maquina- 
ria propia para las diversas labores que 

La 

necesidad se hace más patente durante la 

época de preparación de las tierros para la 


. siembra y al verificarse la cosecha y no es 


\ 
ie 


A 


1 


pa 
: qu 
te trabajo y muy r 
para mover trilladoras, desgranadoras, pica- 
doras y elevadoras de forrajes, molinos diver- 
empacgduras de forrajes, descremadoras, 
batidoras, trituradoras; para bombear agua, 
ara el riego y otros usos de las haciendas. 
E trabajo ejecutado por un tractor, es, sin 
zancho muy superior al ejecutado 


808, 
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€ . 
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posible atender a las exigencias del cultivo, 


principalmente por la escasez de animales . 
~ de tiro. 


Los agricultores deben pensar muy seria- 
mente antes de hacer una compra de anima- 
les de tiro, pues están expuestos a perderlos 
por la falta de seguridades que hay en los 
campos y por las enfermedades; además, tie- 
nan que fijarse en los altísimos precios que 
alcanzan, en la carestía de los forrajes y en 


Moderna 


Los Tractores Desempeñan Multitud de Trabajos 
de Gran Utilidad en la Explotación Agrícola 


por animales, cuyo esfuerzo está limitado por 
la fatiga y sujeto a muchas alternativas. 
Aunque en algunos casos, muy raros por cier- 
to, parece resultar más económica la labor 
de los animales, la economía sólo es aparen- 
te; pues los resultados de esa buena labor 
compensan ampliamente todos los gustos y 
dejan mayores y más seguras ganancias a los 
agricultores. 

El tractor ‘‘Case’’, por su economía, por su 
resistencia y por su adaptabilidad a muchas 
clases de trabajos, es una máquina que debe 
estar en todas las haciendas progresistas y 
que debe comprar todo agricultor que quiera 
gastar bien su dinero y aumentar su capital. 

Estos tractores están construídos para un 
trabajo intenso y los hay de varios tipos, pa- 


The ‘‘Case’’ Tractor in Modern Agriculture 


Tractor Case para la Agricultura Moderna 


el gran espacio que necesitan para alojarse. 

Por estas y otras muchas causas, se supo- 
ne el empleo de los tractores que suplan con 
ventaja a los animales y que desempeñan, 
además, multitud de trabajos de gran utili- 
dad en una explotacién agricola. Pero se ne- 


cesita elegir un tractor que a su buena cons- 
trucción adune las ventajas de ser muy eco- 
nómico, muy fácil de manejar y adecuado a 
Uno de los más 
* adecuados y que llene las condiciones exigi- 
das a esta clase de máquinas es el tractor 
Case“, construído por la importante firma 
estadounidense J. L. Case Threshing Machi- 
ne Co., Inc., de Racine, Wisconsin, E. U. de 
A., que ha demostrado su gran eficacia en 
| las muchas y rigurosas pruebas a que se le 
na sometido; trabajando en labores de bar- 
becho, en la distribución de estiércol y abo- 
nos; con las rastras, desterronadores y em- 
_ pacadores de subsuelo, con lo 
' de trigo, cebada, maíz, etc.; con las máqui- 
nas segadoras y cosechadoras diversas. Pue- 
de también utilizarse con grandes ventajas 
ra el acarreo de cosechas, mercancías, ma- 
inaria, ete., resultando muy económico es- 
ápido como motor flojo 


las necesidades de México. 


te ORD 


s sembradores 


desde un agricultor 
las más grandes ha- 


ra que pueda utilizarlos 
de poco capital hasta en 
ciendas. 


Se está haciendo un cuidadoso estudio 
de las cundiciones del Ferrocarril Mexicano, 
del Mexicano del Sur, del Interocéanico, del 
Pan-Americano, del del Istmo y de las. lí- 
neas de Veracruz y de Alvarado, con el 
fin de conseguir todos los datos necesarios 
para la reorganización de 
incluyendo la construcción 
ciones y vías de escape, 
. ramales, etc. Se promete 


Se ha ordenado la construcción de ochen- 
ta y seis blockhouses para la protección 
del Ferrocarril Interocéanico, y se está en- 
tregando el material ya en los puntos don- 
Esos block-houses serán 
de mayores dimensiones que los del Ferro- 
carril Mexicano, y capaces de contener más 
tropa y una provisión de municiones su- 
Su construcción será acelerada tan- 


de es necesario. 


perior. 
to como sea posible. 


Durante el mes de abril se registraron 
1,027 defunciones en la ciudad de México, 
de las cuales sólo dos fueron de tifo, de- 
mostrando esto el modo eficaz conque el 
Departamento de Salubridad ha combatido 
tal enfermedad, pues ésta casi ha desapare- 


cido. 


todo el sistema, 
de nuevas esta- 
la extensión de 
hacer una reno- 
vación completa de las líneas ferroviarias. 
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LAS COSECHAS EN CHIHUAHUA 
DURANTE EL AÑO DE 1918. 


OS informes oficiales de las cosechas 
levantadas en el Estado de Chihua- 

hua durante el año de 1918, enumeran los 
principales productos, como sigue: maíz, 
362,100 hectolitros (aproximadamente tres 


bushels por hectolitro), valuados en $834,600; 
$99,500; tabaco, 249,000 kilos, valuados en 
$83,500; 12,700 toneladas de alfalfa, valua- 
das en $286,000. 


“p 
TUNE 


FABRICA DE 
DULCES Y 
CHOCOLATES 


Av. República 
El Salvador 197 


CARLOS HERNANDEZ 
E MIOS 


México, D. F. 


MARCA IND. MEG. No, 


CAMISOLAS PANTALONES 


Aurelio J. Hernández 


IMPORTADOR 
DE ARTICULOS DE SPORT 


- DE PREFERENCIA EL UNIFORME 


que exije la Asociación Cristía- 
na de Jóvenes para hacer uso 
del Departamento Físico 
Avenida Independencia, 16-A. 
Apdo. Postal, 1575 


ZAPATOS CON ZUELA DE HULE 
SINOYNINIO 


8200 194100 


TRAJES Y-GORROS DE BAÑO, ETC. 


JUAN =” 
MONTELONGO 


SASTRE 
COMERCIANTE 


— 


CALLE MOTOLINIA 35. 


oo 


MEXICO, D. F. 


Estudio de Inglés 
GANTE NUM. 9. 
Tels. Ericsson 20-01. Mex. 62-39 Rojo. 


MEXICO, D. F. 


Principiantes medianos, adelantados, 
desde 7 a. m. hasta 9 p. m. Precios de 
inscripción al alcance de todos. (Hay 
elevador)/ Mrs. A. W. L. COLESON. 
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The Only 


AMERICAN CANDY FACTORY 


MEXIGO 


WHOLESALE AND RETAIL 


2a. del 5 de Febrero No, 30. 


MBXIGO GITY, MEX. 


ALHAJAS DE OGASION 


GOMPRA VENTA GAMBIO 


A LOS MEJORES PRECIOS DE MEXICO 


MAGNIFIGO SURTIDO 


LA PRINCESA 


1A. BOLIVAR 9 


SALON IMPERIO. 


BARBER SHOP AND CIGAR > LOS 


THE BEST AND MOST UP-TO-DATE 

BARBER SHOP IN TOWN ji 

FIRST-CLASS HAIR CUTTING, SHAMPOOING, ELECTRIC 
MASSAGE, MANICURING, ETC. e 

THE LATEST PERFUMES AND TOILET 


GANTE NUM. 1. 


e despachan el mismo dia que se reciben. 


KODAKS 


A PRECIOS DE FABRICA 
Todos los Productos de 
EASTMAN KODAK COMPANY 
Y BURKE AND JAMES 
Placas Seed,Gramer y Hammer 


PAPELES AZO Y ARTURA 


Nuestra casa es la que vende más barato 
en la República en 


| Materiales de Fotografia, Articulos 


de Optica 
Nuestro Departamento de Pedidos por 
Correo o Express tiene el mejor Ser- 
vicio de la Ciudad. Los Pedidos 


THE ROCHESTER PHOTO STOCK HOUSE, 


0 


Av. 16 de Septiembre Número 5. 
MEXICO, D. F. 


GUERRERO 


FING AMERIGAN TAILORING 
IMPORTED WOOLENS 


ENGLISH SPOKEN 
AVENIDA JUAREZ 14 


En 
E 
| 
| AV. JUAREZ, 2 
| 
| 
| 


models in Millinery are 
to be found here, as well 


Ribbons, 


| Powers and N 


| 
| 
The latest PS, and | 
| 
: 
as Trimmings, 


HERMOSO - ELITO - PULSERA 


(IMITACION) 


| 
El mejor obsequio para los f 
niños, fabricado en enehape de | 
oro de 18 K. y dos esmaltes fi- |l ' 
nos de joyero. | 
1 


THE GREENDUCK COMPANY (| 


Fabricantes de distintivos de | 
alta calidad en metal y esmal- ff 
tes. para agrupaciones politi- 
cas, mutualistas, etc., ete., así ff 
como de toda clase de artículos 1 
para anuncios novedosos. Her- | 
mosa linea de calendarios en ma 


dera y cristal. K? 


Agente Exclusivo | A 


E. Campero |} 


-Plaza Reforma, 110-F. 
México, D F. 


EHLERS CO 


NICHOLAS POWER CO, NEW YORK, N. 


Bureau of Commercial 
Washin 


PELICULAS Educativas, Agricol s, Ir 
dustriales, Científicas, Comerciales. 
APARATOS POWER Camar: rafi 
Máquinas de Proyección, _ 
Pantallas, Carbones, Lámparas, 
de Refacción 

Equipos Excelite, Lentes. A 


ARTICI 
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LA ALFONSINA ||, HOTEL. | 


G d A 
Eee OS RESTAURANT.-GRILL.- ROOM. 
De Ropa y Novedades 6A. CALLE DE JALAPA NUM. 110 


TEL. ERIC. 50-79. MEXICO, O. F. 


A NEW FAMILY HOTEL, 


n IN THE CENTRE OF THE HEALTHIEST 
D MOST ARISTOCRATIC COLONY 
OF THE CITY. 


reat Dry Goods and Novelties Store 


5a. DE GAPUGHINAS 91 


ABUNDANCE SUN, 
LIGHT, AIR AND 
CLEANLINESS. 
HOT BATHS EVERY AND 
ALL DAY. 


L. MIGOYA & Hno. 
S. en G. 


UNEXCELLED CUISINE. © 
EXCELLENT TRAM AND 
JITNEY SERVICE TO 
THE DOOR. 

ROOMS $ 1.50 AND UPWARDS. 


W. C. O'BRIEN, PROP. 


APARTADO 2163, TEL. 8294 ERIC. 
MEXIGO, D. F. 


Apariado 70 Bis Tel. Eric. 36-24 


bvse] Gabo, Dh amic — 


PELICULAS QUE HARAN LA MAS GRANDE 
| A SU TEATRO POPULAR FN EL MUNDO 


SUCURSAL DE 


— — 
GERENTE SUB-GERENTEA) A LA 
JEAN WALL W. M. CHAN 


—— 5. A. 
D.F, 


| 
| 
| 
| 
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VESTIDOS] .. 
we a, | | SLA SUPERIOR” FABRICA 
gA Sombreros} | ——— 


lll CIGARROS, S.A 
Nopodades !( 


— na a a 
— ——— 


Acabamos de  Establecernos, 

Nuestros Cigarros Están Elabo- 
Lo má 8 Nuevo rados con los Mejores Tabacos 
i del País. Hagamos un Pedido 
Lo mas Selecta de Prueba y se Convencera. 


Lo más Elegante | | EUGENIO MORALES, 
Gerente. 


3a. de Guerrero No. 64. México, D. F. 


CARREÑO Y Cia, 


NUESTRAS MARCAS: 
UNIVERSALES. ELEGANCIAS 
FLOR MEXICANA. OBREROS 


AV. MADERO 49 


[ARTES a 
DECORACION ¡PU a 


TALLERES BAJO LA DIRECCION DE LOS PINTORES aoe! 
JESUS CHAVEZ Y MARTINEZ BARRAGAN 


Oficinas: Av. Jesús Carranza 6. Desp. 15. (Antes Relox.) 


Para Anuncios, Carteles, Rótulos, Carátulas, Ilustraciones, Etc. Tenemos 


las Mejores Ideas y los Mejores Dibujos y Para Decoraciones de Casas, | 


Fachadas, Teatros e Iglesias los Mejores Proyectos y los Mejores Obreros 


FIRST-C 


ras cl PINTAMOS DESDE UNA PUERTA HASTA UN RETRATO. i 


GANTE 
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| 2 LA ANTIGUA Y SEGURA 


| LLC CASE: THRESHING MACHINE CO, 


DE RACINE, WISCONSIN, E. U. A. 


La casa tan bien conocida durante generaciones por 
los los Agricultores y Maquinistas, acaba de establecer 
aces! en la Ciudad de México, en el Edificio Oliver, 
16 de Septiembre, con un buen número de pe- 
“mecánicos, con el objeto de ayudar al Gobierno, y 
— Distribuidores, y ver que la Maquinaria 
— su 8 
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CUENTAN CON 


7 ASOS DE EXPERIENCIA EN LA MA- 
TURA DE MAQUINARIA AGRICOLA. 
NA FABRICA QUE CUBRE UN ESPA- 
E TERRENO DE 140 ACRES. 
N CAPITAL DE CUARENTA MILLONES 
ARS. 
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den necesitarse me. recomendaciones ? 
5 TRACTORES SON DE CUATRO RUEDAS 


om a the whole 
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TAL PUERTO DE 


la mejor 


MOB ESE 


GRAN SURTIDO DE MUEBLES DE 

TODOS ESTILOS Y CLASES. AL- 

FOMBRAS, TAPETES, LINOLEUM, 
ETC. 


PRECIOS 3 à 
EXCEPCIONALMENTE 
© BARATOS 


PIDA PRESUPUESTOS 


' VERACRUZ .- 


ESQUINA CAPUCHINAS Y 5 DE 
FEBRERO 


MEXICO, D. F. 


y J Es superior a las Me- 


792255 = S 18 - 
ASS: WSR NY UN jores en América por 
8 i “OR a A i 


su pureza y calidad in- 


mejorable 


“manganié” 


P Cervezal PIDALAS A LA 


ERVECERIA CENTRAL, S. A. 
nica Cervecería en Mexico, O. Fo: le 
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“LA PRINCESSE 


HH 


Es un Ideal en el 
Hogar y en los 
Deportes 


KEKEKK 


Segun Modelo 
Desde 


$6.50 
| CORSETERIA 


He sii 


FRANCESA 


EMILIO da Y CIA. 
AV. 16 SEPTIEMBRE,65 Y 67 


. rr 


MEXICO AS IT I) 


DESCRIBED IN 
FULLY AND ACCURATELY 


“THE FIRST NATIONAL ANNUARY OF 
COMMERCE, INDUSTRY, AGRICULTURE, 
MINING, COMMUNICATIONS, AND FI- 
NANCES OF THE REPUBLIC OF MEX- 
ICO.” 


PUBLISHED BY THE EDITORIAL 
COMPANY. | 


“ANUARIO NACIONAL DE MEXICO” 
S. en C. 
NUM. ,41.—URUGUAY AVE. 
MEXICO CITY, MEX. 


TO BE OUT BEFORE THE END OF 1919 


A trustworthy ample report about Mexico in a 
600-page magnificent volume richly illustrated. A 


unique thing in the history of Mexican Publicity. 
Price $10 in the United States, or £2 in England 


and the Colonies. 


— — — 


THE MEXICAN 


N a VIE 


AGENCIA DE To 


J. M. CARMONA ~ 


TELEFONOS: MEXICANA 314 NERI ERICSSON 7460- 
HOMBRES ILUSTRES NUM. 23. MEXICO. D. F. 


"CENCIA D 
MACIÓN 


Traslado Cadáveres y Restos a Todas 
Partes de la República y del Extranjero. | 
Embal- . 


samamientos, etc., etc.==-== | 


PRECIOS LOS MAS BAJOS. — PIDA USTED PRESUPUESTOS —— 


Exhumaciones, Traslaciones, 


WESTONS 


** 


MEXICAN ART SHOP! 


Successors To W. G. WALZ COMPANY T. G. WESTON, me. | | 


Uag 


ESTABLISHED 1887 zy 


— 


és 
LEADING CURIO & SOUVENIF 
HOUSE OF THE REPUBLIC 


HAND CARVED LEATHER NOVELTIES 


ALSO BURNED & PAINTED de 300: 2 
ALL MADE ON THE PREMISES BY NA [VE | 
ARTISANS 


p 
| * 
AVE. FCO. I. MADERO | 13 


APARTADO, -P. O. BOX,- | 


CITY QFC 


| — | 
| MEXICAN RAILWAY NATIO 


i NATIONAL RAILWAY OF TEHUANTEPEC 
f N VERA CRUZ AND ISTHMUS RAILWAY 
x VERA CRUZ AND ALVARADO RAILWAY 
PAN-AMERICAN RAILWAY 
i | — 
i Passenger and freight service from Mexico City to the 
J Guatemala frontier. Connection at Vera Cruz and Puerto Mex- 
| ico with the steamers of the Ward Line and the Mexican 
| Navigation Company, and at Salina Cruz with steamers for | 
South America and Japan. Passengers by the Mexican Rail- 
| 
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way can secure sleeping-car accommodation by applying on 
the day before the departure of their train. The trip is made 
| in fourteen hours, from Mexico City to Vera-Cruz, and the 
| | buffet service of the Pullman cars is of the best. The 
passage is made in absolute security and the rates are the 
Same as in normal times, 
The Vera Cruz and Isthmus, the Tehuantepec National 
and the Pan-American railways transport in both direttions 
without delay or accident fruits of all classes, valuables, tim- 
} ber, cereals sugar, cattle, ete. The extensive zones crossed by 
the lines as well as by the Veracruz and Alvarado road are 
the richest in the Republic and the lines mentioned have suf- 
ficient cars and other facilities to satisfy all requirements 
that may be asked. 
WITH THE EXCEPTION OF THE VBRA-CRUZ AND 
ALVARADO LINE, THE OTHERS ARE OF BROADGAUGE 
AND ARE IN MAGNIFICENT CONDITON. 
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New) — 


L. VALDES R. ZERECERO 
Assistant General 
Passenger Agent Manager 
b. P. FONTES 


General Manager 
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WARD LINE 


Passenger and Freight Steamship Service. 


REGULAR SAILING BETWEEN 
NEW YORK. 


AND 


HAVANA, SANTIAGO, CIENFUEGOS, 
GUANTANAMO, AND MANZANILLO, CUBA, 
VERA CRUZ, **TAMPICO, PUERTO 
MEXICO AND PROGRESO, MEXICO 
NASSAU, N. P., BAHAMAS 
*Cargo for interior points and for Isle of Pines handled 
en through Bills of Lading via Havana. 


**Cargo for Campeche, Laguna, Frontera, Tuxpam and 
San Juan Bautista handled.on Bills of Lading to Vera Cruz, 
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FOR RATES, BOOKINGS, ETC. 


APPLY TO 
GENERAL OFFICES: 


NEW YORK AND CUBA MAIL STEAMSHIP Co. 


Foot of Wall St., New York Cily. 


A Monthly Magazine, AGWI STEAMSHIP NEWS, des- 
«riptive of these Lines and Territory reached, upon application. 
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NATIONAL RAILWAY. 
LINES OF MEXICO. 


Direct line to Mexico City from all 

points in the United States via Laredo, 

also via El Paso, Eagle Pass and 
Brownsville. 


Sleeping Cars on all Lines. 


Conections with Tampico, Vera Cruz, 

and Manzanillo, Durango, Saltillo, To- 

rreon, San Luis Potosi, Queretaro, Gua- 

dalajara and all Importants Cities in 
the Republic. 


V. M. GUTIERREZ. J. M. CARDENAS. 
General Passenger Agent. Assistant Genera! Passenger 
Agent. 


Bolívar Street and Cinco de Mayo Avenue. 


MEXICO CITY, D. F. 
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A GOOD BOOK FOR 
VACATION READING 


“SEEN IN A MEXICAN PLAZA” 


„A SUMMER'S IDYLL OF AN 
IDLE SUMMER” 
BY GEO. F. WEEKS. 


PRICE $1.00 
POSTAGE PAID. WITH ONE YEAR’S SUSCRIPTION 
TO THE MEXICAN REVIEW $2.75. 


o. 


PUBLISHED | 
BY THE FLEMING H. REVELL COMPANY, NEW 
YORK, CHICAGO, LONDON AND 
EDINBURGH. 


SEND CHECK OR MONEY ORDER TO 
“THE MEXICAN REVIEW” 


1821 JACKSON ST., N. E. 
WASHINGTON. D. C. 


COMISION REGULADORA 


DEL 


MERCADO DE HENEOUEN 


Negociacion en la que participan todos 

los productores de la Fibra Yucateca. 
Buques especiales | 
destinados para la Exportación. 

Expedición de Giros sobre el Extranjero. | J 


GERENTE GENERAL: 5 


Manuel Zapata Cázares 
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Treaty of Guadalupe Tratado de Guadulupe 


+ Hidalgo Hidalgo 


E 
— 
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The United States and Mexico 
Pledged to Arbitrate all 
Disagreements. 


Article 21 of the Treaty of peace and 
amity concluded between the United States 
and Mexico on February 2, 1848, is as 
follows: 

“If unhappily any disagreement should 
hereafter arise between the governments 
of the two republics, whether with respect 
to the interpretation of any stipulation in 
this treaty, or with respect to any other 
particular concerning the political or com- 
mercial relations of the two nations, the 
said governments, in the name of thèse 
nations, do promise to each other that they 
will endeaver, in the most sincere and 
earnest manner, to settle the differences 
so arising, and to preserve the state of 
peace and friendship in which the two 
countries are now placing themselves; 
using, for this end, mutual representations 
and pacific negotiations. And if, by these 
means, they should not be enabled to come 


to an agreement, a resort, on this account, 


shall not be had to reprisals, aggression, or 
hostility of any kind, by the one republic 
against the other, until the government of 
that which deems itself aggrieved ‘shall 
have maturely considered, in the spirit of 
peace and good neighborship, whether it 
would not be better that such difference 
should be settle by the arbitrations of 
commissioners appointed on each side, or by 
that of a friendly nation. And should such 
course be proposed by either party, it 
SHALL BE ACCEDED TO BY THE 
OTHER, unless deemed by it altogether 
incompatible with the nature of the dif- 
ference or circumstances of the case.” 


It does not seem possible that the 
United States, after having spent 
billions of dollars and hundreds of 
thousands of lives to uphold the prin- 
ciple that treaties between strong and 
weak nations are not to be regarded 
as mere “scraps of paper” at the will 
of the stronger, should intend to 
stultify herself to the extent of an 
armed invasion of Mexico, as deman- 
ded by the interventionists, without 
having exhausted all peaceable means 
of coming to an understanding. 

THE REVIEW most emphatically 
refuses to believe that any such course 
will be followed! | 


Los Estados Unidos y México se 
Obligaron a Someter Todas las 
Dificultades al Arbitraje. 


El artículo 21 de los Tratados de Paz, 
amistad y límites de 2 de febrero de 1848, 
entre los Estados Unidos Mexicanos y los 
Estados Unidos de Norte América, dice tex- 
tualmente: 

“Si desgraciadamente en el tiempo fu- 
turo se suscitase algún punto de desacuer- 
do entre los gobiernos de las dos Repú- 
blicas, bien sea sobre la inteligencia de al- 
guna estipulación de este tratado, bien sea 
sobre cualquiera otra materia de las rela- 
ciones políticas o comerciales de las dos na- 
ciones, los mismos Gobiernos, a nombre de 
ellas, se comprometen a procurar de la 
manera más sincera y empeñosa a allanar 
las diferencias que se presenten y conser- 
var el estado de paz y amistad en que ahora 
se ponen los dus países usando al efecto 
de representaciones mutuas y de negocia- 
ciones pacíficas. Y si por estos medios no 
logran todavía ponerse de acuerdo, no por 
eso se apelará a represalia, agresión ni hos- 
tilidad de ningún género de una República 
contra la otra, hasta que el Gobierno de la 
que se crea agraviada haya considerado ma- 
duramente, en el espíritu de paz y buena ve- 
cindad, si no sería mejor que la diferencia 
se terminase por un arbitramiento de comi- 
sarios nombrados por ambas partes o de una 
nación amiga. Y si tal medio fuese pro- 
puesto por cualquiera de las dos partes, LA 
OTRA ACCEDERA A EL, a no ser que lo 
juzgue absolutamente incompatible con la 
naturaleza y circunstancias del caso.” 


No parece posible que los Estados 
Unidos, después de haber gastado mi- 
les de millones de dólares y cente- 
nares de miles de vidas para sostener 
el principio de que los tratados con- 
certados entre las naciones fuertes y 
débiles no deben ser mirados como 
simples “pedazos de papel”, al antojo 
del más fuerte, intentasen cegarse 
hasta el grado de lanzar una invasión 
armada en México, como lo piden los 
intervencionistas, sin haber agotado 
de antemano todos los medios pacíficos 
para llegar a un arreglo. 

LA REVISTA MEXICANA, de la 
manera más enfática, se niega a creer 
que se adopten tales procedimientos. 
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Cause for Congratulation 

Both the United States and Mexico 
are to be congratulated upon having 
such fearless, capable and statesman- 
like representatives in their respect- 
ive countries as Ambassador Fletcher 
and Ambassador Bonillas. Both have 
performed an inestimable service to 
the cause of Truth and Justice by their 
conduct of the situation that has pre- 
vailed for some time. 

It is devoutly to be hoped that both 
will retain their responsible positions 
indefinitely. No better selections 
could be made. 


Increase in the Number 
Of American Passports Issued. 


HE large increase in the number of 

passports issued and countersigned for 
persons wishing to visit Mexico is an 
indication of the return to normal condi- 
tions that cannot be disputed. And when 
it is known that passports are not issued 
to any except those coming here on busi- 
ness, the indication becomes all the strong- 
er. A goodly percentage of those arriving 
do so with the intention of remaining, and 
the number of new agencies and offices 
being opened not only in Mexico City but 
in other business centers augurs well for 
the future. 


Alleged Desecration! 


OME supersensitive critical soul has found 


fault with the recent renditions of grand 
opera in the old bullring, on the ground 


that it was a desecration. A desecration 
of what—the bullring? True, it was a con- 
trast to the former performances there, but 
it gave thousands of poor music lovers an 
opportunity to enjoy high-class music under 
surroundings and conditions not equaled by 
any auditorium in the city and by but few 
the world. Desecration! Nonsense! 


Coming to Mexico to 


Keep Cool in Summer. 


WAY down here, more or less near to 
the equator, a great deal nearer than 
New York anyhow, one reads with sympathy 
the accounts from the Atlantic coast of 
high temperatures and deaths from the ex- 
cessive heat. Those who have never ex- 
perienced the wonderful climate of Mexico 
City have no idea of the comfort enjoyed 
during that portion of the year which two 
thousand miles farther north is 80 pro- 
ductive of discomfort «nd fatality. It 
seems an anomaly that one should be able 
to enjoy a cooler climate by going nearer 
the equator, but this is so. The summer 
climate of Mexico City is incomparable—and 
this is said advisedly. 


Workingmen's Wages in 
Various Countries. 


London correspondent of the New 

York Evening Post discusses the ques- 
tion of the ‘‘large earnings’’ of work- 
ingmen in England and cites as a typical 
example that of ‘‘compositors and printers 
on newspapers who before the war received 
wages of 35 to 38 shillings weekly, but now 
are seldom paid less than £3.10 per week.’’ 
That is the equivalent of about $17.50 Amer- 
ican gold, or $35 in Mexican money. The 
American newspaper printer who does not 
receive twice this amount, and the Mexican 
compositor on a newspaper who does not 
receive from twenty-five to fifty per cent 
more, would think himself very hardly used, 
and a strike would be in order very quick- 
ly—and they would win the strike too! 
After all, high wages are a question of lon- 
gitude and latitude, to some extent at least. 


Chinese in Mexico Not 
Cause for Apprehension. 


HE apprehension that Mexico is threat- 

ened with being overrun by Chinese 
scarcely scens to be borne out by the 
facts, according to statements made by 
the Chinese Minister to this country. He 
says that all told there are only between 
20,000 and 21,000 of his fellow-countrymen 
in the Republic. Of these ten thousand 
more or less are in the States of Sonora 
and Sinaloa and are engaged in commerce 
and agriculture. There are some four thou- 
sand in Lower California and the re- 
mainder are scattered throughout the in- 
terior. Since the commencement of the 
present year exactly 1043 Chinese have 
landed in Mexico, while 793 have left the 
country, making a net gain of only 250. 
The popular idea with regard to the num- 
ber of foreigners in the Republic has al- 
ways been exaggerated, no less with the 
Chinese than with all the other nation- 
alities. Certainly, there is little to be 
feared from so small a number as that 
stated. 
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Much Opium Used in 


The United States. 


NVESTIGATION with regard to the 

growing use of opium and other narcoties 
in the United States discloses the astonish- 
ing fact that from ten to sixty times as 
much of that drug is used there as in 
Austria, Italy, Germany, Portugal, Franee 
or Holland. A grand total of 470,000 pounds 
is consumed annually in the United States, 
against from two to seventeen thousand 
in each of the other countries named. It 
is claimed that the use of opium has in- 
creased extraordinarily in those States where 
prohibition has been in force the longest. 
This is set forth in the report of a special 
committee appointed by the Treasury De- 
partment to make an investigation of this 
matter. 


Poverty Prevails Elsewhere 
Than in Mexico. 

EXICO is not the only country where 

dire poverty prevails. A poverty 
stricken young woman of eighteen in New 
York has just been foreed by stress of in- 
digenee to apply to the courts for relief, 
which she declares is urgently needed. For 
several years she has been obliged to eke 
out a meager existence upon an income of 
a mere trifle of fifteen thousand dollars a 
year (dollars, mind you—not pesos), and 
has suffered to such an extend that it is 
absolutely necessary that she should have 
““a raise’’ to $20,000. As such suffering as 
hers is not to be tolerated if a remedy 
ean be found, it is altogether likely that 
she will be given the additional trifle of 
$5,000 a year. Wonder if this poor euf- 
ferer ever read a sentence in an old, old 
book, beginning ‘‘Inasmuch as ye did it 
not, and so on. 


Shutting Car Windows to 
Keep Out the Bullets! 


N operatic singer who recently visited 

this country has been unburdening her 
soul to a New York periodical regarding her 
‘‘perfectly terrible experiences in Mexico. 
Among these was the necessity of tightly 
closing the windows on the Pullman cars 
—for what, do you suppose? Why, to keep 
out the showers of bullets fired at the cars 
by bandits! Fact! Being armed only with 
popguns, of course the ‘‘bullets’’ were flat- 
tened against the glass and the opera sing- 
er’s life was saved! The same veracious 
chronicler records that in Mexico City ‘‘all 
the houses and gardens are surrounded by 
high walls,?? and that all doors are cover- 
ed with curtains of steel, which are kept 
closed night and day.’’ Those of us who 
have the good fortune to live here have 
seen quite some few very beautiful houses 
and gardens which are not surrounded by 
high (or low) walls, as also a moderate 
sprinkling of doors that are not kept cur. 
tained in steel both night and day. 
well, it is to laugh! 
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Congratulaciones 


Tanto los Estados Unidos como Mé- 
pico deben congratularse de tener re- 
presentantes tan impertérritos, tan 
idóneos, y estadistas de tal talla en 
sus respectivos países, como los seño- 
res Embajadores Fletcher y Bonillas. 
Ambos han prestado un inestimable 
servicio a la causa de la Verdad y de 
la Jasticia por su acertada dirección 
y sus gestiones en la situación que ha 
prevalecido por algún tiempo 


Las Terribles Aventuras 
de una Diva. 


NA cantante de ópera que visitó este 
país recientemente, ha estado descar- 
gando su alma en un periódico de Nueva 
York, refiriendo todas las ““perfectamente 
terribles experiencias’’ que tuvo que sopor- 
tar en México. Entre otras, la necesidad de 
zerrar herméticamente las ventanillas de los 
zoches Pullman; con qué objeto? Pues pa- 
ra evitar que entrase la lluvia de balas 
lisparada por los bandidos! Halländose és- 
-zos armados con cerbatanas de carrizo, por 
supuesto que sus ‘‘balas’’ se aplastaban 
sontra los cristales, y la vida de la can- 
ante se hallaba a salvo. La misma in- 
‘ormante dice que en la ciudad de México 
.# todas las casas y los jardines están ro- 
teados de altas paredes,’’ y que todas las 
iglaertas se encuentran cubiertas con corti- 
de acero y permanecen cerradas de día 
de noche.’’ Los que tenemos la buena 
erte de vivir aquí, hemos visto innume- 
bles casas y bellos jardines que no están 
deados por altas (ni bajas) paredes, así 
mo también un buen número de puertas 
v que no están cubiertas con cor- 
as de acero ni de día ni de noche, Bue- 
, e para reirse, nada más. 
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La Expedición de Pasaportes 
Ha Aumentado Notablemente. 


L gran aumento en el número de 

pasaportes que se expiden y refrendan 
a las personas que desean visitar México, 
es un indicio claro del retorno a las con- 
diciones normales, que no puede ser discu- 
tido. Y cuando se sabe que esos pasaportes 
no se expiden sino a aquéllas que vienen 
al país en viaje de negocios, la prueba se 
robustece más. La mayor parte de las per- 
sonas que cruzan la frontera lo hacen con 
la intención de radicarse aquí; y el número 
de agencias y nuevas oficinas que constan- 
temente se abren, no'sólo en la ciudad de 
México, sino en otros centros comerciales 
de la República, auguran un futuro de pros- 
peridad. 


La Inmigración China en México 
No Infunde Temor. i 

L temor de que México se hallaba ame- 

nazado por una invasión China, parece 
no tener ningún fundamento, según las de- 
claraciones hechas por el Ministro de China 
en este país. Dice que a pesar de todo, cuan- 
to se ha dicho respecto al número de sus 
conciudadanos, en la República sólo hay de 
20,000 a 25,000 hijos del ex-Celeste Impe- 
rio. Diez mil de ellos, más o menos, se en- 
cuentran radicados en los Estados de Sina- 
loa y Sonora, y se dedican al comercio y la 
agricultura. Hay aproximadamente cuatro 
mil en la Baja California, y los restantes 
se encuentran dispersos en el interior. Du- 
rante el corriente año, 1043 chinos han arri- 
bado a las playas mexicanas, al mismo tiem- 
po que 793 han abandonado el país, suman- 
do 250, únicamente, el exceso habido en los 
meses que corren. La idea general en lo 
que se refiere al número de extranjeros re- 
sidentes en la República siempre es exage- 
rada, y Sucede con los chinos lo mismo qua 
con individuos de cualesquier otra nacio- 
nalidad. En verdad, poco debe temerse de 
un número tan reducido como el indicado. 


El Incomparable Clima de México 


en el Verano. 
E N esta meridional Ciudad de los Pala- 
cios, más o menos distante del ecua- 
dor, pero mucho más cerca que Nueva York, 
de cualquier manera, puede uno leer con 
simpatía las noticias que llegan de la costa 
del Altántico, de las altas temperaturas y 
las muertes causadas por el calor excesivo 
que reina en aquella región. Las personas 
que nunca han disfrútado del maravilloso 
clima de la ciudad de México, no tienen 
idea del bienestar que se goza en esa épo- 
ca del año, que dos mil millas al Norte, es 
tan fecunda en desgracias y malestares. 
Parece una anomalía que se pueda disfrutar 
de un clima más fresco en un punto más 
próximo al ecuador, pero así es, El clima 
de México, en el verano, es sencillamente 
incomparable—puede tomarse como consejo 
esta recomendación. 
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La Cuestión de los Salarios en 
Distintos Países. 

N corresponsal en Londres del New 

York Evening Post,’’ tratando la cues- 
tión de los ‘‘altos salarios’’ que los obre- 
ros ingleses están percibiendo, cita como un 
ejemplo típico el de los ‘‘compositores e 
impresores? de periódicos diarios, que antes 
de la guerra recibían sueldos de 35 a 33 
chelines semanarios, y que en la actualidad 
cobran un salario muy raras veces inferior 
a £3.10 por semana. El equivalente de esa 
cantidad en oro americano es de $17.50, o 
sean $35.00 en moneda mexicana. El impre- 
sor americano empleado en la prensa que 
no percibiese el doble de esa cantidad, o 
el compositor de periódicos mexicano que 
cobrase del veinticinco al cincuenta por 
ciento más, se consideraría tratado muy 
mezquinamente, y la huelga se vendría co- 
mo un resultado inmediato—y la ganarían 
también! ¡Después de todo, la cuestión de 
los altos salarios es de latitud y longitud, 
hasta ci rto punto, cuando menos. 


En Toda Partes 
se Cuecen Habas. 

EXICO +0 es el único país que se 
M encuentra asolado por el terrible pan- 
perismo. En Nueva York, una joven de 
dieciocho años se vió forzada, por la extre- 
ma miseria, a recurrir a los tribunales ea 
demanda de socorro, que ella dijo necesitar 
urgentemente. Durante algunos años tuvo 
que arrastrar una existencia de vigilia, dis- 
krutando tan sólo la friolera de $15,090 
anuales, (dollars, no pesos), y ha sufrido a 
tal extremo, que es absolutamente indis- 
pensable que se le aumente la renta a 
$20,000. Un padecimiento como el de ella 
no debe 'tolerarse si se encuentra el reme- 
dio, y, según parece, se le dará la fruslería 
adicional de ¢5,000 anuales. Deseariamos 
saber si esta pobre víctima conoce una 
máxima que se halla escrita en un libro 
muy antiguo, que dice así: Puesto que 
tH no”... ete. 


Es Alarmante la Cantidad de 
Opio que se Consume en 
los Estados Unidos. 


AS investigaciones sobre el aumento del 

uso del opio y otros narcóticos en los 
Estados Unidos, han venido a revelar el es- 
tupendo hecho que las drogas de esa nati- 
raleza se usan en una proporción de diez a 
setenta veces más que en Austria, Italia, 
Alemania, Portugal, Francia u Holanda. Un 
gran total de 470,000 libras se consume 
anualmente en los Estados Unidos, contra 
una cantidad que varía de dos a siete mil 
libras en los países mencionados. Se dice 
que el uso del opio y sus derivados ha au- 
mentado extraordinariamente en aquellos 
Estados donde la prohibición alcohólica ha 
estado en vigor más tiempo. Se menciona 
en el informe que el Departamento del Te- 
soro designará’ un comité especial para que 


haga las investigaciones Aal aa 
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“Carranza Makes Trouble” 


A Rectification of Many of the Errors Made by Mr. George 
Creel in a Recent Article — What the Records Disclose 


HEN an honest man falls into error 
W or is misled thereto, it is the part 

of a friend, if the matter is of suf- 
ficient importance and its non-refutation is 
liable to produce results of the most seri- 
ous Character, to point out to him his mis- 
takes, privately and as considerately as 
possible. But when this error is spread 
broadeast in print, and millions of persons, 
having the utmost trust in the good faith 
and accuracy of the one responsible for 
it, believe every detail in the most im- 


plicit manner and base their opinions upon 


it, it is the part of a friend not only of 
the person in fault, but of truth and jus- 
tice, to give the widest possible circulation 
to a rectification thereof. Especially is 
this the case where considerations of in- 
ternational amity are at stake, and where 
the statements made, if permitted to remain 
uncontradicted, are prone to result in the 
most serious consequences. 

Such an instance is that of an article 
which appeared recently in the Saturday 
Evening Post under the title of ‘‘Carranza 
Makes Trouble,’’ and which bears the sig- 
nature of Mr. George Creel, the well known 
writer. Mr. Creel has a host of friends all 
over the world, of whom the writer is 
proud to call himself one, who believe in 
his sincerity and would not under any cir- 
cumstances call it in question. Unfortun- 
ately in the present case it would seem 
that he has permitted himself to be misled 
by that intangible and frequently not well 
supported or accurate thing known as 
‘‘ publie sentiment,’’ while at the same time 
also being manifestly misled by plausible 
ex parte statements regarding certain mat- 
ters of which the record that will be cited 
furnishes the absolute proof of their mis- 
taken character. 

It is with no feeling of pleasure that the 
writer undertakes this task, but with a 
sense of obligation toward Mr. Creel to see 
that he is undeceived, as also that the 
truth should be made known to as wide a 
circle of readers as is possible. 

Writing from Mexico, it searcely seems 
becoming on the part of a foreigner to 
take up in detail that portion of the article 
which so undeservedly attacks President 
Carranza. It may merely be remarked by 
the way that in the opening paragraphs 
this statement occurs: 

“Were we to give Diaz, or Villa, or even 
Pelaez the same measure of material help 
in guns and cartridges that we gave to 
Carranza, when he was in the field against 
Huerta, his position would speedily be— 
eome as untenable as did that of Madero’s 
murderer, ’? 

That sentence alone betrays such a lack 
of understanding of the situation, of the 
men named, of their characters and of the 
sentiments of the Mexican people, that it. 
is indeed lamentable. 

Mr. Creel is apparently oblivious to the 
fact that during the greater part of the 
strenuous period of the revolution there was 
a strict embargo against the shipment of 
arms and munitions from the United States 
to Mexico; that the bulk of the arms used 


by the Revolutionists were either captured 
from the Huertistas or smuggled- across the 
border from the United States, while in 
two notable instances the Huertistas were 
permitted openly to import such articles 
from that country, and that it has only 
been during the past year that arms and 
ammunition held up at American ports were 
permitted to be forwarded to their destina- 
tion. 

Merely pausing to remark that Mr. Creel’s 
reference to ‘‘Carranza’s fulsome birthday 
telegram to the Kaiser“ is misleading, 
since the very same kind of telegram, in 
the same sort of phraseology, was sent as 
a mere matter of routine by the subordin- 
ate official whose duty it is to attend to 
such matters to every ruler of every country 
with which Mexico is at peace—including 
the United States—as such messages are 
always sent on national occasions and birth- 
days of rulers, and that the language used 
by Latins and Latin-Americans being as 
is well known of a somewhat more florid 
nature than our own coldly formal expres- 
sions; also that the reference to the non- 
recognition of the black-list in Mexico is 
somewhat unfortunate in view of the fact 
that there was a decidedly strong sentiment 
in the United States before that country 
went into the war, in the same direction 
as the sentiment of Mexico—that neutrals 
should recognize no such restrictions—and 
if memory serves, that there were even 
some diplomatic expressions upon this mat- 
ter; the writer will relate a couple of in- 
cidents which will throw some light upon 
the real attitude of President Carranza to- 
ward the United States. 

When Vera Cruz was the seat of gov- 
ernment in 1915, the writer was stationed 
there as the representative of a news- 
gathering association. Mr. John R. Silliman 
was there as the Special Representative of 
the American Government, a position which 
he filled with marked ability and good 
judgment. Carranza was at that time in 
one of the most critical stages of his career 
and his time and attention were fully oc- 
cupied in managing affairs of the highest 
importance to his country. It was a time 
of war—of civil war—the worst kind of 
warfare there is. It was a time of such 
warfare as the United States once passed 
through, and which appealed to the sym- 
pathy of every lover of liberty. It was 
a time of such war as is referred to in 
Borchard’s Compendium of International 
Law regarding diplomatic intervention in 
cases of loss, wherein the principle is enun- 
ciated as having been more fully observed 
by the United States than by European 
countries that ‘‘The effect of a continuous 
residence by aliens in the territory rent by 
civil war is to place them for practically 
all purposes in the same legal position as 
nationals. By remaining, they assume the 
risk of injury within the limitations pre- 
scribed by the rules of war. Aliens coming 
to and scttling in a country must normally 
share its fortunes and have no elaim to 
better treatment than nationals.’’ In other 
words, foreigners who elected to remain in 
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this country during civil war must expect , 
the vicissitudes of such warfare. Secretary «Í 
Bayard said in this connection: It is | 
the duty of foreigners to withdraw from 
such risks, and if they do not, or if they de 
voluntarily expose themselves to such risks, | 
they must take the consequences.“ | 

Nothwithstanding this well defined prin- 
ciple, Carranza was so overwhelmed with 
protests and claims from foreigners for rea: 
or fancied damage that it became a by 
word that no foreigner could lose an orange 
from a tree, a chicken from a roost or 8 
horse or mule from a pasture without Car- 
ranza being straightway presented with a 
diplomatic protest, as if it were some real 
ly grave and important international mat- 
ter. One foreign minister found himself 
very summarily escorted out of the country 
for his insolent and insulting language in 
connection with the taking for military 
purposes of a horse belonging to a fellow- 
countryman. 

Those familiar with history will recollect 
that President Lineoln, when urged to per- 
mit the presentation of trivial claims and 
protests through diplomatic channels at a 
time when Mexico was torn with civil war 
and outside intervention, positively refused 
to permit it to be done, saying that it 
would be time enough to present damage j 
claims when the Mexican governinent had 
reached such a stage of freedom from the 
troubles that encircled it as to permit of 2 
discussion of such matters. It is also of 
interest to note that when these elaim: 
were finally presented in due form, less than d 
one per cent of them were allowed by th: 
arbitration commission, in which the Britis! 
Minister to Washington had the final voice. 
First Chief Carranza was constantly made 
the target for these unimportant protest: 
and claims, most of them of the most 
trivial character, until finally, on one cc 
casion when the writer was paying his reg 
ular daily visit to the headquarters of the 
government in quest of news, he wa- 
ushered into the presence of the revoluticr 
ary leader, who thereupon addressed hir 
after this fashion: 

‘tI have come to the conclusion,’’ sai: 
the Chief, ‘‘that it is time the world kaer 
of the manner in which I have been treate: 
and am being treated by foreign gov 
ernments. The world should know whs' 
language has been used toward me, tt: 
leader of the revolutionary forces—the onl: 
ruler in Mexico that is in any manner :?: 
cognized by foreign powers. I want t. 
world to see for itself how I have beer 
used. They would not dare to use suc: 
language to any other government. I ha! 
therefore given orders that all the dipl 
matic correspondence that has been addres 
ed to me since the commencement of t 
Revolution, together with my replies, sbs 
be collated, translated and given to th 
press through you.’’ 

I notified my superiors of what had be: 
promised and that a most interesting piec- 
of news was to be expected. Several tim: 
at appropriate intervals I asked the privat 
secretary of the First Chief whether tb 
expected copies of the correspondence w 
ready, as promised, and received a negati? 
reply. At length, after nearly two weer 
had elapsed, I was told one day thay Ts 
ranza wished to seer me. 

“I am sorry,’’ he said, to have to i: 
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“Carranza Constituye la Dificultad” 


Una Rectificación a los Muchos Errores en que Incurre George 
Creel en un Artículo Reciente—Lo que los Archivos Revelan 


error o se halla engañado, corresponde 
al amigo, si el asunto es de bastante” 


Cre un hombre honrado incurre on 


importancia y si la falta de refutación pue- 
de producir resultados del más grave carác- 
ter, mostrarle sus yerros reservadamente y 
con la mayor consideración posible. Mas 
cuando este error se difunde extensamente 
por la prensa, y millones de personas, tenien- 
do la más absoluta confianza en la buena 
fe y exactitud del signatario creen en to- 
dos los pormenores de la manera más im- 
plícita y basan sus opiniones en él, corres- 
ponde al amigo, no solamente de la persona 
equivocada, sino de la verdad y la justi- 
cia, dar la más amplia circulación posible 
a la rectificación del error. Con especiali- 
dad, es este el caso donde las considera- 
ciones de amistad internacional se encuen- 
tran en peligro y en donde las declaracio- 
nes hechas, si se permite que queden sin 
contradicción, pueden acarrear resultados de 
las más serias consecuencias. 

Tal es el caso de un artículo que apare- 
ció recientemente en el periódico ‘‘Saturday 
Evening Post’’ bajo el título de Carranza 
Constituye la Dificultad’’ (Carranza Makes 
Trouble), y que lleva la firma de Mr. George 
Creel, el bien conocido escritor. Mr. Creel 
tiene multitud de amigos en todo el mun- 
do, y de los cuales tiene el orgullo de Ha- 
marse uno el que esto escribe, que creen 
en su sinceridad y que en ninguna circuns- 
tancia la pondrían en duda. Desgraciada- 
mente, en el presente caso, parecería que 
ha permitido ser engañado por esa intan- 
gible cosa, con frecuencia no bien fundada 
ni exacta, conocida bajo el nombre de ‘‘sen- 
timiento público;”” mientras que, al mismo 
tiempo, ha sido manifiestamente engañado 
por plausibles declaraciones de una de las 
partes respecto a ciertos asuntos, de cuyo 
erróneo carácter darán una prueba absoluta 
los datos que se citarán. 

Es sin ningún sentimiento de placer como, 
el que esto escribe, emprende la tarea, pero 
con un sentimiento de obligación hacia Mr. 
George Creel, para ver que él se desegañe 
y también para que la verdad sea hecha del 
conocimiento de un cfrculo de lectores tan 
amplio como sea posible. 

Escribiendo desde México, casi no parece 
corresponder a un extranjero el considerar 
en detalle esa parte del artículo que tan 
inmerecidamente ataca al Presidente Ca- 
rranza. Puede sólo ser notado, de paso, 
que en los párrafos iniciales se encuentra 
esta declaración: 

Si prestáramos a Díaz, a Villa, o aún a 
Peláez, el mismo grado de ayuda material 
en cañones y cartuchos, que dimos a Ca- 
ranza cuando se encontraba en el campo 
rebelado contra Huerta, su posición se ha- 
ria rápidamente tan insostenible como lo 
fae la del asesino de Madero.’’ 

q Este solo párrafo revela tal falta de in- 

meia de la situación, de los hombres 

ados, de sus caracteres. y de los 
ps del pueblo mexicano, que es, 

e, lamentable. 

d, aparentemente, se olvida del 


hecho de que durante la mayor parte del 
período activo de la revolución, existió un 
estricto embargo sobre el embarque de ar- 
mas y municiones de los Estados Unidos 
para México; que la mayor parte de las ar- 
mas usadas por los revolucionarios fue, o 
capturada a los huertistas, o introducida de 
contrabando por la frontera de los Estados 
Unidos, en tanto que en dos notables casos 
se permitió a los huertistas, abiertamente, 
importar tales artículos de ese país, y de 
que sólo durante el año próximo pasado fue 
cuando se permitió expedir a su destino 
las armas y municiones detenidas en los 
puertos americanos. 

Unicamente hago una pausa para hacer 
notar que la referencia de Mr. Creel al 
““repugnante telegrama de Carranza al 
Kaiser el día de su cumpleaños”” es errö- 
nea, puesto que la misma clase de telegra- 
mas, en el mismo género de fraseología, era 
enviado, como mera materia de rutina, por 
el funcionario subordinado cuyo deber con- 
siste en atender a tales asuntos respecto a 
cada uno de los gobernantes de los países 


“on quienes México está en paz—incluso 


los Estados Unidos__, puesto que tales 
mensajes son enviados siempre, en ocasio- 
nes nacionales y cumpleaños de los gober- 
nantes, y que el lenguaje usado por los 
latinos y latino-americanos, es, como se sabe 
bien, de naturaleza un poco más florida que 
nuestras frías y formales expresiones; y 
también, que la referencia al no reconoci- 
miento de las ‘‘Listas Negras’’ en México 
es un poco desgraciada, en vista del hecho 
de que existía en los Estados Unidos un 
sentimiento decidido y fuerte, en el mismo 
sentido que el de México, antes de que 
aquel país entrase en la guerra—que los 
neutrales no reconocerían tales restriccio- 
nes—, y, si mi memoria es fiel, que hubie- 
ron aún algunas declaraciones y expresio- 
nes diplomáticas sobre la materia; el que 
esto escribe relatará un par de incidentes 
que arrojará alguna luz sobre la verdadera 
actitud del Presidente Carranza hacia los 
Estados Unidos. 

Cuando Vera Cruz era el asiento del Go- 
bierno, en 1915, el que esto escribe se en- 
contraba radicado allí como representante 
de una Asociación de Información. 

Mr. John Silliman se hallaba en el puerto 
como Representante «Especial del Gobierno 
Americano, puesto que desempeñaba con no- 
table habilidad y buen juicio. Carranza se 
encontraba en esa época en uno de los más 
críticos períodos de su carrera, y su tiempo 
y atención estaban ocupados enteramente en 
la dirección de los negocios de la mayor 
importancia para su país. Era un tiempo 
de guerra—de guerra civil—, la peor clase 
de guerra que existe. Era una época de la 
misma clase de guerra que los Estados 
Unidos atravesaron una vez y que apela a 
la simpatía de los amantes de la libertad. 
Era una época de esa guerra que es aludida 
en el ‘‘Compendio de Ley Internacional?” 
de Borchard, respecto a la intervención di- 
plomática en casos de perjuicios, donde se 
enuncia este principio, como habiendo sido 


observado más plenamente por los Estados 
Unidos que por’ los países europeos, que: 
El efecto de la continua residencia de 
los extranjeros en el territorio desgarrado 
por la guerra civil consiste en colocarlos, 
prácticamente en todos sentidos, en la mis- 
ma posición legal que los nacionales. Per- 
maneciendo, asumen el riesgo de ser per- 
judicados, dentro de los límites prescritos 
por las reglas de la guerra. Los extranje- 
ros que vienen y se establecen en un país, 
deben normalmente compartir su suerte y 
no reclamar un tratamiento mejor que los 
nacionales.’’ En otras palabras, los extran- 
jeros que decidieron permanecer en este 
país durante la guerra civil, deben esperar 
las vicisitudes de tal lucha. El Secretario 
Bayard dijo a este respecto: ‘‘Es deber 
de los extranjeros apartarse de tales peli. 
gros, y si no lo hacen así, o si voluntaria- 
mente se exponen a ellos, deben asumir las 
consecuencias. ?? 

A pesar de este bien definido principio, 


Carranza fue tan abrumado con protestas y 


reclamaciones de extranjeros, por perjuicios 
reales o imaginarios, que llegó a ser dicho 
trillado el que ningún extranjero podía per- 
der una naranja de un árbol, un pollo de 
un gallinero o un caballo o mula del campo, 
sin que se presentase a Carranza inmedia 
tamente una protesta diplomática, como si 
se tratara realmente de un grave asunto 
de importancia internacional. Un ministro 
extranjero se vió expulsado del país, suma- 
riamente, por su insolente e injurioso len- 
guaje, empleado con relación a la confisca- 
ción, hecha con fines militares, de un ca- 
ballo que pertenecía a uno de sus conna- 
cionales. 

Los que están familiarizados con la His- 
toria recordarán que el Presidente Lincoln, 
cuando fue urgido a permitir la presen- 
tación de reclamaciones y protestas tri- 
viales por medio de conductos diplomáti- 
cos, en una época en que México estaba 
desgarrado por la guerra civil y por la in- 
tervención exterior, se negó rotundamente 
a permitir que se hiciera tal cosa, dicien- 
do que habría tiempo suficiente para pre- 
sentar las reclamaciones por perjuicios, cuan- 
do el Gobierno Mexicano hubiese llegado a 
un período tal de libertad de las dificulta 
des que le circuían, que le permitiera la dis- 
cusión de tales asuntos. Es también inte- 
resante notar que cuando esas reclamacio- 
nes fueron presentadas en la forma debida, 
menos del uno por ciento de ellas fue apro- 
bado por la Comisión de Arbitraje, sobre la 
cual tenía el voto decisivo el Ministro Bri- 
tánico en Washington. El Primer Jefe Ca- 
rranza, constantemente era el blanco de 
esas inoportunas protestas y reclamaciones, 
la mayor parte de las cuales eran del carác- 
ter más trivial, hasta que, finalmente, en 
una ocasión en que el que esto escribe, ha- 
cía su diaria y regular visita a la resi- 
dencia del Gobierno, en busca de noticias, 
fue introducido ante la presencia del jefe 
revolucionario, quien, sobre esto, se dirigió 
n él en la siguiente forma: | 

„He llegado a la conclusién,’’ dijo el 
jefe, ‘‘que ya es tiempo de que el mundo 
conozca la manera cómo he sido tratado y 
estoy siendo tratado por los Gobiernos ex- 
tranjeros. El mundo debe saber qué len- 
guaje se ha usado para conmigo, el jefe ‘le: 
las ¡fuerzas revolucionarias—el único gober- 
nante en México que, en cierto modo, es ze 
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appoint you, but when I told you that I had 
ordered all the diplomatic correspondence 
to be given out for publication. br you, I 
was aggravated by an unsually uncalled- 
for and discourteous communication, and I 
concluded to take the action that I com- 
municated to you. Since then I have given 
the matter careful consideration, and have 
come to the conclusion that it would only 
tend to create further ill feeling and to 
accentuate that which already exists, if the 
correspondence were published, and I have 
therefore countermanded the order.’’ 

Another instance: 

Soon after the capture of Mexico City 
by General Gonzalez in the summer of 1915, 
there were discovered in the archives of 
the National Treasury Department certain re- 
ceipte for considerable sums of money paid 
out by the Huerta government and signed 
by foreigners, for “services rendered.“ 
These documents were sent to Vera Cruz 
and were there shown the writer by the 
Secretary of Foreign Affairs in whose hands 
they were. He promised to have photo- 
graphs made of them for transmission to 
the United States for publication, where 
they would assuredly have created a sen- 
nation. But after waiting several days, I 
received almost the same reply that Car- 
ranza had given me: 

“We have reconsidered the matter (the 
First Chief and the Secretary), and as the 
publication of those receipts would only 
tend to create further ill feeling, we havo 
concluded not to have it done.’’ 

But those receipts were surely mighty 
interesting reading,’’ and might have been 
productive of some awkward explanations. 
That they would have been productive of 
ill feeling, there is not the slightest doubt. 

But enough of this. It seems to me that 
these two incidents throw a strong light 
upon the real sentiments of the President 
toward the United States. When the time 
comes to tell the complete story of Car- 
ranza’s relations with foreign governments, 
absolute proof can be afforded that he has 
had good reason for sensitiveness and that 
the only wonder is that he has not ex- 
hibited it more strenuonsly. Thit he has 
made mistakes his best friends will con- 
cede. But so have others! There never 
was but one man who never made mistakes! 

The greater portion of Mr. Creel’s article 
is devoted to the oil question. First he 
deals with certain decrees and projected 
laws as if they were already accomplished 
facts, when as a matter of actuality those 
to which such strenuous objection is raised 
are not enforced, and have not even been 
enacted into statutes. The entire matter 
of an organic petroleum law is to be con- 
sidered by the present special session of 
Congress, and it is somewhat premature to 
discuss those matters as though they were 
facets. There is one fact however that 
should not be lost sight of and that is that 
the constitution expressly provides against 
the enactment of any retroactive laws,' which 
at ones removes much of the criticism from 


the realm of discussion. Another fact that 


should not be lost sight of, is that no for- 
eigner or native has ever operated a mine 
in Mexico in which the ownership of the 
mineral was not acknowledged to be in the 
Government and not in the possessor of the 
surface. No land owner, native or for- 
In. can open a mine on his own land 


without first obtaining permission from the 
government and paying the necessary taxes 
and dues—stamp taxes, and otherwise. And 
in the enumeration of the properties of the 
Crown in the sub-surface deposits of min- 


‘erals, ‘‘bitumen’’ was expressly mentioned, 


that being the only term then used for oil 
bearing deposits, and from the Spanish 
Crown this ownership descended to the Gov- 
ernment of Mexico. But under the inhibi- 
tion of retroactive laws, and the repeated 
assurances of officials, it would not appear 
that those holding ‘‘vested rights’’ need 
entertain any undue apprehension. No one 
has yet made an international question of 
the Government’s ownership of other min- 
eral deposits. 

But to get down to facts, 
says: 


Mr. Creel 


‘(To finish the story properly there 
are several purely American misunder- 
standings that must be cleared up—the 
accusation of tax dodging for instance. 
The question of taxes was never at 
issue and is not now at issue. Taxes 
have always been paid, and are being 
paid today, and published statements 
prove conclusively that the money 
flowing into. the Mexican treasury from 
the oil fields developed by foreign cap- 
ital is not the least source of income 
by any means. There is, first of all, 
an export tax of ten per cent, but 
owing to the high valuation assessed by 
the Mexican authorities this is in real- 
ity a tax of 331-3 per cent. There are 
also bar dues, stamp duties and dredg- 
ing taxes, all resulting in an annual 
income to Mexico of more than eight 
million dollars from oil alone, constitut- 
ing the highest tax on petroleum pro- 
duction in the world, and netting Mex- 
ico a sum far in excess of ithe total 
return to capital paid to foreign in- 
vestors in the form of dividends. It 
is not a case of tax dodging, but plain 
resistance to confiscation in the form 
of rentals and royalties that are in ad- 
dition to the regular taxes and apart 
from them.“ 


““Taxes have always been paid and are 
being paid today., 
They have not always been paid and are 


NAME OF COMPANY Value of Shipments Duties Paid 
Hnasteca Petroterm Co. . . . . . . $21,612,789.54 $2,203,814.71 
Acnila Co. (Lord Cowd rav) 31.740.224.02 1, 887,510.05 
Standard Oil of New York. ..... 28,528,486.72 1,740,327.39 
Standard Oil of New Jersey 16,014 .984.14 1,203,356.00 
Penn.-Mex. Fuel Co. ......... 14,878,536.23 1,487,853.60 
Cortez Oil Corporation. Nube de der dl 4.3°4,198.16 432,419.80 
Freeport & Mex. Fuel Oil Co. 3,844 894.65 355,179.39 
Pierce Oil Corporation. 3.811.926.33 282,729.76 
Fast Coast Oil Co. aa nía dd 3,317,630.22 305,154.86 
Metropolitan Pipe Line Co. 3.560.843 94 356,084.38 
Union Oil Co. of California.. 3,285,080.25 328,598.37 
Mexican Gulf Oil C0. .. ...... 2,890,780.28 279,943.17 
The Texas Co. of Mexico 1,473,225.44 139,966.81 
National Petroevm Corp. 522,275.28 49,306.92 
Interocean Cil Co. . 491,073.59 43,863.20 
Tal Vez Petroleum Co. ... 92,132.80 9,213.28 
New England Fuel Oil Co. . 166,571.61 15,076.21 

Totals... . 0... $140,557,553.20 $11,120,397.90 


only paid today by at least one leading 
company under protest and with a distinct 
intention to secure their refunding through 
pressure of some sort! Under the Diaz 
aumin;stration there were no taxes paid on 
the oil, If any were paid on lands, they 
were so slight as not to be worth mention- 
ing. The Aguila Company under its con- 
cessions was granted exemption from taxa- 
tion for fifty years and the Huasteca Com- 
pany for ten years. 


When Madero took the Presidency, be 
established an export tax on oil of 50 cent 
Huerta increased this to 75 cents, 
reduced it to 60. This was 


per ton. 
and Carranza 


not found to operate satisfactorily, and a 


new method was devised. The selling price 
of the oil at the point of discharge in the 
United States was ascertained, and from 
this the cost of shipment was deducted. On 
the balance remaining a tax of ten per cent 
was levied. Those values are determined 
every two months and public notice given 
thereof through the press. For July and 
August the announcement was made on the 
lst of the first named month. It is as fol. 
lows: Upon combustible petroleum of 2 
density of 0.91, the valuation is fixed at $13 
Mexican gold per ton; upon crude petroleum 
of a density of 0.91, the valuation is $15.5) 
per ton; upon petroleum the density of which 
is more than 0.97, the valuation is $6 per 
ton; upon gas oil the density of which is 
more than 0.91, the valuation is $13 per 
ton. The various amounts required are, in 
the order of valuation, 60 cents, $1.30 ani 
$1.55 Mexican gold. In American gold, which 
is worth two to one of the Mexican, the tax 
equals 30 cents, 65 cents and 77 1|2 cents 
per ton. The average number of barrels to 
the ton is 6 1/4, so that the tax levied on 
exportations varies from between four and 
five cents per barrel for the lowest priced 
oil to between 12 and 13 cents for the high- 
est priced. Mexican oil is quoted at 70 cents 
to $1 per barrel delivered at Gulf ports m 
the United States. 

There is a tax of $150 Mexican gold per 
month for inspection, while there are harbor 
dues, and the usual stamp taxes on legal and 
financial documents. The writer has o: 
course no means of knowing the exact amount 
paid in these directions. 

But there is an official record of the 
amount of oil shipped by each company, of 
its value and of the export taxes paid there 
on. For 1918 it was as follows: 


In American gold these values are respee- 
tively: Value of shipments, $70,278,775,60; 
total duties paid, $5,560,198.95. As stated, 
those duties are paid under protest by the 
very concern from which it is reasonably cer- 
tain Mr. Creel received the information that 
““taxes have always been paid and are being 
being paid today, as well as others. 

Mr. Creel says that the total amount. of 
taxes paid is $8,000,000; and that this is u. 
in excess of the total return of capital pall 


Pie = 


LA REVISTA MEXICANA | 7 


conocido por las potencias extranjeras. De- 

seo que el mundo vea por sí mismo cómo 
$ he sido tratado. No osarían usar tal len- 

! guaje hacia ningún otro gobierno. Por con- 

secuencia, he dado órdenes de que toda la 
correspondencia diplomática que me ha sido 
dirigida desde el principio de la revolución, 
juntamente con mis respuestas, sea coleccio- 
nada, traducida y entregada a la prensa 
por conducto de usted.’’ 

Notifiqué a mis superiores de lo que sc 
había prometido y de que debía esperarse 
un conjunto más interesante de noticias. 
Varias veces, y con intervalos debidos, pre- 
gunté al Secretario del Primer Jefe si las 
copias prometidas de la correspondencia es- 
taban listas, como era lo prometido, y re- 
cibi una respuesta negativa, Finalmente, 
después de que habían transcurrido cerca 
de dos semanas, se me dijo que Carranza 
deseaba verme. E 

““Siento,”” dijo, tener que contrariar a 
usted; mas cuando le participé que había 
ordenado que toda la correspondencia di- 
plomática fuese dada a la publicidad por 
medio de usted, estaba exasperado por una 
comunicación insölitamente inmerecida y 
descortés, y concluí por resolverme a la ac- 
ción que le comuniqué. Desde entonces, he 
prestado al asunto una detenida atención y 
he legado a la conclusión de que sólo se 
tendería a crear más mal sentimiento y a 
acentuar el que existe ya, si la correspon- 
dencia fuese publicada; y, por consiguiente, 

he revocado la orden.’’ | 

Otro caso: 

Inmediatamente después de la captura de 
la ciudad de México por el general Gonzá- 
lez, en el verano de 1915 fueron descubier- 
tos, en la Secretaría de Hacienda, ciertos 
recibos, por considerables sumas, pagados 
por el Gobierno de Huerta y firmados por 
extranjeros, y pur concepto de servicios 
prestados.” Estos documentos fueron en- 
viados a Vera Cruz y fueron mostrados al 
que esto escribe por el Secretario de Rela- 
ciones Exteriores, en cuyas manos estaban. 
El Secretario prometió sacar fotografías de 
ellos para enviarlas a los Estados Unidos 
para su publicación, donde seguramente hu- 
biesen provocado sersación. Mas después 
le esperar por varios días, recibí la misma 
respuesta casi que me habia dado Ca- 
rranza: 

<6 Hemos reconsiderado el asunto (el Pri- 
mer Jefe y el Ministro), y como la publi- 
«nación de los recibos sólo tendería a crear 
más mal sentimiento, hemos resuelto no 
nacerla.?? 

Pero estos recibos eran seguramente ‘‘lec- 
ura de poderoso interés’’ y pudieron haber 
ido causantes de explicaciones delicadas. 
e que hubiesen provocado sentimiento ad- 
-e raO, no existe la menor duda. 

Pero basta de esto. Me parece que estos 
imcidentes arrojan una intensa luz so- 


"ajoa me La ro 


1 


os 
re Jos reales sentimientos del Presidente 
acia Jos Estados Unidos. Cuando llegue el 


empo de relatar la historia completa de 
relaciones de Carranza con los Gobier- 
8 extranjeros, podrá proporeionarse la 
-ueba absoluta de que ha tenido buena 
zón Para obrar con delicadeza y que la 
vai maravilla consiste en que no haya 
-bibido esto más vigorosamente. Que ha 


— SETOESS; Sus mejores amigos lo con- 


oa 


cederán. Pero lo mismo han hecho otros! 
Jamás existió hombre alguno que nunca hu- 
biese errado! 


La mayor parte del artículo de Mr. Creel 
está dedicado al asunto del petróleo. Pri- 
meramente, trata de ciertos decretos y leyes 
proyectados como si fueran hechos consu- 
mados, cuando que, como asunto de actuali- 
dad, esas leyes contra las cuales se le- 
vantan tan vigorosas objeciones, no están 
en vigor y no han sido codificados en Esta- 
tutos. 


Todo el asunto de una ley orgánica del 
petróleo debe ser considerado en el presente 
período de sesiones del Congreso, y es algo 
prematuro discutir estas cuestiones como si 
fuesen hechos. Existe una circunstancia, 
sin embargo, que no debiera perderse de 
vista y es que la Constitución expresamen- 
te provee contra la expedición de cuales- 
quiera leyes retroactivas, lo que elimina gran 
parte de las críticas del dominio de la dis- 
cusión. Otro hecho que no debiera pdrderse 
de vista, es que ningún extranjero o na- 
tivo ha operado nunca una mina en Mé. 
xico, en que la propiedad del mineral no 
fuera reconocida en el Gobierno y no en 
el poseedor de la superficie. Ningún pro- 
pietario de tierra, nacional o extranjero, 
puede abrir una mina en su propio terre- 
no sin obtener primero permiso del Go- 
bierno y pagar las contribuciones y los tri- 
butos necesarios—impuesto del Timbre y 
otros más. Y en la enumeración de las 
propiedades de la Corona, en los depósitos 
minerales subyacentes a la superficie, se 
mencionaba expresamente el ““betún,”” sien- 
do éste el único término empleado enton- 
ces para los depósitos que contenían petróá- 
leo; y de la Corona Española, esta propie- 
dad descendió al Gobierno Mexicano. 

Mas bajo la prohibición de expedir leyes 
retroactivas y por las repetidas seguridades 
de los funcionarios, no parecería que los 
que poseen ‘‘derechos consagrados”? nece- 
sitaran abrigar ninguna aprehensión inde- 
bida. Ninguno ha hecho todavía una cues- 
tión internacional de la propiedad del Go- 
bierno sobre otros depósitos minerales. 

Pero para ir a los hechos: dice Mr. Creel: 


““Para aclarar debidamente el rela- 
to, existen muchas malas inteligencias, 
puramente americanas, que deben ser 
aclaradas—la acusación de evadir las 
contribuciones, por ejemplo. La cues- 
tión de las contribuciones no estuvo ja- 
más en disputa, y ahora lo está. Las 
contribuciones han sido pagadas siem- 
pre, y están siendo pagadas actualmen- 
te, y los informes publicados prueban 
terminantemente que el dinero que en- 
tra al Tesoro Mexicano por los campos 
de petróleo desarrollados por el capi- 
tal extranjero no es, de ningún modo, 
la menor fuente de ingresos. Existe, 
ante todo, un impuesto de exportación 
del diez por ciento; mas debido a la 
alta valuación asignada por las autori- 
dades mexicanas, es, en realidad, de 
treinta y tres un tercio por ciento. 
Existen también derechos de barra, im- 
puesto del Timbre y derechos de dra- 
gado, convirtiéndose todos en un ingre- 
so anual para México de más de ocho 
millones de dólares, del petróleo sola- 
mente, constituvendo el mayor impues- 
to sobre la producción del aceite mine- 
ral en el mundo y produciendo a Mé. 
xico una suma superior en exceso a las 
ganancias totales del capital pagado a 
los inversores extranjeros bajo la for- 


ma de dividendos. Este no es un caso 

de evasión de las contribuciones, sino 

franca resistencia a la confiscación en 
la forma de rentas y regalías que se 
sobreañaden a las contribuciones regula- 
res y que están separadas de ellas.’’ 

Las contribuciones han sido paga- 
das siempre, y están siendo pagadas 
actualmente. ?? 

No han sido pagadas siempre, y son pa- 
gadas ahora solamente, cuando menos por 
una Compañía principal, bajo protesta y 
con la distinta intención de asegurar su res- 
titución por medio de una presión de cual- 
quier género! Bajo la Administración de 
Díaz, no se pagaban impuestos sobre el pe- 
tróleo. Si se pagaban algunos por las tic- 
tras, eran tan pequeños, que no valen la 
pena de ser citados. La Compañía ‘‘El 
Aguila,’’ por virtud de sus concesiones, fue 
agraciada con una exención de contribucio- 
nes por espacio de cincuenta años, y la 
Huasteca Petroleum Co., por diez años. 

Cuando Madero ocupó la presidencia, esta- 
bleció un derecho de exportación de ein- 
cuenta centavos por tonelada. Huerta au- 
mentó éste a setenta y cinco centavos, y 
Carranza lo redujo a sesenta. Se encontrú 
que éste no funcionaba satisfactoriamente y 
se ideó otro método. Se cercioraron del 
precio de venta del petróleo en el punto de 
descarga de los Estados Unidos, y de éste 
se dedujo el costo del embarque. Sobre el 
resto del saldo se impuso una contribución 
del diez por ciento. Estos avalúos son de- 
terminados cada dos meses y se da de ello 
noticia al público por medio de la prensa. 
Para los meses de julio y agosto se pu- 
blicó el aviso el día primero del presente 
mes. Es como sigue: 

Sobre petróleo combustible, de densidad 
le 0.91, la valuación es de $13.00 oro me- 
xicano por tonelada; sobre petróleo erudo 
de densidad de 0.91, el avalúo es de $15.50 
por tonelada; sobre petróleo cuya densidad 
es mayor de 0.97, la valuación es de $6.00 
por tonelada; sobre gas oil, cuya densidad 
es mayor de 0.91, la valuación es de $13.00 
por tonelada. 
das, en el orden de valuación, son: sesenta 
centavos, un peso treinta centavos y un 
peso cincuenta y cinco centavos en oro 
mexicano. En oro americano, que vale dos 
por uno respecto al mexicano, los impuestos 
equivalen a treinta centavos, sesenta y ein- 
co centavos y setenta y siete centavos y 
medio por tonclada. El promedio de ba- 
rriles por tonelada es seis un cuarto, de 
modo que el impuesto decretado sobre las 
importaciones varía entre cuatro y cinco 
centavos por barril, para el petróleo de más 
bajo precio, a doce y trece centavos para 
el de mayor valor. El petróleo mexicano 
se cotiza de setenta centavos a un pesa 
por barril, entregado en los puertos de Es- 
tados Unidos que se encuentran sobre el 
Golfo. : 

Existe un impuesto de ciento cincuenta 
pesos, oro mexicano, por mes, por inspección, 
en tanto que hay derechos de puerto y el 
impuesto del Timbre de costumbre en los 
documentos legales y  financieros-- Natus 
ralmente que el que esto escribe no ticna 
medios de conocer el monto exacto de la 
que se paga por estos conceptos. E 

Mas existe ung registro especial de la cany 
tidad de petrólco embarcado por cada oe 


Las distintas sumas requeri- 
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to foreign investors in the shape of divi- 
dends.’’ 

Here are the facts: 

In the annual report of the Aguila Com- 
pany as published in the London Financial 
Times, it appears that the net profits of 
that company from the year 1911 to the end 
of the year 1918 (the revolutionary and con- 
fiscatory’’ period) were as follows: 


to the land owners) a tax of ten per cent 
on that amount—which is equal to $1 per 
acre in American money valuation, the tax 
being therefore exactly ten cents per acre. 

Where the rentals run from $5 to $10 per 
hectare ($1 to $2 per acre American money), 
ten per cent on the first dollar and 20 per 
cent on the balance. 

Where the rents are over $10 per hectare 


Consequently, when a small owner needs 
money (and he always needs it) he is oblig 
ed to go to one of the monopolistic concerns 
and accept just exactly what they are willing 
to pay, and not being in business in Mexieo 
from any altruistic motives, though they 
seek to persuade people that they are, they 
pay the unfortunate small owner just what 
they please—a' few cents per barrel. And 


N f.-. 


then they assert that this represents the value | 


Divided T è Carried g 
> Net Profit paid i 880 i Forward of the oil at the well! 

li i £89 602 869 700 24 4 79 24.300 Just at the close of the article, Mr. Creel 

EEE EE i i 
A 8 437,156 69,700 7,165 64,759 remarks: 
I!! AN 872,098 69,700 23,653 444,494 i 8 
JJV 1,073,449 410,000 23,653 444,494 m V 
Di sa .. 1,237,930 410,000 30,499 494,277 De refina torreceive th 
1016.2: ck, conn ͥͤdd 1,763,081 820,000 47,501 576,812 VVV 
177; TEE 2,036,742 1,025,000 109,923 656,600 o 
1911... 2,894, 134 1,300,601 661,740 227,452 place of honor in Washington.“ 


a 


($2 per acre American money) the tax is This was printed on June 14th, and at 


The percentage of the dividends declared 
has been as follows: 


ten per cent for the first five pesos, and fif- 


that time Minister Pani had been reeeived 


Year Preferred Common ty per cent beyond that. Fifty per cent of by the French Government over one month 
= = B the royalties paid to the land owner is also previously (the 13th of May to be exact), 
19111. 8% collected by the government. while Minister Hay was received by the 
E „ 95 . The foregoing taxes fall on the land owner King of Italy on the 17th of May. 
1914. 8% 8% and not on the lessee. This article is quite lengthy enough, but 
1 8% 8% Where lands are held under contract but the writer feels that he has set forth unim- 
19100. 16% 16% without the payment of rent, the tax is $1 peachable facts enough in contradiction of 
15 e 5 ae (50 cents gold) per acre annually, and five Mr. Creel’s statements to convince him that 


From this it is learned that a single com- 
pany has made a net profit of over fifty mil- 
lion dollars (American gold) in the past 
eight years. And it has paid over twenty 
millions in dividends. 

The original capital of the Aguila Compa- 
ny, according to the London papers, was 
$60,000,000 Mexican money, or $30,000,000 
American gold. So that it is shown that in 
eight years it has recouped its investment 
twice over, has a balance of ten million dol- 
lars to the good, and is the owner of prop- 
erty worth several times its actual cost. 

But this is far from the entire case. From 
the same newspaper that gives the Aguila 
Company’s earning, it is learned that the 
Dutch Shell Company paid dividends last 
vear of 48 per cent en preferred stock and 
37 per cent on ordinary shares. The total is 
not given, but it certainly could not have 
been less than the amount paid by the Agui- 
la, although a portion of its profits were de- 
rived from its business in other countries 
besides Mexico. i 

From the financial columns of New York 
papers, it is learned that the Pan-American 
Petroleum and Transport Company (under- 
stood to be a branch of one of the large pro- 
ducing companies) paid quarterly dividends 
at the rate of 28 per cent per annum. 

It is a fair conclusion that Mr. Creel was 
acting under a decided misapprehension when 
he declared with so much positiveness that 
the annual collection of taxes in 1918 was 
more than all that had been returned to the 
foreign investors in the way of dividends. 
Dividends ranging from 25 to 48 per cent 
in a single year are quite fair returns. 


per cent of the output. 

Where the oil land is owned outright, the 
owner pays an annual tax equivalent to $1 
an acre American money, and also a royalty 
on the oil produced of five per cent of its 
value. Less than ten per cent of the oil land 
is so held. 

In connection with the matter of rentals 
and royalties, some figures have been pub- 
lished in the local press that are of interest. 
In the State of Oklahoma, for example, un- 
der direction of the United States govern- 
ment, and on behalf of the Indian owners of 
the oil lands, the cost of the right to develop 
oil upon a quarter-seetion (160 acres) for a 
period of fourteen years, was put at $225,000. 
Besides this, the holder of the right was 
obligated to pay the Indian owners from one- 
fifth to one-sixth of the total amount of oil 
produced. Three per cent in addition went 
to the Government of the State of Oklahoma. 
The total amount of the royalties is from 16 
to 23 per cent of the production. A similar 
area in Mexico would cost the lessee only 
$320 annually, or $4160 for the same period. 
In Texas the lessees pay $2 an acre annual- 
ly, or two and one-half times the rate in 
Mexico. In California producing land is as- 
sessed at an average valuation of $1000 an 
acre, according to an authority on oil in that 
State. At an auction sale of oil rights re- 
cently held in Texas nearly four hundred 
dollars an acre was bid for an untried tract, 
in addition to which a royalty is paid on the 
production. 

One thing more: The companies that have 
protested against what they are pleased to 
call ‘‘confiscatory’’ taxation, but which nev- 
ertheless pay their taxes (under protest and 


he has been wofully misled, and to acknow- 
ledge that he has been too hasty in placing 
implicit confidence in those who had an ul- 
terior purpose to serve in securing his al- 
liance. 

In conclusion, it may be added that there 
are certain earmarks about that portion of 


the article devoted to the oil question that 
indicate clearly the source of Mr. Creel’s * 


mis-information to those who are familiar 
with the interventionist propaganda that is 
now going on openly in the United States, 
but which for a long time was kept sub rosa 
so far as possible. And to use a phrase which 
is now becoming familiar and is very ex: 
pressive, ‘‘it smells of oil’’—strongly aud 
unmistakably. And it is quite certain that 
when Mr. Creel learns how he was imposed 
upon, he will be of a like opinion. 


\ 

It is stated that hy the introduction of 
improved machinery ‘and the adaption of 
the latest methods for making coke, the 
production of the Coahuila coal fields in 
that direction is of $ quality superior to 
the imported and it ig now being used by 
smelting concerns that had heretofore 
favored the imported article. The remova! 
of the embargo on the shipment of silver 
bullion and the increase in the price 
thereof has greatly stimulated the develop 
ment of silver mines in all portions of 
the Republic. 


Preliminary steps have been taken fo 
the construction of strategical railroa: 
encircling the valley af Mexico in its en 


a 


But still further as to the tax matter, with a distinct design to recover such pay- tirety. It will inclufe Las Cruces, Se: 
which Mr. Creel declares to be ‘‘confisca- ments through intervention or otherwise), Juan Teotihuacan, Nothistongo, El Pefoz 
tion disguised in the form of rentals and make much of the ““value of the oil at the and other outlying places. The naturs. 


royalties that are in addition to the regular 
taxes and apart from them.?” 

No such taxes are being paid, but here is 
the rate that it was proposed to collect, but 
which was suspended pending action by Con- 


gress. 
Where rentals are $5 


GA Pi 3 


per hectare or less 
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wells, sometimes claiming that the taxation 
is equal to that value. But they do not ex- 
plain how they arrive at such a valuation. 
This is the explanation: Many small well own- 
ers have oil which they cannot transport to 
tidewater nor could they ship it, if it were 
there. All the means of transportation and 


a, E AA 


tlan rs Lan larva mania. 


defenses of the valley will thus be place. 
within easy communicaftion of each others 
rendering artificial f rtifications unnece: 


sary. 


_ 
and industrial in f.: 


and then send it 


For commercia 
tion, read The 
the States. 
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pañía, de su valor y de los derechos de ex- 
portación pagados por él. Para el año ds 
1918, éste fue como sigue: 


NOMBRE DE LA COMPAÑIA 


— 


Huasteca Petroleum Co. . . . . . 
Aguila Co. (Lord Cowdray) . . 3 
Standard Oil Co. de Nueva York . 
Standard Oil, de Nueva e ‘ 
Penn-Mex. Fuel G00 se 
Cortez Oil Corporation 

Freeport & Mexico Fuel Oil Co. 
Pierce Oil Corporation ge te 
East Coast Oil Co. D r H k 
Metropolitan Pipe Line co. 
Union Oil Co. de California. 
Mexiean Gulf Oil Co. Oo. 
La Texas Co. de México 
National Petroleum Corporation . . 
Interocean Oil C( o. 
Tal Vez Petroleum CO. 
New England Fuel Oil Co. . . . . . 


e e e o e * 


Totales 


En oro americano esos valores son, res- 
pectivamente: valor de los embarques...... 
$70,278,775.60. Total de los derechos pa- 
gados, $5,560,198.95. Como se ha decla- 
rado ya, esos derechos son pagados bajo 
protesta por Ja misma empresa, de la cual 
es razonablemente seguro que recibió Mr. 
Creel el informe de que, las contribucio- 
nes han sido pagadas siempre y están sien- 
do pagadas actualmente,” así como algu- 
nos otros informes. 

Mr. Creel dice que el monto total de las 
contribuciones pagadas es de $8,000,000 y 
que esto es ‘‘superior en exceso a la ga- 
nancia total del capital pagado a los jn- 
versores extranjeros en la forma de divi- 
dendos.’’ 

He aquí los hechos: 

En el informe anual de la Compania El 
Aguila, tal como fue publicado en el 
““London Financial Times,’’ aparece que las 


Valor de los Embarques 


8 21,612,789.54 


millones en el haber y que es poseedora de' 


una propiedad que vale varias veces su 
precio primitivo. 


Derechos Pagado 
$ 2,203,814.71 


.  31,740,224.02 1,887,510.05 
28, 528,486.72 1,740,327.39 
1, 014,984.14 1,203, 356.00 
.  14,878,536.23 1,487,853.60 
. . 4,324,198.16 432,419.80 
.  3,844,894.65 355,179.39 
.  3,811,926.33 282,729.76 
3,317,630.22 305,154.86 
.  8,560,843.94 356,084.38 
3,285,980.25 328,598.37 
25890, 780.28 279,943.17 
1,473, 225.44 139,966.81 
l 522,275.28 49,306.92 
: 491,073.59 43,863.20 
; 92,132,80 9,213.28 
: 166,571.61 15,076.21 
.$ 140,557,553.20 $ 11,120,397.90 


utilidades líquidas de esa Compañía, desde, 


el año de 1911 hasta fines de 1918 (el pe- 
ríodo revolucionario y ‘‘confiscatorio’’) fue- 
ton eomo sigue: 


A ño terminado Ganancia 
el 30 de junio líquida 
1911 £89,802 
1912 437,156 
1913 872,098 
1914 1,073,449 
1915 1,237,930 
1916 1,763,081 
1917 2,036,742 
1918 2,894,134 
El porcentaje de los dividendos mani- 
festados ha sido como sigue: 
Año Preferencia Ordinario 
1911 . 8% 
1912 . 8% 
1913 8% 
1914 . 8% 8% 
1915 8% 8% 
1916 . 16% 16% 
1917 . . 20% 20% 
1918 . 25% 25% 


Por esto se sabe que una sola compañía 
ha realizado una utilidad líquida de cerca 
de cincuenta millones de dólares (oro ame- 
ricano), en los ocho últimos años. Y ha 
pagado sobre veinte millones en dividendos. 

El capital original de la Compania El 
Aguila,’’ de acuerdo con los periódicos de 
Londres, era de $60,000,000, en moneda me- 
xicana, o sean $30,000,000 en oro ameri- 
sino. De modo que se demuestra que, en 

ho años, ha recuperado su inversión cerca 
de dos veces, que tiene un balance de diez 


Pero esto está lejos de ser el caso en- 
tero. Por el mismo periódico que publica 
las ganancias de la Compañía ‘‘El Agui- 
la, se sabe que la Dutch Shell Company 
pagó en dividendos, el año pasado, el cua- 
renta y ocho por ciento sobre las aceio- 
nes de preferencia y el treinta y siete por 
ciento sobre las ordinarias. No se publica 
el total, pero ciertamente que puede no 
haber sido menor que el monto pagado por 
EI Aguila, aunque una parte de sus 
ganancias se derivara de sus negocios cn 
otros países, además de México. 

Por las columnas financieras de los pe- 
riódicos de Nueva York, se sabe que la 
Pan-American Petroleum and Transport 
Company (considerada como una rama de 
las grandes compañías productoras), pagó 
cada tres meses dividendos en la propor- 
ción de veintiocho por ciento anual. 

Es pues, una exacta conclusión la de que 
Mr. Creel obró bajo la influencia de un 
decidido error cuando declaró con tanta cer- 
teza que la recaudación anual de contribu- 
ciones, en 1918, fue mayor que la suma que 


Dividendos Fondos de En Depósito 
pagados reserva 
£ 69,700 £4,479 £4,300 
69,700 7,165 69,759 
69,700 23,653 444,494 
410,000 26,065 427,262 
410,000 30,499 494,277 
820,000 47,501 576,812 
1,025,000 109,923 666,600 
1,300,601 661,740 227,452 


se había pagado a los inversores extranjeros 
en calidad de dividendos. Los dividendos, 
que fluctúan entre el veinticinco y el cua- 
renta y ocho por ciento en un solo año, 
son réditos demasiado equitativos. 

Pero hay aún más respecto al asunto de 
las contribuciones, que Mr. Creel declara 
son una ‘‘confiscacién disfrazada en la for- 
ma de rentas y regalías que están sobre. 
añadidas a los derechos regulares y separa- 
das de ellos.’’ 

Tales contribuciones nc están siendo pa- 
gadas, y aquí está la proporción que se 
ha propuesto cobrar, pero que fue sus- 
pendida, pendiente de la resolución del Con- 
greso. Donde las rentas son de cinco pesos 
por hectara o menos (eso es, las rentas pa- 
gadas por los operadores a los propietarios 
de la tierra) se propone una contribución 
del diez por ciento sobre esa suma—que es 
igual a 31 por acre, valuada en moneda 
americana, siendo la contribución, por <on 
siguiente, de diez centavos por acre, exac- 
tamente! 


Donde las rentas varían de cinco a diez 
pesos por hectara (de $1 a $2 por acre, 
en moneda americana), el impuesto es del 
diez por ciento sobre el primer dólar y de’ 
veinte por ciento sobre el resto. 

Donde las rentas son de más de $10 por 
hectara ($2 por acre en moneda americana), 
la contribución es de diez por ciento sobre 
los primeros cinco pesos, de veinte por 
giento sobre los segundos cinco pesos y du 
cincuenta por ciento sobre el excedente. 

El cincuenta por ciento de las regalías 


. pagadas al propietario de la tierra es tam- 


bién reeaudade por el Gobierno. 

Las anteriores contribuciones recaen so- 
bre el propietario de la tierra y no sobre 
el arrendatario. f 

Alli donde las tierras están contratadas, 
pero sin el pago de rentas, la contribución 
es $1 (cincuenta centavos oro) por acre, 
anualmente, más el cinco por ciento de la 
producción total. 

Alli donde las tierras petrolíferas son po- 
seídas directamente, el propietario paga una 
contribución anual equivalente a 81 por acre. 
en moneda americana y también una re— 
galía sobre el petróleo producido, del cinco 
por ciento de su valor. Menos del diez 
por ciento de la tierra petrolífera se en- 
cuentra en estas condiciones. 

En relación con el asunto de.las rentas 
y regalías, se han publicado en la prensa 
local algunos datos numéricos que tienen 
importancia. En el Estado de Oklahoma, 
por ejemplo, bajo la dirección del Gobierno 
de los Estados Unidos y en apoyo de los 
propietarios indígenas de las tierras petro- 
líferas, el precio del derecho para extraer 
petróleo en un cuarto de milla cuadrada 
(160 acres), por un período de catorce años, 
fue fijado en $225,000. Además de esto, el 
poseedor del derecho fue. obligado a pagar 
a los propietarios indios, de un quinto a 
un sexto del monto total del petróleo pro- 
ducido. El tres por ciento, por añadidura, 
se aplicó al Gobierno del Estado de Okla- 
homa. El monto total de la regalia es de 
16 a 23 por. ciento de la reducción. Una 
área similar en México costaría al arren- 
datario sólo $320 anuales, o sean $160 por 
el mismo período de catorce años. En 
Texas los arrendatarios pagan dos dólares 
por acre, o sea dos veces y media la cuota 
de México. En California, la tierra pro- 
ductora es fijada en un costo medio de 
$1,000 por acre, de acuerdo con una autori- 
dad del petróleo en ese Estado. En una 
almoneda de derechos petroleros celebrada 
recientemente en Texas, se pidieron cerca 
de cuatrocientos dólares por cada acre de 
un terreno no ensayado, y sobreañadido a 
lo cual se paga una regalía sobre la pro- 
ducción. 

Una cosa más: Las Compañías que han 
protestado contra lo que gustan Hamar 
““taxativa confiscatoria,?? pero que, sin em- 
bargo, pagan sus contribuciones (bajo pre- 
testa y con el definido propósito de recu 
perar tales pagos por medio de la inter- 
vención o de cualquier otra manera), ha 
blan mucho del ‘‘valor del petróleo en los 
pozos,’’ sosteniendo algunas veces 
tributación es igual a ese valor. Pero no 
explican cómo llegaron a tal avalúo. Esta 
es la explicación: Muchos pequeños pro 
pietarios de nozos petrolíferos poseen pe 
tróleo que no pueden transportar al litoral 
ni podrian embarear si alti 


que Ja 


lo “tuvieran 


(Sione an la návrina 17) 
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Six Hundred Millions in Petroleum 


Latest Estimate of the Technical Bureau— Many New Companies 
Coming In Despite Antagonistic Reports 


by the Technical Bureau of the Pe- 

troleum Department of the total 
amount invested in the oil industry in this" 
country, including pipe lines, machinery. 
tanks, buildings, refineries, vessels, etc 
The total is nearly six hundred millions 
Mexican gold, equivalent to three hundred 
millions in American’ gold, and the detail- 
ed estimate is as follows: 


N N estimate has recently been made 


Wells in exploitation with a capacity 
1,200 kilometers (780 miles) ‘pipelines .. . 
Tanks with capacity: of 26,000,000 barrels 
Refineries . . y ea 


Lands 


Railway lines, ‘buildings and machinery a SS vs 
Vessels for transportation, of which the Aguila Company owns 
one-third part, with a capacity of 250,000 tons a ee 


Total. ..... we 


"Within the past few months there ie 
been a great stimulation in investments in 
the oil regions and several very large for- 
eign companies have acquired lands and are 
proceeding with their development. One 
of these, ealled the Petroleum Corporation 
of the Atlantic, Gulf and Pacific, has a 
capital of $40,000,000 and has acquired a 
fleet of tank vessels for the purpose of 
transporting the oil to all portions of the 
world. Other new concerns engaging in 
the business are the Atlantic, Gulf and 
West Indies, the New York and Porto Rico, 
the Mallory and Clyde, as also a Norwegian 
Company, an Italian one and one made up 
of French capital, the latter of which pro- 
mises to be one of the largest in the field. 
It will establish refineries and maintain 
its own transportation system, as well as 
developing its own petroleum deposits 
which it has acquired. 


Why Permission is Refused to Certain Oil 
Companies to Sink Wells. 


The Secretary of Commerce and In 
dustry, under whose charge is the develop- 
ment of the petroleum deposits of the coun 
try, has issued' an official statement in 
connection with the complaint of the Pa- 
nuco Boston Company,’’ that ‘‘ President 
Carranza has issued an order forbidding 
foreign companies from continuing to sink 
oil wells:’’ ö 

All petroleum enterprises operating in 
Mexico are compelled by law to file 2 
statement of the properties which they pos- 
sess, with the object of assessing the 
amount of taxes which they ought to pay 
thereon, in accordance with the decree upon 
this subject promulgated by the Secretary 
of the Treasury. The companies which 
claim that the tax in question is confiscatory 
have refused absolutely to file these state- 
ments alluded to, and which would also 
serve to effectively prove the possession 
of the lands which figure in their contracts 
It is believed that the probable cause for 
this refusal is that many of these lands 
have not been legally acquired and the 
companies fear they may be dispossessed 
of them on this account. The companies 
that have not respected the directions of 
the Secretary of Industry are operating 
“regularly and for that réason they have 


of 1,500,000 barrels daily . 


been forbidden to pursue their develop- 
ment work, such as the sinking of wells, 
which is an act of absolute justice, since 
they have put themselves beyond the law: 
The Aguila Company (and others as well) 
has made the regular manifestation of its 
properties that is required, accompanied by 
the documents showing its ownership of the 
lands which it possesses, but although it 
has not paid a cent of the taxes imposed, 


$300,000,000 
. . 30,000,000 
60,000,000 
55,000,000 
50,000,000 
30,000,000 


50,000,000 
. $595,000,000 
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of' Tampico, Tuxpan and Lobos for various 
portions of the world, carrying in the 
neighborhood of eight million barrels of 
oil. One of the largest companies in the 
field, the Corona, for some reason made no 
exportations during the month, or other 
wise the total would have been close to 
nine million barrels. The principal export- 
ers and their respective dias were as 
follows: 


Barrels 

Aguila (Lord at . 1,088,335.00 
Standard . . . 1,086,173.87 
Huasteca . 1,048,025.04 
Penn.-Mex. 928,045.38 
Cortez 651,578.00 
Island 275,456.31 
Texas ; 546,065.46 
Mexican Gulf 366,543.32 
East Coast 312,602.37 
Pierce . . 94,753.00 
New England 22,567.33 
Freeport 354,222, 21 
Other companies. 300,055.48 

Total. 7,074, 422.77 


Mexican Officials and Foreign Diplomats at the Fourth of July Celebration in Mexico City 
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Funcionarios Mexicanos y Diplomáticos Extranjeros en la Celebración del Cuatro de Julio 


en la Ciudad de México 


permission to sink new wells has not been 
denied it, nor to exploit those already in 
production. It can be seen that it is the 
palpable desire of the petroleum companies 
that refuse to make the manifestation re- 
quired to falsify the acts and requirements 
in order to create a bad impression against 
the Mexiean government, and hence they 
unjustly ‘accuse it of inaugurating the 
work of confiscation of the lands of the 
foreign companics. 

All! of the companies which comply 
with the orders of the Government enjov, 
as is natural, all the privileges which thev 
may ask, but this does not apply to those 
which demonstrate hostility.”* 


Large Increase in Oil Exports for June 


for the month 
of June show a sudden and large increase 
over any preceding month. During that 


month over 150 tank boats left the ports 


The exportations of oil 


Taking into account the number of ves- 
sels due to arrive in time to load in the 
present month, it is believed the total 
exportations for July will reach upward of 
ten millions of barrels. 

The first shipment of 300,000 barrels has 
been made to Argentine and many con- 
tracts for large amounts have been closed 


with other South American countries. 


Powerful French-American Company Goes 
Into the Oil Fields 

It is onlv a short time since a compaty 
of Norwegian capitalists with several mil- 
lions of dollars went into the Tampico oil 
ficlds and at once engaged not only in the 
sinking of wells, but in also preparing to erest 
and other appliances pee- 
sary for the transaction of a large b 
ineluding the eonstruction,of pipelines, $ 
roads, ete,, and the inauguration of 
tural colonies for its eníployes. 


tanks, refineries, 
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Seiscientos Millones en Petróleo 


El Ultimo Estado de la Sección 


Técnica—Muchas Compañías Están 


Desarrollándose a Despecho de los Informes Antagónicos 


y A Sección Técnica del Departamento 
L del Petróleo, últimamente presentó un 

estado calculando el capital inverti- 
do en la industria petrolera de este país, 
incluyendo oleoductos, maquinaria, tanques, 
edificios, refinerías, barcos, ete. El total 
suma aproximadamente seiscientos millones 
de pesos oro nacional, equivalente a tres- 
cientos millones en moneda americana; cl 
cálculo detallado es como eigue: 


Pozos en explotación, con una capacil 

diarios . . . +. + ee ee ew . .. 
Oleoductos, 1,200 kilómetros (900 millas) 
Tanques con capacidad de 26,000,000 b): 
Refinerías ,. eats Pie Pa FR Be dee ae CB a 
Tierras. . 
Lineas de ferrocarril, edificios y 
Bareos para el trasporte, de los que la 


una tercera parte, con una capacidal de 


To: 

Durante los últimos meses pasados, ha 
habido un gran estímulo de las inversiones 
en las regiones petroleras, y algunas grandes 
» compañías extranjeras han adquirido tierras 
« y están procediendo a su explotación. Una 
de éstas, denominada la Petroleum Corpo- 
ration of the Atlantic, Gulf and Pacific 
ticne un capital de $40,000,000, y ha ad- 
, quirido una flota de barcos tanques con el 
propósito de transportar el aceite a todas 
partes del mundo. Otras negociaciones 
. nuevas que han emprendido el negocio, son 
la Atlantic, Gulf and West Indies, la 
Nueva York y Puerto Rico, la Mallority — 
and Clyde, así como una Compañía Noruega, 
una Italiana y una formada con capital 
¡ francés, prometiendo esta última ser una 
de las más grandes en cl campo. Estable- 
cerá refinerías y mantendrá un servicio de 
transportes propio, así como el desarrollo 
de los depósitos petroleros que ha adqui- 
rido. 

Se han hecho importantes descubrimientos 
de petróleo en el Estado de Coahuila, y sc 
eree que la franja petrolera se extiende 
completamente a través del Norte de Mé- 
xico, conectando los depósitos de Texas con 
los de Tamaulipas, San Luis Potosí y Ve- 
raeruz. Este petróleo se dice que tiene 
base de parafina en lugar de asfalto, y ser 
de magnifica calidad. El Gobernador del 
Estado, señor Espinosa Mireles, se halla 
profundamente interesado en el desarrollo 
de esta nueva riqueza, y, a la vez, ha to- 
mado, las debidas precauciones para que los 
nuevos campos no caigan en manos de mo- 
nopolistas, en vastas áreas, como ha suce- 


«dido erp otras partes. 


Cuotas Å que Pagará el Petróleo en Julio y 
Agosto 


»eretaría de Hacienda y Crédito Pú- 


La 81 ) 
blico, fia en la siguiente circular, las cuo- 
tas que E pagará en julio y agosto el petró- 
ico de € portación: 

¿“De -Bconformidad con lo prevenido por 


alo 40. de la Ley de 13 de abril de 
por los decretos de 30 de junio y 
actubre del mismo año, esta Secre- 
tenido a bien disponer que para el 

impuesto especial del Timbre so- 
pleo de exportación en el bimestre 
gosto del corriente año, se fijen los 
guientes: 


maquinaria . . 


Petróleo combustible, cuya densidad sea 
de 0.91, tonelada, $13.00. | 

Petróleo crudo, cuya densidad sea de 0.91, 
tonelada, $15.50. 


Petróleo cuya densidad sea mayor de 0.97, 


tonelada, $6.00. 
Gas Oil, cuya densidad sea mayor de 0.91, 


tonelada, $13.00. 
Gasolina refinada, 
litro, $0.12 1/2. 
ad de 1,500,000 barriles 
o. 300,000, 000 
50, 000, 000 
60,000,000 
55,000,000 
50,000,000 
30,000,000 


suelta o en envascs, 


rriles 


Compania ‘del Aguila posee 


250,000 toneladas 50,000,000 


dl A .$ 595,000,000 
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Gasolina cruda, suelta o en envases, li- 


tro, $0.11 3/4. 


Kerosena cruda o refinada, suelta o en 


envases, litro, $0.06 1/2. 
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cinco centavos por barril, para el aceite 
de más baja graduación, y de 12 a 13 
centavos para el de clase superior. El va: 
lor del aceite mexjeano no ha tenido fluc- 
tuaciones durante algún tiempo en los puu 
tos de desembarque, permaneciendo la coti 
zación entre 79 centavos y $1 por barril, 


` entregado en los puertos del Golfo de loa 


Estados Unidos. 
Petróleo en la Baja California 


Tanto en la prensa local como en la ex 
tranjera, se ha dado gran importancia a iu 
cuestión del Territorio de la Baja Cali- - 
fornia, referente a la proposición formulada 
en ciertos círculos para que lu citada re 
gión sea ‘‘comprada’’ a México, siendo este 
uno de los temas de discusión. A propósito 
de esto, la prensa local publica algunos da- 
tos interesantes sobre las riquezas latentes 
de lo que se ha mirado con desprecio, como 
gi fuese una comarca montahosa y yerma, 
y casi sin ningún valor. El Territorio de 
la Baja California ofrece todas las trazas 
de llegar a ser, en un futuro no lejano, 


Cosmopolitan Gathering at the American Fourth of July Celebration in Mexico City 


la Ciudad de Méx. 


una de las más grandes fuentes de riqueza 
en la producción petrolera de la República. 
Un geólogo que practicó una exploración 
superficial de la citada región, dice que los 
depósitos petroleros de la Baja California, 


Los precios del petróleo crudo, combus- 
tible y gas oil, se aumentan 0 disminuyen, 
según su densidad, de conformidad con lo 
prevenido en el inciso A del artículo lo. 
de la citada Ley y del acuerdo de esta Se- 
erctaría de fecha 17 del mes de mayo úl- 
timo. 

Con forme se ha dicho, la tarifa de- taxa- 
ción es el diez por ciento sobre estos ava- 
lúos. Las distintas cantidades que se fe— 
caudan se hallan, por lo tanto, en razón 
directa del avalúo, 60 centavos, $1.30 y 
$1.55 oro nacional, o sean 30 centavos, 65 
centavos y 77 102 centavos por tonelada, en 
oro americano, a razón de dos por uno—la 
cuota legal. El número de harriles que por 
término medio ticne una tonelada es de 
6.26; por lo tanto, la contribución impuesta 
sobre las exportaciones varía de cuatro a 


son evidentemente una prolongación de los 
yacimientos de aceite del Estado de Ca: 
lifornia, o la Alta“ California, como 8e 
denominaba antes de su anexión a los Es- 
tados Unidos. Estos depásitos son incom- 
parablemente más vastos que los del Es- 
tado de Texas. Se opina que cuando se 
llegue a hacer wna exploración perfecta, se 
encontrará que los yacimientos de la Baja 
California son tan grandes como los de 
los Estados de Tamaulipas y Veracruz. 

El petróleo se halla a una profundidad 
considerable y en cantidades suficientes pa- 
ra desterrar el temor de un agotamiento 
prematuro. En Texas, el en- 
cuentra a muy escasas profundidades, y los 
pozos se agotan en un periodo de veinte a 
Se eree que los depósitos de 


‘aceite se 


treinta “años: 
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The information is now given out by the 
Department of Industry and Commerce that 
another extensive organization composed of 
French and American capitalists has com- 
pleted its organization, and will devote its 
enterprise solely to the development of the 
petroleum deposite of the Canton of Papan- 
tla, in the State of Vera Cruz, some forty to 
fifty miles south of Tuxpan. Not much de- 
velopment has yet taken place in that region, 
but examination by experts resulted in a 
firm belief of the existence of oil in large 
quantities. As a result the company will, 
it is stated, acquire by purchase or rental 
some 125,000 acres of land upon which de- 
velopment will be undertaken. Ten million 
dollars have already been subscribed and it 
is expected that fifty millions will be invested 
within a brief period. 

The necessary machinery for well drilling 
and other purposes, is now on the way from 
New York, and as soon as a well is brought 
in, pipelines will be constructed to convey 
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Combustible petroleum of a density of 0.91, 
$13 (Mex.) per ton. 

Crude ‘petroleum of a density of 0.97, $15.50 
per ton. 

Petroleum whose density is more than 0.97, 
$6 per ton. 

Gas oil whose density is more than 0.91, 
$13 per ton. 

As stated, the rate of taxation is ten per 
cent upon these valuations. The various 
amounts collected are therefore in the ratio 
of valuation, 60 cents, $1.30 and $1.55 Mex- 
ican gold, or 30 cents, 65 cents aud 77 1/2 
cents per ton in American gold at two to 
one—the legal rate. The average number of 
barrels to the ton is 6.26, so that the tax 
levied on exportations varies from between 
four and five cents per barrel for the lowest 
grade oil to between 12 and 13 cents for the 
highest priced. The value of Mexican oil has 
not fluctuated to any extent for some time 
at points of disembarkation, the quotation 
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Recepción del Cuatro de Julio en la Embajada Americana en la Ciudad de México 


the oil to a shipping point. The necessary 
railways will also be constructed and it is 
believed by those familiar with the region, 
that the Canton of Papantla will in no great 
time become one of the leading petroleum 
producing sections in the Republic. 

The investments noted would seem to in- 
dicate complete confidence in the government 
of Mexico, and willingness to comply with 
the laws of the country regarding the petro- 
leum industry. 


0 
Oil Valuations For Taxation. 


The valuations of oil for purposes of levy- 
ing the export tax for the months of July 
and August were issued on July Ist. There 
is no change from previous valuations, but 
as many readers will see this for the first 
time, the rates are given herewith. It should 
be stated that they are arrived at by taking 
the market price of the oil at the American 
ports where it is discharged, deducting the 
cost of transportation thereto, and levying a 
tax of ten per cent on the balance as being 
the real value. The different qualities of oil 
nen walnad ae fallaws: 


remaining at from 70 cents to $1 per barrel 
delivered at Gulf ports in the United States. 


The Secretary of Industry and Commerce 
has granted permission to the Mexican Gulf 
Oil Company to construct a pipeline from 
Boca de Cajeta, in the municipalty of Pa- 
nuco, to the refinery of the Pierce Oil Com- 
pany at Arbol Grande, near the city of Tam- 
pico. 

Important discoveries of petroleum have 
been made in the State of Coahuila, and it 
is believed the oil belt extends entirely across 
Northern Mexico, connecting the deposits in 
Texas and those in Tamaulipas, San Luis 
Potosi and Vera Cruz. This oil is said to 
have a paraffine base instead of asphaltum, 
and to be of high quality. Governor Espi- 
nosa Mireles of the State named, is actively 
interesting himself in the developing of the 
new measures, as also in taking proper pre- 
cautions that the new fields do not fall into 
the hands of monopolists in vast areas as 
has been the case elsewhere. 

Under the apspices of the Geological So- 


system, while costing less. 


ciety of Mexico, a Free Petroleum Sched 
has been established, with headquarters in 
Tampico, that being the center of the oil in 
dustry. An initial appropriation of $500,000 
has been made and the projectors are en f 
thusiastic in carrying out their plans. It is 
considered essential, since the petroleum 
measures of the Republie are among its most 
valuable possessions, that native students 
should be given an opportunity to learn what- 
ever technical and practical instruction can 
impart in this direction. There promises to 
be a large attendance at the school. 

A petroleum expert has invented a new 
style of pipe for transporting oil for whieh 
many advantages are claimed. It is made 
of many strips of paper, chemically treated, | 
and wound on a mandril in spiral form, with | 
re-enforcement of wire. It is otherwise 

| 
| 
i 
| 
0 


prepared to withstand usage and it is claimed 
that it is superior in every way to the present 


Two new petroleum companies have recent- 
ly been registered, making 350 in all now 
in operation. The last two that have secur- 
ed legal permission for their operations ue 
the Union Terminal Company and the Unios 
Oil Company, bearing the numbers 357 ani 
358 respectively. 


As to ‘‘Untruthful Stories 
About Señor Francisco Villa. 
very well known party by the name 


A of Villa, who is now and for quite 

some time has been more or less in tl: 

public eye, has recently issued a statement 
in which he seeks to refute some of the 
““untruthful and scandalous’’ stories circu: 
lated regarding him. Among other of his 
statements is one that he has neve: 
tolerated the use of liquor in any form bi 
any of the men over whom he has had com 
mand.’’ Can this be the same Villa that 
a party of newspaper men accompanied on 
one of his campaigns? And if it is, ‘what 
then became of the baggage car of booze 
that was a part of his entourage? It p 
true he himself is very abstemious so far 
as the correspondents saw, but—well, what} 
did become of that carload of aleoholis, 
beverages, comprising almost everything $ 
from beer to champagne? The Review e: 
itor knows it was there—he had some of it! 
And in the stress of the campaign it 
literally a ‘‘life-saver.’’ 2 


In connection with the com 
museum maintained by the Depart 
Industry and Commeree in Mexico 
bureau has been established to w 
persons are invited to send sa 
mineral or vegetable products i 
natural state and of whose use t 
not be aware. The bureau will y 
proper investigation and then in 
sender as to the nature and val: 
samples, their uses and the besf 
for the same. 


Two steamers that arrived at 
on the same day recently unlot 
seven thousand tons of freight, 
of food, textile manufactures ay 
of luxury. 


Have Review mailed free of 
calling at this office. 
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la Baja California, por el contrario, ten- 
drán una vida de producción más larga 
Estas son las razones para creer que los 
yacimientos de Texas se prolongan a los 
Estados de Chihuahua y Durango, en donde 
acaban de hacerse descubrimientos en lo- 
calidades más o menos distantes unas de 
otras. ` 

Se considera indispensable que el Secre- 
tario de Industria y Comercio designe una 
comisión de geólogos para que visite, uo 
solamente la Baja California, sino tambiéu 
Durango y Chihuahua, y lleve a efecto ex- 
ploraciones concienzudas, con la certeza de 
obtener magníficos resultados en la adqui- 
sición de esas vastas fuentes de riqueza 
nacional, con que la naturaleza ha dotado 
a México. 

Los yacimientos petroleros de la Baja 
California se encuentran localizados en tie- 
rras de la propiedad del Gobierno, el cual 
especificará exactamente bajo qué condi- 
ciones pueden ser explotadas por las per- 
sonas interesadas en ello. Los derechos : de 
la nación, en consecuencia, quedarán pro- 
tegidos cuidadosa y debidamente. Algunos 
extranjeros, de distintas nacionalidades, han 
procurado sacar ventajas de estos nuevos 
descubrimientos y obtener concesiones para 


trabajarlos; pero hasta el presente han ha 


Hado muy poco estímulo, debido a la pro 
mulgación de una ley amplia que regule el 
negocio petrolero en su totalidad. 

Un experto petrolero ha inventado un nue- 
vo modelo de tubos para transportar el 
aceite, y que dice tiene muchas ventajas. 
Está hecho de muchas tiras de papel, quí- 
micamente tratado, y enrollado en un man- 
dril en, forma de espiral, con un refuerzo 
de alambre. Se halla, por otra parte, pre- 
parado para soportar el uso, y se pretende 
que es superior en todos sentidos al pre- 
sente sistema, a la vez que cuesta menos. 

Bajo los auspicios de la Sociedad Geoló- 
gica de México, se ha establecido una Es- 
enela de Petróleo Gratuita, cou residencia 
en Tampico, por ser esta ciudad el centro de 
la industria petrolera. Se votó un crédito 
inicial de $500,000, y los promotores de !a 
idea se hallan entusiasmados en el des- 
arrollo de sus planes. Se considera como 
esencial, en vista de que los yacimientos 
petroleros de la República son una de las 
principales fuentes de riqueza nacional, por 
cuya razón los estudiantes nativos deben 
tener oportunidad de aprender, tanto la 
‘nstruccién práctica como la teórica que se 
pes pueda impartir sobre la materia. Esta 
'scuela promete ser muy concurrida. 

Dos nuevas compañías petroleras han si- 
b> registradas, haciendo un total de 358 
ms que se hallan en operación. Las dos 
-timas que han obtenido permiso legal pa- 
sus operaciones, son la Compañía Ter- 
anal Unión, y la Compañía Petrolera 
¡¿ón, correspondiéndoles los números de 
-“istro 357 y 358, respectivamente. 

z Secretaría de Industria y Comercio 
. concedido permiso a la Mexican Gulf 
Company para construir un oleoducto 
. Boca de Cajeta, Municipalidad de P4- 
a a la refinería de la Pierce Oil Cor- 
fi, ttion, en Arbol Grande, cerca de Tam- 


“desea usted estar al tanto del des- 
Ho de la riqueza natural del país, lea 


“CARRANZA CONSTITUYE 
LA DIFICULTAD’’ 


(Sigue dela página 9) 

Todos los medios de transporte y embarque 
pertenecen a unas cuantas grandes compa- 
ñías. Por consecuencia, cuando un peque- 
fio propietario necesita dinero (y siempre 
lo necesita), es obligado a dirigirse a una 
de las empresas monopolizadoras y acepta 
precisamente lo que desean pagarle, y co- 
mo esas empresas no se encuentran nego- 
ciando en México por motivos altruistas, 
por más que traten de persuadir al' pueblo 
de que están por esto, pagan al desdichado 
pequeño propietario lo que quieren—unos 
cuantos centavos por barril. Y entonces 
aseguran que esto representa el valor del 
petróleo en el pozo! 

Precisamente al final del 
Creel hace notar: 

“Aun hoy, cuando la Gran Bretaña, Fran- 
cia e Italia, irritadas después de la tole- 
rancia, se están negando a recibir a los re- 
presentantes acreditados de Carranza. 

Esto fue impreso el catorce de junio, y, 


Attendance at Base-ball Game 


articulo, Mr. 


Sa >, 


* 
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mente en los Estados Unidos, pero que por 
mucho tiempo se mantuvo oculta, en tanto 
que fue posible. Y para usar de una fras: 
que se está haciendo ahora familiar y que 
es muy expresiva, esto huele a petróleo’? 
—decidida e inequívocamente. Y es com- 
pletamente cierto que cuando Mr. Creel sepa 
cómo fue informado, será de la misma opi- 
nión. 

CRECE LA OPOSICION CONTRA LA 
INMIGRACION CHINA 


L movimiento iniciado en Sonora y Bi- 
naloa contra la futura inmigración chi. 
na al por mayor, se está extendiendo a otros 
Estados. En Chiapas se están dando los 
pasos necesarios para obligar a los mongo- 
les, que suman alrededor de dos mil, a aban- 
donar el país y que se refugien en Gua- 
temala. Los chinos, en ese Estado, han es- 
tablecido campamentos y ofrecen sus ser- 
vicios en la agricultura y en otros ramos, 
a precios tan bajos, que los nativos no 
pueden sostenerse con esa remuneración. 
La Comisión Permanente, integrada por 


in Mexico City on July 14th. 


Concurrencia al Juego de Base-ball el 14 de Julio, México, D. F. 


en ese tiempo, el Ministro Pani había sido 
ya recibido por el Gobierno Francés, preci- 
samente un mes antes, (el 13 de Mayo, para 
mayor exactitud) como había sido el Minis- 
tro Hay formalmente bien recibido por el 
Rey de Italia el día 17 de Mayo. 

Este artículo es bastante largo, mas el 
autor siente que ha sentado suficientes he- 
chos intachables en contradicción de las de- 
claraciones de Mr. Creel para convencerlo 
de que ha sido dolorosamente engañado, y 
para confesar que se ha mostrado muy apre- 
surado al poner una confianza implícita en 
aquéllos que tienen un propósito ulterior de 
servirle conquistando su alianza, 

En conclusión, puede agregarse que hay 
ciertas observaciones acerca de la parte del 
artículo dedicado a la cuestión del petróleo, 
que indican claramente la fuente de las 
falsedades de Mr. Creel a los que están fa- 
miliarizados con la propaganda intervencio- 
nista que se lleva a cabo ahora abierta- 


miembros de las Cámaras de Diputados y 
Senadores, que tiene a su cargo las cues- 
tiones públicas durante el período de re- 
ceso del Congreso, ha aconsejado al Presi- 
dente de la República que presente la cues- 
tión ante el Congreso, convocando un pe- 
ríodo extraordinario de sesiones, con el fin 
de que se tome alguna determinación para 
afrontar las necesidades del caso. Algunas 
organizaciones de los Estados de Sonora y 
Sinaloa están también tomando activamen- 
te los pasos necesarios para la protección 
de los obreros nativos contra la competen- 
cia asiática. 


Se están efectuando negociaciones de 
parte del Gobierno de Coahuila para la 
construcción de un ferrocarril que una a 


Allende, en la parte norte de esa entidad, 
con Villa Acuña. Tal línea abrirá una rica 
región agrícola, Cuyo desarrollo ha sido im- 
pedido por la falta de facilidades para el 
transporte. 
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Empiricism of Latin-American 


Governments 


And the Empiricism of Their Relations With the United States 


By Manuel Gamio, Director of the Anthropological Board. 


HIS article was written for the 
T Twentieth Congress of Amerieanists 
which should have been held at Bio 
Janeiro, Brazil, during the month of June, 
1919, but which on account of various 
reasons was deferred for the year 1920. 
The larger part of the Latin-American 
peoples have never been able to constitute 
real nations; a deficient exploitation of 
their natural resources, a marked back- 
wardness of their culture, economic dis- 
turbances, long suffered despotic govern- 
ments or constant domestic strifes, these 
and other unfavorable phenomena which 
are a hindrance to the development of the 
population have suceeded one: another with- 
out interruption for various centuries, and 
eonsequently the creation of social pros- 


or superiority of such or suoh races in re- 
gard to others have already been discarded, 
and therefore we reject them at once to 
explain the above question. Nor can the 
remarkable contrast alluded to be attributed 
to a difference of physical strength or 
power of endurance between the peoples of 
the North and those of the South, because 
the physical conditions of the. southern 
population, the indigenous race very special- 
ly, are not comparatively inferior to those 
of the northern people. A good lot has 
been said of the cultural decadence of our 
European ancestry as an explanation of our 
actual state of inferiority, but such argu- 
ment is very questionable, since all the 
foreign elements which founded our hybrid 
population of today came from a nation 


Crowds Honor July 14th at the Tivoli in Mexico City 


La Muchedumbre Glorificando al 14 de Julio en el Tívoli de la Ciudad de México. 


perity and the formation of nationality have 
been impossible. On the other hand, up 
North, in the United States, just the op- 
posite was recorded, for although the colo- 
nization of the territory was even more 
slow than in the southern countries, the 
Nation was soon made and the fatherland 
formed, and the general prosperity was 
very rapidly won. No despotic govern- 
ments have ever got hold of the northern 
people, and they had just one civil war, 
which instead of producing the long periods 
of turmoil as are wonted to disturb us, 
brought about more liberty and created 
prosperity. What is the cause of such 
failure on the part of the peoples of Span- 
ish, Portuguese and Indian origin of Amer- 
ica, and what the reason for the contrast- 
victorius achievements of the Anglo- 
“axon of the same Continent? 

¡he prejudices of intellectual inferiority 


ing 


which at that time was in the highest 
degree of cultural grandeur, wealth and 
power, and these advantageous conditions 
reflected upon some of its colonial pos- 
sessions, as New Spain for Instance, which 
soon became the first educational center of 
America. Furthermore, it should not be 
forgotten that the majority of the popula- 
tion in the countries we refer to in these 
lines is of the Indigenous race, and such 
argument could not, therefore, be applied 
to them even though it were true. The 
natural wealth of the United States is not 
enough either to explain the dominating 
and marvelous development of the Anglo- 
Saxon population, for the soil of America 
is providentially rich and production from 
Alaska down to Patagonia. 

For these and other reasons and opinions 
rather prolix to enumerate, well-meaning 
governments—the first being that of the 
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Great Bolivar—undertook to redeem ow 
countries by dragging them out of the 
state of numbness in which they lay and 
to avoid the inveterate uneasiness they 
suffer. Most unfortunately the results 
have been little or not satisfactory. We 
go on living always so frail, so disorientat- 
ed, decading and pauper, whereas the 
United States grows each day more power- 
ful, healthier, richer and happier. 

The Latin-American countries have almost 
always shown a visible sentiment of dis 
trust and a more or less veiled animosity 
toward the United States. Well justified 
reasons of the past explain such feelings 
in some of the southern countries, as Mer- 
ico, Colombia, Nicaragua and others for 
instance; but there are some other reasons 
entirely unjust which in a large part give 
birth to such sentiments. One of them 
consists in the natural, human, unavoidable 
disgust which are produced in a poor, weak 
and worried man by seeing his neighbor 
strong, rich and happy. We Latin-Amer- 
icans are the weak man. The North-Amer- 
icans are the strong man. Another not less 
important reason, perhaps even more, is 
the following: If we Latin-Americans do not 
know ourselves, if we do not know our own 
necessities and the means to meet them, if 
we cannot find our way to Damascus, why 
should we expect that the North Americans 
know us better and find the adequate meana 
to make us as rich and happy as they are, 
to draw us together, to create a mutual 
understanding and love between us? Now 
then, insofar as there is no sincere com- 
prehension and a positive convergence of 
ideals and interests of the Latin and the 
Saxon-Americans, it may be easy and most 
probable that the ill-feelings shall grow 
either visibly or in secret, until there shal! 
be no human power able to prevent their 
explosion in a disastrous conflict. The 
sound judgment and just endeavors of Pre- 
sident Wilson have done much during the 
last six years of activity to prevent the 
possibility of a conflict, and perhaps sueh 
conflict may become impossible in the 
future, thanks to the League of Nations. 
However, since it is certain that the said 
League will ignore the very peculiar con- 
ditions of the character and the existence 
of the Latin-American countries, for even 
in the Pan-American Congress such condi- 
tions have been totally ignored, it seems 
to be momentous that new orientations be 
adopted tending to make the Latin-Amer- 
ican peoples know themselves and make 
the United States know them better. 

If the means resorted to by the Latin- 
Americans for over one century to know 
themselves better and to redeem their po- 
pulation have been a failure up to the 
present; if no real and tangible success 
has been achieved by the means used by 
the United States to create a profitable 
and sincere understanding between North 
and South Americans on account of the 
total lack of mutual knowledge, why not 
walk in different paths and adopt new 
ideas? 

In our opinion a large part of the great 
development actually obtained by 
United States is originally due to - 
racial homogeneity and to the unity of 
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El Empirismo de los Gobiernos 
Latino-Americanos 


Y el Empirismo de sus Relaciones con los Estados Unidos 


Por Manuel Gamio, Director del Departamento de Antropología, Sría. de Agri- 
cultura y Fomento. México. 


Congreso de Americanistas que debe- 

ría efectuarse en Río Janeiro, Bra. 
sil, durante el mes de junio de 1919; pero 
que por diversos motivos se transfirió para 
el próximo año de 1920. 

La mayor parte de los pueblos de la 
América Latina, nunca han podido cons- 
tituir verdaderas naciones: deficiente explo- 
tación de recursos naturales, atraso cultural, 
malestar económico, prolongados gobiernos 
despóticos o constantes revoluciones intes- 
tinas, esos y otros fenómenos desfavorables 
al desarrollo de la población se han suce- 
dido sin interrupción desde hace siglos, ha- 
viéndose por consecuencia imposible el es- 
tablecimiento del bienestar social y la for- 
mación de la nacionalidad. En cambio, ha- 
cia el Norte, en los Estados Unidos, sucedió 
precisamente lo contrario, pues aun cuando 
la colonización del territorio fue más tardía 
que en los países del Sur, pronto se hizo la 
Nación y se formó la Patria, y muy pronto 
se alcanzó el bienestar general. Allí nunca 


Ke articulo fue escrito para el XX 


se han entronizado gobiernos despóticos y ` 


sólo hubo una gran guerra civil, la cual, 
en vez de producir los prolongados trastor- 
nos que suelen perdurar entre nosotros, trajo 
consigo más libertades y mayor bienestar. 
¿A qué se debe el fracaso de los pueblos 
de origen indo-hispano-lusitano de América, 
y a qué el contrastante desarrollo triunfal 
de los anglo-sajones? 

Ya han sido autorizada y definitivamente 
rechazados los prejuicios que hacían atri- 
buir inferioridad o superioridad intelectual 
a unas razas con respecto a otras, así que 
excluimos desde luego este punto de vista. 
Tampoco puede atribuirse tan saliente con- 
traste a una diferencia de vigor y resis- 
tencia física entre las agrupaciones huma- 


nas del Sur y las del Norte, pues las dotes- 


físicas de la población del Sur, principal 
mente de la indígena, no son, comparati- 
vamente, inferiores a las que presenta la 
población del Norte. Mucho se ha dicho 
que la decadencia cultural de la población 


europea, que fue nuestra antecesora, explica - 


nuestro actual estado, pero tal argumento 
es muy discutible ya que los elementos ex- 
tranjeros fundadores de nuestro mestizaje 
venían de- una hación que entonces estaba 
en el apogeo de su cultura, de su riqueza 
y poderío, dotes estas que en parte se re- 
flejaron en algunas de sus colonias, como la 
Nueva España, que llegó a ser el primer 
centro cultural americano; además, no debe 
olvidarse que la mayoría de la población 
de los países a que nos referimos en estas 
líneas es indígena, no pudiéndosele aplicar 
dicho razonamiento, aun cuando fuese ve- 
rídico. La riqueza territorial de los Esta- 
dos Unidos, tampoco basta para explicar 
el preponderante y maravilloso desarrollo 
dr- su población, ya que el suelo de Amé- 
res providencialmente rico y productivo, 
desde Alaska hasta la Patagonia. 


De acuerdo con las anteriores y otras 


orientaciones y conceptos que sería largo 
cnumerar, se ha procurado por gobiernos 
bien intencionados, comenzando por el del 
gran Bolívar, redimir a nuestros países, 
arrancarlos del entorpecimiento que los pa- 
raliza, remover el crónico malestar en que 
se debaten. Desgraciadamente los resulta- 
dos han sido poco o nada satisfactorios. 
Seguimos viviendo débiles, desorientados, 
decadentes y pobres, en tanto que los Es- 
tados Unidos son cada vez más vigorosos, 
sános, ricos y felices. 

Los países latino-americanos han abri- 
gado casi siempre visible desconfianza, y 
más o menos velada animadversión hacia 
los Estados Unidos. Muy justificadas causas 
pretéritas explican esos sentimientos con 
respecto a algunos países del Sur, como 


15 
acerquemos, nos comprendamos y estimemos? 
Ahora bien, en tanto que no haya una sin- 
cera comprensión y una positiva convergen- 
cia de ideales e intereses entre latino y 
norteamericanos, será fácil y muy probable 
que los sentimientos de animadversión se 
desarrollen ostentosa u ocultamente hasta 
que no exista: fuerza humana que evite ex- 
ploten en un conflicto desastroso. La justa 
y sensata gestión del Presidente Wilson hs 
disminuído mucho, en seis años de actividad 
los peligros de un conflicto que quizá lo 
haga imposible para el futuro, merced a la 
Liga de Naciones. Sin embargo, como es 
seguro que en la Liga de Naciones se ig- 
noren las peculiarfsimas condiciones que 
presiden el modo de ser de los países latino- 
americanos, ya que hasta en los Congresos 
Panamericanos han quedado ignoradas di- 
chas condiciones, precisa que cuanto antes 
se adopten. nuevas orientaciones que con- 
duzcan al auto-conocimiento de las pobla- 
ciones latino-americanas y al conocimiento 
de ellas por los Estados Unidos. 

Si los procedimientos que los latino-ame- 
ricanos hemos empleado, desde hace un siglo, 
para conocer y redimir a nuestras poblacio- 


Scene at the French Hospital ín Mexico City on July 14th 
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la Ciudad de México el 14 de Julio 


Escena en el Hospital Francés de 


México, Colombia, Nicaragua, etc., etc., pero 
hay otros motivos injustos que en buena 
parte originan dichos sentimientos. Uno de 
ellos consiste en la desazón natural, huma- 
na, inevitable, que produce a un hombre 
pobre, débil y triste, contemplar a su ve- 
cino, vigoroso, rico y feliz; el hombre 
débil?” somos los latino-americanos, ‘‘el 
hombre fuerte’’ los norteamericanos. Otra 
causa no menos importante o quizá más, 
es la siguiente: Si nosotros mismos, los 
latino-americanos, nos desconocemos, si ig- 
noramos nuestras propias necesidades y los 
medios de satisfacerlas, si no podemos en- 
contrar nuestro camino de Damasco, ¿cómo 
es posible esperar que los norteamericanos 
nos conozcan y atinen con los medios ade- 
cuados para hacer que ellos y nosotros sea- 
mos paralelamente ricos y felices, que nos 


nes han fracasado hasta hoy; si todavia no 
suministran éxito real y tangible, los me- 
dios usados por los Estados Unidos para 
producir una benéfica y sincera inteligencia 
entre norte y sud-americanos por falta de 
mutuo conocimiento, ¿por qué no caminar 
por nuevos senderos y adoptar otras ideas? 

En nuestra opinion, buena parte del gran 
dioso desarrollo alcanzado por los Estados 
Unidos, se debe originalmente a la homo- 
geneidad racial, a la comunidad de manifes- 
taciones culturales de ideas, de hábitos y 
de costumbres y a la unificación linguística 
de su población. En efecto, los norteame- 
ricanos están ligados entre sí por afinida- 


des étnicas fundadas en la común ascen- 


dencia, caucásica de los habitantes que pue 
blan su territorio. Los indiós, insignificantes 
en número. v los negros. que suman varios 
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culture, their ideas, habits, customs and 
language. The North Americans are bound 
to one another by ethnical affinities found- 
ed in their common Caucasian origin. The 
Indians, insignificant in number, and the 
colored people which amount to several mil- 
lions, are fatally condemned to be absorbed 
by the white population. As to culture— 
that is, as to ethic, aesthetic and religious 
ideas, to ambitions, ideals and national in- 
stitutioms, to customs and usages, etc.—a 
surprising cohesion and uniformity are ob- 
served. In fact he who has tived in the 
gigantic New York and in the meanest 
town of Texas, can detect, here and there, 
and everywhere hardly hidden under super- 
ficial differences, the same American spirit, 
unmistakable, unique, typical. The unani- 
mous, admirable and powerful effort of all 
the American social groups hastening to 
give their share during the recent war 
offers a most eloquent testimony of the 
unity of national feeling. 

Finally, the exchange of views among 
Americans is made through the English 
language, more or less characterized by its 
phonetics and grammatical peculiarities in 
each region of the country, but always com- 
prehensible and utilizable for the whole 
population. 

Well then, such national unity 
many facets undoubtedly constitutes the 
main principle, the fundamental basis of 
the American success. 

On the other hand, the failure of our 
Latin-American countries is explained by 
the heterogeneity of race which implies an 
ethnical strangeness of the white inhabit- 
ants in regard to the natives; the re- 
luctance dividing them is positive, undeni. 
able, and can be detected under any dis 
guise; we all know how carefully one must 
use the word ‘‘Indian’’ when applying it 
to a Latin-American, white or mixed, for 
he usually takes great offense at it. 

In regard to ideas, customs, ambitions, 
ete., there is such a great divergence among 
the various groups forming the population 
of these countries, that when the inhabitants 
of a region move to another within the 
same country they find such a diversity of 
customs and ways of living that they feel 
as though they were in a foreign coun- 
try. (1). The language does also constitute 
a serious hindrance for social approximation, 
because the coexistence of Spanish and 
Portuguese with numberless Indian dialects 
and languages makes difficult, if not im- 
possible, the communication among the 
diverse communities forming each country. 

May the public welfare be achieved, the 
nationality be formed and the 
fatherland be constituted in countries 
lacking national unity? Undoubtedly no. 

Now then, if we are to try the difficult 
and slow task of the ethnical-linguistic- 
cultural unification of our populations, it is 
indispensable, as I said before, to previ- 
ously get acquainted with them, but not 
merely to get an indirect, superficial and 
empirical knowledge of them, but to study 
them scientifically and by personal 
periences, 


of so 


common 


ex- 
On the other hand, by getting 
acquainted with the Latin-American peoples 
the North Americans shall be able to de- 
vise the only and true means they must 
resort to in order to attain a sincere and 
equitable Pan-American understanding. 


In the book entitled ‘‘Forjando Patria 
published by the undersigned in 1917, (2) 
as well as in the articles entitled “*Revisió 


de las Constituciones  Latino-Americanas?? 
(““Revising the Latin American Cousti- 
tutions’’) and EI Instituto Antropo- 


lógico Central de México”? (‘‘The Central 
Anthropological Institute of Mexico’’) (3), 


written for the second Pan-American 
Scientific Congress at Washington, he 
submitted to the consideration of the 


Congress several arguments on this topie. 
Later on, in 1918, he gave a concrete form, 
within a strict method, to various proposi- 
tions in the ‘‘Program of the Anthropol- 
ogical Institute’’ (formerly known as 
Bureau of Archeologic and Ethnographic 
Studies’’) (4). Distinguished Americanists, 
Messrs. Frederick Starr and Philip Ains- 
worth Means among them, designed to ap- 
prove and give their enthusiastic support 
to this new conception of Americanism, and 
we might quote their articles ‘‘The Mexican 
Situation—Manuel Gamio’s Program,’’ writ- 
ten by the former, and ‘‘Race Appreciation 
in Latin America,’’ ‘‘Race Appreciation and 
Democracy, and Race Society in the 
Andean Countries,’’ (5) written by the lat- 
ter. The Latin and the North American 
press also aceepted the new conception with 
lively interest (6). 

Once these antecedents have been dis- 
closed let us make a concrete statement of 
the two propositions constituting the con- 
clusive part of our thesis. 


The Acquaintance of the Latin-American 
Countries With Themselves. 


It is a pressing necessity to undertake 
the study of our population and to in- 
vestigate the practical means to have our 
governments remedy the necessities and 
satisfy the ambitions of our several peoples, 
and endeavor to unify them. This has to 
be done in accordance with the social 
sciences, the application of which has been 
always disregarded by our statesmen and 
rulers. Only then shall our peoples possess 
the prosperity they are entitled to and shall 
be authorizedly governed, while armed force 
and governmental empiricism shall be 
automatically abolished—the only laws which 
unfortunately have ruled for a long time 
the destinies of Latin America. 

Mexico took already the first steps to 
that end, as proven by the fact that the 
President of the Republic and the Secre- 
tary of Agriculture and Promotion (Fo- 
mento) have approved and given their offi- 


cial support to the realization of the ‘‘Pro-, 


gram of the Antropological Bureau,’’ form- 
ed by the undersigned and already develop- 
ed in almost all its parts as regards the 
inhabitants of the Valley of . Teotihua- 
can. (7) 

Considering that it may be timely to 
make known the essential part of said pro- 
gram, let us insert it herein: 

„Our population, especially that of the 
indigenous race, has remained unknown up 
to the present time in its most transcen- 
dental aspects, and therefore it has been 
deficiently ruled, for one cannot govern 
logically what one does not know, and of 
course the development of the population 
is necessarily defective and abnormal as a 
logical consequence of the empirical govern- 
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mental ~yystem which has a for a 
long time“ 

„Our extensive territory does ad of- 
fer the regular geographical, biological and 
climatic conditions which in other coun- 
tries have existed and helped to the forma- 
tion of populations which are ethnically, 
culturally and linguistically homogeneous, 
but on the contrary, many and very dif. 
ferent regional conditions contribute very 
strongly to give a great variety to the 
Mexican population. 

„Our people are not indeed homogeneous, 
but heterogeneous and dissimilar, since their 
various elements differ among themselves in 
historical antecedents, racial characteristics, 
the aspects of their material and intellee- 
tual culture and even in the expression 
each element makes of its ideas by means 
of several dialects and languages. 

““In short, it may be stated, with all 
justice, that the Mexican population is at 
aggregate of regional peoples, little know», 
abnormally developed, and more or less dif- 
ferent to each other, this depending on the 
degree of difference and divergence of 
their innate actual characteristics, on the 
geographical, climatic and geological condi- 
tions of the regións where they live, and 
on their racial, cultural and linguistic an- 
tecedents. 

In view of the above considerations, it 
has seemed convenient to concrete as trans- 
cendental tendencies of the Bureau, the 
following: First: The gradual acquisition 
of knowledge referring to the racial char- 
acteristics, the manifestations of material 
and intellectual culture, the dialects and 
languages, the economic situation and the 
physical and biologic conditions of the 
actual and future regional peoples of the 
Republic. Second.—The investigation of the 
adequate methods to promote the actual 
economic, physical and intellectual develop 
ment of said peoples. Third.—To prepare 
the racial approximation, the cultural union, 
the unity of language and the economic 
equilibrium of such peoples, since only by 
such means can they be led to form a co 
herent and well defined nationality and a 
true country. 

„„What program shall be followed in the 
study of our regional peoples according to 
such tendencies? The ethnical, cultural. 
linguistic and historical diversity offered 
by such peoples as well as the great dif 
ference there is in the geographic and 
biologie conditions of the regions they in- 
habit forbid us to establish a unique pro 
gram to be used in studying them all, and 
therefore it seems more logical to form 
several program, one corresponding to eavh 
type of the said regional peoples. 

““The first regional people this Bureau 
has undertaken to study is formed by 10, 
000 inhabitants of the Valley of Teotihua- 
can, and it may be considered as a repre- 
sentative type of the regional peoples of 
the Central Plateau. The plan for the in- 
vestigations effected is as follows: 

‘‘The Geographic Environment. 

‘The Biological Environment. 

„The Pre-Hispanic Population. 

„The Colonial Population. 

‘‘The Population of the XIX Century. 

„ Biological, > Social, Ethnical, . 
Diguistid band Economie’ conditions of We 
actual population. 
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millones, están fatalmente destinados a ser 
absorbidos por la población blanca. En 
cuanto a cultura, es decir, a ideas éticas, 
estéticas y religiosas, a aspiraciones, a idea- 
les, a instituciones nacionales, a usos y 
costumbres, etc., etc., se nota cohesión y 
convergencia sorprendentes. En efecto, 
quien ha vivido en la gigantesca New York 
y en el último poblacho de Texas, siente 
palpitar, mal oculto por diferencias super- 
ficiales, el mismo espíritu americano in- 
confundible, único, típico. El unánime, ad- 
mirable y vigoroso esfuerzo eon que las 
agrupaciones sociales americanas se apresu- 
raron a contribuir con motivo de la re- 
ciente guerra, ofrece testimonio elocuente 
de unificado criterio nacional. | 

Por último, el cambio de ideas se hace 
por medio del idioma inglés, más o menos 
diferenciado en su fonética y en su gramá- 
tica de acuerdo con la diversidad de re- 
giones; pero comprensible y utilizable pa- 
ra la totalidad de la población. 

Pues bien, esa unidad nacional de múl- 
tiples facetas, constituye a no dudar, el 
principio, la base fundamental del éxito 
americano. 

En cambio, el fracaso de nuestros países 
latino-americanos. se explica por la hetero- 
geneidad de raza que trae consigo el aleja- 
miento étnico de los pobladores blancos con 
respecto a los aborígenes; esta repugnancia 
es positiva, innegable por más que se trate 
de diafrazarla; todos sabemos con cuantas 
reservas debe usarse la palabra ““indio”” al 
aplicarse a un latino-americano, blanco o 
mestizo, pues generalmente se considera 
grandemente ofendido. 

Con respecto a ideas, costumbres, aspira- 
ciones, etc., etc., hay tan gran divergen- 
cia entre las agrupaciones que forman la 
población, que cuando habitantes de una 
región se dirigen a otra del mismo país, 
encuentran tal diversidad de costumbres y 
modos de vida, que les parece hallarse en 
suelo extranjero. (1) El idioma constituye 
también un obstáculo serio para el acerca- 
miento social, pues la coexistencia del es- 
pañol o el portugués con numerosas lenguas 
y dialectos indígenas, imposibilita la amplia 
y fácil comunicación entre las diversas agru- 
paciones de que consta la población, 

¿Puede establecerse el bienestar público, 
formarse la nacionalidad y constituirse la 
patria, en países que carecen de unidad 
nacional? Indudablemente que no. 

Ahora bien, para intentar la difícil y lar- 
guísima tarea que entraña la unificación 
étnico-lingiística-cultural de nuestras pobla- 
ciones, es indispensable, como antes dije, el 
conocimiento previo de las mismas, pero no 


el conocimiento indirecto, superficial, em- 
pírico, sino el científico y experimental. 
Por medio del auto-conocimiento de sus 


poblaciones podrán los latino-americanos 
iniciar con éxito la formación de sus futu- 
ras nacionalidades. En cambio, el conoci- 
miento de las poblaciones latino-americanas 
por parte de los norteamericanos, permitirá 
a éstos deducir los verdaderos y únicos me- 
dios que deban emplearse para conseguir una 
sineera y equitativa inteligencia pan-ame- 
ricana. . aa 
En el libro ‘‘Forjando Patria’’ que pu- 
blicó el suscrito en 1917 (2), asi como en 
los artículos titulados: ''“Revisión de las 
ituciones Latinoamericanas”? y El 
stituto Antropológico Central de México, 
que escribió para el 11 Congreso Científico 


Pan-Americano en Washington (3), presentó 
a la consideración de los americanistas di- 
versos razonamientos sobre este tópico. Mas 
tarde, en 1918, concretó metódicamente di- 
versas proposiciones en el ‘‘Programa de la 
Dirección de Antropología”? (anteriormente 
Dirección de Estudios Arqueológicos y Etno- 
gráficos). (4) Distinguidos americanistas, 
entre ellos los señores Frederick Starr y 
Philip Ainsworth Means, se dignaron apro- 
bar y apoyar entusiastamente este nuevo 
concepto americanista, pudiéndose citar sus 
artículos ‘‘The Mexican Situation: Manuel 
Gamio’s Program,’’ del primero, y ‘‘ Race 
Appreciation in Latin America,’’ ‘‘Race 
Appreciation and Democracy’’ y Race and 
Society in the Andean Countries,’’ (5) del 
segundo. La prensa latino y norteamerica- 
na la acogió también con interés. (6) 

Expuestos los anteriores antecedentes, va- 
mos a concretar las dos proposiciones que 
constituyen la parte concluyente de nuestra 
tesis: 


El Conocimiento de los Países Latino- 
Americanos por 8í Mismos 


Es urgente emprender el estudio de nues- 
tras poblaciones e investigar los medios 
prácticos para que los gobiernos remedien 
y satisfagan sus necesidades y aspiraciones 
y procuren su unificación. Esto tiene que 
hacerse inspirándose en las ciencias sociales 
cuya aplicación ha sido tan desdeñada por 
políticos y gobernantes. Nuestros pueblos 
poseerän entonces el bienestar a que tienen 
derecho y serán autorizadament3 gobernados 
quedando automáticamente abolidas la fuer- 
za armada y el empirismo gubernamental, 
leyes únicas que desgraciadamente han re- 
gido por largo tiempo los destinos de la 
América Latina. 

México dió ya los primeros pasos en tal 
sentido, como lo demuestra el hecho de que 
el Presidente de la República y el. Secre- 
tario de Agricultura y Fomento han apro- 
bado y apoyado oficialmente la realización 
del ‘‘Programa de la Dirección de Antro. 
pologia,’’ formulado por el suscrito y des- 
arrollado ya en casi todas sus partes con 
referencia a la población del Valle de Teo- 
tihuacán. (7) 

Como puede ser oportuno hacer conocer 
en estas líneas la parte esencial de dicho 
programa, la transcribimos en seguida: 

„Hasta la fecha, nuestra población, es- 
pecialmente la de origen indígena, ha per- 
manecido desconocida en sus aspectos más 
trascendentales, y por lo tanto, ha sido de- 
ficientemente gobernada, pues no puede go- 
bernarse lógicamente lo que se desconoce, y 
claro es que el desarrollo de la población 
es forzosamente defectuoso y anormal, como 
consecuencia lógica del empírico sistema gu- 


bernamental que la ha regido desde remotos 


tiempos. 

““Nuestro extenso territorio no ofrece las 
regulares condiciones geográficas, biológicas 
y climatéricas que en otros países han pre- 
sidido a la formación de poblaciones étnicas, 
cultural y linguísticamente homogéneas, sino 
por el contrario, múltiples y distintas con- 
diciones regionales influyeron poderosamente 
en la diferenciación de la población mexi- 
cana. 

““En efecto, nuestra población no es ho- 
mogénea sino heterogénea y disímbola, ya 
que difiere en antecedentes históricos, en 
características raciales, en modalidades de 
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cultura material e intelectual y en la ex- 
presión que de sus ideas hace por medio de 
numerosos idiomas y dialectos. 

„En resumen, puede justificadamente 
asentarse que la población mexicana es un 
conjunto de poblaciones regionales, poco co- 
nocidas, anormalmente desarrolladas y más 
o menos diferentes entre sí, según es el 
grado de diferenciación y divergencia de sus 
características innatas actuales, de las con- 
diciones geográficas, climatéricas y biológi- 
cas de las regiones que habitan y de sus 
antecedentes raciales, culturales y linguís- 
ticos. 

““En vista de las anteriores considera- 
ciones, ha parecido conveniente concretar, 
como tendencias trascendentales de la Di- 
rección, las siguientes: lo.—Adquisición gra- 
dual de conocimientos refefentes a las ca- 
racterísticas raciales, a las manifestaciones 
de cultura material e intelectual, a los 
idiomas y dialectos, a la situación económi- 
ca y a las condiciones de ambiente físico 
y biológico de las poblaciones regionales 
actuales y pretéritas de la República. 20.— 
Investigación de los medios adecuados para 
fomentar el actual desarrollo económico, 
físico e intelectual de dichas poblaciones. 
30.—Preparación del acercamiento racial, de 
la fusión cultural, de la unificación lingüis- 
tica y del equilibrio económico de dichas 
agrupaciones, las que sólo así formarán una 
nacionalidad coherente y definida y una 
verdadera patria. 

¿Qué programa debe presidir al estudio de 
nuestras poblaciones regionales, de acuerdo 
con estas tendencias? La diversidad étnica, 
cultural, lingüística e histórica” que presen- 
tan dichas poblaciones así como la diferen- 
cia de condiciones geográficas y biológicas 
de las regiones que habitan, vedan el es- 
tablecimiento de un programa único adap- 
table al estudio de todas ellas, por lo que 
parece más lógico formular programas que 
correspondan a cada tipo de población re- 
gional. 

La primera población regional cuyo es- 
tudio ha emprendido esta Dirección, suma 
10,000 habitantes y es la que habita el Va- 
lle de Teotihuacán, pudiendo considerársele 
como tipo representativo de poblaciones re- 
gionales de la Mesa Central. En seguida se 
expone el plan de investigaciones efectua- 
das: 

Ambiente geográfico. 

„Ambiente biológico. 

„La población celonial. 

„La población en el Siglo XIX. 

““Condiciones biológicas, sociales, étnicas, 
culturales, lingiifsticas y económicas de la 
población actual.“ 


Medios Autorizados para Fomentar el Con- 
veniente Desarrollo Económico Físico e 
Intelectual de la Población Actual. 


Una de las principales dificultades con que 
se ha tropezado al hacer las citadas inves- 
tigaciones, consiste en que, hoy por hoy, 
contamos en nuestros países con reducido 
número de especialistas: sociólogos, antro- 
pologistas, etnógrafos, lingüistas, ete., ete, 
y es casi imposible impartir esas enseñan- 
zas especiales, pues son muy pocos los pro- 
fesores aptos, deficiencia explicable, ya que 
nunca se les han dado facilidades de vida, 
viéndose forzados a dedicar muy seeunda- 
rias actividades a investigaciones especialis- 
tas, para encauzar sus esfuerzos en labores 
m4s remunerativas. Estos-obstaculos pued. » 
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Means authorized to promote the con- 
venient economic, physical and intellec- 
tual development of the actual 
population. 


One of the main difficulties met in 
making these investigations is that at pre- 
sent we have in our country a very small 
number of specialists, sociologists, anthropo- 
logists, ethnographists, linguists, ete., ete., 
and it is almost impossible to give special 
courses on such matters because there are 
very few efficient teachers. This deficiency 
is easily explained, for we have never given 
ony means of livelihood to such specialists 
and therefore they have been compelled to 
devote only secondary activities to investiga- 
tions in order to devote their main efforts 
to more profitable undertakings. These 
obstacles may be met by sending young 
Latin-Americáns to European and North 
American scientific centers where they shall 
take up with great profit the special studies 
alluded to, if they are properly prepared 
for it, in three or four years. (8) 

In accordance with these views the Mex- 
ican. Government endeavors to perform an 
effectual task in various national scientific 
institutions such as the National University, 
the National Museum and the Anthropolo- 
gical Bureau, even though it is fully rea- 
lized that the special courses of such educa- 
tional centers are partly deficient. In 
order to obtain still better results the 
Government has started sending a few Mex- 
ican students to foreign Universities, the 
Harvard University having been the first 
one to receive a Mexican boy who is 
actually making ethnographic and archeolo- 
gical studies. It is something remarkable 
regarding this student that half the tuition 
is disbursed by the Mexican Government 
while the said University disburses the 
other half. 


The United States and Their Knowledge of 
Latin-America 


The foreign diplomatic legations in the 
countries organized like Latin-America have 
never, or seldom, got acquainted with the 
peoples of such countries. They only know 
a very small group of the leading class, 
specially the rulers and the politicians. 
But the enormous remainder of the anony- 
mous masses, difficult to understand even to 
their own leaders, remains hidden to the 
eyes of the foreign diplomatist, hidden and 
inert, meaningless despite being the quiet 
seed-bed where originally germinate the 
fundamental activities and the great motions 
of the peoples. 

The investment of money in the exploita- 
tion of an enterprise in amy country does 
not necessarily imply the acquaintance of 
the foreign investor with such country, and 
much less his knewledge of the people of 
that country. At most, he may know the 
economic aspect of the country as regards 
similar enterprises to the one in which he is 
to invest his money, as well as the small 
group of the population connected with 
such enterprise. 

The religious missionaries sent by foreign 
churches to our countries know only of the 
religious aspect of the individuals they 
come in touch with, and of course they 
apply the special criterion necessarily de- 
ved from their religious creed. 


(Continued on Page 38) 


MINISTER BONILLAS 
RETURNS TO WASHINGTON 


No Reason for Friction Between the Two 
Countries—Educational Ties the Best 
Means of Friendship. 


MBASSADOR Bonillas, who has for 
A several years represented this coun- 

try at Washington with great ability 
and satisfaction to both Governments, 
visited Mexico City early in July for the 
purpose of consulting with the President 
as well as for a vacation from the arduous 
duties at his post. On his return he was 
entertained at a breakfast given him by 
prominent citizens of San Antonio, in the 
course of which he. made some interesting 
remarks. 

““President Carranza wishes you to know 
that he is a lover of American. traditions 
and has a very kind feeling for the Amer- 
ican people,“ said Mr. Bonillas. 


THE MEXICAN REVIEW 


the American troops crossing tne line at 
Juarez, and that further diplomatic diseus 
sion regarding the incident is wholly uz 
necessary. 


The Mexican diplomat laid part ieular 


emphasis on the proposed establishment of 


exchanges between the National University 
of Mexico and American colleges. 

““Educational ties are the strongest, he 
said. J know that from my own er 
perience. The movement which has been 
started for the exchange of Mexican and 
American students between the universities 
of the two countries is one calculated for 
much good and is one that is going to 
grow. Every inducement will be offered 
American students by my government to 
encourage their attendance at our univer- 
sities. 

“(I say educational ties are ties that 
last, for by that means the best and most 
intimate knowledge of the institutions of 
a country may be learned. Friendships are 


Celebrating July 14th at the Tivoli in Mexico City 
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Celebrando el 14 de Julio en el Tívoli México, D. F. 


„He asked me to state that when cir- 
cumstances permit he intends to make a 
visit to the United States. President Car- 
ranza, is not a stranger to the American 
people. He remembers with .pleasure his 
previous visits to the United States.“ 

Ambassador Bonillas said that friendly 
relations between his government and that 
of the United States were one of the chief 
desires of his heart. ‘‘Circumstances may 
seem bad at times,’’ he said, ‘‘but these 
things can be adjusted, and will be, I 
think. 

Ambassador Bonillas would not discuss 
the message which he was bearing from 
President Carranza to President Wilson, but 
it is understood to be in the nature of in- 
formation showing the stability of the Mex- 
ican government and the possibility of 
establishing the best of relations between 
the two republics without the necessity 
of military intervention on the part of the 
United States in Mexico. It is known to 
be the belief of the Ambassador that not 
even the slightest friction has resulted 
between the two countries on account of 


formed which are never forgotten. I count 
the years of my attendance at an Amer- 
ican university among the most pleasant 
of my life.’’ 

As a result of his better understanding 
of the American people through his Ameri- 
ean college training, the Ambassador point- 
ed out that he had been instrumental in 
correcting many wrong opinions among his 
countrymen, as well as at the embassy ir 
Washington. 

Dr. Oviedo Mota, rector of the Univer- 
sity of Michoacan at Morelia, Mexico, is 
accompanying the Ambassador to Washing- 
ton. He is making a study of the methods 
of American colleges and universities, es : 
pecially those of the East, and will use 
these in advancing the interests of his 
own institution. e 


A public reading and lecture room has 
been opened adjacent to the library” of 
the Department of Industry and Comm: 
Periodicals of all kinds both native. 
foreign will be kept on file for 
of visitors. 
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salvarse enviando jóvenes latino-americanos 


? a centros científicos europeos y norteameri- 


F eer 


canos en los que, si están previamente pre- 
parados, cursarán con fruto los antes aludi- 
dos estudios especiales, en tres o cuatro 
años. (8) 

Consecuente con estas ideas, el doblar 
de México - procura hacer labor efectiva 
en varios centros científicos nacionales, co- 
mo son la Universidad Nacional, el Museo 
Nacional y la Dirección de Antropología, 
por mas que comprende las deficiencias que 
indefectiblemente presenta la enseñanza es- 
pecial en dichos centros. Para contrarres- 
tar esto se ha iniciado el envío gradual de 
jóvenes a Universidades extranjeras, co- 
menzando por la Universidad de Harward, 
en la que actualmente cursa estudios et- 
nográficos y arqueológicos, un joven mexi- 
cano, siendo notable la circunstancia de que 
la mitad de la beca de que goza es ex- 
pensada por el Gobierno Mexicano y la 
otra mitad por la Universidad mencionada. 


El Conocimiento de los Países Latino-Ame- 
ricanos por los Estados Unidos 


Las delegaciones diplomáticas extranjeras 
en los países de índole de los latino-ameri- 
eanos, Bunea o casi nunca han conocido a 
sus poblaciones ni cuantitativa ni cualita- 
tivamente. Sólo conocen a la reducidísima 
parte eompuesta por las clases directoras, 
especialmente a los gobernantes y politi- 
cos. Pero el gran resto, la enorme masa 
anónima, incomprendida aún para dichas 
clases, queda a los ojos de los diplomáticos 
extraujeres, oculta, inerte, sin significación, 
no obstante. que es el semillero silencioso 
donde originalmente germinan las activida- 
des fundamentales y los grandes movi- 
mientos de los pueblos. 

El imvertir capital en explotación de una 
empresa es. cualquier país, no connota pre- 
cisamente el conocimiento de ese país por el 
capitalista exttanjero, ni menos el conoci- 
miento de u población; a lo sumo se cono- 
cerá el aspecto económico del país en lo 
referente a. empresas análogas a aquella en 
que se invirtió el capital, así como el in- 
significante sumando de población | relacio- 
nada eon dicha empresa. 

Los propagandistas religiosos enviados por 
iglesias . extranjeras a nuestro país, sólo co- 
nocer el aspecto religioso de los individuos 
con quienes viven en contacto, y eso con 
el criterio especial que forzosamente imprime 
en ellos su fe religiosa. 

Investigadores científicos, como por ejem- 
plo, geógrafos, naturalistas, geólogos, y 
otros más, apenas tienen oportunidad de 
eonocer a reducido número de habitantes. 

Los maestros y pedagogos sólo llegan a 
comrpenetrarse del modo de ser de los niños 
a quienes educan, los cuales forman muy 
redueido número en proporción con el que 
suma la población. 

Hay dos grupos de extranjeros cuyas ac- 
tividades debieran de ser de gran trascen- 
dencia am lo que respecta al conocimientc 
de nueñtras poblaciones: el primero com- 
prendes a los especialistas en ciencias socia- 


les: psicólogos, sociólogos, antropologistas, 


etnógrafos y lingüistas; el segundo a los 


perjoñistas, principalmente a los correspon- 
sales- a 


grandes revistas y diarios. Los 
0 indudablemente quienes más 
200: ‘Bonen a la poblacién; pero des- 

m conocimiento nada o ca- 


EL MINISTRO BONILLAS 
REGRESA A WASHINGTON 


No hay Motivos de Friccién Entre los Dos 
Países—Los Lazos Culturales y Educati- 
vos Son Los Más Fuertes. 


L señor ingeniero Bonillas, que duran- 
E te algunos años ha estado represen- 

tando a este país en Washington, con 
gran. beneplácito de los dos Gobiernos, vino 
a la ciudad de México a principios de ju- 
lio con el objeto de conferenciar con el 
señor Presidente, y a la vez, para disfrutar 
de una bien merecida vacación de las ar- 
duas labores" de su puesto. A su regreso 
fue obsequiado en San Antonio con un ban- 
quete, en el que hizo interesantes decla- 
raciones: 

El Presidente Carranza desea que los 
americanos sepan que es un devoto de las 
tradiciones americanas y siente gran sim- 
patía por el pueblo de los Estados Unidos.“ 
Estas o parecidas palabras fueron las que 


ficación las 
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de los Estados Unidos, y que la política 
del señor Carranza tiende hacia un cordial 
acercamiento. Se refirió” el ingeniero Bo- 
nillas, con gran entusiasmo, al proyectado 
canje de estudiantes entre los que perte- 
necen a la Universidad Nacional de Méxi- 
co y los de distintas Universidades de los 
Estados Unidos. 

„Los lazos culturales y educativos son 
los más fuertes, —dijo el Embajador mexi- 
cano,—lo digo por propia experiencia. El 
intercambio de estudiantes entre los dos 
países, producirá, más que otra cosa, un 
verdadero acercamiento entre ambas na- 
ciones. Toda suerte de facilidades, así co- 
mo un cordial recibimiento, tendrán los es- 
tudiantes americanos de parte del Gobier- 
no de México.’’ 

““Este procedimiento será tanto más efi- 
caz cuanto que los estudiantes estarán en 
condiciones de entender en toda su signi- 
leyes y costumbres del país que 
visitan, así como de sembrar amistades ver- 
daderas, que serán un medio para que am- 


Library and Reading-Room of the Department of Agriculture and Development 
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Biblioteca y Salón de Lectura del Departamento de Agricultura y Fomento, 
México, D. F. 


bos pueblos se compenetren mejor del es- 


piritu de cada uno.“ 
El señor profesor Oviedo Mota, rector de 


la Universidad de Michoacán, que acompa- 


pronunció el Embajador de México en los 
Estados Unidos, según el ““San Antonio 
Express’’ del 12 de julio, durante un ban- 
quete que le fue ofrecido ayer en esta ciu- 
dad, antes de su salida para Washington. 

El viernes tuvo efecto esta convivialidad, 
a la que asistieron, además de prominen- 
tes personas de la ciudad, el coronel Al- 
berto Salinas, director de las Fábricas Mi- 
litares de México, el doctor Oviedo Mota, 
rector de la Universidad de Michoacán, el 
colegio más antiguo de la América Latina; 


Antonio Prieto, miembro mexicano de la co- 
Ernesto 
Pérez Rebolledo, vice-cónsul de México en 
San Antonio; José Serrano, secretario par- 
ticular del Embajador Bonillas, y algunas 
El banquete se cele- 


misión de límites internacionales; 


otras personas más. 
bró en las azoteas del Hotel Anthony. 


El Embajador expresó su idea de que no 


existe en la actualidad ningún motivo de 
Pe UA AT Lit naw E oe m~t 
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` clarado a los periodistas, 


Bonillas, siguió con él 
habiendo de- 
que va con el 
propósito de estudiar el sistema de las 
grandes Universidades americanas, para pro- 
curar tomar de ellas lo que tengan de avan- 
zado. | 

Se consagrará a estudiar principalmento 
las instituciones pedagógicas que se en- 
cuentran en los Estados del Este. Este 
paso dado por el Gobierno del Estado do 
Michoacán, México, se toma como una de- 
mostración evidente de que en México se 
generaliza la idea de buscar un estrecha- 
miento verdadero de las relaciones entre 
México y los Estados Unidos, procurando la 
mutua comprensión del espíritu y la ten- 


I Ye a 3 r 


fia al Embajador 
su viaje hasta Washington, 
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Mexican Educational Films 


The Foreign Public to Be Given an Opportunity to See Mexico 
as It Really Is and Not as Usually Pictured 


HE Mexican Government has lately had 
T the splendid idea of making several 

films in various portions of the coun- 
try, showing the industries, commercial 
activities, natural wealth, scenes of local 
customs and ways, and in general, all such 
aspects of the national life as may help 
to form an exact idea of the true nature 
and conditions of Mexico and its progress 
since 1917. The making of such films is 
unquestionably useful, not only from an 
educational point of view within our boun- 
daries, considering that their exhibition is 
bound, to diffuse all over the country a 
better knowledge of our own resources, 
but also to spread abroad a better under- 
standing of our economical and social con- 
ditions. This idea of reproducing in films 
the national activities will undoubtedly be 


the physical training of the boys in the 
Internado Nacional—an educational estab- 
lishment of the first order—of esthetic 
dances and physical training at the Normal 
School for Girls, of aspects of the main 
streets of the city; of several flights made 
by Mr. Jiménez, a student of the Aviation 
Schoal; of some scenes of the student de- 
monstration held in the celebration of the 
Festival of the Race, on the 12th of Oec- 


tober, 1917; and automobile races with all 


details, etc. 

Pictures were also taken of the ‘‘Toreo’’ 
bull-fighting ring during the performance 
organized by a Grand Opera Company when 
““Carmen?”” of Bizet was sung; of a sham- 
battle in which the boys of the primary 
schools took part; of swimming contests, 
at the Alberca Pane; of the surroundings 


Scene in the Library and Reading Boom of the Department of Agriculture and Develop- 
ment, Mex ico City. 


of great advantage to the country, and the 
Department of the Interior which origin- 
ated and fostered it deserves hearty con- 
gratulations. 

During the last few months several copies 
of the films obtained. have sent to the 
United States and the Latin-American re- 
publics through the aVailable consular and 
diplomatic officers, and free exhibitions 
were arranged with success which sur- 
passed all expectations. 

Besides certain of the main buildings of 
the city of Mexico, as for instance the 
Chapultepec Castle with the surrounding 
park, the military quarters known as the 
““Ciudadela;”” the Museum and its treasures, 
the National Theater, the Mining Palace, 
part of the Reforma promenade, the Con- 
stitution Square, and some historic relics 
such as the Pyramids of Teotihuacan, 
graphic information has been produced of 


- MN 


MO 
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Sección Alta de la Biblioteca y Salón de Lectura del Departamento de Agricultura y 
Fomento. 


of Mexico City; of Xochimilco, La Viga 
and the gathering of ‘‘mosquitoes’’ in the 
Lake of Texcoco, with the several in- 
dustries and entertainments of the indigen- 
ous race, including the manufacturing of 
palm and twine products, pottery, the 
making of adobe and brick by native 
methods; the manufacture of saddles, the 
extraction of ‘‘pulque’’ from the maguey 
and the planting and development of that 
growth; various scenes of farm life, the 


most important of them, without missing 


the very typical ones, as for instance horse- 
riding and bull breaking. i 

Scenes have also been taken from the 
life of our professional men, of several 
factories, of the aviation shops, of flights 
in airplanes, and a magnificent bird’s eye 
view of Mexico City from a height of one 
thousand meters. 

In some of the films made on account of 
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great festivals or of national civic! 
such as the elections, the President « 
Republic is seen with his official rel 
or in his daily life, or going to cast! 
vote as a citizen. A film was also 1 
of his recent trip to Jalisco on aceouny 
the inauguration of the Chamela 
a line of great importance «for the 
zone it traverses. 
It is plainly seen in this picture 
the President of the Republic enjoys a g 
popularity among the Mexican masses 
proven by the demonstrations made in 
honor at the railroad stations of Hur 
pam, Querétaro, Irapuato, ete, and 
main features of the trip are also 
corded, as for instance the opening of 
Constitutionalist School of  Guadalaj 
Among other prominent citizens, are 
those of Governor Castellanos Tapia 
the Mayor of the Capital City of J 
The beautiful buildings of Guadalajara, 
as the State Capitol, the Asylum, the D 
lado Theater, the Penitentiary, the Y 
Plant, ete., were also taken. Shortly 4 
wards another film was made of the 
and its surrounding, including scenes of 
visit made to Guadalajara by the 
sentatives of the San Antonio Ch 
of Commerce, and various buildings of 
portance. There are to be seen the 4 
Monica Church, the Convent of Santa 
ría de la Gracia—the first one erecta 
Guadalajara, —the ‘‘Cuauhtemoe’’ Th 
with its splendid Nahoa ornam 
several bird’s-eye views of the town; 8 
mobile and motorcycle races; bull 
the small town of San Pedro 
a place where pottery is wonderfully E 
ed, made famous by primitive but:. 
talented sculptors such as Panty opie 
duro. The Lake of Chapala Lanta 
in that film. = 2 
Yucatan has been the subject «QUIN 
paganda work, and pictures weags 
its industrial life. Monterrey A 
good subject too with its breve 
and its smelters and foundeies# 
were made of the surrounding 
sillo and the process of enn 

chick-peas; in Culiacan the 4 

dustry gave a splendid 
tlan bird’s eye views were ae 
port and its surrounding O 
tains, all capped by foresta of 
and also various aspects of th 
feasts annually held in the city: 
points of interest which have bees 
are Cholula and its marvelous sheet 
Rio Blanco factories; Necaxa and ui 
and. Power Plant; Pachuca and. 34 
roundings, including scenes of tha: 
plants and works; Real del Monte; é 
famous mines; the bathing resort. 
tlan; the Maltrata hights, etc., e < 
27 
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rata. 


This propaganda campaign, which 
precedent in the history of the] 
is really useful and deserves all ae A 
it cannot be surpassed in ita 
completeness and efficacy. an 

The Government intends to- a 
and enlarge its scope, and 21 À 
pose new films are now pig: 

It is only by such methods as d aA 
foreign public can be given an. 
of the real Mexico, as- awa 
the false one that is ne e m 


— 


movie film. There ra l 
method of such values 
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LA REVISTA MEXICANA 


Peliculas Mexicanas Instructivas 


El Público Extranjero Tendrá Oportunidad de Ver a México 
Como Realmente Es -y No como Comunmente lo Pintan 


ON loable acierto, el Gobierno ha or- 
C denado que se tomen peliculas cinema- 
tográficas en distintas zonas del país, 
de las industrias, comercio, riquezas natu- 
rales, escenas de costumbres, etc., y en ge- 


neral, de todos aquellos aspectos de la vida 


nacional que puedan dar una idea exacta 
de las verdaderas condiciones y carácter 
del país y de su progreso desde 1917. Es- 
to, como se comprenderá, no sólo es útil 
desde el punto de vista didáctico para las 
diferentes zonas de la República, por cuan- 
to que lleva a unas el conocimiento de aque- 
llas fuentes de riqueza que existen en otras, 
sino que, además, sirve para que el ex- 
tranjero se forme un juicio perfecto de 
nuestras circunstancias económicas y mo- 
rales. A todas luces, pues, este procedi- 
miento de registrar por el cinematógrafo 


Teotihuacán, han sido grabados en las cin- 
tas, informaciones gráficas de la educa- 
ción física que se imparte en el Interna- 
do Nacional, bailes estéticos y ejercicios 
físicos por señoritas de la Escuela Nor- 
mal de Profesoras, aspectos de las princi- 
pales calles de la ciudad, vuelos por el 
alumno de aviación, señor Jiménez, mani- 
festaciones escolares celebradas con motivo 
de la conmemoración de la Fiesta de la 
Raza, el doce de octubre de 1917, carreras 
de automóviles con sus detalles, ete. 

Se han tomado fotografías de una re- 
presentación de ‘‘Carmen’’ en el ‘‘Toreo,’’ 
de un simulacro de combate en la Condesa, 
por niños de las escuelas, de concursos de 
natación en la” Alberca Pane, de los alre- 
dedores de la capital, de Xochimilco, la 
Viga, de la recolección del ‘‘mosco’’ en el 


Dedication of Monument to French Soldiers at Their National Cementery in Mexico City, 
July 14th. 


Aute el Monumento Erigido en Honor de los Héroes Franceses Muertos en la Gran Gue- 
` zra, en el Cementerio Francés de la Ciudad de México, el 14 de Julio. 


las actividades nacionales de todo género, 
patrocinado. e iniciado por la Secretaría de 
Gobetnación, es favorable y ventajoso. 
Por los conductos consulares y diplomá- 
ticos aprovechables, desde hace tiempo se 
han estadó enviando a los Estados Unidos 
y a los páfses latinoamericanos, copias de 
las cintah, cinematográficas obtenidas, que 
chan sido” Exhibidas gratuitamente, con re- 
saltados que superaron a cuantas esperan- 
zus se habfan abrigado en un principio. 
: Además 40 ciertos edificios de la ciudad 
de México, —los principales, —entre los 
cuales SE qnentan el Castillo de Chapulte- 
he se anexa el bosque del mismo 
SeOiudadela, el Museo y sus teso- 
mtr Nacional, el Palacio de Mi- 
n Ws- como el Paseo de la Re- 
A de la Constitución, y reli- 
és samo. las Pirámides de 


Lago de Texcoco y de las diferentes in- 
dustrias y entretenimientos de la raza in- 
digena, comprendiendo la elaboración de 
artículos de palma y jarcia, alfarería, cons- 
trucción de adobes, ladrillo, sillas de mon- 
tar, la extracción del pulque y la planta- 
ción y laborío del maguey, detalles de la 
vida en las haciendas, con los principales 
aspectos, sin olvidar aquellos . típicos, como 
son la equitación y los jaripeos. 

Se han tomado escenas de la vida de 
toda clase de profesionistas, de lás fábri- 
cas diversas, de los talleres de aviación, 
de vuelos en aeroplano, y un magnífico pa- 
norama de la ciudad de México, fotogra- 
fiado desde una altura de mil metros. 

En varias cintas tomadas con motivo de 
grandes festividades o de actos cívicos na- 
cionales, tales como el de las elecciones, 
se ve al Presidente de la Repübliea pre- 


> 
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sidiendo ceremonias, en sus costumbres co- 
tidianas o asistiendo a las urnas electorales 
para depositar en ellas su voto como sim- 
ple ciudadano mexicano. También se tomó 
una película de su reciente viaje a Jalisco 
con motivo de la inauguración del Ferro- 
carril de Chamela, que será de gran im- 
portancia para la rica región que atravie- 
83. 

Se ven allí detalles gráficos e irrebatibles 
de las manifestaciones de simpatía reci- 
bidas por el Primer Magistrado de la Na- 
ción en las estaciones de tránsito, como 
Huichapan, Querétaro, Irapuato, ete., y los 
principales sucesos de la jira, como la 
inauguración del Colegio Constitucionalista 
en Guadalajara. Se miran, en esta cinta, 
entre otros personajes, al Gobernador Cas- 
tellanos Tapia y al Presidente Municipal 
de la capital tapatía. Los soberbios edifi- 
cios tapatios, tales como el Palacio, el 
Hospicio, el Teatro Degollado, la Peniten- 
ciaría, la Planta de Aguas, etc., fueron 
también fotografiados. Poco después se to- 
mó otra película de Guadalajara y alrede- 
dores, comprendiendo escenas de la visita he- 
cha a esa ciudad por la Comisión de la Cá- 
mara de Comercio de San Antonio, Texas, 
y varios edificios de importancia. Se mi- 
ran, en efecto, el templo de Santa Mónica, 
el Convento de Santa María de la Gracia, 
que fue el primero erigido en Guada- 
lajara, el cine ‘‘Cuauhtémoc,’’ decorado al 
estilo nahoa, vistas panorámicas de la po- 
blación, carreras de automóviles y moto- 
ciclos, jaripeos, el pueblo de San Pedro 
Tlaquepaque, lugar de un notable y autóc- 
tono arte de cerámica que asombra y que 
ha sido hecho célebre por primitivos pero 
célebres y vigorosos escultores no culti- 
vados, tales como Pantalcón Panduro. El 
Lago de Chapala aparece también en la 
cinta. : 

A Yucatán le ha tocado su turno, regis- 
trándose en las películas los principales as- 
pectos de su vida industrial. Otro tanto ha 
sucedido a Monterrey, donde se han foto- 
grafiado detalles de sus industrias cervece- 
ra y fundidora. En los alrededores: de Her- 
mosillo se han tomado vistas de los dife- 
rentes procesos del cultivo del garbanzo: en 


= Culiacán, de la fabricación del azúcar; en 


Mazatlán, vistas panorámicas, aspectos del 
Carnaval y las sierras vecinas, donde se 
miran los grandes bosques de maderas fi- 
nas. Cholula y sus soberbios templos, las 
fábricas de Río Blanco; Necaxa y sus 
plantas de energía eléctrica; Pachuca y sus 
alrededores, con detalles del beneficio de 
los metales; el Real del Monte y sus mi- 
nas, el balneario de Cuyutlán, las cumbres 
de Maltrata, etc., etc., han sido también 
fotografiados fielmente. 

Esta campaña de propaganda informati- 
va, que por su carácter de gráfica, minu- 
ciosa y precisa no tiene precedente en el 
país, es realmente útil y digna de encomios. 

El Gobierno abriga la resolución de con- 
tinuarla, intensificändola, estando impri- 
miéndose ya otras nuevas películas. 


Adyacente a la biblioteca del Departa- 
mento de Industria y Comercio, se ha abier- 
to un salón de lectura, pública. Toda clase 
de periódicos, tanto -nacionales | como ex- 
tranjeros serán conservados en colecciones 
para el wen de loa visitantes. 
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How Unions and Strikes 


Are Legalized 


The Law Regulating Labor Matters Now Before Congress— Careful 
Stipulations for the Protection of All Concerned 


sion regarding that portion of the 

labor law dealing with the organiza- 
tion of unions and the right to strike on 
the part of employes, as well as that of 
locking out their hands by employers, that 
The Review gives herewith a translation 
of that portion of the measure: 


Proposed Law Regulating Strikes and Suspen- 
sions of Work 
- Chapter 10. 


Article 124.—The right is recognized of 
both laborers and employers to strike and 
to cease work (lock-outs.) 

Art. 125.—Strikes, or the union of working- 
men, or societies and syndicates of working- 
men, to defend the collective interests of 
their occupation, by means of the abandon- 
ment of their labor, will be considered as 
legal when they have for their object the 
counterbalance of the different factors of 
production, harmonizing the rights of labor 
with those of capital. 

Art. 126.—The stopping of work (lob 
out) shall be considered for the purpose of 
this law provisional and definitive: 

I.—The temporary suspension of labor by 
a manufacturing concern shall be legal only 
when the proprietors can establish its jus- 
tice before the Central Councils of Concilia- 
tion and Arbitration, on the ground the they 
have an excess of production, presenting 
such evidence fifteen days before the sus- 
pension. 

II.—The conclusive suspension of opera- 
tions will only take place on account of se- 
rious causes, which will be judged by the 
Councils of Conciliation and Arbitration. 
The justification of a measure of such im- 
portance must be proven in the terms of the 
‘preceding fraction, unless it is the result of 
the cause of superior force. 


T has been so much misapprehen- 


Art. 127.—In public services, when they 


depend upon private enterprises, it is obliga- 
tory upon the workingmen that they give 
notice ten days in advance of the date deter- 
mined upon for the suspension of their labor 
to the Central Council of Conciliation and 
Arbitration. 

Art. 128.—Strikes will be unlawful when: 

1.—When the strikers commit acts of vio- 
lence against persons or property. 

II.—In case of war when they deal with 
workingmen who are employed in establish- 
ments in the service of the government; and 

III.—At all times when the workingmen 
are employed in establishments for making 
military supplies for the government of the 
Republic, because they shall be considered 
as assimilated. 

Art. 129.—The suspension of work (lock- 
outs) shall be unlawful: 

I.—When they have for their object the 
nvjustifiable dismissal from employment of 

v workingmen or representative of the 

‘clations of workingmen. 
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pect for the findings of the Central Council 
of Conciliation, or for the salary scale fixed 
by Special Commissions. 

III.— When no attention is paid to the pe- 
titions of the workingmen, based upon the 
guarantees and rights conceded by this law. 

Art. 130.—When the employers bring about 
a legal temporary suspension of work, they 
shall be obliged to pay their employes half- 
salaries during the continuance of the same, 
and when work is resumed allowances not 
exceeding twenty per cent of the amount they 
earn. 

Art. 131.—The administrative authorities 
of the municipalties where these matters 


` occur, are charged with the enforcement of 


the preceding articles. 

Art. 132.— The conflicts originating from 
strikes and suspensions of labor will be sub- 
mitted to the Councils of Conciliation and 
Arbitration, but work must be resumed 
while they are resolving the matter. 

Art. 133.—The employers, while the Coun- 
cils of Conciliation and Arbitration have not 
announced their determination, and in cases 
where the workingmen refuse to resume 
their labor while the matter is being decided, 
shall not have power to frustrate the effects 
of a strike, to accept other workingmen, nor 
to organize groups of them in order to re- 
place the strikers. 

Art. 134.—If after thirty days from the 
finding and judgment of the Councils of Con- 
ciliation and Arbitration, the workingmen 
refuse to resume their labors, the employers 
shall have power to substitute others in their 
places, without obligation to indemnify in 
any manner the damages that the working- 
men may claim to have suffered. 

Art. 135.—The striking workingmen, or 
whoever shall be proven to- have committed 
individually or collectively any penal infrac- 
tions or concerted delinquencies, are respon- 
sible therefor the same as the authors and 
shall be consigned to the judicial authority 
for judgment. 


THE GOVERNMENT ENCOURAGING 
VINE GROWING AND WINE MAKING 


SPECIAL commission of exports has 

been dispatched to California under 
instructions from the Secretary of Agricul- 
ture and Development, for the purpose of 
making a study of the cultivation of the 
vine, the making of wine of all kinds, and 
also of the conservation of fruits. Upon 
their return the results of their observations 
will be embodied in a program that will 
be formulated for the systematic develop- 
ment of those industries. The laboratories 
of the Department of Agriculture will pro- 
ceed with the making of wine from grapes 
of the varieties produced in the State of 
Coahuila, in order that the pupils may 
obtain practical instruction and be pre- 
pared to inaugurate the industry upon a 
large scale, with the intention of making 
it one of the most important in the Re. 
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THE ENGLISH GOVERNMENT AND 
THE DUTOH SHELL PURCHASE 


$ 


N Admiralty official confirmed today , 


the recent report that the Government 
have purchased the Earl of Cowdray’s and 
the Dutch Shell Oil Interest in Merico, 
without waiting for the Mexican Govern- 
ment to settle the question of what have 
been termed the ‘‘confiscatory’’ features 
of their various oil decrees. The purchase 
means, I am told, that the Government do 
not intend that the property in Mexico, 
acquired by British subjects in good faith 
and under the existing laws of the country, 
shall be ‘‘confiscated.’’ The purchase is 
also part of the policy of the -Government 
to secure oil-producing lands throughout the 
world, in order to ensure a sufficient supply 
of cheap fuel for the Navy and merchant 
marine. With the new acreage secured 
about a month ago, the British holdings in 
Mexico are about 20 per cent. of the pro 
ducing property of the country. The re- 
maining 80 per cent. is almost exclusively 
American. This country received 207,983 
barrels of Mexican oil last month, the 
Suez Canal ports, 42,504 barrels, and West 
Suez Canal ports 42,504 barrels, and West 
the wells for the month was 5,420,305 bar. 
rels.— “Yorkshire Post. 


Don't Approve of Sunday 


Baseball and Movies. 


T a recent convention held in the 
United States strong resolutions 
against ‘‘Sunday desecration’’ were adopted 
and the passage of laws was urged to pre- 
vent such ‘‘crimes’’ as playing baseball, 
going to the movies, and similar innocuous 
amusements on the first day of the week. 
Sunday newspapers also came in for eon- 
demnation, although it has been pointed 
out ten thousand times that the work on 
the Sunday papers is not performed (to 
any extent) on Sunday, but on Saturday. 
The Monday paper, on the other hand, is 
the product solely of Sunday labor, as any 
weary editor, reporter or printer can confirm. 
And if the toiling masses who are forced 
to labor six days in the week in order to 
gain a bare livelihood, are not to have 
some recreation, when can they have it 
except on Sunday? And it need not inter- 
fere with their religious duties either. The 
strongest denouncers of Sunday recreation, 
it will be noted, are as a rule those who 
have abundant opportunity throughout the 
week for their own relaxation and enjoy- 
ment. 
An organization of Italians capitalists is 
preparing to invest several million dol- 
lars in various enterprises in this country, 
most notably in the petroleum fields, where 
they have secured upward of 2,500 aeres 
of oil land and will proceed with the sink- 
ing of wells, the construction of pipe lines, 
refineries, etc. They will also establish s 
direct line of steamers between Mexican 
and Italian ports and will enter actively 
into various branches of commercial enter- 
prise and development. 


SS 
FinanciaD/ and commercial  statistis 


regarding Mexico are a specialty of Th 
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LA REVISTA MEXICANA 


'La Legalización de las Uniones 


= 


y las Huelgas 


El Proyecto de Ley Reglamentando las Cuestiones del Trabajo 
ha Sido Sometido al Congreso —Cuidadosas Estipulaciones 
para la Protección de Todos los Interesados 


A habido tanto concepto erróneo sobre 
H aquella parte de la ley del trabajo que 

trata de la organización de uniones 
y del derecho de huelga por parte de los em- 
pleados, asi como en la que se reflere al 
derecho de paros, que La Revista cree con- 
veniente dar a conocer a continuación el ca- 
pítulo que se ocupa del asunto. 


Proyecto de Ley Reglamentando las Huelgas 
y los Paros 
CAPITULO X 
De las huelgas y paros 


Artículo 124. Se reconoce como un derecho 
de trabajadores y patronos las huelgas y los 
paros. 

Artículo 125. Las huelgas, o sea la coa- 
lición de los trabajadores o sociedades y sin- 
dicatos de trabajadores, para defender los 
intereses colectivos de la profesión, me- 
diante el abandono del trabajo, se consi- 
deraran como lícitas siempre que tengan por 
objeto, el equilibrio entre los diversos fac- 
tores de la producción, armonizando los de- 
rechos del trabajo con los del capital. 

Artículo 126. Los paros, para los efectos 
de esta ley, se considerarán como temporales 
y definitivos: 

I. Los paros temporales de una industria 
serán lícitos únicamente cuando los patro- 
nos justifiquen ante las Juntas Centrales de 
Coneiliación y Arbitraje, que tienen exceso 
de producción, debiendo comprobarlo quince 
dias antes de la fecha fijada para efec- 
tuarlos; y 

II. Los paros definitivos sólo podrán te- 


‘ner lugar por causas graves que calificarán 


las Juntas de Conciliación y Arbitraje. La 


justificación de una medida de esta trascen- 


dencia se hará valer en los términos de la 


fracción anterior, a menos que el caso sea 
efecto de eausas de fuerza mayor. 


Artículo 127, En los servicios públicos, 


cuando éstos dependan de empresas parti- 
culares, es obligación de los trabajadores dar 
aviso a la Junta Central con diez días de 
anticipación de la fecha señalada para la 
suspensión de $us labores. 


Artículo 128. Las huelgas serán ilícitas: 
I. Cuando los huelguistas ejercieren actos 


wiolentos contra las personas o las propie- 
dades; 


II. En caso de guerra, cuando se trate 

e obreros que trabajen en establecimientos 
servicio del Gobierno; y 

III. En todo tiempo, las de obreros que 
rabajen en estableeimientos fabriles milita- 
es del Gobierno de la Repüblica, pues debe 
onsiderárseles como asimilados. 

Artículo 129. Los paros serán ilícitos: 

I. Cuando tengan por objeto destituir in- 
ustificadamente a algún trabajador o re- 
resentante de asociaciones de trabajadores; 

Cuando tengan por fin no acatar el 
ud de la Junta Central de Conciliación 

Arbitraje, o las listas de salario, fijadas 


III. Cuando sea para no atender las pe- 
ticiones de los trabajadores, fundadas en 
las garantías y derechos que les concede esta 
ley. 

Artículo 130. Cuando los patronos efec- 
tien un paro temporal lícito están obli- 
gados a pasarles medio salario a sus tra- 
bajadores, mientras dura éste, el cual les 
será reintegrado al reanudarse el trabajo, 
por abonos que no excedan del veinte por 
ciento de lo que ganan. 

Artículo 131. Las autoridades , adminis- 
trativas de los Municipios en que estos ca- 
sos sucedan, son las encargadas de hacer 
cumplir los dos artículos anteriores. 

Artículo 132. Los conflictos originados 
por las huelgas y paros, se someterán a las 
Juntas de Conciliación y Arbitraje, pu- 
diéndose reanudar el trabajo mientras re- 
suelven éstas. 

Artículo 133. Los patronos, mientras no 
dicten sus resoluciones las Juntas de Conci- 
liación y Arbitraje, y en los casos en que 
los trabajadores se nieguen a reanudar el 
trabajo mientras éstas deciden, no podrán, 
para frustrar los efectos de una huelga, 
aceptar a otros trabajadores, ni organizar 
grupos de éstos que substituyan a los huel- 
guistas. 

Artículo 134. Si después de treinta días 
de dictado el fallo de las Juntas de Con- 
ciliación y Arbitraje, los obreros se rehu- 
saren a reanudar sus labores, los patronos 
podrán substituirlos sin que tengan obliga- 
ción alguna de indemnizar los perjuicios que 
pudieran alegar los trabajadores. 

Artículo 135.—Los trabajadores huelguis- 
tas a quienes se justifique su participación 
individual en un delito colectivo, o que co- 
metieren infracciones penales fuera del de- 
lito concertado, serán responsables de ellos 
como autores y por lo tanto serán consig- 
nados a la autoridad judicial para que los 
juzgue. | 
EL GOBIERNO ESTIMULA EL CULTIVO 
DE LA VID Y LA ELABORACION 


DEL VINO 


r NA comisión especial de peritos ha si- 
do despachada a California, bajo ins- 
trucciones del Secretario de Agricultura y 
Fomento, con el objeto de hacer un estudio 
del cultivo de la vid, la elaboración de to- 
da clase de vinos, y también de la conser- 
vación de las frutas. A su regreso, los 
resultados de sus observaciones serán en- 
glosados en un programa que será formu- 
lado para el sistemático desarrollo de esas 
industrias. Los laboratorios del Departa- 
mento de Agricultura procederán a hacer 
el vino con las uvas de las variedades pro- 
ducidas en el Estado de Coahuila, para que 
los discípulos puedan obtener instrucción 
práctica y se encuentren preparados para 
inaugurar la industria en gran escala, con 
la intención de hacer de ella una de las 
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EL GOBIERNO INGLES Y LA COMPRA . 
DE LA DUTCH SHELL 


+ 

N oficial del Almirantazgo confirmó hoy 

los rumores que recientemente corrían, 
de que el Gobierno había comprado los 
intereses petroleros de Lord Cowdray y de 
la Dutch Shell, sin esperarse a que el Go- 
bierno Mexicano arreglase la cuestión que 
se ha dado en llamar de carácter ‘‘confis- 
eatorio,’’ por razón de sus distintos decre- 
tos lanzados sobre el petróleo. La compra 
quiere decir, según se me dijo, que el Go- 
bierno no intenta que la propiedad de 
México, adquirida por súbditos británicos, 
en buena fe y bajo las leyes existentes del 
pais, sea ‘‘confiscada.’’ La adquisición for- 
ma también parte de la politica del Go- 
bierno de obtener tierras productoras de 
petróleo en todas partes del mundo, con 
el fin de asegurar la provisiów suficiente 
de combustible barato para la marina de 
guerra y mercante. Con los nuevos terre- 
nos adquiridos hace como un mes, las pro- 
piedades británicas en México vienen a ser 
aproximadamente el 20 por ciento de la 
propiedad productora del país. El 80 por 
ciento restante es casi exclusivamente de 
americanos. Este país recibió 207,983 ba- 
rriles de México el pasado mes, los puer- 
tos del Canal de Suez, 42,504 barriles, y 
los puertos de las Indias Occidentales, 
153,983. La producción total de los pozos 
petroleros durante el mes fue 5,420,305 ba- 
rriles.—Del ‘‘Yorkshire Post.’’ 


Los Misticos Pretenden que 
Nadie se Divierta en Domingo. 


IN una convención de iglesias que tuvo 
lugar hace poco en los Estados Unidos, 

se tomó un acuerdo terminante contra la 
““profanación dominical,’’ y se aprobó que 
se urgiese el trámite para la implantación 
de leyes a fin de evitar crímenes tan ho- 
rrendos como jugar al base-ball, ir al cine, 
y otras diversiones inocentes en el primer 
día de la semana. Los periódicos dominica- 
les también fueron condenados, aun cuando 
ya se ha dicho y repetido más de diez mii 
veces, que el trabajo de las ediciones de los 
domingos no se hace ese día, sino la vís- 
pera, los sábados. En cambio, los periódi- 
cos de los lunes, son el producto de las la- 
bores desempeñadas precisamente el domin- 
go, como cualquier editor, reportero o im- 
presor puede confirmarlo. Las masas tra- 
bajadoras que se ven obligadas a trabajar 


los seis dias consecutivos de la semana para 


ganar su sustento, muy justo es que dis- 
fruten de algún esparcimiento. ¿Cuándo 
pueden disfrutarlo, si no el domingo? Y 
eso no tiene ingerencia alguna con sus 
obligaciones religiosas. Los más fuertes 
enemigos que tiene el recreo dominical, se- 
gún se ve, son generalmente los individuos 
que gozan de toda clase de oportunidades 
durante la semana para darse gusto y hol- 
gar a su sabor. - 


Por órdenes del Presidente đe la Repú- 
blica, debe llevarse un registro cuidadoso 
de los cartuchos entregados a los soldados, 
y cuando se encuentre que faltan tales car- 
tuchos sin explicación satisfactoria, se im. 
pondrá a los soldados. una multa de se- 
tenta y cinco centavos por cartucho. Has- 
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Immense Audience at 


Open-Air Opera | 


Over Twenty Thousand People Gather at the Old Bullring 


to Listen to a High-Class Performance 


Geo F. Weeks in San Antonio Express. 


T is a warm, sunny Sunday afternoon 
Í in June—such an afternoon as sees 

Mexico at its best. The bullfighting 
season is under way. And as it has been 
in Latin-European and Latin-American coun- 
tries more or less for all time, is now in 
most of them, and will be forever (perhaps) 
in some of them—so Sunday afternoon is 
set apart by common consent to be de- 
voted to this delectable ‘‘sport’’—that is, 
delectable of otherwise according to your 
viewpoint. It may be that in some places 
they have week-day bullfights, but so far 
as the writer is concerned, he never saw 
one in Mexico nor ever heard of one either. 
But on Sunday—ah, that is a different 
thing. It is ‘‘the’’ day for entertainments 
of this kind, and he must be poor indeed 
who cannot muster the necessary coin for 
admission. A peon will mortgage his pay 


without mentioning names, but merely as 
an interesting example of the intense pop- 
ular interest aroused by the circus! But 
to resume. 

So, being Sunday, and it also being the 
bullfighting season, Mexico City having the 
largest bullring in the country—one of the 
largest in the world, in fact, seating and 
standing from 35,000 to 40,000 people—and 
since a traveler ought to see at least once 
an example of this all too popular racial 
sport, we will take a car marked ‘‘Toreo’’ 
and ride to the immense steel-and-conerete 
structure in the outskirts of the city, close 
to the heart of the Colonia Roma—the 
choicest residence section—which is devoted 
to the purpose in question. 

As is customary, thousands of others are 
of the same mind, apparently, their faces 
all being turned toward the building and 


A Typical Mexican Audience at the Open-Air Opera in Mexico City 
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Aspecto Típico del Público Mexicano Que Asistió a la Opera al Airs Libre en México 


a week ahead or more in order to enable 
him to take himself and his family, from 
oldest to youngest, to the Plaza de Toros 
on a Sunday afternoon. Which reminds the 
writer of the farmer in California, many 
years ago, upon the advent of the first 
circus that had ever visited that remota 
portion of the State where he and his wife 
and their six children lived, who hauled 
his cookstove into town and sold it for 
enough cash to pay the way of the entire 
party into the tent—and then contentedly 
resorted to the primitive method of cooking 
in the fireplace until harvest time had 
brought him the wherewithal to purchase a 
new stove. And wanted to shoot the 

iter, then a reporter on a local news- 

er, Who had written up’’ the incident. 


the cars being crowded with passengers 
all bent on an enjoyable afternoon’s en- 
tertainment. Electric cars, ‘‘camiones’’ as 
jitneys are called here, of every imaginable 
type and size; private automobiles, horse 
or mule drawn equipages (some of the lat- 
ter being of elegant appearance and equip- 
ment, to say nothing of the fashionable 
apparel of the occupants), are all headed 
in the same direction, and all are crowded 
to the limit. Manifestly, a great event is 
about to be witnessed. And it was! No 
one was disappointed! The popular an- 
ticipation was not thwarted, as will be seen 
—only with a slight difference as to the 
character of the ‘‘sport.’’ 

Arriving at the main entrance of the 
ring, the same crowds are seen that have 
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been familiar to residents and visitors alike 
for all the time of their stay here, and 
the streets centering at the ‘‘Toreo’’ are 
thronged with pedestrians as well as with 
passenger-carrying vehicles. Dozens of re- 
kreshment stands, vending all sorts of 
liquid and solid beverages and comestibles, 
are gathered in the open space about the 
entrance and are liberally patronized. 

We approach—the gateway and casually 
glance up at the boarding on which it is 
customary to make the announcements of 
the details of the event. 

But what is thisf Instead of the fa- 
miliar sign ‘‘Six valiant bulls of the famous 
Zarca breed, all to be killed by the fam- 
ous matadors Silveti and Segura, or 
whoever, we find this in great letterings: 


“PLAZA EL TOREO?’ 

Gran Compañía de Opera Italiana. 
Temporada de Primavera de 1919 
Domingo 8 de Junio de 1919, a las 4 p. m. 
en punto. Novena Matinée de Opera 
al aire libre 
Despedida en la Plaza El Toreo’’ del 
eminente barítono 
TITTA RUFO 
El Acontecimiento Culminante de la Tem- 
porada. 

Por única vez, la hermosísima ópera 
en.cuatro actos de G. Verdi: 
UN BAILE DE MASCARAS!! 


Por 
ROSA RAISA Y TITTA RUFFO 
And so forth and so on. 

All of which being translated into United 
States is an announcement to the effect 
that at the bullring the ‘‘Italian Grand 
Opera Company will, celebrate the spring 
season by giving on Sunday, June 8th, at 
four o’clock sharp, its ninth matinee in 
the open air, upon which occasion will be 
given the farewell appearance of the emi- 
nent baritone Titta Ruffo, the culminating 
event of the season. For the only time 
will be given that most beautiful opera in 
four acts by G. Verdi The Masked Ball, 
by Rosa Raisa and Titto Ruffo,’’ with a 
long list of assistants, and with ‘‘a grand 
orchestra composed of one hundred profes- 
sors, under the direction of Master Eduar- 
do Vigil y Robles.’’ 

That is to say, instead of a bullfight 
in which ‘‘six brave bulls’’ are to be tortured 
to death, with various and sundry horsss 
and perhaps a man or two gored painfully 
and sometimes fatally, there is to be an 
Open-air performance of one of Verdi’s 
popular compositions. 

Very well! It may be a disappointment 
to some, but not so to the trio of whom 
the writer was one—a cultured Mexiean 
gentleman and his wife being the other 
two. Being wise to the requirements of 
the occasion, a location had been seleeted 
beforehand—half-way up the great tiera of 
seats surrounding the ring and directly op- 
posite the stage. We climb up the long 
flights of concrete stairs, and although it 
is only three o’clock and the entertainment 
is announced to commence at four sharp 
(which it does), there are already thous- 
ands present seeking suitable points of 
vantage for both seeing and hearing. Sinee 
it is a bright and sunny afternoon, with 
a well nigh cloudless sky, it is one èf 
Nature's unavoidable attributes, coupled of 
course with architectural features aliis -us 
avoidable, that half of the seats shoah 
in the shade and the other half 


sun. There is no differ 
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LA REVISTA MEXICANA 


' Inmensa Audición de Opera al 


Aire Libre 


Cerca de Veinte Mil Personas se Reunieron en la Antigua Plaza 
de Toros para Asistir a una Audición de Musica Selecta 


Por Geo. F. Weeks, para el San Antonio Express. 


domingo de junio, una tarde como 

las mejores que ve México. La tem- 
porada de las corridas de toros est& en 
eurso. Y como ha sido en los paises latino- 
europeos y latino-americanos, más o menos 
en todos los tiempos, y sucede ahora en la 
mayor parte de ellos, y sucederá siempre 
(quizás) en algunos—la tarde del domingo 
es elegida, por consentimiento común, para 
ser dedicada a este delicioso ‘‘sport,’’ es- 
to es, delicioso o como lo juzguéis, segúu 
vuestro propio punto de vista. Puede ser 
que en ciertos lugares haya corridas de 
toros en cualquier día de la semana, mas 
por lo que toca al que esto escribe, debe 
decir que jamás vió una en México, ni oyó 
decir que hubiera en otro día, por cierto. 
Pero el domingo, ah!, es cosa diferente. 
Este es el dia“ para las diversiones de 
este género, y debe ser ciertamente muy 
pobre aquel que no pueda reunir el dinero 
necesario para pagar la entrada. Un peón 
pignorará su paga de una semana o más 
a fin de poder ir, junto con su familia, de 
mayor a menor, a la Plaza de Toros la tar- 
de del domingo. Lo cual recuerda al quo 
esto escribe a aquel agricultor de Califor- 
nia, hace muchos años, a la llegada del 
primer cireo que visitaba la remota región 
del Estado en que vivían el propio agri- 
cultor, con su mujer y sus hijos, que llevó 
su estufa de cocina a la población y la 
vendió en el precio suficiente para pagar 
la entrada de todo el grupo en la tienda 
del cireo y que después, tranquilamente, 
recurrió al método primitivo de cocinar en 
el brasero hasta que la época de la cose- 
eha les hubo traído el dinero suficiente 
para eomprar una nueva estufa, y que lue- 
go quiso dar de balazos al que esto es- 
eribe, que era entonces repórter de un pe- 
riódico local, quien había publicado el in- 
eidente, sin mencionar nombres, únicamen- 
te eomo un interesante ejemplo del enorme 
interés popular producido por el circo! Pe- 
ro regnudemos el relato. 

Así, pues, siendo domingo y siendo tam- 
bién la época de las corridas de toros y 
teniendo México la mayor plaza de toros 
del país—una de las más grandes del mundo, 
de hecho, pues, contiene, sentadas y de pie, 
de treinta y cinco mil a cuarenta mil 
personas—y puesto que un viajero debe ver 
cuando menos una vez este muy popular 
sport rácial, tomaremos un tranvía con esta 
gun Toreo, y nos dirigiremos a la in- 
mau construcción de acero y cemento, en 
las Afueras de la ciudad, cerca del cora- 
zón As la Colonia Roma—el barrio de las 
rosidimeias selectas, — que está dedicado al 
objeto en cuestión, es decir, a las corridas 
i. es- de costumbre, millares de per- 
Rat ien el mismo pensamiento, apa- 

Maid «estando vueltos todos sus ro3- 


. 


isi y yendo los tranvías 


E una tarde cálida, llena de sol, de 


llenos de pasajeros resueltos a pasar una 
deliciosa tarde de divertimiento. Los tran- 
vías, camiones, como se llama a los auto- 
móbiles ómnibus, de todos los tipos y ta- 
maños imaginables; automóviles particula- 
res, carruajes tirados por caballos o mulas 
(siendo algunos de los últimos de elegante 
apariencia y compostura, por no decir na- 
da de la elegante indumentaria de los 
ocupantes) se dirigen todos en la misma 
dirección y se apretujan hasta el límite. 
Manifiestamente va a ser presenciado un 
gran acontecimiento. Y así fue! Ninguno 
resultó chasqueado! La ansiedad popular no 
fue frustrada, como se verá, sino por una li- 
gera diferencia relativa al carácter del 
sport.“ 
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muertos por los famosos Matadores Silvo- 


ti y Serio, o cualesquiera otros, nos en- 


contramos con estos grandes letreros: 


“PLAZA EL TOREO”? 

Gran Compañía de Opera Italiana.—Tem- 
porada de Primavera de 1919. 
Domingo ocho de Junio de 1919, a las 4 
p. m. en punto. 

Novena Matinée de Opera al Aire Libre. 
Despedida: de la Plaza El Toreo”? del 
eminente barítono 
TITTA RUFFO. 

El acontecimiento culminante de la 
temporada. - 

Por única vez, la hermosísima Ópera en cua- 
tro actos, de G. Verdi: 

UN BAILE DE MASCARAS!! 

Por 
ROSA RAISA Y TITTA RUFFO. 

‘ ete., ete.“ 

Todo lo cual, traducido a la manera de 
los Estados Unidos, es un anuncio que avi- 
ea que en la Plaza de Toros, la ‘‘Grau 
Compañía de Opera Italiana,’’ celebrará la 
Primavera dando el domingo 8 de junio, a 
las cuatro de la tarde en punto, su novena 
matinée al aire libre, con cuya ocasión 


Open-Air Opera in the Old Bullring in Mexico City 


—— : 
> r A e 


a ld 
1 a A T * * 


— = Fi 
pa er SUCKER E) 


i 


LEER MEELO? DA) 


— 2 


Opera al Aire Libre en la Plaza de Toros de México 


En llegando a la entrada principal de 
la Plaza, son vistas las mismas muchedum- 
bres que son familiares a los residentes 
lo mismo que a los visitantes durante todo 
el tiempo de su permanencia aqui, -y las 
calles que desembocan en ‘‘El Toreo’? es- 
tán congestionadas de peatones, lo mismo 
que de vehículos que cargan pasajeros. Do- 
cenas de ‘‘puestos’’ de refreseos, que ven- 
den toda clase de bebidas y comestibles 
sólidos y líquidos se concentran alrededor 
de la entrada y se ven concurridos libe- 
ralmente. 

Nos aproximamos a la puerta, y por ca- 
sualidad miramos el euadro en que es cos- 
tumbre fijar los anuncios de los detalles 
del ‘‘acontecimiento.’’ 

Pero ¿qué es esto? En lugar del le- 
trero familiar Seis valientes toros de la 
famosa ganadería de Atenco, que serán 


será la presentación de despedida del emi- 
nente barítono Titta Ruffo, que consti- 
tuirá el suceso culminante de la tempo- 
rada. Por única vez, será cantada la her 
mosísima Ópera en cuatro actos, de d. 
Verdi Un Baile de Mäscaras, por Rosa 
Raisa y Titta Ruffo, con una larga lista 
de auxiliares y con ‘‘una gran orquesta 
compuesta de cien profesores, bajo la di- 
rección del maestro Eduardo Vigil y Ro- 
bles. ?” 

Es decir, que en lugar de una corrida 
de toros en la que ““serán torturados has- 
ta ser muertos, seis bravos toros con va- 
rios y diversos caballos y quizá uno o 
dos hombres, corneados dolorosa y a veces 
fatalmente, va a haber la ejecución al aire 
libre, de una de-las populares composiciones 
de Verdi, 

Muy bien! Esto puede ser una contra- 
riedad para algunos, mas no para el trío 
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Except as to price! In the ‘‘Sombra’’ or 
shade the seats vary from $5 to $10 each, 
while in the ‘‘Sol’’ they are only from $2 
to $3—a difference well worth considering. 
All the seats around the amphitheater are 
of the same construction—all with smooth 
nement surface and all are equally hard 
ind wearisome. 
vice is to spread several sheets of news- 
paper on the concrete, but that does not re 
lieve the hardness of the surface, however 
much it may save my lady’s light sum 
mer gown from being soiled. There ar 
boys passing about among the audience of- 
fering cushions for rental, but no real he- 
man wants to seem so effeminate, and they 
are taken mostly by the aged and infirm 
—among which number the writer, though 
close to three-score and ten, is most em- 
phatically not listed. So we compose our- 
selves as best we can, for it will be four 
hours later and even more before the per- 
formanee will have been concluded. There 
are no backs to these seats, nothing but 
a series of stone shelves rising one above 
the other, from the ground half way to 
the zenith That portion of the shelf 
allotted to sitting is elevated e couple of 
inches and there is a sort of gutter back 
of that in which the person sitting behind 
the occupant puts his feet, there being 
just enough space to accommodate those 
feet and their accompanying legs and knces 
without hitting the back or neck of the 
person in front. 

But these are trifling inconveniences and 
after the performance begins one forgets 
such personal discomforts so interested docs 
he become in the singing and the music. 
Over on the sunny side several thousand 
people ‘have already gathered before we 
enter, and as they are for the most part 
provided with umbrellas (it is the rainy 
season) all that one can see from his 
elevated seat is a bewildering array of 
thousands on thousands of black umbrella 
tops. 

Down in the pit, or orchestra, or old 
ring where so many ‘‘valiant bulls’’ and 
horses and some men have given up their 
lives for the delectation of the multitude, 
a floor has been laid and this is covered 
with thousands of folding chairs only a 
trifle if any less hard than the stone ones. 
Over on the side where the bulls were 
wont 
stage has been built out about a quarter 
of the distance across the circle. It is 
roomy enough for the largest company and 
most elaborate performance that is imagin- 
able, but it seems so far from the major 
portion of the audience—those on the con- 
crete shelves about the ring—300 feet or 
more—that it seems impossible that voices 
and music should carry so far in the open 
air as to be as distinguishable as such 
things should be for thorough enjoyment. 
There is of course no roof—not even the 
eloth shelter that was a notable feature of 
the ancient Roman amphitheaters of which 
this structure is more or less an imitation. 
No sound-carrying devices have been pro- 
vided, and at first glance it seems somewhat 
doubtful as to whether one will be able to 
hear and enjoy the music and singing. But 
all doubt on this score is quickly removed 
as soon as the performance commences. 

It is a treat to watch the audience pour: 


im fanran tha daran a» (wants antranfraa 


To be sure, a popular de- 


to enter to their death an ample’ 


and finding their way to their seats. They 
are of every quality and condition from 
the highest, the middle class and even a 
goodly representation away off up there 
toward the skyline on the sunny side of 
pelados, with their high crowned hats. 
Every last man, woman and child (and 
there any number of the latter) is ‘‘dress- 


ed in his best Sunday clothes,’’ and the 


scene is a decidedly interesting one. A 
peculiarly pathetic sight is that of a good 
sized party of inmates from the blind 
asylum—men, women and children. They 
come in, each squad headed by a guide 
with his eyesight unimpaired, each of the 
unfortunates resting his right hand upon 
the left shoulder of the one in front. They 
are guided carefully to good seats, many 
a friendly hand is stretched out by spec- 
tators in aid of the difficult task of climb- 
ing the steep shelves, until all are safely 
ensconced in favorable positions. It is a 
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THE LEGAL GENESIS OF THE 
CONSTITUTIONALIST 
REVOLUTION 


Are interesting volume has recently 

been issued under the title ‘‘ Revolution 
and Reforma The Legal Genesis of the Consti- 
tutionalist Revolution.’: The author of the 
work (which will be in several volumes — 
the first now being in circulation) is Lic. 
Manuel Aguirre Berlanga, who took an active 
part in the inauguration of the movement, 
kept a record of the various step.. and now 
uas canmitted ther t» print in order that 
they may be preserved. There have been 
so many misstatements of fact, so many char- 
ges and countercharges, that those who are 
in search of the truth will welcome this com- 
pact volume. Each step is recounted, from 
the receipt of the first news of the treason, 
the immediate defiance of Huerta and his 
co-conspirators by Carranza, down to the 


How the People Attended a Boxing Exhibition“ at the Old Bullring.—A Great Portion 
Were Foreigners 
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El Público que Patrocinó la '*“Exhibición de Box’’ en la Plaza de Toros 


sight that appeals to one’s deepest sym- 
paties to watch the poor afflicted ones as 
they lean forward just as though they could 
see what was going on upon the stage, and 
listening intently to the music and the 
singing. The expressions upon their coun- 
tenances denote their deep interest and un- 
derstanding, and are clear proof that af- 
flicted as they are, they are still capable 
of intense enjoyment. One learns that the 
Ayuntamiento, or City Council, has seats re- 
served at all the theaters in the city—ex- 
cept of course the moving picture estab- 
lishments—and that the blind are taken 
regularly to. such places for an afternoon 
or evening’s enjoyment. This may be done 
in foreign cities, but if so it never cam? 
under the writer’s observation. 


(To be Continued) 


Announcement is made that plans are 
under way for the construction of a large 
modern hotel in the central portion of Mex- 
ico City. The present influx of foreigners 


has mada anah an inatitntinn a naraagitv. 


final occupation of Mexico City. The various 
decrees issued by Carranza as the movement 
progressed are given and their perusal will 
set at rest many mistaken ideas and many 
unfounded charges that have been made by 
the enemies of the Revolution. This is the 
first clear-cut compendium of the principal 
revolutionary facts that has been issued. 
It is not lengthened by discussions of this and 
that point, but is a brief, concise and most 
interesting recital of facts, accompanied by 
documentary proof. It is also, by the way, 
embellished with a series of most intensely 
interesting illustrations of the early events 
of the Revolution. The author has done his 
work well, and is deserving of congratula- 
tions for the little volume. 


The management of the National Railway 
lines has found it possible to obtain mail- 
way ties in the United States to greater 
advantage than in this country, and a sip 
ment of 75,000, has recently been made g 
Texas for use on the lines running. 
from Jnarez 2 E 
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del cual el que esto escribe formaba parte, 
y del que un culto caballero mexicano y 
su esposa formaban los dos restantes miem- 
bros. Estando advertidos de las exigencias 
de la ocasión, se había escogido una lo- 
calidad de antemano, a la mitad de las 
filas de asientos que rodean la plaza y que 
están directamente opuestas al escenario. 
Subimos los largos tramos de las escaleras 
de eoncreto, y aunque son solamente las tres 
de la tarde y el espectáculo está anun- 
ciado para principiar a las cuatro en punto 
(lo que sucedió), hay ya miles de perso. 
nas presentes buscando puntos apropiados 
y ventajosos, tanto para ver como para 
escuchar. Como hace una tarde brillante 
y de sol, con un cielo sin nubes, resulta 
que es uno de los atributos inevitables de 
la Naturaleza, unido, naturalmente, con los 
aspectos arquitectónicos, también inevitables, 
que la mitad de los asientos estén en la 
sombre y los otros en el sol. No hay di- 
ferencia de otra categoría. Excepto en el 
precio! En Sombra, los asientos varían 
desde $5.00 a $10.00 cada uno, mientras 
que en Sol, sólo cuestan de $2.00 a $3.00, 
lo que constituye una diferencia de consi- 
deración. Todos los asientos que están al- 
rededor del anfiteatro, son de la misma 
conetrueción—todos tienen una tersa super 
ficie de cemento y son igualmente duros 
y molestos. Sin duda, hay un recurso 
popular que consiste en extender muchas 
hojas de papel sobre el concreto; pero esto 
no libra de la dureza de la superficie; sin 
embargo, puede salvar de ser ensuciado el 
ligero vestido de verano de una dama. Hay 
muchachos que caminan entre los especta- 
dores ofreciendo cojines de alquiler, pero 
ningún hombre verdadero quiere aparecer 
como afeminado, y los almohadones son 
tomados en su mayor parte, por los, ancia- 
nos y enfermizos, entre cuyo número, el 
que esto escribe, aunque está próximo a los 
70 años, no está alistado decididamente. 

Así, nos acomodamos lo mejor que po- 
demos, puesto que pasarán cuatro horas o 
quizá más, antes de que haya terminado el 
espectáculo. No tienen respaldos tales 
asientos; no hay sino séries de gradas, ele- 
vándose la una sobre la otra, desde cl 
suelo hasta medio camino del zenit. La 
porción de la grada destinada para asien- 
tos, está elevada un par de pulgadas, y 
existe una especie de canalón por detrás, 
y en el que la persona que se sienta detrás 
del ocupante coloca los pies, habiendo el 
suficiente espacio para acomodar esos pios 
y sus piernas y rodillas acompañantes, sin 
rozar la espalda o el cuello de la persona 
situada abajo. 

Pero estos son inconvenientes insignifi- 
cantes, y después de que comienza la fun- 
ción, olvida uno tales incomodidades per- 
sonales por lo interesado que llega a estar 


en el eanto y la música. En el lado de ` 


sol, muchos miles de gentes estaban ya 
reunidas antes de que entrásemos, y como 
em su mayor parte están provistas de pa- 
raguas (es la estación de las lluvias), todo 
lo que uno puede ver desde su elevado 
asiento es un conjunto de millares de mi- 
Hares de bóvedas de paraguas, que aturden. 
Wa la liza, o luneta, o antigua plaza, 
donde tantos “valientes toros”? y caballos 
m glgunos hombres han dado sus vidas pa- 
warai6n de la muchedumbre, se ha ten- 
marimado, y éste está cubierto 
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bagatela de menos duras que los asientos 
de piedra, si es que eran menos duras. En 
el lado donde se acostumbraba introducir a 
los toros para su muerte, ha sido cons- 
truído un amplio escenario, extendiéndose a 
la cuarta parte de la amplitud del círculo. 
Este escenario es lo suficientemente amplio 
para contener la mayor compañía y la más 
elaborada función imaginable; pero se ve 
tan lejos de la mayor parte del auditorio 
—los que están en los asientos de concreto 
en torno del redondel quedan a trescientos 
pies de distancia o más, — que parece im- 
posible que las voces y la música puedan 
llegar tan lejos en el aire libre para ser 
percibidas, como tales cosas deben serlo, 
para ser gozadas completamente. Natural- 
mente que no hay techo ninguno—ni aun 
la cubierta de tela que constituía un no- 
table aspecto de los antiguos anfiteatros 
romanos, de los cuales esta construcción— 
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tidos domingueros, y la escena es deci- 
didamente una escena interesante. Un 
espectáculo peculiarmente patético es el de 
an grupo de regular número de internos 
del asilo de ciegos, hombres, mujeres y ni- 
ños. Entran, yendo cada escuadra encabe- 
zada por un guía que tiene sus ojos in: 
tactos; cada uno de esos desdichados des- 
cansa su mano derecha sobre el hombro 
izquierdo del que va delante. Son guiados 
cuidadosamente hacia buenos asientos y 
muchas veces es extendida por los expec- 
tadores una mano amiga para ayudar a los 
ciegos en la difícil tarea de trepar por las 
empinadas gradas, hasta que todos están 
seguramente acomodados en posiciones favo- 
rables. Es una escena que apela a las 
más profundas simpatías de uno el observar 
a los pobres afligidos, cómo se inclinan 
hacia adelante, como si pudieran ver lo que 
está sucediendo en el escenario, y escu- 


Av. 16 de Septiembre No. 5. 


Departamento de Despacho al Público 


la plaza de Toros, es una imitación, más 
o menos. No se han preparado ningunos 
artificios para llevar el sonido, y a pri- 
mera vista parece algo dudoso el que uno 
pueda escuchar y gozar la música y el 
canto. Pero toda duda a este respecto 
queda prontamente suprimida cuando co- 
mienza la función. 

Es un solaz ver a la concurrencia des- 
parramarse por la docena o veintena de 
entradas y encontrar su camino hasta sus 
asientos. Los concurrentes son de todas las 
clases y condiciones, desde la más alta; 
la clase media y aun una representación 
algo numerosa de aquella, que va a la fila 
del cielo, en el lado de sol, de la gente 
humilde con sus sombreros de alta copa. 
Cada uno de los últimos hombres, mujeres 
y niños (y hay cierto número de los úl- 
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chando atentamente la música y el canto. 
Las expresiones de sus fisonomías denotan 
su profundo interés e inteligencia, y son 
una clara prueba de que, aun afligidos co- 
mo son, son aún capaces de intensos re- 
gocijos. Se sabe que el Ayuntamiento o 
Concejo de la ciudad, tiene reservado cier- 
to número de asientos en todos los teatros 
de la capital—exceptuando, por supuesto, 
a los cinematógrafos,—y que los ciegos son 
llevados regularmente a tales sitios para 
pasar una tarde o noche de solaz. Esto 
puede hacerse en las ciudades extranjeras; 
mas si es así, jamás cayó bajo la observa- 
ción del que esto escribe. 
(Continuará) 


Si desen usted estar al tanto del des- 
arrollo de la riqueza natural del país, le- 
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Some “News” and Otherwise 


Interesting Statements That Find Circulation and Doubtless Belief 
in Foreign Lands—Lamentable Ignorance Exhibited 


esting means for passing a more or less 
idle hour in the perusal of the batch of 
newspaper clippings that comes with regularity 
from New York—from the Luce Press Clip- 
ping Bureau, to give a very excellent insti- 
tution the note that it deserves. Why this 
perusal is interesting, not to say at times 
amusing, can be gathered from what follows. 
For example: __ 
Here is the Cheyenne (Wyoming) Leader, 
with this remarkable bit of presumable ““in- 
formation ’’—editorial at that: 


T editor of The Review finds an inter- 


Mexico is now the lowest and most 
unhappy country on the continent, with 
no market for the farmer, no industries 
to pay wages, no credit to rebuild the 
country, and with millions of people 
dying by inches of hunger and loath- 
some diseases. 


Merely remarking in passing that this 
affords a remarkable instance of ‘‘uncon- 
scious eerebration, since the very same ar- 
ticle with few and if any but slight chan- 
ges appears in a number of newspapers at 
the same time, The Review pauses long enough 
to remark that in the last and the present 
issues it gave official figures showing that 
the foreign commerce of the Republic was 
larger last year than ever before in its his- 
tory—remarkable if there is one word of 
truth in the Leader's assertions—which there 
is not. And the death rate of Mexico City, 
notoriously for all time one of the worst 
places in the world in that respect, is now 
lower than it has been for two or three de- 
cades. 


Then here comes the old reliable Brooklyn 
Eagle, with this choice editorial statement: 


Far more significant is the news from 
Mexico City that rioting is going on 
there; and that only by stationing ma- 
chine guns where they would intimidate 
the people has Carranza held his own: 
also that General Obregon has refused 
to lead the army against Villa.“ 


With the exception of the facts that there 
has been nothing worthy to be called rioting 
in this city, that no machine guns have been 
used to intimidate people, and that Obregon 
did not refuse to lead the army against 
Villa, the foregoing may be taken for what 
1t is work. The editor of The Review sought 
in vain during the recent teachers? strike 
for any sign of street rioting; he could not 
find any machine or other guns (and he 
knows them when he sees them) mounted so 
as to ‘‘intimidate’’ any one, and it isa fact 
that Obregon was not asked to lead the army 
against Villa—all of which any one could 
verify without trouble had he sought so 
to do. 


For a clear and comprehensive view of 
the ‘‘Mexican situation,’’ we turn to the San 
Francisco Chronicle, which thus concludes an 
editorial upon ‘‘Mexico’s Opportunity: 

Mention is made of a secret and 

.nwritten agreement”? at Paris for the 


rpose of employing force ‘‘to bring 
xico into a condition where industrial 
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this is as improbable as it would be fool 
ish if not criminal. The Monroe Doc- 
trine never contemplated making Ameri- 
can republics alter their domestic policies. 
Mexico must set her own house in order, 
but we will be prepared to help with 
our capital and enterprise the moment 
it is clear that both are welcome.’’ 


The Pittsburg (Pa) Post comments upon 
the recent sending uf a party of newspaper- 
men to the north to soe for thenaeives that 
conditions are not so bad as they had stated, 
to this effect: 


““But, regrettable though it is to re- 
cord the fact, it must be admitted that 
there are editors, just as there are per- 
sons in every other vocation, who, even 
after being given ocular proof, will con- 
tinue to make statements contrary to the 
truth. You can lead a horse to water, 
the proverb is, but you cannot make him 
drink. If the Mexican editors are of the 
same temperament as a few exceptional 
American editors, they may, in addition 
to having to be shown, have to be co- 
erced into telling the truth.’’ 


In the concluding sentence, the Post evin- 
ces a through appreciation of the situation 
in its own country! l 


In an editorial on Mexico, the St. Louis 
(Mo.) Globe-Democrat shows its grasp of 
the situation by the following: 


All the stories of his (Carranza’s) 
trying to aid Germany proved false. The 
very existence of his government depen- 
ded upon continued operation of the oil 
wells at Tampico, for the oil tax was its 
chief source of support. The Globe- 
Democrat, all throught. the war, denied 
credence to the rumors because it relied 
on Carranza’s intelligent self-interest. 
There was nothing Germany could do for 
Mexico, and every interest, government 
as well as business, lay in maintenance 
of friendly relations with the United 
States and its war associates. Nor can 
the rumors of Carranza’s assaults on the 
Monroe doctrine and his threat to aid 
Costa Rica in its trouble with Nicaragua, 
be accepted without concrete evidence.’’ 


The Baltimore American, known as a con- 
servative and usually well informed news- 
paper, says: 


““Carranza has absolutely failed to do 
the one thing that would effect justice 
and reform for Mexico. He has failed 
to make promised land apportionments.“ 


Before the revolution was six months old, 
land distribution was commenced in Tamau- 
lipas and in Durango. One of the first steps 
taken by Carranza was the appointment of 
a National Agrarian Commission, which in 
turn appointed local branches, and under 
whom hundreds of thousands of acres of land 
have been apportioned to applicants. In 
many localities where lands were not im- 
mediately available for this purpose, idle 
tracts whose owners refrained from cultivat- 
ing them were apportioned free of cost to 
those desiring to raise crops, the area so 
utilized reaching also into the hundreds of 
thousands of acres. It there is any one thing 
that has been done by the revolutionists, it 


is the allotment of lands, and it is going on 
constantly day by day. It is surprising to 
find a paper of the standing of the American 
make such an unqualified statement and one 
so entirely without foundation. 


The Springfield (Mass.) Republican, anoth- 
er paper which like the one just quoted is 
as rule well informed and not prone to error, 
takes a whack at Mexico after this fashion, 
in an editorial headed ‘‘Why Not a Tariff on 
Zinc??? 

‘t Nobody is taking any profits out of 
the mining of zinc in this country today. 
The reason is that American produced 
zine is compelled to compete with Mex- 
ican produced zinc, the latter on the 
starvation wage basis.’’ 

There is an import tariff in the United 
States on zinc of 15 per cent ad valorem in 
blocks, pigs or sheet and on zinc ores of 10% 
ad valorem on the metal therein. There is 
an export tax from Mexieo of both the metal 
and the ore, of a comsiderable amount. 

Furthermore, the zine exports of Mexico 
cut a very small figure. The total zine pro- 
duction of the United States for the year 
1918 was valued at $119,258,000. The total 
zine exportations from Mexico for 1917 were 
$4,289,958, while for 1918 from the three 
leading ports of Piedras Negras, Chihuahua 
and Nogales, only $338,437 was exported. In 
1917 the total amount of zine and zine ore 
imported into the United States from all sour- 
ces was only $7,596,930. From which it is 
difficult to understand why the ‘‘starvation 
wage basis’’ (another error by the way) of 
Mexico should threaten the great zinc in- 
dustry of the United States with destruction. 
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LA REVISTA MEXICANA 


Algunas Noticias o lo que Sean 


Interesantes Informes que Tienen Circulación, y que 


medio para pasar una hora más o me- 
nos ociosa en la lectura de un montón 
de recortes de periódicos que vienen con re- 
gularidad de Nueva York, procedentes de la 
Oficina Luce de Recortes de Prensa, para 
dar a esta excelente institución la importan- 
cia que merece. La razón de por qué es 
interesante esta lectura, por no decir ebisto- 
sa, puede deducirse de lo que sigue; por 
ejemplo: 
He aquí el ‘‘Cheyenne Leaders,’’ de Wyo- 
ming, con un trozo de información editorial 
presuntuosa como el siguiente: 


““ Actualmente, México es el país que 
está colocado más abajo, y el más infeliz 
del continente; sin mercados para sus 
agricultores, sin industrias para pagar 
salarios, sin crédito para reconstruir el 
país, y con millones de personas que mue- 
ren a pausas por el hambre y por repug- 
nantes enfermedades.?? ` 
Haciendo notar sólo de paso que ésto pro- 

porciona un notable ejemplo de ‘‘cerebracién 
inconsciente,’’ puesto que el mismo artículo, 
con pocas alteraciones, por cierto insignifican- 
tes, aparece en cierto número de periódicos 
al mismo tiempo. La Revista hace una pau- 
sa suficiente para hacer observar que en {i 
última edición y en la presente, publicó da- 
tos y cifras oficiales que demuestran que el 
comercio exterior de la República fué mayor 
el año pasado que en ninguna otra época de 
su historia—lo que es notable si existiera una 
sola palabra de verdad en las aseveraciones 
del Leader—, lo que no sucede! Y la morta- 
lidad en la ciudad de México, que, notoria- 
mente, fué en todos los tiempos uno de los 
peores lugares del mundo a este respecto, es 
actualmente menor que de lo que ha sido en 
dos o tres décadas. 


E editor de La Revista halla un buen 


Después viene el ‘ “Broocklyn Eagle, el 
de reconocida honorabilidad, con esta esco- 
gida declaración editorial: 


““Mucho más significativa es la noticia 
procedente de la ciudad de México, que 
asegura que se están desarrollando en ella 
tumultos; y que sólo emplazando ame- 
tralladoras en los lugares donde puedan 
intimidar al pueblo, se ha sostenido Ca- 
rranza; y también que el general Obregón 
se ha negado a comandar al ejército que 
marchará contra Villa.’’ 

- Exceptuando a los hechos, a saber que no se 
ha registrado en esta ciudad nada digno de 
ser llamado motín, que no se han empleado 
ametralladoras para intimidar al pueblo, que 
Obregón no se ha rehusado a comandar al 
ejército contra Villa, puede tomarse la ase- 
veración anterior en su verdadero valor. El 
editor de La Revista buscó vanamente, du- 
rante la reciente huelga de maestros, algún 
signo de tumulto callejero; pero no puedo ver 
ningunas ametralladoras o cualquiera otra 
elase de armas de fuego—y el propio editor 
las reconoce cuando las mira—emplazadas de 
modo de intimidar a cualquiera; es también 
un hecho que Obregón no fué solicitado para 
comandar al ejército que va contra Villa, to- 
do lo eual podría verificar sin dificultad al- 

E guna, si se hubiera tratado de ello. 


Para obtener una opinión clara y com- 


Sin Duda Son Creídos en Otros Países 


prensiva de la ““Situación' Mexicana, nos 


dirigimos al San Francisco Chronicle, que. 


concluye así un editorial sobre ‘‘La Oportu- 
nidad de México.“ 


‘(Se ha hecho mención de un pacto 
secreto, no escrito,’’ celebrado en París, 
con el objeto de emplear la fuerza pa- 
ra poner a México en condiciones de que 
sea posible nuevamente su desarrollo in- 
dustrial,“ mas ésto es tan improbable, 
puesto que sería insensato, si no fuese 
criminal. La Doctrina Monroe jamás 
proyectó obligar a las Bepúblicas ameri- 
canas a alterar su política. México de- 
be poner su propia casa en orden, mas 

nosotros debemos estar preparados pa- 
ra ayudarle eon nuestro capital y empre- 
sa en el momento en que sea indudable 
que ambos sean bien recibidos.’’ 


El ““Pittsburgh Post, de Pensilvania, ha- 
ce comentarios acerca del reciente envío de 
un grupo de periodistas al norte para que 
viesen por sus propios ojos que la situación 
no es tan mala como ellos han asegurado; al 
efecto, dice así: 


““Mas, por lamentable que sea recor- 
dar el hecho, debe admitirse que hay edi- 
tores, precisamente como existen perso- 
nas de toda vocación, que, aún después 
ce haber obtenido pruebas oculares, con- 
tinuarán proporcionando informes contra- 
rios a la verdad. Se puede llevar un ca- 
ballo al agua, dice el proverbio, pero no 
se le puede hacer beberla. Si los edito- 
res mexicanos son del mismo carácter 
que unos cuantos excepcionales editores 
americanos, puede, además de mostrárse- 
les la verdadera situación, obligárseles 
a que digan la verdad.’’ 


En la frase final el Post evidencia una 
perfecta apreciación de la situación en su 


propio país! 


En un editorial relativo a México, el St. 
Louis Globe Democrat, de Missouri, revela 
su inteligencia de la situación por el siguien- 
te párrafo: 


“Todos los relatos que aseguran que 
Carranza trató de ayudar a Alemania, 
han resultado falsos. La real existencia . 
de su Gobierno depende de la continua- 
explotación de los pozos petroleros de 
Tampico, puesto que el impuesto del pe- 
tróleo constituye la principal fuente del 
sostenimiento de ese Gobierno. El Globe 
Democrat, durante toda la guerra negó 
crédito a todos esos rumores, porque con- 
fiaba en que Carranza procuraría favo- 
recer inteligentemente su propio interés. 
No había nada que Alemania pudiese 
hacer en ayuda de México, y todo el in- 
terés de este país, tanto gubernamental, 
como de los negocios, consistía en man- 
tener amistosas relaciones con los Estados 
Unidos y sus aliados en la Guerra. Los 
rumores acerca de los ataques de Carran- 
za a la Doctrina Monroe y de su ame- 
naza de ayudar a Costa Rica en su con- 
flicto con Nicaragua, no pueden ser acep- 
tados sin tener de ellos una evidencia 
concreta. ?? 


El Baltimore American, conocido como pe- 
riódico conservador, y de ordinario, bien in- 
formado, dice: 


““Carranza, en lo absoluto, ha dejado 
de ejecutar lo que podría realizarse pa- 
ra México: Justicia y Reforma. No ha 
cumplido con la prometida repartición 
de tierras. ?? 
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Antes de que la revolución llevase seis 
meses, se principió a hacer la distribución de 
tierras en Tamaulipas y Durango. Una de 
las primeras medidas adoptadas por Carran- 
za fué el nombramiento de una Comisión Na- 
cional Agraria, la cual, a su vez, nombró su- 
cursales locales, por medio de las cuales han 
sido repartidos a los peticionarios centenares 
de miles de acres de tierra. En muchas loca- 
lidades existían tierras que no eran aprove- 
chables inmediatamente, para ese objeto; las 
tierras ociosas cuyos propietarios se abste- 
nían de cultivarlas fueron repartidas, libres 
de costo, a los que deseaban producir cose- 
chas, comprendiéndose la superficie así uti- 
lizada en log centenares de miles de acres. 

Si hay una cosa que hayan hecho los revo- 
lucionarios, ha sido la repartición de tierras, 
y esta repartición continúa constantemente 
día con día. Es sorprendente ver que un pe- 
riódico de la reputación del American, haga 
tan incalificable declaración, desprovista por 
entero de fundamento. 


El ‘‘Springfield Republican,'? de Massa- 
chusettes, otro periódico, que como el anterior- 
mente citado, es por regla general, bien in- 
formado y no propenso a error, vapulea a 
México de la siguiente manera, en un edito- 
rial titulado ““¿Por qué no hay una tarifa 
para el zinc?:?? 


““Nadie obtiene untilidades de la in- 
dustria del zinc en este país actualmente. 
La razón es que el zinc americano pro- 
ducido, se ve obligado a competir con el 
zinc mexicano, descansando este último 
sobre la base de salarios miserables. ”? 
Existe en los Estados Unidos una tarifa 

de importación para el zinc, del 10 por ciento, 
sobre el valor, en bloques, lingotes u hojas. 
Existe en México una tarifa de exportación 
así del metal como de su mineral, que tiene 


-un monto considerable. 


Además, las exportaciones de zinc de Mé- 
xico representan una cifra muy corta. La 
producción total de zine de los Estados Uni- 
dos, durante el año de 1918, fué valuada en 
$119,258,000. Las exportaciones totales de 
zinc de México, durantg 1917, fueron de 
$4,289,958, en tanto que en 1918, por las tres 
aduanas principales, Piedras Negras, Chihua- 
hua y Nogales, sólo fueron exportados..... 
En 1917, el monto total del zine 
y del mineral de zine importados en los Esta- 
dos Unidos, de todas partes, fué tan solo de 
$7,596,930. Por lo cual, es difícil entender 


porqué, la base de salarios miserables?” 
(otro error por el estilo) de México, podría 
amenazar con la destrucción a la gran indus- 
tria del zinc en les Estados Unidos. 
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“Multum in Parvo” 


Condensed News Notes of Interest From 


NE of the largest pulp and paper estab- 
lishments in British Columbia is seek- 


ing to establish commercial relations 


with this country for the purpose of shipping 
supplies of pulp to be made into to be made 
into paper here. 

Latest reports from the State of Sonora 
are that there is a renewal of activity in 
the copper mines and that it is hoped be- 
fore long that the usual number of hands 
would be employed in mining and smelting. 
The agricultural outlook ig said to be of 
the best. 

Within six days there arrived at the 
port of Manzanillo eight merchant ves- 
sels from foreign ports, including Japan. 
Large shipments of beans and other food 
products were brought from the latter coun- 
try. A large number of freight cars were 
required for the transportation of these 
shipments into the interior of the country. 

Negotiations are under way on the part 
of the Government of the State of Coahui- 
la for the construction of a railway con- 
necting Allende, in the northern part of 
that State, with Villa Acuña. Such a line 
will open up a rich agricultural region 
whose development has been hindered by 
lack of transportation facilities. 

The Director General of the Postoffice 
Department, by orders of the President of 
the Republic, has secured ten postal cars 
of the latest model from builders in the 
United States, which will be utilized for 
the accommodation of the postal service bə- 
tween the border and this city, whieh has 
increased to far greater proportions than 
ever before, 

Reports from the State of Sinaloa are 
that all the industries in that section are 
now operating under normal conditions— 
mining, agricultural and industrial. Great 
impetus has been given to the production 
of tomatoes, both for shipment fresh to 
the United States, as well as for canning. 
The fact that this crop ripens in the late 
winter and early spring months assures it 
a regular market at good prices. 

The Ayuntamiento, or authorities of Mex- 
ico City, have approved a project for the 
establishment at once of two open-air 
schools in the outskirts of the city, and 
it is expected that others will follow. A 
study has been made of such institutions 
in the United States, and it was decided 
that they were eminently suitable for the 
climate and other advantages possessed by 
this section. 

A project has been submitted to the Sec- 
retary of Communications and Public Works 
for the establishment of a regular line of 
steamers between Progreso, in Yucatan, and 
various ports in that State and the Ter- 
ritory of Quintana Roo. Calls will he 
made at Xcalak, Payo Obispo, Cozumel and 
Isla de Mujeres. The service will be estab- 
lished within six months «ureter permission 
shall have been secured. 

The dealers in pulque have made a de. 
finite offer to the city authorities to con- 
tribute $60,000 annually toward the main- 
en mee of the public schools, paying it 

“he rate of $5000 per month. 


All Portions ofthe Republic 


The transactions of the Public Registry 
of Property in the city of Mexico for the 
month of May amounted to $14,789,677.20, 
being half a million larger than for any 
previous month of the year. For the first 
five months of the current year the total 
“vas $56,837,363.58. 

A renewal of mining activity is reported 
rrom Zacatecas, and when the preparations 
now under way shall have been completed, 
practically all of the leading mines in that 
State will be in operation. Several 
thousand men have been employed, most 
of them being those who have returned 
recently from the United States. 

It is announced that the National City 
Bank of New York will soon open a branch 


‘in this city and one in Verá Cruz. The city 


of Merida in the State of Yucatan will 
also be favored with a similar institution 
and it is regarded as probably that others 
will be opened in important interior cities. 
The commercial world welcomes this infor- 
mation. 

The Department of Agriculture and De- 
velopment has appropriated funds for the 
construction of three canals that will divert 
water from the Yaqui river, in the State 
of Sonora, and which will be used for the 
irrigation of the lands of five Indian settle- 
ments to which have been allotted tracts 
for cultivation. It is expected that this 
will result in the complete pacification of 
the State named. 

It is reported that the. consumption of 
dried bananas in the United States is in- 
creasing rapidly and it is estimated that 
more than ten million people on the Atlan- 
tic coast are regular users of this com- 
paratively new article of food. The retail 
price varies from 16 to 20 cents per pound 
in America money, and at these rates the 
producers realize handsome profits. The 
variety used almost exclusively for this 
purpose is known as the ‘‘Roatan,’’ from 
Tabasco, and is of superior quality. 
Work is progressing steadily upon the 
extension of the railway line from the city 
of Durango westward toward the port of 
Mazatlan. Regular. trains are running so 
far as the road has been completed and a 
great impulse has been given to the agri- 
cultural, mineral and timber development of 
the district traversed. The people of both 
Sinaloa and Durango are looking forward 
to a period of prosperity as soon as the 
extension of the line shall have opened 
commercial relations between those States, 
which are separated by the Sierra Madre. 

Nineteen Spaniards and two Germans 
were recently deported from this country 
under Article 33 of the National Constitu- 
tion, which provides for the summary ex- 
pulsion, without recourse and on the order 
of the Chief Executive, of ‘‘any foreigner 
whose presence he may deem inexpedient.’’ 
The same article also provides that ‘‘No 
foreigner shall meddle in any way what- 
soever in the political affairs of the coun- 
try. The men who were expelled are 
said to have violated the latter provision. 


THE MEXICAN REVIEW 


SOME ‘‘NEWS’’ AND OTHERWISE 
(Continued fron Page 28) 


The Topeka (Kan.) Journal certainly does 
not pay much attention to facts that any 
one may acquire with ease regarding this 
country—such for example as the reports 
issued by the United States government on 
foreign commerce. It says: 


„In view of the fact that conditions 
in that benighted country have not im- 
proved, but rather have grown steadily 
worse during the time we have been 
engaged abroad..... The net result has 
been much bloodshed and: the complete 
disruption of the industries of the coun- 
try..... It is said that more Americans 
have lost their lives by violence in Merx- 
ico than perished on the Lusitania.’’ 


An so on in the familiar vein. For a coun- 
try whose industries have been completely 
disrupted’’ Mexico is certainly doing remark- 
ably well to transact foreign commerce last 
year to a much greater extent than ever 
before in her history. And as to the com- 
parison of loss of life in this country with 
that on the Lusitania, this has been so com- 
pletely exploded on the showing made by 
the most rabid enemy of Mexico that it is a- 
wonder it should find repetition among reput- 
able papers. 


The St. Louis Republic however seems to 
appreciate the situation, as the following 
demonstrates: 


„Just whom do the American interests 
now criticising Carranza want to put in 
power? The old autocracy of Diaz, the 
autocracy of 10 or 15 years ago that 
was based upon the great haciendas, or 
have they some new and untried candi- 
date to handle affairs south of the Rio 
Grande del Norte? 

““Someone has been unkind enough to 
remark that it is in the power of the 
new Republican Congress to go ahead 
and have that little war with Mexico 
that certain Republicans have been erav- 
ing ever since the Taft administration. 
What is back of the sudden and inimical 
interest that is assailing the Carran- 
za Government? Does relative peace 
across the border interfere with the 
plans and ambitions of certain Ameri- 
cans?’’ 
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LA REVISTA MEXICANA 


GENESIS LEGAL 
DE LA REVOLUCION 


CONSTITUCIONALISTA. 


AJO este título ha sido últimamente edi- 

tado un tomo del* más interesante ma- 
terial histórico documentado. El autor del 
trabajo—que será desarrollado en varios vo- 
lúmenes, estando en circulación el primero—, 
es el señor licenciado Manuel Aguirre Ber- 
langa, quien tomó parte activa en el movi- 
miento revolucionario y llevó un registro mi- 
nucioso de los diferentes sucesos, habiéndolo 
entregado a la imprenta con el objeto de que 
los hechos sean conocidos. 

Ha habido tanta relación equivocada de 
los acontecimientos, tantos cargos y recrimi- 
naciones, que los que se hallan en busca de 
verdad, recibirán con plácemes este compac- 
to volúmen. 

Cada paso es detallado desde que Carranza 
recibió las primeras noticias del cuartelazo, 
la inmediata traición e insubordinación de 
Huerta y sus asociados en la conspiración, 
hasta la ocupación final de la ciudad de Mé- 
xico. 

Los diferentes decretos expedidos por Ca- 
rranza, conforme el movimiento progresaba, 
han sido recopilados textualmente, y su lec- 
tura, vendrá a destruir muchas ideas erró- 
neas y muchos cargos infundados que han 
sido lanzados por los enemigos de la Revo- 
lución. 

Este es el primer compendio específico de 
los principales hechos revolucionarios, que 
se ha editado. Su lenguaje es fácil, florido, 
no se alarga en discusiones sobre tal o cual 
punto, sino que es breve, conciso y cautiva- 
dor en el relato de los más interesantes su- 
cesos que aparecen acompañados de pruebas 
documentadas. 

También se haya embellecido con series 
de curiosas ilustraciones de los principales 
acontecimientos de la Revolución y diferen- 
tes mapas de distintas secciones del país. 

La impresión es correctísima; fué hecha en 
los talleres tipográficos de la Imprenta Na- 
cional, S. A., en donde se imprime esta Re- 
vista. 

El autor ha hecho un buen trabajo, y me- 
rece, por todos conceptos, las más sinceras 
felicitaciones por su primer volumen. 


El Presidente ha expedido instrucciones 
para no conceder más concesiones para el 
desecamiento de lagos, a fin de reclamar 
los terrenos cubiertos por el agua, puesto 
que hay vastas superficies de otras tierras 
que son apropiadas para el cultivo. 


LA ‘‘REVOLUCION DE BLANQUET’’ 
SUS VERDADEROS SOSTENEDORES 
Y SU TRAGICO FIN. 


L inesperado y trágico fin de lu Nama- 

da ““revolución?? de Blanquet, a la 
que tanto espacio se le dedicó en esa 
porción de la prensa americana que es anta- 
gónica a México, sugiere la pregunta si- 
guiente: 


Si tan pronto debía acabar, 
¿Para qué diablos comenzó? 


Tomamos del ‘‘Revolutionary Age, de 
Boston, Mass., el siguiente párrafo que tiene 
especial interés, aunque no contiene nada 


que no sea bien conocido—en este país, cuan- 


do menos: 


Se ha organizado en México una ‘‘re- 
voluci6n’’ contra el Gobierno de Carran- 
za. No es una revolución de las masas, 
sino una conspiración de los intereses 
monetarios extranjeros y los elementos de 
de los regímenes de Díaz y Huerta, para 
obtener el control económico de México. 

El General Blanquet, Jefe de la expe- 
dición militar, anuncia que uno de los 
actos de su ‘‘gobierno’’ será nulificar 
los decretos ‘‘confiscatorios’’ del actual 
gobierno mexicano. Estos decretos con- 
fiscatorios’’ afectan al capital extranjero, 
y el gobierno tiene el propósito de rom- 
per la influencia que el capital extran- 
jero tiene en los recursos de México. 
Estos decretos afectan particularmente 
a los intereses petroleros ingleses y ame- 
ricanos en México; y el ‘‘golpe’’ militar 
que se está preparando, ‘‘huele a petró- 
leo.“ 

El golpe fué preparado en la ciudad 
de Nueva York, y está apoyado financie- 
ramente por bandidos imperialistas. El 
Gobierno Americano protestó contra es- 
tos decretos legítimos, por ser ‘‘confis- 
catorios,’’ pero no obra contra los bandi- 
dos imperialistas. ¡Y la conferencia de 
paz está -organizando una Liga de Na- 
ciones! 


N alma crítica supersensible, ha en- 

contrado impropias las últimas audi- 
ciones de gran ópera en la antigua plaza de 
toros, apoyándose en que eran una profa- 
nación. ¿Una profanación de qué? ¿de la 
plaza de toros? En verdad, eran un gran- 
dísimo contraste comparadas con las ante- 
riores fiestas presenciadas en ese lugar; pe- 
ro, Sin embargo, se proporcionó a miles de 
personas amantes de la música, una opor- 
tunidad de gozar de la música clásica a 
precios al alcance de todas las fortunas, y 
bajo un circumambiente y condiciones no 
igualadas por ninguna otra sala de la ciu- 
dad, y por muy pocas en el mundo. ¡Pro- 
fanación!, ¡qué insensatez! 


OPTICA 


Montada y dirigida científicamente, gastando sólo material de primera calidad. Despacha- 
mos recetas con el mayor escrúpulo y con absoluta garantía de exactitud. Todo lo mejor del 
ramo a precios equitativos. 

Ponemos a su disposición a un óptico de vastos conocimientos y extensísima práctica. 

La casa tiene fama nacional y es conocida y recomendada por los más eminentes ocu- 
listas y médicos del país. 


ESCRIBA O VEANOS. 


wa AVENIDA 16 DE SEPTIEMBRE No. 5. 


18 Boren Peer Ges Ser . · . 


31 


ALGUNAS NOTICIAS, 
O LO QUE SEAN. 
(Continúa de la página 29) 

EI Topeka Journal,’’ de Kansas, no pres- 
ta mucha atención a los hechos relativos a 
este pais—, que se pueden conocer fácilmen- 
te tales, por ejemplo, como los informes ex- 
pedidos por el Gobierno de los Estados Uni- 
dos respecto al comercio extranjero. Dice 
así el periódico: 


““En vista del hecho de que las condi- 
ciones de ese descarriado país no han me- 
jorado, sino que más bien han empeorado 
rápidamente durante el tiempo que hemos 
estado comprometidos en el exterior. 

6... El único resultado ha sido un 
abundante derramamiento de sangre y 
el completo aniquilamiento de las indus- 
trias de ese país... Se dice que han per- 
dido sus vidas por la violencia, más ame- 
ricanos en México que los que murieron 
en el Lusitania.” A 


Y se sigue así en la forma de costumbre. 
Para ser un país cuyas industrias han sido 
t‘ completamente aniquiladas,’’ ciertamente 
que México se ha manejado admirablemente 
bien para aumentar su comercio exterior du- 
tante el año pasado hasta un grado muy su- 
perior a cuanto se había visto en su historia. 
Y por lo que toca a la comparación de la pér- 
dida de vidas en este pais con la habida-en 
el Lusitania, ha sido tan completamente ex- 
plotada en las demostraciones hechas por los 
más rabiosos enemigos de México, que sor- 
prende pueda ser repetida entre los periódi- 
cos de reputación. 


El periódico St. Louis Republic,’’ sin em- 
bargo, parece aquilatar bien la situación, co- 
mo lo demuestra lo siguiente: 


„A quién quieren poner en el Poder 
los intereses americands que critican ac- 
tualmente a Carranza? ¿A la vieja auto- 
cracia de Díaz, la autocracia de hace 10 
6 15 años, y que estaba basada en las 
grandes haciendas, o tienen algún nuevo 
y no probado candidato para dirigir los 
negocios en el sur del Río Grande del 
Norte? 

“Alguien ha sido lo suficientemente 
severo para advertir que está dentro de 
las facultades del nuevo Congreso Repu- 
blicano ir adelante y sostener contra 
México esa pequeña guerra que ciertos 
republicanos han anhelado siempre desde 
al Administración de Taft. 

‘t ¿Qué hay detrás del repentino y hos- 
til interés que está atacando al Gobierno 
de Carranza? ¿Es que la paz relativa 
del otro lado de la frontera obstruye los 
planes y ambiciones de ciertos ameri- 
canos??? 
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THE MEXICAN 


Mexican Byways and Highways 


Scenes and Experiences Away From the 


Usual Paths of Travelers and Writers 


r 


By Geo. F. Weeks. 


CHAPTER V.—Continued. 
From Tepehuanes to Topia. 


(By an unfortunate transposition of the 
“sopy,’’ Chapter VI wasgiven in the July 
issue, instead of the continuation of Chap- 
ter V, which is here presented.) 


digression—a pardonable one, since 


Bs to resume the journey from this 
one of the salient experiences of all 


travelers in the byways of Mexico is the 


abundant hospitality of even the poorest 
of the natives. 

Again we get an early start the next 
morning, though it was very cold and winds. 
The rising sun did not mend matters, aua 
there was ice all day long by the road- 
side wherever there was moisture enough 
to freeze. I was wearing the heavicst 
fleece lined underwear, woolen shirt, two 
vests, three coats, woolen trousers and 
khaki over them, yet was cold and shivered 
all day. We were at an elevation of 9000 
to 10,000 feet, and the temperature could 
not have gone above the freezing point 
at any time. Of course this would not 


seem very cold to one from the Atlantic * 


coast or the Middle West, but to an old 
Californian, with over thirty years in that 
genial climate added to several in Mex- 
ico, the temperature was quite suffieien vl, 
low and made one wish to get as soon as 
possible into a more genial climate. 

An hour before sunset we reached Llano 
Grande, a large clearing with a cluster ol 
farm buildings, all of the same primitive 
type as those heretofore encountered. Here 
we found the lowest depths of poverty so 
far as food was concerned, that I had yet 
seen. Upon asking if they had any cggs 
for sale, No, Sefior,’? was the reply. 
‘Any tortillas?’’ No, Senor.“ Any 
frijoles?’’ „No, Senor. What have 
you to cat?’’ Nothing but potatoes, Se- 
nor.“ And so it proved. The corn crop 
had been a failure, and the bean crop like 
wise. The potatoes had well nigh failed, 
but a lot had been harvested none of which 
exceeded a very small English walnut in 
size, and this was the sole diet of tha 
seven or eight people whom we found living 
here on the bleak mountain top. When í 
made coffee I brewed sufficient to pass 
around, and told the mozo to keep the pot 
going at the fire all night, and give them 
more when they wanted it. The gusto 
with which they drank the unwonted bevar- 
age showed what a treat it was to them 
At this place we could not obtain any 
fecd for the mules at any price, with the 
exception of a little ““rastrojo,”? and even 
with this the proprietor was loath to part. 

Topia was now but half a day distant. 
and it needed no urging for me to be ap 
before daylight and assist in having every- 
thing in readiness to start as soon as the 
trail was visible. The route led through 
heavy timber and over frozen ground. 
crossing streams fringed and even coverzd 
with ice, and climbing still higher and 
higher. About nine o’clock the mozo said 
‘Soon you will see Topia,’’ and I began 


to keep a sharp outlook for the first glimpse 
of the place. I knew in a general way 
from what I had been told that the town 
to which I was bound lay in a deep eanyon 
and that it could be seen for some time 
before reaching it, but I had not in any 
way been prepared for the actuality. To 
ward ten o’clock we had been for some 


time traveling along the bed of a creek, 


but finally crossed it for the last time and 
struck up a rather steep incline that ter- 
minated in a jagged crest with high, sharp 
cliffs on either side, towering above the 
trail. The mozo and pack mules were in 
front, and as we neared this erest they 
suddenly disappeared around a rocky corner. 
Without the faintest idea of what waz 
before me I rode my mule to the creat, 
and then— 

The sight that greeted me was one to 
strike the observer literally dumb with 
amazement and admiration. I stood on the 
brink of a cliff down whose sheer sides 
I scarcely dared cast more than a momeut- 
ary glance. And that fleeting glance made 
me dizzy and faint. Down, down, down. 
almost perpendicularly, fell the cliff into 
the abyss below. A single step in ad: 
vance—well, death could scarcely be more 
sudden than yawned at my very feet. The 
rugged cliffs swung around in a great 
amphitheater miles in diameter, and away 
Gown in their depths, thousands of feet 
below, cradled in verdure and seattered over 
the low hills at the bottom of the valley, 
were the white walls, red tiled roofs and 
gleaming church towers of the ancient old 
pueblo of Topia. Off to the west were 
other chiffs and crags and lofty mountain 
summits, piled one on the other, rugged 
beyond description, fading away in the dis- 
tance in a wilderness of rock, tree and 
mist, and away beyond, more than a hun- 
dred and fifty miles away, where the 
mountains sank into the plain, beyond that 
even, what was that faint silvery line? 
It did not seem possible that it could be 
the Pacific Ocean, yet inquiry subsequentiy 
proved that it was indeed so and that i 
had chanced upon one of those rare mo- 
ments when the waters of the sea were 
visible, even though so faintly, from these 
lofty summits. I have seen the Sierra af 
California from old Shasta to the summit 
of Grayback and of San Bernardino—from 
one end of the Golden State to the other 
I have traveled repeatedly and am familiar 
with the grandeur of her mountains. But 
nowhere in all the length and breadth of 
the Sierra Nevada have I ever seen such a 
picture as held me breathless and opecchles 
this morning on the brink of the Topia 
chasm. I wish I had the ability to describe 
the scene adequately, but it is impossible. 
It is one of those scenes of grandeur, of 
sublimity, that remain indelibly impressed 
upon the sensitive plate of the memory so 
long as life shall last, and which words 
are all too feeble to depict. 

How to get down into the depths of the 
valley, where a warm welcome awaited mo, 


REVIEW 


was the next question. At first glance, th 
spot where I stood seemed to be the ter- 
minus of the trail. But the mozo and the 
mules, with a greater appetite for a square 
meal than for scenery, could be hear! 
clattering over the .rocks far below and I 
looked to see how they were to be followed. 
At a sharp angle with the course of the trail 
was a narrow shelf of rock whose worn sur- 
face showed that it had been traveled by 
countless thousands of feet. Little move 
than a foot in width, apparently, with a 
precipice on one side and a rocky wall on 
the other, it was very far from inviting 
as a safe pathway for mule or man. Besides 
being narrow and slippery, it was steep as 
well, and after a glance at it I concluded 
that walking was to be preferred to riding 
over any such perilous looking trails, s». 
dismounted, and taking the reata in my 
hand, hugging the rocky wall closely, and 
keeping as far from the edge as possible. 
started down the mountain side, nor did 
Y remount until the comparatively levcl 
surface of the valley was reached, an hou: 
and a half later and about 4000 feet 
deeper. 

I was told a story of a party of Amer. 
icans who were on their way to Topia, one 
of whom, on reaching the spot in the trail 
that 1 have described, at once dismounted, 
and falling to the ground, hugged the sidé 
of the cliff as closely as he eould get to 
it and absolutely refused to move ‘or try 
to walk down the trail. He was so panir 
stricken at the sight of the tremendous 
precipice that he could not move, and his 
companions were forced to tie him with a 
rope, so that any involuntary movement op 
his part would not endanger their lives, and 
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LA REVISTA MEXICANA 


Por Caminos y Veredas de México 


Escenas y Aventuras en Caminos y Parajes Poco 


Frecuentados por Viajeros y Escritores 


Por Geo. F. Weeks. 


CAPITULO V.—Continuacién. 
De Tepehuanes a Topia. 


(Por una desgraciada trasposición de los 
originales, el Capítulo VI fue publicado en la 
edición de julio, en lugar de la continua- 
ción del Capítulo V fquefsejinserta aquí.) 


ERO debo seguir la relación del viaje 
P desde esta digresión—una digresión 

perdonable, puesto que una de las 
principales experiencias de todos los viaje- 
ros en las veredas de México consiste on 
la pródiga hospitalidad de los nativos, aun 
de los más pobres de ellos. 

Nuevamente, a la mañana siguiente, par- 
timos muy temprano, aunque hacía mucho 
El naciente sol no mejoró 
las cosas y hubo hielo durante todo el día, 
a lo largo de la ruta, en dondequiera que 
había suficiente humedad para congelarse. 
Yo llevaba encima la ropa interior más pe- 
sada y forrada de lana, camisa de lo mismo, 
dos chalecos, tres sacos, pantalones de lana 
y unos de kakhi sobre ellos, y aun todavía 
tuve frío y temblé todo el día. Nos 
encontrábamos a una altura de nueve 0 
diez mil pies y la temperatura no podía 
haber ascendido del punto de congelación 
en ningún momento. Naturalmente que esto 
no parecería muy frío a un nativo de la 
costa del Atlántico o del Oeste medio, mas 
para un viejo californiano, que había vi- 
vido sobre treinta años en el confortable 
clima de California y varios más en Mé&xi- 
co, la temperatura era demasiado baja, y 
lo hacía desear a uno encontrarse lo más 
pronto que fuera posible en un clima más 
confortable. 

Una hora antes de la puesta del sol, lle- 


; gamos a Llano Grande, un gran espacio 


— — 


ae 
aw 


Nada más patatas, sefior.’’ 


a 


una nuez inglesa pequeña, y este era el 


abierto con un grupo de construcciones cam- 
pesinas, todas del mismo estilo primitivo 
que las encontradas antes. Aquí encontra- 
mos los más bajos fondos de la pobreza 
que había yo visto, en lo que se refería a 
los alimentos. Al preguntar si tenían al- 
gunos huevos de venta, la respuesta fue: 
„No, sefior.’’ “*¡Algunas tortillas?’’ No, 
señor.??  ““¿ Algunos frijoles?’’ „No, se 
ñor.?? “¿Qué tienen pues, para comer?'? 
Y así suce- 
dió. La cosecha del maíz había constituído 
un fracaso, y la del haba, lo mismo. Las 
patatas habían estado a punto de faltar. 
pero se había recogido un lote de ellas 
que por su tamaño no excedía ninguna a 


único alimento de las siete u ocho perso- 


nas que encontramos viviendo allí, en la 
desabrigada cúspide de la montaña. Cuando 
preparé café, mezclé el suficiente para servir 
a todos y ordené al mozo que conservara 
la, olla en el fuego durante toda la noche 
y que les diera más si querían. El gusto 
con que bebieron la inacostumbrada bebi- 
da mostró qué placer eonstituía para ellos. 
En este lugar no pudimos obtener ningún 
aHmento para las mulas, a ningún precio, 
con excepción de un poco de ‘‘rastrojo,’’ 
Y an tratándose de esto, el propietario no 
estaba dispuesto a separarse de él, 
Ahorp's Topia se encontraba a medio día 


de distancia y no se necesitó apremiarme 
para que estuviera levantado antes de que 
alumbrara la luz del día y ayudara a te- 
ner todo dispuesto para partir tan pronto 
como el sendero se hiciera visible. La ruta 
conducía a través de espesos bosques, y 
sobre un terreno helado, cruzando arroyos 
orlados y aun cubiertos de hielo, y ascen- 
diendo cada vez más y más. Cerca de las 
nueve de la mañana, el mozo me dijo: 
Pronto divisará usted Topia,’’ y comencé 
a dirigir miradas indagadoras para echar 
la primera ojeada sobre la plaza. Sabía, 
de una manera general, por lo que se había 
referido, que la población a la cual me di- 
rigía, se asentaba en un profundo cañón y 
que podía ser vista durante algún tiempo 
antes de llegar a ella; pero no había sido 
preparado de ningún modo para el presen- 
te caso. Haeia las diez de la mañana, 
habíamos caminado durante algún -tiempo 
por el lecho de un arroyo, mas finalmente 
lo cruzamos por la última vez y tomamos 
un empinado declive que terminaba en una 
cresta dentada eon altos y agudos riscos de 
cada lado, que descollaba sobre la vereda. 
El mozo y las mulas de carga marchaban 
adelante y cuando nos acercábamos a esa 
cresta, desaparecieron súbitamente detrás de 
un ángulo de roca. Sin tener la más ligera 
idea de lo que estaba adelante de mí, di- 
rigí mi mula hacia la cresta y entonces: 

El espectáculo con que me encontré era 
para dejar al observador materialmente mu- 
do de admiración y asombro. Encontrá- 
bame de pie en el borde de un acantilado, 
debajo de cuyos flancos cortados a pico, no 
me atreví a echar sino una mirada instan- 
tánea. 
dejó desvanecido y acobardado. Bajo, aba- 
jo, más abajo, casi perpendicularmente, el 
risco caía en el abismo que coronaba. Un 
solo paso más hacia adelante y mi muerte 
pudo haber sido más instantánea que si ya- 
ciera a mis pies. Los escarpados riscos sa 
extendían alrededor formando un gran anfi- 
teatro de varias millas de diámetro, y 
muy lejos, en su fondo, a millares de pies 
más abajo, rodeados de verdura y disemi 
nados sobre las bajas colinas del fondo del 
valle se encontraban los blancos muros, los 
rojos tejados y las brillantes torres de la 
iglesia del antiquísimo pueblo de Topia. 
Hacia el oeste había otros acantilados y des- 
peñaderos y altísimos vértices de montafias, 
hacinados los unos sobre los otros, escar- 
pados más allá de toda ponderación, esfu- 
mándose, a la distancia, en un yermo de 
roca, árboles y niebla, y más allá todavía 
—a más de ciento cincuenta millas de dis- 
tancia, allí donde las montañas parecían 
hundirse en la llanura—más allá de eual- 
quier cosa, ¿qué era esa línea argentina 
que se observaba? No parecía posible que 
pudiese ser el Océano Pacífico, aunque una 
investigación ulterior me probó que en 
efecto lo era y de que había yo tenido la 
suerte de observarlo en uno de esos raros 
momentos en que las aguas del mar eran 
visibles, aunque muy esfumadas, desde 
aquellos altísimos vértices. He visto la 


Y la fugaz mirada que arrojó me 
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Sierra de California, desde la antigua Shas- 
ta hasta el vértice de Grayback y de San 
Bernardino;—he viajado de uno al otro əx- 
tremo del Estado del oro, repetidas veces, 
y estoy familiarizado con la grandeza de 
sus montañas. Pero en ninguna otra parte 
a todo lo largo y ancho de la Sierra Ne- 
vada había yo visto nunca un cuadro como 
el que me tenía mudo y sin aliento esa 
mañana, al borde de la quebrada de To- 
pia. Desearía tener la habilidad suficiente 
para describir la escena debidamente; mas 
esto es imposible. Esta es una de esas 
escenas de grandeza, de sublimidad, que 
permanecen indeleblemente impresas en la 
placa sensible de la memoria en tanto que 
dura la vida y que las palabras son de- 
masiado pálidas para describir. 

Cómo llegar al fondo del valle, donde ma 
esperaba una calurosa acogida, era el pro- 
blema inmediato. A primera vista, el lu- 
gar donde estaba yo parecía ser el término 
de la senda. Mas el mozo y las mulas, 
atraídas más por el deseo de un justo ali- 
mento, que por contemplar el espectáculo, 
se habían adelantado, pudiéndoseles oír 
haciendo ruido entre las rocas, mucho más 
abajo; y entonces miré en torno mío para 
ver de qué modo debía seguirlos. Formando 
un ángulo agudo con el sendero, se encon- 
traba una estrecha grada de roca cuya des- 
gastada superficie indicaba que había sido 
recorrida por incontables millares de pies 
Teniendo poco más de un pie de anchura, 
aparentemente, con un precipicio a un lado 
y un muro de rocas en el otro, estaba muy 
lejos de convidar a pasar sobre él como 
si fuera un camino para hombres o mulas. 
Además de ser estrecho y resbaladizo, eran 
también empinado, y después de haberlo 
mirado, concluí que debía preferirse mar- 
char á pie que sobre montura en sendas 
de tan peligroso aspecto, y así, desmontado 
y tomando la reata con la mano, ceñido es- 
trechamente al muro de rocas y mantenién 
dome tan alejado del borde como era po- 
sible, eché a andar montaña abajo, y n9 
remonté sobre mi montura sino cuando ha- 
bíamos llegado al nivel relativo de la au- 
perficie del valle, una hora y media des- 
pués, a cuatro mil pies m&s abajo. 

Me contaron entonces de una partida de 
americanos que estaban en camino de To- 
pia, y uno de los cuales, al llegar al sitio 
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then carry him bodily down the trail to a 
place where it widened out and was safer. 
I must confess that I could readily sym- 
pathize with him, and could well imagine 
what an effect the sudden sight of this awe 
inspiring scenery might have upon any weak 
nerved person. \ 

Founded in 1582 by those hardy Conquis- 
tadores who have left their impregs all over 
Mexico, Topia may well boast of her an- 
tiquity. Earlier by a generation than the 
coming of the Pilgrims, older than any city 
in the United States (with a single ex- 
ception—St. Augustine), Topia was a town 
of respectable age when the country east 
of the Mississippi River was an unsettled 
wilderness. Yet with all its antiquity, with 
all its hoary years, the paved streets of 
Topia never felt the turning of the wheela 
of any sort of vehicle, and generations of 
people have been born, brought up, lived 
and died in this town without ever having 
seen a wheeled vehicle of any kind. A!- 
though the Pacific coast of the United States 
has many large and thriving cities which 
were originally in situations far more diffi. 
cult of access that this, but are now pro- 
vided not only with wagon roads but with 
lines of rail as well, and although there 
are no actually insurmountable engineering 
obstacles in the way of road construction, 
still the old pueblo has managed to exist 
and thrive for nearly 340 years with no 
other means of communication or transporta- 
tion than are afforded by a pack trail, and 
it seems altogether probable that she wil! 
continue to so exist for generations yet to 
come, though it is true that a number cf 
years ago a survey for a railroad was made 
connecting Topia with Culiacan, the object 
being to afford an outlet for the low grade 
ores of its mines, which are too poor tu 
stand the heavy cost of pack train trans- 
portation, and at the same time to open 
up the vast timber resources of the region 
round about. Doubtless such a road may be 
built sometime, the fact that the Southern 
Pacific railroad has required large interests 
in the Topia quebrada, less than a day’s 
ride from the town, pointing to the pos- 
sibility of a movement in that direction 
what time the construction of the line to 
Guadalajara from Mazatlan shall have been 
completed. 

One could fill a volume with the tales and 
traditions that he can pick up around an 
ancient place like this. Once upon a time 
the fear of Indian depredations made the 
lives of the people a burden to them. 
Twice was the town sacked and burned by 
the savages from the north, and there are 
still standing old buildings which are pierced 
with loopholes from which the marauding 
savages were shot. 

By the way, my initial experience was 
unexpected and novel, but typical of some 
of the pleasantest Mexican customs. We 
arrived at my son’s house about 2:30 p. m., 
weary, travel stained and hungry. After 
the first warm greeting from the mother 
of my grandchildren, she looked around and 
finally asked in surprise But where 28 
Walter??? „Walter I do not know. He 
is here, is he not?”” ‘Why no; he left yes- 
terday to meet you and guide you over the 


trail. Have you not seen him?’’ „Why 
no! I have seen nothing of him.’’ „Oh, 
re must be lost in the mountains! Or he 


lay have fallen over a cliff. Where can 
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he be??? I immediately told the mozo to 
resaddle the mules, and said that we would 
start on the back trail at once, to search 
for the missing one. This was demurred 
to, and after considerable argument and 
insistence I was prevailed upon to wait 


for a good meal, and also to feed the mules : 


at the same time, in order to freshen all 
hands for the unexpected journey. Over 
an hour was passed in this manner, while 
I anxiously looked back toward the cliff 
which we had just descended and wondored 
and worried about the possible fate of ths 
missing one. When the meal was concluded 
Y again instructed the mozo to saddle up, 
and then came the surprise. ‘‘Oh, Señoc, 
it is not necessary for you to go in search 
of your son. As soon as it was found that 
he was not with you and was lost, his 
compadre, Don Plutarco Almeida, was told, 
and within ten minutes he and an ex- 
perienced guide who knows all the moun- 
tain trails, had saddled up and left town 
without telling you. They will find him 
and you may rest content after your long 
journey.“ | 

Sure enough, some time after dark the 
party returned with the missing man. Iu 
the darkness of the night before he had 
wandered off the trail, had become com- 
pletely lost, and all day long had wander. 
ed in the wilderness of the rugged moun- 
tain fastnesses until met by the two search- 
ers. 

A compadre is one for whose child you 
have acted as godfather or who has acted 
in that capacity for your own offspring 
The tie is regarded as highly sacred, and as 
calling for every service and every sacri- 
fice which are supposed to be a brother's 
duty, and which are always freely ren- 
dered. 


(To be Continued) 


THE STATE OF SONORA STILL 
REMAINS IN THE ‘‘DRY COLUMN’’ 


SHORT time since it was announced 
publiely that the State of Sonora had 
reversed its ‘‘dry’’ policy and had declared 
in favor of a ‘‘wet’’ regime. It was said 
that there was a flocking of foreign liquor 
dealers to border towns like Nogales, Naco, 
Agua Prieta, etc., for the purpose of open- 
ing saloons in order to slake the thirst 
of the dry people of the adjacent dry State 
of Arizona. But it seems this was an error. 
General Plutarco Elias Calles, under whose 
regime Sonora was made dry and kept dry, 
arrived in his State a short time since and 
almost immediately thereafter the news was 
sent to this city that Sonora was still dry 
and would in al! probability remain so! 


The Governor of the State of Chihuahua 
has issued a decree closing all the gambling 
houses of whatever character in the city 
of Juarez after July 30th. It was his 
intention to have them closed sooner, but 
it was found that some of them had paid 
considerable sums to the city government 
for licenses, and it was decided to allow 
them to operate until the end of the time 
for which they had paid. Much trouble 
has been caused by the visits of throngs 
of strangers from the ‘‘dry’’ territory on 
the northern bank of the Rio Grande to 
the ‘‘wet’’ region on the south bank, and 
the State Governor finally took the step 
mentioned in order to remedv the evil. 


REVIEW 


THE BLANQUET REVOLUTION,“ 
ITS REAL BACKING AND 
ITS TRAGIC ENDING. 
N view of the sudden and tragic ending of 
the recent so-called Blanquet re volut. 
ion,“ which was given so much space in that 
portion of the American press that is antago- 
nistic to Mexico, and which inspires the que: 
tion. 
If it was so soon to be done for 
What in thunder was it begun for? 


The following from the Revolutionary Age 
of Boston, Mass., is of especial interest, 
although it contains nothing that is not well 
known—in this country at all events. 


‘‘There is a ‘‘revolution’’ being or- 
ganized in Mexico, against the Carranza 
government. It is not a revolution of the 
masses, but a conspiracy of foreign mo- 
ney interests together with the elements 
of the Diaz and Huerta regimes to secure 
economic control of Mexico. General 
Blanquet, the leader of the military ex- 
pedition, announces that one of the acta 
of his ‘‘government’’ will be to nullify 
the ‘‘confiscatory’’ decrees of the pre- 
sent Mexican government. These ‘‘con- 
fiscatory’’ decrees affect foreign capi- 
tal, the purpose of the government being 
to break the grip which foreign capital 
has upon Mexico's resources. These 
decrees affect particularly British and 
American oil interests in Mexico; and 
the ‘‘military coup’’ being organized 
““smells of oil.“ The coup was prepared 
in New York City, and is financed by 
imperialistic brigands. The American 
government protested against these legi- 
timate deerees as ‘‘confiscatory,’’ but it 
acts not against the imperialistic brig- 
ands. And the Peace Conference is or- 
ganizing a League of Nations! 


Heavy storms washed out all the railway 
lines to the border and caused the mails 
from the United States to be delayed for 
upwards of a week during the last of July. 


Have Review mailed free of postage by 
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de la vereda que he descrito, se desmontdé 
inmediatamente, y echándose de bruces en 
cl suelo, abrazó el borde del acantilado tan 
estrechamente como pudo, y se negó en 
lo absoluto a moverse de allí para conti- 
nuar su camino por aquel paso. Se había 
apoderado de él tal pánico a la vista del 
tremendo precipicio, que no se pudo mover, 
habiéndose visto obligados sus compañeros 
a atarlo con una soga, de manera que nin- 
gún. movimiento involuntario de su parte 


pusiera sus vidas en peligro, y llevarlo en- 


tonees en peso por la vereda hasta un sitio 
donde ésta se ensanchaba y ofrecía mayores 
seguridades. Debo confesar que pude ha- 
ber simpatizado inmediatamente con él y 
que me imaginé el efecto que podía prodn- 
cir la súbita visión de esta escena, que ins. 
piraba pavor, en cualquiera persona de dé- 
bil constitución nerviosa. 

Fundada en el año de 1582 por esos fé- 
rreos Conquistadores que han dejado sus 
huellas en todo México, Topia puede muy 
bien vanagloriarse de su antiguedad. An- 
terior en una generación a la venida de 
los peregrinos, y más vieja que cualquiera 
ciudad de los Estados Unidos (con una sola 
excepción—San Agustin), Topia era una 
ciudad de edad respetable cuando el país 
que queda al este del río Mississippi era 
un páramo inhabitado. Y aun con toda sv 
antigiiedad y sus luengos años, las empe- 
dradas calles de Topia no han sentido rfun- 
ca el rodar de las ruedas de ninguna clase 
de vehículos, y en ella han nacido, cre- 
cido, vivido y muerto muchas generaciones, 
sin haber visto ¡jamás ningún vehículo de 
ruedas. A pesar de que la costa del Pací- 
fico de los Estados Unidos contiene muchas 
y prósperas ciudades que estuvieron primi- 
tivamente en condiciones de tan' difícil ac- 
ceso como Topia, pero que están provistas 
ahora no solamente con caminos carreteros 
sino también con líneas de ferrocarril, y 
a pesar de que no existen actualmente obs- 
táculos insuperables de ingeniería en lo que 
respecta a la construcción de rutas, aun ese 
pueblo ha existido y desarrolládose por un 
espacio de cerca de trescientos cuarenta 
años sin otros medios de comunicación o 
transporte que los que proporciona una 
simple vereda para animaels de carga, y 
aun parece también probable que continuará 
viviendo así durante las generaciones que 
han de venir, por más que es verdad que 
hace algunos años se hizo una visita de 
inspección por allí para la construcción de 
un ferrocarril que uniera a Topia con Cu- 
liaefn, teniendo por mira el proporcionar 
una salida a los minerales de baja ley de 
sus minas, que son demasiado pobres para 
soportar el alto costo del transporte en re- 
cuas, y, al mismo tiempo, para abrir las 
grandes riquezas de maderas de la región 
clremnvecina. Sin duda alguna que tal fə- 
Frocarri] será construído en algún tiempo, 


„ Señalando la posibilidad de una iniciativa 


pa tal sentido, cuando haya terminado la 


esastrueción de la línea de Guadalajara a 
Mazatlán, el hecho de que el Ferrocarril 
Kael Pacífico del Sur ha adquirido vastos 
Mhereses en la Quebrada de Topia, a menos 
Vee una as de esa población. 


f tradiciones que se puede recoger 
o de un lugar tan antiguo como éste. 
Fila: ocasión, el temor a las depreda- 
Má. los indios, hizo de la vida de los 

q ,, verdadera carga para ellos. 


REVISTA MEXICANA 


La población ha sido dos veces saqueada « 
incendiada por los salvajes del norte, y aún 
sc conservan en pie viejas construcciones 
que están perforadas con troneras, desde 
donde eran cazados los salvajes merodea- 
dores. 

De paso relataré mi experiencia inicial 
aquí, que fue tan inesperada como nove- 
dosa, pero característica de alguna de las 
costumbres mexicanas más agradables. Arri- 
bamos a la casa de mi hijo cerca de las 
dos y media de la tarde, aburridos y fati- 
gados del viaje y hambrientos. Pasada la 
calurosa bienvenida que me dispensó la 
madre de mi nieto, miró en torno y final- 
mente preguntó, con sorpresa: ‘‘Mas dónde 
está Walter??? ““¿Walter, no séf”? Es- 
té él aquí, o no??? ‘‘Qué no—salió ayer 


Para encontrarlo a usted y guiarlo por el 


camino.—No le ha visto usted?’’  ““Qué 
no!—No le he visto para nada.“ Oh, de- 
be haberse perdido en las montafias! O ha- 
brá caído en algún despeñadoreo. ¿Dónde 
podrá estarf”? Inmediatamente ordené al 
mozo que reensillara las mulas e indiqué 
que marcharíamos al camino desde luego 
para buscar al desaparecido. Esta resolu- 
ción mía fue objetada, y después de larga 
argumentación e insistencia, fuí disuadido 
a esperar un buen almuerzo y también pa- 
ra alimentar a las mulas al mismo tiempo, 
a fin de que todos estuvieran dispuestoa 
y descansados para emprender el inesperado 
viaje. Pasó cerca de una hora de este 
modo, mientras que yo miraba retrospecti- 
vamente la escarpadura que acabábamos de 
bajar y que discurría y me angustiaba me- 
ditando en la posible suerte del desapareci- 
do. Cuando concluyó el almuerzo di nue- 
vamente instrucciones al mozo para ensi- 
llar, pero entonces se produjo una sorpre 
sa. ““Oh, señor, no es necesario que vaya 
usted en busca de su hijo. Tan pronto co- 
mo se vió que no regresaba con usted y que 
estaba perdido, su compadre, don Plutarco 
Almeida fue enterado de lo acaecido, y a 
los diez minutos de esto, él y un experto 
guía que conoce todas las veredas de la 
montaña, habían ensillado y partieron de la 
población sin comunicárselo a usted. Lo 
encontrarán, y usted descansará tranquila- 
mente después de su largo viaje.’’ 

Ciertamente, un poco después de que ha- 
bía descendido la oscuridad regresó la par- 
tida con el que se había perdido. En la 
oscuridad de la noche anterior, se había 
apartado de la senda y se había extravia- 
do completamente, y había vagado todo el 
día en el yermo de la áspera montaña, de 
prisa, hasta que fue encontrado por los dos 
que le buscaban. 

Un compadre es una persona de cuyo 
hijo se ha actuado como padrino o que ha 
actuado del mismo modo respecto a vuestra 
propia descendencia. El vínculo de unión 
es considerado como altamente sagrado, y 
obliga a toda clase de servicios y sacrifi- 
cios, que se supone son deberes de herma- 
nos, y que siempre son prestados liberal- 
mente. ' 
(Continuará) 


Varios millones de dólares que se han 
acumulado en la ciudad de Nueva York 
a cargo del Agente Financiero de México, 
Caturegli, durante el embargo sobre la 
exportación de oro y plata de los Estados 
Unidos, serán enviados al Tesoro Nacional, 
ahora que la prohibición se ha levantado 
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EL ESTADO DE SONORA SE ENCUEN- 
TRA TODAVIA EN LA ‘‘LISTA DE 
LOS SECOS”” 


OCO tiempo después de que fuese anun- 
P ciado públicamente que el Estado de 
Sonora había abolido su política ‘‘seca’’ y 
declarádose en favor del régimen ““húme- 
do, se dijo que había una bandada de 
cantineros extranjeros en las poblaciones 
de la línea divisoria, eomo Nogales, Naco, 
Agua Prieta, etc., con el propósito de abrir 
cantinas para extinguir la sed de la gente 
del Estado ‘‘seco’’ adyacente de Arizona. 
Pero según parece esto fue un error. El 
General Plutarco Elías Calles, bajo cuyo 
régimen Sonora se volvió ‘‘seco,’’ y se con- 
serva ‘‘seco,’’ llegó a su Estado al poco 
tiempo, y casi inmediatamente después se 
enviaron noticias a esta cidad, que So- 
nora se seguía ‘‘seco’’ todavía y que proba- 
blemente continuará en tal estado! 


' 
* 


Se ha inaugurado una empresa privada 
para la construcci6n de habitaciones para 
uso de los maestros de escuela en los te- 
rrenos situados en las afueras de la ciu- 
dad, que actualmente están inutilizados, o, 
dicho en otras palabras, para el estableci- 
miento de una colonia para esos profesio- 
nistas. Las casas serán vendidas al costo 
a los que las deseen, y en abonos menores 
que la renta mengual de costumbre exi- 
gida por otras que ofrecen menores ven- 
tajas de situación, etc. 


Gerencia de log Ferrocarriles Nacio- 
ha encontrado la posibilidad de ob- 
tener durmientes de ferrocarril en los Es- 
tados Unidos con mayores ventajas que en 
este país; recientemente se hizo un embar- 
que de sesenta y cinco mil durmientes, de 
Texas, para el uso de las líneas que corren 
hacia el Sur, desde Ciudad Juárez. 
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Diplomatic Notes Interchanged 


United States Demands Protection for Citizens—In Reply, 
Americans Are Advised to Remain in Populated Centers 


United States and the Mexican govern- 

ments regarding the protection of 
Americans in this country, and were made 
public recently. The American Note is as 
follows: 


N vas: have been exchanged between the 


July 22, 1919. 


„The Honorable Mr. Salvador Diego Fernán- 


dez, Chargé of the Foreign Relations 
Office—Sir: 


““With reference to the note sent from 
this Embassy on July 16, 1919, relative to 
the murder of Peter Catrón, near Valles, 
San Luis Potosí, which occurred on the 
7th of July or thereabouts, I have the 
honor to inform you that I have received 
telegraphic instructions from my govern- 
ment to urge the Mexican government to 
capture and punish those responsible for this 
murder and adopt adequate measures to 
prevent the recurrence of assassinations of 
American citiziens. 

““T am also instructed to inform you 
that if the lives of American citizens con- 
tinue insecure, and if the assassinations 
continue because of the unwillingness or 
the inability of the Mexican government to 
furnish adequate protection, my government 
may be obliged to adopt a radical change 
in policy with respect to Mexico. 

Accept, Sir, the repeated assurances of 
my high consideration. 


Signed) GEORGE T. ‘SUMMERLIN, 
Charge D’Affaires.’’ 


THE REPLY OF MEXICO. 


The Mexican government sent the following 
answer to the above note: 


July 28, 1919. 


Mr. George T. Summerlin: Chargé d'Af- 
faires ad-interim of the United States of 
America—Sir i 


„„The note of the 22d inst. which you 
communicated to me informed me of 
instructions you had received to notify this 
department that if the lives of American 
citizens in Mexico continued in a state 
of insecurity, and if the murders continued 
because of the unwillingness or inability of 
the Mexican government to give due 
protection, the government of the United 
States would be forced to adopt a radical 
change of policy toward Mexico. 

In answer, I have the honor to point 
out to you that the fact that attacks upon 
the lives of American citizens have occurred 


“a 


in the 


within the territory of the Republic cannot 
be ascribed to the unwillingness of the 
government to give protection, 

““On the other hand, if we interpret 
rigidly the term ‘‘ protection of human life,’’ 
taking it to mean that in every case, and 
wherever a citizen of the United States 
may go within Mexican territory, he should 
enjoy a special and effective protection, 80 
that his life may never be put in danger, 
then the government of Mexico finds itself 
unable to grant such protection, for 80 
perfect a state of security does not exist 
anywhere. In this connection it is necessary 
to take into consideration the large ter- 
ritorial extension of the Republic, its sparse 
population, and the unsettled conditions 
which prevail after a long civil war. 

„Phe government of Mexico has always 
tried as far as was possible to give complete 
security to the lives of foreigners as well 
as of citiziens; but the truth of the matter 
is that the former, through ignorance, or 
imprudence, or desire for gain, venture to 
remain or to travel across dangerous regions, 
thus laying themselves open to attack and 
even expecting to be free from them 
because of their nationality. 

““Furthermore, it is well to remember that 
the Government of Mexico whenever it has 
heard of an attack, has pursued those who 
were presumably responsible for it. Pursuit 
in this case is certainly not the same as 
that which ordinarily takes place in cities 
case of ordinary criminals; for 
circumstances are different in a populated 
place, in such a case it is relatively easy 
to identify the guilty person, while in an 
unsettled district the band which made 
the attack is pointed out, pursued, and as 
many of its members as is possible are 
killed, without it being possible as a 
general thing to identify the really guilty 
party. In fact it is even impossible for the 
group of evildoers themselves to say just 
which one fired the fatal shot. The recent 
Correll case shows that the Government of 
Mexico, following this course of action 
which is the only one possible, displayed 
the greatest activity, for immediately upon 
receiving the news of this murder, troops 
started out -in pursuit of the band and 
killed four bandits. 

„The government of Mexico has constantly 
worked for the pacification of the Republic 
and as a first step has put down the chief 
rebel bands, and has rendered incapable of 
fighting the most important leaders, as 
shown by the recent defeat of the Vil- 
listas, the death of Zapata, of Blanquet, 
and of Inés Dávila, to say nothing of the 
operations against less important groups. 
As a necessary consequence of this progress 


— 


MERCANTILE BANKING CO. LTD. 


Av. F. I Madero No. 12. P. O. Box. 131 Bis. 


Geo. J. McCarty, 
President. 


K. M. Van Zandt, 
Vice-President and Manager. 


Jr., F. Peltier, 


Assistant Manager. 


GENERAL BANKING BUSINESS TRANSACTED 


FOREIGN EXCHANGE BOUGHT AND SOLD 
LETTERS OF CREDIT. 
CHECKS ISSUED 


Current Checking kame of Merchants, Manufacturers and Individuals) Invited. 


7 


in 


TELEGRAPH TRANSFERS. 
TRAVELERS 


México, D. F. 


Fco. Coudurier, G. 


THE MEXICAN REVIEW 


in the pacification of the country is the 
existence of certain small groups, ephemeral 
remains of the larger bands. 

„The government of Mexico has been 
and continues to be animated by the 
highest aims of eliminating all those dif- 
ficulties which might embarrass it; 
relations with the United States, and thus 
it has shown itself on repeated occasions. 
If the government of the United States 
wishes its citizens to enjoy greater protec- 
tion, the government of Mexico, desiring 
as always a good understanding between 
the two governments, would suggest that 
American citizens remain in populated 
centers, where they will be granted complete 
guarantees, and when it is necessary for 
such citizens to cross danger zones, that 
they request guards suffiicent for safety, 
which will be furnished by. the Mexican 
authorities. 

„In the Tampico district, escorts have 
been offered to the paymasters of the 
oil companies to assure them of safe conduct 
and have been refused by the companies, 
on the pretext that the presence of guards 
would provoke attack, or that guards would 
not conduct themselves properly, statements 
which are unfounded. Furthermore the 
relation which has existed between certan 
oil companies and the rebels is notorious; 
and there are rumors to the effect that the 
paymasters worked in conjunction with the 
supposed assailants. The Mexican govern- 
ment, in order once more to show its in- 
tention of granting complete protection, 
has formally promised to reimburse the 
companies for the sums taken from the 
paymasters in spite of the presence of a 
guard, and if the companies do not accept 
the” services of a guard, they are the only 
ones to blame. 

‘‘T believe I have explained the real 
situation and the Mexican government's 
ability to give day by day, as previously, 
increased protection to life and property, 
and its undeniable desire to give all kinds 
of guarantees within the territory of the 
nation. In view of these facts the govern- 
ment. is surprised at the threat included in 
your note, and especially when it is con: 
sidered that in unpopulated districts human 
life is better protected than in the largest 
cities of more advanced countries, where 
attacks occur without the governments 
concerned being the object of severe cen: 
sure. 

„ take this opportunity to repeat to vou 
Sir, the assurances of my _ respectful!y 
consideration. 

(Signed) 

SALVADOR DIEGO FERNANDEZ. 


MEXICO’S REPLY TO 
THE AMERICAN NOTE 


No fair minded and unprejudiced person 
can read the straightforward reply of Acting 
Secretary Fernández to the American Note 


(Continued on Page 42) 


Cashier. 


. 


tir yyy yyy yy Ly by Lr pay 


— a pra 


4 


LA REVISTA MEXICANA 


Notas Diplomaticas Intercambiadas 


Los Estados Unidos Piden Protección para sus Ciudadanos—En Respuesta 
se Aconseja que los Americanos Permanezcan en los Centros Poblados 


res se nos proporcionó copia de la no- 

ta diplomática dirigida por el Gobier- 
no de los Estados Unidos al de México, 
con fecha 22 de julio, relativa al ase- 
sinato del señor Peter Catron, cerca de Va- 
lles, San Luis Potosí, y en la que se pide 
la captura y castigo de los responsables 
de dicho homicidio. 

Al solicitar el representante diplomático 
americano se dicten las disposiciones ten- 
dentes a evitar nuevos atentados en la 
República contra sus conciudadanos, infor- 
ma también que el Gobierno de la Casa 
Blanca, de no otorgarse las garantías que 
solicita, adoptará un cambio radical de su 
política hacia México. 

La nota de referencia está concebida en 
los siguientes términos: 


Embajada de los Estados Unidos de Amé- 
rica.—México.—No. 1212, 
México, julio 22 de 1919. 


Señor: 


E. la Secretaria de Relaciones Exterio- 


„Con referencia a la nota de la Em- 
bajada, nümero 1198, fechada el 16 de ju- 
lio de 1919, relativa al asesinato de Pater 
Catron, cerca de Valles, San Luis Potosi, 
acaecida el 7 de julio último, o aproxima- 
damente en esa fecha, tengo la honra de 
informar a usted que he recibido instruc- 
ciones telegráficas de mi Gobierno para ur- 
gir al Gobierno de México que se capture 


y se castigue a los responsables de este 


asesinato y se adopten las medidas ade- 
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cuadas para prevenir la nueva ocurrencia 
de asesinatos de ciudadanos de los Estados 
Unidos. 

„He recibido también instrucciones pa- 
ra expresar que si las vidas de los ciuda- 
danos americanos continúan inseguras, y 
los asesinatos continúan a causa de la falta 
de voluntad o incapacidad del Gobierno 
Mexicano para impartir adecuada protec- 
ción, mi Gobierno puede verse obligado a 
adoptar un cambio radical en su política 
con respecto a México. 

““Aceptad, señor, las reiteradas seguri- 
dades de mi alta consideración. ?? 


(Firmado), GEORGE T. SUMMERLIN, 
Encargado de Negocios. 


Al Honorable Salvador Diego Fernández, 
Oficial Mayor, Encargado del Despacho de 
Relaciones Exteriores.—Presente. 


RESPUESTA DEL GOBIERNO 
MEXICANO 


El Gobierno Mexicano, en contestación 
a la nota americana entregó el 28 de ju- 
lio la respuesta siguiente: 


A su Señoría George T. Summerlin, Encar- 
gado de Negocios de los Estados Unidos. 


Secretaría de Relaciones Exteriores.—Re- 
pública Mexicana.—No. 2310. 

México, 28 de julio de 1919. 

Señor Encargado de Negocios: 


„„La nota número 1212, que con fecha 
22 de los corientes se sirvió dirigirme Vues- 
tra Señoría, me impuso de las instruccio- 


¡Ya me 


CERVECERIA CENTRAL, S. A. 


LA UNICA CERVECERIA EN 


manganié” 
la mejor) Cerveza! 


MEXICO, 


37 


nes que recibiera para notificar a esta Se- 
cretaría que si las vidas de los ciuda- 
danos de los Estados Unidos en México con- 
tinuasen en estado de inseguridad y se re- 
pitiesen asesinatos a causa de la falta de 
voluntad o incapacidad del Gobierno de 
México para dar debida proteccién, el Go- 
bierno de los Estados Unidos se veria for- 
zado a adoptar un cambio radical en su 
politica con relación a México. 

„En contestación, tengo la honra de ma- 
nifestaros, que no puede notoriamente im- 
putarse a falta de voluntad de dar pro- 
tección el que hayan ocurrido en el terri- 
torio de la República atentados contra la 
vida de ciudadanos de los Estados Uni- 
dos. La buena voluntad de otorgar esa pro- 
tección ha sido expresada reiteradamente y 
no deben confundirse las dificultades ma- 
teriales para cumplir una promesa, supo- 
niendo que no se cumpliese, con la falta 
de voluntad para ello, tanto más cuanto 
que esa voluntad se ha demostrado con 
hechos. : l 

Por otra parte, si entendemos en tér- 
minos absolutos la protección a la vida, hu- 
mana, es decir, que en todo caso y donde 
quiera que se encuentre un ciudadano de los 
Estados Unidos dentro del territorio mexi- 
cano, deba gozar de una especial y efectiva 
protección, de tal suerte que su vida nun- 
ca sea puesta en peligro, el Gobierno de 


México se ve imposibilitado para ello, pues 


un estado de seguridad tan perfecta en nin- 
guna parte existe, con mayor razón tenien- 
do en cuenta la grande extensión territo- 
rial de la República, su escasa población y 
las difíciles circunstancias que prevalecen 
después de una larga guerra civil. 

„EI Gobierno de México, siempre ha pro- 
curado en la medida de lo posible, dar a la 
vida de los extranjeros, como a la de los na- 
cionales plena seguridad; pero es el caso 
que los primeros, por ingnorandia, falta de 
prudencia o por un temerario afán de lucro, 
se aventuran a permanecer o transitar en re- 
giones peligrosas, dando con ello ocasión a 


(Continúa en la Página 43) 
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EMPIRICISM OF LATIN AMERICAN 
GOVERNMENTS. 
(Continued from Page 18) 

Scientific investigators, as for instance 
geographers, naturalists, geologists and 
others, hardly have any opportunity to get 
acquainted except with very few inhabit- 
ants. 

Teachers and pedagogues go only so far 
as knowing the children they educate, which 
is a very small number in comparison with 
the total population. 7 

There are two groups of foreigners whose 
activities should be of great transcendance 
in regard to the knowledge of our peoples: 
The first includes the special students of 
social sciences: psychologists, sociologists, 
anthropologists, ethnographers and. linguists; 
the second one includes the newspapermen, 
mainly the correspondents of large dailies 
and reviews. The former are undoubtedly 
the ones who know more and better the 
population, but most unfortunately their 
knowledge exerts little or no influence in 
the relations of our countries, as we shall 
demonstrate afterwards. The knowledgo 
obtained by the newspapermen is much 
reduced, but it might be larger if they were 
not—with a few exceptions counted— 
moulded and identified with the criterion 
of the editors they represent, who naturally 
do not know the Latin-Americans. 

Let us consider a concrete case, taking 
for instance the United States as one of 
those foreign countries we speak of, say 
Mexico for instance. On what ground has 
the United States Government based its of- 
ficial relations and its national feelings to- 
ward Mexico? Besides universal principles 
of international legislation, the State De- 
partment at Washington has taken in con- 
sideration for its decisions four sources of 
information: First, the diplomatic reports; 
second, the consular reports; third, press 
information, and fourth, private reports. 

Let us analvze these four sources of in- 
Formation: 

Diplomatic Reports.—President Wilson 's 
arrival to the Presidency of the United 
States brought about a radical change in 
the orientation of these reports, which pre- 
viously were inspired by the exclusive con- 
venience of the United States, whereas 
later on they have had in view the mutual 


advantage of that country and Mexico. 
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This new orientation and the happy circum- 
stance of having an honorable, sagacious 
and highly cultured Ambassador, have de- 
termined the late reports to be wholly de- 
void of the influence of illegitimate in 
terests. Whoever may examine in Mexico 
or at Washington the difference of the 
diplomatic dealings of Henry Prather 
Fletcher and Henry Lane Wilson will readily 
understand the lofty spirit of justice and 
wisdom presiding over the new tendencies 
of President Wilson’s policies. Therefore, 
the diplomatic reports actually received by 
the American Government in regard to 
Mexico are honest, just and dispassionate; 
but such reports are still one-sided, limited, 
incomplete, for as I said before, they refer 
to a minimum part of the population—the 
leading one—without paying any attention 


to the majority, and if they ever happen 


to refer to such majority of the Mexican 
people, they do so in an empirical man- 
ner, because not only the Embassy but 
even the Mexican leading classes themselves 
do not know the true nature, the necessities 
and the ambitions of that majority. 

Consular Reports.—The Consular reports 
are reduced of course to matters of interest 
between both countries, so that little or 
nothing do they contain in regard to the 
complex social problems of Mexico. 

Press Information.—The North American 
press unfriendly to Mexico has always tried 
to create trouble between both peoples for 
the immediate purpose of conquest and ul- 
terior purpose of graft and despoil. The 
friendly press has a great deal to say re- 
garding the prodigious natural resources of 
Mexico, her artistic beauties and splendid 
opportunitics as a summer or winter resort, 
and the virtue of her rulers, and all there 
is in the country that is charming and allur- 
ing, but of the main thing, of the most 
important one, although the most difficult 
to see, the press never says a word—for 
it could not say anything, since although 
the editors may have the necessary psycho- 
Jugical, anthropological and sociological pre- 
paration needed to appreciate the situation 
such as it is, they cannot apply integrally 
and pertinently their knowledge of such 
matters on account of lacking the much 
needed direct observation of the great 
anonymous masses in whose bosom fun- 


Mexico, D. F. 


Eric. 100-33. Méx. 9-26 Neri. 


se i ee S pa PA —— —e— i ͤ̃ ñ—[—Uéà—‚—1ñ — — PE 


REVIEW 


damentally act and re-act the social act 
vities. - 

Private Reports.—Among private reports 
the most important ones are those of tl: 
capitalists, especially so when the profits of 
the capital invested decrease or come t: 
naught, because if the economic situation is 
good then the investors have nothing to 
report to Washington. It seems useless to 
say that these reports being inspired—with 
very few honorable exceptions—by natural] 
egotistic interests, cannot help the Amer 
ican official mind to grasp a true know 
ledge of the Mexican people. 

Other private informations have weighel 
very little in the judgment of the State 
Department. 

Now then, can be relations between the 
United States and Mexico be considered 
as logical, judicious, just and cordial when 
they are based on the informations we refer 
to? We do not think so. 

President Wilson, with a wise and clear 
vision of things and wonderfully humani- 
tarian feelings, from the moment he reached 
the Presidency has endeavored to amplify 
and intensify his informations in various 
ways, and this effort of the American 
President has given splendid fruits to the 
American Democracy. However, even 
though such informations offer remarkable 
characteristics of honesty and altruism, they 
do not attain the sufficient integral am 
plitude on account of the above given 
reasons, and therefore it is useful for the 
United States, and desirable and convenient 
for Mexieo and the other Latin-American 
countries, to establish a new orientation to 
the reports that Washington receives re- 
garding the countries to the South, since 
such reports are intended to be the basis 
and the ulterior explanation of the char. 
acter assumed by the relations between 
Anglo-Saxons and Latin-Americans. By 
what means are we going to secure such 
new sources of information as we consider 
desirable? 

Transcendental Reports. — We said before 
that a seleet group of American intellectuals 
knows practically and scientifically various 
aggregations which are representative of 
the majority of our indigenous and mixen 
population; we refer to the specialists in 
social sciences and particularly to anthro- 
pologists who have carried out certain in 
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(Continúa de la página 19). 

si nada ha influído en las relaciones de 
ambos países, según demostraremos después. 
FE, conocimiento de los periodistas es mucho 
más reducido, pero pudiera ser mayor si 
no estuvieran, con raras excepciones, mol- 
deados e identificados con el criterio de los 
editores a quienes representan, los cuales, 
naturalmente, no conocen a los latino-ame- 
ricanos. 

Consideraremos concretamente el caso de 
uno de esos países extranjeros, por ejemplo, 
los Estados Unidos, con respecto a uno de 
los países latino-americanos; supongamos 
México: ¿En qué se ha fundado siempre 
el Gobierno de los Estados Unidos para 
regular sus relaciones oficiales y sus senti- 
mientos nacionales con respecto a México? 
Además de principios universales de legis- 
lación internacional, el Departamento de Es- 
tado de Washington ha tomado en cuenta 
para sus decisiones, cuatro fuentes de in- 
formación: Primero, Los informes diplo- 
máticos. Segundo, Los informes consula- 
res. Tercero, Los informes de la prensa, 
v Cuarto, Los informes particulares o pri- 
vados. 

Examinemos estas cuatro fuentes infor- 
mativas: 

Informes Diplomáticos.—El advenimiento 
del Presidente Wilson a la Presidencia de los 
Estados Unidos, trajo consigo un cambio 
radical en la orientación de dichas infor. 
maciones, las que antes tenían como ten: 
dencia la conveniencia exclusiva de los Es. 
tados Unidos, en tanto que después han 
tenido por mira la mutua conveniencia de 
ese país y de México. Esto y la circunsion 
cia de contar con un Embajador honrado, 
culto y sagaz, hace que las actuales infor- 
maciones diplomáticas no estén influenciadas 
por intereses bastardos. Quien examine en 
México o en Washington la diversidad de 
actuaciones de Henry Pratter Fletcher y de 
Henry Lane Wilson, comprenderá la alta 
iusticia y la sabiduría que preside a las 
nuevas orientaciones impuestas por el Pre- 
sidente Wilson. Son pues honradas, justas 
v ecuánimes las informaciones diplomáticas 
que recibe el Gobierno Americano con res- 
pecto a México, pero por desgracia siguen 
siendo unilaterales, limitadas, incompletas, 
pues como ya se dijo antes, se refieren a 
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una reducida parte de la población, que es 
la dirigente, sin ocuparse de la mayoría, y 
cuando lo hacen es de una manera empí- 
rica, pues no sólo la Embajada sino aun 
dichas clases dirigentes ignoran, el modo de 
ser, las necesidades y aspiraciones de esa 
mayoría. 

Informes Consulares.—Las informaciones 
consulares están reducidas, por razón' natu- 
ral, a cuestiones de intereses entre ambos 
paises, asi es que nada o casi nada pre- 
sentan sobre los hondos problemas sociales 
de México. 

Informes de la Prensa.—La prensa norte- 
americana, enemiga de México, ha procura- 
do en todo tirmpo, enemistar a ambos pue- 
blos con fines inmediatos de conquista y 


Señor Manuel Gamio, 
Autor del Presente Estudio. 


miras posteriores de luero y despojo. La 
prensa amiga habla de los prodigiosos re- 
cursos materiales de México, de sus bellezas 
artísticas y grandes condiciones como lugar 
de tourismo, de las dotes y virtudes de sus 
gobernantes, de todo lo agradable, risueño 
y brillante que en resumen presenta el país; 
pero de lo principal, de lo profundamente 
importante, aunque difícilmente visible, de 
eso podría decirlo, pues 
aun cuando sus redactores tengan la pre- 
paración psicológica, antropológica y socio- 
lógica, que es menester para ello, no pue- 
den aplicar integral y atinadamente esos 


no dice nada ni 
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conocimientos, pues les falta la observación 
directa de la gran masa de población anó- 
nima en cuyo seno accionan y reaccionan 
fundamentalmente las actividades sociales. 

Informes Particulares.—Entre las infor- 
maciones privadas o particulares, las más 
importantes corresponden a los capitalistas, 
principalmente cuando la producción de los 
capitales impuestos disminuye o se parali- 
za, pues si es bonancible, los capitalistas 
nada tienen que informar a Washington. 
Huelga decir que esos informes inspirados, 
con muy honrosas excepciones, en intereses 
naturalmente egoístas, no pueden ilustrar el 
criterio oficial americano en lo relativo al 
verdadero conocimiento de la población me- 
xicana. 

Las demás informaciones particulares poco 
han pesado en el criterio del Departamento 
de Estado. 

Ahora bien, ¿pueden considerarse como 
lógicas, sensatas, justas y cordiales las re- 
laciones entre los Estados Unidos y México, 
fundadas en las informaciones a que antes 
hicimos referencia? Creemos que no. 

El Presidente Wilson, con sabia clari- 
videncia y laudable humanitarismo, procuró 
desde su elevación a la primera magistra- 
tura, ampliar e intensificar sus informacio- 
nes por diversos medios, procedimiento que 
trajo consigo hermosos frutos para la de- 
mocracia americana. Sin embargo, aun 
cuando esas informaciones hayan presentado 
notables características de honradez y al- 
truismo, no ofrecen suficiente amplitud in- 
tegral por las causas ya expuestas, así que 
es ntil para los Estados Unidos v deseable 
y conveniente para México y los demás 


países latino-americanos, el establecimiento 


de una nueva orientación'en las informacio- 


nes que con respecto a los países del Sur se 
reciben en Washington, ya que éstas fundan 
y explican ulteriormente el carácter de las 
relaciones anglo-sajonas y latino-americanas. 
¿Por qué medios puede asegurarse esto? 
Los Informes Trascendentales.—Antes di- 
jimos que un selecto grupo de intelectuales 
americanos, conoce práctica y científicamen- 
te, a agrupaciones representativas de la 
mayoría de la población indígena y mes- 
tiza; nos referimos a los. especialistas en 
ciencias sociales, en particular a los antro- 
pologistas que han efectuado investigaciones 
en México. Estos hombres, no han venido 
a México, buscando riquezas materiales ni 
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vestigations in Mexico. These men have 
not come to Mexico in search of material 
wealth or official decorations. Their scien- 
tific apostleship of a humanitarian nature 
has consisted in analyzing by the light of 
the truth the life conditions, the sentiments, 
the ambitions and tendencies of the humble 
anonymous Mexican—Indians and mixed— 
who have been neglected for centuries by 
former regimes and by the ruling classes, 
and who live in idleness merely waiting 
for their long expected redemption. This 
kind of foreigners (who not only do speak 
Spanish but even try to acquire a full 
knowledge of the Indian dialects; who lived 
for months or years in comfortless huts and 
ate the ““tortilla?? and pepper of the 
humble; who studied and respected the In- 
dians’ creed and superstitions and estimated 
in their full value the typical usages and 
customs), are the ones who leave a deep 
and grateful remembrance in the popular 
soul, for such men’ have lived among the 
poor in terms of disinterested friendship, of 
true fraternity, of real humility. You may 
ask the Zapoteca Indians, or the Taras- 
cans, the Huicholes, the Mayas, etc., as well 
as the ‘‘mestizos’’ of a great number of 
places, about Starr, Hardlicka, Boas, Lum- 
holtz, Tozzer and many others and you shali 
see how a spontaneous and grateful re- 
membrance is in bloom in all the Indians? 
hearts. 

But if you ask the same people about 
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ranchers, miners, traders, tourists and other 
Americans who also resided among them, 
you will see that the Indians do not re- 
member them at all, or if they do, it is 
with all indifference. 

Well, then, the very worthy informations 
of such investigators regarding social groups 
which are representative of an enormous 
majority of the whole nation, where are 
theyf What is the official advantage de- 
rived therefrom despite their importance? 
Have they contributed to improve the re- 
lations between both countries? It is sad- 
dening to say no. The brilliant studies made 
by those distinguished scientists in regard 
to the Mexican population were printed in 
specialist publications destined to be kept 
in libraries, museums and other educational 
centers, and they have given splendid scien- 
tific fruits in what concerns the abstract 
conception of human evolution in our coun- 
tries and, in general, all over the Continents; 
but they have exerted little, if any, in- 
fluence in a practical manner in the policies 
of the White House concerning the Latin- 
American peoples, notwithstanding the fact 
that such wise reports contain the most 
solid and trascendental bases upon which 
such policies should be built. 

If the State Department at Washington 
takes in consideration the conclusions ar- 
rived at in the works of those sincere in- 
vestigators, and if in the future the reports 
of old are accompanied by those furnished 
by the anthropologists, the sociologists, the 
ethnographers and other specialists who 
study the population of the Latin-Ameritan 
countries, the United States policies in its 
Pan-American relations shall cease to be 
empirical and one-sided. 

MANUEL GAMIO, 
Director of the Anthropological Board. 
México, March, 1919. 


(1) In Mexico, for instance, going 
from Tlaxcala to Yucatán; in Ecuador 
going from Imbabura to Esmeraldas; in 
Colombia from Cauca to Cartagena. 

(2) ““Forjando Patria,’’ Pro-Nation- 
alism; M. Gamio, Mexico, 1916. 

(3) „Proceedings of the II Pan- 
American Scientific Congress.’’ Wash- 
ington, 1917.—Pages 374 and 375.—Sec- 
tion I.—Anthropology.—Col. I. 
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(4) Program of the Board of Areh- 
ecological and Ethnographie Studies. 
Department of Agriculture and Fo- 
mento.’’ Mexico, 1917. 

(5) „The Mexican Situation: Manuel 
Gamio’s Program.’’ Frederick Starr. 
The American Journal of Sociology.— 
Vol. XXIV.—No. 2.—Sept. 8th. N. Y. 
“¿Race Appreciation in Latin America. 
““Philip Ainsworth Means. Science, 
new Series. Vol. XLVII. Friday, Sept. 
13th, 1918. ‘‘Race Appreciation and De- 
mocracy.”’ The same author. Reprinted 
from the Journal of Race Development. 
Vol. 9. Num. 2. October, 1918. Race 
and Society in the Andean Countries. 
The same author. Reprinted from The 
Hispanic American Historical Review.“ 
Vol. I. Num. 4. November, 1918. 

(6) „Revista Jurídica y de Ciencias 
Sociales. Buenos Aires, Argentina. El 
Magisterio Ecuatoriano.’’ Ano I, Num. 
12.—Feb. 1918.—Vol. 34. ‘‘La Revista 
del Mundo.“ New York, August, 1916 
July to Sept. 1918. 

(7) This article was finished and will 
be published in the course of the pre- 
sent year. 

(8) The author of this article made 
his anthropological studies in the Colum- 
bia University, N. Y. 


‘SCOTCH TEA’’ SOLD BY TORREON 
RESTAURANT KEEPERS. 


N the statement made by Villa, referred | 


to elsewhere, he says that as soon as he 
captured Torreon he issued an order forbid 
ding the selling of liquor under any 
circumstances, with a death penalty attach- 
ment. True as gospel—he did indeed issue 
that order! The restaurant and cantina 
keepers were hard put to in meeting the 
demands of their customers until one began 
the sale of a very fine brand of Scoteb 
tea,“ which he served in teapot, cups and 
saucers, greatly to the edification and re 
freshment of many officers as well as civil: 
ians. No one was shot for selling this new 
kind of „tea,“ though it must be confess 
ed some were half-shot in buying it! It 
was not the ‘‘Lipton’’ brand, but that of 
a gentleman named Walker! 


DE LA FUENTE BUSTILLOS Y HNO. 


4a. Calle Bolívar, 36. México, D. F. 


MUEBLES F PINTURAS 
- má 


RELOJES 
— X ys 


— 
~~ * 


— — — 


ALHAJAS Y MUEBLES 
OBJETOS DE ARTE, 


COMPRA - VENTA. 


* | 
Siempre completo y Vè : 
riado surtido en Alhajas 
Finas, Muebles, Anteojos, 
Cajas Fuertes, Pinturas y 
toda clase de Artículos de | 
Arte y Lujo. 


o —— A D EA 


[ Gib 


_, verdadera humildad. 


| = LA REVISTA MEXICANA 41 


gloria oficial. Su apostolado científico-hu- 
manitario ha consistido en hurgar a la luz 
de la verdad las condiciones de vida, los 
sentimientos, las aspiraciones y tendencias 
de los humildes anónimps mexicanos, indios 
y mestizos, que desdeñados desde hace si- 
glos por los gobiernos pretéritos y por la 
población dirigente, vegetan esperando re- 
dención. Esta clase de extranjeros (que no 
sólo hablan el idioma español sino procuran 
conocer las lenguas indígenas, que viven 
durante meses, o años, en pobres chozas y 
comen la tortilla y el chile de los humil- 
des, que estudian y respetan sus creencias 
v supersticiones y aprecian en su valor los 
usos y costumbres típicas), es la única que 
deja profundo y grato recuerdo en el alma 
popular, pues ha convivido con ella en 
términos de desinterés, de fraternidad y de 
Preguntad en cual- 
quier momento por Starr, Hardlicka, Boas, 
por Lumholtz, Tozzer, por otros muchos, a 
los indios zapotecas, a los tarascos, a los 
huicholes, a los mayas, etc. etc., asi como 


a los mestizos de numerosos lugares, y ve- . 


réis florecer en todos los corazones un es- 
pontáneo y grato recuerdo. 

Si aludís, en cambio, a hacendados, mi- 
neros, comerciantes, touristas, y otros ame- 
ricanos que también residieron entre ellos, 
no los recordarán o si acaso con indife- 
rencia. 

Pues bien, las valiosas informaciones de 
estos investigadores sobre grupos sociales, 
que son representativos de una abrumadora 
mayoría de la población, ¿dónde están? ¿qué 
utilidad oficial producen y han producido 
dada su importancia? ¿han contribuído a 


fomentar favorablemente las relaciones en- 
tre ambos países? Es sensible tener que 
decir que no. Los brillantes estudios que 
esas distinguidas personalidades han efec- 
tuado con respecto a la población mexicana, 
fueron impresos en publicaciones especialis- 
tas destinadas a bibliotecas, museos y otros 
centros culturales y han suministrado 
grandes frutos científicos en cuanto al con- 
cepto abstracto de la evolución humana en 
nuestros países y en la América en gene- 
ral, pero nada o casi nada han influído de 
modo práctico en el criterio político de 
Washington con referencia a los pueblos 
latino-americanos, no obstante que en bue. 
na parte contienen las bases más profun- 
das y trascendentales sobre las que de- 
biera elaborarse dicho criterio. 

Si el Departamento de Washington tiene 
en consideración las conclusiones de la obra 
que han hecho esos sinceros investigadores 
y si en el futuro se acompañan a las in- 
formaciones acostumbradas anteriormente, 
las que suministren antropologistas, soció- 
logos, etnógrafos y otros especialistas que 
estudien a la población de los países latino- 
americanos, el concepto que presida a las 
relaciones pan-americanas dejará de ser 
empírico y unilateral. 

México, marzo de 1919. 

El Director de Antropología, 
MANUEL GAMIO. 


(1) En México, por ejemplo, de 
Tlaxcala a Yucatán; en Ecuador, de 
Imbabura a Esmeraldas; en Colombia, 

de Cauca a Cartagena. 


“ECONOMY IS THE SOUR 


CE 


(2) ““Forjando Patria.’’ Pro-nacio- 
nalismo. M. Gamio. México, 1916. 

(3) Proceedings of the II Pan- 
American Scientific Congress.’’ Wash- 
ington, 1917. Págs. 374 y 375. Section 
I. Anthropology. Vol. I. 

(4) „Programa de la Dirección de 
Estudios Arqueológicos y Etnoldégicos.’’ 
Secretaría de Agricultura y Fomento. 
México, 1917. 

(5) „The Mexican Situation: Ma- 
nuel Gamio’s Program.“ Frederick 
Starr.— The American Jornal of So- 
. ciology.?” Vol. XXIV. Num. 2. Sept. 8. 
N. Y. ““Race Appreciation in Latin 
America.'? Philip Ainsworth Means. 
Science New Series. Vol. XLVIII. 
Friday, September 13, 1918. ‘‘Race Ap- 
preciations and Democracy.?? Mismo 
autor. Reprinted from ‘‘The Journal of 
Race Development.’’ Vol. 9. Num. 2. 
October 1918. Race and Society in the 
Andeans Countries.“ Mismo autor. Re- 
printed from The Hispanish Amer- 
ican Historical Review.’’ Vol. I. Num. 
4, November, 1918. 

(6) „Revista Jurídica y de Cien- 
cias Sociales.?? Buenos Aires, Argenti- 
na. EI Magisterio Ecuatoriano.’’ Año 
I. Num. 12. Febrero, 1918. Vol. 34. ‘‘La 
Revista del Mundo.“ New York, 
Agosto de 1916. Jul. a Sept. de 1918. 

(7) Este estudio est& terminado y 
será publicado en el curso de este año. 

(8) El autor de estas lineas hizo 
estudios antropológicos en Columbia 
University, N. Y. 
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(Continued fron Page 36) 
without being impressed with the spirit of 
friendliness and desire for simple justice 
that pervades it and characterizes its every 
sentiment. That it is impossible to afford 
greater protection to foreigners than to its 
own nationals in sparsely settled regions that 
are infested by bandits, is well known to 
be true, and it is not reasonable to expect 
it. When the former venture into such re- 
gions for whatever reason they cannot expect 
to be immune because of their nationality. 
While the charge has been made that the 
government has not pursued bandits making 
such attacks, this is repelled and the Correll 
case is pointed to as an instance in kind. 
Pursuit was immediate and four of the 
bandits were killed. That the government 
has earnestly sought to do what it could 
to protect the paymasters of foreign com- 
panies in the Tampico region is shown by 
the fact that it has tendered armed escorts 
in all such cases, but the offer was declined. 
It has also offered to reimburse the 
companies that have been robbed, but no 
mention of this or of the escort offer seems 
to have reached the United States. The 
recomendation that Americans should 
remain in populated districts and not venture 
into those known to be the resort of bandits, 
is well founded. It is founded on that well 
established principle of international law 
that foreigners venturing into or remaining 
in regions which are known to be unsafe 
owing to revolutionary disorders, do 30 
at their own peril. That the government 
is animated by a desire to afford proper 
protection to the lives and property of 
foreigners as well as of its own people, is 
so plain that it scarcely needs reiteration. 
But it finds itself in the same situation 
that the United States found itself for 
several years after the civil war, as also 
on the western frontier. Although it has 
the best of intention, it is a physical 
impossibility to do this and it is not just 
or fair to ask it to do the manifestly 
impossible. Even the government of the 
United States recently found itself unable 
to afford protection to the lives of a large 
number of negroes and white men in two 
of its largest cities! How much less then 


in a country still subject to a degree of 
revolutionary strife, and whose remote sec- 
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tions are still harassed by bandits—bandits 
too who largely owe their power to the 
material support given them from residents 
of the very country that is now criticising 
the occasional inefficacy of the measures ta- 
ken against them. 

The Mexican note is straight to the 
point. It carries conviction with it, and 
it should be read and studied by every one 
desirous of obtaining an adequate and ac- 
curate idea of the present situation. 


LATER.—Since the foregoing was written, 
news has been received that seven bandits, 
including those who recently attacked a 
boatload of sailors from the American 
warship Cheyenne, have been killed by the 
Federal troops near Tampico. These bandits 
are believed to have been some of those 
who have been attacking foreigners in that 
region, as much booty of American origin 
was found in their hidden camp. 


AN APPO WHICH 
ASSURES 8A ACTORY RESULTS 


MONG recent changes in the official 

staff of the National Railway lines 
is the appointment of Ing. Angel Peim- 
bert as Chief Engineer of the system. Se- 
ñor Peimbert is a comparatively young 
man, having been born in 1872. He was 
educated in this city and is a graduated 
engineer of the National School of En- 
gineers of Mexico. He has had a wide 
experience in railway and other construction 


Ing. Angel Peimbert. 


work, as a brief glance at his record will 
show. From 1896 to 1899 he was superin 
tendent of construction of the Quito Rail- 
way; from 1899 to 1901, sub-director of the 
Legislative Palace works in this city; 1901 
to 1904, technical and commissary inspector 
of the Tehuantepec National Railway; 1904 
to 1910, resident engineer for S. Pearson & 
sans (Ltd.); 1910 to 1915, chief engineer 
for the same concern; 1915 to 1917, chief 
engineer and general representative for the 
same concern at the Valparaiso (Chile) 
Harbor works; 1917 to 1918, manager San 
Salvador drainage and paving’ works; 
1919, consulting engineer of the Mexican 
Eagle Oil Company, and now, as stated, 
appointed chief engineer of the Mexican 
National Railways. 

Mr. Peimbert is a member of the Aso- 
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ciacion de Ingenieros and Arquitectos de 
Mexico, of the Societé des Ingenieurs ( 
viles de France, the American Society of 
Civil Engineers of New York, the Instituto 
de Ingenieros Civiles de Chile, aud an 
honorary member of the Sociedad de Geo 
grafía y Estadistica de Mexico. From 


which it will be seen that he is thoroughly 
well equipped both by education and er- 


perience to fill in the best possible manner 
the position of great responsibility to which 
he has been called. The Review congratu- 
lates both Mr. Peimbert and the National 
lines upon the promotion. 


ONLY FACTORY OF ITS 
KIND IN MEXICO 


HE only factory in Mexico which pro- 
duces the steel door and window cur- 
tains which are used so extensively in this 
country is that of Riba € Amigo, located at 
try is that of Riba & Amigo, located at 
8a. Cipres, No. 242. This factory was estab 
lished in 1910, and at once began the de- 
velopment of an important business, as 
before that time it had been necessary to 
import such products from abroad. Prac- 
tically all the recently constructed business 
buildings in this city have been equippeu 
from this establishment and the excellenr: 
of its products is recognized by all. 


The National Norwegian Company, a new 
concern with large capital which has recent 
ly engaged in extensive operations in the 
petroleum region about Tampico, has se- 
cured a concession from the Government 
for the construction of an electric railway 
line connecting Tampico and Tuxpan, and 
with branches to various important places 
that section. It is said that the new lin- 
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ser víctimas de atentados y hasta fían en 
verse librados de ellos sólo por su calidad de 
extranjeros. : 

“Es de recordar, además, que siempre que 
el Gobierno de México ha tenido conoci- 
miento de un atentado, ha perseguido a los 
presuntos culpables La persecución en este 
caso no es la misma ciertamente que la que 
de ordinario se efectúa en las ciudades para 
los erimenes del orden común, pues son di- 
ferentes las circunstancias en un centro po- 
blado: en éste resulta fácil relativamente 
individualizar al culpable, mientras que en 
despoblado se señala y persigue a la gavilla 
que cometió el atentado, se le dá alcance 
y se le causan las bajas que es dable hacer, 
sin que por lo general se pueda individua- 
lizar al verdadero culpable, toda vez que ni 
en el grupo mismo de los malhechores se 
puede, como es de suponer, precisar qué 
proycetil de una descarga colectiva, ocasionó 
un homieidio. El reciente caso de Correll 
demuestra que el Gobierno de México, usan- 
do de este procedimiento, que es el único po- 
sible, despliega la mayor actividad pues in- 
mediatamente que se tuvo noticia de ese ho- 
micidio, salieron fuerzas en persecución de 
la gavilla y dieron muerte a cautro fora- 
gidos. 

El Gobierno de México se ha preocupado 
constantemente en pacificar la República y 
como primer paso ha aniquilado a los: prin- 
cipales núcleos rebeldes y puesto fuera de 
combate a los más connotados cabecillas, se- 

lo demuestra el fin del reciente movi- 
miento villista, la muerte de Zapata, la de 
Blanquet y la de Inés Dávila, sin mencionar 
ya las operaciones contra grupos de menor 
importancia. Consecuencia necesaria de es- 
te progreso en el terreno de la pacificación 
es la existencia de algunas gavillas, restos 
efimeros de los grandes núcleos. 

‘El Gobierno de México ha estado y 

continúa animado de los mejores propósi- 
tos para eliminar todas aquellas dificultades 
que pudiesen entorpecer sus buenas relacio- 
nes con el Gobierno de los Estados Unidos 
de América y así lo tiene acreditado en re- 
petidas ocasiones. Si el Gobierno de los Es- 
tados Unidos desea que sus ciudadanos go- 
cen de mayor protección, el Gobierno de Mé- 
xico, anhelando como siempre un buen en- 
tendimiento entre ambos gobiernos, sugiere 
la eonveniencia de que los ciudadanos de los 
Estados Unidos se reconcentren en los luga- 
res poblados, donde se les otorgan completas 
garantías, y cuando esos ciudadanos se vie- 
ren en la necesidad de trasladarse a las zo- 
nas de peligro, que soliciten fuerzas bastan- 
tes para su seguridad, las que serán propor- 
cionadas por las autoridades de México. 

„En la región vecina a Tampico, se ha 

ofrecido dar a los pagadores de las com- 
pañías petroleras, escolta que los acompañe 
para la segura conducción de fondos y las 


empresas han rehusado, pretextando que la 
resencia de la escolta precipita el ataque de 
os rebeldes o que los individuos de ella no 
se conducen debidamente, aseveraciones in- 
fundadas. Además, es notoria la relación 
que ha existido entre algunas compañías pe- 
troleras y los rebeldes  sospechándose tam- 
bién que pueda haber habido casos en que 
los pagadores estuviesen de acuerdo con los 
supuestos asaltantes. El Gobierno de Mési- 
co, a fin de demostrar una vez más la bue- 
na voluntad que tiene de otorgar cumplida 
protección, ha prometido ya formalmente 
reembolsar las sumas que fuesen arrebatadas 
a los pagadores, no obstante la presencia 
de la escolta, y si este último ofrecimien- 
to no se acepta, las consecuencias serán cul- 
pa exclusiva de los mismos interesados. 

““Creo haber dejado expuesta la verdade- 
ra situación y la posibildad del Gobierno Me- 
xicano de dar, aumentándolas día a día, co- 
mo palpablemente lo ha hecho, medidas de 
protección a vidas y propiedades y su inne- 
gable deseo de procurar todo género de ga- 
rantías dentro del territorio nacional. En 
vista de estos hechos ha causado sorpresa 
al Gobierno de México la amenaza que en- 
cierra la nota de Vuestra Señoría, tanto más 
cuanto que parece extraña la exigencia de 
que aún en regiones despobladas se pro- 
teja la vida humana de una manera mis 
perfecta que en las ciudades más populosas 
de los países cultos donde suelen veurrir de- 
litos de sangre sin que por ello los gobier- 
nos respectivos sean objeto de severas apre- 
ciaciones. 


“Aprovecho la oportunidad para reiterar 
a Vuestra Señoría las seguridades de mi muy 
atenta consideración. 


m 5 , SALVADOR DIEGO FERNAN. 
Z. 99 


A su Señoría 


George T. Summerlin, Encargado de Ne- 
gocios ad-interim de los Estados Unidos de 
América.—Presente. ; 


LA RESPUESTA DE MEXICO A LA 
NOTA AMERICANA. 
y exenta de prejuicios puede leer la 


N respuesta anterior del Secretario de 


Relaciones Exteriores en funciones, licencia- 
do Fernández, a la Nota Americana, sin ser 
impresionada por la amistad y deseo de 
simple justicia que campea en ella y que ca- 
racteriza sus verdaderos sentimientos. Que 
es imposible impartir mayor protección a los 
extranjeros que a los propios nacionales, en 
lejanas y apartadas regiones que se hallan 
infestadas de bandidos, es cosa bien sabida, 
y no sería razonable esperarlo. Cuando los 
extranjeros se aventuran en tales regiones 
por cualquier razón, no pueden esperar que- 
dar inmunes por la sola causa de su naciona- 
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lidad. Aunque se ha hecho el cargo al 
Gobierno de que no ha perseguido a los 
bandidos que cometen tales ataques, esta im- 
putación es rechazada, señalándose el caso 
de Correll como un ejemplo de esta clase. 
La persecución en esta ocasión se hizo in- 
mediatamente, y durante ella fueron muer- 
tos cuatro de los bandidos. Que el Go- 
bierno se ha empefiado seriamente en hacer 
lo que podia para proteger a los pagadores 
de las compafiias extranjeras en la zona 
de Tampico, es demostrado por el hecho 
de que ha ofrecido escoltas armadas en to- 
dos los casos; pero su oferta ha sido rehu- 
sada. Ha ofrecido también reembolsar a las 
compañías lo que se les ha robado, más 
ninguna mención de ésto, ni del ofrecimien- 
to de la escolta, parece haber Jlegado a los 
Estados Unidos. La recomendación de que 
los americanos deben permanecer en los dis- 
tritos poblados y no aventurarse en aque- 
llos reconocidos como dominados por los 
bandidos, está bien fundada. Se basa en 
el bien establecido principio de las leyes in- 
ternacionales de que log extranjeros que se 
aventuran o permanecen en las regiones que 
se sabe son inseguras, debido a desórdenes 
revolucionarios, lo hacen bajo su propia cuen- 
ta y riesgo. Que el Gobierno está animado 
del desco de impartir la debida protección 
a las vidas y propiedades de los extran- 
jeros, lo mismo que a sus propios Goberna- 
dos es tan claro, que apenas necesita reite- 
rarse. Pero se encuentra en la misma si- 
tuación en que se encontraron los Estados 
Unidos durante varios años, después de la 
guerra civil, como también en la frontera 
occidental. Aunque tiene las mejores inten- 
ciones, es físicamente imposible hacer esto, 
y no es justo ni honrado pedir que haga 
aquello que es manifiestamente imposible. 
¡Aun el Gobierno de los Estados Unidos, re- 
cientemente, se encontró incapacitado para 
impartir protección a las vidas de un gran 
número de blancos y negros en dos de sus 


(Continúa en la Página 45). 
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THE MEXICAN REVIEW 


Ambassador Bonillas Tells Facts 


Reviews the Situation and Refutes Many Unfounded 


dits in some districts, Mexico has a 

stable government, and foreigners 
are accorded every protection, Ambassador 
Bonillas declared in a public statement on the 
situation in the Southern republic, addressed 
to the American people soon after his recent 
return to Washington. 

The Ambassador’s statement said: 

„Mexico today has a stable government. 
True there are some districts in which a few 
bandits are at large. Mexico is in the after- 
math of a civil war and the conditions in 
these few areas are such as have followed 
such struggles in all lands. In your own 
South it was many years after Appomattox 
before conditions were restored to normal and 
your central government was occupied a long 
time in the work of pacification in a few 
of the remoter districts. Yet because the 
James boys, the Apache Kid, Geronimo and 
other bandits in the Southwest continued their 
depredations after the civil war, no one would 
have urged that the American government 
was unstable. 

‘Your army was kept busy for two gener- 
ations by the Indians and bandits of the 
West. Within my own memory the border 
distriest of Mexico were raided almost con- 
stantly by Indians escaping from reservations 
on your own side of the border. Co-operation 
of the two governments (treaty of 1882) in 
the matter of pursuit of bandits and cattle 
thieves across the international line resulted 
in the suppression of most of these disorders 
in the early eighties, culminating in the cap- 
ture of the Apache Geronimo and his band of 
Chirahua Indians by the forces of Gen: Miles 
in 1886. 

„We are now trying to arrange for a re- 
newal of the former system. Foreigners in 
Mexico today are accorded every protection. 
In the few disturbed areas they are occa- 
gionally made the victims of bandits, but in 
every case the government is devoting the 
utmost energy to the pursuit and punishment 
of the criminals. In such areas the foreigner 
undergoes a risk that he assumes when he 
entere such an area, and his peril is not great- 
er than the danger to Mexicans. 

„The Mexican government today is spend- 
ing two-thirds of its national income on the 
pursuit and punishment of bandits. It has an 
army of over 50,000 men engaged in this 
work and troops are ever on the heels of these 
bands. The whole business is in process of 
being wound up at this time. Zapata and 
many other bandit chiefs have been tracked to 
their lairs and killed. 

«¿Mexico has never repudiated any of her 
international obligations and will meet every 
debt which is due. She has the resources to 
discharge every obligation and she will meet 
her obligations. In the oil regions there has 
not been one instance of confiscation, nor 
are the companies paying royalties. In 1918 
they produced 64,000,000 barrels of oil out 
of a potential capacity of their wells of over 
580,000,000 barrels. Their own published 
balance sheets show their property and profits. 

„The very intense press propaganda of 
hase dava when the pacification of the coun- 


Dw: the operation of a few ban- 


Statements Made Regarding Mexico 


try is in sight, is interpreted in my country 
as the last effort of expatriates, members of 
the old regime of Mexico and their powerful 
confederates and politicians in Europe and 
this country, to precipitate armed interven- 
tion, as they feel that when the complete 
pacification, the rehabilitation of the indus- 
tries now in suspense, the intensification of 
commercial relations and the general develop- 
ment of the wonderful resources of the coun- 
try are accomplished facts, their dream of the 
return of an obsolete, despotic system of gov- 
ernment, and the embroilment of two nations 
in armed conflict will be a thing of the past. 
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INFORMATION WANTED 


Who Knows Anything About These Persons? 
—Joseph 8. Johnson or Señora 
Carmen P. de Andrade. 


HE photograph given herewith is that 
of Joseph 8. Johnson, of New Orleans. He 
sailed from Mobile several months ago on 
the tanker ‘‘Tuscan’’ for some port in Mex- 
ico, since which time his wife and family 
of four children have had no word from him. 


Joseph 8. Johnson. 


Any one having any knowledge of his where- 
abouts will be conferring a favor by sending 
such information to the office of The Mexican 
Review. 

Friends of Sefiora Carmen P. Andrade, who 
at one time lived at Calle Colima, 145, and 
whose brother, Francisco R. Pradillo, lost his 
life during the revolution, are anxious to 
learn her present whereabouts, as they have 
some information of advantage for her. Any 
one having such information will confer a 
favor by sending it to the office of The Re- 
view. 


For commercial and industrial informa- 
tion, read The Review and then send it to 
the States. 


pan to take on oil fuel for the homeward 


AN IMMENSE OIL TANKER 
BUILT FOR MEXICAN TRADE 


RITISH enterprise in the petroleum in- 

dustry was again in evidence this week, 
when the official trials of the ‘‘San Flor 
entino’’ were carried out. This enormots 
vessel, which has been built on the Tyne 
and was launched last December, carries 
over 18,000 tons of oil, and is going inti 
the Mexican trade. She was designed by 
and built for Lord Cowdray’s interests, 
which also made the previous great step 
in oil-tanker shipbuilding six years ago, 
when they initiated a class of vessel to j 
carry about 15,500 tons each—a quantity | 
much larger than any tank-steamship had {| 
then carried. The San Florentino’’ is one 
of a group of five new vessels of similar 
size and capacity, and will be used in 
bringing oil from the Mexican fields. It is 
understood that she proceeds to Hull this 
week to take on sufficient oil fuel to carry 
her to Tampico, in Mexico, where she will 
load with a cargo of oil products for this 
country, subsequently proceeding to Tux- 
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voyage. London Finaneier Bullionist.” 


OPPOSITION GROWING TO FURTHER 
IMMIGRATION OF CHINESE 


HE movement inaugurated in Sonor 
and Sinaloa against the further whole- 
sale immigration of Chinese is spreading t» 
other States. In Chiapas a project is under 
way to force some two thousand of the 
Mongolians to leave the country and take 
refuge in Guatemala. They have established 
camps in the State named and offer thei: 
services to farmers and others at such lor 
rates that the natives are unable to sup 
port themselves on like remuneration. 

The Permanent Commission, made up of 
members of the Chamber of Deputies an! 
Senators and which acts in regard to public 
affairs during the Congressional recess, has 
recommended to the President of the Re 
public that he lay the matter before the! 
extra session of Congress, with the vier 
that some action be taken to meet the ne- | 
cessities of the case. Various organizations 
in the States of Sonora and Sinaloa are also 
taking active steps for the protection of the 
native workers against the competition o! 
the Chinese. 


NOTABLE DECREASE 
IN MORTALITY. 


HE statistics of the Department of Health 
for the first six months of the present 

year show a most remarkable decrease in mor- 
tality, are beyond any question to the energetic 
measures of that body and to its earnest care 
measures of that body and to its earnst care 
of the public healthy Following are the 
figures for the first six months of 1918 and 
1919: 


Month. 1918 1919 
January. 1,491 1,230 
Februar 1,219 1,104 
March. 1,452 1,113 
April. o o o 1,987 1,937 
May 2,339 1,123 
Junes w e ei p 1,707 1,055 

Totals, . „10, 195 7,581 


A decrease of almost one-third is: 21 


. al 


bad showing. 


LA REVISTA MEXICANA 


El Fomento de la Agricultura 


La Maquinaria Agrícola Moderna es un Factor de Economia— 


De la 


cipió la gran guerra, en 1914, se produjo 

una enorme actividad de parte de los 
financieros de los Estados Unidos para satis- 
facer las demandas de artículos del propio 
país hechas por las naciones europeas. En- 
tre las muchas Casas Exportadoras importan- 
tes que se establecieron entonces, para satisfa- 
cer las demandas de la guerra, se contaba una 
llamada Gaston, Williams y Wigmore. Esta 
firma tuvo un ascenso muy rápido, y al ter- 
minar el primer año de establecida, se halla- 
ba bien experimentada en negocios de impor- 
tación y exportación, que abarcaban todo el 
mundo. En el mes de noviembre de 1915, H. 
T. Oliver propuso a los miembros de dicha fir- 
ma entrar en negocios con México, juntamen- 
te con él, e inmediatamente vino a la Repú- 
blica para tratar de realizar su proyecto. 
Después de un mes, descubrió el señor Oliver 
que existían pocas esperanzas de realizar ne- 
gocios con México en grande escala, a menos 
que se tuvieran propios medios de transporte, 
a fin de poder entregar los productos ameri- 
canos en el interior de México con violencia, 
y de enviar los productos mexicanos a los 
Estados Unidos. Por consiguiente, consiguió 
dos locomotoras e inmediatamente principió 
el bien conocido negocio de que ahora dis- 
fruta. Hace dos años, H. T. Oliver adquirió 
los intereses de Gaston, Williams y Wigmore. 
La Oliver American Trading Company fué la 
primera en comprender la conveniencia de 
allegarse necesarios medios de transporte para 
uso de su departamento de ventas y de sus 
numerosos compradores. Desde esa época se 
han formado varias organizaciones similares, 
y se han desanimado; pero los trenes de la 
Oliver continúan operando en una vasta es- 
cala. La base para el funcionamiento de esos 
trenes consiste en un contrato celebrado con 
las Líneas Nacionales de México, y por virtud 
del cual la Oliver American Trading Compa- 
ny paga a la Compañía de los Ferrocarriles 
los mismos fletes que pagan otras empresas; 
mas gracias al hecho de que cuenta con sus 
propios medios de locomoción, esta compañía 
puede hacer entrega de mercancías, en el pla- 
zo de cuatro a cinco días, desde la frontera 
hasta la ciudad de México. Las relaciones 
mantenidas entre la Oliver American Trading 
Company y los Ferrocarriles Constituciona- 
listas de México, han sido hasta aquí muy 
cordiales y muy satisfactorias para ambas 
partes. 

Durante la Guerra, los Estados Unidos se 
mostraron muy estrictos en la expedición de 
licencias de exportación, particularmente en 
lo tocante a explosivos para el uso de las mi- 
nas de México. Solamente se podía dar per- 
miso a una mina para obtener de los Estados 
Unidos la suficiente dinamita para el gasto 
de un mes. Por consecuencia, era necesario 
que cualquier envío de dinamita fuese entre- 
gado a las compañías mineras, desde la fron- 
tera, en el menor plazo de tiempo posible y 
con la mayor seguridad. 

Como resultado de cuatro años de operacio- 
nes continuadas en esos trenes, la Oliver Ame- 
fa, an Trading Company no ha sufrido sino 
un accidente serio, que ocurrió en octubre de 
1917, euando una partida de bandidos colocó 


Ten gen suero después de que prin- 


Fábrica al Consumidor Directamente 


debajo del tren una bomba conectada con 


una batería eléctrica, explotó entre el ténder 


de la máquina y el primer carro, y que sólo 
cortó el tubo del aire. Esta conmoción apli- 
có los frenos e impidió al maquinista del 
tren proseguir su avance. La  tripula- 
ción fué obligada a abandonar el tren y 
a internarse en los bosques, cuando los bandi- 
dos, en número de cien, se aproximaron para 
pegar fuego al convoy. Los atacantes no 
tomaron ninguna precaución, y no sabiendo 


NOTAS DIPLOMATICAS 
INTERCAMBIADAS 


(Continúa de la Página 43). 


mayores ciudades! Cuánto menos, pues, en 
un país que está aún sujeto a cierto grado 
de lucha revolucionaria y cuyas remotas re- 
giones están todavía siendo castigadas por 
los bandidos que deben la mayor de su 
fuerza al apoyo material que les es propor- 
cionado por los residentes del mismo país 
que ahora critica la ocasional ineficacia de 
las medidas tomadas contra los bandoleros. 
La nota mexicana va directamente al 
punto. Lleva consigo la convicción y de- 
be ser leída y estudiada por todo aquél que 
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Segadora y Agavilladora Mecánica McCormick. 


que el tren contenía dinamita, su ignorancia 
les resultó desastrosa, cuando un carro carga- 
do con 1,230 cajas del explosivo, explotó y 
mató a veintiuno de ellos. 

La Oliver American Trading Company com- 
pra y vende desde un alfiler hasta una loco- 
motora, y no sólo hace esto, sino que puede 
garantizar la entrega de mercancías acarrea- 
das en sus propios trenes, plenamente asegu- 
radas contra cualquier riesgo posible. * 

Por razón del record de buen éxito alcan- 
zado en el transporte de mercancías que aca- 
rrea con seguridad y prontitud, la Oliver 
American Trading Company ha podido obte- 


ner una póliza de seguros contra cualquier 


riesgo posible, que ampara a todas las mer- 
cancías que son transportadas en sus trenes. 

Esta compañía vende explosivos de la E. I. 
Du Ponts De Nemours Company, y probable- 
mente vende y maneja mayores cantidades 
que cualquiera otra empresa de México. 

La Oliver American Trading Company tie- 
ne la representación exclusiva de la Inter- 
national Harvester Company, manufacturera 
de implementos agrícolas bien conocidos en 
el mundo. La propia Oliver está realizando 
una activa campaña de introducción de ma- 
quinaria agrícola de todas clases a los más 
poderosos hacendados, lo mismo que a los 
agricultores ‘más humildes. 

La Compañía principió sus operaciones en 
1915 en el Edificio de la Mutua, en un pequeño 
cuarto, y ahora posee un hermoso almacén de 
exposición situado en el Paseo de la Reforma, 
lo mismo que oficinas en la ciudad de Nueva 
York e Eagle Pass, sucursales en otras ciu- 
dades de la República de México. La Oliver 
ha establecido una reputación ‘‘haciendo las 
cosas;’’ y las está procediendo con buen éxito, 
con seguridad y honradez. 


deseé obtener una idea exacta y amplia so- 
bre la actual situación. 


A ULTIMA HORA.—Después de que fue 
escrito lo anterior se recibió la noticia de 
que siete bandidos, incluyendo los que últi- 
mamente atacaron una lancha tripulada por 
marinos del barco de guerra americano 
Cheyenne,“ fueron muertos por las tro- 
pas federales cerca de Tampico. Se cree que 
estos bandidos pertenecen a la partida que 
ha estado atacando a los extranjeros en 
esa región, pues en el botín que se les re- 
cogió en su campo se hallaron muchas pis- 
zas de procedencia americana. 


SE NECESITAN INFORMES 


De Joseph S. Johnson y de la Sefiora Carman 
à P. de Andrade. 
A fotografía que aparece en la página 
L opuesta, es el retrato de Joseph S. Johnson 
de Nueva Orleans. Se embarcó en Mobile hace 
varios meses, en el buque tanque ““Tuscan,?”? 
para algún puerto de México, y desde ese tiem- 
po, su esposa y su familia, compuesta de cua- 
tro niños, no han tenido noticias de él. Si al- 
guien sabe algo acerca del lugar de su parade- 
ro, hará un gran favor enviando los informes 
que posea a la Oficina de „La Revista Mexi- 
cana.” 

Los amigos de la señora Carmen P. Andra- 
de, quien en alguna época vivió en la calle 
de Colima número 145, de esta ciudad, y cuyo 
hermano, Francisco R. Pradillo, perdió la vida 
durante la Revolución, están ansiosos por sa- 
ber su actual paradero, pues tienen que par- 
ticiparle algo que le interesa mucho. Cual- 
quiera que esté en posesión de algunos infor- 


mes sobre el partieular, hará un gran servi- 


cio enviándolos a la Ofleinacde La Revista 
Mexicana.“ 
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Mexico's Doors Are Open to All 


Prospective Citizens of Whatever Nationality and of 
Good Character Will Be Welcomed and Aided 


EXICO will hold open the door to 

M nationals of all countries who can 

show that they possess wholesome 
ideas of citizenship and will not prove a dis- 
turbing element in the nation, President Ve- 
nustiano Carranza told the correspondent of 
the Assoeiated Press in a recent interview 
during which the chief executive commented 
at length on various phases of Mexico's prob- 
lems. 

The President's statement of the govern- 
ment 's attitude toward immigration was in 
response to an inquiry concerning declara- 
tions in the press of the City of Mexico that 
large numbers of colonists were leaving 
their European or Asiatic homes because of 
disrupted conditions due to the World War. 

President Carranza gave assurances that 
Mexico would place no barriers against 
proper immigration, and in fact would ex- 
tend all possible aid to such prospective 
colonists. That such material aid is in con- 
templation is evidenced by the fact that the 
President recently appointed a commission 
to investigate all phases of the colonization 
problem. Senor Luis Ludert y Rul, president 
of the commission, has announced that com- 
munications have been received from England, 
France, Canada, Germany and Russia in 
regard to the feasibility of colonies in the 
republic, and in each instance the answer 
has been that Mexico welcomes all dependable 
colonists. 

Sefior Carranza was asked whether the 
Mexican government had any policy concern- 
ing Latin-America which might be construed 
as indicating that the solidity of such coun- 
tries was more to be desidered by Mexico 
than alliances with any foreign nation. He 
replied that to date the Mexican government 
was considering no such project of union, 
and until such a proposition presents itself 
he refused to define a possible government 
policy. 

Touching on the petroleum question, Pre- 
sident Carranza asserted that the legislation 
he presented to Congress last November, 
which was in effect an amendment to Article 
27 of the constitution, probably will be con- 
sidered by that body soon. He was emphatic 
in the declaration that the public press of 
the United States is being grossly influenced 
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by the petroleum interests, which he said, 
are distorting the facts. The President con- 
tinued: | 

The petroleum companies have set out to 
engender ill-feeling between Mexico and the 
United States, They are doing this through 
the medium of some sections of the American 
press which are distorting facts to suit their 
own ends. 

Mexico is not opposed to the petroleum 
companies or to any other foreign investors. 
We merely require that if such companies are 
to operate in the republic, they abide by our 
laws. What the new oil law will be, E can- 
not say, for I have expressed my beliefs and 
ideas in my initiative of last November. The 
passing of a new oil law is now in the hands 
of Congress. ?? 

President Carranza refused to venture a 
prediction as to action of Congress. The 
attitude of the petroleum commission, which 
mill be a determining factor in the settlement 
of the present difficulties, he also declared 
problematical. The special ocmmission 
appointed by the Mexican Senate to investi- 
gate condition in the Tampico region has 
information to Congress. This report is pri- 
vate and is for informative purposes only. 

In conclusion, President Carranza gave 
renewed assurances of his personal wishes 
and those of the government, that cordial 
relations between Mexico and the United 
States be maintained. 


MRS. A. M. L. VOLESON 


Teaches Shorthand in English 
and Spanish by Mail 


The Best Teacher of Shorthand 


in Mexico. 
| Gante, 9. 


México, D. P. 
RESTAURANT GIACOMINI 


3a. Bolívar, 23. (Bajos del Hotel S. Carlos.) 


Meals at Moderate Prices 
Good Service 
The Best the Market Affords 
CARLOS GIACOMINI PROP. 
México, D. F. (Phone Ericcson, 52-55.) 


JUAN == 
MONTELONGO 


SASTRE 
COMERCIANTE 


CALLE MOTOLINIA 35. 


MEXICO, D. F. 
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AGRICULTURAL COLONIES 
IN LOWER CALIFORNIA 


' News comes from Lower California that 
an agricultural colony composed of Mexicans 
who have been employed in the State of 
California has been established in the Val. 
ley of Palms, in the northeastern portion 
of the Territory, and is making good pro 
gress. On September 16th next, the Mex 
ican National Holiday, another colony of 
the same character will be inaugurated in 
the Valley of Guadalupe, and following that 
others will be established successively on 
lands that are suitable for cultivation, of 
which there is a large area in that portion 
of the Territory. 


Dr. Sieg’s German Tablets 


S the name of an extraordinarily effective 

medicine in all cases of suffering derived 
from kidney diseases, the different stone for- 
mations, bladder and uretha ailments. This 
wonderful medicine is not advertised to 
induce you to try it, but to urge upon you 
not to delay its prompt use for you own be- 
nefit. Thousands of suffers have recovered 
their perfect health by the use of Rifionina, 
after having uselessly spent their time and 
money with all and every other medicine 
advertised for Kidney diseases. We only 
wish you to keep in mind what a famous 
physician said not long ago:. ‘‘There is the 
life of a man in each tablet of Rifionina,’’ If 
your druggist hasn’t got write for 
it at once. Apartado 1272, México, D. F. 
!. — A 
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LA REVISTA MEXICANA 


LA ROCHESTER 


r LON vista del creciente desarrollo de la fo- 
tografia en México, se hizo una necesi- 
dad la fundación de-una casa seria que en 
existencia constante tuviese artículos del 
ramo, para evitar odiosos monopolios y re- 
ducir los precios exagerados que reinaban 
antes de que esta casa abriese sus puer- 
tas. El año de 1904 se constituyó una so- 
ciedad denominada ‘‘The Rochester Photo 
Stock House, S. A., con capital de $50,000, 
siendo sus miras favorecer al público, tanto 
en la equidad de sus precios, como en la 
calidad óptima de sus materiales fotográ- 
ficos. Desde luego instaló sus oficinas y 
. despacho en la Avenida 16 de Septiembre 
No. 5, de esta ciudad, y desde entonces ha 
gozado del favor del público. 

Después de algunos años se anexó el De- 
partamento de Optica, que es en la actua- 
lidad uno de los mejores de la República, 
por contar con maquinaria moderna, mate- 
rial de primera clase y personal que es ab- 
soluta garantía de los trabajos que ejecuta. 

La importación de sus artículos se hace 
de casas extranjeras de reconocida fama, 

tanto en el ramo de Fotografía como en 
el de Optica, no habiendo en el mercado 
mareas que superen en calidad. En foto- 
grafía renueva constantemente sus existen- 
cias de materiales sensibles, pidiendo men- 


sualmente cantidades proporcionadas a su 
consumo, a las acreditadas fábricas ameri- 


canas de Eastman Kodak Co., Hammer Dry 
Plate Co., Cramer Dry Plate Co. y Burke 
& James, de cuyas casas son distribuidores. 

Su despacho de pedidos foráneos es ob- 
jeto de especial cuidado y presteza, asegu- 
rando al consumidor todos los beneficios que 
es dable proporcionar. 

Si usted necesita anteojos o lentes, dando 


— 


EDWARD M. WILSON, M. E. 


Technical Petroleum Expert 
Geological Reports, Plans & Esti- 


mates of Mexican Oil Regions. 


P. O. Box, 844. Mexico City. 


Para comprar _. 


CON ECONOMIA 


D 
Toda clase de 
Muebles y Ar- 
tículos de Viaje, 
. Ocurra Usted ala 
Muoblería y Pe- 


taquería. 
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A 


Er 


* 


‘CONGRESO 


. ISOBA Y HNO. 
. 14 ¿FACTOR NUN 38 Y 5 


tirlo, porque cuidará sus intereses como si 


algunos datos, le enviarán un cuestionario, 
que servirá para hacer la adaptación co- 
rrecta. Si usted es aficionado a la fotogra- 
fía o pretende serlo, escriba a esa Casa y 
le darán todo género de detalles, fórmu- 
las y explicaciones. Si es usted Fotógrafo 
profesional, esa es la casa que debe sur- 


se tratara de ella misma. 

Estas son las ventajas que obtienen sus 
consumidores: Mercancía inmejorable, aten- 
ción inmediata y los más bajos precios. 
Pida Lista de Precios. 


SALON TOKIO 


AVE. URUGUAY 23. 

The best restaurant in Mexico. 
Meals a la carte and table d'hote. 
Good service and moderate prices. 
Music every day. Meal tickets at 
reduced prices. 


= mum y on . 


RIBA Y AMIGO 


COMPRAMOS ALHAJAS 


A LOS MEJORES PRECIOS 
DE MEXICO 


— n 


CORTINAS-PUERTAS DE ACERO 


APARLTADO 46 18. 


8% CIPRES N2249 


TELEFONOS 


ee 


DR 
Sib? 


Curan las enfer- 
medades de los 
RINONES 
HIGADO 
VEJIGA 


y — 
A — P 
y rr, 
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Depósito General: Apartado 1272. 
Bet 141 


“Riñonina” cura los COl C Os de los RIÑONES y del HIGADO, 
calmando inmediatamente los terribles dolores al orinar. 


De venta en las principales Droguerías y Boticas. 


JERK -I8 -12 
LMEX -5-09 


ME XICO. D.F 


‘RINONINA” 


5 PASTILLAS ALEMANAS DEL “DR. SIEG.” 


URETRA. 


Expulsan el 
tan peligroso 


Acido úrico 


México, D. F. 
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GRANDES ALMACENES 
DE ROPA Y NOVEDADES 


Great Dry Goods and 
Novelties Store 


5a. DE CAPUCHINAS 91 


L. MIGUYA Y HNO. 


S. EN C. 


Apdo. 2163. Tel. 8294 Eric. 


MEXICO, D. F. 


e e A 


The Anglo-Mexican 
Trading Co. Ltd. 


Ave. 5 de Mayo No. 1.—Apartado No. 241. 
MEXICO, D. F. 


EXISTENCIA CONSTANTE DE 


“CORONA” de la Fábrica BENNETT 


Bandas de Transmisión de Pelo de Camello 
“Gripoly” y “Landt” y de CUERO de la Fábrica 
LEWIS € TAYLOR 


—ä—— — - Se 


Para la República tenemos la representación exclusiva de 
las Fábricas citadas y atentamente les suplicamos a los Seño- | 
res Industriales y Mineros, se sirvan enviarnos sus solicitu- 
des de precios. | 

Prontitud garantizada en la entrega de cualquier mer- | 
cancia. | 


Compramos: 
Minerales y Metales, Barras de Plata y Oro. 
AZOGUE. 


Mechas Inglesas de Seguridad para Minas, Marca 
| 

| | 

| 

| 

| 

| 

| 


LABORATORIO DE ENSAYES. 


FUNDICION Y TALLERES DE LAS ul 


Casa Establecida en 1854 


Za. de las Delicias No. 51 | 
TOMAS PHILLIPS | 

Apartado 88 | 

Tel. Mex. 2-26 Neri. Tel. Eric. 2-26 | 

MEXICO, D. F. | 


FUNDICION DE FIERRO Y BRONCE. CONS- 
TRUCCION Y REPARACION DE TODA CLA- 
SE DE MAQUINARIA 
Especialidad en Maquinaria para Azúcar. 


4 


— — — — 


AGENCIA DE INKUMACIONES 


J. N, CARMONA 


TELEFONOS: MEXICANA 314 NERI. ERICSSON 7460 
HOMBRES ILUSTRES 23. MEXICO, D. F. 


MT ERICSSON | 
7 e. 


Casa Establecida en 1913 


Traslado Cadaveres y Restos a Todas Partes 
de la Republica y del Extranjero, Exhumaciones, 
Traslaciones, Embalsamamientos, etc., etc. 


PRECIOS LOS MAS BAJOS. 
PIDA PRESUPUESTOS , 


— 
TELÉFONOS! |) | 
MEX:314 || , 
NERL ~ 
| 
| 
] 


ES 
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“THE FIRST NATIONAL” 


Will be out next December. Send your 


orders for copies to. 


dl 


NATIONAL RAILWAY LINES OF EEXICO 


— — — eee —... —.:. —... ... !!. !!... a — — A — — 


Direct line to Mexico City from all points in the United States via Laredo, 
also via El Paso, Eagle Pass and Brownsville. 


Sleeping Cars on all Lines. 


Connections with Tampico, Vera Cruz ‘and Manzanillo, Durango, Saltillo, 
Torreón, San Luis Potosi, Queretaro, Guadalajara and all 
Importants Cities in the Republic. 


eee 


MEXICAN RAILWAY 


NATIONAL RAILWAY OF TEHUANTEPEC, VERA CRUZ AND ISTHMUS 
RAILWAY, VERA CRUZ AND ALVARADO RAILWAY, PAN-AMERICAN 
RAILWAY 


Passenger and freight service from Mexico City to the Guatemala frontier. 

Connection at Vera Cruz and Puerto Mexico with the steamers of the Ward Line 

and the Mexican Navigation Company, and at Salina Cruz with steamers for South 
America and Japan. 


BOLIVAR STREET AND CINCO DE MAYO AVENUE MEXICO CITY, D. F. 
V. A. GUTIERREZ P. FONTES, J. M. CARDENAS, 
General Passenger Agent. Director General. Assistant General Passenger Agent. 


LA ANTIGUA Y SEGURA 


ABOUT MEXICO: 


DE RACINE, WISCONSIN, E. U. A. 


e El 
| | JL CASE THRESING MACHINE 


C0, 


La casa tan bien conocida durante generaciones por todos los Agri- 
cultores y Maquinistas, acaba de establecer una sucursal en la Ciudad de 


México, en el Edificio Oliver, Avenida 18 de Septiembre, con un buen núme- ` 
ro de peritos mecánicos, con el objeto de ayudar al Gobierno. y a sus 


Annuary of Commerce, Industry, Agentes Distribuidores, y ver que la Maquinaria CASE mantenga su Supe” 
Agriculture, Communications, CUENTAN CON 

Mines and Finances of the ~ 

Republic of Mexico. i 
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riencia en la manu- S 
; AN dollars. 


_ 77 años de expe- 2 PAANS l; Un Capital de cua- . 
ES, Hake: renta millones de 


factura de maqui- | 8 55 j ¿Pueden necesitarse | 
W mejores R 


= 


cubre un espacio dle HARA SON DE CUATRO 


Uruguay 41. terreno de 140 acres. A j RUEDAS, 
ASE 


Mexico City.—Mex. 09 


SU MARCA DE FABRICA ES 


We are yet in time to accept orders 
for advertising in this book. WRITE 


a * e ' 
“IMPRENTA a HB MAL, 8 Rs 1 E | ue i . A A sus TRACTORES 
| 
| 


Rie 3 9 
A1 ONCE before it is too late. | E | AG U | LA 
| .CUIDARSE CON- LAS IMITACIONES. 
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COMISION REGULADORA 4 
= DEL | 


MERCADO DE HENEQUEN _ 
| 


Negociación en la que participan todos 
los productores de la Fibra Yucateca. 
| Buques especiales | 
destinados para la Exportacion. | 
Expedición de Giros sobre el Extranjero. 


GERENTE GENERAL: 


Manuel Zapata Cázares 


| MERIDA, YUCATAN. 


— = — — — — ͤ—öru—ĩ— 


COMPAÑIA DE FOMENTO DEL SURESTE DE MEX 


CAPITAL TOTALMENTE PAGADO $55.000.000.000 


Estamos llevando a cabo la exploración de nuestro suelo, en busca de yacimientos dg 
petróleo, para beneficio y engrandecimiento de la riqueza de este Estado. Somos los prin 
- Cipales accionistas de los Ferrocarriles Unidos de Yucatán, S. A. Contamos con una linea 

directa de vapores de carga y pasajeros entre Progreso y New Orleans. Tenemos un Depar- 
- tamento Mercantil, surtido con todos los artículos del ramo de “Materiales de Construc: 
ción,” “Ferretería” “Granos y Abarrotes en General,” y se encarga al mismo tiempo de 
hacer pedidos “Guenta pena,” cobrando solo una módica comisión. En resúmen; esta Com 
pañía tiene por única misión el engrandecimiento del Estado. ft 


Gerente General: Manuel J. Castel 


Oficinas: CALLE 59, NUM. 519. 
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RAPIDO Y SEGURO. 

; Nuestros trenes particulares así como nuestro propio Servicio Aduanal, nos permite hacer 
: entrega de toda clase de efectos extranjeros con la misma prontitud que de existencias 
. locales y aún más económicamente, puesto que abastecemos directamente de la fábrica, | 
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AVE. HOMBRES 
ILUSTRES, 15. 
UNICA RECAUDADORA DEL PANTEON 
— ESPAÑOL. —<— 
NO TIENE SUCURSALES. 


a 


¿RICOLA 


5 Manejamos y somos Distribuidores Generales en 
A la República de los famosos implementos de agricul- 
2 tura “McCORMICK” de la 
„ INTERNATIONAL HARVESTER COMPANY, | 


VOS d 


Vendemos explosivos para minas y hacendados 
exclusivamente de la fábrica ¿ 


E. I. DU PONT DE NEMOURS COMPANY, 
Haced vuestras compras de CUALESQUIERA mercancía en el extranjero por mediación de la 


OMPANY | 


Nosotros garantizamos la entrega y vendemos DE LA FABRICA AL CONSUMIDOR. f 


THE OLIVER AMERICAN TRADING COMPANY. 
México, D. F. Paseo de la Reforma Núm. 46. 
SAN LUIS POTOSI. EAGLE PAS. roll UC by CUEVA NoRR. 
6a. de Morelos 45. Quary St. la. de Bravo 7. 160 way. 


de a 


Td Egide | ie Y do | Se | 


PP — coreg ee ey meee en? eat tema eee tenet tend toned ————— —— feed Kod Cad E E E E CICS O O E CI E A A Wee O DO ODO A OO So ooo oo esas 


Sworn Circulation of THE MEXICAN REVIEW, | | Tiro Certificado LA REVISTA MEXICANA, 
Twenty-Five Thousand Copies!! . Veinticinco Mil Ejemplares!! 


Certificate of Notary Adalberto Saldaña, Who Made Certificado del Notario Adalberto Saldaña, 
a Personal Investigation of the Matter. | Quien Hizo un Investigación Personal. 


El Licenciado adelberto Sal de le. note rio pútlico de la capital, encar- 
gado de la Notaría número siete, 

CERTIPICO:que a pedimento del señor don Luis Melgarejo Randolf, 
director y'gerente de la compeñía"Imprerita Nacional. 5. A. . s ituada en el nú- 
mero 41,de la Avenida del Uruguay, de este ciuded,con fecha de hoy levanté 
en mi protocolo el acta número 7777,le cuel contiene,entre otras coses.les 
'- J que e continueción se copiam:”........20n el objeto de conter el número de 


ejemplares tirados en sus telleree.respecto del número cinco,del volumen 


tercero.del mes en curso,del periódico denomine do Reviste Mexicana” ("Mexico 
can Review"), editado por los señores Geo P.Weeks y Edmundo Melero,el cual 
está escrito en español y en inglés.Que uma vez constituído en los respece 
tivos departamentos, procedí a conter los tres pliegos de que se compondrá 
cade ejemplar,edemás de sus carátulas a colcres que representan a los 2. 
ba jedores de México y Estados Unidos del Norte,conteniendo también varios 
e anuncios,y encontré para cade pliego cincuenta volúmenes, conteniendo cada 

uno de ellos quinientos ejomplarcs,que,en junto,ascienden a setenta y Cia- 

eo mil pliegos o segn veinticineo mil ejemplares del periódico,do tres 

pliegos cada uno. exe lus ives las ee rütulas 

Y a pedimento del mismo intere sado, ezpido la presente en México,a veintitrés de 


agosto. de mil novecientos diecinueve, 


Also Statements of the Postal Authorities and of the Printer. Certificados de las Autoridades Postales y del Impresor. 
— S í a Be la ciuded de ee loa seis is del wes = sep- 
pi O tiembre de wil novecientos diez y nueve, hacemos constar que 
z : SN * E en los talleres de la "Imprenta Nacional, S.A., situada en 
a = «$ AN ww . ES y 885 N el nfmero 41 de.la Avenida Uruguay, de esta ciudad, se tiran 
tocat Of conneos . $ AL er. Maint or de “The aeg, W. N Pa a No. ooo VEINTICINCO MIL EJEMPLARES de 1n Revista mensual de- 
o „v México ere 6. I”apacho eo © N ant e. . 
INA 28 Pree s <$ re 7 De J nominada "Mexican Review", de la que ea Nirector el señor 
| “O 8 X . Gee F. Veoks y Administrador el señor Bimundo Melero. Esta 
O > aS X 
¡e QA En rospueita oon Qarta de ustet Techzde cantidad de ejemplares, ya be sido certificada según cons- 
2 a de hoy, en la que Ride -s le proporci 1 nurera ta en el gte notarial número 7777, de fecha veintitrés de 
e «De kilos que arrojó & epósito de ena N ción turan- agosto de mil novecientos diez y nueve, levantada por el 
AS de el mes de aS róxino ppdo.; le : fiesto ave el Notario Público número siete, licenciado Adalberta Saldaña. 
* total que arr el mencionado a , en el ves que < Ya Pecinente de los interesadas y pera las usos que 
Q so oita, e 2,860 kilos Neos. a s les convenga hacer, extendemos el presente firméndolo 
O e a uated at onta code dere on pars constancis. 
© 8 CONST N Y REPORMAS, 
X . , S t 
Qu “Ey México „0 Gye $ do septiembre g 19. po a 
| V ' 8 Regento. 
a Ç A 
o ES ES 
S N K* 
AN Le ae i> 
In addition to the magazines mailed by Weight, upward Además de lo gastado en el franqueo de segunda cla- 
se, se emplearon sobre $200 en timbres postales para la 
of $200 was expended in the stamps req 9,40, be -athixed expedición de los magazines enviados como artículo de 
to those sent to Europe and other f countries. tercera clase, a Europa y otros países extranjeros. 


5 Los originales de estos certificados se hallama la disposición 
of these certificates | 2 ersonas ane deseen inspeccionarios en las Oficinas de I- A RE- 


W. VISTA MEXICANA. 


Note. - Those desiring to inspect the or 
may de 80 by calling at the Office of THE. 
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No Censorship on News By Mail 


HE charge has been made before the 


Vol. III. 

THE MEXICAN REVIEW 

Published Monthly at Mexico City. From This Country. 
Geo. F. Week ⁊ ·˙ Editor 
Edmundo Meler ooo Business Mgr. 


Registered as Second-Class Matter in the Mexico City 
Post offloe. April 14, 1919. 


Yearly subscription in United States and Canada, 
$ gold. Else where, $2.50. 
In Mexico, $4 Mexican coin. 


MEXICAN NEWS BUREAU 


Accurate news by wire or mail of all important mat- 
ters. Special articles on any Mexican topic prepared 
by competent writers. Photographs furnished when 
desidered. Questions answered. Special inquiries un- 
dertaken. i l 


Mexico City Office: Nuevo Mexico 6, Room 601. 
Box 70 Bis. Tel. Ericsson 61-33. Cable address: Mex- 
neb. Washington office: 1821 Jackson St., N. E. 


E. H. Talbot, Traveling Representative in U. S. 


1 reception given by the reading public 
to The Mexican Review, especially since 
the adoption of its new cover design (which 
by the way will be varied from month to 
month), is most gratifying and is an undeni- 
able evidence of the estimation in which it 
is held. It is hoped to make The Review in 
every way a worthy exemplar of this country, 
and improvements will be introduced as rapid- 
ly as possible. 


„More Fower to His Elbow!”” 

HE author of the editorial artieles upon 

international affairs that have appeared 
recently in the English section of El Heral- 
do,'” to use an old-time expression, ‘‘ wields 
a trenchant pen.“ It is considerably sharper 
than a sword, and being wielded in a cause 
that must appeal to all fair-minded people 
who do not covet anything that is their neigh- 
bor’s, The Review wishes him most heartily 
„More power to your elbow!” 


““Physician, Heal Thyself !’’ 

ROM 1910 to the end of 1918 (a period 

which ineluded Mexico’s worst revolu- 
tionary era), a total of 536 persons were 
hanged, shot, roasted and otherwise brutally 
put to death (in the vernacular of the coun- 
try “Jynched”?) many of them for crimes 
which they had indeed committed and for 
which they would have been punished by law; 
others for trivial offenses, and others who 
were afterwards proven to have been innocent. 
In the thirty-three years from 1885 to 1918— 
vears of peace and prosperity in the country 
where these murders took place—three thou- 
sand eight hundred and eighty-nine men, 
women and youths were thus put to death by 
mobs. <All this within the boundaries of a 
single self-confessedly highly-civilized coun- 
trv! There is an old book, not read so much 
now as it once was, that contains this in- 
junction: ‘Physician, heal thyself!’? How 
Hout a nation healing itself before seeking 

‘heal (or steal) another nation? 


Congress of the United States and in 
a portion of the public press as well (though 
the entire press ought to know better) that 
it is impossible to get accurate news from 
this country, owing to the alleged censor- 
ship. It is quite true there is a cable censor- 
ship and has been these many years, but 
there is no obstacle to the sending of news 
by mail, there being no restrictions of any 
kind upon letters. When correspondents con- 
fine themselves to the truth there is no dif- 
ficulty with their news dispatches. But 
when they do not, one or two such have found 
themselves under the necessity of changing 
their place of residence. That there is no 
obstacle to sending news by mail is seen 
by the fact that such news is constantly sent 
from here, is ‘‘dated up’’ in the United States 
by the recipients and published as dispatches 
from Washington or other points. The only 
censorship on mail matter was that very 
justly maintained by the United States Gov- 
ernment at the border during the war. 


One of the Difficulties of a 


Monthly Magazine. 

NE of the greatest difficulties in the 

publication of a monthly magazine is 
the fact that from its very nature any 
news“ articles that may be given must be 
considerably out of date. It is impossible to 
keep up with the march of events in any 
satisfactory manner. The material for a 
magazine like The Mexican Review must be 
prepared a month or six weeks in advance 
of its leaving the press. For this reason 
it is unavoidable that news statements as 
well as comment thereon are obliged to 
appear in a more or less belated manner. Be- 
sides this the exigencies of publishing matter 
in a foreign language also contribute tothe 
untimeliness of a portion thereof. There is 
no remedy for this regrettable state of facts, 
and it is referred to here merely to meet cer- 
tain criticisms that have been bestowed by 
those who are not familiar with the details 
of the publishing business. 


Notable Addition to the 


Review's Staff. 


R. E. H. Talbot, very well and favorably 

known in Mexico in past years, is con- 
tributing a series of articles to prominent 
mid-western newspapers regarding this coun- 
try. He has consented to act as traveling 
representative of The Review, and is regard- 
ed as a distinct acquisition to the staff of 
this magazine. Mrs. Talbot has for some 
time been delivering illustrated lectures on 
Mexico throughout the United States, and 
with marked success. Both lived for many 
years in this country, and are competent to 
speak with knowledge and authority regard- 
ing it. They are doing work of inestimable 
value in removing false impressions regard- 
ing the Republic. B 


No. 6 


Many American Business Men 
Are Visiting Mexico. 


NE of the best proofs that the agitation 

against this eountry in certain foreiga 
circles has little foundation is shown by the 
constantly increasing number of American 
and other foreign business men who are visit. 
ing Mexico for the purpose of investigating 
the opportunities for investment and develop- 
ment. The National Chamber of Commeres is 
constantly engaged in supplying information 
to these visitors, which covers every imagin- 
able feature—petroleum, mining, agriculture, 
manufacturing, etc. The Chambers of Com- 
merce of many of the leading cities of the 
United States are asking for information in 
the same direction, and a number of excursions 
of business men are proposed from, various 
points. 


Disproof of Pessimistic Reports 


As to the Oil Situation. á 


HE attention of those who think 

that the petroleum industry of this coun- 
try is being operated under terrible disadvan- 
tages, or not operated at all; that permission 
to sink new wells has been refused; that oil 
lands have been confiscated or are in danger 
thereof; or that there is any foundation for 
all the alarming reports circulated in foreign 
countries, is respectfully called to the statistics 
given elsewhere, showing the number of wells 


in operation, the number that are being drill- 


ed, and the potential production, which is 
almost ten times the actual output—the rea- 
son for this difference being lack of shipping 
facilities. The abundant faith of the leading 
companies is demonstrated by their aetivity 
in sinking new wells, despite the many now 
in existence. 


Petroleum Development in 


Great Britain. 
pee British government has set aside an 
appropriation of five million dollars for 
the purpose of stimulating the development 
of the petroleum measures which are be 
lieved to exist in certain of the coal bearing 
areas of that country. Oil is reported to have 
been found in at least one boring in Derby- 
shire. There seems to be no good reason 
why large deposits of the fluid should not be 
found in England as well as eleswhere. Im- 
portant discoverics have been made in far 
less likely cases, the absence of surface in- 
dications being by no means proof that there 
are not deposits at considerable depth. In 
connection with the action of the British 
government in this respect it is of interest 
to note that all oil deposits are declared to 
be the property of the Crown and no one 
is permitted to exploit them without first 
obtaining permission to do so and agreeding 
to pay a royalty on all petroleum extracted. 


Contributions to the columns of The Be 
view are always invited (and/ will always be 
welcome. y 
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LA REVISTA MEXICANA 


Consideraciones Para los Intervencionistas 


GNORANDO que por virtud de los términos 
del Tratado de Guadalupe Hidalgo, firmado 
entre los Estados Unidos y México, cada uno de 
estos países se comprometió con toda la solemni- 
dad posible a acceder a la solicitud del otro y a 
someter al arbitraje cualquiera disputa interna- 
cional que pudiera originarse entre ellos, los de- 
fensores de la Intervención siguen haciendo es- 
fuerzos en la prensa y en el Congreso americanos 
en apoyo de su idea, sin conceder más considera- 
ción al Tratado que si éste fuera un “pedazo de 
papel.” Hasta aquí, como puede verse leyendo el 
cúmulo de artículos intervencionistas publicados 
en la prensa de los Estados Unidos y por los 
informes de las actas del Congreso no aparece 
que se haya hecho mención ninguna de ese Tra- 
tado. Probablemente, una gran cantidad de per- 
sonas no sabe lo que provee ese Tratado, pero 
ningún miembro del Congreso, y más que nada, 
ningún editor de periódico puede tener la excusa 
de su ignorancia de ese importante documento. 
Mas aparte de la santidad de ese tratado (en 
defensa de cuyo carácter sagrado, pero relativo 
a otros, los Estados Unidos acaban de perder cen- 
tenares de miles de preciosas vidas americanas y 
millares de millones de dólares americanos (más 
preciosos que las vidas, para muchos!) ¿es que 
alguna vez los intervencionistas se han detenido a 
considerar, aunque fuera por un momento, qué 
significaría la realización de sus designios? 
Para principiar,, significaría la inmediata pér- 
dida de la confianza, de parte de todos los países 
latino-americanos, respecto de los Estados Uni- 
dos, y no sólo temporal, sino por todos los tiem- 
pos. Nunca sería renovada esa fe. Todas las 
expresiones de desconfianza que han sido formu- 


'ladas contra el “Coloso del Norte” serían justifi- 


cadas, y todas las protestas y todos los actos de 
amistad ejecutados por los Estados Unidos en el 


pasado, serían anulados. Ellos considerarian 


sus propios tratados destinados también al cesto 
de papeles, al capricho del mismo Coloso! 

¿Pueden los Estados Unidos facilitar ésto? 

Pero viniendo a las consideraciones prácticas 
consideraciones de “negocios,” de dólares y 
centavos. Porque tales son los reales motivos 
que se ocultan tras del movimiento intervencio- 
nista, por más que se niegue. Seguramente que 
la razón primordial que debe ser apuntada y ex- 
puesta consiste en una amplia y patriótica con- 
Sideración a la santidad de la vida humana; pero 
desde cuándo el Capital concede una real consi- 
deración a la vida humana? Ni en esta época ni 
en esta generación, ni en ninguna otra época! Y 
esos mismos capitalistas intervencionistas desean 
sacrificar cualquier número de vidas humanas 
(no de las suyas, sin embargo) con el mencionado 
objeto de proteger otras vidas, cuyos propieta- 
rios, en muchos casos, han corrido el riesgo de 
permanecer en distritos asolados por la guerra 
civil, estando esos mismos propietarios adverti- 
dus del peligro que arrostraban. 

Nada puede ser más cierto que, después de 
la intervención en México, los negocios america- 
nos en todo el Hemisferio Occidental que queda 
al Sur de los Estados Unidos, quedarían reduci- 
dos a un mínimo, y probablemente, desaparece- 
rían. En México, unos cuantos (los promotores 


petroleros, por ejemplo) indudablemente que co- 
secharían utilidades más valiosas, mas cuántos 
serían ellos? ¿Cuántos americanos podrían conti- 
nuar empresas anteriores o tratar de inaugurar 
nuevas que dependieran de la ayuda del trabajo 
mexicano? No sería la dócil labor a que han 
estádo acostumbrados en el pasado, sino que se- 
ría una clase militante que se sentiría, con funda- 
mento, agraviada y justamente enemiga? 

El inmediato y persistente resultado de la in- 
tervención sería el producir un odio profundo y 
constante entre todas las clases del pueblo me- 
xicano hacia aquéllos que habían tratado de im- 
ponerle su fuerza por medio de la violencia, a 
despecho de las consideraciones del Tratado y a 
despecho del derecho y la justicia. Sería nece- 
sario guarnecer el país entero y no temporalmen- 
te, sino por todo el tiempo, mientras existiera 
el pueblo mexicano. Todo lo que se dice acerca 
de “pacificar” el país con unos cuantos millares 
de hombres, es una necedad, como lo comprende 
perfectamente cualquiera que conozca bien a 
México y a los mexicanos. Naturalmente, las 
mayores ciudades pueden ser sometidas, pero las 
experiencias del actual Gobierno en la supresión 
del bandidaje no son nada en comparación con lo 
que sucedería en el caso de que un ejército ex- 
tranjero tratase de dominar todo el país. Ha- 
bría una lucha constante de guerrillas en la ma- 
yor parte del país, mientras las tropas extranje- 
ras permanecieran en él. Los que imaginan que 
el pueblo mexicano quedaría permanentemente 
acorbardado por esas tropas, tienen una concep- 
ción muy pobre del carácter mexicano. 

En tales condiciones, qué sería de las empre- 
sas, de los negocios americanos? La respuesta 
es—quedarían muy pocas después de un corto 
período de que la intervención hubiera sido un 
hecho. Hay otros países que prontamente lle- 
garían a ser la fuente de aprovisionamiento de 
artículos que son importados, países que están 
en paz con México, como Alemania o el Japón, 
por ejemplo! Naturalmente que las empresas 
relacionadas con el aprovisionamiento de los in- 
vasores, prosperarían, mas las restantes—que- 
darían incapacitadas para proseguir sus operacio- 
nes, excepto en un grado muy limitado. 

Si no hubiesen razones de honor, de buena fe, 
de prestigio mundial, para impedir que los in- 
tervencionistas prosigan en sus deshonrosos y 
egoístas designios, deberían aprovecharse razones 
materiales y comerciales para que se detuvieran 
en sus esfuerzos y tomasen una lección de lo su- 
cedido en Europa durante los cinco años últimos. 

Y todo americano digno de su nombre, todo 
americano que pone los derechos humanos por so- 
bre el dólar, todo americano que cree que debe 
concederse a los otros pueblos el mismo derecho 
para gobernarse a sí mismos y que él considera co- 


- mo su posesión más preciosa; todo americano 


que ama a su patria y que no quiere verla alis- 
tada en la causa del poder contra el derecho, de 
los dólares contra la justicia, debe poner en juego 
todos sus esfuerzos para dar fin a la clamorosa 
propaganda intervencionista una propaganda que, 
seguramente, no cuenta con el apoyo de la gran 
mayoría del pueblo de los Estados Unidos y de 
los que saben algo acerèa de las circunstancias 
que rodean al caso presente, 
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THE 


—roposed New Petroleum Law 


Submitted to the Senate August 27th and Now Under Consideration — 


for the special session of Congress, a bill 

has been drawn up by a special commis- 
sion of the Senate, dealing with the petroleum 
question, and is now under consideration in 
Congress. If it shall pass, all other decrees,laws 
and cireulars concerning this important matter 
will be abrogated and this law will be the 
only one in force. The full text is as fol- 


È aceordance with the terms of the call 


lows: 
| CHAPTER I 
REGARDING PETROLEUM LANDS AND 
RIGHTS 


Article I.—The properties subject to the 
provisions of this law are as follows: 

1.— The seams, fountains and natural de- 
posits, surface or subterranean, of petroleum 
and its derivates. | 

2.—The gaseous hydro-carburets that are 
found in the subsoil and which escape to the 
surface of the earth. 

3.—The natural deposits or ozocerite or as- 

halt. 

4 4.—The natural deposita of all mixtures of 
hydro-carburets of different gradations. 

Art. 2.—There belongs to the Nation the 
complete dominion of the properties mention- 
ed in the preceding article, existing in the 
subsoil of the following lands: 

I.—Of the common lands which have at no 
time had any other use nor any public service, 
or which have been ceded by the relative 
laws in favor of individuals, societies or cor- 
porations, and which the government has re- 
covered from 
virtue of the rescission or nullification of the 
respective contracts and not by other title. 

2.—Of those of the public Federal dominion 
or of common use, and which are referred to 
in article 4 of the Law of Property of the Fed- 
eration, of the date of December 18, 1902. 

3.—Of the properties of the Federal Trea- 
sury, which are refered to in Article 16 and 25 
of the same law. 

4.—Of all those in which the Nation has 


reserved expressly the subsoil, or which it may 


reserved in future. 

Art. 3.— There belongs to the Nation the 
direct dominion of the properties enumerated 
in Article I, existing in the subsoil of the 
following lands: 

I.— Those belonging to the States or munici- 
palities, and which are of common use or 
ownership, | 

2.—The common lands allotted to the peo- 
ple. A 
4.—Of all those in which the Nation has 
ceded the right of use, reserving the right; 

4.--Of all those in private ownership res- 
pecting which there have not been celebrated 
contracts of exploration or exploitation of the 
subsoil, previous to May 1, 1917; also those 
in which the owner of the surface has not 
demonstrated by actual works, made before 
that date, that his intention has been to pos- 
sess also the substances of the subsoil. 

Art. 4.—For the effect of section 4 of the 
preceding article it is understood by positive 
works for the posssession of the subsoil: 

I1.—-Whatever work has been executed by 
the owner of the surface for the exploration 
or exploitation of the subsoil. 

2.--The celebration of contracts which have 
for their object the subterranean exploration 
or exploitation of the property. 

3.- The express manifestation in the titles 
Whieh belong to the ownrship of the lands that 
they possessed a petroleum character, or 


which, under that belief, had been registered 
or manifested before Muy 1, 1917. 
Art. 5.—The direct dominion which belongs 


to the Nation, in accordance with the previous 
articles, over the properties enumerated in the 
first article, is inalienable and cannot be laid 
“side. In consequence, the concessions which 
ve been pranted according to the provisions 
‘his law, do not constitute an absolute and 
vocable proprietorship. 


the same concessionaires by 


Supplants All Other Laws and Decrees 


Art. 6.—The rights which are granted in 
accordance with this law can be mortgaged, 
transferred by contract or transmitted by 
inheritance in the same circumstances and in 
the same form established by the common 
right regarding real estate, furthermore that 
they must comply with the prescriptions of 
this present law.’ 

Art. 7.—The pctroleum industry is declared 
a public utility, therefore it is necessary to 
proceed with the expropriation of that 
part of the surface of the soil that is neces- 
sary for the said exploration in accordance 
with the prescriptions of the relative laws. 


Art. 8.—The right of petroleum ownership 
comprises the properties which are the object 
of this law situated in the subsoil of each 
surface area and those which in a natural 
method may be extracted by perforations made 
within the boundaries of the said lands. This 
right carries with it that of extracting, con- 
trolling and developing regarding these pro- 
pertiez without any more limitation than that 
they do not invade with their works the ad- 
jacent lands and that they comply with the 
prescriptions of this law and the regulations 
that may be issued. 

Art. 9.—For the legal effects it is under- 
stood that by a deposit of petroleum is meant 
a volume of indefinite depth, limited laterally 
by a vertical surface passing through the 
boundaries of the superficial area continued 
and destined for the exploration of pe- 
troleum. 

Art. 10.—In whatever title which may be 
issued by the Federation, the States or muni- 
cipalities in conformity with the relative laws 
regarding whatever class of land, it is under- 
stood to be reserved, in favor of the ‘one who 
transfers the right, the owership of the pe- 
troleum, and the substances of the subsoil, 
even though it may net be expressed in this 
way in the title. 


CHAPTER II 


REGARDING THE ACQUISITION OF PE- 
TROLEUM PROPERTY AND ITS 
EXPLOITATION 


Art. II.—The ownership of petroleum and 
of the properties that are the object of the 
present law can only be acquired by conces- 
sion in each case in accordance with the 
provisions contained in the same law and the 
respective regulations. 

Art. 12.—The concessions for the exploration 
of petroleum in the subsoil of the lands which 
are referred to in Article 2, will be issued by 
the Federal Executive under the conduct of 
the Secretary of Industry, Commerce and 
Labor, and with the approbation of the Con- 
gress of the Union, and without this last re- 
quisite those which have for their object the 
exploration of the subsoil of the lands enum- 
erated in the Article 3 of this same law. 

Art. 13.—For the effects of the previous 
article the Federal Executive is hereby author- 
ized to issue the regulations which establish 
the bases under which petroleum concessions 
may be granted. 

Art. 14—By petroleum exploitation is under- 
stood the extraction, control and development 
of the real properties specified in Article I. 

Art. 15.—The exploitation of petroleum and 
its derivatives in the subsoil of the lands not 
included in Fraction 4 of Article 3, is given 
freely to the owner of the surface, for him- 
self or in conformity with the contracts which 
have been celebrated or may be celebrated, re- 
maining subject te compliance with the provi- 
sions of this law and its regulations. 

Art. 16.—The Secretary of Industry, Com- 
merce and Labor, will exercise administrative 
police power and vigilance directly over the 
petroleum industry, and through its agents or 
inspectors who may be designated, with the 
object that the works, installations and res- 
pective dependencies shall be kept in condi- 
tions of security necessary to avoid damage 
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and injuries to a third party and guard ia 
general the public security. 


CHAPTER III 


REGARDING TRANSPORTATION, STOR- 
AGE AND REFINING 


Art. 17.—The Federal Executive, under the 
conduct of the Secretary of Industry, Com- 
merce and Labor, shall have power to grant 
concessions in favor of private citizens, or 
civil societies, or commercial organizations in 
conformity with the Mexican laws for the estab 
lishment and exploitation of pipelines for pob- 
lic or private use, from refineries or storage 
stations of petroleum, gas and their products. 
The form and legal forwarding of the res- 
pective solicitations, as aleo the terms in which 
may be granted the said concessions, will be 
fixed by the regulations issued to that ef- 
fect. 


CHAPTER IV 2 


OF THB RIGHTS OF WAY AND 
EXPROPRIATION 


Article 18.—The rights which are a, oor 
ed by the present law for the benefit of 
ownership or of the petroleum industry are 
those of the surface and of the right of way. 

Art. 19.—The right of the surface consists 
of the obligation of the landed propertice or 
of common properties to permit, within the 
surface area needed, the establishment of tow- 
ers, pumps, machinery and the implements 
proper for the exploitation and extraction of 
the properties enumerated in Article I, and 
the. installation of tanks and depositories for 
the immediate storage of the products ex: 
tracted. 

Art. 20.—The right of way consists not 
alone in the right of passage over landed 
properties or of common s, but in the in- 
stallation in a definite manner through the 
same properties in the longitudinal area neces- 
sary of all kinds of pipelines and pone 
either on the surface or beneath it, for the 
transportation of gas its derivates, and of 
whatever other objects and implements are 
necessary for the operating of these pipelines, 
together with water-pipe lines, lines for the 
transmission of electric power, telegraphs and 
telephones, small railways, motors, and 
whatever other objects are intended exclusive 
ly for the exploitation of petroleum. This 
right is to be exercised in a zone ten meters 
wide unless there is a contract to the con- 
trary. 

AA. 21.—The rights to which this chapter 
refers are inseparable from the private and 
common property to which they belong active 
ly or passively, and the one who profits there- 
by, whether he is or is not the owner of the 
dominating land, will indemnify the owner of 
the landed property or will pay ali the dam- 
ages and injuries caused by the exercise of 
this right. 

Art. 22.—The rights which this law estab- 
lishes are constituted as follows: 

I. By consent of the owner of the private 
land utilized, which must be embodied in a 
public instrument; 

2.—By administrative resolution; or 

3.—By judicial finding. 

Art. 23.—In default of the consent of the 
owner of the land utilized, the one dominat- 
ing will appeal to the Federal Executive, who, 
in the presence of the first, will resolve if the 
right shall be granted. Ín the affirmative 
case, the use and area will be fixed, the eon- 
ditions under which it shall be granted, and 
the amount of the indemnity which shall be 
paid to the owner of the private land utilized. 
This decision will be consideerd definite if no 
further objection is offered by the owner of 
the utilized land within thirty days following 
the one in which he was personally notified. 

Art. 24.—If within the time fixed by the 
previous article the owner of the private land 
utilized manifests his ineonformity, the Fed. 
eral Executive has the provisional power to 
authorize temporarily the execution of the 
necessary works for the exercise of this right, 
previous to the guarantee which shadl be given 
by the owner/of the dominating land for the 
losses and damages which may be caused hy 
inconformity with having given personal r`. 
tice of this resolution. in the manner prese 
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La Nueva Ley del Petróleo 


La Alta Cámara Dictaminó ya Sobre el Tan Discutido 
Proyecto de Ley Orgánica del Artículo 27 


eión de la Cámara de Senadores el dic- 

tamen en que se consulta el proyecto de 

Ley Orgánica del artículo 27 de la Cons- 
titución, en la parte relativa al ramo del pe- 
tróleo. El Senado, como ya hemos dicho, se 
avocó al conocimiento del Proyecto de Ley 
que la Secretaría de Gobernación envió a la 
Cámara de Diputados desde el 22 de noviem- 
bre de 1918. 

Según expresa el dictamen de la Comisión, 
para formar el mismo, se tomó como base la 
iniciativa del Ejecutivo, sacando de ese docu- 
mento todo lo que se creyó aceptable, cuidan- 
do especialmente de conciliar los preceptos 
contenidos en el artículo 27 con las demás ga- 
rantías que el código supremo consagra en 
otras de sus disposiciones, como son: la no 
retroactividad de las leyes, la inviolabilidad 
de la propiedad privada y el derecho que la 
Nación ha tenido y tiene de transmitir el do- 
minio de las tierras que se encuentran com- 
prendidas dentro de los límites de su territorio, 
constituyendo esa propiedad. 

Dice el mismo dictamen, que para dar ma- 
yor impulso a la industria petrolera, sustra- 
yéndola de especulaciones indebidas, se supri- 
me el anticuado sistema de denuncios para ad- 
quirir la propiedad petrolera, substituyéndo- 
lo por el de concesiones que garantizan una 
efectiva y verdadera explotación La iniciati- 
va del Ejecutivo se ocupó de esta materia en 
52 artículos; pero todos ellos fueron suprimi- 
dos por la Comisión, como consecuencia del 
cambio de sistema que adoptó para la adquisi- 
ción de la propiedad petrolera. 

El dictamen de que hablamos, que cambia 
radicalmente nuestra legislación sobre el petró- 
leo, dice lo siguiente: 


PROYECTO DE LEY ORGANICA DEL AR- 
TIOULO 27 DE LA CONSTITUCION 


GENERAL SOBRE EL RAMO - 
DEL PETROLEO 


Pë fin se presentó a la considera- 


CAPITULO I 


DE LOS BIENES Y DE LA PROPIEDAD 
PETROLERA 


ARTICULO 1lo.—Son bienes sujetos a las 
lisposiciones de esta Ley: 

1.—Los criaderos, fuentes y depósitos natu- 
"ales, ya sean superficiales o subterráneos, de 
etróleo y sus derivados; 

II.— Los hidrocarburos gaseosos que se en- 
:ventren en el subsuelo o que se escapen en la 
iuperficie de la tierra; 

III.—Los depósitos naturales de ozocericita 
de asfalto; 

1V.—-Los depósitos naturalés de toda mez- 
‘la de hidrocarburos de las distintas series. 

ARTICULO 20.—Corresponde a la Nación 
‘| dominio pleno de los bienes enumerados en 
'] artículo anterior, existentes en el subsuelo, 
le los siguientes terrenos: l 

I.—De los baldíos, que no hayan sido jamás 
lestinados al uso común ni a un servicio pú- 
ilico, y de los que habiendo dejado de ser 
»aldíos por haber sido cedidos en propiedad 
onforme a las leyes relativas, a favor de 
udividuos, sociedades o corporaciones, el Go- 
„ierno los haya recobrado de los mismos ce- 
ionarios, por virtud de recisión o nulidad del 
ontrato respectivo y no por otro título; 

II.—De los de dominio público federal o de 
so común, a que se refiere el artículo 40. de la 
sey de Inmuebles de la Federación, de 18 de 
iciembre de 1902; 

III.— De los propios de la Hacienda Federal, 

que se refieren los artículos 16 y 23 de la 
1isma Ley; 

IV.—De todos aquéllos en que la Nación se 
aya reservado expresamente el subsuelo o se 
reserve en lo futuro. 

ARTICULO 30.—Corresponde a la Nación 
' Aominio directo de los bienes enumerados en 
Y rtículo lo., existentes en el subsuclo, de los 


F E e A A ES 


1.—De los pertenecientes a los Estados o Mu- 
nicipios, ya sean de uso común o propios; 

II.—De los ejidos y fundo legal de las po- 
blaciones; 

111.—De todos aquéllos en que la Nación ha- 
ya cedido el dominio útil, reservándose el di- 
recto; 

IV.—De todos los de propiedad particular 
respecto de los cuales no se havan celebrado 
contratos de exploración o explotación del sub- 
suelo, con anterioridad al primero de mayo de 
1917; y también de aquéllos en los cuales el 
dueño del terreno superficial no haya demos- 
trado con hechos positivos, hasta antes de esa 
fecha, que su intención ha sido poseer también 
las substancias del subsuelo. 

ARTICULO 40.—Para los efectos de la frac- 
ción IV del artículo anterior, se entiende por 
hechos positivos de poseer el subsuelo: 

I.—Cualquier trabajo ejecutado por el due- 
ño del terreno superficial para la exploración 
o explotación del subsuelo. 

11.—La celebración de contratos que ten- 
gan por objeto la exploración o explotación 
subterránea del predio; 

III.—La manifestación expresa, en los títu- 
los que amparen la tenencia de los terrenos, 
de que fueron adquiridos o poseídos con el ca- 
rácter de petroleros, o que, bajo este concepto, 
hayan sido registrados o manifestados antes 
del lo. de mavo de 1917. 

ARTICULO 50.-—El dominio directo que co- 
rresponde a la Nación, conforme a los artícu- 
los anteriores, sobre los bienes enumerados en 
el artículo primero, es inalienable e imprescin- 
dible. En consecuencia, las concesiones que 
se otorguen de acuerdo con los preceptos de 
esta Ley, no constituirán una propiedad abso- 
luta e irrevocable. 

ARTICULO 60.—Los derechos que se otor- 
gan conforme a esta Ley, pueden ser hipote- 
cados, enajenados por contrato o transmiti- 
dos por herencia, en los mismos casos y en la 
misma forma que establece el Derecho Común 
para los bienes raíces, debiéndose, además, 
cumplir con las prescripciones de esta misma 
Ley. 

ARTICULO 70.—Se declara la industria pe- 
trolera de utilidad pública; por tanto, procede 
la expropiación de la parte superficial del te- 
rreno necesario para la explotación del mis- 


mo, de acuerdo con lo que prescriben las leyes 


relativas. 

ARTICULO 80.—El derecho de propiedad 
petrolera comprende los bienes objeto de esta 
Ley ubicados en el subsuelo de cada superfi- 
cie y los que de un modo natural puedan ex- 
traerse mediante perforaciones hechas dentro 
de los linderos de dicho terreno. 

Este derecho trae consigo el de extracción, 
captación y aprovechamientos sobre dichos 
bienes, sin más limitaciones que la de no in- 
vadir con esas obras a los terrenos vecinos 
y la de cumplir con las prescripciones de esta 
Lev v los reglamentos que se expidan. 

ARTICULO 9o.—Para los efectos legales se 
entiende por fundo petrolífero, el volumen de 
profundidad indefinida limitado lateralmente 
por las superficies verticales que pasan por los 
linderos de un terreno de extensión superficial 
continua y destinado a la explotación petro- 
lera. 

ARTICULO 100.—En cualquier titulo que en 
lo sucesivo expidiere la Federación, los Esta- 
dos o los Municipios, de conformidad con las 
leyes relativas, sobre cualquier clase de terre- 
no, se entenderá reservado, a favor del que 
enajena, el derecho de propiedad petrolera 
de las substancias del subsuelo aun cuando no 
se exprese así en el mismo título. 


CAPITULO II 


DE LA ADQUISICION DE LA PROPIEDAD 
PETROLERA Y DE SU EXPLOTACION 


ARTICULO 110.—La propiedad petrolera 
de los bienes objeto de la presente ley, sola- 
mente se adquiere por concesión en cada caso 
de acuerdo con los preceptos contenidos en la 


ARTICULO 120.—Las eoncesiones para la 
explotación petrolera del subsuelo, de los te- 
rrenos a que se refiere el artículo 20., serán 
otorgadas por el Ejecutivo Federal, por con- 
duto de la Secretaria de Industria, Comercio 
y Trabajo y con aprobación del Congreso de 
la Unión; y sin este último requisito, las que 
tengan por objeto la explotación del subsuelo 
de los terrenos enumerados en el artículo 3o., 
de esta misma ley. 

ARTICULO 130.—Para los efectos del ar- 
tículo anterior, queda facultado el Ejecutivo 
Federal para expedir el reglamento que fije 
las bases según las cuales hayan de otorgarse 
las concesiones petro;eras. 

ARTICULO 140.—Por explotación petrole- 
ra se entiende la extracción, la captación o el 
aprovechamiento de los bienes especificados 
en el artítulo lo. 

ARTICULO 150.—La explotación del pe- 
tróleo y sus derivados en el subsuelo de los te- 
rrenos no comprendidos en la fracción IV del 
artículo 30., la hará libremente el dueño del 
terreno superficial, por sí o de conformidad 
con los contratos que al efecto haya eelebrado 
o celebrare, quedando sujetos a cumplir con 
las prevenciones de esta ley y su reglamento. 

ARTICULO 160.—La Secretaría de Indus- 
tria, Comercio y Trabajo ejercerá la policía ad- 
ministrativa y sobre vigilancia de la indus- 
tria del petróleo, ya directamente, ya por me- 
dio de los agentes o inspectores que designe, 
con objeto de que las obras, instalaciones y 
dependencias respectivas, reúnan las condicio- 
nes de seguridad necesarias para evitar daños 
y perjuicios a terceros y cuidar en general de 
la seguridad pública. 


CAPITULO III 


DEL TRANSPORTE, DEL ALMACENA- 
MIENTO Y DE LA REFINACION 


ARTICULO 170.—El Ejecutivo Federal, por 
conducto de la Secretaría de Industria, Co- 
mercio y Trabajo, podrá atorgar concesiones 
a favor de particulares, o de sociedades civiles 
o comerciales organizadas conforme a las le- 
yes mexicanas, para el establecimiento y ex- 
plotación de oleoconductos de uso público o pri- 
vado, de refinerías y estaciones de almacena- 
miento de petróleo, gas y sus productos. La 
forma y tramitación de las solicitudes relati- 
vas, así como los términos en que hayan de 
otorgarse tales concesiones, serán fijadas por 
el reglamento que al efecto se expida. 


CAPITULO IV 


DE LAS SERVIDUMBRES Y EXPROPIA- 
CIONES 


ARTICULO 18.—Las servidumbres que re- 
conoce la presente ley en beneficio de la pro- 
piedad o industria petroleras, son las de super- 
ficie y de paso. 

ARTICULO 190.—La servidumbre de super- 
ficie, consiste en la obligación que tienen los 
predios o propiedades comunes de soportar, 
dentro de la extensión superficial necesaria, 
el establecimiento de torres, bombas, maqui- 
narias e implementos propios para la explota- 
ción y extracción de los bienes enumerados 
en el artículo 10., y la instalación de tanques 
y depósitos para el almacenamiento inmediato 
de los productos extraídos. 

ARTICULO 200.—La servidumbre de paso, 
consiste: no sólo en el derecho de tránsito por 
los predios o propiedades comunes, sino en el 
de instalar de una manera definitiva, a bravés 
de esas mismas propiedades y en la extensión 
longitudinal necesaria, toda la clase de olco- 
conductos y de tuberías, ya sean superficiales 
o subterráneos, para el transporte del petró- 
leo, del gas y de sus derivados, y de todos 
los demás objetos e implementos necesarios al 
funcionamiento de dichos oleoconductos, co- 
mo tuberías para agua, líneas de transmisión 
de energía eléctrica, telegráficas y telefóni- 
cas, ferrocarriles económicos, bombas, moto- 
res y cualesquiera otros objetos destinados ex- 
elusivamente a la explotación petrolera. 

Esta servidumbre se ejercerá en una zona 
de diez metros de ancho, salvo convenio en 
contrario. 

ARTICULO 210.—Las servidumbres a que 
se refiere este capítulo, son(inseparables del 
predio o propiedad común a que activa o pasi- 
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ed in the previous article for the following 
effect: 

Art. 25.—In the cases of the previous article, 
the owner of the land utilized will have power 
to take advantage of ¡judicial proceeding, 
begining the corresponding action within thir- 
ty days, counting from the notification, and 
if he does not do so, the right will be definite- 
lv constituted and the guarantee will be 
canceled. 

Art. 26.—If the Federal Executive decides 
that it does not constitute a right, or that 
it is to be constituted in other terms than 
these asked, or if the one who claims the right 
to take advantage of the judicial method, 
within the period of thirty days, demanding 
the constitution of the right, does not do so, 
he will be obliged to consent to the resolution 
of the Federal Executive. 

Art. 27.—The amplification of the right 
here constituted will be subjected to the same 
regulations prescribed for its establishment. 

Art. 28.—The resolutions which are dictated 
by the Federal Executive in the cases referred 
to in Articles 23, and 26, will be subjected 
to the provisions of the Civil Code of the Fed- 
eral District, where they are not expressly 
determined in the present law. ] 

Art. 29.—The explorers of petroleum and 
its derivates and the concessionaries for the 
installations which are referred to in Article 
17 will enjoy the power of the right to es- 
tablish permanent stations for storage of the 
properties enumerated in Article I, also the 
refineries, subject to the approval of the 
reape tive projects by the Federal Executive, 
and in conformity with the proprietors of the 
lands which will be occupied by these estab- 
lishments. In case of not obtaining this con- 
formity, the necessary areas will be ex- 
propriated in accordance with the laws of ex- 
propriation. 

Art. 30.—The explorers of petroleum and 
its derivates, and the concessionaries for the 
installation which are mentioned in the previ- 
ous article, also shall have the right to es- 
tablish wharves, docks and submarine pipe- 
lines, subject to the approval of the Federal 
Executive and in accordance with the legal 


provisions which govern this matter. 


= CHAPTER V . y 
OF THE TAXES UPON THE PETROLEUM 
INDUSTRY 


Art. 31.—The taxes which are levied upon 
the petroleum industry, in accordance with 


the respective fiscal legislation, will be paid 


by all the corporations, societies or private 


,; & citizens which are dedicated to that industry, 


i 


- whatever may be the character of the rights, 


ownership or possession which they may have 
over the deposits which they explore. In 
consequence, for the effects of this legislation 
all the explorers of petroleum and its derivates 
are placed in an equal position. 


CHAPTER VI 


OF THE PUBLIC REGISTRATION OF 
PETROLEUM PROPERTY 


Art. 32.—In the offices of the Register of 
Commerce in the States, Federal District and 
the Territories, shall be kept a special book 
called ‘‘The Register of Petroleum Proper- 
ties.“ 

Art. 33.— There will be written in this book 
all the acts and contracts by which are ac- 
quired, transmitted or modified the ownership, 
the possession or the enjoyment of the proper- 
ties which constitute petroleum property or 
the rights for the payment of taxes upon the 
same. : 

Art. 34.—It is necessary for the foregoing 
subjects to register the following titles: 

1.—Of the petroleum concessions. 

2.—Of the contracts of utilizations. 

3.—The written contracts in which are con- 
tained the promise of transfer or the ex- 
ploitation of petroleum lands. 

4.—The public instruments or judicial de- 
cisions of a definite administrative character, 
which establish, modify or affect in any man- 
ner the rights of the concessionaires in res- 
pect to the petroleum lands, or by which they 


N 


5.— The publie deeds or judicial or adminis- 
trative decisions of a definite character which 
affect the exploitation of petroleum lands, of 
the pipelines, of the storage stations or of 
refinineries. The reguigtions of this law will 
determine the form in which to make this reg- 
istry. 

Art. 35.—The register which is treated in 
the previous article will be made in the office 
to which the petroleum lands belong, and if 
they are comprised in two or more jurisdic- 
tions they must be registered in all of them. 

Art. 36.—The titles constituting the utiliz- 
ed rights which are established in this law 
will be inscribed in the registry offices which 
correspond to the utilized lands by reason of 
location. 

Art. 37.—The contracts which are referred 
to in Fraction 2 of Article 34 can in no case 
éxceed six months counted from the date of 
granting, and under these conditions will be 
admitted for inscription in the register. If 
they exceed that time they will only produce 
effects against a third party for the six 
months mentioned. 

Art. 38.—The titles presented to the Reg- 
ister for inscription within thirty days fol- 
lowing their date, are of effect from the same 
date. Those presented after that length of 
time will have effect from the date of the in- 
scription. For those which proceed from for- 
eign countries they will count from the date 
of their registry in the Republic. 

Art. 39.— When once registered in the man- 
ner and in the office referred to in the previ- 
ous articles, the titles enumerated in Frac- 
tions 1, 2, 4 and 5 of Article 34, will be also 
inscribed in the ‘‘Grand Registry of Petroleum 
Property.’’ 

Art. 40.— The Grand Register of Petroleum 
Property’’ is the only one and will be in 
charge of the Secretary of Industry, Commerce 
and Labor, and will be kept in the book ‘or 
books that are necessary in the manner 
which the respective regulations may dis- 


pose. 
| CHAPTER VII 
AS TO JUDICIAL CONTROVERSIES 


Art. 41.—The courts of the Federation, and 
the places where there are none, then those 
of First Instance, shall be competent to take 
notice of all the judicial controversies which 
may arise in the petroleum matters, whatever 
their nature, object or persons which may 
intervene. 

Art. 42—The power of the court to take notice 
will be determined by the location of the pe- 
troleum property in question, and where it 
belongs to two or more jurisdictions at the 
same time, the judge chosen by the claimant 
will have power to take notice. 

Art. 43.—The infractions of this present 
law which have a character of transgression 
conforming with the same law, with the re- 
gulations of the Penal Code of the Federal 
District, also transgressions which put in peril 
the lives of the laborers of a petroleum com- 
pany, or of the inhabitants of the towns, 
will be punished according to the same Penal 
Code of the Federal District, which for this 
purpose is declared vigorous in the entire 
Republic, for the courts located where the 
transgression was committed. 


CHAPTER VIII 
GENERAL DISPOSITIONS 


Art. 44.—The dispositions of the Civil Code 
of the Federal District relative to common 
property are applicable to petroleum proper- 
ties in all that is not expressly determined 
in the present law. 

Art. 45.—The concessions which are es- 
tablished by the present law can only be 
granted to private persons or societies organiz- 
ed in conformity with the Mexican laws, and 
which by their known solvency and financial 
condition will offer guaranties in the opinion 
of the Federal Executive that they will devel- 
op effectively the exploitation of petroleum 
and the establishment of pipelines and re- 
fineries which are the object of their relative 
solicitations. 

Art. 46.—The concessions which are granted 
in conformity with the present law will be 
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of transferring to a government or foreign 
state or admitting them as associates. Nul. 
lification always will be deelared in this case, 
communicating it to the concessionaire 
for his own defense in the terms which 
are given in the Regulations of the 
Federal Executive which proceed for the 
safety of the installations and utilities en- 
ployed by the concessionaire in the ex- 
ploitation of petroleum which are treated. 

Art. 47.—The equality of conditions will 
be always preferred for the granting of the 
concessions which are referred to in the pre- 
sent law to Mexican societies in which the 
proprietor or proprietors of the surface take 
part, even though they have not invested any 
capital in the exploration or. exploitation of 
the same petroleum. 

Art, 48.—Neither the States nor the muni- 
cipalities have the power to levy taxes which 
burden directly or indirectly the petroleum 
industry. 

Art. 49.—To make effective the taxes 
which the Federation decrees upon the pe- 
troleum industry, it can only make use of the 
‘í economic-coactive’’ power. 

Art. 50.—In the cases of expropriation es- 
tablished in the present law, if the person or 
society in whose favor it has been has not 
covered the price of the land in the form and 
method to which he is obliged, it will be left 
to the free will of the expropiated person to 
have his land returned or to remand the pay- 
ment according to the dispositions of the com- 
mon law. 


TRANSITORY DISPOSITIONS 


Art. 1—This law shall begin to operate 
from the date of its promulgation. 

Art. 2.— From the same date there are 
derogated the decrees of February 19, May 
18th, July 31st, and August 8th and 12th, 
1918, as also all the laws, decrees and circulars 
relative to the petroleum industry which have 
been issued previous to the present law, and 
which have a character of general observ- 
ance. i 


No American Property Has 
Been Intervened. 


ECAUSE of many sensational statements 

published in the press of the United States 
regarding the alleged confiscation of proper- 
ty belonging to pereons of that nationality, 
the Secretary of the Treasury has announced 
that not a single tract belonging to Amer- 
ican has been ‘‘intervened,’’ or taken over 
by the Government. The only case approach- 
ing anything of the kind is in connectioa 
iwth a number of cattle in the State of Ts- 
basco, and those have been ordered returned 
at once to their rightful owner. Only a very 
small amount of any property that was inter- 
vened during the revolution has not been re- 
turned. ; 


MILITARY COLONIES ON LANDS 
BELONGING TO THE PEOPLE 


PROJECT has been submitted to the 

President by the Secretary of Agricul- 
ture and Development for the establishment 
of military colonies upon public lands 
Tracts in these colonies will be turned over 
to officers and soldiers in exchange for 
‘“bonos,’’ or due bills, and subject to the 
following restrictions: They must be de 
voted to agriculture and the raising of 
livestock; they eannot be alienated or sold 
and can only be transmitted to the —heirs 
of the original holder; in case the owner 
has no heirs or in case he does not put 
the land under cultivation during the first 
year and maintain it in cultivation for the 
two following years, it will revert to the 
government. The colonists will have ever? 
assistance from the government in securisg 
seed, plants and machinery and also 2 
marketing the cropa. 
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Sea o no propietario del predio dominante, in- 
demnizará al dueño del predio sirviente de 
todos los daños y perjuicios que la servidum- 
bre ocasionare. j 

ARTICULO 220.—Las servidumbres que es- 
ta ley establece, se constituirán: 

I.—Por consentimiento del dueño del predio 
sirviente, que conste en el instrumento públi- 
co: 

II. Por resolución administrativa; o 

III.—Por sentencia judicial. 

ARTICULO 230.—A falta de consentimien- 
to del dueño del predio sirviente, el del domi- 
nante, ocurrirá al Ejecutivo Federal, el que, 
con audiencia del primero, resolverá si es de 
constituirse la servidumbre. En caso afirma- 
tivo, fijará el uso y extensión de ésta, las con- 
diciones bajo las cuales haya de constituirse 
y el monto de la indemnización que deba pa- 
garse al dueño del predio sirviente. 

Esta resolución se considerará definitiva si 
no fuere objetada por el dueño del predio sir- 
viente dentro de los treinta días siguientes a 
aquél en que se le haya hecho saber mediante 
notificación personal. 

ARTICULO 240.—Si dentro del plazo que 
señala el artículo anterior, el dueño del pre- 
dio sirviente manifestare su inconformidad, 
el Ejecutivo Federal podrá autorizar provisio- 
nalmente la ejecución de las obras necesarias 
para el ejercicio de la servidumbre, previa la 
garantía que otorgue el dueño del predio do- 
minante por los daños y perjuicios que puedan 
causarse al inconforme a quien se notificará 
personalmente esta resolución, de la manera 
prescrita en el artículo anterior, para los efec- 
tos del siguiente: á 

ARTICULO 250.—En los casos del artículo 
anterior, el dueño del predio sirviente deberá 
ocurrir a la via judicial, deduciendo la acción 
correspondiente dentro del plazo de treinta 
días, contados desde el siguiente al de la noti- 
ficación, y sino la hiciere, la servidumbre que- 
dará definitivamente constituída y se decre- 
tará la cancelación de la garantía. 

ARTICULO 260.—Si el Ejecutivo Federal 
resolviese que no es de constituírse la servi- 

dumbre, o que es de constituírse en términos 
distintos de los solicitados, el que pretenda 
su establecimiento podrá ocurrir a la vía ju- 
dicial, dentro del plazo de treinta días, de- 
mandando la constitución de la servidumbre, 
y si no lo hiciere se entenderá consentida la 
resolución dictada por el Ejecutivo Federal. 


ARTICULO 270.—La ampliación de las. 


servidumbres, ya constituídas se sujetará a 
las mismas reglas prescritas para su estable- 
cimiento. | 

ARTICULO 280.—Las resoluciones que dic- 
te el Ejecutivo Federal en los casos previstos 
en los artículos 23, 24 y 26, se sujetarán a los 
preceptos del Código Civil del Distrito Fe- 
deral, en lo que no esté expresamente de- 
terminado en la presente ley. 

ARTICULO 29.— Los explotadores de pe- 
tróleo y sus derivados y los concesionarios de 
las instalaciones a que se refiere el artículo 
17 gozarán del derecho de establecer esta- 
ciones permanentes de almacenamiento de los 
bienes enumerados en el artículo 10., así co- 
mo de refinerías, previas la aprobación del 
proyecto respectivo por el Ejecutivo Fede- 
ral y la conformidad de los propietarios de 
los terrenos que deban ocupar con tales esta- 
blecimientos. En caso de no obtener esa con- 
formidad se expropiará la superficie necesa- 
ría, de acuerdo con lo que dispongan las le- 

es sobre expropiación. 

ARTICULO 300.—También tendrán dere- 
cho los explotadores de petróleo y sus deri- 
vados y los concesionarios de las instalacio- 
nes que se mencionan en el artículo anterior, 
para establecer muelles, cargaderos y tube- 
rías submarinas, mediante la aprobación del 
Ejecutivo Federal y de acuerdo con las dis- 
posiciones legales vigentes sobre esta materia. 


‘CAPITULO V 


WE LOS IMPUESTOS A LA INDUSTRIA 
PETROLERA 


ARTICULO 310.—Los impuestos que gra- 
Den la industria petrolera, de acuerdo con la 
legislación fiscal respectiva, serán pagados 

todas las Corporaciones, sociedades o par- 
¿AA culares que se dediquen a la citada indus- 


tria, cualquiera que sea el carácter de los de- 
rechos de propiedad o posesión que tengan 
sobre los yacimientos que exploten. En con- 
secuencia, para los efectos de esa legislación 
todos los explotadores del petróleo y sus de- 
rivados estarán en igualdad de condiciones. 


CAPITULO VI 


DE REGISTRO PUBLICO DE LA PRO- 
PIEDAD PETROLERA 


ARTICULO 320.—En las oficinas del Regis- 
tro de Comercio en los Estados, Distrito Fe- 
deral y Territorios se llevará un libro espe- 
cial que se denominará ‘‘Registro de la Pro- 
piedad Petrolera’’. 

ARTICULO 330.—Se inscribirán en ese li- 
bro todos los actos y contratos por los cuales 
se adquiera, trasmita o modifique la propie- 
dad, la posesión o el goce de los bienes que 
constituyen la propiedad petrolera o los de- 
rechos reales impuestos sobre los mismos. 

ARTICULO 340.—Quedan por lo tanto su- 
jetos al reparo los siguientes títulos: 

I.—Los de concesiones petroleras; 

II.—Los de 8 
bres; 

III. Los contratos eseriturarios en los 
que se consigne la promesa de enajenación 
o explotación de terrenos petroleros; 

IV.—Las escrituras públicas o las reso- 
luciones judiciales o administrativas de ca- 
rácter definitivo, que tramiten, modifiquen 
o afecten de alguna manera los derechos 
de los concesionarios respecto de los pre- 
dios petroleros, o por las cuales se constitu- 
yan, modifiquen o afecten los derechos rea- 
les impuestos sobre ellos; y 

V.—Las escrituras públicas y resoluciones 
judiciales o administrativas, de carácter de- 
finitivo, que afecten la explotación de los 
terrenos petroleros, de los oleoconductos, de 
las estaciones de almacenamiento o refine- 
rías. 

El reglamento de esta ley determinará 
la forma de hacer el registro. 

ARTICULO 350.—El registro de que tra- 
ta el artículo anterior se hará en la oficina 
a que corresponda la ubicación del terreno 
petrolero; y si estuviere comprendido en dos 
o más jurisdicciones, en todas ellas se hará 
el registro. 

ARTICULO .360.—Los títulos constituti- 
vos de las servidumbres que establece esta 
ley, se inscribirán en las oficinas del Regis- 
tro adonde corresponda el predio sirviente 
por razón de ubicación. 

ARTICULO 370.—Log contratos a que se 
refiere la fracción III del artículo 34; no 
podrán exceder en ningún caso de seis me- 
ses contados desde la fecha de su otorga- 
miento, y bajo esta condición serán admi- 
tidos para su inscripción en el Registro. 
Si excedieren de ese tiempo sólo produci- 
rán efectos contra tercero por los expresa- 
dos seis meses. . 

ARTICULO 380.—Los títulos que se presen- 
ten al Registro para su inscripción dentro 
de los treinta días siguientes a su fecha, 
producirán sus efectos desde esa misma fe- 
cha. Los presentados fuera de este plazo 
surtirán sus efectos desde el día de su ins- 
eripción. Para los que procedan del ex- 
tranjero los plazos se contarán desde la fe- 
cha de su protocolización en la República. 

ARTICULO 390.—Una vez hecho el re- 


constitución de servidum- 


gistro de la manera y en las oficinas a que 


se refieren los articulos anteriores, los titu- 
los enumerados en las fracciones I, II, IV 
y V del artículo 34 se inscribiran además 
en el „Gran Registro de la Propiedad Pe- 
trolera’’. 

ARTICULO 400.— El Gran Registro de 
la Propiedad Petrolera’’ será uno sólo y 
estará a cargo de la Secretaria de Indus- 
tria, Comercio y Trabajo y se llevará en el 
libro o libros que fueren necesarios, de la 
manera que disponga el reglamento respec- 


tivo. 
CAPITULO VII 
DE LAS CONTROVERSIAS JUDICIALES 


ARTICULO 410.—Los Tribunales de la 
Federación, y en donde no los hubiere los 
de primera instancia del lugar, serán los 
competentes para conocer de todas las con- 
troversias judiciales que se susciten con 
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motivo de asuntos petroleros cualesquiera 
que sean su naturaleza, objeto y personas, 
ue en ellos intervengan. 

ARTICULO 420.—La competencia se de- 
terminará siempre por la ubicación del pre- 
dio petrolero de que se trate, y cuando éste 
pertenezca a dos o más jurisdicciones a la 
vez, será competente para conocer, el juez 
que elija el actor. 

ARTICULO 430.—Las infracciones de ia 
presente ley, que tuvieren el carácter de 
delietuosas conform? a la misma ley, a su 
Reglamento o. al Código Penal del Distrito 
Federal, así como los delitos que pongan en 
peligro la vida de los trabajadores de una 
negociación petrolera o de los habitantes 
de los poblados, serán castigados conforme 
al mismo Código Penal del Distrito Feue- 
ral, que para este efecto se declara vigen- 
te en toda la República, por los tribunales 
del lugar donde el delito se haya cometido. 


CAPITULO VIII 
DISPOSICIONES GENERALES 


ARTICULO 440.—Las disposiciones del 
Código Civil del Distrito Federal, relativas 
a la propiedad común, son aplicables a la 
propiedad petrolera en todo lo que no esta 
expresamente determinado en la presente 


ley. 

"ARTICULO 450.—Las concesiones que es- 
tablece la presente ley solamente se otor- 
garán a particulares 0 sociedades consti- 
tuidas conforme a las leyes mexicanas, Y 
que, por su notoria solvencia y situación 
financiera ofrezcan garantías, a Juicio del 
Ejecutivo Federal, de que desarrollarán 
efectivamente la explotación petrolera y el 
establecimiento de oleoductos y refinerías 
que sean objeto de la solicitud relativa. 

ARTICULO 460.—Las concesiones que se 
otorgaren conforme a la presente ley, que- 
darán insubsistentes por el hecho de tras- 
pasarse a un Gobierno o Estado extranje- 
ro, o admitirlo como Socio. La caducidad 
siempre será declarada en este caso, comu- 
nicándolo al concesionario para su defensa 
en los términos que disponga el Reglamen- 
to, y el Ejecutivo Federal procederá al ase- 
guramiento de las instalaciones y útiles em- 
pleados por el concesionario en la explota- 
ción petrolera de qut se trate. l 

ARTICULO 470.—En igualdad de condi- 
ciones serán siempre preferidas, para cl 
otorgamiento de las concesiones & que se 
refiere la presente ley, las sociedades mexi- 
canas en las que forman parte el propieta- 
rio o propietarios del terreno superficial, 
aun cuando no hayan invertido capital en 
la exploración 0 explotación petrolera del 
nismo. 
~ ARTICULO 480.—Ni los Estados ni los 
Municipios podrán decretar impuestos que 
graven directa 0 indirectamente la indus- 
tria petrolera. 

ARTICULO 490.—Para hacer efectivos 
los impuestos que la Federación decrete so- 
bre la industria petrolera, 
cer uso de la facultad 
tiva??. | 

ARTICULO 500.—En los casos de expro- 
piación establecidos en la presente ley, si 
la persona o sociedad en cuyo favor se hubie- 
re declarado, no cubriere el precio del terreno 
en la forma y modo a que estuviere obligada, 
queda al arbitrio del expropiado reivindicar 
dicho terreno o demandar el pago, de acuerdo 
con las disposiciones del derecho común. 


DISPOSICIONES TRANSITORIAS 


ARTICULO lo.—Esta ley comenzará 4 
regir desde el día de su promulgación. 

ARTICULO 20.—Desde esa misma fecha 
quedan derogados los decretos de 19 de fe- 
brero, 18 de mayo, 31 de julio y 8 y 12 de 
agosto de 1918, así como todas las leyes, 
decretos y circulares relativos a la indus: 
tria del petróleo que se hubieren expedido 
con anterioridad a la presente ley, y que 
tengan un carácter de observancia general. 


““económico-coac- 


Si desea usted estar al tanto del 
arrollo de la riqueza natural del pais, lea 
“La Revista. 


sólo podrá ha- 


des- 
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Young Men's Christian Association 


An Institution Which Has a Firm Foothold in the Affections 
of Thousands of Mexicans and Foreigners 


By Walter C. Taylor, 
Associate General Secretary, Mexico City Y. M. C. A. 


LITTLE less than seventeen years 
A ago, on September 20th, 1902, the 
Young Men’s 


Christian Association 


was officially established in Mexico 
City. The first secretary was a young 
man by the name of G. I. Babcock, 


a graduate of the University, of Nebras- 
ka. Mr. Babcock had also completed a law 
International Committee called him for the 
work in Mexico he was in the Omaha Young 
Men’s Christian Association. Mr. Babcock 
was soon followed by Richard Williamson, a 
graduate of the University of Wisconsin, and 
the two were associated together in the work 
for more than twelve years, or until the fall 
of 1915, when Mr. Babcock became associated 


tivities of life, and wherever men are found 
there the Association goes with its work. 

What is the real program of the Association? 
This is also a fair question. Men want to 
know what an organization that they support 
is doing, and what it proposes to do. In the 
first place, let me say that the Young Men’s 
Christian Association is exactly what its name 
implies, a Christian association for young 
men. Men often squirm when they hear it 
said that the Y. M. C. A. is a religious“ 
organization. But that is exactly what it is— 
religious in the hightest and best sense of the 
term. It is not sectarian: it is inter-denomi- 
national; it welcomes men of all religious be- 
liefs, or of no religious belief; it does not seek 


Young Men’s Christian Association Building in Mexico City. 


Edificio de la Asociación Oristiana de Jóvenes en la Ciudad de México. 


with the International Committee in New 


York. 

Since the opening the Mexico City As- 
sociation in 1902, three more branches have 
been opened in Mexico. Chihuahua and Mon- 
terrey were occupied within a few years after 
Mr. Babcock’s arrival in Mexico, and a branch 
was established in Tampico only last year. 
All of these branches have been assisted by 
the International Committee, although at the 
present time the greater part of their support 
comes from local sources. The Mexico City 
Association handles locally an annual budget 
of more that $90,000 (pesos.) 

Why is the Young Men's Christian As- 
sociation in Mexico? This is a fair question, 
and one that is often asked. It is here for 
the same reason that it is in practically all 
the large cities of the world. The spirit that 
brought it to Mexico is the same spirit that 
carried it with the soldiers in the Great War, 
even up to the very fighting line. The Young 
Men’s Christian Association was founded to 

vt the needs of men in all the varied ac- 


to impose upon men any particular dogma or 
doctrine; but it is religious. 1t seeks to pre- 
sent the Christian ideal to men in such a way 
that their religion will become an active force 
in their lives, not a mere form that may be 
adhered to on certain days of the week and 
forgotten the rest of the time. It seeks to 


teach men that it is a disgrace to be sick and. 


weak physically, if regular exercise and 
hygienic living will avoid it, and that it is a 
man’s duty to be just as clear a thinker as the 
talents God has given him will permit. Among 
the Association 's strongest supporters in Merx- 
ico are Catholics, Protestants and men who 
do not profess any religion. 

Now the Association has taken the attitude 
that one of the best means of giving mén an 
opportunity to give expression to their re- 
ligious ideals is in the promotion of education, 
and especially of physical education. A clean 
body is conducive to clean morals, and vice 
versa. The Association has given great im- 
portance to its department of physical educa- 
tion. It has the best equipment for physical 
work to be found in Mexico, and the most 
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competent directors. During the month of 
May of this year 8,769 men aad boys used 
the gymnasium and baths of the Mexico City 
Association, and the total attendance for the 4 
year 1918 was nearly 80,000. The total mem- 
bership at present, including the members of 
the educational department and students of 
the government commercial school who are 
using the gymnasium three times per week, 
is 1,632, and approximately 1,106 of these 
members are using the physical department. 
Now what does this mean? It simply means 
that the young men of Mexico are just as 
enthusiastic over athletic sports and physical 
exereise as the young men of any other nation 
when onee they are given the opportunity. 
And it means more than that. As a general 
rule a man cannot go very far in the develop. 
ment of a clean, vigorous physique without 
living a wholesome moral life. Young men go 
to the bad during their leisure hours. If their 
leisure hours are occupied in physical exer- 
cise and in wholesome social atmosphere there 

is not the temptation to frequent the ““ean- | 
tinas’’ and dance halls and others places of 
low moral atmosphere. 

The Association has attempted to meet its 
obligation toward working boys who have 
not had the privilege of attending sehool 
during the day by opening night classes. 
Some eighty-five young men are at present 
studying bookkeeping, stenography, typewrit- 
ing, Spanish, English, French and the com- 
mon branches in Spanish. The total attend- y 
ance in the educational department of the 
Mexico City Association during the year 1918 
was more than 19,000. Certificates are is- 
sued to those completing the various courses, 
and competent professors are provided for 
all subjects. The cost to the students is so 
low that it excludes no one, and all students 
in the department have use of the gymnasium 
and baths without extra charge. 

Space does not permit giving detailed in 
formation regarding the other departments 
The equipment of the Mexico City Association 
includes a splendid library, restaurant, and 
dormitory rooms for eighty young men. There 
is also the finest bowling department in the 
Republic of Mexico and a fine billiard room. 
Concerts are given in the auditorium every 
Sunday afternoon, with lectures on subjects 
of moral and educational significance. 

What is true of the Association in Mexico 
City is also true of the other Associations 
throughout Mexico, except that in the other 
centers buildings and equipment are very 
much needed. But even in rented quarters the 
Associations in Monterrey, Chihuahua and 
Tampico are rendering splendid service to 
the young men of those communities. The 
Association is one of the very few, if not the 
only, organizations under foreign patronage 
that has the confidence of all the Mexican 
people. It has no political axes to grind, it 
respects whatever government may be i 
control, striving to do at all times an unselfish 
work for young men, and it is in the truest 
sense of the word the friend of Mexico. It 
recognizes the tremendous social and moral 
problems of the country, and considers its 
existence in Mexico all the more necessary 
because of what sometimes seem discouraging | 
conditions. It has on its staff and ameng 
its members young men of as fine spirit. 21 
can be found in any nation. It has ys 
ing faith in the young men, espeais 
boys, of Mexico, if they are giran 
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La Asociación Cristiana de Jóvenes 


Una Institución que está Firmemente Arraigada en los 
Afectos de Millares de Mexicanos y Extranjeros 


boradores, tuvo una entrevista ca- 

sual con el señor don Aurelio T. 
Hernández, conocido sportman de la eiu- 
dad de México, que tiene su «despacho es 
tablecido en una de las principales arte- 
rias de la capital, y se dedica a la impor 
tación y venta de artículos: de sport. 

Fue tramándose la conversación sobre asun- 
tos deportivos en México, y el señor Hernán- 
dez, que es uno de los socios más prominentes 
y el más popular de la Asociación Cristiana 
de Jóvenes, nos demostró con multitud de fo 
tografías, el intenso trabajo que se desarro. 
lla en el Departamento de Educación Física 
de la Asociación, y debemos confesar franca- 


N O hace mucho que uno de nuestros cola- 
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mente, que nunca nos habíamos figurado se- 
mejante cosa. 

La Arociación tiene 16 años de establecida 
en la ciudad y cuenta actualmente con cerca 
de 1,500 socios; un magnífico edificio de cin- 
co pisos, en el que se encuentran convenien- 
temente distribuídos los diferentes departa- 
mentos, como son los baños tibios y fríos; un 
espléndido gimnasio con su pista especial pa- 
ra eorrer, dotado de toda clase de aparatos 
modernos; hay, además, billares, biblioteca, 
salón para juegos (ajedrez, dominó, damas, 
ete;), cuartos destinados a clases de inglés, 
B, teneduría, taquigrafía, mecanografía, 
< M estanque para nadar es espléndido, 
Mid 90 piés de largo por 20 de ancho, 


Sitting.—Sentados.—Felipe de J. Díaz, Walter O. Taylor, 


y una capacidad de 56,000 galones. En él se 
han Nevado a cabo varias competencias de na- 
tación en las que nuestro entrevistado ha ob- 
tenido varios y señalados premios, estable- 
ciendo algunos records. 

Hablando de la Asociación, el señor Her- 
nández verdaderamente se entusiasma, „ a 
juzgar por lo que nos cuenta, vemos con gusto 
que durante los 9 años que tiene de ser socio, 
ha prestado a la institución muchos e impor- 
tantes servicios, 

Actualmente desempeña varios cargos hono- 
ríficos, siendo los más importantos el de ser 
miembro de la Comisión de Educación Física 
„ Presidente del Club de Leaders Standard. 


La primera es la encargada de acuerdo con el 
Director Físico, Profesor don Enrique C. 
Aguirre, de formular el programa de los tra- 
bajos que se han de llevar adelante en el De- 
partamento de Educación Física. En cuanto 
al Club de Leaders, debemos decir, sin temor 
de equivocarnos, que muy raro será encontrar 
en México un Club cuyos socios caminen más 
de acuerdo y en donde reine mayor armonía. 
Está formado por treinta miembros de la Aso- 
ciación, que han sido seleccionados por los 
fundadores, que fueron diez, para formar par- 
te de él. Cuando se trata de adquirir un nue- 
vo elemento para el Club, no es éste el que ha- 
ce la solicitud para ingresar, sino que los 
miembros invitan al compañero a que entre a 


formar parte de la corporación, y esta invita. 
ción tiene que ser unánime, pues còn sólo un 
voto negativo que haya, se nulifica la elee- 
ción, Esto nos demucstra que cualquiera que 
entre al Club, es porque desde luego tados los 
compañeros lo declaran -bien venido. 

Pues bien, el Club de Leaders de la ciudad 


de México, desde hace dos años entró a for- 


mar parte de la gran corporación de Clubs 


de Leaders Standard, y nuestros paisanos han 
aceptado en todo el Reglamento y Estatutos 
de sus compañeros de otras naciones. No se- 
rá por demás, decir que aunque la Asociación 
ha introducido sus trabajos, en gran parte de 
la América Latina, él Club de Leaders de la 
ciudad de México es el primero en ingresar 
a la gran Liga de los Leaders Standard, reco- 
nocida oficialmente por las 6,000 Asociacio- 
nes que hay en el mundo. Para completar de- 
bidamente nuestra reseña, sólo nos resta de- 
cir que los leaders desempeñan un trabajo ver- 
daderamente simpático y laudable en la Aso- 
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ciación, pues sirven como ayudantes a los Di- 
rectores de Educación Física, y reciben clases 
especiales, para que después ellos las transmi- 
tan a los demás compañeros. Preguntamos 
al señor Hernández qué clase de honorarios 
percibían dichos señores, y la contestación de 
él no pudo ser más categórica: ‘‘ Nuestros ser- 
vicios son enteramente gratuitos, y puedo ase- 
gurar a usted, que todos y cada uno de mis 
compañeros se sienten orgullosos de pertenecer 
dicho cuerpo, por el que tenemos verdadero 
cariño. Nuestros profesores Enrique C. Agui- 
rre y Julio L. Marín, han sabido identificar- 
se con nosotros tan íntimamente, que en la ma- 
yoria de las ocasiones los vemos más como com- 
pañeros que como profesores. ”” 
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portunity they need, and it believes the great- 
est need in Mexico today is education— 
education that gives great prominence to the 
life and ideals of the Great Teacher. 


(Note. — The author of the foregoing article 
might very well have said much more about 
this notable institution, had he probably not 
been deterred through modesty, as one of the 
principal men responsible for the prominent 
place that it occupies in the community as 
well as in the hearts of all who have had the 
pleasure of its acquaintance. 

He might have said something more about the 
haven of rest that it is to many an exile from 
home; of the warm welcome that is always 
extended to strangers; of the hearty handshake 
of fricndship that greets the visitor; of the 
home-like atmosphere—or at all events of 
as much of that atmosphere as is possible in 
such a place; of the reading room, with its 
files of magazines and newspapers from all 
portions of the world, and which are literal- 
ly „read to death’’ by the throng of fre- 
quenters of that feature of the Association; of 
the concerts and other amusements provided 


Lobby of Y. M. O. A. Building, Mexico City. 
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Proof of The Large Increase in 


Mexican Commerce. 

NE of the strongest proofs of the great 

increase in Mexico’s foreign commerce 
is furnished by tho official statement of the 
Consular receipts. For the first five months 
of the year 1919 the receipts of this 
character were $1,177,028,76 larger than for 
the same months in 1918. In detail the 
figures are as follows: 


Month 1918 1919 
January. . $365,979.96 $565,033.02 
February. . 355,651.21 677,244.81 
March..... 400,427.87 666,731.10 
April. 428,468.81 640,364.31 
May. 475,450.26 653,433.63 
Totals. . . 32, 025,978.11 33, 202,806.87 
2,025, 978.11 
Balance in favor of 1919.. 81, 176, 828.76 


In the fiscal year of 1909-1910, a normal 
epoch, which marked the culmination of the 
material prosperiay of the Diaz administra- 
tion, the total receipts for twelve monthe 


Face to Face With 


The Mexicans.’’ 


HE editor of The Review reecntly had the 

good fortune to run across a volume with 
the foregoing title written by a well known 
Texas author, Mrs. Fannie Chambers Igle- 
hart, and published some forty years ago or 
thereabouts. It is a work of absorbing in- 
terest and is one of the most faithful, sym- 
pathetic and truthful books about this coun- 
try that has ever been written. The author 
did not make a hurried trip through the coun- 
try along the beaten routes of travel; she did 


not listen to the apocryphal yarns and un- 


founded complaints of disgruntled foreigners, 
but came down here and lived among the 
people for seven or eight years. In this 
manner she came to know and appreciate the 
many good qualities of the people, the high 
state of culture that prevailed in many cireles, 
and the altogether mistaken ideas that ob- 
tain in other countries regarding this one. 
The book is out of print and only a fugitive 
copy can be picked up here and there, but 
it is well worth perusing, especially at this 


Y, M. C. A. Reading Room, Mexico City. 


Vestíbulo del Edificio de la Asociación Oristiana de Jóvenes, 
México, D. F. 


for members and their guests; of the hundred 
and one things that have made the Association 
building a center of attraction of the most 
admirable character. And as he has not said 
them the editor of The Review will say them 
for him with the fullest ió —Editor 
Review.) — ae ee 

A contract has been entered into with a 
syndicate in Chile for the purchase of thirty 
million sacks for the transportation of nitrate 
from that country to various portions for the 
world. Those sacks are to be made from 
henequen fiber produced in Yucatan and will 
be manufactured in an establishment in San 
Luis Potosi. It is stated that the sacks made 
from henequen are much better qualified for 
the transportation of the niter without damage 
than those from other fibers. 


The new wagon road between Tampico and 
Matamoros is in such an advanced stage that 
it is expected to open it for use on September 
16th—the National Independence Day. A re- 
gular automobile service will be maintained 
between the points named, it is promised. 


During the month of July the transactions 
of the Public Registry office amounted to a 
total of $10,336,157.18, a much larger volume 

zun has been registered for years. 


from the consulates were only $1,149,241,28, 
or $2,053,765.59 less than for the first five 
months of the current vear. 


Surplus Railway Receipts Paid 


Into The National Treasury. 


R the last twenty days of the month of 

July there were turned into the National 
Treasury $150,000 surplus on account of 
passenger receipts, in addition to $600,000 
already turned in on account of both 
freight and passenger income above expenses. 
Of this surplus, $200,000 per month is 
devoted to the purchase of new rolling 
stock and material in the United States. 
Twenty-six freight cars, seven passenger 
coaches and three locomotives thus secured 
have been received at Aguascalientes and 
are ready for use in the north. 

It is announced that negotiations are under 
way with the Pullman Company for the re- 
establishment of sleeping car service from 
Mexico City directly to St. Louis, as was done 
in pre-revolutionary times to the great com- 
fort of the traveling public. 


If you want your friends to have facts 
nbout Mexico, send them The Review. 


Salón de Lectura, Asociación Cristiana de Jóvenes, 
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México, D. F. 
juncture when so much that is false is be- i 


ing repeated to the injury of the country. It 
is of interest to know that Mrs. Iglehart is 
preparing another book entitled Lost 
Threads of Texas Romance, which will 
doubtless contain much of interest to Mexico - 
and those who wish to learn the truth about 
it. 

All Intervened Real Properties 


Ordered Returned. 


dd President of the Republic has given 
instructions that all the remaining 
intervened real properties shall be returned 
to their rightful owners. The special De- 
partment of Intervened Properties has bees 
abolished, owing to the small amount of 
remaining business, and the winding up of 
affairs will be turned over to the De 
partment of National Properties. Upon the 
presentation of proof of title by the astas 
owners of any of the remaining interyunel 
property, it will be turned over. immediately. 
This ought to put an end to a lot of u 
ed talk about the ‘‘confiseation’’ of property 
both of nationals and foréigners. E 
the worst enemies of the revatutign alee 
quietly into possession of hair DO 
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LA REVISTA MEXICANA 


Durante todo el año pasado, nuestro entre- 
vistado, a quien cariñosamente llaman sus 
compañeros **El Tío Aurelio,“ fue presidente 
del Cuerpo de Leaders, y habiendo habido nue- 
va elección a principios del corriente, tuvo el 
honor de ser reelecto. Esto confirma nuestras 
anteriores aseveraciones. 

En cuanto al trabajo en general de la Aso- 
ciación en México, expresó nuestro entrevis- 
tado la idea siguiente: es indudable el prove- 
cho tan grande que imparte a todos sus aso- 
ciados en todas las actividades que desarro- 
lla, pero es indudable también que sus frutos 
serían mayores si se prescindiera de la idea 
de que ‘‘debemos de guardar el domingo,’’ 
pues este día, que debería ser el de mayores 
actividades en todos los departamentos, y es- 
pecialmente en los de recreo para los socios, 
permanecen éstos en suspeneo, obligando a loe 
asociados a buscar otro lugar en que quizá 
tengan que alternar con gentes de málos an- 
tecedentes, a fin de buscar alguna distracción 
el día que los mexicanos dedicamos a pasear- 
nos y divertirnos. 

Es mi creencia, nos dijo el señor Hernández, 
que el día en que la Asociación abra sus puer- 
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Sr. Aurelio T. Hernández. 


tas y sus actividades todos los domingos, en- 
tonces sí llenará perfectamente los fines que 
en mi concepto le están reservados en la Repú- 
blica Mexicana, donde tantos simpatizadores 
tiene. 

Para terminar, sólo nos resta decir que aten- 
diendo a la amable invitación que nos hiciera 
el señor Hernández, tuvimos el gusto de pa- 
sar a hacer una visita a la Asociación y con- 
firmar todo cuanto nos dijo, lo que agradece- 
mos debidamente. 


El Secretario de Industria y Comercio, por 
insinuaciones del Departamento del Petróleo, 
ha decidido enviar una comisión de geólogos 
al Estado de Michoacán, a fin de que haga 
una investigación acerca de la existencia de 
depósitos de petróleo en esa región. Se cree 
qne existen tales depósitos, sin género de 
duda, habiendo investigado sus índices va- 
rios particulares en distintas ocasiones, en 
las regiones de la costa. Ahora será reali: 
zada una investigación científica y se ren: 
dirá un informe sobre sus resultados. 


ha 


amero tres. 


trasladado 
oficinas a la dirección indicada en la 


Una Prueba del Aumento del 


Comercio Mexicano- 


ON motivo de los informes que se reci- 
bían en las dependencias del Gobierno, 
acerca del creciente desarrollo de nuestro 
sistema consular, uno de nuestros redacto- 
res hizo algunas diligencias con objeto de 
recabar datos sobre los ingresos que han te- 
nido los Cónsules de México en las distintas 
partes del mundo donde están establecidos. 
En fuente oficial, nos proporcionaron los 
siguientes datos, que demuestran palpable- 
mente el auge que ha tomado nuevamente 
nuestro comercio exterior, pues de enero a 
mayo del corriente año, comparado con igual 
período del año de mil novecientos diez- y 
ocho, los resultados son como sigue: 


RECAUDACION DE NUESTROS 


CONSULADOS 
Mes 1918 1919 
Enero. ..'.... $365,979.96 $565,033.02 
Febrero. ..... 355,651.21 677,244.81 
Marzo...... 400,427.87 666,731.10 
Abril....... 428,468.81 640,364.31 
Mayo....... 475,450.26 653,133.63 
Suma $2,025,978.11 $3,202,806.87 
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““Cara a Cara con los 


Mexicanos.’’ 


LTIMAMENTE, el editor de La Revis- 

ta, tuvo la buena suerte de encontrar 
un volumen, cuyo título sirve de epígrafe a 
estas líneas; el libro de referencia, fue escrito 
por la bien conocida autora texana, Mrs. Fan- 
nie Chambers Iglehart, quien lo publicó hace 
poco más o menos unos cuarenta años. Es un 
trabajo de absorbente interés y uno de los li- 
bros que con más simpatía y fidelidad se ha- 
yan escrito sobre este país. La autora no se 
limitó a hacer un viaje precipitado al país, a 
la manera ordinaria de otros viajeros, no es- 
cuchó las relaciones apócrifas e infundadas 
quejas de extranjeros descontentos, sino que 
vino y vivió entre esta gente por espacio 
de siete u ocho años. De esta manera, ella 
supo conocer y apreciar las muchas buenas 
cualidades del pueblo, el alto estado de cul- 
tura prevaleciente en muchos círculos, y las 
ideas de todo punto falsas existentes en 
otros países con respecto a éste. La edi- 
ción de este libro, se encuentra agotada 
en la la actualidad, siendo solamente posi- 


ble conseguir de cuando en cuando, algún 


Y. M. C. A. Bowling Alley, Mexico City. 


Y. M. C. A. Mesas de Boliche, Ciudad de México. 


En el año fiscal de 1909 a 1910, época nor- 
mal, en la que culminó la prosperidad mate- 
rial alcanzada durante la Administración del 
General Díaz, los ingresos de los consulados 
produjeron $1,149,241.28. Como se ve, esta 
cantidad es menor de la obtenida en cinco 
meses del corriente año. 

Se hace notar que en este Ramo de la ad- 
ministración pública, no obstante la cuantía 
de los fondos que se manejan, no se regis- 
tran robos o fraudes. Todas las Legaciones 
y Consulados han producido sus cuentas con 
regularidad, habiendo sido aprobadas. 


Un nuevo camino carretero entre Tampico 
y Matamoros, se encuentra en tal estado de 
adelanto, que se espera que quede abierto al 
tráfico el 16 de  septiembre—aniversario 
de la Independencia Nacional.—Se promete 
que se mantendrá entre los dos puntos men- 
cionados un servicio regular de automóvi- 
les. 


— 


El monto de los giros postales comercia- 
les expedidos en 1918, fue superior al doble 
de los expedidos en 1912, cuando se conside- 
raban las condiciones como normales. En 
otros sentidos también han aumentado enor- 
memente las operaciones postales. 


ejemplar de los que se encuentran en circu- 
lación, pero merece la pena buscarlo espe- 
cialmente cn el presente estado de cosas, 
cuando circula tanta falsedad injuriante pa- 
ra México. Es de interés también saber que 
la señora Iglehart tiene en preparación otro 
libro que se titulará: ‘‘Lost Threads of 
Texas Romanee,’’ el cual indudablemente 
contendrá mucho de interés para México y 
para los que acerca de él desean saber la ver- 
dad. 


Se ha celebrado un contrato con un sin- 
dieato de Chile para la compra de treinta 
millones de sacos para el transporte de ni- 
trato de ese país a varias regiones del mun- 
do. Esos sacas deberán ser hechos de fibra 
de henequén, producida en Yucatán, y serán 
manufacturados en un establecimiento de 
San Luis Potosí. Se dice que los sacos he- 
chos de henequén están mucho mejor adap- 
tados para el transporte del salitre, sin pe- 
ligro, que los de otras fibras. 


La Legislatura del Estado de Jalisco ha de- 
cretado un gravamen de cuarenta centavos 
por acre, anualmente, sobre todas Jas tierras 
propias para la agricultura que sean deja 
das sin eultivo a eausa de la negligencia 
injustificada de los propietarios. 
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An American's Views on Mexico 


His Friendly Sentiments for and Sound Advice to the People 
of This Country Union and Harmony Indispensable 


Written for The Review. 


NAS request for contributions on 
matters of interest to both American 
and Mexicans caught me fairly in 
the center of tho heart, and I gladly heed 
your clarion call in the belief that to a true 
American everything that concerns the 
Mexican people, mentally, morally, econo- 
mically and physically, is of the greatest 
interest, and I pity the American who does 
not share this interest equally with that 
of his own country. 

I would be ashamed to be a citizen of a 
country that can induce its people to give 
of its substance and of its blgod on behalf 
of a putative democracy in Europe, but 
would feel no heart and mind interest in a 


unresistent manner in which they permitted 
some predatory Americans to rob them of 
what they possessed, believing that even 
these cruel and conscienceless adventurers 
might some day become aware of the fact 
that they were abusing the gracious hospi- 
tality of a very fine people. 

I have lived a long time in California. I 
have never been in Mexico, and I have often 
felt like that great Hebrew Lawgiver, 
standing on Mount Horeb, that if I may not 
enter the land of promise I may at least 
look down from the height into the lovely 
valleys thereof. However, I have not been 
privileged even to look into the‘land. And 
vet I have not been altogether without 
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neighboring. people whose history is as 
glorious as that of Mexico. 

I repeate your request caught me fairly 
in the center of the heart; for I love the 
country that in itself is a brooding power 
of unlimited possibilities. 1 love the people 
whose every breath is an inspiration of 
potent poctry. In the thirty-seven years that 
I have lived in this sunny land of Califor- 
nia, it has always seemed to me that I was 
living in a land that but yesterday was 
Mexican; that but yesterday breathed its 
desires in the entrancing aceents of Old 
Castilla, and continued to weave its web of 
poetry from the wave-kissed shores of the 
golden coast to the snow-crested mountains 
of the Sierra. 

Every American, whose faith in liberty 
is not an evanescent profession, must 
admire the Mexican people for their heroic 
onslaughts against the citadels of tyranny, 
for their courage, for their sacrifices, for 
their meck acceptance of whatever of joy 
‘he gods accorded them, aye, even for the 


profit in this direction; for I have had some 
very dear and precious friendships with 
Mexicans, whose names, as I write, rise in 
my memory like a benediction. It has becn 
my privilege to perpetuate some of those 
names in prose poems in the English 
language—much as I should have preferred 
to thus honor them in the sonorous tones of 
the Spanish tongue, although even my 
English fell far short of what they merited 
as men and cavaliers. 

And this brings me to the second thought, 
namely, contributions that might be of 
interest to Mexicans. Personally I can 
conceive of nothing so great in interest to 
Mexicans as peace in their home land— 
unity and harmony among the various 
factions—that because of the lack of this 
very unity and harmony, deliberately offer 
themselves and the country they so love as 
a prey to the wolves that are waiting the 
opportune moment to rush in and tear them 
to pieces. There is no greater strength than 
that which comes from a sublime conscious- 


foreign intrusion; 


ness of the right and the duty to defend 
those we love and the ineffably dear soil 
on which we were born and raised. This | 
strength abides with us, it accompanies us 
through all vicissitudes, and the farther ' 
removed we are from the soil in which our 
affections are planted, the more intense 
this strength grows, until the very sight 
of a tree or a plant or a house similar to 
that which we have seen when we in 
youthful unappreciation roamed thoughtless 
through dell, meadow and forest, over hill 
and across brooklet, causes a mist to rise 
before eyes as we recall without being 
able to reach the hallowed spot. 

What is of interest to Mexicans is a do- 
mestic union that shall defy every attempt 
at disruption by outsiders; that shall become 
cemented with a wisdom to baffle the 
schemes of those that design to benefit by ' 
the family strife. No nation is so poor in 
material practicability that it cannot 
see this; that it cannot guard against 
that it cannot find do- 
mestic forces to exploit her own wealth. 
Permit me to illustrate: i 

In the year 1903 f had the honor to be 
Consul of the United States at Madrid, 
Spain. It was shortly after the war with 
the United States and I found many 
Spaniards who bemoaned their fate because 
of the losses in material, wealth they had 
sustained in Cuba and in other Spanish 
possessions that through the fortunes of war 
or through purchase had become Ameriean. 

Gently I inquired what were the materials 
that had brought them their former wealth, 
and the answers invariably tended to show 
that the things they had cultivated in foreign 
lands without personal supervision and with 
incompetent labor, could be produced with 
far better results in Spain itself, where 
countless acreages lay uncultivated, and 
where a bit of honest work. and intelligent 
attention would surely bring them great 
wealth. I found that the Spaniards loved 
Porto Rican coffee and the Porto Ricans 
longed for Spanish wines. Yet neither could 
get what each longed for. Porto Rican 
coffee was covered with a prohibitive tariff 
on the part of the Spanish government and 
the American government retaliated similarly 
in the import of Spanish wines to Porto 
Rico. The result was that countless gallons 
of the best Spanish wine were shipped on 
consignment to France, where it was sold for 
very little or for storage. The French 
benefited by the Spanish inability to take 
care of their economic condition and by the 
government’s short sightedness in refusing 
to enter into a reasonable commercial 
treaty with the United States. 

Equally the Porto Ricans, unable to ship 
their coffee to Spain, and unable to compete 
with the coffee planters in other countries 
who had already long standing ` Americas 
contracts, found their storehouses overstocked 
with coffee. The crops increased and with 
it the poverty of the planters, so that the 
Porto Rican coffee market was practically 
dead. 

This matter being brought to my notice, 
I indirectly sounded the Prime Minister, 
who had shown me the grace of a personal 
friendship, asking him if a tariff redustion 
by the American government on Sin 
wine, for; the colonies might not 
reciprocity by the Spanish govert 


- er Al NA. a AN NN 


LA REVISTA MEXICANA 


Un Americano Opina Sobre México 


Sus Amistosos Sentimientos y Sabio Consejo al Pueblo de Este 
Pais—La Union y la Armonta son Indispensables 


Escrito para La Revista Mexicana 


UESTRA solicitud de colaboraciones so- 

bre asuntos de interés, tanto a los ame- 
ricanos como à los mexicanos, llegó grata- 
mente al centro del corazón y acudo a vues- 
tra clarinada en la creencia de que a todo 
americano veraz le es de gran interés todo 
lo que concierna al pueblo mexicano, mental, 
moral, económica y físicamente, y compadez- 
co a los americanos que no comparten este 
interés a la par con el de su propio país. 

Me sentiría avergonzado de ser ciudadano 
de un país que pudiese inducir a su pueblo 
a dar de su sustancia y de su sangre en 
apoyo de una democracia putativa en Euro- 
pa, pero que no sintiera cordial e inteligente 
interés en un pueblo vecino cuya historia es 
tan gloriosa como la de México. 

Lo repito, vuestra solicitud me llegó gra- 
tamente al centro del corazón, porque amo 
al país que en sí mismo, es una potencia que 
produce posibilidades ilimitadas. Amo a ese 
pueblo, del cual cada hálito es una inspira- 
ción de poderosa poesía. Durante los treinta 
y siete años que he vivido en esta tierra de 
California, iluminada por. el sol, me ha pa- 
recido siempre que he vivido en una tierra, 
que aun ayer, era mexicana, que aun ayer 
exhalaba sus deseos en los arrebatadores acen- 
tos de la Vieja Castilla y que continuaba 
urdiendo su tejido de poesía desde las ri- 
beras de la costa dorada, besadas por las 
olas, hasta las montañas de cresta de la 
Sierra Nevada. 

Todo americano cuya fe en la libertad no 
constituya una vocación fugaz y disipable, 
debe admirar al pueblo mexicano por sus 
heroicos asaltos contra las ciudadelas de la 
tiranía, por su valor; por sus sacrificios, por 
su mansa aceptación de lo que los dioses le 
conceden de gozo, sí, y aun por la manera 
ajena a toda resistencia en que permitió a 
algunos rapaces americanos robarle de lo que 
poseía, creyendo que aun esos crueles e in- 
conscientes aventureros podrían comprender 
algún día que abusaban de la graciosa hos- 
pitalidad de un pueblo verdaderamente fino. 

He vivido por mucho tiempo en California. 
Jamás he estado en México y a menudo he 
sentido como ese gran Hebreo Legislador er- 
guido sobre el Monte Horeb, que si no 
podía yo entrar en la Tierra de Promisión, 
cuando menos podía admirar desde las altu- 
ras, los agradables valles de ese bendito 
país. Sin embargo, no he sido privilegiado 
ni aún para mirar a esa tierra. Y aun no 
me he hallado en esta dirección sin pro— 
vecho, porque cuento con algunas preciosas 
y verdaderamente queridas amistades mexi- 
canas cuyos nombres, mientras escribo esto, 
se despiertan en mi memoria como una ben 
dición. 

Ha sido privilegio mío perpetuar algunos 
de esos nombres en poemas en prosa escri- 
tos en idioma inglés—por mucho que hubie- 
se preferido honrarlos en los sonoros tonos 
de la lengua española, aunque la inglesa mía 
queda muy por debajo de lo que dichos nom- 
bres merecen como hombres y como caballe- 


os. 
e esto trae a mi mente el segundo pensa- 


miento, a saber, las colaboraciones o contri- 
buciones que pueden ser de interés para los 
mexicanos. Personalmente no puedo conce- 
bir nada de tan grande interés para los me- 
xicanos como la paz en su propia tierra na- 
tal—unidad y armonia entre las varias fac- 
ciones—pues a causa de la falta de esta mis- 
ma unidad y armonía, deliberadamente se 
ofrecen a sí mismos y al país que aman, co- 
mo una presa a los lobos que acechan la 
oportunidad de introducirse de rondón y des- 
garrarla en pedazos. No existe mayor fuerza 
que la que dimana de una sublime concien- 
cia del derecho y el deber de defender a 


Stone Block House 


zas domésticas necesarias para expl 
propia riqueza. Permitidme que ilustre 

En el año de 1903 tuve el honor de 
Cónsul de los Estados Unidos en Madrid, 
España. Fue ello poco después de la guerra 
con los Estados Unidos y me encontré a mu- 
chos españoles que lamentaban su suerte a 
causa de las pérdidas de riqueza material 
que habían sufrido en Cuba y en otras po- 
sesiones españolas, y que por virtud de las 
fortunas de guerra, o por medio de compra, 
había llegado a ser americanas. 

Con tiento inquirí cuáles eran las mate- 
rias que les habían proporcionado su ante- 
rior riqueza, y las contestaciones a mis pre- 
guntas tendían invariablemente a mostrar 
que aquello que habían cultivado en tierras 
extranjeras sin la vigilancia personal y con 
labor incompetente, podía ser producido con 
mucho mejores resultados en la misma Es- 
paña, donde existían incontables acres de 
tierra no cultivada, y donde un poco de tra- 
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aquéllos que amamos v a la tierra cn que 
nacimos y fuimos educados, que es querida 
inefablemente. La fuerza reside en nosotros, 
nos acompaña a través de todas las vicisi- 
tudes y mientras más alejados nos hallamos 
del suelo en que están plantados nuestros 
afectos, más intensa se torna esa fuerza, 
hasta el extremo de que la simple vista de 
un árbol o una planta cualquiera, o una ca- 
sa semejantes a los que hemos contemplado 
cuando en nuestra despreocupación infantil 
vagábamos por cañadas, praderas y bosques, 
sobre las colinas y a través de los arroyue- 
los, produce en nuestros ojos una niebla de 
lágrimas en tanto que rememoramos sin po- 
der llegar al lugar venerado. 

Lo que es interesante para los mexicanos 
es una unión doméstica que desafíe cual- 
quier intentona de quebrantamiento por par- 
te de extraños; que pueda ser cimentada con 
sabiduría para frustrar los planes de aqué- 
llos que proyectan beneficiarse por la lucha 
intestina. Ninguna nación es tan pobre en 
viabilidad material que no pueda ver esto, 
que no se pueda guardar contra la intrusión 
extranjera, que no pueda encontrar las fuer- 
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bajo honrado y de atención inteligente, les 
habrían proporcionado, seguramente, una 
gran riqueza. Supe que los españoles apre- 
ciaban al café de Puerto Rico, y que los 
portorricenses suspiraban por los vinos es- 
pañoles. Con todo, ninguno podía obtener 
aquello que anhelaba. El café de Puerto Ri- 
co estaba gravado con una tarifa prohibitiva 
de parte del Gobierno español, en tanto que 
el Gobierno americano se desquitaba en la 
importación de vinos españoles a Puerto 
Rico. El resultado de esto era que inconta- 
bles galones del mejor vino español eran 
enviados en consigna a Francia, donde eran 
vendidos por una bagatela o por el almace- 
naje. Los franceses eran beneficiados por la 
ineapacidad de los españoles para cuidar de 
sus condiciones económicas y por lu corta 
previsión del Gobierno al rehusarse a entrar 
en un tratado comercial razonable con 
Estados Unidos. 

Igualmente, los portorricenses, 
de embarcar su café para España e impoten- 
tes para competir_con dos(plautadores de ca- 
fé en otros países, que tenían va contratos 
de largo plazo con «americanos, vieron sus 
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regard to Porto Rican coffee? The answer 
wag gladly affirmative and I cabled the 

«<merican government this tentative offer, 
— that the matter be at once referred 

to our then Minister at Madrid for 
diplomatic parley, and the result of this 
was, I am happy to say, a saving of many 
millions of dollars to the coffee planters of 
Porto Rico. 

Applying this illustration to the subject 
under discussion, I should say that next to 
the union and harmony so indispensable to 
the happiness of a nation, is the fine 
comprehension of its domestic potentialities; 
the conservation of its own nature-given 
wealth for its own people; the wise dispo- 
sition of its own resources in fair exchange 
for foreign commodities. 


““Import and Export’? must not be a 
mere convenient phrase for predatory 
foreigners. It must stand as the honest 


symbol of the wealth of a nation’ wise 
> 
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Wtih this sentiment and trusting that this 
intrusion into the columns of your valuable 
paper will find a ready pardon, believe me 
to. remain, dear Sir, 

Yours sincerely, 
Adolphe (de Castro) Danziger. 


Los Angeles, July, 1919. 


Oil Deposits Reported in the 
State of Michoacan. 


HE Secretary of Industry and Commerce, 

at the suggestion of the Petroleum De- 
partment, has decided to send a commission 
of geologists to the State of Michoacan, in 
order to make an investigation of the exist- 
ence of petroleum deposists in that region. 
It is believed that such deposists exist beyond 
any doubt, and various private individuals 
have at times investigated the indications in 
the coast regions. Now a scientific seach 
will be made and a report made thereon. 
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enough, provident enough and strong enough 
to ask and receive a fair quid pro quo 
distant— 


from any nation—contiguous or 
for anythiug it chooses to offer. 

What I deem of the greatest interest to 
Mexicans is that they shall not look upon 
the United States as a mere refuge from 
responsibility; that they shall not come here 
an:l eke out a mere existence, falling to the 
lowest levels, hating and 
they shall come here with the firm intention 


cf learning, of exchanging ideas, of getting 


a richer vision, of learning newer and 
quicker methods, and then go back and be 
effective missionaries in their homeland. 
Perhaps vou will deem that I have missed 
my point entirely; that there are other and 
finer and more interesting things to which 
a contributor wight direct the attention of 
American and Mexicans. If so I beg your 
pardon for the intrusion upon your time and 
the loss of my own; but I am inclined to 
think that fundamentally I am right, and 
that this is as good an introduction as any 
of myself to you and to vour readers, 
‘h here and in Mexico, for such details 
I may later gather to write about and 
them to vou from time to time. 


hated, but that 


Colonizing Mexicans in 
Lower California. 


REPARATIONS are being made to colon- 

ize some five thousand Mexican families 
upon a tract of 150,000 acres of fertile land 
in the Territory of Lower California, which 
is well provided with water and is in readiness 
for development. It is expected that most 
of the familics will come from the United 
States, where they have found in difficult to 
obtain employment since the close of the war. 
The government will establish an experimental 
station and assit the colonists in every pos- 
sible manner. 


A proposition is under consideration for the 
construction of a railway in the Territory of 
Quintana Roo for the purpose of aiding in the 
development of the forestal resources of that 
section. Chicle, rubber and hardwoods are 
found there in quantity, but there is a lack 
of means of transportation. 


It is stated that the commission appointed 
to prepare the plan for the establishment of 
the sole bank of issue has nearly completed 
its work and that their report will shortly be 
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Mexican Commerce With 


The United States. 


F the latest reports issued by the 
Department of Commerce of the United 
States some interesting statistics relating to 
this country are taken. 

For the month of May, 1919, the total im- 
ports of gold into the United States from 
Mexico were $412,366; for the same month 
in 1918 the total was $622,428, while for the 
eleven months ending May, 1919, the total 
was $4,630,015, and for the eleven months 
ending May, 1918, the amount was $5,415, 
211. 

The total exports of gold from the United 
States to Mexico in May, 1919, were $453,477, 
and for the eleven months ending with May 
the total was $15,461,131. For May, 1918, the 
exports were $2,403,581, and for the eleven 
months ending with May, 1918, the amount 
was $20,174,430. 

The total imports of silver from Mexico 
for May, 1919, were $6,304,837, while for 
May, 1918, the total was $4,932,407. The im- 
ports for the eleven months ending May, 1919, 
were $51,042,864, while for the eleven months 
ending May, 1918, the total was 842,987. 
843. 
The total exports of silver from the Unit- 
ed States to Mexico for May, 1919, were 
$230,275, and for May, 1919, $292,132. For 
the eleven months ending May, 1919, the 
total exports were $2,220,200, while for the 
eleven months ended May, 1918, the amount 
was $1,756,237. 

The total imports of merchandise from 
Mexico for May, 1919, were $14,560,054, 
ugainst $14,348,574 for May, 1918. For the 
eleven months ended May, 1919, the total 
was $145,580,757, while for the same period 
ended May, 1918, the total was $128,459,716, 
and for 1917 it was $100,942,850. 

The total exports of merchandise to Mex- 
ico for May, 1919, were $11,418,680, and for 
May, 1918, they were $9,089,965. The total 
for the eleven months ending May, 1919, was 
$108,430,012, and for the same period ending 
in 1917 it was $66,039,266. 

From 1910 to 1918, the imports and ex- 
ports at the Mexican border were as fol- 


lows: 


Years Imports. Exports. 

1910. $22,911,198 229, 106,100 
. 20,363,988 30,396,911 
i es &. a a 22,512,229 27,193,816 
i E E 27,059,560 24 902,645 
1914........ 32,802,909 16,630,369 
A 20,801,472 14,801,494 
1916. 33,797,117 20,510,636 
III. ers ee Gi 49,334,306 33,139,215 
1918... & a ee 46,652,656 51,052,179 


The border commerce is of course but a 
small portion of the total, the bulk of the 
imports and exports coming from and going 
to the gulf ports. 


Property owners on the Avenida Juarez, 
the connecting link between the famous Passo 
de la Reforma and the Avenida Franeiseo I. 
Madero, making a continuous thoroughfare 
from Chapultepec Castle to the National Par 
ace, are moving for the better improveseunt 
of the street and as a preliminary ha- 
cd the consent of the street raitway potik 
to remove their tracks therefrom, . Y 
of improvement is an exte ya vaca 
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almacenes sobrecargados de café. Las cose- 
chas aumentaron, y, con esto, la pobreza de 
los cultivadores, de manera que el mercado 
de café de Puerto Rico estaba prácticamen- 
te muerto. 

Habiendo llegado a mi conocimiento este 
asunto, sondeé indirectamente al Primer Mi- 
nistro, quien me había concedido la gracia 
de una amistad personal, preguntándole si 
la implantación de una reducción de tari- 
fas sobre el vino español para las colonias, 
por parte del Gobierno americano, podría 
dar por resultado una reciprocidad por parte 
del Gobierno español respecto al café de Puer- 
to Rico. La respuesta fue gratamente afir- 
mativa y entonces cablegrafié al Gobierno 
Americano participándole esta tentativa de 
ofrecimiento, solicitando que el asunto fue- 
se turnado de una vez a nuestro entonces 
Ministro en Madrid para su negociación di- 
plomática, siendo el resultado de todo ésto, 
y soy dichoso al decirlo, la salvición de mu- 
chos millones de dólares para los cultivado- 
res de café de Puerto Rico. 

Aplicando esta ilustración al asunto en dis- 
cusión, diría yo que lo que sigue inmediata- 
mente a la unión y armonía tan indispensa- 
bles para la felicidad de una nación, es la 
buena comprensión de sus potencialidades 
domésticas, la conservación de sus propias 
riquezas naturales para su mismo pueblo; la 
sabia disposición de sus propios recursos, en 
honrado intercambio con los artículos ex- 
tranjeros. 

“*Importación y Exportacién’’ no debe ser 
una mera frase convencional para extranje- 
ros rapaces. Debe conservarse como el hon- 
rado símbolo de la riqueza de una nación, 
lo suficientemente sabia, lo suficientemente 
prevenida y lo suficientemente fuerte para 
pedir y recibir un justo quid pro qúo de cual- 
quiera otra nación contigua o lejana—para 
cualquiera cosa que elija para ofrecer. 

Lo que juzgo del mayor interés para los 
mexicanos es que no deben mirar a los Es- 
tados Unidos como un mero refugio de res- 
ponsabilidad; que no deben venir aquí y 
llevar una sencilla existencia, cayendo a los 
más bajos niveles, odiando y siendo odiados, 
sino que deberán venir con la firme inten- 
ción de aprender, de cambiar ideas, de ad- 
quirir una visión más rica, de aprender nue- 
vos y más rápidos métodos, y después re- 
gresar y ser misioneros efectivos en su 
propia tierra natal. 

Quizá juzguéis que me he alejado entera- 
mente del punto; que existen otras cosas 
mejores y más interesantes sobre las cuales 
puede un colaborador dirigir la atención de 
americanos y mexicanos. Si es así, pido vues- 
tro perdón por haberme entrometido quitán- 
doos vuestro tiempo y perdiendo el mío; 
pero estoy inclinado a pensar que funda- 
mentalmente, tengo razón y que ésta es una 
buena introdueción, como cualquiera otra, de 
mí mismo para Uds. y para vuestros lectores, 
tanto aquí como en México, para aquellos 
detalles que pueda yo recoger posteriormen- 
te y sobre los cuales pueda escribir para en- 
viároslos de tiempo en tiempo. 

Con el sentimiento y la confianza de que 
esta intromisión en las columnas de vuestro 
valioso periódico hallará un pronto perdón, 
creed que quedo de vosotros, queridos señores. 

Sinceramente Vuestro. 


f Adolfo de Castro Danziger. 
K Angeles, California, julio de 1919. 


Ingresos Excedentes de los 
Ferrocarriles, Recibidos per 
El Tesoro Nacional. 


URANTE los últimos veinte días del mes 
de julio ingresó al Tesoro Nacional un ex- 
cedente de $150,000, por concepto de pasajes, 
en adición a $600,000 que se habían recibi- 
do ya como ingresos de pasajes y fletes, des- 
pués de descontar los gastos. De este exce- 
dente, $200,000 están destinados mensual- 
mente, para la adquisición de nuevo mate- 
rial rodante en .los Estados Unidos. Vein- 
tiséis carros de carga, siete coches de pa- 
sajeros y tres locomotoras, que han sido 
comprados de esa suerte, han sido recibidos 
en Aguascalientes y se encuentran listos 
para entrar al servicio en el norte. 

Se anuncia que se han entablado negocia- 
ciones con la Compañía Pullman para el res- 
tablecimiento del servicio de carros dormi- 
torios entre la ciudad de México y St. Louis, 
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El Comercio Mexicano con los 
Estados Unidos. 


E los últimos informes publicados por el 

Departamento de Comercio de los Esta- 
dos Unidos, tomamos algunas interesantes es- 
tadísticas relativas a este país. 

Durante el mes de mayo de 1919, el total 
de las importaciones de oro, de México a los 
Estados Unidos, fue de $412,366; durante el 
mismo mes del año de 1918, el total fue de 
$622,428; mientras que durante los once me- 
ses que terminaron en mayo de 1919, dicho 
total fué de $4,630,015, y por los once meses 
que terminaron en mayo de 1918, fué de . 
$5,415,211. 

Las exportaciones totales de oro de los Es- 
tados Unidos para México, en el mes de ma: 
yo de 1919, ascendieron a $153,477, y por los 
once meses que terminaron en dicho mes, 
el total fue de $15,461,131. Durante 
el mismo més de mayo de 1918, las exporta- 


„Exploration Train, with Cannon on Rear Car. 


Tren Explorador con un Cafión en el Ultimo Carro. 


directamente, como sucedía en las épocas 
anteriores a la revolución, para mayor co- 
modidad del público que viaja. 


Colonos Mexicanos en Baja 
California. 

E están haciendo preparativos, para esta- 

blecer como colonos, a cerca de cinco 
mil familias mexicanas, en una superficie de 
ciento cincuenta mil acres de tierra fértil, 
en el Territorio de la Baja California, tierra 
que está bien provista de agua y que se 
encuentra lista para ser laborada. Se espe- 
ra que la mayor parte de las familias ven- 
drá de los Estados Unidos, donde han en- 
contrado muy difícil el obtener trabajo des- 
de la terminación de la guerra. El Gobierno 
establecerá una estación experimental y 
ayudará a los colonos en todas las formas po- 
sibles. 


Se estudia actualmente una proposición 
para la construcción de un ferrocarril en el 
Territorio de Quintana Roo, con el fin de 
ayudar al desarrollo de los recursos foresta- 
les de esa región. Se encuentran en ella el 
chicle, la goma y las maderas duras, en gran 
cantidad, pero faltan medios de transporte. 


ciones ascendieron a $2,403,581, y durante los 
once meses que terminaron en el propio mayo 
de 1918, el monto total fué de $20,174,430. 

Las importaciones totales de plata de Mé- 
xico a los Estados Unidos, durante el mes de 
mayo de 1919, fueron de $6,304,887, mientras 
que en dicho mes de 1918 fueron de $4,932,407. 
Las importaciones durante los once meses 
que terminaron en mayo de 1919, fueron de 
$51,042,864, en tanto que en los once meses 
que concluyeron en ese mes, de 1918, el total 
fue de $42,985,843. 

Las exportaciones totales de plata de los 
Estados Unidos para México durante el mes 
de mayo de 1919, ascendieron a $230,275, y 
por el mismo mes del año de 1918, fueron 
de $292,132. En los once meses que termina- 
ron en mayo de 1919, las exportaciones tota- 
les fueron de $2,220,200, en tanto que en los 
once meses terminados en mayo de 1918, el 
monto fue de $1,756,237. 

Las importaciones totales de mercancías de 
México, durante el mes de mayo de 1919, fue- 
ron $14,569,054 contra $14,348,574 por mayo de 
1918. Durante los once meses terminados en 
mayo de 1919, el total de $145,580,757, en 
tanto qué por el mismo periodo terminado en 


(Continúa de la Página 19). 
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English Capital in Mexico 


Statistics Showing an Investment of Upward of One 
Billion Pesos—Some Interesting Figures 


terests in Mexico, the daily paper El 

Universal’’ publishes a detailed state- 
ment of the English investments in this coun- 
try, from which the following interesting 
figures are taken: 


Petroleum Companies 


The Corona Oil Company. . . . . $ 8,000,000 
The Aguila Petroleum Co. (Lord 


S throwing some light upon foreign in- 


GW / a 77,660,000 
Chicholes Oil Co. 2,000,000 
Oil Fields of Mexico Co. . 20,000,000 
Oaxaca Petroleum Co....... 294,249 
Panuco Valley Oil Fields. 140,000 
Tampico Pgnuco Oil Fields. . 1,595,000 
Tampico Oilliyllll 700,000 
Tampico Panuco Petroleum Matta- 

ey 0) 0) ere ai a O 800,000 
International Mexican Syndicate . 500,000 
Standard Oil of England. ..... 600,000 
Standard Oil Company of Mexico.. 110,000 
Vera Cruz Mexico Oil Syndicate.. 500,000 


Guanaeevi Co. of Durango... . 2,250,000 
Jalisco Mining Syndicate 250,000 
La Reina de la Plata of Santa Eu- 

lala, ! 8 400,000 
Chiapas Zone Exploration Co... . 2, 500, 000 
Mexican Agency Ltd........ 3,500,000 
Mexican Gold and Silver Recovery 

;; Se Ba ae GO 600,000 
Mexican Rosario Mining Co.. 500,000 
Mexican Smelting Corporation ‘of 

Coahuila...........-. 1,500,000 
New Ventanas Mining and - Ex- 

ploration Co. 125,000 
Mololca Mining Co. of Jalisco... 125,000 
Nolan Gold Mining Co....... 1,010,000 
Palmarejo and Mexico Gold Fields 

GG & Se 6,951,270 
Rio Grande and Dolores ‘Silver 

Mining Co. . 1,700,000 
San Carlos Gold Mining Co..... 131,340 
Santa Rosa Mining Co. ...... 1,500,000 
Taxco Mines of Mexico. 1, 000, 000 
Tetela Mining Coo. 600,000 
Tominil Mining Co. 2,500,000 


Latin-American Hospital and Baptist Church in Puebla City. 


hopa 


PRP T T 


Hospital Latino-Americano e Iglesia Bautista en la Ciudad de Puebla. 


West Coast Mexican Oil Co. (capi- 


pital authorized) ....... 10,000,000 
Amatlan Petroleum Syndicate. . . 1,000,000 
Mining Companies 
Esperanza Mining Co. of El Oro.. 4, 550,000 
El Oro Mining and Railway Co... 11,575,000 
Mazapil Copper Co. of Zacatecas.. 4, 224, 900 
Mexico Mines of El Oro. 1,800,000 

Mexican Proprietary Exploration 
Co. of El Oro. 500,000 
Michoacan Railway and Mining . 
n a da Rae 1,053,640 
Quintero Mining Co... . 520,000 
San Francisco Mines of Mexico 
(Parral, Chih.)))ʒꝛ 8,500,000 
Santa Gertrudis Co. of Pachuca... 15,000,000 
Avino Mining Co. of Durango... 1,000,000 
Bacis Gold and Silver Mining Co. 
of Durango. 484,680 
Barranca Mines of Hermosillo. . 1,900,000 
Burna Terra Mining Co. of Santa 
Eulalia, Chin. 3,300,000 
Carmen Mines of El Oro. 1,200,000 
Castellana Consolidated Mines of 
A lll!!! Bae ke a 1,000,000 
El Mayo Mines of Mexico, State 
of Sonora. 1,000,000 
Ceniza Gold Mines of Chihuahua. . 841,700 
El Progreso Mexican Mines of Si- 
nalon: ⁊ͤ a 500,000 
Esmeralda Consolidated Mines of 
Nuevo Leód............ 1,500,000 
= 'Joration Co. of England and 
| Mexico, Chin 2,500,000 


Waterson Gold Mining Co. 115,129 
West Mexican Mining and Milling 

COs 2202 a ees se 5,500,000 
Zacatecas Syndicate Mining Co. . 600,000 


Light, Power and Street Railways 
Anglo-Mexican Electric Co. of Pue- 


ùßd ae aos Be Ga ee a 3,000,000 
Mexican Light & Power Co. . . . 79,695,000 
Necaxa Electric Plant. 20,000,000 
Mexican Electric Tramway Co. . 10,000,000 
Light and Power Co. of Pachuca.. 4,000,000 
Mexican Northern Power Co. . 12,500,000 
Light, Power and Railway Co. of 

Monterrey. 5,000,000 
Light, Power and Tramway Co. of 

rr ATA 6,500,000 
Electric Light, Power and Railway 

Co. of Vera Cruz... ...... 6,000,000 
Tampico Electric Light, Power and 

Railway Co. 2,500,000 
San Luis Potosi Electric Railway 

;r* Gs cae BS a EB Se 1,500,000 

Agricultural Companies 
California Land Co. (Lower Cali- 

rise. 8 2,500,000 
Land Company of Chiapas..... 3,150,000 
Lower California Development Co. 3,500,000 
Mexican Cotton Estates of Tlahua- 

I daa 2,500,000 
Vera Cruz Land and Cattle Co.... 700,000 
Guillow Properties in Oaxaca. . . . 7,00, 000 
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Diverse Industries 


British and Mexican Trust Co... 5,000,000 
Filisola Rubber and Produce Es- 

E/ AN 1,200,000 
Guayule Rubber Co. 4,000,000 
Mangara Exploration Co. per 

oysters in Lower California) . 250,000 
Mexican Fuel and Power Co. 1,000,000 
Mexican Mahogany and: Rubber 

Corporation. 1,000,000 
Pacific Salt Company 1,500,000 
Salinas of Mexico COO. 3,250,000 
Santa Gertrudis Jute Mill.. . . . 2,000,000 
Soconusco Rubber Plantation. 2,000,000 
Aurora Industrial Co. 1,300,000 
Linera Company of Mexico. ‘ 600,000 
United Shoe and Leather Co. 2,234,500 
Industrial Soap Company of the 

Lagunasas. 5,000,000 
Excelsior Lumber Co. of Mexico. . 600,000 
Tolteca Portland Cement Co. 2,400,000 

Banks, etc. 
Canadian Bank of Commerce.. . . 30,000,000 
Bank of Montreal. ........ 32,000,000 
Mexican Mining and Industrial 

Corporation. 1,537,500 
Insurance Companies. o... o oo 6,087,760 


The total amount of British investment, ac- 
cording to the foregoing statement, is up- 
ward of $1,000,000,000 Mexican gold, or $500,- 
000,000 American gold. 

(Note.—The foregoing is given for what it 
is worth. But in many cases it seems prob- 
able that the amount of the capitalization is 
given as the actual investment, which as is 
well known is often much less.) 


All Colonists Welcome 
Who Comply With the 
Laws of the Country. 


N organization of American capitalists 

has been formed in El Paso, Texas, which, 
it is said, is desirous of securing several mil- 
lions of acres of land for the purpose of col- 
onization. Agents have been sent to this 
city to confer with the proper officials in 
regard to carrying out the enterprise. In re- 
ply to questions regarding the matter, Secre- 
tary Pastor Rouaix of the Department of 
Agriculture and Development, says: 

The Government will receive with open 
arms all classes of foreign immigrants, when 
animated by a proper spirit and who abide 
by the arrangements of our government. If 
the American capitalists wish to purchase 
lands outside of the prohibited zone (65 miles 
from the boundary line or 32 1-2 miles from 
the seacoast), they will receive all the assist- 
ance possible, but for no motive will they be 
permitted to acquire holdings inside of that 
zone. If foreigners purchase land in such 
large bodies they will be required to subdivide 
it, as no repetition of the former plan of im- 
mense holdings will be permitted.“ 

A plan is under way for the establishment 
of a colony from Texas in that portion of the 
State of Coahuila that borders on the Rie 
Grande but the law quoted above as to a pro- 
hibited zone will not allow this to be dome. 
There is, however, an abundance of room else- 
were in the State named for the establish- 
ment of colony settlements. 


The amount of money order business trans . 
acted in 1918 was more than double that ef 
1912, when conditions were considered as 
normal. In other directions also the postal 
business has increased enormonsly. 


Send The Review to your as 
latter writing. 


* 
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LA REVISTA MEXICANA 


El Capital Inglés en México 


Las Estadisticas Manifiestan que las Inversiones Ascienden a Más de 
Mil Millones de Pesos—Ailgunas Cifras Interesantes 


intereses extranjeros invertidos en Mé- 


Ch el fin de arrojar alguna luz sobre los 


xico, el diario EI Universal’’ publica 


Compañías de Luz, Fuerza y Tranvías 


Eléctricos 
Anglo-Mexican Electric Co. 
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Mexican Mining and Industrial 
Corporation. 
Compañías de Seguros. . g. 


1,537,500 
6,037,760 

La suma total del capital británico inver- 
tido, de atuerdo con el estado anterior, es de 
más de $1,000,000,000 en dinero mexicano, O 
sean $500,000,000 en oro americano. 


El Comercio Mexicano con los 


un estado detallado del capital británico in- Puebla, . ............ 3,000,000 Estados Unidos. 
vertido en este pais, de que tomamos las cifras 5 ower Co... 2905 900 (Continúa de la página 17) 
; ; po ooo Necaxa Electric Plant. „000, 
siguientes, por ser de interés: Mexican Electric Tramway Co... 10,000,000 mayo de 1918, fué de $128,459,716, y en 1917, 
computa Peles nr e dee, e de stone an 
pa Las exportaciones totales de mercancías de 
The Corona Oil Company. . . . . $ 8,000,000 TE VVV 5.000.000 México; a el mes de mayo de 1919, fue- 
The Aguila Petroleum Co. (Lord Li HE Does . 4 e , 0, 0 , E , 

Cowdray )))) 77,660,000 ight, Power and Tramway Co. de ron de $11,418,680, y por mayo de 1918, de 
Chicholes Oil oo. 2000000 „Puebla. . . .. ... . . . . 6,500,000 $9,089,965. El total por los once meses ter- 
Oil Fields of Mexico o. . 20,000,000. Electric Light, Power and Raiway minados en dicho mes, de 1919, fue de 
Oaxaea Petroleum Coo. 294249. o A o a 0,009,000 lig: 

` ` Tampico Electric Light. Power and $108,430,012, y por los once meses termina 
Panuco Valley Oil Fields. 140,000 P 8 kus de 8100. 179.453 
Tampico Panuco Oil Fields. .... 1595,000 Railway Dorada wt Ud E 2,500,000 dos en mayo de 1919, u e $ ey y €n 
Tampico Oil. ........... 700,000 San Luis P otosi Electric Railway tanto que por el mismo período terminado en 
Lano Panuco Petroleum Matts- Co ·ꝛaͤ—:O: 7 1,500,000 1917, fué de $66,039,266. 

NADI = ta ae ee hire: BO A Ya 800,000 Compañías Agrícolas i i - 
International Mexican Syndicate . 500,000 ; , Ñ pi e ner pe nee see 7 o 
Standard Oil of England EA ins, A 600,000 California Land Co. (Baja Cali- taciones por la . rontera mexicana, fueron co 
Standard Oil Company of Mexico.. 110,000 Tornia) 34h ea are, See a ee S 2,500,000 mo sigue: 

Vera Cruz Mexico Oil Syndicate.. 500, 000 i i 
West Coast Mexican Oil Co. (capi- i Ei Plant of Continuous Stills for Crude Petroleum at Potrero del Llano. 

pital autorizado). )) 10,000, 000 

Amatlan Petroleum Syndicate. . . 1, 000, 000 Th > 
Compañías Mineras 

Esperanza Mining Co. de El Oro.. 4, 550.000 

El Oro Mining and Railway Co... 11,575,000 

Mazapil Copper Co. de Zacatecas. . 4,221, 900 

Mexico Mines de El Oro. 1,300.(:00 

Mexican Proprietary Exploration 

Co. de El Oro. 500,000 
Michoacan Railway and Mining 

„ es. Wee a See eee 1,053,640 
Quintero Mining COG. 520,000 
San Francisco Mines of Mexico 

(Parral, Chih.) ......... 8,500,000 
Santa Gertrudis Co. de Pachuca... 13, 000, 900 
Beneficiadora Company of Pachuca 
Avino Mining Co. de Durango.... 1,000,000 
Bacis Gold and Silver Mining Co. 

of Durango. 484,680 
Barranca Mines de Hermosillo.. . 1,900,000 
Burna Terra Mining Co. of Santa 

Eulalia, hig. 3,300,000 
Carmen Mines de El Oro. . 1,200,000 
Castellana Consolidated Mines de 

Nayur it. 1, 000, 000 
El Mayo Mines of Mexico, Estado 

de Sonora. a. 1,000,000 
Ceniza Gold Mines de Chihuahua. 841,700 T T 
El Progreso Mexican Mines de Si- Planta de Alambiques Continuos para Petróleo Crudo ‘‘Potrero del Llano 

nal msn. 500,000 Land Com de Chi 3.150.000 Afio Importaciones Exportaciones 

E pany de Chiapas. „150, a ts 
sg nei UE ae ps 1,500,000 Tori E 5 3,500,000 1910. $22,911,198 $ 29,106,100 
Exploration Co. of England and aie nd 20,363,988 30,396,911 

C 2,500,000 vera Cruz Land and Cattle Co.. 700,00 191ę½22 .. 22,512,229 27,193,816 
Guanacevi Co. de Durango. . . . . 250,000 Guillow Properties in Oaxaca. . 7,00,000 1913........ 27,059,560 24,902,645 
Jalisco Mining Syndicate 250,000 j 1914 32 802 909 16.630 369 
La Reina de la Plata de Santa Eu- Industrias Diversas 1915........ 20 801 472 14 801 494 

lalia, Chi eo e e > „ 8 @ ò o ọ o o 400,000 1916 a e ee 33 797 117 20 510 636 

: „%% V Varo. as a i ee atte dira 5797, 510, 
Chiapas Zone Exploration Co. 2,500,000 British and Mexican Trust Co 5,000,000 1917 49,334,306 33,139,215 
Mexican Agency Ltd. . Beccver  3500,000 Filiscla Rubber and Produce Es. 191... 44,652,656 51,052,179 
N e 600.000 COCR A 1,200,000 Naturalmente que el comercio de la fronte- 
Mexican Rosario Mining Go. 500,000 Guayule Rubber Co. - 0 pe 4,000,000 ra, es sólo una pequeña parte del total, pues 
Mexican Smelting Corporation de a a Baia C alifornia) 250.000 la mayor parte de las importaciones y expor- 

Coahuila |... e eee aeae 1,500,000 y,2 ican Fuel and Power Co 1.000.000 taciones entra y sale por los puertos del Gol- 
New Ventanas Mining and Ex- Mexi M d Rubber aie 

ploration Co. 125,000 35) 0 meee eee 1.000.000 fo. 

Mololca Mining Co. de Jalisco. . . 250,000 Corporation. lk 

Nolan Gold Mining Co....... 1,010,000 Salinas of Mexico Co. 3,250,000 Los que poseen propiedades en la Avenida 

Palmarejo and Mexico Gold Fields Santa Gertrudis Jute Mill. . . .. 2,000,000 Juarez, la arteria de unión entre el famoso 
FVV 6,951,270 Soconusco Rubber Plantation. 2,000,000 Pase 4 la Ref la Avenida P ; 

Bio Grande and Dolores Silver Aurora Industrial C........ 1,300,000 seo de la Kelorma y ES venida rd 

Mining Co. 1,700,000 Linera Company de México... . 600,000 co I. Madero, que constituyen una Avenida 
San Carlos Gold Mining Co... .. 131,340 United Shoe and Leather Co... . - 2,234,500 continua desde el Castillo de Chapultepec 
Santa Rosa Mining Co. ...... 1,500,000 Industrial Soap Company de la hasta el Palacio Nacional, están trabajan- 
Taxco Mines of Mexico. 1,000,000 Laguna. 5,000,000 do por su mejoramiento y progreso, y, co: 
Tetela Mining Co... ...... 600,000 Excelsior Lumber Co. de México. 600,000 co preliminar, han logrado el consentimien- 
Tominil Mining Co. 2,500,000 Tolteca Portland Cement Co. 2,400,000 4 la Con q 
Waterson Gold Mining Co. 115,129 o en la Conpatiia. de, Tranvías de México, 

l est Mexican Mining and Milling Bancos, etc. para eliminarlas vías que tiene tendidas 

A A Bo ees oe 5,500,000 Canadian Bank of Commerce.. . . 30,000,000 en ella. El proyecto de mejoras es bastar 
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The Mexican Government Has Always Ackanowledged 
Its Responsibility for Just Indemnizations 


of newspaper a dispatch from Washing- 

ton written by a “Universal Service” cor- 
respondent (Mr. Jay Jerome Williams) 
which is so replete with misunderstanding 
that it seems to merit attention. The ar- 
ticle is headed ‘‘Mexico’s Financial Agent 
Is Not Recognized by the United States.’’ 
The first paragraph says: 

„„The Mexican government has installed 
a financial agent in New York, so that Amer- 
icans with damage claims against the Mex- 
ican government may obtain speedy redress.“ 

The financial agency of the Mexican gov- 
ernment in New York was established over 
five years ago, and recently notice was given 
in an advertisement over the signature of 
that agency regarding the existence of the 
Indemnization Commission in this city and 
inviting claimants to present their papers 
te it. 


Tau was recently published in a number 


that a damage claim was ever paid without 
close inspection of original proofs. A claim- 
ant’s mere say-so does not produce results, 
as a rule. 

The correspondent also declares that many 
claims for damages during the Madero re- 
volution have disappeared. He does not ap- 
pear to be aware of the fact that every claim 
passed by the Madero commission has been 
approved by the present one. 

And what is of still greater interest, he 
does not seem to be aware of the fact that 
in a former damage claims commission affair 
—in the sixties—less than one per cent of the 
damage claims presented by Americans 
against Mexico were approved, and of that 
small percentage a large portion was after- 
wards found to be fraudulent and was never 
paid. (See Bancroft’s History of Mexico.) 

These claims too were passed upon by a 


Methodist School in Vera Cruz. 


* Escuela Metodista en Veracruz. 


The article states that President Carran- 
za ‘‘has finally realized that Americans have 
not been treated just right in his country and 
has set out to make amends.’’ 

Very evidently the correspondent quoted, 
in his anxiety to injure President Carranza 
in the public estimation, has not made him- 
self acquainted with the most elementary 
facts in the case. Those elementary facts 
are that before the Revolution was three 
months old President Carranza issued a de- 
cree acknowledging to the fullest the obli- 
gation of Mexico toward foreigners who had 
suffered damage from the revolutionary move- 
ment dating back to 1910, and until peace 
was finally restored. This was subsequently 
confirmed and elaborated and a commission 
appointed for the purpose of adjudicating 
the claims of both natives and foreigners, 
which has been done in nearly ten thousand 
cases. 

The correspondent has considerable to say 
about ‘‘original proofs’’ not being necessary, 
though demanded by the Mexican govern- 

t. But he will search the records a long 
before he will find anything showing 


foreign Minister, Sir Edward Thornton of 
Great Britain, who was the final arbiter. 

And by reference to the decree upon the 
subject, it will be seen that claimants not 
satisfied with the judgment of the present 
commission can appeal their cases to a mixed 
international commission of three. 

As to the payment of the claims finally 
allowed, it is just as well to remember that 
the United States itself took many years after 
the close of the Civil War before it paid any 
damage claims. 


A number of private concerns have offered 
to undertake the completion of the port works 
ht Mazatlan, which are greatly needed in order 
to accommodate the constantly increasing traf- 
fic at that place. 


The National Railway authorities are tak- 
ing steps to-reestablish night traffic which 
has been suspended for some time owing to 
revolutionary conditions. Those conditions 
have been so allevisted that it is now consider- 
ed safe to return to normal conditions in this 
respect. 


Millions of Dollars Invested By 
Companies Which Demonstrate 
Their Confidence Thereby. 


COMPANY with a capital of three millions 
41 ot francs, has been organized in Amster- 
dam, Holland, for the purpose of engaging on 
an extensive scale in commerce with Mexico. 
The raw materials produced in this country 
are in great demand in Holland, while in ex- 
change manufactured articles of all kinds will 
be shipped. The company proposes not only 
to engage in transportation, but will develop 
agricultural and other properties, build wagon 
and rail roads where necessary or their 
business, and engage in other lines as well. 

A Danish firm is now negotiating with the 
officials of this country with view of establish- 
ing shipyards at some convenient point on the 
Mexican coast for the purpose of constructing 
vessels with an especial reference to the trans- 
portation of petroleum. 

A company with a capital of ten million 
dollars, under the name of the Exploration 
Company of the Cerro del Mercado, has been 
organized in New York for the exploitation 
and development of the famous iron moun- 
tain adjacent to the city of Durango. It is 
expected that full operation will be under 
way by the first of the coming year. This 
is one of the largest and richest iron deposits 
in the world. 

A commission representing American capit- 
alists has recently made an investigation of 
the mines of the State of Sinaloa, with the 
purpose of reopening many that had been 
abandoned during the revolution, as also of 
developing new ones that may be dicovered 
or obtained. A condition of peace now pre- 
vails in that region and it is believed that 
there will be no further danger of molesta- 
tion. | 

An organization has been effected in San 
Antonio for the purpose of seeking a coness- 
sion to build a railway line from Matamoros, 
opposite Brownsville, on the Rio Grande, in a 
direct line down the coast to Tampico. This 
would give a more direct connection with the 
railway lines in Texas and the rest of the 
United States and would also open up a rieh 
but undeveloped region to settlement and de- 
velopment, ` 

A company with ample capital has been or- 
ganized in Los Angeles, California, for the 
establishment of a new steamer line running 
between Long Beach, California, Mazatlan 
and other West Coast ports. The vessels 
therefor will be built in California. 


Ii is announced that as a result of inves 
tigations and conferences by Secretary Oa- 
brera of the Treasury Department, Sub-Seere- 
tary Salinas of the Department of Commerce 
and Industry, and Acting Secretary Fernan- 
dez of the Department of Foreign Relations, 
the total capital of American concerns invest- 
ed in this country is approximately $5, 
000,000,000, Mexican gold, or 62,500,000, 0 
in American gold. 


Because of the agitation against Chinese Ía 
the States of Sonora and Sinaloa, it is reposi 
ed that steps are to be taken through the Gap 
bassador from China in this country te Bal 


them throughout other postions of: 
where their labor can be ~ 


LA REVISTA MEXICANA 


Mas Acerca de las Reclamaciones 


El Gobierno Mexicano Siempre ha Reconocido su Responsabilidad 


ECIENTEMENTE fue publicado por al- 
gunos periódicos un despacho de Wash- 
ington, escrito por el corresponsal del 

““Servicio Universal’’ (señor Jay Jerome Wil- 
liams), dicho despacho está tan lleno de erro- 
res, que realmente llama la atención. El ar- 
tículo se titula “El Agente Financiero de 
México no es reconocido en los Estados Uni- 
dos;’’ dice el primer párrafo: ‘‘El Gobierno 
Mexicano ha nombrado un Agente Financie- 
ro en Nueva York, con el objeto de que los 
americanos que tengan reclamaciones contra el 
Gobierno de México, puedan obtener pronta 
atencién.’’ La agencia financiera del Gobier- 
no Mexicano en Nueva York, fué establecida 
hace más de cinco años y se dió noticia, anun- 
ciando la existencia de tal Institución, e 
invitando a los que tuvieran que hacer re- 
clamaciones contra México, las presentaran a 
la Comisión de Indemnizaciones de esta ciudad. 
El artículo asienta que el Presidente Carran- 
za ha comprendido al fin que los america- 
nos no han sido tratados de una manera con- 
veniente y ha empezado a tratar de hacer re- 
paraciones. Evidentemente que el citado co- 
rresponsal en su afán de poner en mal al Pre- 
sidente Carranza en la estimación pública, no 
se ha tomado el trabajo de indagar los hechos 
más elementales del caso. Es perfectamente 
conocido que: no bien tenía la Revolución tres 
meses de iniciada, cuando el Presidente Carran- 
za expidió un Decreto en el que se reconocía am- 
pliamente la obligación de México para los ex- 
tranjeros que hubiesen sufrido daños desde el 
año de 1910 (ocasionados por el movimiento 
revolucionario) hasta que la paz fuera resta- 
blecida finalmente. 3 

Una vez firmado el decreto de referencia, 
se nombró una comisión para que ajustase las 
reclamaciones presentadas, tanto por nativos 
como por extranjeros, y al presente, más de diez 
mil expedientes han sido revisados. 

El corresponsal asienta que no se nece- 
sitan ‘‘pruebas originales,’’ aunque las exi- 
ja el Gobierno Mexicano. Seguramente que 
si él inspecciona los comprobantes, no podrá 
encontrar nada que demuestre que hayan sido 
pagadas reclamaciones de daños, sin haber re- 
visado antes las pruebas respectivas. El simple 
decir de un reclamante, por regla gencral, no 
produce resultado alguno. El corresponsal de- 
clara también, que muchas reclamaciones por 
daños, durante la revolución de Madero, han 
desaparecido; este señor no parecé estar in- 
formado de que todas las reclamaciones apro- 
badas por la comisión de Madero, han sido 
reconocidas por la actual. 

FM lo que es aún más interesante, es que él 
no parece estar informado del hecho que, 
en cierta pasada comisión de reclamaciones 
de daños, por los años de 60, fueron aproba- 
das menos del uno por ciento de las reclama- 
ciones presentadas por los americanos contra 
Mexico, y aquel pequeño porcentaje, no fué 
pagado por haberse averiguado más tarde, que 
era fraudulento. (Véase la Historia de Méxi- 
eo por Bancroft.) 

-Estas reclamaciones también fueron revisa- 
das por un ministro extranjero, Sir Edward 

‘thornton (de la Gran Bretaña,) que fué el 


po refereneia del Deereto sobre este 


Para Conceder Justas Reclamaciones 


punto, se podrá ver que los reclamantes no 
satisfechos con el dictamen de la presente co- 
misión, pueden exponer su caso a una comi- 
sión internacional, integrada por tres. En 
cuanto al pago de las reclamaciones, final- 
mente aprobadas, estará bien recordar que 
los mismos Estados Unidos necesitaron mu- 
chos años, una vez terminada la guerra civil, 
para efectuar el pago de las reclamaciones 
presentadas por daños. 


MAS CAPITAL EXTRANJERO. 


Los Millones de Dólares Invertidos 
Por Varias Compañías en México, 
Demuestran la Confianza en Este. 


E ha organizado en Amsterdam, Holanda, 
una compañía con un capital de tres mi- 
llones de francos con el propósito de dedicar- 
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más grandes y ricos depósitos de fierro 
en el mundo. 

Una "comisión que representa a varios ca- 
pitalistas americanos, ha hecho recientemen- 
te una investigación de las minas del Esta- 
do de Sinaloa, con el propósito de reabrir 
Auchas de ellas que han sido abandonadas 
durante la revolución, y también de labo- 
rar las nuevas que puedan ser descubier- 
tas u obtenidas. En esa región prevalece 
en la actualidad un estado de paz, creyén- 
dose que no habrá más peligros_ni moles- 
tias para los trabajos. 

Se ha establecido en San Ad una or- 
ganización con el objeto de solicitar una 
concesión para construir una línea ferroca- 
rrilera de Matamoros, frente a Brownsville, 
sobre el Río Grande, hasta Tampico diree— 
tamente sobre la costa. Esto proporcionaría 
una comunicación más directa con las líneas 
ferrocarrileras de Texas y del resto de los 
Estados Unidos, y abriría también una rica, 
pero no desarrollada región a la explotación 


y colonización. 


Se ha organizado en Los Angeles, Califor- 
nia, una compañía, con fuerte capital, para 
el establecimiento de una nueva línea de va- 


Methodist Boys' School in Puebla. 
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se al comercio con México en gran escala. 
Las materias primas producidas por este pais 
tienen gran demanda en Holanda mientras 
que, en cambio, pueden. ser exportados de 
ésta articulos manufacturados de todas cla- 
ses. La compañía se propone no solamente 
dedicarse al transporte, sino que desarrolla- 
rá la agricultura y otras propiedades, cons- 
truirá vagones y líneas ferrocarrileras ahí 
donde sea necesario para sus negocios y se 
interesará también en el desarrollo de otros 
negocios. 

Una firma danesa ha entrado en negocia- 
ciones con las autoridades de este país, con 
el objeto de establecer astilleros en algún 
punto conveniente de la costa mexicana pa- 
ra construir barcos, y, especialmente, los 
destinados al transporte de petróleo. — 

Se ha organizado en Nueva York una com- 
pañía, bajo el nombre de Compañía de Ex- 
ploración del Cerro del Mercado, con un ca- 
pital de diez millones de dólares, para la ex- 
plotación y desarrollo de la famosa monta- 
ña de hierro adyacente a la ciudad de Du- 
rango. Se espera que para el día primero del 
próximo año estarán en plena actividad los 
trabajos. El Cerro del Mercado es uno de los 


pores entre Long Beach, California, Maza- 
tlán y otros puntos de la costa oceidental. 
Los buques respectivos serán construídos en 
California. 
Se anuncia que como resultado de las in- 
vestigaciones y conferencias sostenidas entre 
los señores Cabrera, Secretario de Hacienda; 
señor Salinas, Subsecretario de Industria y 
Comercio, y el señor Fernández, Oficial Ma- 
yor, Encargado de la Secretaría de Relacio- 
nes, el capital total de las negociaciones ame- 
ricanas invertido en este país, es aproximada- 
mente de $5,000,000,000, oro nacional, o 
$2,500,000,000 en oro americano. 


La Compañía Mexicana de Petróleo del Gol- 
fo, está construyendo un oleoducto de diez pul- 
gadas de ancho, desde los pozos de petróleo de 
Tepetates, hasta el embarcadero terminal de la 
compañía, en Tampico. 


Se ha hecho un cäle eertutidad de 
moneda que actual te se encuentra en 
circulación en estgsPaís, viéndose que el to- 
tal pasa de/$2 oo, oo, lo sean $15.00 por 
persona, % damente,\segin el censo 


de la pobl A TN 
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„Everyone Knows There Will Be 


No Armed Intervention! 


O says Monsignor Burke, a high official of he 

Catholic church, an interview with whom 
by Mr. R. H. Murray was published recently 
in the New York World and is reproduced in 
this issue of The Mexican Review. ‘‘ All this 
intervention talk does no good,’’ says the 
Prelate after summing up the situation as 
briefly and concisely as possible. 

The two sentences quoted are pregnant with 
good common sense, with a full appreciation 
of the situation, and of the fact that the 
American people are imbued with the same 
common sense and the same appreciation. They 
will not permit themselves to be misled by 
the noisy advocates of the rape of Mexico 
whose sole motive is greed for gain. They will 
not permit their country to stutify itself so 
grossly as to renounce the very principle for 
which it has just expended and still is ex- 
pending billions of dollars, as well as hundreds 
of thousands of lives, and to do exactly the 
same thing which Germany sought to do with 
weaker nations—enforce its own ideas and its 
own will by brute strength and for nothing 
but material advantage. For, disguise their 
motives as the interventionists.may seek to 
under pretended altruism, that is their real 
motive. 

Monsignor Burke takes a clear and Chris- 
tian-like view of the situation, and it may be 
assured that his opinion will carry conviction 
to the minds of millions, many of whom had 
been misled by the demagogic claims and as- 
sertions of the interventionists. 


Some Facts About Mexico’s Sugar 
Supply—and Morelos. 


Washington dispatch says that ‘‘Mexico 

faces a big shortage of sugar.’’ It then 
proceeds to state that because ‘‘many of 
the sugar factories of the State of Morelos 
have been dismantled and the machinery sold 
as junk,’’ the supply of this necessary of life 
will be curtailed during the coming season. 
Inasmuch as there has not been a pound of 
sugar sent to market from Morelos for at 
least eight years; inasmuch as Zapata and 
his followers years ago dismantled every 
sugar factory in that State, used all the cop- 
per and brass fittings for making munitions 
of war, and the sugar fields themselves went 
to ruin; inasmuch as nothing but junk was 
left in any of the factories, and the only 
possible disposition of it was to be sold as 
such junk; inasmuch as all these facts are 
readily ascertainable, it is a trifle difficult 
to see what figure the lack of a supply of 
sugar from Morelos either this or next year 
can in any manner affect the markets of 
the Republic. Active operations are under 
way toward the rehabilitation of the More- 
los sugar plantations and factories, and the 
first of these was to clear away the rubbish 
left by Zapata and his followers. Other- 
wise the sugar prospect is normal. 


AC of the publications in the foreign 
press regarding matters in this country 
affords a mar illustration of how much 
more people who hye never been in this 


Game Conservation Laws Never 
Needed in Mexico. 


EWS comes from the United States that ; 


a movement is on foot there for the 
enactment of game conservation laws in this 
country—Mexico! There have never been 
any such laws here and there is very little 
if any occasion for them. Mexico does not 
now have nor did it ever have among its 
native population any specimens of that de- 
lectable tribe known as ‘‘game hogs,’’ who 
kill wild animals and birds for the mere 
pleasure of murdering them. From prehis- 
torie times Mexico had a denser population 
than any portion of the continent to the 
north. From time immemorial that population 
depended largely upon wild animals as one 
of its chief sources of food supply. But 
notwithstanding the passage of so many cen- 
turies, notwithstanding it is four hundred 
years since the Spaniards came to the shores 
of Mexico, there is still an abundance of 
game in every portion of the country. One 
need not go far from any large city, or small 
one either (an hour or less will suffiee) 
cities like Mexico, Vera Cruz, Durango, Mon- 
terrey, Chihuahua, Guadalajara, any and all 
of the centers of population—in order to 
find deer and other game in abundance. And 
this is simply because the Mexican of today, 
like him of yesterday, of last year, of the 
last century, is content to kill just enough 
game to satisfy his needs, leaving the rest 
for others. It might seem invidious to draw 
comparisons with some people who arrogate 
to themselves the possession of about all 
the attributes of what they call civilization, 
but in this respect the Mexicans stand head 
and shoulders above any other ‘‘civilized’’ 
race. That ‘‘hunter’’ of the writer's ac- 
quaintance who killed forty-two deer and 


ten antelope in ten days in the State 
of Coahuila, was not a Mexican, and 
his Mexican guide watched with dis- 


gust this exhibition of bloodthirstiness, which 
marked its author as a fit candidate for a 
position in a slaughter-house. It is quite true, 
as the foreign advocates of game protection 
laws claim, that at certain seasons there is 
wholesale shooting of ducks on the lakes 
about Mexico City. But none of the birds 
are wasted. They all go to the markets and 
find ready consumption. And in all the 
years that this has been done there has been 
no appreciable diminution in the annual vis- 
itations of these birds. They blacken the 
waters just as they always have, according 
to the testimony of the ‘‘oldest inhabitants,“ 
and as from all appearances they will con- 
tinue to do. Theirs is not the fate of the 
famous passenger pigeon, once outnumber- 
ing ten thousand fold the ducks of this 
country and which were driven from the 
north by the pothunters and disappeared 
utterly, having been forced to seek a hiding 
place, where—in Mexico! For the survivors 


Hof those feathered beauties, beyond much 


if any doubt, may yet be found in this 
country! No! Mexico needs no game con- 
servation laws as against her own people, 
however much she may in time against 
others. A most appropriate conclussion to 
these remarks is a paraphrase of an old say- 
ing: Game preservation (like charity) should 
first begin at home.’’ 


THE MEXICAN REVIEW 


The Truth Regarding a 


Slanderous Statement. 


A New York periodical entitled ‘‘ Ameriea’’ 
some time since published an editorial 
under the heading ‘‘Mexico—The Farce of 
Elections,’’ in which it quoted certain alleged 
““confidential instructions”? regarding the 
holding of elections in this country, as of date 
‘‘December 2d,’’ plainly implying that 
it was meant to be understood as De- 
cember 2d, 1918. These ‘‘instructions’’ were 
to the effect that nothing was to be sparéd 
in the way of chicanery and downright crook- 
edness to insure the return of candidates ae- 
ceptable to the party in power. Ameriea“ 
concluded its quotation with this editorial 
statement: 

‘‘The Carrancistas carried all the dis- 
triets.“ 

The editor of The Review happens to be 
in possession of the facts in this case, which 
demonstrate the utterly baseless character of 
the statement quoted and of the accompany- 
ing comment. In the fall of 1913 the seat 
of the Constitutionalist government was in 
the city of Hermosillo, Sonora. Huerta the 
Usurper saw his end approaching, and in 
order to gain some sort of semblance of a 
legal title to the Presidency, he called an 
election. The instructions credited by ‘‘ Amer- 
ica’’ to the Carranza government are word 
for word the instructions issued by Huerta, 
and a copy of which fell into the hands of 
the editor of The Review and was by him 
transmitted to the New York paper of which 
he was then acting as correspondent. It was 
published far and wide, and any one caring 
to search the files of the leading newspapers 
of that time will find it set out in full. To 
resurrect this matter six years later and to 
ascribe it to the supporters of President Car- 
ranza is a very strange piece of newspaper 
‘fenterprise,’’ although The Review prefers 
to think that the editor of America?” has 
been imposed upon by some one with an ul- 
terior purpose to serve and who fancied that 
his deception would not be detected. There 
are, it is true, newspapers—and so-called 
„ great'' ones too—that would not hesitate 
at such a slanderous falsification, but it does 
not seem possible that America““ is of that 
ilk. 

Lower California Not in a 
State of Rebellion. 


HE members of the Chamber of Deputtes 
from Lower Cahfornia, now in regutar 
session in this city, are indignant at the re- 
ports said to have been given out officially 
in the United States, to the effect that that 
Territory is in a state of rebellion against 
President Carranza, and that its Governor. 
General Cantu, does not recognize the present 
Mexican Government and maintains a large 
body of troops to resist interference. They 
declare with the utmost positiveness that there 
is no foundation for such reports and never 
has been, and that Governor Cantu has at 
all times been in perfect harmony with the 
National Government. In no case has he 
ever set the President’s orders at defiance. 
Although he has denied repeatedly that there 
is any basis for the statements referred to, 
and has made open publication of his loyalty, 
in some manner the report persists and has 
again found circulation in the eastern portion 
of the United States, where the facts are not 
known. 


LA REVISTA MEXICANA 


Todo Mundo Sabe que no Habrá 


Intervención Armada! 


STO dijo Monseñor Burke, alto dignatario 
de la Iglesia Católica en una entrevista 
eoncedida a Mr. R. H. Murray, que fue pu- 
blicada recientemente en ““The New York 
World”? y se reproduce en este número de 
Revista Mexicana. ‘‘Toda esta charla de 
intervención, no hace ningún bien,’’ dijo el 
Prelado, después de reasumir la situación tan 
breve y concisamente como es posible. 
Estas dos frases rebosan sentido común, 
con una amplia idea de la situación, y mues- 
tran que la gente americana está imbuída 


en el mismo buen sentido común y la misma 


apreciación. 

El pueblo americano no se dejará arrastrar 
por los alharaquientos partidarios del robo de 
México, cuyo solo móvil es la sed, de lucro. 
No permitirá que a su país se engañe de una 
manera tan burda hasta renunciar los mismas 
principios por los que acaba de gastar y aun 
gasta billones de dólares, de la misma: mane- 
ra que cientos de miles de vidas, y hacer exac- 
tamente lo mismo que Alemania intentó con 
las naciones más débiles, esto es: implantar 
por la fuerza bruta sus propias ideas y volun- 
tad, con la única mira de ganancia material. 
Pues aunque los intervencionistas traten de 
disfrazar sus miras con un fementido altruís- 
mo, éste es el fin que buscan. 

Monseñor Burke ve la situación de una ma- 
nera serena y cristiana, se puede asegurar que 
su opinión llevará al convencimiento a millo- 
nes de gentes, muchas de las cuales han sido 
extraviadas por las demagógicas aserciones y 
pretensiones de los intervencionistas. 


Algo Sobre el Azúcar de México— 


Y Morelos. 


ICE un despacho de Washington, que en 

la actualidad México hace frente a una 
gran eseasez de azúcar, debido a que mu- 
chas fábricas del Estado de Morelos han 
sido desmontadas vendiendo la maquinaria 
como fierros viejos y la existencia de este 
artículo de primera necesidad, será muy es- 
casa en el año siguiente. Como no se ha 
recibido en este mércado una sola libra de 
azúcar del mencionado Estado, por lo menos 
en ocho años; además, como Zapata y los 
suyos, hace años que desmontaron todas las 
fábricas de azúcar existentes en aquel Es- 
tado, usando el fierro y bronce de las mis- 
mas para la fabricación de municiones de 
guerra; de que los mismos campos azucare- 
ros se arruinaron; unido a que nada fué de- 
jado en dichas fábricas, sino cantidades de 
fierros viejos que la única disposición que se 
podría hacer de ellos, sería venderlos como ta- 
"les; siendo todos estos hechos rigurosamente 
ciertos, es algo difícil acertar de qué manera 
la falta de azúcar en el Estado de Morelos 
puede en éste o el siguiente año, afectar los 
mercados de la República. Operaciones acti- 
vas se están llevando a cabo para la rehabili- 
tación de las fábricas y plantaciones de azú- 
car en aquel Estado, habiendo comenzado por 
quitar los escombros dejados por Zapata y 
los suyos. Fuera de lo anterior, la perspecti- 
va azucarera es normal. 


Cierto número de empresas particulares ha 
ofrecido dedicarse a completar las obras 
del puerto en Mazatlán, trabajos que son 
grandemente necesitados a fin de prestar fa- 
cilidades al tráfico de esa plaza, que crece 


>, constantemente. 


Jamás se han Necesitado en México 
Leyes que Restrinjan la 
Práctica de la Caza. 


N° han legado noticias de los Estados 

Unidos de que existe allá un movimien- 
to relativo a hacer efectivas las leyes para la 
conservación de la caza en este país. Jamás 
han existido tales leyes aquí y hay poca o 
ninguna oportunidad para ellas. México nun- 
ca tuvo, ni en la actualidad tiene, ninguna 
especie de aquella deleitable tribu conocida 
con el nombre de ‘‘game hogs,”” que mata 
animales salvajes y aves, por el sólo placer 
de matarlos. Desde los tiempos prehistóri- 
cos, la población de México ha sido más den- 
sa que ninguna otra porción al norte del 
Continente, y desde los mismos tiempos sus 
habitantes dependían considerablemente de 
la cacería como una de sus principales fucn- 
tes de aprovisionamiento para su subsisten- 
cia. No obstante el transcurso de los siglos, 
no obstante los cuatrocientos años transcurri- 
dos desde que los Españoles pisaron las pla- 
yas Mexicanas, existe aún abundancia de ca- 
za en toda la extensión del país. No se nece- 
sita ir lejos de ninguna ciudad grande o 
pequeña, (una hora o menos bastaba), ciuda- 
des como México, Veracruz, Durango, Mon- 
terrey, Chihuahua y en general todos los cen- 
tros de población para encontrar venados y 
otra clase de caza en abundancia. Esto su- 
cede por la sencilla razón de que, los Mexi- 
canos de ayer, como los de hoy, se han limi- 
tado a cazar los animales indispensables pa- 
ra su sustento, dejando el resto para los de- 
más. Puede parecer envidioso hacer compa- 
raciones de esta naturaleza con gente que so 
adjudica para sí misma todo lo concerniente 
a los atributos de Jo que ella llama civili- 
zación, pero en este respecto los Mexicanos 
van de una manera absoluta a la cabeza de 
cualquier otra raza civilizada. Un ‘‘enza- 
dor”? conocido del que esto escribe, quien 
mató en el Estado de Coahuila, cuarenta y 
dos venados y diez antílopes en solo diez 
días, no era mexicano, su guía, que sí lo era, 
observaba con profundo disgusto esta exhi- 
bición de sed de sangre, que hacía a su au- 
tor digno candidato para un puesto en una 
carnicería o en un rastro. Es cierto, lo que 
dicen algunos defensores de las leyes de pro- 
tección para los animales de caza, que en 
ciertas estaciones hay matanzas de patos en 
grande escala en los lagos corcanos a la Ciu- 
dad de México. Mas ningunas de estas aves 
son desperdiciadas. Todas vienen al mer- 
cado y encuentran inmediatamente consumo. 
Jamás se ha notado disminución alguna en 
la cantidad de estas aves durante sus visi- 
tas anuales. Ellas vienen, en las mismas 
masas compactas de siempre, y bajo to- 
das probabilidades continuarán viniendo co- 
mo de costumbre. El destino de estos pa- 
tos no es ciertamente el de los famosos pi- 
chones viajeros que una vez superó su nú- 
mero en diez mil por uno al de aquéllos, y 
que fueron desalojados del norte por los fa- 
mosos ‘‘Pothunters’’ y desaparecieron casi 
por completo teniendo que buscar los pocos 
supervivientes refugio en lugares ocultos; 
¿dónde? ¡en México! Pues los supervivien- 
tes ue estas hermosas aves con toda segu- 
r:dad pueden aún ser encontrados en exte 
país. No! México no necesita leyes para 
la regularización de la caza, por lo que atañe 
a su propia gente, sin embargo, alguna vez 
puede necesitarla mucho para otros que no 
son Mexicanos. 
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La Verdad Sobre una Versión 
Calumniosa. 


N periódico de New York, titulado ** Amé- 

rica, publicó hace tiempo bajo el nom. | 
bre de ““Míxico.—La Farsa de las Eleccio- 
nes, un editorial, en el cual citaba ciertas 
supuestas ‘‘instrucciones confidenciales” re 
firiéndose a las elecciones en este país veri- 
ficadas el día 2 de Diciembre de 1918. Es- 
tas instrucciones eran al efecto de que na- 
da se debería omitir en materia de chicanas 
o manejos indecorosos para asegurar el éxi- 
to de los candidatos agradables al partido 
que en la actualidad está en el poder. 
““América”” termina su cita con el siguien- 
te relación editorial. 

““Los Carrancistas triunfaron en todos los 
distritos. *” 

Sucede que el editor de La Revista está 
en este caso en posesión de hechos que de. 
muestran lo absurdo y sin fundamento de la 
mencionada relación y su comentario. En 
el otoño de 1913 el asiento del Gobierno 
Constitucionalista se encontraba en la Ciu- 
dad de Hermosillo, del Estado de Sono- 
ra. El usurpador Huerta, viendo que su 
fin estaba cercano, y queriendo ganar algo 
así como la semejanza de un título legal 
para la Presidencia, convocó a elecciones. 
Las instrucciones que ‘‘América’’ acredita 
al gobierno de Carranza son, palabra por pa- 
labra las dadag por Huerta; una copia de las 
cuales vinieron a las manos del editor de 
La Revista, y fueron por él trasmitidas al 
periódico de New York, del que era enton- 
ces corresponsal. Dichas instrucciones fue- 
ron publicadas profusamente y toda perso- 
na que se quiera tomar el trabajo de bus- 
carlas en los principales periódicos de aque- 
Mos días, las encontrará sin ningún género 
de duda. Resucitar este asunto seis años 
más tarde y atribuírselo a los que sostie- 
nen al Presidente Carranza, es una labor de 
periodismo ‘‘muy extrafia;’’ aunque La Re- 
vista prefiere creer que el editor de ‘‘Amé- 
rica?” ha sido obligado a servir a alguien 
con propósitos ulteriores y que no se imagi- 
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nó que su engaño vinicra a conocerse. 


La Baja California no se Encuentra 
En Estado de Rebelión. 


OS representantes por la Baja California, 

en la Cámara de Diputados, están in- 
dignados por los informes que se dice han si- 
do expedidos oficialmente en los Estados Uni- 
dos, y que se refieren a que ese Territorio se 
halla en estado de rebelión contra el Presidente 
Carranza, y que su Gobernador, el general 
Cantú, no reconoce al actual Gobierno me- 
xicano, y que mantiene un gran número de 
tropas para resistir cualquiera intervención. 
Declaran esos diputados con la mayor firme- 
za, que no existen fundamentos para tales 
informes y que nunca los ha habido, y que 
el Gobernador Cantú, en todo tiempo, ha es- 
tado siempre en buena armonía con el Go- 
bierno Nacional. En ningún caso ha desafia- 
do el Gobernador las órdenes del Presiden- 
te. A pesar de que ha negado repetidas ve- 
ces que exista alguna base para los infor- 
mes mencionados y de que ha manifesta- 
do, abierta y públicamente su lealtad, han 
persistido de algún modo dichos rumores y 
han tenido Muevamente_Circulacién en la 
zona oriental de los Estados Unidos, donde 
no se conocen los hechos relativos. 3 
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Immense Open-Air Opera Audience 


Over Twenty Thousand People Gather at the Old Bullring 


to Listen to a High-Class Performance 


Geo. F. Weeks in San Antonio Express. 


(Concluded from last month) 


ed—for in this country it is quite the 
custom and the ‘‘proper thing’’ for the 
greater part to remain standing until the 
performance ‘is about to commence. That 
is the practice in this open-air bullring- 
operahouse at all events. But when the 
sound of a cornet gives notice that every- 
thing is in readiness, all sit down, the men 
take off their hats, even though it be in 
the open air, while the women for tls 
most part keep theirs on. Up here on the 
stone shelves this makes not the slightest 
difference, as one can see clear over the 
heads of those in front of and below him. 
There has been a lively hum of con- 
versation all over the place uytil now, but 
at the first low note from the orchestra 
there is an instant hush. Perhaps a few 
unwittingly continue their conversation, but 
not for long. Sharp, sibillant hisses from 
their neighbors call their attention to the 
fact that this is Mexico, where the people 
high and low are all music lovers, and in- 
terruptions of this kind at any sort of 
performance are not tolerated, however much 
they may be the fashionable custom in coun- 
tries which arrogate to themselves a much 
higher type of culture than they are willing 
to concede to other nations, especially Mex- 
ico. If „box parties’’ should dare at- 
tempt a modicum of their annoying prac- 
tices so common in other countries, they 
would very quickly be brought to an ap- 
preciation of the public opinion of their 
conduct, no matter how wealthy they might 
be or how high their position in ‘‘society.’’ 
A Mexican audience at a theater has some 
very pronounced ideas upon the subject of 
decorum and is not at all slow in letting 
those ideas be known, whether the offender 
be native or foreigner. And it is so all 
through this performance. 
such an immense place and with such an 
immense audience—there are over twenty 
thousand persons—it would be nonsensical 
to talk about its ‘‘being so quiet that 
one could hear a pin drop.’’ But it is 
quiet, nevertheless—far quieter than one 
would suppose. There is scarcely a sound, 
and woe to the unlucky one—usually it 
must be confessed with mortification a 
foreioner—who demonstrates himself 80 
ignorant of or so obtuse to the national 
custom, as to intrude his personality by 
means of his tongue upon the ears of his 
neighbors. . | 
But when one of the singers has ended 
an effort which has held the vast audience 
in silent entrancement, oh what a change! 
There is of course no stamping of feet 
of what avail on the solid concrete floors? 
—neither is there any of the shrill whist- 
ling and cat or other calls so often heard 
in theaters in other countries. Nothing is 
heard at first but hand-clapping—a roar of 
it! Did the reader ever hear more than 
“orty thousand hands all producing all the 
ze of which they were capable at one 


T HE audience at last is seated--no, not seat- 


Of course, in 


and the same time? There is nothing to 
which it can be compared. It is a vast 
volume of sound, whhile a swift sweep of 
the eyes over the audience reveals a sight 
that simply cannot be described. Then 
some enthusiastic man jumps to his feet 
shouting ‘‘Bravo! Bravo!’’ and at once he 
is imitated by thousands more, the while 
they wave their hats and the ladies vary 
their own hand-clapping by waving their 
handkerchiefs and programs and bouquets. 
Except for that portion of the audience 
that is seated in the old bullring, doubtless 
the custom practiced in the old bullfighting 
days, of flinging hundreds of hats into it 
and throwing a shower of coin upon the 
participants as a token of popular approval, 
would still be carried out. But it is not, 
and remarkably enough there is an entire 
absence of the custom of presenting floral 
offerings to the actors at the close of an 
act. 

- But no one who has not heard and seen 
20,000 people—or at least 19,999 of the 
twenty thousand—all clapp.ng their hands 
at once, and keeping it up for many min 
utes, can have any idea of the volume of 
sound produced. 

Down in front of the stage is an 
órchestra of one hundred pieces, each ban- 
died by a master of his art, and away over 
and up here, more than three hundred feet 
away, every note, from the loudest to the 
softest, can be heard with absolute distinct- 
ness—thanks to the perfect quiet that pre- 
vails and is maintained among the vast 
throng of listeners. For when a Mexican 
wants to listen to music, he WANTS to 
and will tolerate no interruption to his 
enjoyment. 

The seats around the side of the audito- 
rium—it isn’t a bullring any longer—rise 
tier on tier at an angle of almost forty- 
five degrees and they are packed from the 
ground clear to the roof—no, not the roof, 
for there is none, but to the skyline, while 
on the very topmost summit are the figures 
of men walking about and sharply out- 
lined against the unclouded blue of the sky, 
presenting a most picturesque appearance 
There are some fifty of these tiers, and 
they swing from one side of the stage 
in a great semi-circle something like 600 
feet or more in extent. So distant are 
the wings from the center, that it is easy 
for one to disengage from his mind the 
idea of the individual units of humanity 
which cover the entire space, equally divid- 
ed among both sexes, clad in all the colors 
of the rainbow and some that are unknown 


to it, and to imagine that he is glancing 


over a great bed of vari-colored flowers, 
swaving in the breeze. Only an auditorium 
constructed as is this—on the old coliseum 
plan—can produce such an effect, and it 
is only such an auditorium that displays 
22 audience to such~advantage and enables 
one to take it all in at one sweep of the 
Vision, 

The opera goes on. The singers, en- 
couraged as they are by such an immense 
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and thoroughly appreciative audience, ar. 
at their best, and there ie no stint of ap 
plause whenever it is merited, or timely. 
But woe to the unfortunates, few it is 
true in number, who begin to applaud at 
the wrong moment—in the midst of some 
heart-breaking episode or some love scene. 
They are quickly enough squelched by the 
low but significant hisses of their neigh- 
bors. But when the time is appropriate how 
the audience does turn itself loose. Eight 
times the two most prominent performers 
are called out, and even the leader of the 
orchestra is imperatively summoned to take 
his place on the stage with the leading 
actors and receive the ovation of the 
audience. 

At the close of the first act, and of 
every other act for that matter, one sees 
a practice which, if he be a stranger in 
the country, seems indeed strange to him 
As one man—and one woman almoet—as 
soon as the last strains from the orchestra 
die away, the audience rises to its feet, 
faces in the opposite direction from the 
stage, the men put on their hats, and all 
through the interim they remain in this 
position, studying the people through their 
glasses, waving their hands to friends, 
chatting and laughing, and enjoying them: 
selves hugely from all appearances. It 
reminds one of the ‘‘stretching’’ episode 
of baseball games in the United States at 
the end of the fifth inning—or is it some 
other inning? Though why they should not 
rise at the end of every inning, as the 
Mexicans do at the end of every act, is 
another of those things that are inexplain 
able. In any event it is a very agreeable 
custom. 

The performance began at four, while the 
sun was gradually sinking, and by five or 
a little later the entire auditorium was 
in the shade and then those who had paid 
but two pesos each for their seats were in 
exactly the same condition as those who 
had paid five, or six or eight or ten. All 
the seats were in the shade by now, and 
all were equally hard—as one has realized 
long since. 

Bearing in mind that June is the com- 
mencement of the rainy season as a rule, 
it was not without some misgiving thst 
our party, like thousands of others, had 
undertaken to attend the performance st 
the outdoor opera-honse. But almost every 
one was provided with either raincoat or 
umbrella, or both, and as the sky was clear 
at the outset no apprehension was felt. But 
after awhile a cloud of the traditional 
man’s hand size, more or less, began to 
mount from the northwestern horizon and 
soon grew larger and larger and blacker 
and blacker. There was a half-moon up 
in the zenith, which grew brighter and 
brighter as it became darker and darker 
down in the ring. By the time the last 
act began it was well past seven o’elock 
and exeept for the light from the moon 
the audience was in darkness. Four seareh 
lights threw their beams upon the stage, 
but the appearance of the remainder of 
the place was weird to a degree. An oe- 
easional match struek by some smoker 
shone like a star in the distance, but the 
mass of people were only shadows. The 
white clothes; worn by many were distin- 
guishable) as irregular shaped masses, and 
the slope of people that in the sunshi> 
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Audición de Opera al Aire Libre 


Cerca de Veinte mil Personas se Reunieron en la Antigua Plaza 
de Toros Para Asistir a una Audición de Música Selecta 


Por Geo. F. Weeks, para el San Antonio Express. 


(Concluye) 


ENTADO por fin el auditorio—no, no 
S sentado,—pues en este país es casi la 

costumbre, y la cosa debida,” en la 
mayor parte de la gente, permanecer de pie 
hasta que la función va a comenzar. Tal es 
la práctica en esta Plaza de Toros—Teatro 
de Opera al aire libre en todos los casos. 
Pero cuando el sonido de una corneta anun- 
cia que todo está listo, todos se sientan, los 
hombres se quitan los sombreros, aunque sea 
en el aire libre, en tanto que las mujeres, en 
su mayor parte, los conservan puestos. Aquí 
arriba, en las gradas de piedra esto no pro- 
duce la más pequeña diferencia, pues se pue- 
de ver claramente sobre la cabeza de los que 
están delante y debajo de uno. 

Ha habido un animado susurro de conversa- 
ción en toda la plaza, hasta ahora, mas a la 
primera nota baja de la orquesta se produce 
un instante de enmudecimiento. Quizá unos 
pocos, inconscientemente, continúan su con- 
versación, pero no por largo rato. Duros y 
silbantes siseos de sus vecinos llaman su 
atención hacia el hecho de que este es Méri- 
co, donde las gentes elevadas y humildes son 
todos amantes de la música y las interrup- 
ciones de esta clase en cualquiera género de 
funciones no son toleradas, sin embargo de 
que muchas de ellas “puedan ser costumbres 
de buen tono en países que se abrogan por sí 


mismos un tipo mucho más elevado de cultura - 


que el que desean conceder a otras naciones, 
especialmente a México! Si los ‘‘grupos de 
paleos’’ osaran intentar un poco de sus mo- 
lestas prácticas, tan comunes en otros países, 
bien pronto su conducta sería sujetada a 
apreciación por la opinión pública, no im- 
portando lo ricos que pudieran ser o lo eleva- 
do de su posición en la Sociedad.“ Un 
auditorio mexicano en un teatro tiene algu- 
nas firmes ideas respecto al decoro, y no es 
del todo tarde el dejar conocer esas ideas, 
sea el ofensor nativo o extranjero. Y así 
sucede durante toda esta función. Natural- 
mente, en una plaza tan inmensa y con un 
auditorio tan enorme, donde hay cerca de 
veinte mil personas—sería absurdo decir que 
éste ““estaba tan quieto que se podía escu- 
char el velo de una mosca.’’ Pero está 
quieto, sin embargo—más quieto de lo que 
supondríz uno. No hay ningún ruido y po- 
bre del desdichado—de ordinario, debe ser 
confesado con mortificeación, un extranjero— 
que se muestre tan ignorante o tan lerdo res- 
pecto a la costumbre nacional para entrome- 
ter su personalidad, por medio de su lengua, 
hasta los oídos de sus vecinos. 

Mas cuando uno de los cantantes ha ter- 
minado un esfuerzo que ha tenido al vasto 
auditorio en silencioso éxtasis, ¡oh, qué cam- 
bio! No hay, naturalmente, pataleos—;de 
qué aprovecharían en un piso de concreto 
ni hay tampoco ninguno de los agudos sil- 
nidos y maullidos u otros ruidos que son tan 
3 menudo escuchados en los teatros de otros 
yaSses. Al principio no se escucha otra cosa 
que aplausos—¿un estruendo de éxito? ¿Ha 
reuchado el lector alguna vez más de eua- 
ata mil manos produciendo todo el ruido 


de que son capaces, a una y al mismo tiempo? 
No hay nada con que pueda ser esto compa- 
rado. Es un vasto volumen de sonido, en tan- 
to que un vistazo echado sobre el auditorio 
revela un espectáculo que, simplemente, no 
puede ser descrito. Entonces, algunos hom- 
bres entusiastas se ponen en pie gritando: 
¡Bravo! ¡Bravo! y desde luego, son imitados 
por millares más, mientras que agitan sus 
sombreros y las damas modifican su propia 
manera de aplaudir, agitando sus pañuelos 
o programas y bouquets. Si no fuera por la 
parte del auditorio que está sentada en el 


“antiguo redondel, sin duda que la costumbre 


practicada en los viejos días de las corridas 
de toros, de arrojar centenares de sombreros 
al redondel y un chubasco de monedas a los 
participantes o lidiadores, como señal de la 
aprobación popular, se observaría aún. Pe- 
ro no sucede así, y, lo que es bastante nota- 
ble, hay completa auseneia de la costumbre 
de entregar” ofrendas florales a los actores- 
al final de un acto. 

Pero ninguno que no haya oído ni visto 
a veinte mil personas—o, a lo menos a dieci- 
nueve mil novecientas noventa y nueve de 
esas veinte mil—, aplaudiendo a una, y sos- 
teniendo los aplausos durante muchos minu- 
tos, puede tener una idea del volumen del 
sonido producido. 

Abajo, frente al escenario, está una orques- 
ta de cien instrumentos, manejado cada uno 
por un maestro de su arte, y fuera y más 
arriba de este lugar, a más de trescientos 
pies de distancia, pueden ser oídas con abso- 
luta distinción, todas las notas, desde la más 
alta hasta la más suave—gracias a la perfec- 
la quietud que prevalece y es mantenida en- 
tre el vasto hacinamiento de oyentes. Por- 
que cuando un mexicano quiere escuchar mi- 
sica, QUIERE—y no tolerará ninguna inte- 
rrupción a su placer. 

Los asientos en torno de la sala de espec- 
táculos—ésta ya no es una plaza de Toros— 
se elevan, fila por fila, en ángulo de cerca 
de cuarenta y cinco gradas, desde el claro 
suelo hasta el techo—no, no hasta el techo, 
porque no lo hay, sino hasta la línea del cie- 
lo, mientras que en la parte más alta de la 
cúspide se ven las siluetas de hombres que 
caminan y que se destacan fuertemente sobre 
el cielo, sin nubes, presentando un espectácu- 
lo pintoresco. 

Hay como quince de esas gradas y se des- 
prenden de un lado del escenario en un gran 
semicírculo de cosa de seiscientos pies o más 
de extensión. Tan distantes están las alas 
del centro, que es fácil para uno desprender 
de su mente la idea de las unidades individua- 
les de humanidad que cubren todo el espacio, 
igualmente divididas entre los dos sexos, ves- 
tidos con todos los colores del arco iris y con 
algunos que son desconocidos de Éste, a ima- 
ginar que se está mirando un enorme lecho 
de flores multicolores meciéndose con la bri- 
sa. Sólo un lugar de espectáculo construído 
como éste—sobre el plano del antiguo coli- 
seo—puede producir semejante efecto, y es 
sólo un lugar de espectáculos como este que 
exhibe a un auditorio tan ventajosamente, 
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lo que hace que pueda uno mirarlo todo en 
una ojeada. 

La Opera se desarrolla. Los cantantes, 
alentados como están por tal audiencia in- 
mensa y completamente apreciadora, lo están 
haciendo del mejor modo y no hay restricción 
de aplausos cuando éste es merecido u opor- 
tuno. Mas pobres de los infortunados, en 
corto número, es cierto, que comienzan a 
aplaudir en un momento impropio—a la mitad 
de algún episodio que lacera el corazón, o de 
alguna escena de amor.—Son demasiado pron- 
to callados por los bajos, pero significativos 
siseos de sus vecinos. Mas cuando el mo- 
mento es oportuno, ¡cómo se torna libre el 
auditorio! Los más prominentes actores son 
llamados ocho veces, y también el director de 
la orquesta es llamado imperativamente pa- 
rá ocupar su puesto en el escenario con los 
principales actores, y recibe ovación del au- 
ditorio. 

Al final del primer acto o de cualquier 
otro para el efecto, puede uno contemplar 
una práctica, que, si se es extranjero en el 
país, ciertamente que le parecerá extraña. 
Como un hombre—y una mujer casi—, tan 
pronto como se desvanecen los últimos acor- 
des de la orquesta, el auditorio se pone en pie, 
mira en dirección opuesta al escenario, los 
hombres se ponen sus sombreros, y durante 
todo el intermedio permanecen en esa posi- 
ción, estudiando a las gentes a través de sus 
gemelos, agitando las manos para saludar a 
las amistades, charlando y riendo y gozando 
grandemente de todos los aspectos. Esto re- 
cugrda uno de los episodios de “' esperanza- 
miento”” de los juegos de base-bal] en los Es- 
tados Unidos, al final del quinto ““inning”'— 
o de algún otro ““inning?”? Sin embargo, 
el por qué se levante la gente al final de ca- 
da ‘‘inning’’ como hacen los mexicanos al 
final de cada acto, es otra de las cosas que 
son inexplicables. En todo caso, esta es una 
costumbre muy agradable. 

La función comenzó a las cuatro, mientras 
que el sol se hundía gradualmente, y a las 
cinco, o poco más tarde, todo el lugar del es- 
pectáculo estaba en la sombra y enton:zes 
log que habían pagado sólo dos pesos por 
sus asientos, se encontraban exactamente en 
las mismas condiciones que los que habían 
pagado cinco, seis u ocho o diez. Todos los 
asientos estaban en la sombra ahora, y todos 
eran igualmente duros—como se había veri- 
ficado desde hacía mucho. 

Teniendo en cuenta que junio es el comien- 
zo de la estación de las lluvias, por regla ge- 
neral, no fue sin recelos como nuestro gru- 
Po, Como millares de otros se había resuelto 
a asistir a la función del Teatro de Opera al 
aire libre. Mas casi todos estaban provistos 
ya sea con impermeables o paraguas, o con 
ambas cosas, y como el cielo estaba limpio 
al principio, no se abrigó ninguna apren- 
sión. Pero después de un rato, una nube del 
tradicional tamaño de la mano de un hombre, 
más o menos, comenzó a ascender del hori- 
zonte noroccidental, y pronto se hizo más y 
más grande y más y más negra. Había una 
media luna en el zenit, que se hizo más y 
más brillante a medida que se hizo más y 
más oscura la Plaza. A tiempo que comenzó 
el último acto, ya eran bien más de las sicte, 
y excepto por la luna, el auditorio estaba 
en la oscuridad. Cuatro proyectores arroja- 
ban sus destellos sobra el escenario, pero el 
resto del sitio era fantástico en alto grado. 
Un cerillo, encendido ocasionalmente vor a 
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resembled a bed of vari-colored flowers now 
reminded one of a cotton field in which 
the bolls were just commencing to burst 
open here and there. Now the heavy cloud 
began to emit thunder and lightning, and 
the ‘music of the orchestra was punctuated 
by the ‘‘music’’ of Nature in one of her 
angry moods. Lightning flashed sharp and 
jagged and the thunder roared. A heavy 
downpour was very evidently imminent, but 
the audience was not to be deterred by 
any fear of a drenching. Titta Ruffo sang 
a solo at the commencement of the fourth 
act which was far and away his best, ef- 
fort—the culmination indeed of his efforts. 
One lost all thought of the gathering storm 
and the audience listened breathlessly al- 
most, unheeding of the display of Nature’s 
might that was in progress. And as he 
uttered the last note, there was an in- 
stant’s breathless pause, and then the 
audience broke loose. It had seemed sev- 
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learned a few moments after they had left. 
But it would not be fair to the audience, 


and to all Mexican audiences as well, not 
to say that in this country it is the custom 
seldom if ever broken for them to remain 
in their seats until the last word or the 
last note is uttered. 

There is an old saying in an old book 
regarding that ‘‘good time a-coming’’ when 
„Swords shall be beaten into plowshares 


and spears into pruning hooks.'? This has 


not yet been done—that is, to any great 
extent, either in Mexico or anywhere else 
for that matter! But ‘it might well have 
been added to this unfulfilled prophecy that 
a time would come when bullrings would be 
turned into opera-houses! That time has 
come, so far as Mexico City is concerned, 
and in this respect Mexico stands proudly 
unique in all the world! 

Altogether, attendance at this most re- 
markable of show places and at such 2 


Guarding Mouth of Tunnel.—Note Watch ‘‘Tower’’ at One Side. 


Protegiendo la Boca del Túnel.—Véase la Torre Vigía. 


eral times in the course of the perfor- 
mance as if the acme of applause had been 
reached, but all that had gone before was 
as nothing by comparison with what now 
took place. Men and women were on their 
fact and the handclapping and ‘‘Bravo- 
ing!”? were literally deafening, with tha 
thunder lending its efficacious assistance. 
After several minutes of this storm of ap- 
plause—storm is a feeble enough word—it 
was sought to resume the thread of the 
performance, especially as the torrents 
threatened to act as only torrents can do 
in Mexico. But the audience cared nothing 
for a drenching and they refused to permit 
the other actors to follow their parts. Re- 
peated efforts on their part brought only 
a storm of hisses and shouts—the audience 
was determined upon a repetition of the 
favored solo. Nothing else could satisfy 
it. And the uproar continued minute after 
minute until it became wearisome—espe- 
cially with the downpour threatening at 
any moment. 

And then the writer and his companions 
concluded that it was an appropriate time 
to leave—which indeed it was, as they 


remarkable performance afforded an ex- 
perience not to be forgotten, and worth 
traveling—well, if such things had been 
done in Europe ‘‘before the war’’ the world 
would ring with their praise and they would 
be as popular with travelers as the famous 
Passion Play at Oberammergau. 


Announcement has been made of the 
probability of the carrying out of an ex- 
tensive irrigation project near the con- 
fluence of the Rio Grande and the Rio San 
Juan. Several hundred thousand acres of 
fertile soil can be irrigated, and it is pro- 
posed to devote an extensive area to the 
cultivation of sugar Gane. 


The Red Cross Society of Mexico City 
made a record recently with a benefit per- 
formance at the former bullring in the 
Colonia Roma. The receipts were $1,358.74, 
while the expenses were exactly $14.80, and 
consisted of $7 expended for muslin and 
paint for sign making and $7.80 for con- 
veying certain invalids to the entertain- 
ment, leaving $1,343.94 for the use of the 
society. A similar record is challenged. 
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Southern Pacific Railroad to 
Be Completed to Guadalajara. 


NSTRUCTIONS have been given by the. 
President of the Republic to take steps to 


commence the initiatory work for the comple- 
tion of the Southern Pacific Railway from Te. 
pic City to Guadalajara, unless that company 
shall within a brief period undertake the work 
itself. The actual distance to be traversed 
is not very great, but it is of a difficult 
character and many tunnels and bridges are 
needed. Some three months ago the en- 
gineers of the railway company went over 
the route and prepared the plans that are 
necessary. Large quantities of material are 
also reported to have been secured and are 
now en route to the point where they will 
be- required. It is reported that the rail 
road company is not anxious to complete the 
line, as it would necessitate a division of 
traffic with the National Lines. At present 
it enjoys a complete monopoly of West Coast 
railway business through the States of Ja 
lisco, Nayarit, Sinaloa and Sonora, to the only 
outlet from that region in the north—Nogales 
—from which point direct connection is made 
with the main line of the Southern Pacifie 
Railway of California. 


— 


Proposed Dry Belt Along 
the Entire Frontier 


From Ocean to Ocean. 
T* consequence of the establishment of 
prohibition in the United States a formi4- 
able movement has been inaugurated hy 
manufacturers and dealers in alcoholic bever- 
ages to remove their establishments acros 
the line into Mexico, and great numbers of ap 
plications have been presented with this ent 
in view. The movement is not regarded with 
entire satisfaction by the Mexican Govern: 
ment owing to its influence upon the people 
of this country, and in order to counteract 
it to some extent it is proposed to establish 
a ‘‘dry belt’’ ten kilometers in width (six 
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miles and one-half) along the entire eoast | 


This will include the cities of Matamoros, La 
redo, Ciudad Mier, Piedras Negras, Juarez. 
Agua Prieta, Naco, Nogales, Mexicali, Tecate 
and many smaller places. Secretary of the 
Treasury Cabrera has prepared a proposition 
that an Executive decree be issued to salve 
the difficulty in the manner proposed. 


N response to a petition for a reduction 
of freight rates on the National Rau- 
way lines, the Director General announced 
that the reduction could not be granted 
for various reasons. Among these are that 


the same rates still prevail that were in 
vogue when the cost of living was three 
times less than it is now, and when the 


railway employes worked longer hours and 
received less pay. The prices of all 
materials used in railway construction, re 
pair and operation are several times a 
much as formerly when the same tariffs 
prevailed. 

A petition filed by an association of 
foreigners for the establishment of a series 
of wireless telegraphic stations tq ths 
number of twenty at various points in th 
Republic, for the use of those desiring it, 
has been refused by the national author 
ities, on the ground that both land 
and wireless systems are under 4 
control and no competition ‘wit Ë 
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gún fumador brilló como una estrella, a la 
distancia, mas la masa del pueblo estaba for- 
mada sólo de sombras. Los trajes blancos 
usados por algunos eran bastante percepti- 
bles como masas de forma irregular, y el 
conjunto inelinado de gente que a la luz del 
sol se asemejaba a un fecho de flores multi- 
colores, recordaba ahora un campo de algo- 
dón en que las cápsulas comenzaran precisa- 
mente a abrirse aquí y allá. La pesada nube 
comenzó entonces a emitir truenos y relám- 
pagos, y la música de la orquesta era subra- 
yada por la música de la Naturaleza en 
uno de sus coléricos humores. Los relámpa- 
gos fulguraron agudos y dentados, y el true- 
no retumbó. Evidentemente, era inminente 
un fuerte chubasco, mas el auditorio no esta- 
ba acobardado por ningún temor de empa- 
parse. Titta Rufo cantó un solo del cuarto 
acto, que fue su mejor esfuerzo—la culmina- 
ción de sus esfuerzos ciertamente. Se perdió 
toda idea de la tempestad que se concentra- 
ba, y el auditorio escuchó sin aliento, casi 
desapercibido del alarde de la fuerza de la 
Naturaleza, que progresaba. Y cuando Titta 
Rufo emitió la última nota, hubo una instan- 
tánea pausa en que nadie respiró, después, 


el auditorio recobró su libertad. Varias ve- - 


ces, en el curso de la representación, había 
parecido que se había llegado al máximum 
del aplauso, mas todo lo que había sucedido 
antes, fue nada en comparación con lo que 
sucedió entonces. Hombres y mujeres esta- 
ban de pie, y sus aplausos y sus ¡Bravos! 
eran materialmente ensordecedores, prestán- 
doles el trueno su eficaz ayuda. Después de 
varios minutos de esta tempestad de aplau- 
sos—tempestad es aún una palabra débil— 
se trató de seguir el curso de la representa- 
ción, principalmente porque los torrentes ame- 
nazaban actuar como sólo actúan en México. 
Mas el auditorio no se preocupaba de una 
mojada, y se negó a permitir a los otros ac- 
tores que desempeñaran sus papeles. Los 
repetidos esfuerzos hechos por su parte paru 
continuar, produjeron solamente una tempes- 
tad de siseos y gritos—pues el público esta- 
ba resuelto a que se repitiera el favorecido 
solo. Ninguna otra cosa, podía satisfacerlo. 
Y la grita continuó minuto a minuto, hasta 
que se hizo aburrida especialmente por el 
aguacero que amenazaba en cualquier mo- 
mento. 

Entonces el que esto escribe y sus compa- 
Heros pensaron que era tiempo oportuno para 
retirarse—que ciertamente lo era, como supie- 
ron pocos momentos más tarde. 

Pero no sería correcto para el auditorio, y 
lo mismo para todos los públicos mexicanos 
no decir que en este país la costumbre es, 
si en alguna ocasión inobservada, muy rara 


vez es permanecer en sus sitios hasta que la 


última palabra de la última nota ha sido 
emitida. 
Existe un antiguo dicho en un viejo libro 


respeeto a que ““está por venir un buen 


tiempo’? en que las espadas serán fundidas 
en arados y las lanzas en podones.’’ Esto 
no ha sido realizado todavia—esto es, en 
ningún grado, ni en México ni en otra parte 
a este respecto! Pero se pudo bien haber 
agregado a tal incumplida profecía que lle- 
gará tiempo en que las Plazas de Toros fue- 


ran o@uvertidas en Teatros de Opera! Ese 


tipo ‘ha llegado, en lo que toca a México, 
7. ie. respecto, México se irgue orgulloso 


ao todo el mundo! 
Moa existencia a estos notabijsi- 


mos lugares de exhibiciones y a tan notables 
representaciones proporciona una experien- 
cia que no debe olvidarse y que es digna de 
que se viaje, pues si tales cosas hubiesen si- 
do realizadas en Europa ‘‘antes de la gue- 
rra,’’ el mundo hubiera resonado con sus ala- 
banzas y hubiesen sido tan populares con los 
viajeros como la famosa Semana de Pasión de 
Oberamergau.—Geo T. Weeks, en San Anto- 
nio Express. 


El Ferrocarril del Pacífico del Sur 
Será Prolongado hasta 
Guadalajara. 


L Presidente de la República ha expedido 

instrucciones a fin de que se tomen 
las medidas necesarias para empezar los 
trabajos iniciales con el objeto de ter- 
minar el ferrocarril del Pacífico del Sur, 
de Tepic a Guadalajara, a menos de que la 
empresa constructora, dentro de ua corto 


Wel No. 1 of Los Naranjos. 
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Pozo No. 1 de Los Naranjos. 


plazo de tiempo, emprenda la tarea por sí 
misma. La distancia que debe ser cruzada 
actualmente por la línea es de naturaleza 
áspera y desigual, por lo cual se necesitan 
varios túneles y puentes. Hace cerca de tres 
meses, los ingenieros de la compañía del fe- 
rrocarril visitaron la línea y prepararon los 
planes necesarios. Se ha informado que se 
han comprado grandes cantidades de mate- 
riales que están en camino hacia el punto 
donde serán necesitados. Se anuncia que la 
compañía del ferrocarril no se muestra inte- 
resada en completar la línea, puesto que ne- 
cesitaría hacer una división del tráfico con 
las Líneas Nacionales. Hasta la fecha, di- 
cha compañía disfruta del completo monopo- 
lio, en asuntos ferrocarrileros, en la Costa 
Occidental, a través de los Estados de Jalis- 
co, Nayarit, Sinaloa y Sonora, hasta la úni- 
cá salida de tal región, por el Norte—Noga- 
les—punto desde donde se hace la conección 
directa con la línea principal del Ferrocarril 
del Pacífico del Sur, de California. 
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Proposición Para una Zona Seca 
a lo Largo de la Frontera, 
de Océano a Océano. 


hoo del establecimiento, en los Es- 
tados Unidos, de la prohibición relativa 
a las bebidas alcohólicas, los manufacture- 
ros y comerciantes en estos artículos han ini- 
ciado un formidable movimiento para trasla- 
dar sus establecimientos al otro lado de la 
línea divisoria, en territorio de México, ha- 
biendo sido presentado con este fin un gran 
número de solicitudes. El Gobierno Mexica- 
no no ve este movimiento con plena satisfac- 
ción, debido a la influencia que puede ejercer 
sobre el pueblo de este país, y a fin de con- 
trarrestarlo en cierto grado, ha sido propuesto 
establecer una zona seca”? de diez kilóme- 
tros de ancho (seis millas y media) a lo lar- 
go de toda la frontera, desde la costa del 
Atlántico hasta la del Pacífico. Esta zona in- 
cluiría las ciudades de Matamoros, Laredo, 
Ciudad Mier, Piedras Negras, Ciudad Juárez, 
Agua Prieta, Naco, Nogales, Arizona, Me- 
xicali, Tecate y muchas plazas más pequeñas. 
El Secretario de Hacienda, Cabrera, ha pre- 
sentado una proposición para que se expida 
un decreto por el Ejecutivo, a fin de resol- 
ver la dicha dificultad en la forma indicada. 


ES respuesta a una solicitud relativa 

a la reducción de los fletes en las lí- 
neas de los Ferrocarriles Nacionales, el Di- 
rector General informa que tal reducción 
no puede ser concedida por varios motivos. 
Entre estas razones, se cuenta la de que 


aun prevalecen las mismas tarifas que es- 


taban en vigor cuando el costo de la vida 
era tres veces menor que en la actualidad, 
y cuando los empleados de los Ferroca- 
rriles trabajaban más horas y recibían me- 
nores sueldos. Los precios de todos los 
materiales usados en las construcciones, re- 
paraciones y operaciones de los Ferroca- 
rriles, son muchas veces mayores que los 
que existían antes, cuando prevalecían las 
mismas tarifas. 


La Sociedad de la Cruz Roja de la ciu- 
dad de México ha realizado un ‘‘record?? 
recientemente con una función de beneficio 
en la antigua Plaza de Toros, en la Co- 
lonia Roma. La entrada fue de $1,358.74, 
en tanto que los gastos fueron exactamente 
de $14.80, y consistieron en $7.00 gasta- 
dos en percalina y pintura para hacer el 
rótulo y $7.80 para conducir a ciertos in- 
válidos a la diversión, quedando $1,343.94 
para el uso de la Sociedad. Se desafía a 
que se establezca un ‘‘record’’ similar. 


Las autoridades nacionales han rechaza- 
do una petición presentada por una asocia- 
ción de extranjeros para el establecimiento 
de series de estaciones de telegrafía in- 
alámbrica, en número de veinte, en varios 
puntos de la República, para el uso del 
público, atendiendo a que tanto los siste- 
mas de telegrafía terrestre como inalám- 
brica, están bajo el control del Gobierno 
y que no se puede conceder posibilidad de 
competencia, | 

— AA . 

La Revista Mexicana publica las últi- 

mas estadisticas financieras y comerciales. 
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THE MEXICAN REVIEW 


Mexican Byways and Highways 


Scenes and Experiences Away From the 


By Geo. F. 


Ohapter V.—Concluded 
FROM TEPEHUANES TO TOPIA 


N the same portion of the Sierra Madre 
I wherein lies the Topia quebrada or canyon 

are many notable examples of similar- 
ly wild and rugged scenery. By the 
way, the use of the word ‘‘quebrada’’ 
(broken) instead of the more familiar 
““canyon”? is logically explained in that the 
former is of a superlative character. A 
canyon is built on a smaller scale, has 
rounded outlines and low hills, but a que- 
brada is more than this. It is literally a 
‘‘break’’ upon a tremendous scale; such 
an example of Nature in her most violent 
moods, when she broke things to pisces 
and did not wait for the slow growth 
which is her usual method, that some new 
word had to be coined or rather applied. 


t 


Hence Quebrada means a glorified canyon. 
a canyon on a large scale, a breaking of 
the earth’s crust. And right well is tha 
name bestowed. 

This portion of Mexico has never ade- 
quately found its way into print, either by 
means of letter press or film, while wel] 
worth the greatest attention. Whether 
these wonderful chasms were caused by the 
slow erosion of the elements or by soma 
sudden cataclysm of Nature, is a moot 
question. There are evidences to be of. 
fered in support of both claims. Perhaps 
if was a combination of both. At all events 
the tremendous, perpendicularly towering 
cliffs, often times not more than a dozen 
yards or so apart, and reaching hundreds 
of feet into the air, trail and stream os: 
cupying the entire space between, seeminglv 
threatening to overwhelm the traveler at 
a breath almost, give good reason for be- 
lieving that the rocky ramparts were riven 
apart at one blow or by one single gasp 
of nature—and not a dying gasp either. 
Then again the quebrada widens until i+ 
is in places a quarter of a mile or more 


Usual Paths of Travelers and Writers 


Weeks. 


from side to side, and is bordered by 
rounded hills, presenting unmistakable 
evidences of the long continued action of 
the water. 

But whatever their origin, one thing is 
certain—these great chasms and lofty erags 
afford some of the grandest, most impres- 
sive and most majestic scenery on the con - 
tinent, and they are all the more attrac- 
tive to the traveler since comparatively few 
strangers ever have visited them, and 
scarcely more than a single writer—Dillon 
Wallace, the well known Labrador ex- 
plorer, who traversed this region and de- 
scribed it in his interesting book Beyond 
the Mexican Sierra.“ Professor Carl Lum- 
holtz has also visited the western slope o£ 
the Sierra and has told entertainingly and 
instructively of it in the books mentioaed 
elsewhere. 
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Entrance to a Mine Tunnel at Topia, Durango. 


Entrada al Túnel de una Mina en Topia, Durango. 


than a single hasty trip across the range 
to see a hundredth part of its grandeur 
and impressiveness and to do it justice. 
Travelers go to the opposite side of ths 
world and fill volumes with description and 
rhapsody over scenery and experiences, 
while here at their very door lies a regio 
practically virgin, yet presenting as inter- 
esting a field for pen and camera as any 
in the world—more interesting than many 
that have been written and pictured t 
death. 

An interesting circumstances encountered 
on the journey down the Topia quebrada 
was a district in the hills near the boun 
dary line between Durango and Sinaioa 
where practically every person of adult 
age was afflicted with the goiter. Mea 
and women alike were sufferers from this 
uncouth deformity, though from the casna) 
observation of the traveler it did not ap- 
pear to interfere with their daily routine 
of life. No children seem to have been 
attacked, or at least none under early 
maturity were seen with the disease. It 
seems to be confined to a limited locality, 


But it would require far more. 


as is the leprosy in another section a couple 
or three days’ ride nearer the coast. There 
is a local idea that the water of that se- 
tion is responsible for the trouble. Many | 
of the streams, indeed almost without a. 
ception, of the western slope of the Sierra 
Madre in the two“ States named, havo a 
peculiarly soapy appearance, opalescent it 
may be called for lack of a better term 
Indeed, when I first noted this peculiarity 
on striking one of these streams I askel 
my guide if there were not a village elos: 
at hand, where the women were doing thei 
laundry work in the creek above the cross 
ing, the soap as I supposed causing th: — 
peculiar coloring. I then learned that tis 
peculiarity was to be seen in most of the 
streams flowing to the west, but none in 5 
those running down the eastern slope. Ert 
whatever the cause, there is quite an er 
tensive belt where goiter is the rule and 
not the exception with the inhabitants, wh) 
are by the way of a lighter complexioa 
than many of the mountain Indians. 

It was while on this trip that I had a 
notable experience with the postal service 
of Mexico, in fact it was unique. It oli 
not very well be called the Parcel post 
system, unless four-legged animals eme 
under the head of parcels, which they do 
not as a rule. 

And by the way, speaking of the parcels 
post, Mexico had that very desirable ad 
junct to commerce in a very advance! 
stage of development long before ths 
United States took it up. So well was they 
system conducted that retail merchants in 
remote sections, in the mountain towns ané 
away from rail communication, especially 
those handling dry goods and articles cf J 
similar nature, were accustomed to procureg. 
a large share of their stock in this mas: 
ner. I have seen it necessary to put ~ 
an extra vehicle of large capacity in orne $ 
to accommodate the parcels for one establish f, 
ment, in a moderate sized town. 

But as to my own experience: I had hiro® 
a pack mule at Tepehuanes to a 
me to Topia, promising to return it 
the earliest possible date. But after 
ing at my destination I was unexpectedig 3 
unable to find any one who contemplalali 
a trip to my starting point, while I — 
not care to have the rental of the J 
mounting up day by day. In this ge | 
cy a happy thought struck a Mexican fr 
to whom I related my dilemma. He id 
‘ʻI think you can send the mule to Tepes; 
huanes by the mail carrier. Let us € 
on the postmaster and arrange it.“ 

We did so and my wishes were explgs 
Under instructions I wrote the address. 
the owner of the animal on a tag, E 
my own address, which was then 
to the bridle- of the animal. I paid. f 
postmaster $2.50, gave the carrier a i ae 
fee, and the mule was taken to its Qe 
end delivered without further trot 
Sending mules by mail is not a gM 
practice even in Mexico and it má Fron 
that I was the pioneer in this d 
but it was a very convenient se — 
was performed, and my experienán 
serve as a hint for some other MN 
traveler. 

While on the subject of mules $ 
another odd bit: These. animale 
sole freight carriers in tie 7 pa 2 
thousands of them 8 
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Por Caminos y Veredas de México 


Escenas y Aventuras en Caminos y Parajes Poco 
Frecuentados por Viajeros y Escritores 


Por Geo. F. Weeks. 


Oapitulo V.—Concluye 
DE TEPEHUANES A TOPIA 


N la misma región de la Sierra Madre, 
E donde se encuentra la Quebrada o Ca- 

ñón de Topia, existen muchos ejemplos 
notables de las mismas perspectivas agrestes 
y ásperas, Entre paréntesis; el empleo de la 
palabra ‘‘Quebrada’’ en lugar de la que es 
más familiar, ‘‘cafién,’’ se explica lógica- 
mente en que la primera es de un carácter 
superlativo. Un cañón está hecho en pe- 
queña escala, tiene contornos redondeados 
y bajas colinas, pero una ‘‘quebrada’’ es 
más que esto. Es materialmente una corta- 
dura hecha en enorme escala. Tal es un 
ejemplo de la actuación de la Naturaleza 
en sus más violentos modos, cuando rompe 
las cosas en pedazos» y no espera el lento 
desarrollo que constituye su método acos- 
tumbrado, que se ha necesitado formar una 
nueva palabra o mejor aplicarla. Por lo 
tanto, Quebrada significa un cañón celebra- 
do, un cañón construído en una enorme es- 
cala, una ruptura de la costra terrestre. Y 
con mucha propiedad está aplicado el nom- 
bre. 

Esta región de México jamás ha sido 
suficientemente descrita por la imprenta, 
ni por la letra ni la película, a pesar de 
que es bien merecedora de la mayor aten- 
ción. Bi esas maravillosas quebraduras fue- 
ron causadas por una lenta erosión de los 
elementos o por algún súbito cataclismo de 
la Naturaleza, es una cuestión a debate. 
Existen evidencias que pueden presentarse 
en apoyo de ambas afirmaciones. Quizá se 
debió a la combinación de las dos. En to- 
do caso los enormes y perpendiculares pro- 
minentes acantilados, con frecuencia sepa- 
rados uno de otro no más de una docena de 
yardas, oeupando todo el espacio intermedio 
el arroyo y la vereda, y que parecen amena- 
zar con sepultar al viajero en un instante 
easi, conceden buenos motivos para pensar 
que las murallas rocosas fueron hendidas y 
separadas de un solo golpe o por una sola 
convulsión de la naturaleza—y no por una 
convulsión de muerte. Nuevamente enton- 
ces, se ensancha la Quebrada hasta haber 
en ciertos sitios un cuarto de milla de uno 
a otro lado, y está bordeada de colinas re- 
dondeadas que presentan inequívocas eviden- 
cias de la acción continuada y larga de 
las aguas. 

Pero cualquiera que sea su origen, una 
cosa gg verdadera—estas enormes quebra- 
durás y. elevadísimos despeñaderos propor- 
eionan uno de los espectáculos más grandes 
e impresionantes y majestuosos del Conti- 
nente, y son los más atractivos para el via- 
jero, puesto que relativamente muy pocos 
extranjeros las han visitado, y apenas un 
aseritor-—Dillon Wallace, el bien conocido 
explorador del Labrador, quien cruzó esta 
región: y la describió en su interesante li- 
> „Ms allá de la Sierra Mexi- 
1 profesor Carl Lumholtz ha vi- 
— la vertiente oceidental de 
a hablado de ella, amena e 
L a los libros mencionados 


en otro lugar. Pero se necesitaría mucho 
más de un simple y rápido viaje a través 
de la cordillera para contemplar la centési- 
ma parte de su grandeza y sublimidad, y 
para hacerle justicia. Los viajeros mar- 
chan al lado opuesto del mundo y llenan 
volúmenes con la descripción y cantos de 
los espectáculos y experiencias que han te- 
nido, en tanto que aquí, a su misma puerta, 
existe una región prácticamente virgen, ofre- 
ciendo aún un campo tan interesante para 
la pluma y la cámara fotográfica como 
cualquiera otra del mundo—más interesan- 
te que muchas que han sido descritas y 
pintadas muchísimo. 

Un caso interesante encontrado en el via- 
je a la Quebrada de Topia fué un Distrito 
en las colinas, cerca de la línea divisoria 
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ginaba ese peculiar colorido. Supe enton- 
ces que este carácter era encontrado en la 
mayor parte de los arroyos que corrían ha- 
cia el oeste, pero no en los que descendían 
a la vertiente oriental. Mas cualquiera que 
sea la causa, existe una zona bastante ex- 
tensa donde las paperas constituyen la re- 
gla y no la excepción entre los habitantes, 
cuya complexión es un poco más débil que 
la de muchos de los indios de las monta- 
ñas. 

Fue durante este viaje cuando tuve una 
notable experiencia acerca del servicio pos- 
tal de México, que, en efecto, es único. No 
puede ser llamado propiamente servicio pos- 
tal de paquetes, a menos de que animales de 
cuatro patas lleven rótulo de paquetes, lo 
que no sucede, por regla general. 

Y de paso, hablando de la posta de paque- 
tes, debe decirse que México poseía ese muy 
más adelantado de desarrollo, mucho tiempo 
antes de que los Estados Unidos lo adopta- 
ran. Tan bien era dirigido el sistema, que 
los comerciantes al por menor en remotas re- 
giones, en las poblaciones de las montañas y 
lejos de toda comunicación ferrocarril@a, es- 
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Old Fashioned Hoist at a Durango Mine. 


Malacate Antiguo en una Mina de Durango. 


entre Durango y Sinaloa, donde práctica- 
mente todas las personas adultas estaban 
afectadas de paperas. Lo mismo los hom- 
bres que las mujeres son victimas de esta 
extraña enfermedad, aunque, según la ca- 
sual observación de un viajero, no parece 
que dificulte la diaria rutina de su vida. 
Ningán niño parece haber sido atacado por 
la enfermedad o a lo menos niguno próxi- 

o a la madurez fue visto con la enferme- 
dad. Parece estar ella confinada a una lo- 
calidad limitada, como lo está la lepra en 
otra región, a dos o tres días de camino 
más cerca de la costa. Existe la idea local 
de que el agua de la región es la respon- 
sable del mal. Muchos de los arroyos cier- 
tamente casi sin excepción, de la vertiente 
occidental de la Sierra Madre, en los dos 
Estados mencionados tienen un peculiar 
aspecto jabonoso, opalescente, puede llamár- 
sele, a falta de término mejor. Ciertamen- 
te, cuando noté por primera vez esta pecu- 
liaridad al descubrir una de esas corrien- 
tes, pregunté a mi guía si no existía cerca 
de allí alguna aldea donde las mujeres es- 
tuviesen lavando en el arroyo, más arriba 
del vado, pues suponía yo que el jabón ori- 


pecialmente los que traficaban con especie- 
rías y artículos de naturaleza semejante, ha- 
bituados a procurarse una gran parte de su 
provisión en esa forma. He visto alguna vez 
que ha sido necesario disponer un vehículo 
adicional, de gran capacidad, para acomodar 
los bultos destinados a un establecimiento 
de alguna ciudad de dimensiones medias. 

Mas volviendo a mi propia experiencia: 
Había yo alquilado una mula de carga en Te- 
pehuanes para que me siguiera hasta Topia, 
prometiendo regresarla tan pronto como se 
pudiera. Pero después de llegar a mi desti- 
no, inesperadamente me encontré incapaci- 
tado para encontrar a alguien que proyectase 
hacer un viaje al punto de mi partida, pues 
me interesaba que el alquiler por el ani- 
mal aumentara día con día. En esta emer- 
gencia, un amigo mío, mexicano, a quien 
conté mi alternativa, tuvo una feliz idea. 
Me dijo: ‘‘Creo que puede usted enviar la 
mula a Tepehuanes con el que lleva el Correo. 
Vamos a hablar al Administrador para arre- 
glar esto.“ 

Asi lo hicimos,/y se 8 mis deseos. 
Por ‘instrucciones que se me dieron, escribí 
la dirección del dueño del animal en una eti- 
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trained to have their eyes blinded while 
the pack is either being fastened on their 
hacks or removed therefrom. The appliance 
for this purpose is a broad band of heavy 
leather with two thongs attached, which 
slip over the animal’s ears and hold tha 
blind in place. 
of great care on the part of the driver 
of the mule, and they are frequently very 
handsomely carved and decorated with silver 
and vari-colored silk thread. It is also a 
practice to put the mule’s name ou the 
blind in embroidered or carved letters, 
though a very frequent inscription seen on 
many mules is: ‘‘Sufro en silencio, or, 
““I suffer in silence.“ Though this is not 
always true, as they are frequently any- 
thing but silent. 

That the blind is not really necessary, is 
shown by the fact that many times it falls 
below the animal's eyes, and it will stare 
at the load that is being fastened on its 
back, though if the attempt be made to 
do this without the blind being first put 
in place, the animal will rebel and make 
more twuble than a little. But so long as 
it is on the nose it is all right, reminding 


THE 


This blind is the object 


MEXICAN 


like to give her some medicine that would 
cure her—intending to give her a hypo- 
dermic injection of permanganate of potash, 
They asked whether the treatment I pro- 
posed would involve any blood letting, and 
I replied that perhaps a little might be 
shed, though not much. Thereupon they 
positively refused to permit anything of 
the kind. 

Feeling certain the woman would die— 
as Indians do when they decide their 
time has come—I sent the mozo back to 
tell them that I had another remedy which 
would not involve any blood letting, and 
asking their permission to use it. To this 
they gave their consent, and I directed the 
mozo to take a bottle of very strong spirits 
of ammonia which I earried with me, give 
her a few drops in a glass of water at in- 
tervals, and also to instruct her attendants 
to bathe the wounded place with the un- 
diluted spirits. They did this, and when 
morning came the woman was well and 
there was great rejoicing. Indeed, they 
held a feast that evening over the to them 
miraculous cure. ö 

Visiting still another exceptionally re- 


Old Church at Ouencame, Durango. 


La Antigua Iglesia de Cuencamé, Durango. 


the observer of the manner in which some 
people wear spectacles—on the end of the 
nose, with the eyes gazing over their frame. 

Coming into an Indian village one after- 
noon late, in the remote mountains of the 
Territory of Tepic, we found almost the 
entire population gathered around one of 
the adobe houses. I sent the mozo to see 
what was the occasion of the gathering, 
as also to find accommodation for the night. 
When he returned he reported that a woman 
was dying from the bites of an ‘‘alacran,’’ 
or scorpion. She had been bitten twice 
just above the knee by one of these 
poisonous animals, and had resigned her. 
self to death. 

We went over to the house, saw the in- 
jured woman was in bed, lighted candles 
all about her, while the women of the vil- 
lage were on their knees moaning and 
crying and praying at the approaching 
death of their companion. The woman her- 
self said she was surely going to die before 
morning. 

Having some remedies in my outfit, I 


sent the mozo to tell the woman and her 
famile thas uth hais narmissjan T wanila 


mote village, one of the first things that 
was noticed was that on the highest limbs 
of the trees in whose shade were the 
habitations of the Indians was a_ great 
number of red flags, giving the place a 
most peculiar appearance. We were at a 
loss to account for this, until we questioned 
the dear old lady who had agreed to ac- 
commodate us in the portal of her humble 
residence. In response to our questioning 


she said! Why, those flags are to protect — 


us from attack by the comet. (It was 
the year of the Halley appearance.) We 
know that it is coming to attack the earth, 
and these will save our lives!’’ Then, very 
earnestly indeed! Oh, Señores, those flags 
will protect us, will they not?“ 

With the utmost seriousness we replied 
that there could not be a bit of doubt about 
it—that the lives of the villagers would 
assuredly be safe under the protecting ban- 
ners. The poor confiding creature express- 
ed herself in terms of deepest gratitude, 
and as a reward guided us several miles 
up a rocky canyon to show gome interest- 
ing petroglyphs of unknown origin. 
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OROPS FOR YEAR 1918. 4 


Larger Than the Year Prev . 
and Promising Well for 1919., 


HE Secretary of Agriculture aud Deve 3 

ment has made the following re,- 
of the crop production of principal artic’. 
for the year 1918. 

The amounts given are considerably below 
the actuality, since a large portion of tte 
smaller producers have not made return: 
but the totals with the exception of tobacco 
are from 20 to 25 per cent larger than last 
year. In pounds the various amounts are ss 
follows: 


— — — 


Sass et ed a E. 


ARTICLE Pounds 
Rice. ; 40,071,139 
Corn. . . 4,246,303,300 
Wheat. 624,874,342 
Beans 290,847,088 
Garbanzos. . . , . . . . 1352, 408, 030 
Sweet Potatoes. ...... 43,675,629 
Potatoes. es ; 27,037,945 
Sugar Cane. 2, 883,092,415 
Sugar. 146,180,076 | 
Piloncillo (brown sugar in . ¡ 
small cones). . . 121,894,705 
Sugar other than canó. 109,962 
Peanuts 10,393,763 
Cotton 1 a 174,443,940 
Henequén fiber. es 347,746,699 
COoo oo. 6,500,000 
Coffee 104, 681, 390 
Vanila.. . . . $ "102, 241 
Tobacco. 27,904,755 


The crop prospects for the present PN 
notwithstanding adverse circumstances earl’ 
in the season, now promise to be fully equal | 
to the past year and in some respects ev er | 
larger. The corn crop promises to be sufi | 
cient to supply the necessities of the Repub 
lic, should September pass without w 
timely frosts in any section. 

The Treasury Department reports that 
there are now 1226 tobacco factories in tht 
Republic, the greatest number being in the 
State of Guanajuato, which has 221, though 
the largest are in Mexico City. The State of 
Tamaulipas has 129 and Vera Cruz 122. Mi 
choacán has 95, Sonora 80, Jalisco 76, Sat 
Luis Potosí 70, Coahuila 59, Tepic 44, Pue 
bla 43, Sinaloa 38, Federal District 32, Gue | 
rrero 27, Aguascalientes 22, Nuevo León “l 
Querétaro 19, Tlaxcala 16, Zacatecas aad} 
Durango 13 each, Chihuahua 12, Hidalgo II. 
Colima 8, México 5, Yucatán 4, Lower Cali-} 
fornia 3, and Chiapas 1. ) 


Most Intervened Properties 


Have Already been Returned. 
T is stated that the total amount elf 
real property ““intervened,”” or taka 

over temporarily during the revolution MH. 

the government, was upward of 8450, 000 

Of this fully ninety per cent has been 

turned to its owners. A considerable amcatll 

that has been ordered returned is «t 

under the control of the authorities | 

cause of the failure of the owners to appi 
for the same, they being for the most ps2 
in foreign countries, although the prope 
is at their disposal. The only proper 

not yet restored are those belonging “Y 

persons who are under criminal charges Y 

who took an active part in the Honi 

treason. The total value of the w 

and unrestored properties combined ae 

$70,000,000. — 


If you want your friends 40, 4 
ahont Mexico. send them ¡AE 
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a a la brida de la mula. Pagué al Ad- 
“trador del Correo $2.50, dí al conductor 

, mezquina propina, y el animal fue lle- 

da Bu propietario, sin más dificultades. 

aviar mulas por correo no constituye una 

a tica general, ni aun en México, y puede 
ser que yo haya sido el primero en ello, mas 
fue un buen servicio el que me habían pres- 
tado, y mi experiencia puede servir como in- 
dicación para cualquier otro viajero embro- 
ledo. 

En tratando de mulas, he aquí otro caso 
singular; estos animales son los-fnicos porta- 
dores de carga en las montañas, donde se 
emplean millares de ellos. Son ensefiados a 
tener los ojos cubiertos mientras que la car- 
ga, o está siendo afianzada en su lomo, o qui- 
tada de él. El instrumento usado para este 
objeto es una ancha banda de fuerte cuero 
con dos correas que se desliza sobre las ore- 

jas y mantiene la venda en su lugar. Esta 

venda es gbjeto del mayor cuidado por parte 
del conductor de la mula, y con frecuencia 
están hermosamente decoradas y bordadas 
con hilos de plata y seda de varios colores. 
‘También es práctica usada el poner el nom- 
bre de la mula en la venda, en letras borda- 
das o grabadas, siendo una expresión frecuen- 
temente encontrada en muchas mulas, la de 
““Sufro en silencio.”? Aunque esto no es 
siempre verdad, pues con frecuencia están 
todo, menos silenciosas. 

Que la venda no es verdaderamente nece- 
saria es demostrado por el hecho de que mu- 
chas veces cae debajo de los ojos del anima) 
y de que éste puede mirar la carga que se 
está afianzando en su lomo, aunque si se ha- 
ce la intentona de colocar en su lugar el far- 
do antes de que la venda esté puesta, el ani- 
mal se rebelará y provocará más dificultades 
que un pequeño. Pero cuando la venda está 
en la nariz, todo marcha bien, lo que recuer- 
da al observador la manera como alguna gen- 
te usa anteojos—sobre la punta de la nariz, 
mirando los ojos sobre los arillos. 

Entrando a una aldea india, una tarde, a 


f ] con mi propia dirección, que estaba 
| 
LY 


hora avanzada, en las remotas montafias del . 


Territorio de Tepic, nos encontramos con casi 
toda la población reunida en torno de una 
de las casas de adobe. Envié al mozo para 
ver cuál era el motivo de la reunión y tam- 
bién para que buscase acomodo para la no- 
the. Cuando regresó, informó que estaba 
nuriéndose una mujer por causa de las mor- 
lidas de un alacrán o escorpión. Había sido 
mordida dos veces precisamente arriba de la 
rodilla por uno de estos venenosos animales, 
y se había resignado a morir. 

Fuimos a la casa, miramos a la mujer he- 
‘ida en la cama, con velas encendidas en tor- 
10 suyo, mientras que las mujeres de la aldea 
e encontraban de rodillas, lamentándose y 
lorando, y rezando por la cercanía de la 
nuerte de su eompañera. La mujer misma di- 
© que estaba segura de que iba a morir an- 
es de que llegara la mañana siguiente. 

Llevando varios remedios en mi equipaje, 
avié al mozo para decir a la mujer y a su 
Amália que, con su permiso, desearía yo dar- 
e'alguna medicina que pudiera curarla—in- 
estande- propinarle una inyección subcutá- 
sa dexpermanganato de potasio. Pregunta- 
* ck tratamiento que proponia yo entra- 

q Bien derramamiento de sangre, y yo 

pee, quizá se vertiera alguna, aun- 
For consecuencia, se negaron 


rotundamente a permitir que se hiciera cual- 
quier cosa de esa clase. 

Teniendo por cierto que la mujer moriría 
—como sucede con los indios cuando deciden 
que ha llegado el tiempo—envié nuevamente 
al mozo para participarles que tenía yo otro 
remedio que no entrañaba ningún derrama- 
miento de sangre, y para pedir permiso a fin 
de usarlo. A esto asintieron, y yo dí instruc- 
ciones al mozo para llevar una botella de 


un fuerte amoníaco que cargaba yo conmigo, 


para que le diera unas cuantas gotas en un 


vaso de agua, con intervalos, y de instruir a 
las personas que asistían a la paciente para 


que le dieran baños en la región herida con 
el líquido no diluído. Así lo hicieron, y cuan- 


do llegó la mañana siguiente, la mujer se 
encontraba bien, y había gran regocijo. Cier- 
tamente tuvieron fiesta aquella tarde por la, 
para ellos, milagrosa curación. 

Visitando aún otra remota y excepcional 


aldea, una de las primeras cosas que percibi- 
mos fue que en las más altas copas de los 
árboles, a cuya sombra se encontraban las ha- 


bitaciones de los indios, había un gran nú- 
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LAS COSECHAS EN 1918. 


Fueron Mayores que las del Afio An- 

terior; Prometen Ser Buenas en 1919. 

L Secretario de Agricultura y Fomento 

ha expedido el siguiente informe, relati- 

vo a los productos de la cosecha de los prin- 
cipales artículos durante el año de 1918. 

Los totales publicados son considerable- 

mente más bajos que en la actualidad, puesto 

que una gran parte de los pequeños produc- 

tores no han hecho cómputo de utilidades, 

pero dichos totales, con excepción del taba- 

eo, son del 20 al 25 por ciento mayores que 

en el año pasado. En libras, son como sigue: 


ARTICULO Libras 
Arroz Poe 40,071,139 
Mai:! oe gee . . 4,246,303,300 
Prises. 624, 874, 342 
Frijol. 290, 847,086 
Garbanzos. 152,408,030 
Patatas dulces. 43,675,629 


27,037,945 


Patatas. . . . . . 
. 2,833,092,415 


Caña de azúcar. 


Asphalt Distillery. 


. Alambique de Asfalto 


mero de banderas rojas que daban a la plaza 
el más peculiar aspecto. No acertábamos a 
comprender esto, hasta que preguntamos a 
la amable anciana que había accedido a aco- 
modarnos en el portal de su humilde resi- 
dencia. En respuesta a nuestra pregunta, di- 
jo: ““Bueno, esas banderas son para proteger- 
nos del ataque del cometa.’’ (Era el año de 
la aparición del cometa Halley.) ‘‘Sabemos 
que viene a atacar a la tierra y estas bande- 
ras salvarán nuestras vidas.’’ Y después, 
con mucha seriedad: ‘‘Oh, señores, esas ban- 
deras nos protegerán, o no?“ 

Con la mayor seriedad replicamos que no 
podía caber la más ligera duda sobre esto— 
que las vidas de los habitantes estarían se- 
guramente a salvo bajo las banderas protec- 


toras. La pobre confiada criatura se expresó 
en términos de la más profunda gratitud, y, 


en recompensa, nos guió varias millas, hasta 


„un cañón rocalloso, para mostrarnos algunos 


interesantes petroglifos de origen descono- 
cido. 


l Cantinnará Y 


Azúcar. e a 164,180,076 
Piloncillo (azúcar morena 

en conos pequeños. . . . 121,894,705 
Azúcar no de caña. ... . 109,962,930 
Cacahuate. Es 1% 10, 393, 763 
Algod8ön a’ 174,443,940 
Fibra de henequén. ... . 347,746,699 
Coco. ....... 5,500,000 
Café. 104,681,390 
Vainilla. ......... 102,241 


y 27,904,755 
Las perspectivas de cosechas en este año, 


a pesar de las adversas circunstancias pre- 
maturas en la estación, prometen ser com- 
pletamente iguales a la del año pasado, y en 
algunos respectos, aun mayores. La cosecha 
de maíz promete ser suficiente para proveer 
a las necesidades de la República, si pasa el 
mes de septiembre sin que se produzcan 
inoportunas heladas en alguna región. 

La Secretaría de Hacienda informa que 
existen en la actualidad mil doscientas vein- 
tiséis factorías de tabaco en la República, 
estando el mayor número de ellas en el Es- 
tado de Guanajuato, que tiene 221 (aunque las 
más grandes se encuentran en la ciudad de 
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A Sample Oil Concession 


Complete Text of the One Granted to the Huasteca 
Petroleum Company—Some Interesting Facts 


Industry of the Republic of Mexico. 
Second Section.—The President of the 
Republic has been pleased to direct to me 
the decree which follows: Porflrio Díaz, 
Constitutional President of the United States 
of Mexico, to its people, know ye: That 
the Congress of the Union has held it well 
to decree the following: | 
The Congress of the United States of Mex- 
ico decrees: Sole Article.—The contract is 
approved which was executed on the 22d. day 
of May, 1908, between the Attorney, Ole- 
gario Molina, Secretary of State of the De- 
partment of Fomento, Colonization and Indus- 
try, representing the Executive of the Union, 
and Mr. Harold Walker, representing the 
Company called the Huasteca Petroleum 
Company, for the exploration and exploita- 


S ne o of Fomento, Colonization and 


CONTRACT 


Executed between the attorney Olegario 
Molina, Secretary of State of the De- 
partment of Fomento, Colonization and 
Industry, representing the Executive of 
the Union, and Mr. Harold Walker, rep- 
resenting the Company called Huaste- 
ca Petroleum Company,’’ for the ex- 
ploration and exploitation of the de- 
posits of petroleum and gaseous carburets 
of hydrogen and their derivatives exist- 
ing in the lands which the same Com- 
pany owns in the five northern cantons 
in the State of Vera Cruz, and in the 
districts or counties immediately ad- 
jacent to the States of Tamaulipas and 
San Luis Potosi. 


Article L—The Company called Huasteca 


Petroleum Company is authorized to under- 


Burning of Well No. 4 at Potrero del Llano. 


Incendio del Pozo No. 4 de Potrero del Llano. 


tion of the deposits of petroleum or gaseous 
carburets of hydrogen existing in the lands 
held in the name of the same Company, lo- 
cated in the five northern cantons of the 
State of Vera Cruz, and in the districts or 
counties immediately adjacent to the States 
of Tamaulipas and of San Luis Potosi.— 
(Signed, Fernando Vega, Deputy President; 
Luis G. Curiel, Senator; Vice-President, 
Daniel Garcia, Deputy Secretary; Carlos 
Flores, Senator Secretary. 

Therefore I command that it be printed, 
published, circulated and that the law be ful- 
filled. 

Given in the Palace of the Executive Pow- 
er of the Union, in Mexico, on the fourth 
of June, 1908.—Porfirio Díaz. 

To the Attorney Olegario Molina, Secre- 
tary of State of the Department of Fo- 
mento, Colonization and Industry. And I 
communicate it to you for your consi- 
deration and suitable actión—Mexico, June 
4th, 1908.—0. Molina. 

The contract to which the preceding deeree 

Yers is as follows: Bearing stamps to the 

ie of 2520 pesos, duly cancelled, 


take exploitations of the surface and of the 
subsoil which belong to it and in those in 
which it is able to carry on such works by 
proper legal title, with the object of dis- 
covering springs or deposits of petroleum or 
mineral asphalt, of carburets or hydro-car- 
burets of hydrogen, of natural combustible 
gas and their derivatives. The authoriza- 
tion to which this article refers deals exclu- 
sively with the lands located in the five can- 
tons most northerly of the State of Vera 
Cruz and of the districts or counties im- 
mediately adjacent to the States of Tamau- 
lipas and San Luis Potosi. 

Art. 2.—The concessionaire company shall 
exploit freely the springs and deposits to 
which the previous article refers, and shall 
dispose of the products of the same either 
in their natural state or manufactured or 
changed in nature; but it shall be oblig- 
ed to invest in the works of exploration or 
exploitation a minimum sum of 500,000 pe- 
sos within the period of five years reckoned 
from the promulgation of the present con- 
tract. The Company shall be obliged to give 


evidence before the Secretary of Fomerfx, 
and to his satisfaction, that the investmat 
mentioned has been made. 

Art. 3.—The concessionaire Company: 
authorized to establish pipe lines, above o. 
below ground, to conduct where it please | 
petroleum or mineral asphalt and the con 
bustible gases, natural or manufactured, an | 
to connect the producing wells with the in- 
stallations. 

Art. 4.—Within the term of two years, reek- t. 
oned from the date of the promulgation of 
this contract, the concessionaire Company 
shall begin the necessary surveys to lay s 
pipeline for carrying petroleum, asphalt or 
combustible gases from the points of produc- 
tion of the concessionaire company to a con-; 
venient place in the Central Plateau. The | 
concessionaire company shall give notice to 
the Secretary of Fomento fifteen days in | 
advance of the day and the place in which 
they begin the surveys of the land. 

Art. 5.—Within the term of one year, reck- 
oned from the date in which they have 
begun the surveys to which the previous ar- 
ticle refers, the concessionaire Company 
shall present to the Secretary of Fomento, 
the plans and profiles of the work, in do- 
plicate, and drawn to a decimal metrical 
scale, accompanied by a descriptive memo- 
randum. If the Secretary of Fomento ap 
proves of said plans, he shall return one 
copy of the same to the concessionaire Com- 
pany with a corresponding notification, but 
if in the judgment of the Secretary the 
plans ought to be modified, he shall come to 
an agreement by a conference with the en- 
gineer of the concessionaire Company. 

Art. 6.—Within the term of six months, 
reckoned from the date of the approval of 
the plans, the concessionaire Company shall .j 
be obliged to begin works of construction of I 
the pipeline to the Central Plateau, being | 
under obligation to construct 20 kilometers ,¢ 
at least during the first year, and 50 kilom- ,f 
eters in each of the subsequent years. 

Art. 7.—For the installation of the pipe- 
line to which the preceding articles refer, 
there is granted to the Company a right-of- | 
way of a width of 20 meters as a maximum, ¡y 

| 


this being determined in each instanee by 
the Secretary of Fomento. In view of the 
circumstances, the Secretary shall be em- 
powered to authorize the occupation of 8 
greater extent of ground, when necessity 
occurs, for establishing depots, gasometers, | 
stations, pump plants and other accesseries 
for the service of the pipeline. 

Art. 8.—The Company shall be empowered 
to construct in such time and place as is n; 
venient to it, other lines parallel to that 
mentioned in the previous article, always 
provided that those lines are laid within the 
right-of-way of 20 meters set down in tho 
same article. Moreover the same Compesy 
shall be empowered to establish other pipe 
lines parallel to those which are indicated 
above, outside the right-of-way of 20 meters, 
but in this case, they shall be installed et 
a minimum distance of 100 kilometers from 

each other. In every instance, the pleas 
relating to these, shall be submitted for the | 
approval of the Secretary of Fomento. 

Art. 9.—The concessionaire Company 
obliged to construct such ways and heiè 
as the traffic, whether general or esta Eg 
requires, whenever this traffic ia im = ne 
ner disturbed by the coum: af E = 
For this reason, the comes TN 
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Los Católicos Están Satisfechos 


. Ast lo Declaró Monseñor Burke, Enviado Apostólico, 
que Actualmente se Halla en la República 


E 


en México del importante diario neo- 

yorkino ‘‘The World,’’ envió recien- 
temente a este periódico un extenso mensa- 
je, en el que da a conocer el resultado de la 
entrevista que celebró con Monseñor Burke, 
enviado apostólico, que ahora se halla en la 
República Mexicana. 

El representante del rotativo neoyorquino, 
manifiesta desde luego en su mensaje, que, 
Monseñor Burke, le hizo declaraciones en el 
sentido de haber terminado las diferencias 
que habían surgido entre la Iglesia y las 
autoridades mexicanas, diferencias que fue- 
ron arregladas en una serie de conferencias 
que el prelado celebró con el Presidente don 
Venustiano Carranza, y las cuales se prolon- 
garon durante varios meses. 

Según el mensaje que ‘‘The World’’ in- 
sertó en su edición de hoy, Monseñor Burke, 
hizo en el curso de la entrevista las siguien- 
tes declaraciones textuales: 

„Cuando en los primeros meses del año 
en curso se me designó como intermediario 
y logré seguridades de parte del Gobierno 
que preside el señor Carranza, de que los 
Obispos que se hallaban desterrados podrían 
regresar a su patria, observando ciertas for- 
malidades, y de que se haría un esfuerzo 
honrado por parte de los funcionarios mexi- 
canos para corregir las leyes que infringie- 
ran los derechos de lag agrupaciones religio- 
sas, prometí hacer cuanto estuviera de mi 
parte, tanto dentro como fuera de México, 
para restablecer la confianza en los católi- 
cos, tan necesaria para el bienestar del país, 

*“Hallándome en Nueva York, durante el 
pasado mes de marzo, fuí invitado por los 
funcionarios del Gobierno de Washington 
para informar con respecto a la situación 
en México, e inmediatamente expresé las si- 
guientes opiniones: 

'*Encontré una gran diversidad de opi- 
niones en lo que toca a la política de Méxi- 
co; pero después de hablar del asunto aún 
con los mismos extremistas y moderados, lle- 
gué al convencimiento de que no habría otro 
medio de proceder, sino hacer que la admi- 
nistración del señor Carranza, removiera los 
bstáculos para una libertad efectiva, y que 
-estringían el buen funcionamiento de la na- 
16n. 


M= Robert H. Murray, representante 


““También me convencí de que debería 
seguir gobernando el señor Carranza, pues 
no existía otro partido que pudiera garan- 
tizar siquiera con el mismo grado de esta- 
bilidad, las garantías ofrecidas por el régi- 
men que preside el hoy mandatario de Mé- 
xico. ' 

‘‘Tgualmente declaré que el señor Carran- 
za me había ofrecido que permitiría el re- 
greso de los Obispos que se hallaban expa- 
triados y de los Arzobispos que se encon- 
traban ocultos en México. 

„Por mi parte, yo abrigaba la creencia 
de que la situación en México mejoraría si 
se confiaba en las promesas del Presidente 
Carranza, y agregué, en mi informe, que en- 
tonces envié a los funcionarios de Washing- 
ton, que regresaría a México con el objeto 
de continuar la obra que me había impues- 
to, estimando que no surgirían dificultades 
entre ambos países, que desaparecerían las 
dificultades políticas, y que las elecciones se 
llevarían a cabo imparcialmente’’. 

Monseñor Burke, manifestó en seguida 
Mr. Murray, que regresó a México el mes 
de abril, trabajando con gran paciencia pa- 
ra alcanzar los fines que se le habían en- 
comendado de conseguir que regresaran todos 
los Obispos expatriados. 

Cuando el representante de ‘‘The World’’ 
se acercó a entrevistarlo, el delegado apos- 
tólico, acababa de celebrar una conferen- 
cia con el Secretario de Gobernación, quien 
lo recibió cordialmente, manifestándole que 
todos los asuntos que le habían sido enco- 
mendados, se arreglarían de una manera sa- 
tisfactoria, por lo cual él, Monseñor Burke, 
estaba seguro de que el Presidente Carran- 
za se proponía cumplir sus promesas, de ha- 
cer reformas a la Constitución, hasta hacer 
de México un país realmente libre. 

Monseñor Burke terminó sus declaraciones 
expresando los siguientes conceptos textua- 
les: 

Todo lo que se diga sobre la interven- 
ción, no beneficia a ningún país; todos cono- 
cen que no se llevará a efecto, ahora que 
México hace toda clase de esfuerzos para 
arreglar sus asuntos interiores. También sa- 
ben que es mejor tener fe, que mostrar in- 
credulidad. 
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““Creo que todos los amigos de México y 
todos los amigos de la ley y el orden, debe- 
rán agruparse en torno del señor Carranza, 
para colocarlo en aptitud de llevar a buen 
término la obra patriótica que ha empren- 
dido. Cualquiera que le preste su ayuda en 
la realización de este gran fin, colaborará 
en la rápida regeneración de este gran pais.’’ 


Las Cosechas en el Año de 1918. 

4 (Continúa de la Página 31) 

México. El Estado de Tamaulipas tiene 129 
y Veracruz 122. Michoacán tiene 95. Sonora, 
80, Jalisco 76, San Luis Potosí 70, Coahuila 
59, Tepic 44, Puebla 43, Sinaloa 38, el Dis- 
trito Federal 32, Guerrero 27, Aguascalien- 


tes 22, Nuevo León 21, Querétaro 19, Tlaxca- 


la 16, Zacatecas y Durango, 13 cada uno, 
Chihuahua 12, Hidalgo 11, Colima 8, México 
5, Yucatán 4, la Baja California 3 y Chia- 
pas 1. 

Noticias procedentes de Coahuila, infor- 
man que la cosecha de trigo que se está 
levantando actualmente, es tres veces más 
grande que las conocidas antes en la mis- 
ma región. Esto es debido, en parte, a las 
favorables condiciones climatológicas que 
han prevalecido, pero también, en alto gra- 
do, a la introducción de maquinaria agrí- 
cola moderna y reformada, hecha por el 
Gobierno, y de la cual han sacado ven- 
taja los agricultores en grande escala, con 
los mejores resultados. 


La Inmigración Extranjera 
Ha Aumentado Notablemente. 


A inmigración extranjera a México en los 

últimos seis meses, es signo de ineludible 
confianza en el Gobierno Mexicano y en sus 
Instituciones. También el considerable nú- 
mero de repatriados demuestra las segurida- 
des de que disfrutan en el País. La estadis- 
tica migratoria comprueba las dos afirmacio- 
nes anteriores, toda vez que emigraron 47,978 
y el número de inmigrantes llegó a 60,048, de 
log cuales son extranjeros 13,077. El exceso 
de inmigración sobre la emigración de la mis- 
ma clase, es de 4,258. 
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PRODUOTION OF PETROLEUM. 


Less Than Eleven Per Cent 
Of the Potentiality —Many 
New Wells Being Sunk. 


CCORDING to information furnished by 
the Secretary of Industry and Commerce, 
the potential production of the oil wells now 
in existence in this country is 253,201.93 
cubic meters daily, or the equivalent of 1,592,- 
649.14 barrels. The actual production on the 
other hand in 27,801,610 cubic meters, or 174,- 
872.12 barrels, equal to 10.98 per cent of the 
potential output. 
The total number of wells ig 1056, as fol- 
lows: 


Wells located... .......... 131 
Wells being driven 114 
Wells in production. 298 
Wells not profitable. 27 
Wells exhausted .. ....... . 64 
Wells not producing. 422 

Totals} ae a es e E 1056 


The largest number of productive wells be- 
long to the following companies: 


Aguila Company (Lord Cowdray )) 55 
Mexican Petroleum Co. of California.... 33 
The Corona Company............ 10 
Union Petroleum Co. Hispano-Americana. 17 
The Texas Company of Mexico 10 
Mexican Gulf Oil Company. 8 
Chicholes Oil Company (Ltd.) ...... 7 
Mexican Combustible Company. ...... 9 
Penn. Mex. Fuel Oil Company . . . 7 
Freeport & Mexican Fuel Oil Company. 7 
Transcontinental Petroleum Company.... 12 
Oil Fields of Mexico 12 


The Aguila Company is now drilling 18 
wells, the Huasteca Company 11, while forty- 
two companies are sinking one well each, ten 
are sinking three each, three are sinking four 
each and one is sinking five. 

The Huasteca Company is the leader in po- 
tential production, with 48,553.70 cubic meters 
daily; the Mexican Gulf Company comes next 
with 22,370.50; the Aguila Company is third, 
with 20,590.18; the Tepetate Petroleum Com- 
pany is fourth, with 21,462.86, and the Trans- 
continental fifth, with 15,804.04 cubic me- 
ters. 

The foregoing statistics are in decided con- 
trast to the statements published in the for- 
eign press regarding conditions in the petro- 
leum region. They are susceptible of ready 
verification. 
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Japanese Do Not Own Any Oil Lands 
In Mexico and Have Not Asked 
For Any Oil Concessions. 


ECAUSE of the publication of reports in 
the American press, as also announce- 
ments made in Congress, that Japanese com- 
panies were seeking to acquire, or had ac- 
quired, petroleum lands in this country, with 
an especial offort in the direction of oil pro- 


- perties held by Americans, the Secretary of 


Industry and Commerce, under whose charge 
is the Department of Pteroleum which han- 
dles all such matters and without whose know- 
ledge nothing of the kind can be done, has 
given out the following official statement: 

““In the entire petroleum region there does 
not exist a single company with Japanese cap- 
ital, and neither have there been presented 
any requests for the denunciation of petro- 
leum deposits by Japanese citizens. In case 
any Japanese should seek to purchase any 
wells, the Government knows nothing about 
it nor will it give aid to carry out 
such transactions. The petroleum companies 
are at liberty to sell the control of their 
shares, or if they wish to retain them they 
can do so, as the Government cannot oblige 
them to give up their rights.’’ 

Extra-officially it is known that several 
Japanese geologists have been investigating 
the supposed petroleum deposits on the west 
coast, with the possible view ‘of engaging 
in their exploitation. Such exploitation is 
open to them as it is to people of any na- 
tionality whatever who comply with the laws 
regarding such matters. If the Japanese are 
seeking asupply of petroleum nothing is more 
natural than that they should wish to obtain 
it on the Pacific coast rather than the Atlan- 
tic. And in accordance with the recent state- 
ment of the President, the gates of Mexico 
are open to people from all countries in the 
world provided they conduct themselves in 
accordance with the laws. 

According to the reports of the Treasury 
Department, the collections of export taxes 
on petroleum for the months of June and 
July amounted to $2,300,000 Mexican gold, 
the equivalent of $1,650,000 American gold. 
This is between one and two hundred thou- 
sand dollars more than for the two months 
immediately preceding—April and May—and 
is regarded as abundant proof that the re- 
ports of the decline in oil production and 
exports were not well founded. In all res- 
pects, says the official report, the production 
and exportation of oil increase daily. 
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Notes of Petroleum Development. 


Company has been organized in London 

under the title of the Mexican British 
Company, with a capital of over two million 
pounds sterling, which as its name indicates 
will engage in thesdevelopment of oil deposits 
in this country. 

The Mexican Consul at San Miguel, in the 
Azores, reports that those islands afford a 
promising market for petroleum for use in 
vessels operating with that fuel and whieh 
make that locality a favorite calling point 
for supplies. | 

Two new oil companies have recently filed, 
their registration applications with the Seere 

One has i 
been organized in this city under the name | 
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of the Mexican Island Refining Company, and 
the other in New Vork under title of the 
New York and Mahuaves Company. These 
new companies are respectively numbered 
363 and 364 in the department records. 
Permission has been granted to an applicant i 
for the exploitation of 340 aeres of supposed- | 
ly petroleum lands in the district of Mapimi, | 
State of Durango, where petroleum indica- 
tions have been know for some time to exist. 
The permission is provisional. | 
The Mexican Petroleum Region Company 
has been granted permission to construct 4 
pipe line from its well No. 4 to the storage 
tanks of the Mexico Boston Leasing Com 
pany, in Panuco, Ozuluama, Veracruz. 
Permission has beeu asked and given to: 
the Aguila Company to continue the work of 
drilling its well Sarlat No. 20, in Macuspans. , 
State of Tabasco. 
A group of experts from Spain is now in 
vestigating the Tampico petroleum region. 
with the purpose of engaging in the develop 
ment of that industry on their own account. | 
It is proposed to sink wells, construct a large 
refinery, and engage in all the branches of. 
the business. The enterprise is supported 
by an abundance of capital. ‘ 
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LA REVISTA MEXICANA 


Los Japoneses no. Poseen Tierras 
Petroliferas en México ni Tampoco 
Han Pedido Concesiones. ` 3 


Do a la publicación de algunas noti- 
cias en Ja prensa americana, asi como al- 
gunos informes presentados ante el Congreso, 
de que algunas compañías japonesas estaban 
procurando adquirir, o que habían adquirido, 
tierras petrolíferas en este país, y deseando 
conseguir por todos los medios posibles las 
propiedades pertenecientes a los americanos, 
el Secretario de Industria y Comercio, bajo 
cuyo cargo se halla el Departamento del Pe- 
tróleo, que maneja todas esas cuestiones, y 
que nada sobre la materia puede llevarse a 
cabo sin su conocimiento, ha dado para su pu- 
blicidad la siguiente declaración oficial: j 
„En toda la región petrolera no existe una 
sola compañía con capital japonés, ni ha sido 
presentada ninguna solicitud denunciando de- 
pósitos petrolíferos por súbditos japoneses. 
En caso de que algún japonés haya procura- 
do la compra de algunos pozos, el Gobierno 
ignora absolutamente que tales transacciones 
hayan tenido lugar, y tampoco prestará nin- 
guna ayuda para que se lleven a cabo. Las 
compañías petroleras están en libertad de ven- 
der el control de sus acciones, o si desean re- 
tenerlo, están capacitadas para hacerlo así, 
pues el Gobierno no puede obligarlas a ceder 
sus derechos.“ 

Extraoficialmente se sabe que algunos ni 
logos japoneses han estado investigando los 
supuestos yacimientos petroleros en la costa 
occidental, tal vez con el propósito de em- 
prender en su explotación. La explotación 
de talea depósitos está abierta para todos, lo 
mismo para ellos, que para cualesquiera per- 
sona de cualquier nacionalidad que satisfaga 
los requisitos que estipulan las leyes sobre 
la materia. Si los japoneses están buscando 
un abastecimiento de petróleo, nada más na- 
tural que procuren conseguirlo en el Pacífico 
mejor que en la costa del Atlántico. Y de 
acuerdo con la última declaración del señor 
Presidente, las puertas de México están abier- 
tas a las gentes de todos los países del mun- 
do, siempre que sepan conducirse de acuerdo 
con las leyes. 

Según los informes de la Secretaría de Ha- 
cienda, al suma recaudada durante los meses 
de junio y julio por derechos de exportación 
de petróleo, fué de $2,300,000 oro nacional, 
equivalentes a $1,650,000 oro americano. Es- 
ta cantidad es superior entre eien mil y dos- 
cientos mil dólares a que la se cobró por las 
mismas contribuciones durante el bimestre an- 
terior—de abril a mayo,—y eonstituye una 
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prueba irrefutable de que los informes acer- 
ca de la diminución de la producción y expor- 
tación, no eran fundados. En todos respec- 
tos, dice el informe oficial, la producción y 
exportación de aceite mineral aumenta cada 
día. 


La Producción Potencial de 
Petróleo, Sólo se Explota en 
Un Diez por Ciento. 


E acuerdo con las informaciones oficia- 

les de la Secretaría de Industria, Co- 
mercio y Trabajo, México tiene una produc- 
ción potencial dd petróleo de 253,201,93 me- 
tros cúbicos al día, o sean 1,592,649,14 barri- 
les; siendo la producción actual diaria, de 
27,801,610 metros cúbicos, o sean 174,872,12 
barriles, resulta que sólo un 10.98 por 00 
de la producción potencial se está usando. 

El número total de pozos hasta hace tres 
meses, era el de 1,056, según el siguiente 
pormenor: 

Pozos localizados, 131. 

Pozos en perforación, 114. 

Pozos productivos, 298. 

Pozos incosteables, 27. 

Pozos agotados, 64. 

Pozos improductivos, 422. 

El mayor número de pozos productivos, 
corresponde a las siguientes compañías: 

Cía. Mexicana de Petróleo ““El Aguila,’’ 
8. A., 55. 

Mexican Petroleum O., 

La Corona, 8. A., 10. 

Unión Petrolera Hispano-Americana Las 
Tres Bases, 17. 

The Texas Co., of México, 10. 

Mexican Gulf Oil Co., 8. 

Chijoles Oil Limited, 7. 

Cía. Mexicana Fuel Oil Co., 7. 

Freepor. and Mex. Fuel Oil Corp, 7. 

Cía. Transcontinental de Petróleo, 12. 

Oil Fields of Mexico, 12. 

La Compañía de EI Aguila,” está per- 
forando dieciocho pozos, once la Huasteca 
Petroleum Co., y luego figuran cuarenta y dos 
compañías que perforan un pozo, diez que 
perforan dos, dos que perforan tres, tres que 


/ 
of California, 33. 


perforan cuatro y una que perfora cinco. 


La Huasteca Petroleum Co., es la compa- 
fifa que es dueña de la mayor producción 
potencial, que se eleva a 48,553,70 metros cú- 
bicos al día; sigue después la Mexican Gulf 
Oil Co., con 22,370,50; la Cía. de El Agui- 
la,“ con 20,590,18; la Petrolera del Tepeta- 
te, con 21,462,86; la Trascontinental del Pe- 
tróleo con 15,804,04. 
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Notas del Desarrollo de la 


Industria Petrolera. 


E ha organizado en Londres, bajo el nom- 

bre de The Mexican British Petroleum 
Company, una compañía, con un capital de 
más de dos millones de libras esterlinas, y 
que, como su nombre lo indica, se dedicará a 
la explotación de depósitos petroleros en es- 
te país. 

Informa el Cónsul mexicano en San Mi- 
guel, de las Azores, que esas islas ofrecen un 
mercado para el petróleo que promete mu- 
cho, a fin de proveer a los buques que queman 
petróleo con el necesario combustible, cir- 
cunstancia que hace de esas localidades pun- 
tos favoritos para el aprovisionamiento de 
aceite mineral. 

Dos nuevas compañías petroleras han en- 
viado recientemente sus solicitudes para ser 
registradas, a la Secretaría de Industria y 
Comercio. Una ha sido organizada en esta 
ciudad bajo el nombre de ““The Mexican 
Island Refining Company y la otra, en Nue- 
va York, bajo la denominación de ‘‘The New 
York and Mahuaves Company.“ Estas nue- 
vas compañías han sido registradas en los 
archivos del Departamento del Petróleo, ba- 
jo los números 363 y 364, respectivamente. 

Se ha concedido permiso a un solicitante 
para la explotación de trescientos cuarenta 
acres de tierra, que se supone contiene depó- 
sitos de petróleo, en el Distrito de Mapimí, 
Estado de Durango, donde se sabe desde ha- 
ce algún tiempo que existen indicios de pe- 
tróleo. El permiso concedido es provisional. 

La Mexican Petroleum Region Compa- 
ny?” ha recibido permiso para construir un 
oleoducto desde su pozo número cuatro, has- 
ta los tanques de almacenamiento de la 
„Mexico Boston Leasing Company, en 
Pánuco, Ozuluama, Veracruz. 

La compañía de petróleo “*El Aguila?” ha 
pedido permiso, y se le ha concedido, para 
continuar sus trabajos de perforación de 
su pozo número veinte, en Macuspana, Es- 
tado de Tabasco. 

Un grupo de peritos de España está ha- 
ciendo investigaciones técnicas en la zona 
petrolera de Tampico, con el objeto de de- 
dicarse a la explotación de la industria por 
su propia cuenta. Se propone abrir pozos, 
construir una gran refinería y dedicarse an 
general, a todos los ramos de ese negocio. 
La empresa está sostenida por un cuantio- 
so capital. 


Si necesita usted un buen anuncio, no ol- 
vide La Revista Mexicana. 
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THE MEXICAN 


‘Vested Rights Not Ignored 


Ing. Santaella of the Petroleum Bureau Explains Some 
Misunderstandings Regarding tne Laws 


NG. Joaquin Santaella, Chief of the 
1 Technical Division of the Petroleum 
Bureau of the Department of Com- 
merce, Industry and Labor, is quoted in an 
interview published in the Daily ‘‘Excel- 
rior?” of this city as declaring with the 
utmost positiveness that it is absoluteiv 
inaccurate to say that the Government of 
Mexico does not recognize the rights and 
interests of the petroleum companies and 
that it is absurd to suppose that it proposes 
to confiseate them. 

In reply to the question What has 
produced the excitement in the United 
States regarding the petroleum question“ 
Ing. Santaella said: 

It is because the publice in genera; 
believes that the Mexican government 
intends to take with violence the properties 
which citizens of that country have legit- 
imately acquired. In order to establish 
this conviction among the North American 
people, the: capitalists, and especially the 
petroleum companies, have instituted an 
intense newspaper propaganda, for the 
purpose of demonstrating, first, that the 
Mexican government is an enemy to the 
Americans; second, that that government does 
not represent the real sentiment of the 
Mexican people, which is friendly to the 
neighboring country; and third, that the 
deerees issued by the Mexican government 
absolutely ignore the rights of property of 
the capitalists referred to. l 
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„In order to demonstrate that the Mex- 
ican government is an enemy of our 
neighbors, they exaggerate in a scandalous 
form the fact that it did not wish to take 
part in the war that has recently ter- 
minated, not being able to comprehend, 
(these men of good faith in the United 
States) that there are people who are not 
enthusiastic to launch an/easy and glorious 
war, whieh at the same time costs no 
sacrifice whatever. 

„The neutrality of Mexico during the 
world conflict ought not to be considered 
equal to the neutrality of the United 
States during the first period of the war. 
In Mexico there did not exist the peace 
and prosperity which were enjoyed by the 
United States. Mexico suffered from the 
consequences of an internal war which 
impeded it from taking part in another 
war, and could not afford to be the simpl’ 
pivotal appliance because of our temper- 


ament and the  cirenmstance that our 
country is the most important of Latin 
American, 

“Mexican never was an enemy of the 
United States during the conflict, but 
supplied all the petroleum which its 


neighbors wished to obtain, permitting the 
increase of the petroleum industry, not ob- 
structing the construction of new pipelines, 
and in a word aiding to cover the deficiency 
in the United States between the produc- 
tion and the consumption of petroleum. 


¡Ya me 


e 


* e á ; y 


REVIEW 


„With regard to the second point,! | 


cannot treat, forming a part of th 
government, or judge whether it effectively 
represents the Mexican people. In my 
opinion it is a constitutional government, 
which dominates almost the entire area of 
the Republic, although it has only ver 
recently destroyed a government that was 
completely opposed to its systems an 
tendencies, which is equal to saying tha: 
there are many who resent the change o! 
the system, and among them there is n 
luek of brave men who take up arms to 
combat the present government; and others, 
who from foreign places carry on a 
propaganda that is anti-patriotic to obtaw 
supporters from the other race who risi 
their life for the defense of their interests 

“I believe that the Mexican people ar 
friendly to the American people, notwith- 
standing the differences in race, of customs 
and ideas that exist among them. I als: 
believe that the Mexican people will aid 
the Government in defense of their country, 
if unfortunately the interventionists succee! 
in their plan of tarnishing the army that 
liberated France with the erushing of a 
poor nation ruined by eight years of civil 
war. 


THE NEW PETROLEUM LEGISLATION 


„The Constitution of 1917 decreed the 
dominion of the nation over the deposits 
of petroleum, which was equivalent te 
saying that, following in the control of 
petroleum deposits the same system thr 
hus ruled regarding the mining industry 
during our entire history, and which alw 
governed the petroleum deposits before the 
vear 1884, we set the boundaries of th: 
law of imposts which the American petri 
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Sobre los Derechos Adquiridos 


El Ing. Santaella, del Departamento del Petróleo, Explica y Aclara Ciertos 
Errores: de Apreciación Respecto a las Leyes del Petróleo 


tróleo como una de las causas determi- 

nantes de la crisis que existe en nues- 
tras relaciones con los Estados Unidos, quisi- 
mos documentarnos sobre tal cuestión, y para 
el efecto nos dirigimos al ingeniero Jos. 
quín Santaella, Jefe del Departamento 
Técnico del Petróleo, de la Secretaría de 
Industria, Comercio y Trabajo, suplicándole 
se sirviera exponernos ne términos preci 
sos cuál era el origen de las dificultades 
con las compañías petroleras norteamerica- 
nas y si efectivamente había de parte de 
ellas alguna mala interpretación, en los 
propósitos del Gobierno con respecto a sus 
intereses. ; 

El ingeniero Santaella nos declaró en el 
curso de la entrevista, que es absolutamente 
inexacto que el Gobierno de México degco 
uozea los intereses de los petroleros, por 
lo tanto también es absurdo suponer «ue 
se trata de confiscárselos. 

Damos a continuación íntegramente el 
texto de nuestra entrevista: 

Por qué ha producido tanta excitación 
en los Estados Unidos el problema del pe 
tróivo mexicano? b 

Porque el público en general cree que ei 
Gobierno mexicano trata de arrebatar a ivs 
ciudadanos de aquél país sus propiedades 
legítimamente adquiridas. Para llevar es- 
ta convicción al público norteamericano, 
los eapitalsitas y especialmente los petro- 
leros, han heeho una propaganda periodis- 
tica muy intensa tratando de demostrar, 
primero: que el Gobierno Mexicano es ene- 
migo de los americanos; segundo: que di- 
cho Gobierno no representa al verdadero 
pueblo mexicano, el cual sí es amigo dul 
pueblo vecino, y tercero: que los decre- 
tos expedidos por el Gobierno Mexicano 
absolutamente desconocen los derechos de 
propiedad de los referidos capitalistas. 

Para demostrar que el Gobierno Mexi 
cano es enemigo de nuestros vecinos, se 
exagera en forma escandalosa que no hu- 
biese querido tomar parte en la guerra recien- 
temente terminada, no pudiendo comprender 
los hombres de buena fé, que hay en los 
Estados Unidos, que hubiese un pueblo que 
no se entusiasmara eon lanzarse a una 
guerra fácil y gloriosa y que al mismo 


E te « considerada la cuestión del pe- 


tiempo no les costara sacrificio alguno. 

„Lu neutralidad mexicana’ durante 1 
conflicto mundial no se debe considerar 
equivalente a la neutralidad de los Esta- 
dos Unidos, durante el primer período de 
la guerra; en México no existía la paz y 
la prosperidad de la cual gozaban los Es- 
tados Unidos; México sufría a consecuen: 
cia de una guerra intestina que le impidió 
tomar parte en otra guerra, que no podía 
ser de simple aparato dado nuestro tem- 
peramento y la circunstancia de ser nues- 
tro país el más importante de la América 
Latina. 


México nunca fué enemigo de los Es- 
tados Unidos durante la contienda, le faci 
litó todo el petróleo que nuestros vécinos 
quisiéron obtener, permitió el crecimiento 
de la industria petrolera, dejando que se 
coustruyesen oleoductos nuevos, y en una 
palabra, ayudó cubriendo el déficit que: hu- 
bo en los Estados Unidos entre la produc. 
ción y el consumo de petróleo. 

„Por lo que respecta al segundo punto, 
no me toca, formando parte de este Go- 
bierno, juzgar si efectivamente representa 
al pueblo mexicano; en mi opinión, es un 
Gobierno Constitucional que domina casi 
toda la extensión de la República, a pesar 
de que es muy reciente el derrocamiento 
de un Gobierno completamente opuesto én 
sus sistemas y en sus tendencias, lo cual 


equivale a decir que hay muchos resenti- 


dos por el cambio de sistema, y entre ellos 
no faltan valientes que tomen las armas 
para combatir al Gobierno actual y otros, 
que desde el extranjero hagan propaganda 
antipatriótica para conseguir defensores de 
otra raza, que jueguen su vida para la 
defensa de sus intereses. 

**Creo que el pueblo mexicano es amigo 
del pueblo americano, a pesar de la dife- 
rencia de raza, de costumbres y de ideas 
que entre ellos existe; pero también creo 
que este pueblo mexicano ayudaría a su 
Gobierno en la defensa de la patria, si 
desgraciadamente los intervencionistas lo- 
graran su ideal de manchar el Ejército li- 
bertador de Francia, con el aplastamiento 
de un pueblo pobre y arruinado por ocho 
años de guerra civil.” 
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ENRIQUE DOMINGUEZ 


5a. Bolivar, 42. 


. WILL ECONOMIZE WHILE AT THE SAME TIME LOSING NOTHING IN QUALITY OR LOOKS. 


MOST EXPENSIVE THINGS 


LA NUEVA LEGISLACION PETROLERA 


„La Constitución de 1917 establece c 
dominio de 4a Nación sobre los yacimien- 
tos de petróleo, lo cual equivale a decir, 
que en lo sucesivo se regirán dichos yaci- 
mientos por el mismo sistema que ha regi- 


- do la industria minera durante toda nne? 


tra historia y que rigió también al petró- 
leo hasta el año de 1884, limitándose la 
Lev de Impuestos que combaten los pe- 
troleros «americanos a fijar una cuota a 
todos los que explotan esta riqueza del 
subsuelo mexicano. 

„Los industriales norteamericanos prefie- 
ren la ruina de nuestro país y la deshonr: 
del suyo a pagar esta cuota que no es confia- 
eatoria, como ellos dicen, y menos aún para los 
petroleros, porque está establecido en los res- 
pectivos decretos, que los explotadores sim- 
plemente la adelantan al Gobierno, descontán- 
dola al hacer sus pagos a los propietarios de 
los terrenos. 

““Alegan los señores petroleros que ellos 
defienden un principio; el principio de la 
accesión, diciendo que sor dueños de la 
tierra y de todo cuanto en ella se encuen- 
tra, resucitando el derecho quiritario de los 
señores romanos dueños del mundo. Este 
derecho es absurdo; es absurdo decir ‘‘soy 
dueño de todo el petróleo que se encuen- 
tra bajo esta tierra, aún sin saber que di- 
cho petróleo existe;’’ precisamente hay una 
clase de desiquilibrados a los cuales se les 
llama lunáticos, porque se creen dueños de 
la luna. 


NO FUEDE HABER ATAQUE A LOS 
DERECHOS ADQUIRIDOS 


¿Y con respecto a las confiscaciones y al 
desconocimiento de los derechos adquiridos, 
qué nos dice usted? 

““El artículo segundo transiforio de la 
iniciativa de Ley sobre petróleo, que sc 
sometió al Congreso el 22 de noviembre de 
1918, dice textualmente: 

„No son denunciables, ni están sujetos 
a los preceptos relativos de esta Ley, los 
terrenos en los cuales se haya invertido 
capiial, con anterioridad al primero de ma- 
yo de 1917, para la exploración o la ex- 
plotación petrolera. Al efecto, los posee- 
dores dé estos terrenos (propietarios o ce- 
sionarios), justificarán sus derechos de po- 
sesión, ante el Ejecutivo, en un período de 
tres meses contados desde la fecha de la 
expedición de la presente Ley.’’ 

Como se ve, este 
denuncio a los terrenos en los cuales se in- 


IN THIS COUNTRY, BUT BY 
BUYING THEM AT THE 


HATS ARE ONE OF THE 
ESTABLISHMENT OF 
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leum men combat and established the quota 
for all those who exploit the subsurface 
wealth of Mexico. The North American 
tradesmen prefer the ruin of our country 
and the dishonor of theirg to paying this 
quota, which is not conflecatory, as they 
say, and is nevertheless less for the 
petroleum exploiters, since it is established 
in the respective deerees that the explorers 
are simply responsible before the govern- 
ment, deducting the taxes from the 
payments they make to the owners of the 
lands. 

The petroleum explorers allege 
they are defending a principle—the 
principle of the accession—saying that 
they are the owners of the land and 
Whatever they encounter, resuseitating the 
right of citizenship of the Romans as 
owners of the earth. This right is absurd; 
it is absurd to say I am the owner of 
all the petroleum which may be found 
beneath the earth, notwithstanding being 
without knowledge that that petroleum 
exists, exactly as a class of unbalanced 
persons who are called lunatics because 
they believe they own the moon.“ 


NOT POSSIBLE TO MAKE AN 
ATTAOK ON ACQUIRED RIGHTS. 


In answer to a question regarding the 
report of confiscations and the non-recognition 
of acquired rights, Ing. Santaella said: 

„The Second Transitory Article of 
the initiative of the law regarding 
petroleum submitted to Congress on No- 
vember 22, 1918, says textually: 

„They are not denounceable, nor are 
they subject to the provisions of this law, 
those lands in which capital has been 
invested anterior to May 1, 1917, for the 
exploration and exploitation of petroleum; 
in effect, the possessors of ‘those lands 
(owners or concessionaires), who establish 
their rights of possession before the 
Executive within a period of three months 
counting from the date of the promulgation 
of this law. (Note.) 

““As you will see, this excludes from 
denunciation those lands in which capital 
has been invested by the petroleum 
explorers before the present constitution 
took effect and the only demand is that 
proof be given of the rights acquired. 
But there are many petroleum operators 
who prefer even intervention rather than 
to present clearly before the honorable 
publie of the whole world those spoliations 


that 


KODAK S 
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A PRECIOS DE FABRICA 


. which .unstitute the first cap of the 


history of petroleum. 

“In the same article quoted it says 
““establishing their rights, which signifies 
that the Mexican government does not 
have the intention not to recognize them, 
allowing that they admit the possibility of 
establishing them. It ie also of public 
record that Messrs. Nieto and Pani, 
conferred with the representatives of the 
petroleum operators and in accord ‘with 
them proposed to the Prosident of the 
Republic the modification of the decree 
of imposts and their regulation which had 
been primarily promulgated, and succeeded 
in making the modification proposed, whose 
activity unfortunately was not enforced, 
because the petroleum operators disau- 
thorized and refused to recognize the 
agreement made by Messrs. -Garfield and 
Rhoades. ?” 


(Note.—To make the meaning of this 
paragraph clear to one not familiar with 
the laws of the country, it. should be 
explained that under the mining laws now 
and always in operation in Mexico, it has 
at all times been the right of any one to 
enter upon lands belonging to another and 
to ‘‘denounce’’ (file a claim) upon a stated 


portion thereof, for mining purposes, 
subject to suitable regulations as to 
demages for right of way, ete. Under the 


provision quoted, this is prohibited from 
being done with regard to oil claims on 
any lands acquired prior to May 1, 1917. 
All that is asked of the owners of these 
lands is that they exhibit the documents 
proving ownership or title, just as is done 
in every country in the world.) 
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Governor Manuel Mesta, of the Southern 
District of Lower California, reports that 
the he has been in negotiation with various 
steamship lines for the purpose of securing 
regular communication between the ports 
of that section and those of California as 
well as other portions of Mexico. This 
portion of the Territory has been hindered 


in its development by the lack of trans- 


portation facilities, which promise to be 
provided at an early date. 
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There is no other publication that covers 
the Mexican field as does The Review. 


Todos los Productos de 


EASTMAN KODAK COMPANY 
Y BURKE AND JAMES 


PLACAS SEED, CRAMER Y HAMMER 


PAPELES AZO Y ARTURA 


Nuestra Casa es la que Vende Más Barato 
en la República en ‘ 
Materiales de Fotografia y Articulos de Optica: : 
Nuestro Departamento de Pedidos por Corres’ 
o Express Tiene el Mejor Servicio de la; 
Ciudad. Los Pedidos 
se Despachan el Mismo Dia que se Reciben: ¿ 


THE ROCHESTER PHOTO STOCK HOUSE, S. A. 
Av. 16 de Septiembre Número 5, MEXICO, D. F. | 
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Cessation of Extraordinary 


Powers Granted to the 
Treasury Department. 

T the end of August, the extraordinary 

powers granted by Congress to the Execu- 
tive in connection with the Treasury Depart- 
ment ceased automatically to exist. These 
powers were necessary during the revolution- 
ary period, but that necessity no longer exists. 
The Secretary of the Treasury says that Con- 
gress will not be asked to renew them, but 
that all projects of laws and decrees that are 
necessary, will be submitted to that body for 
approval, and if approved will then be put 
into effect. This is another most important 
step in the direction of a return to norma! 
conditions throughout the Republic. 


CARMELINA 


MODAS.—SOMBREROS. 


Ofrecemos a 
nuestra distingui- 
da clientela los 
muevos modelos 
de Sombreros ala 
última moda de 
Paris. 


Nos encargamos 
de confeccionar 
el vestido que ne- 
cesite a precios 
económicos. 


/ interior de seda 
ede algodón, Cal- 

/ zado fino para Se- 
fioras y Niños. 
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LA REVISTA MEXICANA 


virtié capital por los petroleros, antes dv 
regir nuestra Constitución y solamente exi- 
ge que se justifiquen los derechos adquiri- 
dos; pero hay muchos petroleros que p“e 
feren hasta la intervención, antes de pc- 
ner en claro frente al público honrado de 
todo el mundo los despojos que forman el 
primer capítulo de la historia del petrú- 
leo.“ 

En el mismo articulo transcrito se dice: 
““justificarán sus derechos, lo cual sig- 
nifica que el Gobierno Mexicano, no tieua 
la intención de desconocerlos, supuesto que 
admite la posibilidad de justificarlos. De- 
be también recordar el público, que los se- 
ñores Nieto y Pani, eonfereneiaron con los 
representantes de los petroleros, y de acuer- 
do con ellos propusieron al señor Presiden- 
te de la República, la modificación del De- 
creto de Impuestod y su Reglamento que 
primitivamente se había expedido y logra- 
ron que se hiciera la modificación pro- 
puesta, cuya aficacia desgraciadamente no 
fue la supuesta, porque los señores petro- 
leros desconocieron y desautorizaron lo coa- 
venido por los señores Garfield y Rhoades. 

(Tomado del periódico ‘‘Excelsior,’’ de 
fecha 14 de agosto de 1919.) 


Serán bien Recibidos Todos los 
Colonos que Respeten las 
Leyes del País. 


E ha formado en El Paso, Texas, una or- 
ganización de capitalistas americanos, 
que, según se dice, desean adquirir varioa 
millones de acres de tierra con el fin de co- 
lonizarlos. Se han enviado agentes a esta 
ciudad para conferenciar con los funciona- 
, rios respectivos, a fin de realizar la empre- 
sa. En respuesta a las preguntas que se le 
han hecho sobre el particular, el Secretario 


de Agricultura y Fomento, Pastor Rouaix, ` 


ha manifestado: 

EI Gobierno recibirá con los brazos 
abiertos a toda clase de inmigrantes extran- 
" jeros, siempre que vengan animados de un 
justo espíritu y que se sometan a las dispo- 
siciones de nuestro Gobierno. Si los capi- 
talistas norteamericanos desean comprar tie- 
rras fuera de la zona prohibida (sesenta y 
cinco millas de distancia de la línea divi. 
soria, o a 32 y media del litoral), recibi- 
rán toda la ayuda que sea posible, pero por 
ningún motivo se les permitirá obtener pro- 
piedades dentro de dicha zona prohibida. Si 
los extranjeros compran tierras en enormes 
extensiones, se les requerirá a subdividirlae. 
pues no se permitirá la repetición del an- 
tiguo plan de los terratenientes’’. 
Se está formulando un plan para el esta- 
blecimiento de una colonia de Texas, en la 
porción del Estado de Coahuila que costea 
el Río Grande, mas la ley mencionada más 
arriba y relativa a la zona prohibida, no 
permitirá que se haga tal cosa. Existe, no 
obstante, una gran cantidad de lugares en 
tras partes del Estado, indicados para la 
fundación de establecimientos de colonos. 
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ADAM LECKIE 


Attorney and Counselor at Law 
Gante, 1. Suite, 211-212, Mexico City, D. P. 


| Corporation Practice a Specialty 
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Desarrollo Petrolero en la 


Gran Bretaña. 


E” Gobierno de la Gran Bretaña ha asig- 
nado la suma de cinco millones de dó- 
lares, con el propósito de estimular el des- 
arrollo de la industria del petróleo, fluído que 
se cree existe en ciertas secciones carboni- 
feras de aquél país. Se han tenido noticias 
de haberse encontrado peróleo, cuando me- 
nos en una perforación hecha en Derbyshire, 
No parece haber razón alguna justificada pa- 
ra demostrar que en Inglaterra como en 
otra parte cualquiera, no puede existir el pe- 
tróleo en grandes cantidades. Importantes 
descubrimientos se han hecho en casos que 
mostraban menos probabilidades, no siendo 
motivo alguno, la ausencia de indicios en la 
superficie una prueba de que el petróleo no 
se encuentre a bastante profundidad. En 
conección con los pasos dados por el Gobier- 
no inglés en este sentido es interesante hacer 
notar que todos los depósitos de petróleo se 
han declarado propiedad de la corona, y a 
nadie se permite su explotación sin antes ha- 
ber obtenido un permiso especial para ello, 
conviniendo además en pagar tributo espe- 
eial por todo el petróleo que se extraiga. 


Cesan las Facultades Extraordinarias 
Concedidas a la Secretaría 


de Hacienda. 


FINES del mes de agosto cesarán au- 

tomáticamente las facultades extraor - 
dinarias concedidas al Poder Ejecutivo por 
el Congreso de la Unión, en lo tocante al 
Ramo de Hacienda. Estas facultades fue- 
ron necesarias durante el período revolu- 
cionario; pero su necesidad no existe ac- 
tualmente. La Secretaría de Hacienda de. 
clara que no se pedirá al Congreso que las 
renueve, sino que serán sometidos a ese 
cuerpo, para su aprobación, todos los pro- 
yectos y leyes que sean necesarios, ponién- 
dose en vigor si son aprobados por la I. e- 
gislatura. Esta es otra de las medidas im- 
portantes adoptadas que tienden al retorno 
a las condiciones normales en toda la Re- 
pública. ý 
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Ninguna Propiedad Americana 
Ha Sido Intervenida. 


N virtud de los muchos informes sensa- 

cionales publicados por la prensa de los 
Estados Unidos respecto a la llamada con- 
fiscación de propiedad perteneciente a per- 
sonas de esa nacionalidad, el Secretario de 
Hacienda y Crédito Público ha declarado 
que no ha sido ““intervenido”” o tomado por 
el Gobierno ni un sólo pedazo de tierra per- 
teneciente a ciudadanos americanos. El 
único caso que se aproxima a una cosa por 
el estilo, se refiere a cierto número de ca- 
bezas de ganado, en el Estado de Tabasco, 
pero ya se ha ordenado que sean devueltas 
a su legítimo propietario. Sólo una parte 
muy pequeña de las propiedades que fue- 
ron intervenidas por el Gobierno durante la 
revolución no ha sido devuelta aún. 


CAMISETAS. 


Aurelio T, Hernández 


IMPORTADOR 
DE ARTICULOS DE SPORT 


DE PREFERENCIA EL UNIFORME 


que exige la Asociación Cristia- 
na de Jóvenes para hacer uso del 
Departamento Físico. 
Avenida Independencia, 16-A. 
Apartado Postal, 1576 
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To Supply American Railroads 


With Petroleum. 


NNOUNCEMENT is made that the com- 

pany of Cochrane, Harper € Co. of Boston 
has negotiations well under way with a num. 
ber of the prominent petroleum companies of 
this country to supply American railways with 
oil to an immense amount. The concerns in- 
terested are said to be the Aguila Company, 
the Waters Pierce Company, the Huasteca 
Company, the Penn. Mex. Company as well 
as several smaller ones. By the end of six 
months it is said these companies will be pre- 
pared to deliver fifty millions of barrels of 
crude oil for the purpose indicated. The wells 
already in existence will be able to supply the 
amount required. 
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EHLERS CO. 


Representantes Exclusivos en la Repú- 
blica Mexicana de 


NICHOLAS POWER CO, NEW YORK, N. Y. 


Bureau of Commercial Economics 
Washington, D. C. 
Za. Nuevo Mexico, 38. 
México, D. F. 
PELICULAS Educativas, Agrícolas, In- 
dustriales, Cientificas, Comerciales. 
APARATOS POWER Camarágrafos. 
Máquinas de Proyección, 
Pantallas, Carbomes, Lámparas, Piezas 
de Refacción. 
Equipos Excelite, Lentes. 
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The President's Message 


Should Be Read by All. 


HE Review gives to its readers in supple- 

ment form the Message of President Carran- 
za, with the accompanying reports of the 
heads of Departments, that was read at the 
opening of the regular session of Congress 
on September Ist. At of greatest interest to 
foreigners, the remarks of the President and 
the report of the Secretary of Foreign 
Relations are given in full. They shed so 
much light upon international relations that 
they should be read and studied by all who 
are desirous of securing all the information 
possible upon those important matters. The 
other departmental reports are summarized, 
and all are worth reading and remembering. 


At the present time there are 25,000 kilo- - 


meters of avenues of communication in the 
interior of the Republic (nearly 17,000 miles), 
and the General Government as well as those 
of the States are engaged in repairing and 
extending the wagon roads in order to bring 
all portions of the Repblie into closer touch 
for at present there are 
many zones in the country the people of which 
know nothing of the others because of the dif- 


ficulty of communication. 
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5 de Mayo No. 10.—Mexico City. 
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Good Work Done by Moving 


Pictures of Mexico. - 


ORE than 80,000 meters of moving pic- 

ture films have been made and sent out 
to various countries for exhibition in order 
to offset the numerous pictures that are shown 
in forcign lands and which are of a charaeter 
defamatory to Mexico. These have also for 
their object the spread of knowledge regard- 
ing the natural wealth of the country, its 
civilization, its arehaeologieal monuments and 
remains, public festivitios, and whatever else 
tends to aid foreign countries in learning the 
truth about Mexico. The diplomatic and 
commercial representatives of -the country 
abrond are constantly requesting films of the 
character noted, although in certain cases 
difficulties have been met in sending them, 


As for example, Señor Bauche Alcalde, who 


has been appointed Consul of Mexico in an 
important Swiss city, and who was taking 
with him a collection of films, had to over- 
come many difficulties in the way of carrying 
out this cultural work. 

Bv the means of exhibitions in the various 
States of the notable features of the others— 
their natural riches and their development, 
their customs, the cities, the people, their in- 
dustries, their social and cultural centers, 
their works of art, ete., all are stimulated to 
imitation. Views from Yucatan, Campeche, 
and Chiapas are shown in Sonora, Sinaloa, 
Chihuahua and Coahuila, and vice versa. The 
same is done with all the other States in the 
Republic. The Secretary of Gobernacion has 
this feature under his charge and in this way 
is doing much to remove the unfavorable im 
pressions of the country that are held among 
strangers. 


Courtesy Acknowledged. 


T hi Review wishes to acknowledge the 


courtesy of the Methodist Publishing House 
enabling it to publish 
various interesting views of structures in 
this city and elsewhere in the Republic, 
which will give readers an idea of the work 
that is being carried on in this country ia 
educational and other lines. 
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INSTRUCTION 
EXCHANGED 


A Mexican gentleman of 
education wishes to exchange 
instruction in English for 
Spanish, both written and 


verbal. Address care 
MEXICAN REVIEW. 
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Las Peliculas de México han 


Tenido un Exito Notable. 


AS de 80,000 metros de peliculas nacio- 
nales se han impreso para contrarrestar 
las numerosísimas que sc exhiben en el ex- 
. tranjero, denigrando a los mexicanos. Tam- 
hién tienen por objeto publicar nuestras rique- 
zas, nuestra civilización, el México monumen- 
tal, arqueológico, las festividades públicas y 
todo aquello que tienda a dar a conocer la ver- 
dad de la situación mexicana en el extranje- 
ro, 

Nuestros Representantes diplomáticos y co- 
merciales constantemente están pidiendo al 
Gobierno vistas cinematográficas con los fines 
indicados; por desgracia, en algunos casos se 
ha tropezado con difieultades para enviarlas, 
pues en Nueva York no se permitió al señor 
Bauche Alealde, nombrado Cónsul de México 
en Suiza, que llevara una colección de pelícu- 
las; y se procura zanjar estas dificultades, 
para proseguir la obra cultural. 

Por más que las vías de comunicación en el 
interior del País suman ahora 25,000 kilóme- 
tros y el Gobierno General y los de los Esta- 
dos se empeñan en reparar y aumentar los ca- 
minos carreteros, en el espíritu mexicano aún 
no se ha desarrollado el gusto para los viajes, 
por lo cual los regionales de una zona, no co- 
nocen los otros lugares del País. Como me- 
dio de enseñanza se exhibe en todos los Esta- 
dos, lo que hay de notable en otros, de manera 
que sus riquezas, sus costumbres, sus ciudades, 
sus pueblos, sus industrias, sus centros cultura- 
les y soeiales, sus obras de arte, ete., ete., sean 
vistos en Yucatán, Campeche y Chiapas, en 
Sonora, Sinaloa, Chihuahua y Coahuila y vice- 
versa. De igual manera en los demás Estados 
de la República. 

En la actualidad, se están exhibiendo en las 
principales ciudades de la República, un consi- 
derable número de proyecciones cinematográ- 
ficas. La Secretaría de Gobernación ha to- 
mado cuidadoso empeño en dar a conocer de 

esta manera al País y desvirtuar las desfa- 
vorables especies circulantes en el extranje- 
ro. 


Agradecemos la Cortesía. 


A Revista agradece muy debidamente la 

cortesía de la Casa Editora Metodista, de 
«sta etudad, por la deferencia que tuvo al fe- 
icitarnos algunos interesantes clichés de vis- 
as de diferentes edificios de esta capital y 
le los Estados, y que pueden dar una idea a 
vmestros lectores del trabajo desarrollado por 
28a corporación en el ramo de instrucción, 
asf como en otras líneas. 
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Gante No. 7 
TEL. ERICSSON 99-18 MEXICO, o. F 


Smart hair dressing 
for different oeca- 


Peinados estilos 
elegantes para to- 
da clase de cere- 


eo alist i monias 

Specialis ; 
faco and scalp Especialista para 
treatment. el tratamiento fa- 
; - cial y del cabello. 
— Ma- Shampoo y Ma- 


nicure. 
Tenemos las Mejores Pre- 
paraciones para las Damas 


El Mensaje del President Debe Ser 


Conocido por Todos. ~ 


A Revista Mexicana proporciona a sus 

lectores, bajo la forma de suplemento, 
el mensaje del Presidente Carranza, junto 
con los informes de los Secretarios de Esta- 
do, que fué leído en la apertura del período 
ordinario de sesiones del presente Congreso 
de la Unión, el día primero del mes de sep- 
tiembre. Por ser del mayor interés para los 
extranjeros, se publican íntegros las obser- 
vaciones del Presidente y el informe del Se- 
eretario de Relaciones Exteriores. Arrojan 
tanta luz sobre las relaciones internacionales 
de México, que debieran ser leídos v estu- 
diados por aquellas personas que deseen con- 
seguir toda la información que sea posible res- 
pecto a este importante asunto. Los informes 
de las restantes Secretarías están compendia- 
dos, y pueden ser leídos y conservados en 
la memoria. 


Se ha anunciado la probabilidad de rea- 
lizar un vasto proyecto de irrigación cer- 
ca de la confluencia del Río Grande con 
el San Juan. Muchos centenares de miles 
de acres de suelo fértil pueden ser irriga- 
dos, y se ha propuesto dedicar una extensa 
superficie al eultivo de la caña de azúcar. 


— — — — — — — — re — — — — — 


il 
TRIUNFO 


$ 
` 

$ 

| 

$ 

f 

CHOCOLATES 
è 


FABRICA DE 
DULCES Y 


Av. República 
El Salvador 197 


CARLOS HERNANDEZ 
E NJOS 


México, D. F. 


47 
Para Aprovisionar de Petróleo los 


Ferrocarriles Americanos. 

E ha informado que la eompañía de 

Cochrane, Herper, y Co., de Boston, está 
celebrando negociaciones, favorablemente con 
cierto número de prominentes compañías pe- 
troleras de México, con el objeto de proveer 
de petróleo, en inmensas cantidades, a los 
Ferrocarriles Americanos. Las compañías in- 
teresadas en este asunto, se dice que son, 
“El Aguila,” la Waters Pierce Oil Com- 
pany, la ‘‘Huasteca Petroleum Company, 
la Penn. Mexico Company, lo mismo que 
muchas otras más pequeñas. Dentro de seis 
meses, según se dice, esas compañías estarán 
preparadas para entregar cincuenta millones 
de barriles de petróleo crudo, con el objeto 
indicado. Los pozos que existen en la actua- 
lidad podrán producir la cantidad de petró- 
leo requerida. 


KOLYNOS. 


Una Crema Dental Científica, 
Deliciosa. 
Limpia la Dentadura. 
Estiriliza la Boca. 


De venta en las Principales Droguerías, 
Boticas y Perfumerías. 


THE COLYNOS CO. 


New Haven Conn., U. 8. A. 
Agentes Exclusivos: 


THE CHRINO DENTAL 
SUPPLY CO. 


la. Motolinía Número 6. 
México, D. F. 


La recomiendan los principales Dentistas. | 
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son de una eficacia decisiva 


CUIDE sus RINONES 


| 
{ 
| 
| 
Enumerar detalladamente los síntomas de las enfer- | 
medades de los Riñones, sería tarea interminable, ya que | 
son variados; pues lo mismo los dolores en la espalda, cansancio, 
reumatismo, inapetencia. enfisquecimiento, etc., son con frecuencia | 
debidos a lesiones o entorpecimiento de los Riñones. 
Es. por tanto. de un valor inapreciable, una medicina, que como | 
tas Pastillas Alemanas del Dr. Sieg 
| 
| 
| 
| 
| 


“RINONINA” 


Las curaciones hechas con la ‘‘RINONINA DEL DR. SIEG,’ 
son tan numerosas como las personas que se han medicinado con 
esta notable medicina. en virtud de que jamás fallan en los casos 
característicos; y nunca perjudican en los casos dudosos 


De venta en las principales Droguerías y Boticas. 
Depósito Genera! Apartado 1272. ' 
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México, D. F. 
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Military Colonies. 


To Be Established 


PROJECT has been submitted to the 

President by the Secretary of Agricul- 
ture and Development for the establishment 
of military colonies upon public lands. Tracts 
in these colonies will be turned over to of- 
ficers and soldiers in exchange for ‘‘bonos,’’ 
or due bills, and subject to the following re- 
strictions: They must be devoted to agricul- 
ture and the raising of livestock; they cannot 
be alienated or sold and can only be trans- 
mitted to the heirs of the original holder; in 
case the owner has no heirs or in case he does 
not put the land under cultivation during the 
first year and maintain it in cultivation for 
the two following years, it will revert to the 
government. The colonists will have every 


assistance from the government in securing: 


seed, plants and machinery and also in market- 
ing the crops. 


Reports from Coahuila state that the 
‘crop of wheat now being harvested is three 
times as large as ever before known in 
that section. This is due in part to the 
favorable weather conditions that have 
existed, but also in great measure to the 
introduction of modern and improved agri- 
cultural machinery by the government, and 
which has been taken advantage of by the 
farmers to a large extent, with the best 
results. 
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HOTEL St. LOUIS 
Cuartes y Departamentos de lujo con baño 
la. y 2a. Categoría 
Teléfonos: Eric. 1254.-Mex. 791 Neri. 


RESTAURÁNT 


Plan Enropes, Servicie Esmerade econ 
Garantia para los Seflores Pasajores. 
Pidanso Dopartamentos Tolográficamente 


la. Uruguay 30 
MEXICO. D. F. 


SUPREME “GAME FIGHTING FOWLS’’ 


Fast sure cutting cocks that are as game as death. 
Illustrated 


Nothing better in al the world, 
folder free, 


ALFRED F. GRAHAM, CAMERON, N. C. 


I can also furnish English Bloodhounds and Hunting 
Dogs trained for all purposes for which Hunting 


| Dogs can be used. 
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MEXICAN REVIEW i 


He Does Not Like the Moody 
and Sankey Hymns. 

N Englishman who is said to be a musieal 

critic of high authority, criticises \ 
the ‘‘Sankey type of music introduced from 
America.’’ Such epithets as ““hopelesaly 
vulgar?” and ‘‘respectable mediocrity ’’ are 
among those applied to the music that has 
had the misfortune. to fall under his conden. 
nation. It will be a long time, if ever, before 
any one in America or England or anywhere 
else evolves music of the Sankey type, that 
has taken such a firm hold upon the affec- 


REPRESENTANTES EXCLUSIVOS tions of the people. Such hymns as Hold 
EN the Fort, The Ninety and Nine, ‘‘On- 

MEXICO. ; ward Christian Soldier, ‘‘Beulah Land, 

— „What Shall the Harvest Be,’’ and a score 

EDIFICIO GORE 204 of others that might be named, will survive 


long after the very name of their eritic ha: 


CALLE DE NUEVO MEXICO NIG. 
been forgotten. 


Hacendados 
i An estimate has been made of the actua 
Industriales amount of coin in circulation in this country, 
. which places the total at upward of $220,000, 
Comerciantes 000, or about $15 per head for the entire pop 
VENDEMOS TODO LO QUE ulation. 


USTEDES NECESITAN A 


Precios de Fábrica 


Taquigrafía por Oorrespondencia 
en Inglés y Español, por la 
SEÑORA A. M. L. COLESON 


La Mejor Profesora de Taquigrafía 
en México. 


GANTE, 9 MEXIOO, D. F. 


PASTELERIA INDEPENDENCIA | | FONT) © 


av. Bigge núm e f [MÉXICO OPTICAL CO, 


MEXICO, D. F. 
Exquisitos Pasteles de Mantequilla 


de todas clases y gustos. 
Pedidos Especiales de Pasteles 
Para Fiestas, Bautizos, etc. 


Teléfono Ericsson, 66-46. 
Se sirven Pedidos a Domicilio. 
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INDEPENDENCIA, 2. 
Frente al Cable. 


LA MEJOR CASA DE OPTICOS 
EN LA REPUBLICA MEXICANA 


Hacemos anteojos en todos estilos y co- 
lores, de cualesquiera receta. 

Depositarios generales de los Lentes Bi é 
» focales invisibles. 

El mejor y más rápido servicio. 

Tenemos las Agencias exclusivas de los 
mejores artículos ópticos, incluyendo las 
mejores bocinas para los oídos de los sor- 
dos. 


LOS SOMBREROS 4 ce) 
AURRES Sais 


Ads MAS ACREDITADOS 
AOS MAS ECONOMICOS LOS MAS OURADEROS 
1) SIEMPRE LOS MEJORES 1 


VISITENOS O ESCRIBANOS 
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“AVES DE PELEA DE SUPREMA CALIDAD.” 


Gallos de ataque rápido y seguro hasta la muerte. 
No los hay mejores en el mundo. Pida Ud. Catí . 
logo Ilustrado Gratuito a 


ALFRED F. GRAHAM, CAMERON, N. C.—B. U. A. 


Puedo también proporcionar Sabuesos Ingleses y Pe- | 
rros de Caza, educados para todos los usos a que se 
destinan los. Perros de Caza. 
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Fon Y TALLERES DE LAS DELICIAS 


Casa Establecida en 1854 


3a. de las Delicias No. 51 
TOMAS PHILLIPS 
* Apartado 88 
Tel. Mex. 2-26 Neri. Tel. 
MEXICO, D. F. 


Eric. 2-26 


" FUNDICION DE FIERRO Y BRONCE. CON S- 


TRUCCION Y REPARACIÓN DE TODA CLA- 
SE DE MAQUINARIA 


Especialidad en Maquinaria para Azúcar. 


The Anglo-Mexican 
Trading Co. Ltd. 


Ave. 5 de Mayo No. 1.—Apartado No. 241. 


MEXICO, D. F. 


Nuestra casa matriz de Londres, tiene un Departamento 
Exclusivamente dedicado a la Exportación de Ferretería In- 
glesa, por lo tanto, solicitamos las preguntas de los Señores 
Ferreteros. 


EXISTENCIA CONSTANTE DE 
Mechas Inglesas de Seguridad para Minas, Marca 
“CORONA” de la Fábrica BENNETT 


Bandas de Transmisión de Pelo de Camello 
“Gripoly” y “Landt” y de CUERO de la Fábrica 
LEWIS «€ Tylor, de Cardiff, S. Wales. 


Para la República tenemos la representación exclusiva de 
las Fábricas citadas y atentamente les suplicamos a los Seño- 
res Industriales y Mineros, se sirvan enviarnos sus solicitudes 
de precios. 

Prontitud garantizada en la entrega de cualquier mercan- 
eia. 
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Compramos: 
Minerales y Metales, Barras de Plata y Oro. 
AZ LOG L* E. 
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SAT RIO DE VY ES. 


| 
| 
GRANDES ALMACENES 
| DE ROPA Y NOVEDADES 


Great Dry Goods and 
Novelties Store | 


5a. DE CAPUCHINAS 91 


aladin Y Mal 


S. EN C. 
Apdo. 2163. Tel; 8294 Eric. 


MEXICO, D. F. 


NIEXICO. 


“THE FIRST NATIONAL” 


Annuary of Commerce, Industry, Agriculture, 
Communications, Mines and Finances of the 
Republic of Mexico. 


Imprenta Nacional, S. A. 


Will be out next December. 
Send your orders for copies to. 


Uruguay 41. Mexico City.—Mex. 


We are yet in time to accept orders for 


advertising in this book. 
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THE GREATEST BOOK 
| 


VRITE le ONCE 


aggle 


| NATIONAL RAILWAY A 
LINES OF MEXICO--- 


} 8 
5 k 
E l i 


IRECT line to Mexico City from all 


points in the United States via Laredo, 
also via El Paso, Eagle Pass and Brownsville. 1 
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Sleeping Cars on all 
ee eS = 


al edged he A ete A a 


Connections with Tampico, Vera-Cruz 
i and Manzanillo, Durango, Saltillo, Tor- | 
reon, San Luis Potosi, Querétaro, Guada- | 
lajara and all Important Cities in the p 
Republic. ----+----+-+-++-+-+-+-++- O Fi | 
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NATIONAL RAILWAY OF TEBUANTEPEC, ~N Lo 

VERA-CRUZ AND ISTHMUS RAILWAY, \ los 


| 
VERA-CRUZ AND ALVARADO RAILWAY, | 
PAN-AMERICAN RAILWAY | 
< | 


TL Cs ACE Le Fi e 
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Passenger and freight service from Mexico | 
City to the Guatemala frontier. Connection | | | 
at Vera-Cruz and Puerto Mexico with the | 
steamers of the Ward Line and the Mexi- Nes 

can Navigation Company, and at Salina / 
Cruz with steamers for South American o] 
and Japan. | J 
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BOLIVAR STREET AND CINCO DE MAYO AVENUE | 
MEXICO CITY, D. F. | 


P. FONTES, 
Director General. 
V. A. GUTIERREZ, J. M. CARDENAS, 
General Passenger Agent. Assistant General Passenger Agent. 
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REVIEW CIRCULATES 25,000 COPIES. 
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News in Englis 


Mexican 


The Only Periodical Giving General 


: | 
ES OF MEXICO--- | 
* Doo line to Mexico City from all 


points in the United States via Laredo | 
also via E] Paso, Eagle Pass and Brownsville. | 


NATIONAL RAILWAY 


Sleeping Cars on all 
ASAS eS 


Connections with Tampico, Vera-Cruz 
and Manzanillo, Durango, Saltillo, Tor- 
reon, San Luis Potosi, Querétaro, Guada- 
lajara and all Important Cities in the 
Republic. ---============--- 
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AEXICAN RAILWAY 


NATIONAL RAILWAY OF TEHUANTEPEC, 

VERA-CRUZ AND ISTHMUS RAILWAY, 

VERA-CRUZ AND ALVARADO RAILWAY, 
PAN-AMERICAN RAILWAY 


de u 


Passenger and freight service from Mexico 
City to the Guatemala frontier. Connection 
at Vera-Cruz and Puerto Mexico with the 
steamers of the Ward Line and the Mexi- 
can Navigation Company, and at Salina 
Cruz with steamers for South American 

and Japan. 


FOLIVAR STREET AND CINCO DE MAYO AVENUE 
a MEXICO CITY, D. F. 


P. FONTES, 
Director General. 


V. A. GUTIERREZ, J. M. CARDENAS, 
General Passenger Agent. Assistant General Passenger Agent. 


EI “CATERPILLAR” 
HA 


Durante los cuatro años pasados, los comerciantes en 
tractores de todo el mundo, tuvieron que sacrificar una 
considerable ganancia, porque el “Caterpillar” se hallaba 
exclusivamente ocupado en los trabajos de la guerra. 

Esa ganancia puede Ud. rehacerla ahora. ` 


El trabajo del ‘‘Caterpillar’’ en la guerra, es tan conocido de todas 
las personas que usan tractores en todas partes, y su demostrada ca- 
pacidad para el trabajo tan apreciada, que una grande y 
creciente demanda existe por la máquina que ha probado ser una de 
las más eficaces. Los tractores de 5 y 10 toneladas que estamos ven- 


diendo actualmente no tienen igual en la aplicación comercial, indus- 


trial y agrícola, y son exactos duplicados de las máquinas usadas en 
los trabajos de la guerra. : | 

Un contrato para la venta de ‘Caterpillars’ no afectará absolutamente en nada su con- 
trato para la venta de cualquier otro tractor pequeño de buena clase. El “Caterpillar” sen- 
cillamente completará su surtido en el ramo, teniendo en existencia una máquina, para ven- 


dera los agricultores, cuyo trabajo no puede desempeñar ninguna Dtra—es un tractor del 
que podrá Vd. sacar una ganancia efectiva. 


Para Mayores Informes y Detalles, Escríbase a la 


ROBINSON COMMISSION CO. 
Apartado No. 5132. México, D. F. 


Representantes Especiales de la 


HOLT Manufacturing Co., Inc. 


Solamente hay un “Caterpillar”—HOLT lo construye. 
«Fábricas en Preoria, III. y Stockton, Calif. 
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La Reina de la Moda 


Esquina Nuevo México y 
San Juan de Letrán. 


México, D. F. 


CASA RECIENTEMENTE 
FUNDADA. 


TODO NUEVO. 
TODO ESCOGIDO. 


Nuestro surtido es impor- 
tado directamente de las 
más afamadas casas de Pa- 
rís, Londres y Nueva York. 


VEA UD. NUESTROS 
ULTIMOS MODELOS DE 
INVIERNO EN VESTI- 
DOS, ABRIGOS, SOMBRE- 
ROS, PIELES Y SEDAS 
PARA SEÑORAS Y SE- 
ÑORITAS, os e 
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LO MAS SELECTO.—LO MAS ELEGANTE. — 
LO MAS CHIC. 


. NUESTROS PRECIOS NO ADMITEN 
COMPETENCIA. 


SANBORN J 
MEXICO 


ha sido, es y será, el sitio obligado pa- 


ra el despacho escrupuloso de una re- 
ceta, para comprar lo más “CHIC” en 

artículos de novedades, y, en fin, para 
tomar el más delicioso “LUNCH” o el 


insuperable refresco. 
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PROXIMAMENTE EN 
SU NUEVO LOCAL, EL SUNTUO- 
SO E HISTORICO 


PALACIO DE LOS 
K OS . 


THE GREATEST BOOK 


ABOUT MEXICO. 


“THE FIRST NATIONAL” 


Annuary of Commerce, Industry, Agriculture, 
Communications, Mines and Finances of the 
Republic of Mexico. 


Imprenta Nacional, S. A. 


Will be out next December. 


Send your orders for copies to 
Uruguay 41, Mexico City, Mex. 


We are yet in time to accept orders for 
advertising in this book. WRITE AT ONCE 
before it is too late. 
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BOMBAS CENTRIFUGAS 


PARA PARA 
MOVIMIENTO CUALQUIER 
ALTURA. 
POR BANDA 
TODOS 
O 
DIRECTO. | : poh "CAPACIDADES. 
ELECTROMOTOR S. A. 
4 
AV. ISABEL LA CATOLICA 43 
| aad ae 
APARTADO 480. e MEXICO, D. F. 
o i Pes eseseSeseseseseoesesesese5e | 
ELECTROMOTOR, S. A. ¡ i ELECTROMOTOR, S. A. Lise! 
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FORTIE TH YEAR, SEPTEMBER, 1919 


THE MAGAZINE “EDUCATION” 


$3.00 A YEAR. — 35 CENTS PER NUMBER. 


The oldest high-class monthly educational magazine 
in the United States. . 


SAMPLE TESTIMONIALS 


““Enclosed find check for renewal of Education, the 38th 

remittance without a skip,—being one of Bicknell’s 

charter members in 1879.’’—Homer H. Seerley, President 

Iowa State Teachers’ College. : 

Education is appreciated everywhere.’’—Geo. E. Walk, 
Lecturer on Education, N. Y. University. 

I think no teacher actively engaged in teaching can afford 
to be without it.’’—E. A. Castle, Philomath, Ore. 

„A magazine which we much enjoy.’’—Sister Mary Evan- 

gela, St. Xavier’s Convent, Chicago, III. 

As necessary to a teacher ag a medical journal to a phy- 
sician.’’—M. T. Pritchard, Master Everett Sch., Boston. 


“of greatest value to all who are trying to formulate an | CASA ESTABLECIDA EN 1913. 


educational theory.’’—Pres. Faunce, Brown Univ., R. I. 


Publishers of EDUCATION, 120 Boylston Street, Boston, BURIALS; EXHUMATIONS AND 
ae ered a EDUCATION for one year to fol- M OV ALS IN ALL P ARTS OF TH: 
I inclose $3.00. (or) $ REPUBLIC AND IN FOREIGN 
I will pay $3.00 within 90 days. C OUNTRIES. 
PRICES THE LOWEST. 


ESTIMATES SUBMITTED. 
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The Mexican Review 


Vol. III. 


THE MEXICAN REVIEW 
Published Monthly at Mexico City. 


—— 3 ————— ay 
Geo. F. Wee sss Edltor. 
Edmundo Meler ooo Business Mgr. 


en A 
Registered as Second-Class Matter in the Mexico City 
Postoffice, April 14. 1919. 


Yearly subscription in United States and Canada, 
$2 gold. Elsewhere, $2.50. 
Inn Mexico, $4 Mexican coin. 


MEXICAN NEWS BUREAU 
Accurate news by wire or mail of all important mat- 
ters. Special articles on any Mexican topic prepared 
by competent writers. Photographs furnished when 
desidered. Questions answered. Special inquiries une 
dertaken. ; 


rr aan 
Mexico City Office: Nuevo Mexico 6, Room 601. P. O 
Box 70 Bis. Tel. Ericsson 61-33. Cable address: Mex- 
neb. Washington office: 1821 Jackson St., N. E. 


E. H. Talbot, Representative in U S. 
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Two More Notable Officials. 


In pursuance of its plan of pre- 
senting each month the portraits of two 
well known officials of each country 
in whose interest THE REVIEW is 
published, those of Secretary of 
State Lansing of the United States and 
of Secretary Aguirre Berlanga of Mex- 
ico are given on the picturesque nut- 
side cover of the Magazine. Neither 
needs to be introduced to readers, as 
both have been much in the public eye 
for several years past. Secretary Lan- 
sing has occupied a prominent place 
in the administration of President 
Wilson, while from the first day of the 
Revolution so successfully led by Pre- 
sident Carranza, Secretary Aguirre 
Berlanga has filleda very noteworthy 
position —in the inception of the move- 
ment in 1913 with those other brave 
young men who took their lives in 
their hands, as Governor of the State 
of Jalisco, in various posts of respon- 
sibility, and for several years as one 
of the leading members of the cabi- 
net. MM 


/ 
The President’s Message. 
WING to unavoidable delays in printing, 
the translation of the President’s Message 
which was to have been sent out as a sup- 
plement of THE REVIEW with the Septem- 
ber issue, as stated in that number, is in- 
cluded in this (the October) magazine. 
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As to That Map. 

T is stated in the American press that the 

map referred to elsewhere in this issue, 
and which purported to demonstrate that 
President Carranza did not control more than 
a very small portion of the country, was 
authorized by one of the Departments of the 
United States Government. The Review 
received several copies of this map from 
newspapers to which it had evidently been 
sent by some “syndicate”? or committee.“ 
In the one upon which the comment was based 
no reference to any such source as that noted 
was made and The Review refuses most po- 
sitively to believe that any official sanction 

given to the absurd“ map.“ 


MEXICO CITY, OCTOBER, 1919 


Thou Shalt Not Bear False 
Witness Against Thy Neighbor.”* 

O said the old code of laws given on Sinai 
for the guidance not only of the Jewish 
race but of all human-kind as well. And this 
injunction is brought forcibly to mind upon 
perusal of only a small portion of the flood 
of false witness that is being borne against 
Mexico by her enemies—some of them 
maliciously and with deliberation, but many 
who sin merely through ignoramce. After 
running through a lot of articles of the 
kind, The Review wishes most emphatically 
to declare that: 

‘IT IS FALSE THAT: 


School teachers and their friends (or any 
one else) were shot down in Mexico City’s 


streets during the strike in April last, or at 


any other time. 

That a decree has been issued forbidding 
foreigners from taking photographs wherever 
and whenever they please. 

That there are now or ever were 150,000 
Germans in Mexico, or one-tenth as many. 

That an army of German Reserviste’’ 
was drilled to invade the United States dur- 
ing the recent European unpleasantness. 

That no one has ever been punished for 
attacking or killing an American in this 
country. (Read the long list in the Presi- 
dent’s message.) K 

That only Mexican bandits have committed 
robberies on the petroleum companies. (Read 
the confession of the foreigner who was a 
member of a band of foreigners engaged in 
that very crime.) 

That practically all (or any) of the great 
industrial establishments of the country are 
in ruins. 

That there are seventy (or even seven) 
definite organizations in opposition to the 
present Government of Mexico, whose leaders 
have issued manifestoes and who have adopt- 
ed a ‘‘definite plan of operations.’’ 

That any petroleum or other property be- 
longing to Americans or other foreigners has 
been ‘‘eonfiscated,’’ or that it is proposed to 
confiscate any. 

That there are cannibals in Mexico, as a 
well known fiction writer asserts, from the 
depths of his own imagination, doubtless. 

That the Revolution has not kept its 
promise of allotting lands to the landless. 

That a young American had to pay a ran- 
some of $1500 to bandits near Mexico City. 

That Mexico will not pay for injuries to or 
the violent deaths of American citizens. 
That the only motive of the intervention- 
ists is to ‘‘establish peace in Mexico.“ 

That the oil men have nothing to do with 
the interventionist propaganda. 

That Japanese are acquiring oil 
abandoned or sold by Americans. 

That any American has given up his oil 
lands, or has any intention of doing so. 

That Germans have been or are now ac- 
quiring oil lands in quantity. 

That the ‘‘British Diplomatic Represen- 
tative“ in Mexico was deported, was hand- 
ed his passports,’’ or has even left the coun- 
try. 
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That there is any ban on drilling new £ 


oil wells’? when the laws are obeyed. 

That any obstaele of any kind is placed to 
the development of oil lands to their ut- 
most. ‘ 

That the American business men who visit- 
ed this country last spring had their ex- 
penses paid by the Mexican government and 
were brought here on trains provided by it. 
They paid their own way, as any of them 
will testify. 

That President Carranza ‘‘dare not leave 
the capital.“ He is at this writing making 
a long trip throughout the entire northern 
portion of the Republic, ineluding a lengthy 
horseback journey in the desert and moun- 
tains. 

That any one except the one whose name 
is at the head of this page ‘‘founded’’ or 
ever ‘‘edited’’ The Mexican Review. 


An Admirable Book 
Well Worth Reading. . 


T is a distinct pleasure to receive a book 

like A Mexican Journey, written by 
E. H. Blichfeldt, a writer who needs no in- 
troduction to those familiar with Chautauqua 
work. In the preface the author says that 
his ‘‘opinions and sentiments grow out of 
alert, sympathetic contact and correspondence 
with ‘Mexicans for several years.’’ And 
when one has read the book, he lays it down 
with a desire to congratulate the writer upon 
what is a good piece of work, well done. 
He is not at all blind to the faults and im- 
perfections that he finds, but he gives the 


reasons therefor and points out that the rea! 


Mexican is vastly different from the one 
that is pictured on the stage and in all too 
many books. 

The concluding chapter, entitled ‘‘ Last 
Words,’’ is a brief summary of the leading 
political events of the past ten years, in the 
course of which the author says: 

„That turbulence has arisen as it has, 
proves little against the Mexican People. A 
larger army was needed to put down the 
Whiskey Rebellion in the United States 
than had been in the field at any time during 
our war for independence; yet the Whiskey 
Rebellion was put down. We had not only 
our Arnold during the Revolution, but oar 
Burr after it was over; yet the Republic sur- 
vived and the guardians of order and safety 
kept their seats. All sincere and intelligent 
democrats will hope that Carranza in Mexico 
will keep his, till he can vacate it for an 
honorable successor elected by the people, 
and that so the principles of Juarez may be- 
come established.’’ ' 

Such a book as that of Mr. Blichfeldt is 
greatly needed to dissipate the unjust at- 
tacks that are being made upon Mexico with 
such malice and disregard for the truth, and 
it is to be hoped that it will have a wide 
circulation. As it is a part of the Chav- 
tauqua Home Reading Series,’’ it will as 
suredly be read by many thousands of in- 
telligent and cultured people. 
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La Revista Mexicana 


Tomo III. 


LA REVISTA MEXICANA 


Se publica mensualmente en la Ciudad de México 


Registrada como artículo de Segunda Clase en la 
Administración Local de Correos de México, D. F. 
el día 14 de abril de 1919. 


Suscripciones por un año: 
En la República Mexicana....... $4 Oro Nacional. 
En los Estados Unidos y Canadá ,, 2 Oro Americano 
En cualquiera otra parte....... „ 2.50 n 
Precio del ejemplar 40c. Oro Nal.—20c. Oro Am. 
ee s 80 500. „ i en el interior 
de la República. 


AGENCIA DE NOTICIAS DE MEXICO 


Noticias exactas por telégrafo y correo de todos los 
asuntos de interés. Artículos especiales sobre cual- 
uuler tópico mexicano confeccionados por escritores 
competentes. Se proporcionan fotografíasa solicitud. 
Se contestan preguntas. Se toman a cargo investiga- 
ciones especiales. 
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Oficinas en la Ciudad de México: Nuevo México Name 
ro 6, Despacho 601. Apartado Postal 70 Bis. Teléfono 
Ericsson 61-833. Dirección Cablegráfica: Mexneb. Otci- 


nss ea Washington, E. U. A., 1821 Jackson St. N. E. 


E. H. Talbot, Representante en E. U.de A. 


Dos Notables Funcionarios Públicos. 


En cumplimiento de nuestro plan 
de ofrecer cada mes los retratos de 
dos funcionarios bien conocidos, de 
cada uno' de los países en cuyo fa- 
vor labora LA REVISTA .MEXI- 
CANA, publicamos hoy, en la cubier- 
ta a colores de este magazine, los 
del Secretario Don Manuel Aguirre 
Berlanga, Ministro de Gobernación de 
México, y de Mr. Robert Lansing, Se- 
cretario de Estado de los Estados Uni- 
dos. No hay necesidad de presentar a 
estos funcionarios a nuestros lecto- 
res, puesto que ambos han estado ex- 
puestos al conocimiento de todo el 
mundo durante varios años. El Se- 
cretario Lansing ha ocupado un lugar 
prominente en la Administración del 
Presidente Wilson, en tanto que, des- 
de los primeros días de la revolución, 
tan brillantemente encabezada por el 
actual Presidente, señor Carranza, el 
Secretario Aguirre Berlanga ha des- 
empeñado puestos notables desde 
que se inició dicho movimento, en 


1913, en que se lanzó a la lucha junto 


con otros bravos jóvenes en defensa 
de las libertades del pueblo —como 
Gobernador del Estado de Jalisco, en 
distintos puestos de gran responsa- 
bilidad, y durante varios años, como 
uno de los principales miembros del 
Gabinete, su labor como estadista ha 
sido reconocida por todos. 


Acerca de ‘‘Ese Mapa””...... 
D la prensa americana que el 
mapa, al que hacemos referencia en otro 
lugar de esta edición, y que tiende a demos- 
trar que el Presidente Carranza no controla 
más que una pequeña porción del pais, fue 
autorizado por uno de los Departamentos del 
Gobierno de los Estados Unidos. La Revista 
Mexicana recibió varios ejemplares de ese 
mages see los periódicos a quienes, evidente- 
* 2 
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mente, fue enviado por algún “sindicato?” o 
*“comité.?? l 

El mapa sobre el cual se basó nuestro co- 
mentario, no contenía referencia a ninguna 
fuente como la indicada y nos negamos deci- 
didamente, a creer que se haya otorgado a 
dicho mapa alguna sanción oficial. 


No Levantarás Falso Testimonio 


Contra tu Préjimo.’’ 
AS dice el viejo código de leyes entrega- 
do a Moisés en el Sinaí, no sólo para 
guiar a la raza hebrea, sino también a toda 
la especie humana. 
forzadamente a la memoria, con sólo leer una 
pequeña parte del diluvio de falsos testimo- 
nios que están produciendo contra México sus 
enemigos—algunos de ellos maliciosamente y 
con propósito deliberado, pero muchos de los 
cuales pecan únicamente por ignorancia. Des- 
pués de revisar un conjunto de artículos de 
esa naturaleza, La Revista Mexicana de- 
sea declarar del modo más enfático que: 


ES FALSO QUE 


hayan sido fusilados en las calles de México, 
durante la huelga de abril último o en otra 
fecha, los maestros de escuela o sus amigos (o 
cualesquiera otras personas.) 

Que se haya expedido un deereto prohi- 
biendo a los extranjeros el tomar fotografias, 
dónde y cuando quieran. 

Que haya en la actualidad o haya ‚habido 
en México, ciento cincuenta mil alemanes o 
la décima parte de esa cifra siquiera. 

Que se hubiera instruído un ejército de 
‘‘ Reservistas alemanes”? para invadir el te- 
rritorio de los Estados Unidos, durante el re- 
ciente conflicto europeo. 

Que ninguno haya sido castigado nunca 
por haber atacado o muerto a algún america- 
no en este país. (Léase la larga lista rela- 
tiva, en el mensaje del Presidente de la Re- 
pública.) 

Que solamente los bandidos mexicanos ha- 
yan cometido robos a las compañías petro- 
leras. (Léase la confesión de los norteameri- 
canos que eran miembros de una banda ame- 
ricana dedicada a los mismos delitos.) 

Que prácticamente todos (o cualquiera par- 
te de) los grandes establecimientos indus- 
triales del país estén en ruinas, 

Que existan setenta (o aun siete) organi- 
zaciones bien definidas en oposición con el 
presente Gobierno, y que sus directores ha- 
yan expedido manifiestos y hayan adoptado 
un „plan definido de operaciones. ?” 

Que se haya ‘‘confiscado’’ cualquiera pro- 
piedad petrolera o cualquiera otra posesión 
perteneciente a americanos u otros extranje- 
ros, o que se haya propuesto confiscar algu- 
na. 

Que haya caníbales en México, como lo 
afirma un escritor de fábulas bien conocido, 
y quien saca ésto del fondo de su propia ima- 
ginación, sin género de duda. 

Que la Revolución no haya cumplido su 
promesa de repartir tierras a los que no las 
poseían, 


Y este precepto viene - 
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Que un joven americano tuvo que pagar 
un rescate de $1,500 a los bandidos, cerca de 
la ciudad de México. ' 

Que México no pagará indemnizaciones por 
las lesiones o las muertes violentas de ciuda- 
danos americanos. 

Que el único móvil de los intervencionistas 
en su campaña, sea el ‘‘establecer la paz en 
México.“ 

Que los petroleros no tengan nada que ver 
con la propaganda intervencionista. 

Que los japoneses estén adquiriendo las tie- 
rras petroleras abandonadas o vendidas por 
los americanos. 

Que algún americano haya abandonado sus 
tierras petroleras o que tenga la intención de 
hacerlo. 

Que los alemanes hayan adquirido o estén 
adquiriendo actualmente tierras petroleras en 
gran cantidad. | 

Que el ‘‘Representante Diplomático de la 
Gran Bretafia’’ haya sido ‘‘deportado,’’ o que 
se le hayan ‘‘entregado sus pasaportes,’’ o 
que haya abandonado nunca el pais. 

Que exista un ‘‘decreto relativo a la perfo- 
ración de nuevos pozos de petróleo.”? 

Que se pongan obstáculos de cualquier gé- 
nero al desarroiio de las tierras petroleras 
hasta su máximo. 

Que los hombres de negocios que visitaron 
este país en la última primavera, hayan he- 
cho el viaje a expensas del Gobierno mexica- 
no y que hayan sido traídos en trenes ofre- 
cidos por él. Dichos negociantes pagaron 
sus gastos, como puede atestiguarlo cualquie- 
ra de ellos. 

Que el Presidente Carranza ‘‘no se atreve 
a salir de la capital.’’ En estos momentos 
está realizando un largo viaje en toda la por- 
ción septentrional del país, incluyendo una 
prolongada caminata a caballo en el desierto 
y en las montañas. | , 

Que ninguno, fuera de la persona cuyo 
nombre se encuentra al principio de esta pá- 
gina, *““fundara*? o ‘‘editara’’ alguna vez 
La Revista Mexicana, 


Laudable Movimiento en 


San Antonio, Texas. 

E ha recibido de San Antonio la noticia 

de que cierto número de hombres de ne- 
gocios de esa ciudad, ha organizado una aso- 
ciación con el objeto de iniciar un esfuerzo 
sistemático para hacer progress? los ‘-¢eresns 
de México, establecer estrechas relacions 
amistosas y comerciales entre 
vecinos, y para contrarrestar la activa poo: 


ys thas Pi- 15 


ganda intervencionista que se vst’ AER 
a cabo actualmente en los Estados i’ ictus 
Los hombres de negocios de Sen Anto . pos 
virtud de sus propias observa i “0% 3 03. 


riencias, tienen indudablemente una mejor 
comprehensión de las actuales condiciones de 
este país, que la gran mayoría de los de otras 
regiones de los Estados Unidos. Es alentador 
ver surgir un movimiento como>el que se ha 
iniciado. Sin duda e producirá grandes bene- 
ficios a ambos . 


6 THE 


MEXICAN? 


Some Facts Worth Remembering 


Progress and Present Status of Mexico as Shown 
by the Official Reports Made to Congress 


kilometers, peopled by some fifteen 

or sixteen million inhabitants. Na- 
ture endowed it with all conceivable climates; 
the most varied products of the highest and 
the lowest “altitudes, the most magnificent 
treasures of the three kingdoms of nature, 
make of this section of the Universe a matter 
of study and investigation for the scholar, an 
irresistible enticement for the ambitious in- 
vestor, a subject worth discussing for debat- 
ing politicians, and a source of unchangeable 
and impetuous love for all of us who were 
fortunate enough to be born within its pri- 
vileged territory Until hardly a few years. 
ago several lines of Mexico’s positive wealth 
were almost unknown; other sources of riches 
were only exploited to satisfy the greed of 
merely a few persons who enjoyed the of- 
ficial favor, while a good many enterprises 


M ion has an area of 1,987,324 square 


some States of the Republic, constantly pur- 
sued and beaten by the Federal forces and 
the State auxiliary troops. The largest bands 
are now dispersed, while the leaders of great- 
est renown are passed and gone, like the Za- 
patas—both brothers—Jose Ines Chavez Gar- 
cia, Jose Ines Davila, Aureliano Blanquet and 
Francisco de P. Alvarez. Assaults on trains 
have considerably diminished on account of 
the block-house systems adopted to protect 
railroad lines and also thanks to the tenacious 
harassment of the bandits by the forces 
stationed along the lines. An unquestionable 
corroboration of this fact is tbat only very 
few places of the national territory remain 
with no mail and wire connection with the 
rest of the country. 


The Military Aviation School established 
by the Constitutionalist Government has 


Immense Cypress at Chapultepec, with Auditorium Where Ceremonies Are Held. 
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Colosal Ahuehuete Frente a la Tribuna Monumental de Chapultepec, Donde se Celebran 
- Algunas Ceremonias Cívicas. 


of great moment and brilliant future were 
left abandoned or ignored as though in ex- 
pectancy of a radical change of the antiquated 
methods and customs needed for the inhabit- 
ants of the country to walk at last in the path 
of a full economical prosperity, that only the 
abundance of work can produce by the de- 
velopment of industrial and commercial ac- 
tivities. 

It cannot be said that Mexico finds her- 
self now in full bloom; but it seems an un- 
deniable truth that she is making headway 
in the pacification of rebellions activities 
which prevented her reconstruction and pro- 
gress. The following data from the reports 
made by the President to Congress are of 
especial interest at this juncture: 


Against the unfriendly reports that have 
been printed beyond our northern frontier, 
the campaign against the enemies of order 
has been carried on with full strength and 
“ost succesfully, and it may be assured that 


nie amall handa af antlawa ara marandñino in 


given out forty-two airmen, who are lending 


excellent services in the campaign against the . 


rebels, and four of the students of that in- 


stitution are now visiting Rome to study the : 


organization and progress achieved by the Old 
World in aviation. Some of our airmen have 
already performed wonderful flights which 
may be advantageously compared with those 
made by European or American aviators, as 
that performed by Samuel Rojas last Novem- 
ber, 5,000 meters above the sea, and other 
flights made at night with full success. 


A sure sign of the improvement of general 
conditions in the Republic is the present state 
of industry and commerce. Some 3468 ap- 
plications for mining claims have been pre- 
sented during the year, covering an area of 
29,505 hectares; 764 applications having been 
favorably resolved upon, while the rest of 
them are under consideration. There are 3,- 


736 mining properties in operation, and our 


nrodnetion has: ineraasad 20 ner cant allvar 


REVIEW 


and copper being the main products. Las 
year our mineral production amounted to 
305,000,000 pesos, more or less. 

Congress will soon consider the new Bill on 
Mines, for the legislation now in force dis 
agrees with the amendments made to owg 
Constitution, while at the same time some of 
its prescriptions have proven to be imprac- 
ticable, deficient and highly detrimental to 
the mining industry. | 
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Our oil industry is rapidly and uninter- 
ruptedly progressing in every way. The pro- 
duction increases and the installation of pipe 
lines and refineries, storages, etc., has been 
carried out despite all restrictions imposed 
on the industry by the world war which af- 
fected Europe and the United States. The 
oil region is at present as formerly invaded 
by a constant flow of investors and workers, 
which is a flat denial of such perfidious as 
sertions as certain individuals spread abroad, 
interested as they are in keeping privileges | 
and monopolies, to the injury of the country | 
and of a great majority of its inhabitants. 

Last year, the total oil production of Me- 
ico was 10,147,588 cubic meters, that is 63, 
828,836 barrels, and reckoning by the produe- 
tion obtained thus far in 1919 the whole year | 
may be estimated to give 15,875,000 cubie 
meters, that is, 80,000,000 barrels, which 


‘means 20 per cent increase over last year. 


The termination of the world war will un- 
doubtedly determine new facilities for trans 
portation, and the oil productioy may then be 
increased even .more, because on acount of 
the lack of means of transportation the 
amount of oil obtained at present 'is hardly 
ten per cent of the output of the 310 wells 
now under exploitation, which have a poten- 
tial production of about 300,000 cubic meters, 
or 1,800,000 barrels per day. 

The Government has considered that no 
new wells should be drilled while the extrae- 
tion from the existing ones is so dispropor- 
tionately under the amount of oil that could 
be obtained from them, and therefore some 
restrictions were- imposed on giving new 
licenses for drilling. It must be borne in 
mind that this source of wealth purports the 
greatest public interest. 

The total capacity of the oil refineries al- 
ready installed is 90,000 barrels per day. Of ' 
the total amount of oil exported, 22 per cent 
is refined products. 

The group of oil concerns or” sed to com- 
plying with our laws has established abroad 
some sort of an agency devised to carry on 8 
propaganda campaign by propagating exagger- 
ated or absolutely false reports regarding the 
Mexican Executive’s policy concerning the oil 
industry, but they have not been able to 
prevent other well meaning concerns and in- 
dividuals who have no unconstitutional pri- 
vileges to defend, from placing themselves 
within the laws in force and submitting to 
them their transactions. Some 244 companies 
and individuals have registered their proper 
ties as required by the Order of July 81, 
1918, covering an area of 787,900 hectares, 
(1,969,757 acres,) of which 122,330 hectares, 
(305,825 acres) are land belonging to the ail 
concerns, and 665,870 hectares (1,004815. 
acres) are held-by lease contracts. 

In accordance, with the Decree. of , 
7, 1918, 337 applications have been 
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LA REVISTA MEXICANA 


Algo Que Debe Tenerse Presente 


El Progreso de México y su Estado Actual Según lo Manifiestan 
los Informes Oficiales Presentados al Congreso 


de 1.987,324 kilómetros cuadrados, con 

una población de cerca de quince mi- 
llones de habitantes. Dotado por la naturale- 
za, de todos los climas, los más variados pro- 
ductos. de las más altas y 'más bajas latitudes, 
así como toda suerte de riquezas en los tres 
reinos de la naturaleza, hacen de este jirón 
del universo, un objeto de estudio y de inves- 
tigación para los sabios, de codicia para los 
lombres de empresas, de discusión para los 
polemistas políticos y de amor inalterable y 
arrebatado para cuantos hemos tenido la for- 
tuna de haber nacido en su privilegiado sue- 
lo. Hasta hace pocos años, varios renglones 
de positiva riqueza eran punto menos que 
desconocidos; otros, servían solamente para 
satisfacer la ambición de algunas personas pri- 
vilegiadas con el favor oficial y multitud de 
empresas de gran aliento y seguro porvenir, 
yacían abandonadas o ignoradas, aguardando 
que una transformación radical en los méto- 
dos y añejas costumbres se operara para que 
los ciudadanos entraran en el pleno goce de 
bienestar económico que produce la abundan- 
cia de trabajo por el auge de las industrias 
y el movimiento comercial. 

No puede decirse que México se halle en 
pleno florecimiento; pero sí es una verdad in- 
controvertible, que cada día dá un paso ade- 
lante en la vía de la pacificación y de la más 
sólida reconstrucción. 


M EXICO tiene una extensión superficial 


A pesar de las adversas informaciones que 
allende la frontera norte se han publicado, la 
campaña contra los enemigos del orden se ha 
llevado a cabo vigorosamente y con el mayor 
éxito, pudiendo asegurarse que solamente nú- 
cleos de rebeldes merodean en algunos Esta- 
dos de la República, constantemente perse- 
guidos y batidos por las Fuerzas Federales y 
las Auxiliares de los Estados. Las gavillas 
más numerosas han sido dispersadas, habien- 
do sucumbido varios cabecillas de más renom- 
bre, como Zapata,—los dos hermanos,—José 
Inés Chávez García, José Inés Dávila, Aure- 
‘iano Blanquet y Francisco de P. Alvarez. 
Los asaltos a los trenes han disminuído consi- 
dcrablemente, debido al sistema adoptado de 
block-houses y a la tenaz persecución que los 
destacamentos a lo largo de las vías férreas 
hacen a los bandoleros. Prueba inconcusa de 
este aserto, es que son muy escasos los lugares 
del territorio nacional con los cuales no hay 
comunicación postal y telegráfica. 


La Escuela Militar de Aviación, creada por 
el Gobierno Constitucionalista, ha producido 
cuarenta y dos aviadores, que están prestando 
excelentes servicios en la campaña contra los 
rebeldes, y cuatro alumnos se hallan en Ro- 
ma haciendo estudios sobre la organización y 
adelantos alcanzados en este arte. Algunos 
de estos aviadores han ejecutado vuelos ad- 
mirables, que pueden ser comparados con ven- 
taja, con los de afamados aviadores europeos 
o americanos, como el que fue realizado el 21 
de noviembre próximo pasado por Samuel C. 
Rojas, que alcanzó una altura de 5,000 metros 
sobre el nivel del mar y otros vuelos noctur- 
DO qu, se han llovado a cabo con éxito com- 
oeth -> | 
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Indioio seguro del mejoramiento obtenido 
en las condiciones generales de la Repüblica, 
es el actual estado de la industria y comer- 
«cio. Se han presentado 3,468 denuncios de 
fundos mineros, con una superficie de 29,505 
hectáras, habiéndose resuelto favorablemente, 
con la expedición de los respectivos títulos, 
764 solicitudes; las demás se hallan en trámi- 
te. Hay en explotación 3,736 fundos mine- 
ros, lo que acusa un aumento de los productos 
de minerales y methles, ha alcanzado un 20 
por ciento más, ocupando la plata y el cobre 
los primeros lugares. El año pasado, el valor 
de la producción minera fue de 305 millones 
de pesos, aproximadamente. 

Muy pronto será discutida en el Congreso 
la nueva Ley Minera, pues la vigente no con- 
genia con varias reformas introducidas por la 
Constitución Política de la República y la 
práctica de muchas prevenciones ha compro- 
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de barriles; lo que representa un aumento de 
20 por ciento respecto al año pasado, supe. 
rior a la proporción en años anteriores. 

La terminación de la guerra mundial, au- 
mentará sin duda los medios de transporte y 
la producción aumentará igualmente, pues hay 
que advertir que por falta de dichos medios, 
el rendimiento anotado es sólo el 10 por cien- 
to, del que pudiera librarse por los 310 pozos 
productores que hay perforados y cuya produc- 
ción potencial es de cerca de 300,000 metros 
cúbicos o de 1.800,000 barriles diarios. 

Esta enorme cantidad en disponibilidad, 
comparada con la extracción posible, es la que 
ha obligado al Gobierno a restringir los per- 
misos para nuevas perforaciones, en bien de 
esta riqueza natural, que es de utilidad pú- 
biica. 

La capacidad total de las plantas de refi- 
nación de petróleo. ya instaladas, es de 14,300 
metros cúbicos, o sean 90,000 barriles diarios. 
Del volumen total del petróleo exportado, el 
22 por ciento corresponde a productos refina- 
dos. 

El grupo de compañías remisas en el cum- 
plimiento de las leyes, que ha constituído fue- 


The Memorial to Benito Juarez, Dedicated in 1910. 
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Monumento a Benito Juarez, en la Alameda de México, D. F. 


bado que es deficiente y altamente perjudicial 
para los intereses de la industria minera. 


Por lo que toca a la industria petrolera, 
prospera rápida y francamente; su producción 
aumenta y la instalación de oleoductos y refi- 
nerías, tanques de almacenamiento, etc., se ha 
llevado a cabo a pesar de las restricciones 
que impuso la guerra en Europa y Estados 
Unidos, y la afluencia de capitales y elemen- 
tos de trabajo no ha cesado de llegar a las re- 
giones petrolíferas, dando con ello el mejor 
mentís a las afirmaciones malévolas de ciertos 
individuos interesados en conservar privile- 
gios y monopolios perjudiciales a la nación 
y a la mayoría de sus habitantes. 

El año anterior, la producción de petróleo 
fue de 10,147,588 metros cúbicos, o sean 
80,000,000 harriles, y juzgando por lo que 
va transcurrido del presente año de 1919, la 
producción podrá aleanzar la cifra de ....... 
15.875.000 metros cúbicos. o sean 83.828.838 


ra del país una oficina especial destinada a 
propalar versiones exageradas o absolutamen- 
te falsas con relación a la política del Ejecu- 
tivo en el ramo del petróleo, no ha logrado 
impedir que otras compañías y particulares 
bien intencionados, y que no tienen privilegios 
anti-constitucionales que defender, se hayan 
acogido a las leyes expedidas y tramitado con- 
forme a ellas, los asuntos relativos. 214 com- 
pañías y particulares han prestado las w. 
nifestaciones de sus terrenos, 2 ¿idos vor es 
decreto de 31 de julio de 1918, y que con: pren- 
den una superficie de 787,900 hectaras, le las 
que 122,330 comprenden a terr=”"3 onserdos 
en propiedad y 665,870, a terrenos arrenda- 
dos. 

De acuerdo con el decreto de 7 de agosto 
de 1918, se han presentado 337 denuncios de 
fundos petrolíferos. en terreno libre, de los 
cuales se han admitido 322 y desechado 15; 
254 están ya tramitados ý han expedido 
14 títulos provisionales q: 'alidarán de 
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were admitted while 15 were rejected; 254 
were at once dispatched and 14 provisional 
titles were issued, to be revalidated according 
to the Organie act of Article 27 of the Con- 
stitution regarding the Oil Industry. 

The above data shows clearly that the op- 
position of the oil concerus to our new legis- 
lation is not, as they would have it appear, 
unanimous. 

About two years ago the industrial census 
of the Republic was started, and 3,804 es- 
tablishments of various importance have heen 
registered, classified as follows: Food article 
producers, 698; textile industries, 213; mining 
industries, 614; electric industries, 40, and 
sundry industries 2,245. The approximate 
paid-up capital of all these industrial enter- 
prises amounts to 250 million pesos, and the 
number of workmen employed is 85,000. The 
data collected thus far include only 19 States 
of the Republic. 

The number of patent rights granted during 
the period this Report refers to, was 852, and 
1,032 industrial and trade marks were re- 
gistered. — 

The United States have been our main 
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were improved, as well as some bridges and 
buildings belonging to the railroads, all of it 
costing 82, 787,715.87. 

Upon the construction, reconstruction and 
repairing of important works, such as the 
Manzanillo and Tampico wharves, shops, stor- 
ages, etc., etc., in several cities and ports, $1,- 
324,419.39 were spent. 

The fuel bought by the railroads represents 
$4,965,509.29 for one year. During six monthe 
ending September Ist this year, the lines had 
the following income: 


Freight rates. . .$25,666,875.49 
Fares. 18, 797,615.50 
Totall. 3544, 464,490.99 


These data refer to the railroads controlled 
by the Government, that is the National lines, 
the Mexican Railway, the Tehuantepec 
National and the Veracruz-Alvarado. 


The total income of these railroads for six 
months was $53,728 240.28 
The expenses, including repair- 

ing of lines and equipment, 

traffic, freight and sundry ex- 

penses, were . 34,139,538.25 


The net profits amounted to.. . 8 19, 588, 702.03 


Observatorial Corridor in the Castle of Chapultepec. 
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Corredor Observatorio en el Castillo de Chapultepec. 


market, and four new commercial agencies 
were accredited in that country to furnish 
daily reports on the demand, prices and pos- 
sibilities of finding new markets for Mexican 
products, as well as to put in touch the people 
interested in trade operations in both coun- 
tries. The commercial agents referred to 
have also collections of samples, literature 
and all kinds of data to produce ample in- 
formation on request. In order to facilitate 
our foreign trade, the Mexican consuls have 
persuaded a very important steamship com- 
pany of San Francisco, California, to have 
their vessels ply directly between Vancouver, 
B. C., and the Mexican Pacific ports, and 
from the Gulf Mail of San Diego to have their 
ships touch Guaymas and oesm ports of Lower 
California. 

The railroad system of Mexico has aug- 
mented to 25,711 kilometers, 4,840 of them 
belonging to the States. The average number 
of kilometers under exploitation is 9,600, and 
613 out of that figure are temporarily inter- 
rupted. The general conditions of the lines 


The Insurance Department pro- 
düd: d.... eee Dees 426,585.59 
The Mexican Pacific Steamship Company 


has reopened its services between Guaymas 
and Manzanillo. 


The Southeast Mexican lines have approxi- 
mately 3,571 kilometers of railroad lines in 
operation. Their income during the last six 
months was $18,865,760.20, of which $13,899,- 
669.83 represent expenses of exploitation, re- 
pairings, etc., the net profits being $4,966,- 
090.37. 

The National Merchant marine has 40,256 
tons, while the tonnage of our river navi- 
gation is 366,727. 

We have now 2,463 postoffices in the Re- 
public, and 45,605 kilometers are covered by 
the mail service. Very few points of the 
country are disconnected. 


During the same period 'ending September 
Ist, our telegraph stations transmitted 12, 
102,186 messages. New lines were built in 
an extension of 1,879 kilometers, and all the 
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damages caused by the rebels have 
promptly repaired. 

A modern wireless station was inst 
at La Paz, Lower California, in substit 
of the old one at San Jose del Cabo, 
was destroyed by a cyclone, and one at 
pico was replaced by a new one of greg 
power. id 

A powerful station was finished at Cha 
tepec, D. F., its masts being supported 
three iron towers 165 meters high and 
towers 42 meters high, reaching 15, 000 
meters, equal to any of the best European | 
American installation. This station give" 
daily free news service received by s$- 
navigating on both seas hundreds of 
meters off our shores and also by some So 


American countries. 


A wireless station was also installed 
Ixtapalapa which receives messages from 
the largest apparatus in the world. Our 
less system is formed at present by twe 
three stations, which transmitted in 
months 394,089 messages. 


Mexico’s export trade amounted in 1918 
$367,305,451.46, an amount never reached 
fore. During the first four months of 
present fiscal year export show about 
million pesos. The main bulk of our t 
goes to the United States‘ of Ameriea, 
1918 having amounted to 350 million pe 
while the rest goes to other countries. 


most important item of our foreign trade 
minerals, our exportation of this product 
1918 having been 214 million pesos. 


The Claims Commission created to settle 
claims for damages caused by the Revoluti 
according to Decree of November 24, 12 
has received 240 claims, not including th 
presented to the Advisory Board, which we 
already settled. The list of those put be 
the Commission is as follows: 


33 claims presented by Span- 


o AA $ 8, 602, 88 
16 claims presented by Turks.. 3, 464, 454 
19 do. do. Germans 657,362 
2. do do French. 282,48 
2 do do. Italians 272,40 
9 do do. Amer- i 
VVV : 139,914 
2 claims presented by Chinese. 38,662 
1 do. do. Guate- 
Malen 20,008 
1 claim presented by British- 
o ae , a E A 9,90 
1 claim presented by Holland- : 
J 00 7,10 


1 claim presented by Austrian. 3,2238 


These claims amount to a total 
4 


The Mexicans claims amount to. 8 8,947,808 
The above figures being so low, the N 


cutive realized that the Law on Claims Y 
defective and therefore many people 
have claims against the Mexican Governms# 
especially foreigners, refrained from pre 
ing them to the Commission. 

Wishing to show the good disposition 
the Government to meet the claims thst & 
just, it was deemed convenient to issue 
Decree on the 30th of last August, reformit 
that law so as to give facilities to people 
may have claims to present im order that th 
may prove their case and obtain the due 


Last August-the Department of (%. 
hernación) recommended the Pete G sae E 


t Gea 
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„ derdo con la ley reglamentaria del artícu- 
^ Mm 127 constitucional en el ramo de petróleo. 


| — 
Los datos anteriores, ponen de manifiesto, 
ep no, es unánime, como se pretende hacerla 
£ x: @recer, la oposición de los interesados pe- 
‘izyleros a la legislación iniciada. 
“m¿flace dosraños comenzó a formarse el censo 
lustrial de la República y a la fecha se han 
Wr zistrado 3,804 establecimientos industriales 
e diversa importancia que pueden agruparse 
Uh Pi 
¡Industrias alimenticias, 698.—Industras téx- 
tices, 213.—Industrias de los metales, 614.— 
sw odustrias eléctricas, 40, e industrias diver- 
Lol 3, 2,245, 

En conjunto manifiestan un capital aproxi- 
xvwsdo de 250 millones de pesos y ocupan en 
3 labores, alrededor de 85,000 obreros. 
te Los datos recopilados alcanzan solamente a 

vun einueve Estados de la República. 

Te 

x ge han otorgado 852 patentes de invención 

W ge han registrado 1,032 marcas industriales 
de comercio, 


=*-Constituyendo los Estados Unidos nuestro 
= :incipal mercado, se han acreditado ya cuatro 
“Y-evas Agencias Comerciales cuyas labores 
cigsisten en enviar informaciones relaciona- 
328 con la demanda, precios y posibilidades 
1 . encontrar mercado a los productos mexi- 
- 208, asi como poner en contacto directo a 
».1 interesados en las transacciones mercanti. 
-4u entre ambos paises, Tienen, además, a su 
s: 4posición colecciones de muestras; tarifas e 
. ormes que sirven para ilustrar a quienes 
| desean. Entre las medidas efectivas para 
x T facilidades al comercio, los Cónsules mexi- 
| han conseguido que una importante 
y"mpañía naviera de San Francisco, Califor- 
<14, mande sus buques en viajes directos de 
te neouver, Canadá, a los puertos mexicanos 
1 Pacífico, y que los barcos de la Gulf 
© ül, de San Diego, toquen Guaymas y al- 
= gog puertos de la Baja California, 
' 
E ua red ferroviaria de México ha aumenta- 
ci 23,711 kilómetros de los euales, 4,840 per- 
a ecen a los Estados. 
21 promedio de kilómetros en explotación 
de 9,600 kilómetros, menos 613 en los que 
. tráfico se halla transitoriamente interrum- 
D. 
> fe han mejorado las condiciones generales 
las vías, puentes y edificios con un gasto 
~ $2.787,715.87. 
: in Ja construcción, reconstrucción y repa- 
tón de obras importantes, como los muelles 
* Manzanillo y Tampico, talleres, almacenes, 
legas, ete., ete., en diversos puntos, se in- 
16 la suma de $1.324,419.39, qúe unidos a 
 >artida anterior forman un total de 
112, 171.25. | 
“2 combustible consumido representa un 
to de $4.969,505.29. En un período de seis 
es, hasta primero de septiembre corrien- 
se transportaron pasajeros y carga en la 
ma sguiente: 


tes, 3.579,810 tons..........$ 25.666,875.49 
‘ajes, 12.564,803 boletos.....,, 18.797,615.50 


e e è . . o 


$ 44.464,400.99 


os datos anteriores se refieren a los ferro- 
«¡Jes intervenidos por el Gobierno, o sean, 
apa Nacionales, Mexicano, Na- 
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cional de Tehuantepec y Veracruz a Alvara: 
do. 

Los ingresos correspondientes a un període 
que comprende los últimos seis meses, fue- 


TON: se . 24 53,728, 240.28 
de lo que hay que deducir:....,, 34, 139,538.25 
Por gastos de explotación, in 

cluyendo conservación de 

vías, conservación de equipo; 

tráfico, transportes y genera- 

les, considerándose como in— 


gresos netos. . ..............$ 19,588,702.03 
El Departamento de Seguros 
Do $ 426,585.59 


La Compañía Naviera del Pacífico ha res- 
tablecido ya sus servicios entre Guaymas y 
Manzanillo. 

En las líneas del Sureste, el promedio de 
kilómetros en explotación, es de 3,571. 

Tuvieron ingresos en los últimos seis me- 
ses, por valor de $18.865,760.20, de cu- 
ya cantidad hay que deducir $13,899,669.83 
por gastos de explotación, conservación de 
vía, conservación de equipo, tráfico, trans— 
portes y generales, considerándose como in- 
gresos netos, $4,966,090,37, 


En Chapultepec, D. F., quedó terminada 
una estación de gran potencia, cuyas antenas 
están sostenidas por tres torres de fierro de 
165 metros y por doce de 42 metros, teniendo 
un alcance medio de 15,000 kilómetros, por 
lo cual es comparable a las europeas y ame- 
ricanas. Proporciona diariamente un servi- 
cio libre de prensa nacional, transoceánico, que 
es recibido por las embarcaciones que nave- 
gan en ambos mares, a centenares de kiló- 
metros de nuestras costas, y por algunos paí- 


ses de Sud América. 


En Ixtapalapa, D. F., se instaló una Esta- 
ción Radio-telegráfica receptora, que recoge 
despachos de todas las de alta potencia del 
múndo. A la fecha, el sistema Radio-telegrá- 
fico nacional se halla constituído por veintitrés 
estaciones, dedicadas al servicio marítimo y a 
las comunicaciones interiores en auxilio de las 
líneas terrestres; habiéndose registrado en 
ellas un movimiento de 394,089 mensajes. 


Las exportaciones de México, durante el 
año fiscal de 1918, llegan a $367,305,451.46, 


The Municipal Palace, Mexico City, Opposite the Cathedral. 
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El Palacio Municipal de México, Frente a la Catedral. 


La ‘Marina Mercante alcanza un total de 
40,256.67 toneladas. La navegación fluvial al- 
canza un tonelaje de 366,727.72. 


El movimiento general habido en la red te- 
legráfica en el mismo período de los seis úl- 
timos meses, fue de 12.102,186 mensajes. 

Se construyeron 1,879 kilómetros de líneas 
nuevas y se han reparado y reconstruído la 
mayor parte de los daños causados por los 
bandoleros. 

En La Paz, B. C., se instaló una Estación 
Radio-telegráfica moderna, en substitución de 
la que fue destruída por un ciclón en San Jo- 
sé del Cabo, B. C., y en Tampico fue substi- 
tuída la que se había instalado provisional- 
mente, por otra moderna y de mayor alcan- 
ce. 


cifra que no tiene paralelo por su monto en 
los años anteriores. En los cuátro primeros 
meses del año fiscal en Curso, las exportacio- 
nes mexicanas, presentan una cifra muy apro- 
ximada a 109 millones de pes . 9 Nuestias 
exportaciones más importantes =» hau dis: ! 


do a los Estados Unidos de América y asven- 


-° dieron en 1918 a 350 millones de peses „ oel 


resto a otros paises. El renglón még no'tabie 
de las exportaciones mexicanas s de lag 
materias minerales que alcanza a 214 millones 
de pesos. 

La Comisión de Reclamaciones por daños 
causados por la Revolución, creada por decre- 
to de 24 de noviembre de 1917, tiene recibidas 
240 reclamaciones. sin contar las presentadas, 
tramitadas y resueltas por lá anterior Comi. 
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to be more active in prosecuting the bandits 
who made attempts against the lives and 
property of foreigners. dl 


The restitution of private property taken 
over by the Government upon the triumph of 
the Revolution has been going on according 
to the transitory articles of our Magna Carta. 
The property still controlled by the corres- 
ponding authorities belongs to the main per- 
petrators of the awful crimes of .February, 
1913. Property allegedly held in ownership 
by the Catholic clergy has been turned over 
to the Department of the Treasury to take 
charge of its administration until it is to be 
returned.to its lawful owners. 


The increasing number of immigrants com- 
ing to the country shows that the actual con- 
ditions of the Republic inspire confidence. 
In ten months 47,978 individuals left the 
country, while 60,048 entered Mexico, of whom 
13,077 were foreigners. The excess of foreign 
immigration over emigration is 4,258, proving 
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‘United States tending to impress by all pos- 


sible means the public mind, the general mass 
of their fellow citizens and even the members 
of both Houses, and to compel their Govern- 
ment to intervene in Mexico so as to make 
the Mexican laws agree with their personal 
interests. They do not invoke this reason of 
course, but they pretend to act moved by the 
lack of guarantees prevailing in Mexico, 
which deeply impressed the public mind. Most 


unfortunately the Mexican Government re- 


ceives very frequentely intimations more or 
less earnest from the Unted States Govern- 
ment, all tending to curtail Mexico's liberty 
to legislate and impairing our right to act ac- 
cording to our own judgment, as a sovereign 
nation that we are. 

The most important of these cases was when 
the Richardson Construction Company”? was 
compelled to pay a eertain tax for the large 
landed estate it owns, and the American di- 
plomatic representative protested against it, 
despite the fact that one of the main causes 
of our revolution was the considerable lack 


One of the Corridors of the National Palace. 
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Uno de los Corredores del Palacio Nacional. 


that not only the Mexicans who came back 
but even among citizens and subjects of 
other countries the idea prevails that Mex- 
ico’s institutions are improving and that 
Mexico's Government is proceeding in all 
good faith. l 

The attempts made to upset order in the 
Republie have thus far been a failure, for the 
plots and the marauders have not been able 
to accomplish more, than devastating those 
regions in which, on account of the great area 
of the national territory, the Government ac- 
tion is not so strong as to prevent these 
crimes, and all the rebels can do is to make 
victims among the defenseless travelers on 
the trains they assault. 


Two warning diplomatie notes of the De- 
partment of State were received and scrupu- 
lously considered by the Mexican Government, 
according to justice and to applicable prin- 
ciples of International Law. Several United 
States interested in oil properties 
located in Mexico started and have maintain- 
ed with extraordinary vigor and marked in- 
sistence a press campaign carried on in the 


eitizens 


of proportion noted between the value of real 
estate property and the taxes paid on it. 
Many other cases have arisen in which such 
intimations have been made under the specific 
pretext that the taxes imposed are ‘‘con- 
fiscatory,?? and the meaning of this word has 
been .so extended to cover and justify all 
kinds of restrictions to Mexico’s right to leg- 


islate in domestic matters. 


The Mexican Government hopes that the 
United States shall respect the sovereignty 
and independence of the Mexican people, for 
violating such sovereiguty under pretext of 
no guarantees being extended to foreigners 
or of our legislation being detrimental to their 


-interests would be an unforgivable transgres- 


sion of the law and a breach of international 
morality, and it would come to prove that 
the greatest misfortune of a nation is to be 
weak. 

Mexico has been excluded from the League 
of Nations, but she will make no effort what- 
soever to be admitted into it, since the bases 
of that league do not establish in their or- 
ganization or their function, a perfect equali- 
ty for all countries and all races, and the 
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Mexican Government has proclamed as the- 
corner stone of its international policy that 
all the States on earth have the same rigtts 
and the same duties, as also that no individ» 
ual living within the territory of a State may 
demand the enjoyment of a privileged sit- 
uation or special protection merely on ac- 
count of bis foreign citizenship.or for &. 
other reason. 

Nor does Mexico recognize the Monroe 
Doctrine, which imposes a forced tutelage over 
the American nations, without asking their 
consent. 

The offitial acts of the Mexican Govern 
ment as well as the declarations made by the 
President in his Message to the Congres, 
prove the good will of the Mexican author- 
ities to settle the existing international dif. 
ficulties within a spirit of justice and le- 
gality. 


DUTCH SHELL OIL GROUP. 


With Originally Small Capital It 
Now Pays Immense Dividends. 
- (From London Daily Mail.) 


HE Shell group is about to extend its 
T operations. When it has obtained control 
of the Mexican Eagle Oil Company—as tu 
which an official announcement is daily ex- 
pected—it will more than ever be a seriou: 
competitor with the Standard Oil Company 
in the United States. The Shell Transport 
and Trading Company was formed over 20 
years ago with a capital of just under E, 
000, 000. Its issued capital is now over £10, 
000,000, valued in the market at nearly £70, 
000,000. 

About 12 years ago its interests were fused 
with the Royal Dutch Petroleum Compans. ; 
The assets of both companies were trans- 
ferred to a British company (the Anglo 
Saxon Petroleum Company) and a Duteh 
company. Of the share capitals 60 per cent. 
is held by the Royal Dutch and 40 per cent. | 
by the Shell, so that the Royal Dutch has 
the controlling interest The properties ef 
the amalgamated concern are in the Duteb 
Indies, Rumania, Russia, Egypt, Mexico, Sa- 
rawak and the United States. l 

Sir Marcus Samuel is chairman of the Shell 
Company, and among its other directors are 
Mr. Samuel Samuel, M. P., and Sir Reginald 
McLeod, the ex-Civil Servant. For somt 
years past the company has paid 35 per cent. 
dividends on its Ordinary shares. Its affairs 
have been prominently discussed in financial 
circles this week because of its expected sc 
quisition from Lord Cowdray of a big interest 
in the Mexican Eagle Oil Company, whick 
has an issued capital of £5,000,000 and paid 
last year a dividend of 25 per cent. 
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IMPORTADOR 
DE ARTICULOS DE SPORT 


DE PREFERENCIA EL UNIFORME 


que exige la Asociación Cristia- 
na de Jóvenes para hacer uso del 
Departamento Físico. 
Avenida Independencia, 16-A. 
Apartado Postal, 1576 
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sión Consultiva, conforme al detalle siguien- 


, te: 

33 reclamaciones de españoles..$ 8, 602,880.79 
> 16 „ „ turcos.... 3, 464, 454.66 
19 de „ Alemanes. 657,362.34 
2 3 „ franceses. 282,841.33 
2 is „ italianos.. 72,409.50 

> „ ame ric a- 
C„»Vꝰꝶdtdt 139,914.79 
2 reclamaciones de chinos.... 38,662.38 

1 3 , > guatemal- 
ess 238 20,000.00 
1 reclamación de ingleses 9,907.25 
1 j holandeses... 7,700.00 
] P „ austriacos.. .. 3,225.38 


ee PP o 


Suman 87 reclamaciones, que 
hacen un total de..........$ 13,499,458.61 


153 reclamaciones de naciona- 
les. i er ee 8,947, 806.63 


240 e de naciona- 

les y extranjeros...........$ 22,447, 265.24 

Los datos estadisticos anteriores hicieron 
comprender al Ejecutivo que habia deficien- 
cias en Ja ley, que eran la causa de que un 
gran número de reclamantes, sobre todo, ex- 
tranjeros, se abstuvieron de presentar sus re- 
clamaciones. 

A fin de demostrar la excelente disposición 
en que se encuentra el Gobierno para hacer 
frente a todas las reclamaciones justificadas, 
creyó conveniente expedir, como lo hizo, el 30 
de agotso próximo pasado, un decreto en que 
se reforma la ley sobre reclamaciones, en el 
sentido de dar mayor amplitud a los casos 
susceptibles de motivar una reclamación, y 
mayor facilidad a las personas que pudieran 
estar interesadas para iniciarlas y comprobar- 
las. 

En agosto próximo pasado, la Secretaría de 
Gobernación encareció a los Gobernadores de 
los Estados, recomendar a las autoridades que 
tengan a su cargo la persecución y el castigo 
de los autores de atentados cometidos en las 
personas de extranjeros, la mayor actividad 
posible. 

La desintervención de bienes ha proseguido 
de acuerdo con un espiritu de justicia y con 
las prevenciones generales que estatuyen los 
artículos transitorios del Código Supremo. Los 
bienes que aún permanecen sin ser devueltos, 

son de propiedad de los reos principales de 
los monstruosos crímenes de febrero de 1913. 
Las propiedades reputadas del clero que esta- 
ban intervenidas, han pasado totalmente a la 
Secretaría de Hacienda, encargada de admi- 
nistrarlas con órdenes de devolverlas a sus 
respeetivos dueños. 

El movimiento migratorio denota la más 
halagadora confianza en las condiciones de la 
Repúbliea Mexicana, pues habiendo emigrado 
en diez meses, 47,978 personas, el número de 
inmigrantes llegó a 60,048, de las cuales son 
extranjeros, 13,077. Bastará decir que el ex- 
ceso de la inmigración extranjera sobre la 
emigración, es de 4,258 para avalorar la con- 
viecién favorable que no solamente en los 
repatríados, sino también en los ciudadanos y 
súbditos de otros paises, existe sobre las Ins- 
tituciones de México y los procedimientos de 
eu Gobierno. 2 


Los intentos de trastornar el orden interior 
han seguido fracasando, lo mismo que en años 
anteriores, pues los complots y los excesos del 
bandidajo en los campos, no logran más que 
asolar: aquellas regiones en que, por la exten- 
ign’ del territorio nacional, la acción del Go- 
es menos enérgica, y hacer víctimas a 
de trenes sorprendidos sin de- 


Dos notas diplomáticas conminatorias del 
Departamento de Estado de los Esta:los Uni- 
dos, han sido recibidas y consideradas eseru- 
pulosamente por el Gobierno Mexicano, según 
los preceptos de la justicia, y las doctrinas 
aplicables, del Derecho Internacional. Algu- 
nos ciudadanos de los Estados Unidos intere- 
sados en las propiedades petroleras de Méxi- 
co, iniciaron y han sostenido con perfecta or- 


ganización, extraordinario vigor y marcada 
persistencia, una campaña de prensa en los 


Estados Unidos, con el fin de impresionar por 
todos los medios a su aleance, a la opinión 
pública, a la masa general de sus concindada- 
nos y a los representantes de ambas Cámaras, 
para que obliguen al Gobierno a intervenir en 
México, con objeto de que las leyes mexicanas 
vayan de acuerdo con sus intereses personales, 
finalidad ésta última que no invocan general- 
mente, sino que esgrimen con motivo de la 
intervención, la falta de garantías que preten- 
den prevalecer en México, medio el más efi- 
caz para impresionar a la opinión pública. 
Desgraciadamente el Gobierno de México re- 
cibe con frecuencia, insinuaciones más o me- 
nos vehementes por parte del Gobierno de los 
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EL GRUPO DE LA 
DUTCH SHELL OIL. 


Teniendo Primitivamente un Cor- 
to Capital, Paga Ahora Enormes 
Dividendos. 


(Del ‘‘London Mail.?”) 


J. grupo de la compañía Shell, está a pun- 

to de ensanchar sus operaciones. Cuan- 
do haya obtenido el control de la Compañía 
Mexicana de Petróleo ‘‘El Aguila’’—y de lo 
cual se espera el informe oficial todos los 
días, —será, más que nunca, un serio compe- 
tidor de la Compañía Standard de Petróleo 
de los Estados Unidos. La compañía Shell 
de Transporte y Comercio, fue formada hace 
como veinte años, con un capital un poco in- 
ferior a 2,000,000 de libras esterlinas. El 
total emitido, es ahora de 10,000,000 de libras, 
y está valuado en el mercado en cerca de 
70,000,000 de libras esterlinas. 

Hace doce años, aproximadamente, fusionó 
sus intereses con los de la Royal Dutch Pe- 
troleum Company. El activo de cada una de 
esas compañías, fue transferido a una inglesa 


Y 


A Typical Residence on the Paseo de la Reforma. 


fin 
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ia 


Eesidencia Típica en el Paseo de la Reforma. 


Estados Unidos, que propenden a coartar la 
libertad de México en materia de legislación 
y fiscalizar el derecho que tiene para obrar 
de acuerdo con su propio criterio; como Na- 
ción soberana. 

El caso más importante es el de la Ri- 
chardson Construction Company,’’ en que se 
hicieron gestiones diplomáticas contra la cle- 
vación de impuestos a un gran latifundio, no 
obstante que una de las causas de la revolu- 
ción fue la desproporción gonsidarable entre 
los valores de las propiedades raíces y los im- 
puestos. 


Muchos otros casos de tales insinuaciones, 
se han ofrecido, empleando como argumento, 
que los mencionados derechos son ‘‘confisea- 
' habiéndose dado tal extensión a esta 
palabra, que con ella se cree encubrir y justifi- 
car todo límite a la libertad de México para 


torios,’ 


legislar. 
El Gobierno de México espera que el 


(Continúa en la Página 31.) 


de 
los Estados Unidos se mantendrá respetuoso 
de la soberanía e independencia del pueblo 
mexicano, pues el violarlas invocando falta 


(La Anglo-Saxon Petroleum Company) y a 
otra holandesa. Del capital social, el sesenta 
por ciento corresponde a la Royal Dutch y el 
cuarenta por ciento, a la Shell, de manera que 
la primera de estas empresas posee el control 
de los intereses generales. Las propiedades 
de esta empresa amalgamada se encuentran 
en las Indias Holandesas, Rumanía, Rusia, 
Egipto, México, Sarawak y los Estados Uni- 
dos. 

Sir Marcus Samuel, 
Shell, 


es el Director de la 
encontrándose entre sus de- 
más directores, Mr. Samuel Samuel, M. P. y 
Sir Reginald MeLeod, ex-funcionario civil, 
Durante varios años pasados, la compañía ha 
pagado dividendos del 35% sobre sus acciones 
Sus negocios han sido discutidos 
los círculos financieros 
en esta semana, a causa de la esperada ad- 
quisición de los grandes intereses que posce 
Lord Cowdray en la Compañía Mexicana de 
Petróleo ‘‘El Aguila,’’ que tiene un capital 
emitido del 5,000,000 de libras esterlinas y que 
pagó el año pasado dividendos del veinticinco 
por ciento. 


Compania 


ordinarias. 


preferentemente en 
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THE MEXICAN 


In the Petroleum Field 


Official Statement as to the Royalty Tax—Amount Now Due and 
Unpaid— Oil Valuations and Market Quotations 


HE Department of Petroleum has issued 
T the following statement of the produc- 

tion of the various wells and the com- 
panies to which they belong, between August 
1, 1918, and December 31, 1918, with the royal- 
ty thereon at the rate of 5% of its value— 
such royalty having been established by the 
decree of August 1, 1918, but never having 
been collected. The figures are as follows: 


Company. 
Mexico & Spain.. 
Universal 
Hispano- Mexicana. 
Chijoles Oil Ltd. 
Poblana Petroleum Co..... de eh esd ee RR 
Oil Fields. 
Monterrey. cs 
Transcontinental. H % tits EAE ERS OER 
La Corona... 
Panuco Boston... 
International. 
Tampascas Oil 
Tal Vez... 
Mexican Petroleum. 
Mexican Combustible. e... 
Texas Company. . 
East Coast 5 
Freeport Company. 
Mexican Gulf C0........ooooooooooooomom..» 
La Libertad. 
Cortez Oil Corp CCC . 
Penn.-Mex.... 
El Aguila. . 
Huasteca Company. . 
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Lo... 0... ......... eee eee eee ees 
bos +... „% 8 
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Total tras 


The figures given are in Mexican gold. 
They should be divided by two in order to 
find the value in American money. 


VALUE OF MEXICAN OIL 


During the months of January and February 
of this year operations were effected in the 
Tampico oil zone at the following rates: 

Petroleum of 0.92 gravity from $8.00 to $15 
per metric ton. 

Petroleum of 0.96 gravity from $4.54 
$9.79 per metric ton. 

Petroleum of 0.97 gravity from $1.28 to 
$5.$4 per metric ton. 

Petroleum of 0.98 gravity from $1.28 to 
$10.81 per metric ton. 

Petroleum of 0.99 gravity $2.56 per metric 
ton. 

During the same period Mexican crude 
petroleum was quoted at Galveston at the 
following prices: $20.42, $19.24, $17.96, $16.68, 
$15.39, $14.11, and $11.54 per metric ton in 
Mexican gold. 


to 


As stated, the royalty tax given in the 


foregoing is for five months only. At the 
same ratio of production the total for one 
year would be $6,323,273.28 in Mexican mon- 
ey, or $3,161,636.64 in American. 


The total amount of taxes paid on the ex- 


portations of petroleum for the year 1918 was 
$11,120,397.90 in Mexican money, or $5,560,- 
188.95 in Ameirean. Adding the royalties 
which were not paid, the total annual tax 
would be approximately $8,721,835.59, 
PETROLEUM APPEALS NOW 

BEFORE THE SUPREME COURT. 


The stock market in this city shows a de- 
eided feeling of optimism regarding the 


petroleum legislation now before Congress as 
well as the appeals before the Supreme Court, 
and which are under active consideration. 
Prices have taken a decided upward turn in 
consequence. 

The appeal cases have been divided into 
groups for the better consideration of the 


court, each group being under a different 


phase. They are as follows: 


Metric. Tons. Value. Royalty. 
235.825 1,226.29 $61.30 
298.595 1,552.70 77.65 
625,534 3,252.77 162.65 

2,093,102 10,884,12 544.20 
847.963 11,481.49 574.07 
1,276,815 18,699.78 934.94 
1,593,765 21,738.95 1,986.95 
11,061,699 57,520.84 2,876.04 
9,767.549 73,137.35 3,656.86 
32,135,253 167,103.31 | 8,355.17 
43,145,836 224,358.34 11,217.92 
44 421.820 230,993.45 11,549.64 
62,400,825 328,228.30 16,411.41 
91,546,358 549,278.11 27,463.88 
40,512,948 553,560.03 27,678.01 
105,395,780 582,996.72 29,149.81 
276,334.103 1,436,937.72 71,846.98 
295,478,018 1,536, 485.69 76, 824.29 
178.617.936 2,056, 660.44 102,833.00 - 
161,433.940 2,348,700.94 117,435.05 
277,672.953 4,027, 308.61 201,365.43 
467,110,888 6,765, 857.58 $38,292.84 

1,042,090.788 14, 822,467.36 741, 123.35 

1,348,589.789 16, 863,517.75 843,175.88 

4,494, 688.177 852, 693,948.65 82,63 4,697.22 


Appeals against the various petroleum de- 
erees and their application, without any con- 
crete act: The Oil Fields of Mexico Company, 
Transcontinental Petroleum Company, .Sole- 
dad Oil Company, Cortez Oil Corporation, Pa- 
nuco Boston Oil Company, Panuco Oil Ex- 
ploration Company, American International 
Fielás and Petroleum Company, East Coast 
Oil Company, Tuxpan Petroleum Company, 
Lot Seventeen Company, Continental Mexican 
Petroleum Company, Juanedo Oil Company, 
E. L. Doheny and N. Bridge, Penn.-Mex. Fuel 
Company, Tal Vez Petroleum Company, Capu- 
chinas Petroleum Company, Tepetate Petro- 
leum Company, Amalia Macay Sandoval, 
Aguada Petroleum, Company, Huasteca Pe- 
troleum Company, Texas Oil Company, Sca- 
board Fuel Oil Company, Tancochin Oil Com- 
pany, The Corona Oil Company, Victor Pe- 
troleum Corporation, Grand National Pe- 
troleum Company, Mexican Oil Company, 
Richmond Levering Company, Gustavo Basa- 
fiez, International Petroleum Company, Leo- 
poldo N. Núñez, Metropolitan Pipeline Com- 
pany, Indiana Mexican Company, Tigre Com- 
pany, Azteca Petroleum Company, Mexican 
Sinclair Petroleum Corporation, Scottish Mex- 
ican Oil Company, Freeport Mexican Fuel 
Oil Company, Atlantica Company, Mexican 
Producing and Refining Company, Adrian Pe- 
troleum Company, Piedras Petroleum Develop- 
ment Company, Mexican Petroleum and Agri- 
cultural Company of San Jose, El Azadon 
Petroleum Company, Tamiahua Petroleum 
Company, Mexican Petroleum Company El 
Aguila, United Oil Production Company, 


REVIEW — 


Commerce, Investmnt and Industry Petroleun 
Company, Francasneque and Annexes Pe- 
troleum Company. Several of the companies 
named have more than one appeal pending 
upon the same grounds. 

Appeals against the action of the petroleum 
decrees based upon a concrete act, consisting 
in the refusal to permit the drilling of ne” 
wells or the performance of new work upon 
lands that have not been manifested (those 


whose deeds, leases, etc., have not been re. 


corded as provided by laws): Transcontinental 
Peroleum Company, Huasteca Petroleum 
Company, East Coast Oil Company, Inter. 
national Petroleum Company. 

Appeal against the application of the de 
crees that permit the admission of denun- 
ciations on lands that have been acquired 


but which are declared free and vacant: The 


International Petroleum Company. 


SPRAY FROM THE OIL WELLS. 

Reports from Tampico say that notwith 
standing the agitation now being carried on 
regarding the petroleum question, the industry 
is constantly increasing in every direction. 
Many representatives of persons desirous of 
engaging in the industry are among recent 
arrivals, while the production and exportation 
show daily augmentation. In one day recently 
there arrived in the port of Tampico no less 
than fifteen oil transportation vessels, the 
largest number of arrivals ever noted. 

General Calles, Provisional Governor oi 
the State of Sonora, has reported to the Sec- 
retary of Commerce, Industry and Labor 
that the two engineers sent several months 
ago to explore the petroleum deposiats of the 
Territory of Lower California and of the 
contignous islands, have arrived in Hermo. 
sillo, capital of the State, after an extended 
trip through the region named. They brought 
with them samples of ‘‘chapopate’’ discover 
ed in the islands of Carmen and La Catalina, 
as well as elsewhere. As the result of their 
discoveries, Governor Calles has recommended 
the appointment of a special commission to 
make a thorough study of the deposits wit! 
the view to their development, not only for 
the purpose of supplying the adjacent States 
of the Republie with much needed fuel, but 
also for shipment to foreign countries. 

The Meridional well, in the Panuco distuct, 
which has been producing oil at the rate of 
12,000 barrels daily, has begun to dischargé 
salt water instead. This is the third well iz 
that distriet which inside . the past four 
months has done this. i 

The Department of Commerce and Industr: 
has granted several requests for permissiot 
to explore the oil deposits in the States o! 
Durango and Chihuahua. 

Some time since some of the petroleum 
companies which had encountered troabl: 
from bandits requested permission of the gov 
ernment to establish a system of aeroplane 
service for transporting their payrolls from 
Tampico to the various points in the interio 
where their employes were located. The us 
of acroplanes by private parties for any pur 
pose has heretofore been prohibited on the 
ground that such use was the exclusive pr: 
vilege of the War Department. At the sc: 
gestion of the Department of Industry, Com 
merce and Labor, representatives of the com 
panies interested are now in this city for ti: 
purpose of arranging forthe inaugurati 
(Continued on Page 34) N j 
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En el Campo Petrolero >` 


Informe Oficial Acerca de las Regalías —Monto que se Debe y que no se ha 
Pagado Aún— Valuaciones del Petroleo y Cuotizaciones del Mercado 


cado el siguiente informe acerca de la 

producción de los distintos pozos y de 
las compañías a que pertenecen, entre el día 
primero de agosto de 1918 y el treinta y uno 
de diciembre de 1918, junto con la regalía im- 
puesta sobre dicha producción, en la propor- 
ción del cinco por ciento de su valor—esta 
regalía fue establecida por el decreto del pri- 
mero de agosto de 1918, pero jamás ha sido 
recaudada. Las cifras relativas son como si- 


gue: 


L. Departamento del Petréleo ha publi. 


México y ESpaña...........oooooomooo.o.oooo. 
Universal. 
Hispano-Mexicana. . . 
Chijoles Oil: Ltd... ........... we eh ee a 
Poblana Pefroleum COO. 
Oil Fields. 
Monterrey 
Transcontinental. . 
La Corona 
Panuco Boston. . 
Internacional . . ooo... 
Tampascas Oillll c... 
/ da 
Mexican Petroleumnmnmnmnmnmnnmmn Vie 
Mexiean Combustible. . 
Texas Company... 
East Coast Company. )))) e eee 
Freeport Company. . 
Mexican Gulf Co UUUUUUUUPPD—DU U eens 
La Libertad. ..... 
Cortez Oil Corp. ciar 
Penn ! 8 

El Aguila. ... 
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Las cifras que se indican, lo han sido en 

oro mexicano. Para hallar los valores res- 

pectivos en moneda americana, deben divi- 
dirse por dos esas cantidades. 


VALOR DEL PETROLEO MEXICANO 


Durante los meses de énero y febrero del 
presente año, se realizaron operaciones cop el 
petróleo, en la zona petrolífera de Tampico, 
a los siguientes precios: 

Petróleo de densidad de 0.92, 
$15.00 por tonelada métrica. 

Petróleo de densidad de 0.96, de $4.54 a 
$9.79 por tonelada métrica. 

Petróleo de densidad de 0.97, de $1.28 a 
$5.14 por tonelada métrica. 

Petróleo de densidad de 0.98, de $1.20 a 
$10.81 por tonelada métrica. 

Petróleo de densidad de 0.99, de 
$2.56 por tonelada métrica. 

Durante el mismo plazo, el petróleo mexi- 


cano erudo fue valuado en Galveston, en los 
siguientes precios: $20.52, $19.24, $17.96, 
$16.68, $15.39, $14.11 y $11.54 por tonelada 
métrica, en oro mexicano. 

Como se ha manifestado ya, las regalías 
publicadas en el cuadro anterior, son por cin- 
co meses solamente. Siguiendo en la misma 
proporción la producción, las regalías totales 
por un año, serían de $6,323,273,28, en mone- 
da mexicana, o sean $3,161,636.64 en oro ame- 
ricano. 

El monto total de los impuestos pagados 
por la exportación de petróleo durante el año 
de 1918, fue de $11,120,397.90, en moneda me- 
xicana, O sean $5,560,188.95, en oro america- 
no. Añadiendo a esto las regalías que no fue- 


ron 7s, el impuesto total anual sería, 
_ atten, dm £2 701 QQR KO 


de $8.00 a 


LOS AMPAROS PETROLEROS QUE 
ESTAN SIENDO CONSIDERADOS POR 
LA SUPREMA CORTE DE JUSTICIA. 


El mercado de acciones de esta ciudad, 
muestra un decidido sentimiento de optimis- 
mo respecto a la legislación petrolera que es- 
tá siendo tratada por el Congreso, lo mismo 
que a los amparos presentados a la Suprema 
Corte de Justicia, que están siendo conside- 
rados atentamente. A resultas de este opti- 
mismo, los valores han tenido un ascenso ma- 
nifiesto. 


Mets. Tons. Valor. Regalia. 
235,825 1,226.29 $61.30 
298,595 1,552.70 77.65 
625,534 3,252.77 162.65 

2,093,102 10,884.12 544.20 
847.963 | 11,481.49 574.07 
1,276,815 18,699.78 934.94 
1,593,765 21,738.95 1,986.95 
11,061.699 57,520.84 2,876.04 
9,767.549 73,137.35 3,656.86 
32,135.253 167,103.31 8,355.17 
43,145,836 224,358.34 11,217.92 
44,421,820 230,993.45 11,549.64 
62,400,825 328,228.30 16,411.41 
91,546,358 549,278.11 27,463.88 
40,512,948 553,560.03 27,678.01 
105, 395.780 582,996.72 29,149.81 
276,334.103 1,436,937.72 71,846.88 
295, 478.018 1, 536,185.69 76,824.29 
178,617,936 2, 056,660.44 102,833.00 
161,433,940 2,348, 700.94 117,435.05 
277,672,953 4,027, 308.61 201,365.43 
467,110,888. 6, 765,857.58 338,292.84 
1,0 42,090,788 14,822, 467.36 741,123.35 
1,348, 589.789 16, 863,517.75 843,175.88 


4.194, 688.177 652, 693,948.65  $2,634,697.22 

Los casos de amparo han sido divididos en 
grupos por la S, Corte de Justicia para su me- 
jor consideracién, ofreciendo cada grupo un 
aspecto diferente de la cuestión general. Esos 
grupos son como sigue: : 

Amparos contra los distintos decretos pe- 
troleros y su aplicación, sin denuncia de acto 
concreto alguno: La Compañía de los Cam- 
pos Petroleros de México, la Compañía Trans- 
continental de Petróleo, Compañía Petrolera 
Soledad, Corporación Petrolera Cortés, Com- 
pañía de Petróleo Pánuco Boston, Compañía 


de Explotación de Petróleo de Pánuco, Com- 
pañía Americana Internacional de Petróleo y 


Campos, Compañía Petrolera de la Costa 
Oriental, Compañía Petrolera de Tuxpan, 
Compañía del Lote Número Diecisiete, Com- 
pañía Continental Mexicana de Petróleo, Com- 
pañía Petrolera Juanedo, E. L. Doheny y N. 
Bridge, Compañía Penn.-México de Combusti- 
ble, Compañía Petrolera Tal Vez, Compañía 


Petrolera de Capuchinas, Compañíg Petrolera : 


de Tepetate, Amalia Macay Sandoval, Com- 
pañía Petrolera Aguada, Compañía Petrolera 
de la Huasteca, Compañía Petrolera Texas, 
Seaboard Fuel Oil Company, Compañía Petro- 
lera Tanochin, Compañía de Petróleo La Co- 
rona, Corporación de Petróleo Víctor, Gran 
Compañía Nacional de Petróleo, Compania 
Petrolera Mexicana, Compañía Richmond Le- 
vering, Gustavo Basáñez, Compañía Petrole- 
ra Internacional, Leopoldo N. Núñez, Compa- 
nia Metropolitana de Oleoductos, Compania 
Mexicana Indiana, Compañía del Tigre, Com- 


pania Petrolera Azteca, Mexican Sinclair Pe- 


tenlamm OMarnnaratinn Oamnanta Patratara Fa. 


cocesa Mexicana, Feeport Mexican Fuel 0il 
Compañía Atlántica, Compañía Mexicana Pro- 
ductora y Refinadora, Compañía Petrolera 
Adrián, Piedras Petroleum Development Com- 
pany, Compañía Mexicana Petrolera y Agrí- 
cola de San José, Compañía Petrolera El 
Azadón, Compañía Petrolera Tamiahua, Com- 
pañía Mexicana de Petróleo El Aguila, Com- 
pañía Unida de Producción de Retróleo, Com- 
pañía de Comercio, Inversiones e Industria 
Petrolera, Compañía Petrolera Francesa y 
Anexas. Varias de las compañías menciona- 
das, tienen pendiente más de un amparo acer- 
ca del mismo asunto. 

Amparos contra la acción de los derechos 
petroleros” basados en un acto concreto, con- 
sistente en la negación del permiso para per- 
forar nuevos pozos o la ejecución de traba- 
jos nuevos en tierras que no han sido mani- 
festadas (las tierras cuyos artículos, arrenda- 
mientos, ete., no han sido registrados como lo 
prescribe la ley:) Compañía de Petróleo 
Transcontinental, Compañía de Petróleo de la 
Huasteca, Compañía Petrolera de la Costa 
Oriental, Compañía Petrolera Internacional. 

Amparos contra la aplicación de los decre- 
tos que permiten la admisión de denuncias de 
tierras que han sido adquiridas ya, pero que 
fueron declaradas libres y ociosas; Compañía 
Petrolera Internacional. ; 

NOTAS PETROLERAS 

Noticias procedentes de Tampico, anuncian 
que, a pesar de la agitación que se está lle- 
vando a cabo actualmente, respecto a la cues- 
tión del petróleo, la industria respectiva pro- 
gresa constantemente en todos sentidos. En- 
tre las personas que han llegado al país, se 
encuentran muchas que representan a indivi- 
duos que desean dedicarse a la industria di- 
cha, en tanto que la producción y exportación 
de petróleo muestran un aumento diario. Re- 
cientemente, llegaron al puerto de Tampico, 
en un solo día, no menos de quince buques pa- 
ra transportar petróleo, lo que constituye el 
mayor número de vapores entrantes que se 
ha registrado hasta la fecha. 

El General Calles, Gobernador Provisional 
del Estado de Sonora, ha participado al Se- 
eretario de Industria, Comercio y Trabajo, 
que los dos ingenieros que fueron enviados ha- 
ce varios meses a explorar los depósitos pe- 
troleros del Territorio de la Baja California 
y de las islas contiguas a él, han regresado a 
la ciudad de Hermosillo, capital’ del Estado, 
después de haber realizado un extenso viaje 
en la región citada. Los dos ingenieros traje- 
ros muestras de ‘‘chapopote,’’ descubierto 
en las Islas del Carmen y La Catalina, lo mis- 
mo que en otras partes. El Gobernador Ca- 
lles, como resultado de estos descubrimientos, 
ha recomendado el nombramiento de una co- 
misión especial que haga un estudio completc 
de los depósitos mencionados, con el fin de ex 
plotarlos, no solamente para proveer a los Es 
tados adyacentes con el tan necesitado com 
bustible, sino también para exportarlo a lo: 
países extranjeros. 

El pozo Meridional, en el Distrito del På- 
nueo, que ha estado produciendo petróleo en 
la proporción de 12,000 barriles diariamente, 
ha comenzado a echar agua salada en lugar 
de aceite mineral, Este es el tercer pozo en ese 
distrito que ha ofrecido este fenómeno en el 
curso de los cuatro. meses últimos. 

La Secretaría. de Industria, Comercio y 
Trabajo, ha concedido varios permisos para 
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Drilling New Wells Not Forbidden 


New Works Need New Contracts According to the Law — 
The Supreme Court to Pass Upon the Question 


HE oil companies having real necessity 
T of drilling new wells have the door 

open to do it. The decree of August 
12, 1918, in its Article 4 indicates that in 
order to undertake new works it is necessary 
to make new contracts with the Industry, 
Commerce and Labor: Department; but the 
companies, assuming an air of haughtiness and 
absolute insolence in the question, do not allow 
their ‘‘absolute rights’’ to be questioned, for 
they call ‘‘absolute’’ their rights to oil beds 
under the surface of their lands, and are oppos- 
ed to the Government establishing any limit- 
ations and demanding the fulfilment of cer- 
tain conditions for the development of the 
Nation 's resources.’’ 

This statement was made by the 
Engineer Mr. J. Vásquez Schiaffino, Chief 
of the Oil Bureau of the Department of 
Industry, Commerce and Labor. 


The final decision in regard to the 
interpretation that must be given to 
Article 27 of the Constitution in its part 
relating to the ownership of solid fuel and 
hydrocarbons of any kind contained in the 
subsoil of the country, must be rendered 
by the Supreme Court of Justice of the 
Nation, which has taken up the amparos“ 
solicited by the complaining oil companies, 
and also the National Congress, to whom 
the Executive has sent the Oil Bill 
regulating such Article. 

Therefore, it is still pending of resolution 
the very important point of deciding who 
is the owner of the Mexican oil beds: 
whether the private individuals who own 
the surface, as formerly held, or the 
Nation, as clearly defined by the Funda- 
mental Law of the Republie. 

It is logical and natural, and even 


Scene from the Film Cuauhtemoc,“ Showing the Times of Cortez and Moctezuma, 
Produced by Messrs. Arturo Fernández and Robert A. Turnbull, With Historic 
Accuracy of Costume and Details. 


Una Escena de la Pelicula ‘‘Cuauhtemoc,’’ que Revive la Epoca de Cortés y Mocte- 
zuma y que Fué Producida por los Sres. Arturo Fernandez y Robert A. Turnbull, 
con la Debida Exactitud Histórica en las Costumbres y Demás Detalles. | 


Mr. Vásquez Schiaffino, in a study he 
has made of the oil question, deals 
extensively, with the legal reasons the 
Department has for not granting, except 
under certain conditions, permits for the drill- 
ing of new oil wells. 

Among other considerations of a logical 
order, the Chief of the Oil Bureau says 
that the owners or lessees of the oil fields 
and the exploiters of them who, before 
the new Constitution was proclaimed, 
believed themselves the sole owners of tho 
oil deposits contained in the — subsoil, 
protested against the new constitutional 
prescription and especially against the 
decrees issued by the Executive whereby 
the exploitation of oil in the national 
territory was taxed, and the oil people 
demanded amparo,“ (appeal) but the 
district Judges rendered in all cases decis- 
ins adverse to the petitioners. 


customary in all kinds of activities, when 
the ownership of a piece of property or 
the possession of any right is under 
controversy by two interested parties, that 
while the judges or the competent court 
do not resolve to whom such right or piece 
of property ‘belongs, the contending parties 


refrain themselves from disposing of it 
or using it in any form. This is just 
exactly what ‘the Federal Executive has 


done in the oil case; it has prescribed in 


one of its last decrees that the complaining 


companies or individuals who claim to be 
the owners of the oil contained in the 
subsoil of the lands acquired or leased by 
them, shall not make use of the right 
they believe to be entitled to, nor exploit 
the source of wealth they think to 
possess, until the competent authorities, be 
it the Supreme Court of Justice of the 
Nation through its decision of the ‘‘am- 
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paros now under study, or be it the 
General Congress by issuing the corres 
ponding organic law actually under 
discussion, resolving in a definite manner 
to whom belongs the ownership of the 
hydrocarbons of the subsoil, = 

“¿A large majority of the companies 
complaining against the limitations imposed 
by the Government to grant permita for 
the drilling of wells do not exploit nor 
utilize one-fourth the oil produced by 
their wells in actual exploitation. 

„„The producing power of all the 
drilled wells up to ¢he end of 1918 was 
253,218 cubic meters per day (1,583,000 
barrels), and the amount of oil extracted 
from them during that same year was 
27,800 cubic meters por day (174,872 
barrels) which hardly represents 11 per cent. 
of the total producing power of said wells. 

„By these data it is seen that neither 
collectively nor individually need the 
companies in operation very urgently seek 
to obtain more oil to meet their eommereial 
obligations, for they have at hand for that 
purpose a large remainder, and the day 
is still remote when they shall have 
sufficient stores and transportation means 
to handle all the oil their wells are able 
to produce. There may be a few excep 
tional companies Jacking the necessary oi 
to cover their commercial needs, but these 
may do it: by buying oil from those which 
have a surplus and lack enough means of 
exploitation.“ 


Mr. Vasquez Schiaffino enters then into 
extensive considerations of a legal nature 
to make clear that the Department of 
Industry has followed so far as the oil 
question is concerned, a policy that is 
placed: between these two points: First, 
the slanderous statements current in’ the 
United States of Ameriea to the effect 
that the Mexican Government is trying to 
confiscate the oil properties ; and second, that 
we lay obstacles and prevent by all possible 
means the development of the oil industry. 

““Che Mexican Government,“ affirms Mr. 
Schiaffino, ‘‘has allowed all the owners of 
productive oil wells to go on exploiting 
them freely, for it has considered that if 
they did drill such wells and these proved 
to be productive, they are indeed entitled 


ds 


to the oil springing from such wells, anà 


no case may be mentioned in which the 


Government ever pretended to expropriate | 


any of them. The decrees issued only 
prescribe that in these cases the Natica 


must receive a royalty of five per ent. 


of the production, either in kind or. ia 


currency. 
„All the exploiters, absolutely all, have 


continued disposing of the oil extrasted 
from the wells already drilled after the 


new Constitution was proclaimed in 17, 


and during all the time when the dees 


were issued regarding taxes on oil contesets 
and oil lands, and not only that, but.:the 
Department has given them facilities - te 
carry on an intensive exploitation of their 
property by granting them concessions t 


build new oleoduets, refineries, a 
stations, submarine pipelines and ever 
needed for the broadest and moat yee 
development of the industry. 
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La Perforación de Pozos Petroleros 


ys No Está Prohibida—Sólo Hay Necesidad de Cumplir 
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rar nuevos pozos de. petróleo, tie- 
nen una puerta abierta para ello. El de- 


ereto de 12 do agosto de 1918, en su ar- 
tículo cuarto, indica que para emprender 


compañías petroleras que ten- 


trabajos nuevos es necesario celebrar con- 


tratos nuevos con la Secretaría de Indus- 
tria, Comercio y Trabajo; pero las compa- 
ñías, en su altivez y en su intolerancia 
absoluta que han asumido en esta cues- 
tión, no permiten que se discutan en lo más 
mínimo sus derechos absolutos,” como 
ellos les llaman a los yacimientos del sub- 
suelo de sus terrenos, ni aceptan ningún de- 
recho del Gobierno para imponer ciertas 
restricciones y para fijar determinadas con- 
diciones a la explotación de esa riqueza. ?” 
Pertenecen las anteriores declaraciones 
al señor ingeniero J. Vázquez Schiaffino, 
Jefe del Departamento de Petróleo, de la 
Secretaría de Industria, Comercio y Tra- 
bajo. l i 
Extensamente el señor Vázquez Schiaffi- 
no trata, en un estudio sobre esta cues- 
tión, de las razones que legalmente tiene 
la citada Secretaría para no conceder, sino 
en determinadas condiciones, permiso pa- 


ra la perforación de nuevos pozos. 


En las consideraciones de orden lógico 
natural, dice el Jefe del Departamento de 
Petróleo, que los propietarios o arrendata- 
rios de lotes petrolíferos y los explotado- 
res de esos terrenos, qu.enes antes de‘ la 
promulgación de la nueva Constitución se 
creyeron dueños de los yacimientos petro- 
líferos contenidos en el subsuelo, protesta- 
ron contra el nuevo procedimiento consti- 
tucional y especialmente contra los decre- 
tos expedidos por el Ejecutivo, en los cua- 
les se gravó la explotación del petróleo del 
territorio nacional, solicitando amparo; pe- 
ro en todos los casos los jueces de Distri- 
to fallaron adversamente a los peticiona- 
rios. 


EI fallo final respecto a la interpreta-' 


ción que debe darse a la parte relativa 
del artículo 27 constitucional, que trata de 
la propiedad de los combustibles sólidos 
y de los hidrocarburos de cualquier clase 
contenidos en el subsuelo nacional, debe 
. darto la Corte Suprema de Justicia de la 
Nación, ante quien se encuentran pendien- 
tes de resolución los amparos presentados 
por los quejosos y a la vez el Congreso 
Federal, al que ha sido enviado por el 
, Ejecutivo un proyecto de Ley del Petré- 
leo, reglamentario de dicho artículo. 

“Está, por tanto, pendiente de resolu- 
eibn el importantísimo punto de decidir 
quién es el propietario de los yacimientos 
«petrolíferos mexicanos; si los particulares 
propietarios de la superficie, como anterior- 
mente se estimaba, o la Nación, como lo 
. dispone claramente la Ley fundamental de 
zk República. 

„Es lógico, es natural, y acostumbrado 
en todo orden de actividades, cuando ee 
debate o se discute la propiedad de un 
„Dies e de un derecho entre dos partes in- 
erii gue mientras los jueces o el tri- 

MApstente no resuelvan a quién 


verdadera necesidad de perfo- 


con el Decreto de 12 de Agosto de 1918 


justamente pertenece ese bien o ese dere- 
cho, las partes contendientes se abstengan 
de disponer de él o aprovecharlo en cual- 
quier forma. Esto es precisamente lo que 
ha hecho el Ejecutivo Federal en el caso 
del petróleo; ha dispuesto en uno de sus 
últimos decretos que las compañías o par- 
ticularcsa descontentos, que sostienen ser 
dueños del petróleo contenido en el sub- 
suclo de sus terrenos apropiados o arren- 
dados, to hagan uso de ese derecho qua 
ercen tener, ni exploten esa riqueza de que 
se consideran propietarios, sino hasta que 
las autoridades competentes, ya sea la Cor- 
te Suprema de Justicia de la Nación, por 
medio de, su fallo en los amparos que tiene 
en revisión; ya sea el Congreso General, 
por la expedición de la ley orgánica relati- 
va, cuyo proyecto tiene en estudio, resuel- 
van definitivamente a quién corresponde 


a 


Una Escena de la Película ‘‘Cuauhtemoc,’’ que Revive la Epoca de Cortés y Mocte- 
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obtener más petróleo para cubrir sus com- 
promisos comerciales, pues para ese obje- 
to disponen de un amplio margen de segu- 
ridad y está muy lejos aún el día en que 
puedan disponer de medios de almacena- 
miento y de vías de transporte suficientes 
para manejar todo el petróleo que les 
producen sus pozos. | 
“Excepcionalmente, habrá unas cuantas 
compañías que no disponen del petróleo 
suficiente para cubrir sus necesidades cv- 
merciales, pero éstas pueden satisfacer di- 


chas necesidades comprando aceite a aque- 


Jlas otras que lo tienen en exceso, y que 
no disponen de .los suficientes medios de 
explotación. ”? l 

El ingeniero Vázquez Schiaffino entra 
luego en extensas consideraciones de orden 
legal, para poner de manifiesto que la Se- 
cretaría de Industria, en materia de pe- 
tróleo, ha seguido una política que queda 
comprendida en estos dos puntos: prime- 
ro, que es completamente calumniosa la 
versión tan insistentemente propalada en 
los Estados Unidos de América, de que el 
Gobierno mexicano intenta confiscar las 
propiedades petrolíferas; y segundo, que 


Scene from the Film ‘*Cuauhtemoc,’’ Showing the Times of Co-tez and Moctezuma, 
Produced by Messrs. Arturo Fernández and Robert 
Accuracy of Costume and Details. 


A. Tumbuil, With Historic 


con la Debida Exactitud Histórica en las Costumbres y Demás Detalles. 
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la propiedad de los hidrocarburos del sub- 
suelo. F 

““La mayoría de las compañías que se 
quejan de las restricciones impuestas por 
el Gobierno, para conceder permisos de 
perforación de pozos, no explotan ni uti- 
lizan la cuarta parte del petróleo que produ- 
cen los pozos que ya tienen perforados. 

La potencia productiva de todos los 
pozos perforados hasta fines del año de 
1918, era de 253,218 metros cúbicos diarios 
(1,593,000 barriles), y el petróleo que se 
extrajo de todos ellos, durante ese mismo 
año, fue de 27,800 metros cúbicos diarios 
(174,872 barriles), que apenas representa 
un 11 por ciento de la potencia productora 
total de dichos pozos. 

„Por estos datos se 
tiva, 
pañías 


ve que ni colec- 
individualmente, tienen las com- 
productoras urgente necesidad de 


ni 


pone trabas o impide por todos los medios 
posibles el desarrollo de la industria pe- 
trolera. 

El Gobierno mexicano—afirma—ha per- 
mitido que todos los propietarios de pozos 
petroleros productivos, continúen expla- 
tándolos libremente, pues ha considerado 
que al haber perforado esos industriales 
dichos pozos y haber resultado producti- 
vos, de hecho tienen derecho al petróleo 
que salga de ellos, y no pueden citarse nin- 
gún caso en que el Gobierno haya preten- 
dido apropiarse de alguno de esos pozos. 
Unicamente previenen los decretos que en 
estos casos se pague a la Nación una re- 
galía de un cinco por ciento de la pro- 
ducción, ya sea en especie o en metálico. 

Todos los exploradores, absolutamente 
todos, han, seguido disponiendo (después de 
la promulgación de la Constitución de 1917, 
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Something About a Certain Map 


The Remarkable Production of a Foreign Limner of 
Imaginary Things— Some Pertinent Questions 


HE attention of The Review has been 
called to a so-called ‘‘map’’ of Mex- 
ico which has appeared in a number 


of foreign papers and which purports to 


show, by the aid of paint pot and brush, 
"that the present Government controls little 
more than half the entire area of the 
Republic, while the accompanying 
declares that even that control is by no 
means secure. 


An examination of this map, which wus 


published on the 20th of July in the paper 
at hand containing it, discloses a most 


curious as well as ‘interesting amount of 
misinformation—to use no harsher word— 


on the part of its maker, while the text 
accompanying is manifestly the handiwork 
of a person either entirely unfamiliar with 
Mexico, or one with whom the truth, is a 
secondary consideration. 


Ancient Palace Devoted to Banking Purposes for Many Years. 


text · 


still finds 


been any question about their loyalty, 
except among such map makers and 
writers as are being considered. The 
delegates in Congress from Governor 
Cantu’s district recently caused to be 
published a most emphatic disclaimer of 
the slander regarding him, while he 
himself has done the same thing over and 
over again, until he has wearied of it. 
At all times he has demonstrated his 
loyalty, but the slander, started several 
years ago, has persisted to this day and 
those willing to repeat it 
without taking the trouble to ascertain 
its real nature. In fact, they seem 
anxious to believe it. 

Take the next State, Sonora: All of 
this, with the exception of a small belt 
next to the American boundary line, is 
depicted as being in the control of the 
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Antiguo Palacio, Ocupado Durante Muchos Afios por el Banco Nacional. 


For example: The Territory of Lower 
California is given at one stroke of the 
brush to the rebels,“ said to be headed 
by Governor Cantu. The author of this 
false accusation seems to be entirely 
unaware of the fact that Lower California 
is divided in two parts and has two 
Governors. Both are and always have been 
loyal to the core to President Curranza. 
That Territory, as any one with any 
knowledge whatever of Mexico should 
know, is divided into two districts—that 
of the North and that of the South. 
Governor Cantu presides over the Northern 
District and Governor Mesta over the 
Southern District. As stated, both Gover- 
‘ors are loyal, both districts have repre- 

ntatives in the National Congress now in 

sion in this city, and there has never 


Yaquis!-The portion so ‘‘controlled,’’ it is 
true, contains all the best agricultural 
part, and also includes the cities of Her- 
mosillo (the capital), Guaymas. an important 
seaport, and a dozen other important 
towns. If those places or their adjacent 
territory are ‘‘controlled’’ by Yaquis, the 
people who are living there have assuredly 
not yet become aware of this important 


“‘fact.’’? Least of all, for example, General 
Obregon, whose home is located in this 
alleged Yaqui-controlled region! The ab- 


surdity not to say idiocy of this claim 


is apparent to any one having the 
slightest knowledge of the truth. 
Chihuahua is the next victim of the 


paint brush. This State is entirely in the 
hands of the opponents of the Carranza 
government—that is, if the wielder of the 
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brush is to be beliewed. Yet, as is equally 


well known regarding Sonora, there is not 
a single city, town or village in the 
entire State that is NOT under the control 
of the Carranza government! The map 
shows Juárez, Chihuahua, Parral—every 
one of the dozen or score of importan, 
places—all included in rebel“ domina- 
tion. It is a well known and perfectly 
acknowledged fact that Villa and a party 
of bandits make occasional raids upon some 
of the smaller towns—it will be recollected 
that he made one upon Juárez with 
somewhat disastrous results—but that he 
has an organized army, holds a single 
place, or exercises ‘‘control’’ except upon 
the spot where he momentarily takes 
refuge, is another ‘‘fact’’ that is easily 
ascertained. 

Next a liberal slice of Coahuila is 
allotted to rebel control, “ but it has been 
the proud boast—and a truthful one too— 
of the youthful Governor Espinosa Mire- 
les of that State that not a single group 
of „rebels has been seen within its 
borders for at least two, years. That they 
‘control’? a single mile of its territory 
will be news to him, as it is to all who 
know anything whatever of the actual 
situation. l 

Most of the State of Tamaulipas, at 
least half of Vera Cruz and ALL of 
Tlaxcala, Puebla, Morelos and Oaxaca are 
painted in the same black colors as all 
being under the ‘‘control’’ of the rebels: 
Why the wielder of the paint brush left 
out any of the other States ig a mystery, 
since it would have been just as easy to 
have included them, and just as truthful! 

But here are some questions that The 
Review would like to have the painter of 
maps and his pen-wielding accomplice 
answer: 

If the enemies of the Carranza govern- 
ment are so powerful and control so 
much territory, how comes it that they d» 
not hold a single city or town, and 
scarcely a village—except temporarily? 

How comes it that one and all are 
merely wandering bandits, who cannot be 
enough to allow of an 
attack? 

How comes it, that if they have such 
large and well equipped ‘‘armies’’ (larger 
than Carranza’s according to the map 
painter and his assistant), that they have 
never yet fought a pitched battle with 
the smaller Government forces—the attack 
on Jufrez being the only exception? 

How comes it that every State capital 
and every Statg Governor and his Govern: 
ment are in regular contact and co-operatica 
with the Carranza Government? 

How comes it that the Chamber af 
Deputies is represented by regularly elected 
members from every State in the Republic? 

How comes it that every railway in the 
Republic in under the control of the Carranza 
government and is in regular operation, with 
the exception of a few insignificant branch 
lines, and even these are now being repaired 
and put into condition for traffie. 


How comes it that not a foot of railway 


in the entire Republic is under anything 
but Carranza control? 
How comes it that not a single pert ea 


(Continued on Pago 98.) 


Rw 


— 


| 


LA REVISTA MEXICANA 


i Acerca de Cierto Mapa de México 


Notable Producción de un Pintor Extranjero de 
Cosas Imaginarias—Preguntas Pertinentes 


“+ A atención de la Revista Mexica- 
[o ha sido atraída sobre un lla- 

mado ‘‘mapa’’ de México, que ha 
aparecido en cierto número de periódicos 
extranjeros y que tiende a demostrar, con 
la ayuda de una olla de pintura y de una 
brocha, que el actual Gobierno controla 
solamente un poco más de la mitad de la 
superficie total de la República, en tanto 
que el texto que acompaña al grabado 
declara que aún este .control no es de 
ningún modo seguro. 

Un examen de este mapa, que fué. pu- 
blieado el 20 de julio en el periódico 
aludido, revela un cúmulo de mentiras 
de lo más curioso, lo mismo que intere- 
santes falsedades, por no usar un térmi- 
no más duro—de parte de su autor, en 
tanto que el texto que lo acompaña, ma- 
nifiestamente, es la obra de una persona, 
que se halla enteramente ignorante de las 
cosas de México o de una para quien, la vera- 
cidad constituye una consideración de segun- 
do orden. 

Por ejemplo: Por medio de un brocha- 
20, se concede el Territorio de la Baja 
California a “'los rebeldes, que se dice 
están encabezados por el Gobernador 
Cantú. El autor de esta falsa acusación 
parece estar por completo ignorante del 
hecho de que la Baja California está di- 
vidida en dos partes y que tiene dos Go- 
bernadores, y que ambos son y han sido 
siempre, cordialmente leales al Presidente 
Carranza. Ese Territorio, como debe sa- 
berlo cualquiera que tenga algún conoci- 
miento de las cosas de México, está di- 
vidido en dos Distritos, el del Norte y 
el del Sur. El Gobernador Esteban Cantú 
gobierna el Distrito del Norte, 5 el Go- 
bernador Mesta, el del Sur. Como se ha 


dicho, ambos gobernadores son leales a 
Carranza, ambos Distritos tienen repre- 
sentantes en el Congreso de la Unión, 


que está ahora en período de sesiones en 
esta ciudad, y jamás ha habido duda res- 
Peeto a su lealtad, excepto entre los di- 


bujantes de mapas y escritores semejan- 


- representantes en el Congreso, 


ah 


S mentís 
¡hecho otro tanto una y otra vez. 


todo tiempo ha demostrado 


tes a los que estamos considerando. Los 
del Dis- 
trito del Gobernador Cantú se vieron obli- 
gados últimamente a publicar un enfático 
a las calumnias lanzadas contra 
ese gobernante, en tanto que él mismo ha 
repeti- 
se ha cansado. En 
su lealtad; 
pero la calumnia, que principió hace va- 
tíos años, ha persistido hasta la fecha 


damente, hasta que 


° y aún encuentra quien la repita sin to- 
_marse la molestia de cerciorarse de su verda- 
A fera naturaleza. De hecho, parecen estar de- 


- beosas de creerla. 


kran; 
- gueña zona 
za eon 


> 
qu! 
E Peace 


el Estado siguiente, Sono- 
con la excepción de una pe- 
adyacente a la línea fronte- 
los Estados Unidos, es pintado 
tomo estando bajo el control de los Ya- 
La ¡porción así ‘‘controlada,’’ es 
verdad, contiene la mejor zona agrícola, 
bien Jas ciudades de Hermosillo, (la 

l Ems, importante puerto ma- 


Considerad 
todo él, 


ritimo, y una docena de otras poblacio- 
nes importantes. Si esas plazas y el te- 
rritorio adyacente están “controladas?” 
por los Yaquis, la gente que vive en 
ellas, de fijo que no se ha dado cuenta 
de este ‘‘hecho’’ importante. Mucho 
menos, por ejemplo, el general Obregón, 
cuyo hogar se encuentra en la misma. re- 
gión que se dice está controlada por los 
Yaquis! El carácter absurdo, por no de- 
cir la idiotez, de esta afirmación, es apa- 
rente para cualquiera que tenga el más 
ligero conocimiento de la verdad, 
Chihuahua es la siguiente víctima de la 
brocha. Este Estado está enteramente en 
manos de los opositores al régimen de 
Carranza—esto es, si debe creerse al que 
maneja esa brocha. Sin embargo, como 
es igualmente sabida respecto a Sonora, 
no hay ni una sola ciudad, poblado o vi- 
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joven Gobernador Espinosa Mireles, de 
ese Estado, el que ni un solo grupo de 
““rebeldes*? ha sido visto dentro de los 
límites de esa entidad durante dos años 
cuando menos. Que,‘‘controlaran’’ una sola 
milla de su territorio, constituiría una no- 
vedad para él, como para todo aquél que 
conozca algo sobre la actual situación que 
allí prevalece, 

La mayor parte del Estado de Tamau- 
lipas, cuando menos la mitad del de Vera- 
cruz y TODO Tlaxcala, Puebla, Morelos y 
Oaxaca, están pintados en el. mapa con color 
negro, como representando estar ““controla- 
dos?” por los rebeldes! El por qué el maneja- 
dor de la brocha dejó en blanco algunos 
de los restantes Estados, es un misterio. 
puesto que le habría sido tan fácil in- 
cluírlos, como verídico! 

Mas he aquí algunas preguntas que La 
Revista Mexicana quisiera que contestasen, 
tanto el pintor de mapas como su cómplice 
que maneja la pluma: 

Si los enemigos del Gobierno de Ca- 
rranza son tan poderosos y controlan tan- 


to territorio, ¿cómo es que no conservan 
\ 


President Carranza and Secretary of State, Lic. Aguirre Berlanga, on Their Arrival 
at Chapultepec at the Memorial 


Services in Honor of the Cadets. 


El Señor Presidente de la República, Don Venustiano Carranza, Acompañado del Jefe de su 
Gabinete, Lic. Aguirre Berlanga, Dirigiéndose a Chapultepec, el 8 de e a la 


Conmemoración de los Niños Héroes. 


lla en todo el Estado que NO esté bajo 
el control del Gobierno de Carranza! El 
mapa muestra a Ciudad Juárez, Chihua- 
hua, Parral—a cada una de la docena 
o veintena de plazas importantes—incluí- 
das en el dominio de los ‘‘rebeldes’’! 
Es un hecho bien sabido y perfectamen- 
te reconocido que Villa y una gavilla de 
bandidos hacen incursiones incidentales 
sobre algunas de las poblaciones más pe- 


queñas;—se recordará que hizo una so- 
bre Ciudad Juárez, con resultados bas- 
tante desastrozos;—pero que no posee 


ejército organizado, ni conserva una sola 
plaza o ejerce ‘‘control’’ excepto en el 
terreno que pisa y en el lugar donde se refu- 
gia momentáneamente. 

En seguida, se adjudica al ‘‘econtrol’’ 
rebelde, una espléndida faja de Coahuila, 
pero hay que recordar que constituye la 
vanagloria—y verdadera por cierto—del 


una sola ciudad, población, y apenas una 
villa—sino es temporalmente? 

¿Cómo es que unos y todos son sola- 
mente bandidos merodeadores que no 
pueden ser localizados por el tiempo sufi- 
ciente para permitir ser atacados? 

¿Cómo es que si tienen ‘‘ejércitos’’ tan 
grandes y bien equipados (mayores que el 
de Carranza, de acuerdo con el pintor del 


mapa y su: ayudante) que no han pre- 
sentado nunca una batalla campal con 
las inferiores fuerzas del Gobierno, sien- 
do el. ataque a Ciudad Juárez la única 
excepción ? l 

¿Cómo es que todas las capitales de 


Estados y los Gobernadores y sus Gobier- 
nos están .en contacto normal y coope- 
ran con el de Carranza? - 

¿Cómo es que. la Cámara de Diputados 
está integrada por (miembros legalmente 


(Continúa en la Página 31) 
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THE 


MEXICAN 


Typical Case of Misrepresentation 


The New York Independent Imposed Upon by a Misnamed | 


j Picture and Entirely Unfounded Statements 


(The accompanying article, with a 
courteous letter of explanation, was sent 
to the editor of the Independent early in 
August, in the sincere belief that a pe- 
riodical of its standing would correct the 
manifest «errors into which it had fallen 
in this connection. But up to the present 
time (nearly or quite two months) not 
even the courtesy of a reply has been 
vouchsafed. Friends of the writer who 
called upon the Independent editor were 
put off with an excuse that did not ex- 
«use. The Review therefore believes that 
it is warranted in publishing the article 
herewith. It is always a pity when life- 
long beliefs are shattered, as in the pre- 
sent case. Time was when the Indepen- 
dent told the truth and shamed the devil 
—when it was fighting the slaveholding 
power, which in its time was as powerful 
as the oi] monopolists (or would-be mo- 
nopolists) of today. The wonderfully per- 
meating characteristics of oil are well 
known, and the evidenees of those char- 


Bevy of Spanish Young Ladies at 


it might well have done so. Considerably 
over fifty years ago the editor of The 
Review was taught to believe every word 
that he read or that was read to 
from the Independent. It was therefore with 
sorrow that he perused the article headed 
“¿When the Storm Breaks in Mexico, which 
was published in July, and he thinks it only 
right and proper.to call the attention of the 
editor to some of the numerous inaccuracies 
contained therein. 

To commence: On the first page of the 
article is an illustration depicting a number 
of dead bodies stretghed out on the ground 
and surrounded by troops in uniform and 
otherwise, underneath which is the caption, 
‘t Ninety-five rebels executed because they 
supported the weaker party in Mexico, in 
1913. The same methods are still in use.“ 


him 


the Celebration of Covadonga Day. 
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Reunión de Sefioritas Españolas en la Celebración del Dia de Covadonga. 


acteristics are to be seen on every hand. 
It is a wonder that the ghosts of Henry 
T. Bowen, Theodore Tilton, Henry Ward 
Beecher and the other valiant lovers of 
and fighters for the truth, who made 
that journal sueh a power in the land, 
do not invade the sanctum of the Indepen- 
dent and do as Christ did with the money 
changers in the Temple!) 


XXX 


of misrepresentation and 
Mexico that 
pay attention to a 
part thereof. It is only when 
some periodical of high standing is imposed 
that it worth while devoting 
to the matter. Such an instance 
is afforded by the New York Independent, 


a volume 


Ts foreign press is flooded with such 

misstatement regarding 
it is impossible to 
thousandth 
npon seems 


any space 


one of the oldest, best known and most 
‘aorevahly trusted publications in the 
cited States. Although that journal 
ver adopted the motto When you see 


statement in the Independent, it is so!’’ 


Unfortunately for the correctness of this 
caption, the editor of The Review sends 
herewith the statement of one who was 
present when that picture was taken, 
Instead of being that of ‘‘rebels executed,’’ 
it is that of a number of Constitut onalist 
soldiers and Federals who were kulc-i in 
a pitched battle at the city of Torrcon 
in the summer of 1915, The victorious Fed- 
erals gathered up all the dead bodies they 
could find, friend and foo alike, and laid 
them out for the purpose of having a photo- 
vraph taken, which was sent to Huerta as a 
proof of their prowess. This eye-witness 
(himself subsequently an officer in the Con- 
stitutionalist army) also declares that it is not 
true that wholesale executions of the kind 
falsely depicted are “still in use.’’ The only 
wholesale executions were perpetrated by 
Huerta during his brief reign, and the ‘‘Co- 
lorados’* were exccuted by Villa whenever 
captured, they being deserters and traitors. 

So much for the misleading illustration. 


‘week in 


REVIEW 


The major portion of the article is 
quoted from the words of an officer who 
‘‘fought four years under Villa and 
three under Carranza.“ This officer is 
quoted as saying (speaking of the recent 
fiasco of Villa at Juárez and his defeat 
by the combined Mexican and Americar, 
forces): . 

“What Carranza will do is something 
like this: He will suppress the faets in 
the Mexico City press» Then he Will 
issue a note of protest against the invasion 
of Mexican sovereignty, ordering the Amer. 
icans to get ‘out. When he is sure they are 
out, he will issue flamers that he ordered the 
Americans out and they had to run, as 
usual.“ 

How accurate was this predietion the 
event demonstrated! President Carranza 
did not ‘‘suppress the facts in the Mex 
ico City press. Nor does he ever try 
to! If you do not believe this, just read 
that press. The newspapers one and al 
splashed on the red ink and the big 
type, and ‘‘covered’’ the entire affair 
to the minutest detail. (See the press 
of that period.) Neither did Carranza 
issue any statement whatever regarding 
the matter. When the press correspondents 
asked him for such statement (including 
the writer, who igs the United Press 
representative), the only reply they 
received was that he regarded the matter 
as a closed incident. And each and every 
of the predictions made by the officer 
as well as by the writer in the Independent 
in this connection have been proven un- 
founded by the progress of events, many 
of which had oecurred before the article 
was to the public. 
This same veracious officer who fought | 
„four years under Villa and three year § 
under Carranza (something queer about 
that chronology) goes on to say: 
“Yon remember the wires 
from Mexico were stalled ‘for about 2 
Mav. Why? Things wer | 
happening and being suppressed. Thr 
militia fired on the teachers. How many 
fell isn’t told, but rumor put tae 
casualties hurt and dead at a hundrel. 
The official press never uttered a peep; 
but three revolutionary sheets did. What , 
happened? It was announced in the United 
States that these editors were being sent 
north to see the error of their wars 
They were really being spirited away to 
be shot, because no jury in Mexico City 
would have given a verdict against 
them.“ À 

The wires were assuredly not ‘‘stalieé 
for a week,’’ since all the foreign corres 
pondents sent regular daily reports of the 
strike—sec the American newspapers of th 
days. 

And the 
usual. 

The Independent can learn by consul 
American officials in Mexico City, 
any other truth tellers, that the mi 
(there are no militia by the way in 


given 


and rails 


— =e 


‘‘rails’’ were as regular 


country) did not fire on the teachers 
upon any one else, and that not one 
them or their friends was killed 


injured during the strike. Just ons 
was lost—and that was 4 motormaa ¿y 
refused to quit his post and wag ; 
in the outskirts of the city o 


LA REVISTA MEXICANA 


Las Informaciones Falsas 


Un Caso Típico.—El “New York Independent“ Engañado por una Fotografía 
Mal Rotulada y por Informes Enteramente Infundados 


(El artículo que acompaña estas líneas, 
juntamente con una cortés carta de expli- 
caciones relativas, fue enviado a princi- 
pios del mes de agosto al editor de ‘‘The 
Independent,’’ en la sincera creencia de 
que un periódico de la categoría y reputa- 
ción de la publicación mencionada, rec- 
tificaría los manifiestos errores en que 
había incurrido. Mas hasta la fecha (han 
pasado ya dos meses, o más,) no nos ha 
sido concedida ni siquiera la cortesía de 
una respuesta comedida. Los amigos per- 
sonales del que ésto escribe, que se acer- 
caron al Editor del **Independent,?? reci- 
bieron una excusa que en realidad no ex- 
eusaba nada. La Revista Mexicana cree 
por consiguiente, que le es lícito publicar 
el artículo adjunto. Siempre es de la- 
mentarse, sin embargo, que se destruyan 
las creencias que ha abrigado uno toda 
la vida, como en el caso actual. Hubo 
un tiempo en que The Independent?” 
dijo la verdad y obró contra la maldad 
—cuando combatió a la causa del escla- 
vismo que, en su tiempo, era tan poderosa 
como los monopolizadores petroleros (0 
que debían ser monopolizadores) de la 
actualidad. Es bien conocida ya la ma- 
ravillosa característica de permeabilidad 
y penetrabilidad del petróleo, y en todos 
los casos, se presentan evidencias irrefu- 
tables de esa característica. Es lamenta- 
ble que los espíritus de Henry A. Bowen, 
Theodore Tilton, Henry Ward Beecher y 
de otros valerosos paladines de la verdad, 
que lucharon por ella, y que hicieron tan 
grande ese periódico, no invadan la Re- 
dacción de The Independent!”?) 


is 
` 


A prensa extranjera está inundada con 
un cúmulo tal de mentiras e informes 
falsos respecto a México, que es imposi- 

ble prestar atención a una milésima parte de 
ellos. Sólo cuando algún periódico de alta 
categoría es engañado, parece conveniente 
el dedicar algún espacio al asunto. Este ca- 
so es proporcionado por el ‘‘New York In- 
dependent,’’ una de las publicaciones más 
antiguas, mejor conocidas y que gozan de ple- 
na confianza en los Estados Unidos. No obs- 
tante de que ese diario no ha adoptado jamás 
este mote: ‘‘Cuando leáis en el ‘‘Indepen- 
dent’’ una noticia, en realidad es verdade- 
ra!’*, puede bien hacerlo. Hace más de ein- 
cuenta años, el editor de La Revista Mexi- 
cana, fue enseñado a creer cada una de las 
palabras que leía o que le leían en el **In- 
dependent.’’ Por consiguiente, con pena 
Jey6 el artículo encabezado Cuando 
Estalle la Tempestad en México,’’ que fue 
pulicado en julio, y cree debido y propio lla- 
mar la atención del editor de aquel periódico 
sobre las numerosas inexactitudes contenidas 
en dicho artículo. 

Para comenzar: En la primera página del 
artíeulo, se halla una ilustración de cierto nú- 
mero de cadáveres tendidos en el suelo y ro- 
deados por tropas uniformadas y por otros in- 
dlividuos, y debajo de la fotografía se lee es- 
te título: “Noventa y cinco rebeldes ejecu- 
tados por sostener al partido más débil en Mé- 
xico, en el año de 1913, Estos métodos están 
en uso todavia.’’ 

Desgraciadamente para la exactitud de este 
titulo, el editor de La Revista Mexicana 
adjunta aqui la declaración de uno que estu- 
p ante cuando se tomó la fotografía. En 
ser ella de ‘‘rebeldes ejecutados,’’ 


número de soldados constituciona- 


listas y federales que fueron muertos en una 
batalla campa! en la zona de la ciudad de To- 
rreón, en el verano de 1913. Los victoriosos 
federales recogieron todos los cadáveres que 
pudieron encontrar, lo mismo de amigos que 
de enemigos, v los tendieron con el fin de to- 
mar una fotografía, la que fue enviada a 
Huerta, como prueba de sus hazañas. Este 
testigo ocular (que posteriormente fue oficial 
del Ejército Constitucionalista,) declara tam- 
bién que no es verdad que estén “todavía en 
uso?” las ejecuciones en masa de la clase fal- 
samente relatada. Las únicas que ha habido, 
fueron perpetradas por Huerta durante su 
breve reinado, y los ‘‘Colorados’’ fueron eje- 
cutados por Villa, cuando eran capturados, 
por ser desertores y traidores. ??” 

Y basta por lo que toca a la mentirosa ilus- 
tración. 
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la prensa de esos días.) Ni Carranza expi- 
dió ninguna declaración relativa al asunto. 
Cuando los corresponsales de la prensa extran- 
jera se la pidieron (incluso el que esto escri- 
be, que es representante de la ‘‘Prensa Uni- 
da,’’) la única respuesta que recibieron, fue 
que el Presidente consideraba el asunto como 
un incidente terminado. Y todas y cada una 
de las predicaciones hechas por el oficial, lo 
mismo que por el escritor del ‘‘Independent’’ 
sobre este particular, han resultado infunda- 
das, y esto, por el mismo curso de los acon- 
tecimientos, muchos de los cuales han ocurri- 
do antes de que el artículo fuese lanzado a la 
publicidad. \ 

El mismo veraz oficial que luchó ‘‘cuatro 
años bajo las órdenes de Villa y tres en las fi- 
las de Carranza?” (hay algo extraño, por lo 
que respecta a esa cronología) continúa di- 
ciendo: 

'“Recordaréis que las líneas telegráficas y 
los ferrocarriles de México quedaron inter- 


coptados cerca de una semana, en el mes de 


Las cosas sucedían, pero 
La milicia hizo fuego sobre 


mayo. ¿Cómo? 
eran calladas. 


Winners in the Recent Collegiate Sports in Mexico City. 
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Los Vencedores del Concurso Deportiv 


La mayor parte del artículo está tomado 
de las palabras de un oficial que “luchó cua- 
tro años bajo las órdenes de Villa y tres en 
las filas de Carranza.’’ Se transcriben las 
palabras de este oficial (hablando del reciente 
fracaso de Villa en Ciudad Juárez y de su de- 
rrota por las tropas mexicanas y americanas 
combinadas,) como sigue: i i 

Lo que Carranza hará, será una cosa como 
ésta: suprimirá los hechos en la prensa de la 
ciudad de México. Después, expedirá una 
nota de protesta contra la invasión de la so- 
berania mexicana, ordenando a los america- 
nos que se retiren. Cuando esté seguro de que 
han salido, expedirá un informe manifestan- 
do que ordenó a los americanos que salieran 
y diciendo que tuvieron que huir, como de 
costumbre.’’ 

Los hechos demostraron cuán exacta fue 
esta predicción! EI Presidente Carranza no 
“suprimió los hechos en la prensa de la ciu- 
dad de México.?? Ni trató de hacerlo nunca! 
Si no eréis ésto, leed esa prensa. Los periódi- 
cos, todos y cada uno, usaron la tinta roja y 
los grandes caracteres para hablar de todo 


el asunto, hasta en sus menores detalles. (Ved 
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o Interescolar en la Ciudad de México. 


los maestros. No se dijo cuántos murieron, 
pero los rumores fijan en cien el número de 
los que fueron muertos o heridos. La pren- 
sa oficial jamás dijo una palabra; pero tres 
hojas revolucionarias lo hicieron. ¿Qué su- 
cedió? Se anunció en los Estados Uni- 
dos que los directores de esos periódicos eran 
enviados al norte para convencerse del error 
de sus procederes. Realmente, fueron lleva- 
dos fuera de la capital para ser fusilados, a 
causa de que ningún juez de la ciudad de 
México habría dictado veredicto condenato- 
rio en contra de ellos.’’ 

Seguramente, los telégrafos no fueron ‘*‘in- 
terceptados cerca de una semana,’’ ‘puesto 
que todos los corresponsales extranjeros en- 
viaron regularmente, todos los días, informes 
de la huelga—ver los periódicos americanos 
de esos días. 

Y los ferrocarriles funcionaron tan regular- 
mente como de costumbre. 

El Independent“ puede saber, consultán- 
dolo con los funcionarios americanos que hay 
en México, ofcon cualesquiera otros que digan 
ya verdad, que fa mitieic (no hay milicia, en 
el país, entre paréntesis) no hizo fuego sobre 
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As also there were no riots or disturbances 
of any kind. Indeed, the three days that 
the general strike lasted were exceptional- 
ly quiet, owing to the absence of the 
jitneys and autos from the streets, their 
drivers having joined the movement. | 

As to the three revolutionary sheets 
which are alleged to have told about the 
supposititious shooting, no paper ever told 
of it because it never occurred! Though 
it must be confessed that lack of truth 
does not always deter Mexican papers 
from publishing ‘‘stories’’ of things that 
never happened, any more than it does 
American papers. 


But if any paper, revolutionary or 
otherwise, did print accounts of the 
shooting that never occurred, why does’ 


not the officer who is responsible for the 
story, exhibit a copy thereof? It is a 
part of the writer’s daily duties to read 


President Carranza and Cabinet at the Chap 


MEXICAN 


Cruz was cut off for two weeks; that 
‘the remnants of the rolling stock on 


the lines to that city have been destroyed;’’ | 


that ““civilian candidates for office in the July 
elections had to flee to the hills, and so 
on. These statements are all of an equal char- 
acter with the one that teachers were shot 
down by troops and that editors were sent 


away to be shot, and deserve no further 


notice. Indeed, on the old accepted 
principle of ‘‘false in one, false in all, 
the falsity of the chief illustration of 
the article should be sufficient to stamp 


the entire statement as unworthy of 
credence. 
It is a pity the a paper of the 


standing of the Independent and a writer 
of the character of the one quoted should 
have been imposed upon in such 2 
manner. 


ultepec Memorial Services in Honor of the 


Cadets Who Fell in 1847. 


El Sefior Presidente Carranza y su Gabinete en 


every newspaper published in this city, 
and nothing of the kind was ever 
published. 

The fact is, that a number of editors 
of anti-government papers had so” mis- 
represented the situation in Chihuahua 
and elsewhere (not in this city) that 
they were sent there under escort to see 
the truth for themselves. They were not 
‘(spirited away to be shot,“ but were 
taken north, made to visit the very cities 
which they had said were in the hands 
of Villa, were tendered permission to 
interview that redoubtable bandit (a pri- 
vilege which they promptly and strenuously 
refused to accept,) and in due time were 
brought back in safety to this city, well and 
sound. 

The further assertions of the officer 
who is quoted, and who has so egre- 
giously imposed upon the author of the 
Independent article, are of like char- 
acter with those whose falsity has been 
shown, and are no more worthy of cre- 
dence than they. It is not true that ‘‘the 
stoms receipts of Vera Cruz have been 


tured;?? that  ““traffic with Vera 


Chapultepec, en la Conmemoración en Honor 
de los Cadetes que Murieron Heróicamente en 1847. 


The Japanese Bogie Man 


Is Laid to Rest at Last. 


OR a long while the press of the United 

States, or at all events a portion thereof, 
has filled many columns, both editorial and 
news, with yarns about the alleged acqui- 
sition of vast tracts of land in Mexico by 
the Japanese. Of course they have just as 
much right as any one to acquire lands in 
this country provided they comply with the 
laws thereof. But the extent to which they 
have done so during the past year is shown 
in the report of the Secretary of Foreign 
Relations laid before Congress on the first 
of the month. That report shows that dur- 
ing the year there were 1656 separate ap- 
plications granted for the acquisition of 
lands by foreigners, and of this considerablo 
number just exactly two were to Japanese! 
It is interesting to note that Americans came 
second on the list, having presented 415 ap- 
plications. The Spaniards were first, with 
615 applications. It is also of interest to 
note that these 415 Americans were perfect- 
ly willing to comply with that provision of 
the new Constitution which demands that 
every foreign applicant for the acquisition 
of land must renounce his foreign citizenship 
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so far as that particular property is concern: 
ed and pledge himself not to appeal,to his 
own government in case of any dispute aris- 
ing, under penalty of forfeiture of the land. 
They were not forced to do this. They did 
it of their own free will and accord. They 
were perfectly satisfied to make the renun- 
ciation required. Certainly they are not in 
sympathy with the denunciation of that sec: 
tion of the constitution which has been 80 
londly voiced—mostly by those who know 
nothing about this country or its laws. 

But to go back to the beginning. Did a 
vast mountain ever bring forth more ri- 
diculous offspring than in the Japanese case! 
Just two applications out of 1656! Of a 


truth, it is to laugh! 
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Swift Justice Meted Out 
To Oil Region Bandits. 

N illustration of swift justice follow- 
A ing upon an infraction of the law 
comes from Tampico. Several weeks ago 
the paymaster of the Penn.-Mex. Fuel 
Company was attacked by bandite at 
Alvarez, an oil camp near Tuxpan, and 
robbed of $50,000. "A detachment of 
troops took up the trail of the bandits 
with such energy that within threo days 
thereafter four men were captured and 
the greater portion of the stolen money 
was recovered. The Federal commander 
at that point, Colonel Cardenas, at once 
held a court-martial, the men were fully 
identified, and without delay they were, 
to use a technical expression, pasado por 
armas’’—passed before arms—in other 
words shot. They were identified as not 
belonging to any regular force, but werr 
merely bandits. 


A short time afterwards an entire 
party of bandits were captured who had 
been committing assaults and robberies 


for the past two years and more. One 
of themeonfessed and recited the facts 


of several robberies of paymasters. Is 
the month of August they robbed the 
Aguila Company launch Rosita of 


¿20,000 / and seriously wounded an officm 
of that company. During the following 
year they lived well from the proceeds . 
of the robberies. During the year 1918 
they robbed, in the month of May, the 
launch Sherlock Holmes of the Texas 
Oil Company and stole $10,000. The last 
assault committed by these bandits was 
in the month of January, 1919, When 
they robbed the launch El Cisne of the 
Transcontinental Petroleum Company of 
$22,000. 

No news has yet been received of the 
fate of these bandits, but it is regarded 
as reasonably certain that they also have | 
““passed before arms’’ by this time, as 
there is no delay as a rule in such cases. 


— 


It is reported that the work of om 
struction on the line of the Southern Paeifie 
between Guadalajara and the city of Tepic 
is being pushed from both ends. That portio 
between Acaponeta and Tepic which was PU 
out of commission during the revolution." 


soon be ready for traffic again. bid 
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los maestros o sobre cualesquiera otros indi- 
viduos, y que ninguno de ellos o de sus amigos 
fue muerto o herido durante la huelgag9 So- 
lamente se perdió una vida—y ésta fue de un 
motorista que se negó a abandonar su puesta 
y que fue muerto por los huelguistas en los 
auburbios de la capital. Tampoco hubo mo- 
“lines o disturbios de ningún género. Cierta- 
mente que fueron excepcionalmente sosegados 
los tres días que duró la huelga general, de- 
bido a la ausencia de los automóviles y ca- 
miones de pasajeros, cuyos eonductores se ha- 
bían unidd también al movimiento huelguis- 
ta. 

Por lo que toca a las tres hojas revoluciona- 
rias que se dice hablaron acerca de los su- 
puestos disparos hechos, debe manifestarse 
que ningún periódico dijo nada de ello, a cau- 
sa de que jamás ocurrió! Aunque debe con- 
fesarse que la falta de veracidad no siempre 
desvía a los periódicos mexicanos de publicar 
“historias”? de cosas que jamás han ocurrido, 
los periódicos americanos hacen algo más que 
esto. . ia 
Pero si cualquier periódico, revolucionario 

o de cualquier otro género, publicó relatos de 

disparos que nunca ocurrieron, ¿por qué no 

exhibió los ejemplares respectivos el oficial 
responsable del relato? Forma parte de los dia- 
rios deberes del que esto escribe, leer todas 
los periódicos que se publican en esta ciudad, 

y debe decir que nunca vió publicada cosa 

parecida. 

El hecho fue que cierto número de editores 
de periódicos anti-gobiernistas había falseado 
tanto las noticias de la situación de Chihua- 
hua y de otras partes (no de esta ciudad,) 
que fueron enviados, con escolta, a conven- 
cerse de la verdad por sus propios ojos. No 
fueron ‘‘llevados fuera para ser fusilados, ?? 
sino que fueron conducidos al norte, hicieron 
una visita a las mismas ciudades que dijeron 
estaban en manos de Villa, donde se les ofre- 
¿ció permiso para entrevistar al temible ban- 
dido, (privilegio que se rehusaron pronta y 
vivamente a aceptar,) y que a su debido tiem- 
po fueron regresados sanos y salvos a esta ciu- 
dad, donde continúan publicándose sus pe- 
riódicos y siguen atacando todavía al Gobier- 
no. e 

Las aserciones restantes del oficial de que 
se trata, y quien tan estupendamente embau- 
có al autor del artículo del Independent, 
son de carácter parecido a aquellas cuya fal- 
sedad se ha demostrado y no son más merece- 
daras de erédito que ellas. No es verdad que 
„os ingresos de la aduana de Veracruz ha- 
yan sido capturados;’’ que ‘‘el tráfico con 
Veracruz haya sido paralizado durante dos 
semanas;’’ que los restos del material ro- 
dante de las líneas de esa ciudad hayan sido 
destruidos; que los candidatos civiles en 
las elecciones de julio, tuvieran que huir a 

las montafias,’’ etc. Estas declaraciones son 
todas de igual carácter al informe de que las 
tropas dispararon sobre los maestros y de que 
los editores fueron enviados fuera de México 
para ser fusilados, y no merecen más con- 
sideraciones. Ciertamentemente que, según 
el antiguo principio aceptado de Lo que es 
falso en parte es falso en todo,’’ la falsedad 
de la ilustración principal del artículo debie- 
ra ser suficiente para mostrar a la informa- 
ción entera como indigna de crédito. 

Es uma lástima que un periódico de la ca- 
icra del ‘‘Independent’’ y un escritor del 
de aquél a que nos hemos referido, 
embaucados de este modo. 


hay 


REVISTA MEXICANA 


Por Fin Descansa el 


**Coco”” Japonés. 
URANTE mucho tiempo, la prensa de 
los Estados Unidos, o en todo caso, una 
parte de ella, ha llenado muchas columnas, 
tanto de editoriales como de información, con 
relatos increíbles acerca de la supuesta adqui- 
sición de grandes extensiones de tierra, en 
México, por los japoneses. Naturalmente que 
éstos tienen tanto derecho como cualesquiera 
otros a adquirir tierras en este país, siempre 
que cumplan con las leyes respectivas. Pero 
en el informe del Secretario de Relaciones 
Exteriores, presentado al Congreso el día pri- 
mero del mes de septiembre, se indica la pro- 
porción en que han adquirido tierras los nipo- 
nes, durante el año pasado. Muestra ese in- 
forme, que en dicho año se favorecieron 1656 
solicitudes separadas, presentadas por extran- 
jeros para la adquisición de tierras, y que de 
este considerable número, solamente dos co- 
rrespondieron a súbditos japoneses. Es inte- 
resante observar que los americanos ocupa- 
ron el segundo lugar de la lista, pues presen- 
taron 415 solicitudes. Los españoles fueron 
los primeros, con 615. Es también interesante 


Booth at Covadonga Day Celebration. 


Puesto en las Fiestas de Covadonga. 


observar que esos 415 americanos se mostra- 
ron perfectamente conformes con la prescrip- 
ción de la Constitución, que exige que todo 
extranjero que solicite permiso para la adqui- 
sición de tierras, renuncie a su ciudadanía, en 
lo que se refiere a la propiedad particular de 
que se trate, y se comprometa a no acudir a 
su Gobierno, en caso de cualquiera diferencia 
que se derive de la misma propiedad, bajo pe- 
na, en caso de quebrantamiento de su prome- 
sa, de perder la concesión que se le haya otor- 
gado. Esos americanos no fueron forzados a 
hacer tal cosa. Lo hicieron por su propia vo- 
luntad y por su propio criterio. Estuvieron 
perfectamente conformes con hacer la renun- 
cia requerida. Ciertamente que no deben sim- 
patizar con la denuncia de esa parte de la 
Constitución, denuncia que se ha expresado a 
gritos—principalmente, por aquellos que no 
saben ni una palabra acerca de México y sus 
leyes. 
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Pero volviendo al principio. ¿Alguna vez 
dió a luz una montaña un producto más ri- 
dículo que en el caso de los japoneses? Sola- 
mente dos solicitudes en un conjunto de 16561 
Ciertamente que es para reírse! 


Justicia Aplicada a los Bandidos 
De la Región Petrolera. 


OS viene de Tampico el relato de un ca- 

so de pronta justicia, aplicada inmediata: 
mente después de una infracción a la ley. Ha- 
ce varios días, el pagador de la Pennsylvania, 
México, Fuel Company, fue atacado por un 
grupo de bandidos en Alvarez, campo petro- 
lero cercano a Túxpam, y le fueron robados 
$50,000. Un destacamento de tropas siguió 
la pista de los bandidos con tal energía y 
eficacia, que en el plazo de tres días, después 
del atentado, capturó a cuatro bandoleros y 
recuperó la mayor parte del dinero robado. 

El coronel Cárdenas, comandante de las tro- 
pas federales en ese punto, reunió una corte 
marcial ante la cual fueron llevados los de- 
tenidos, quienes fueron plenamente pail 
cados y, sin demora, ‘ “pasados por las armas,’ 
para usar el término técnico, o sea, en otras 
palabras, fueron fusilados. A dichos indivi- 
duos se les identificó como meros bandidos y 
no como miembros de fuerza rebelde algu- 
na. 

Poco tiempo después, fue capturada toda 
una partida de bandidos que durante los dos 
años últimos o más, había estado cometiendo 
numerosos asaltos y robos. Uno de los dete- 
nidos confesó todo y reveló los detalles de va- 
rios robos cometidos en las personas de los 
pagadores. En mayo de 1917, esos bandidos 
robaron la lancha ‘‘Alma,’’ de la ‘‘Texas 
Oil Company,’’ en un lugar próximo a Tamia- 
hua. Dicha lancha tenía un costo de $10,000. 
En el mes de agosto, robaron la lancha ‘‘ Ro- 
sita,'? de la Compañía Mexicana de Peróleo 
El Aguila, valuada en $20,000, e hirieron se- 
riamente a un empleado de esa compañía. Du- 
rante el año siguiente, vivieron holgadamen- 
te, con el producto de sus robos. En 1918, en 
el mes de mayo, robáronse la lancha ‘‘Sher- 
lock Holmes, de la Texas Oil Company, y 
diez mil pesos. El último asalto cometido por 
estos bandidos, tuvo lugar en el mes de enero 
de 1919, cuando robaron la lancha El Cis- 
ne, de la ‘‘ Transcontinental Petreleum Com- 
pany,’’ lancha valuada en $22,000. 

No se han tenido más informes de la suerte 
que hayan corrido esos bandidos, mas se croe 
razonablemente seguro, que también hayan 
““gído pasados por las armas”? a la fecha, 
puesto que, por regla general, no hay demora 
de ninguna clase, en tales casos. 


En la Secretaría de Hacienda y Crédito Pú- 
blico, se han incinerado siete millones de pe- 
sos de papel ‘‘infalsficable,’’ recientemente, 
en una sola operación, sabiéndose que serán 
destruídos inmediatamente después de su lle- 
gada, diez millones más que vienen en cami- 
no para esta ciudad, procedentes de las adua- 
nas donde fueron recaudados en pago de de- 
rechos. El monto del papel de esta clase que 
se conserva aún, es de poco más de cien mi- 
llones de pesos, siendo su valor real en el mer- 
cado, de cerca de siete centavos, en tanto que 
el nominal es de veinte. 


Todas las personas que poseen el idioma 
inglés en México leen La Revista Mexicana 
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THE MEXICAN 


“Archaeologist Gates” 


* 


Some Interesting Light on His Experiences In 
Me rico A Confusion of Names, or What? 


ILLIAM GATES, a self-styled archae 

V V ologist, has been making himself quite 
prominent of late in the United States 

by demonstrating how much be does not 
know about Mexico by writing lengthy articles 
filled with misstatements. He has also come 
into prominence as having received commis- 
sions from certain of the bal 'it leaders in 
Mexieo to carry on conspiracies in their favor 
in the United States. His own written letters 
have convicted him of this, but since : the 


publication of some of these missives, together 


with the photographic fac-simile of his ap- 
pointment as the authorized agent of Gen- 
eral’? Amezcua, he has not been so much in 
the lime light. All the reply that he has so 
far vouchsafed with regard to these letters is 
that he did not see how the Carranza govern- 
ment obtained them. They had no right to 
them! Which is as may be! 

Some interesting information has been ob- 
tained regarding the manner in which ‘‘ Arch- 
acologist’’ Gates pursued his investigations 
while in Yucatan. He went to Merida, os- 
tensibly on a scientific investigation of the 
Yucatan ruins. There was also a photographer 
there who was making the journey for the 
purpose of taking a film of the ruins. He 
made the acquaintance of Gates, and learning 
of his ostensible errand, invited the latter to 
go with him. But Gates declined. ‘‘Oh, I 
don’t want to visit the ruins. I have read 
all about them, and that is enough.“ 

Discovering that the photographer was a 
personal friend of Governor Alvarado, he 
asked his assistance in obtaining an inter- 
view with that official. It was about nine 
o’clock in the morning, and the photographer 
suggested waiting until a later hour. This 
did not suit Gates and he insisted upon in- 
mediate action. Thereupon the photographer 
went to Governor Alvarado's house, found 
that he was ill and had not yet arisen, but 
preferred the request of the pseudo“ archaeol- 
ogist.’? The Governor assented to an interview, 
but asked that it be postponed until a later 
hour. When this was related to the ‘‘arch- 
avologist,’? he ““ went up into the air.“ 

„That's a hell of a way to treat an Amer- 
ican! That’s a hell of way to treat an Amer- 
ican! All right! All right!’’ With the 
implication that he would ‘‘get even’’ with 
the official for not paying him the respect 
due his personality, notwithstanding his 
violation of all ordinary rules of politiness. 
And, as is now well known, he has since done 
his worst to ‘‘get even.“ 

While in this city Gates purchased some 
‘‘fake’’ archaeological specimens, and when 
told their real character, he remarked that 
it would make no difference, as ‘‘up in the 
States’’ they kuow nothing about such things! 


WAS IT THE SAME OR 
ANOTHER GATES WHO WAS 
A ''GUN-RUNNER' ON THE ISTHMUS? 


In this connection an interesting story is 
told regarding a certain person named Gates, 
also an ‘‘archucologist’’ and naturalist, who 
visited the Isthmus of Tehuantepec in 1915 


and narrowly escaped being shot as a gun- 
runner for the bandits then operating in that 
regions The similarity of names and profes- 
sion is somewhat remarkable and makes the 
story timely. 

Early in the year 1915, when the Consti- 
tutionalist Government had its headquarters 
at Vera Cruz, an American giving the name 
of Gates arrived there. He was an ‘‘arch- 
aeologist and a naturalist,’’ he said, and was 
very desirous of visiting the Isthmus region 
for the purpose of pursuing ¢ertain scientific 
investigations. He put himself in touch 
with Special Agent John R. Silliman of the 
State Department of the United States, for 
the purpose of obtaining the necessary ‘‘salvo- 
conducto,’’ or safe-conduct, for his ‘‘scientifie 
researches. ’’ 

„By the way,’’ he said, in connection with 
this document, ‘‘I have heard that there is 
more or less danger in foreigners traveling 
in that section. I am a man of peace, but 


Gates” Commission as a Bandit Agent. 
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La Comisión de Gates como Agente de los 
Bandidos. 


really I think I ought to carry some arms 
for my own personal defense, I wonder if I 
can obtain permission to do 80.“ 

There was no trouble about this, and the 
permit was secured, though so far as is now 
recollected no specification was made as to 
the nature or amount of the arms that were 
to be carried. However Gates, ‘‘archaeolog- 
ist and naturalist,”? evidently placed his own 
construction upon the leeway that the permit 
gave him. For some six weeks later, when 
he was met most unexpectedly (for him) by a 
detachment of Constitutionalist troops in the 
wilds of the Isthmus, who were in pursuit of 
a party of bandits, it was found that he had 
a pack train of seven or eight mules, heavily 
laden. The Constitutionalist commander’s 
suspicions were aroused, and despite the dis- 
play of the ““salvo-conducto?? and the permit 
to bear arms in his own personal defense while 
making his ‘‘scientific researches,’’ the heavy 
packs were removed from the mules and 


‘citizen, who met both of the Gates persaz: 
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searched. They contained rifles and an 
munition sufficient to arm a goodly company | 
of bandits! The commander, not being abi: 

to understand how Gates could need so 14 3 


weapons and so many thousand cartridges « 


his own defense, at once put the *““arel 
aeologist and naturalist’’ under arrest, as A 
was unable to give any sort of satisfactor 
explanation of his presence in a bandit conz 
try with a load of war material that was ver 
certainly not intended for the Constitutiona: 
ists. Instead of shooting him gffhand, a: 
the Villistas did with Ambrose Bierce an: 
his companion when caught carrying arms an! 
ammunition to a Constitutionalist camp, out of 
deference to his being an American citizen 
and the bearer of an official ‘‘salvo-condu: 
to,“ they sent him under guard to Vers 
Cruz. 

There he was put into jail, and immediate. 
ly sent for Special Agent Silliman, Naturally 
this gentleman was indignant enough at th: 
manner in which Gates, ‘‘archaeologist an: 
naturalist,’’ had betrayed the confidence re. 
posed in him by the Constitutionalists in con- 
verting an innocent ““scientific expedition” 
into a gun-running trip. But nevertheless, 
since he felt in a measure responsible for him. 
and as he unquestionably was an Americi: 
citizen, he took the case up with Genera 
Carranza. It required nearly two weeks of 
hard work and personal pleading on his pan 
finally to secure a pardon for Gates, ‘‘arck 
aeologist, naturalist AND gun-runner,’’ an! 
only by pledging his own word that he shouli 
leave Mexico and not engage in any more such 
treasonable work, was the prisoner at last re- 
leased and at once sent out of the country by 
Mr. Silliman. 


Had it not been for the personal Acid 
that had existed for many years betwee: — 
Gereral Carranza and Special Agent Silliman. 
it is altogether likely that the name of Gates. 
““archaeologist : and naturalist—also gun 
runner,“ would now be figuring more or les: 
prominently in the list of Americans mur- 
dered without cause by the revolutionists. 
Assuredly, it is no fault of Gates himself 
that this is not the’case. Or in default of 
that fate, universally conceded to be the fit. 
punishment for such a crime, he would b. 
cooling his heels behind the bars of the 
National Penitentiary, or looking longingly 
landward from the shores of the remote pens: 
settlement of the Tres Marias islands in tb: 
Pacifie ocean. 

As stated at the outset, the similarity t 
names and profession is so remarkable as :: 
make this affair interesting at this junctur: 
It is of course impossible at this distance +: 
place and time to decide whether Gate- 
‘‘ archaeologist and naturalist’’ and accredi: 
ed agent of Mexican bandits, is the gam - 
Gates, ‘‘archaeologist and naturalist, wt: 
was a gun-runner, or rather an attempted one 
on behalf of the very same bandits of tia 
Isthmus country five years ago. 

There is one gentleman here, an Americ i: 


—— — ~_ oe, cli -J = ae i — 


and he is positive in his declaration that thc 
are one and the same. 

But this bit of true history is, as sa: , 
somewhat interesting in view of the most 
cent activities of Gates, ‘‘archaeologist s 
naturalist,?? whether he is any ig to t 
former gun-runner or not. 
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LA REVISTA MEXICANA 


El “Arqueologo Gates” E 


la.. 


Datos que Arrojan Alguna Luz Acerca de sus Aventuras en 


México.—Hay una Confusión de Nombres, o Qué Cosa? 


ILLIAM GATES, individuo que se ha 

titulado a sí mismo arqueólogo, se ha 

hecho bastante conocido en los Estados 
Unidos, demostrando cuánto ignora sobre 
México, al escribir largos artículos llenos de 
falsedades. También ha llegado a ser pro- 
minente, por haber recibido comisiones de 
ciertos jefes bandidos de México para efectuar 
conspiraciones en su favor en los Estados 
Unidos. Las mismas cartas que él ha escrito, 
lo han convicto de esto, y desde que se hizo 
lza publicación de algunas de esas misivas, jun- 
tamente con el facsímil fotográfico de su 
1mombramiento como agente autorizado del 
general.“ Amezcua, no ha estado mucho 
tiempo en la obscuridad. Todo lo que se ha 
«lignado replicar respecto a estas cartas, es 
«¡Ue no comprende cómo las obtuvo el Gobier- 
no de Carranza. No tienen derecho para ha- 
“er tal cosal Cómo pudo ser! 

Se han obtenido algunos informes acerca 
dle la forma en que el “arqueólogo?” Gates 
llevó a cabo sus exploraciones mientras es- 
tuvo en el Estado de Yucatán. Fue a Méri- 
da, ostensiblemente, con el fin de emprender 
una investigación científica respecto a las 
ruinas de Yucatán. Se encontraba también 
alli un fotógrafo que había hecho tal viaje 
von el propósito de tomar algunas películas 
de las ruinas. Este fotógrafo trabó conoci- 
miento con Gates, y sabedor de su ostensible 
misión lo invitó a viajar juntos. Pero Gates 
«leclinó la invitación, diciendo: ““Oh, no né- 
cesito visitar las ruinas. He leído todo lo 
que sobre ellas se ha escrito, y esto es bas- 
tante! >? : l 

Habiendo sabido que el fotógrafo era ami- 
go personal del Gobernador Alvarado, de Yu- 
catán, Gates le pidió lo ayudara para obtener 
cna entrevista con ese funcionario. Eran las 
uueve de la mañana, aproximadamente, y el 
fotógrafo sugirió a Gates la conveniencia de 
esperar a que fuese más tarde. Esto no con- 
vino: a Gates, quien insistió en que se obrara 
inmediatamente. Por lo tanto, el fotógrafo 
se dirigió a la residencia del Gobernador Al- 
varado x supo que éste se hallaba enfermo y 
que aun no se había levantado, mas presentó 
la solicitud del pseudo *“arqueólogo.”” El Go- 
bernador accedió a conceder la entrevista pe- 
‘lida, pero indicó que se pospusiera para una 
hora más avanzada. Cuando se comunicó es- 
ta noticia al ‘‘arquedélogo,’’ montó en cóle- 
ra. 

„Es una manera indecenté de tratar a un 
americano! Es una manera indecente de tra- 
tar a un americano! Perfectamente! Per- 
Fectamente! ”? Y expresó que se ‘‘desquita- 
ria?” del funcionario por no haberlo tratado 
con el respeto debido a su personalidad, a pe- 
sar de la violación que él mismo cometía con- 
tra las reglas de urbanidad. Y, como es bien 
sabido, desde entonces, ha hecho lo peor que 
ha podido para desquitarse. 

Mientras estuvo en la ciudad, Gates adqui- 
rió algunos falsos ejemplares arqueológicos, y 
cuando fue advertido de su verdadero carác- 
ter, manifestó que no había diferencia que 
lamentar, puesto que, ““en los Estados Uni- 
dos,’ "Y sabían nada acerca de esas cosas! 


FUE EL MISMO, U OTRO GATES 
EL QUE FUE APROVISIONADOR 
DE LOS BANDIDOS EN EL ISTMO? 


Es interesante, a este respecto, una historia 
relativa a cierto individuo llamado Gates, 
también **arqueólogo*” y naturalista, que vi- 
sitó el Istmo de Tehuantepec en el año de 
1915 y que a duras penas escapó de ser fu- 
silado por ser aprovisionador de los rebeldes 
que operaban entonces en esa región. La si- 
miliraridad de nombres y “profesiones es un 
tanto’ notable y hace oportuna la historia. 

A principio del año de 1915, cuando el.Go- 
bierno Constitucionalista tenía su residencia 
en Veracruz, arribó a ese puerto un america- 
no que se hacía llamar Gates. Era ““arqueólo- 
go y naturalista,?? según dijo, y estaba de- 
scoso de visitar la región del Istmo, con el 
fin de llevar a cabo ciertas investigaciones 
científicas. Se puso en contacto con el En- 
viado John R. Silliman, del Departamento de 
Estado de los Estados Unidos, para obtener 
el necesario ‘‘salvo-conducto’’ para sus in- 
vestigaciones científicas. ”? 

De paso, dijo, en relación con este do- 
cumento, “he oído algo acerca de que exis- 
te más o menos peligro en que los extranje- 
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tas, por deferencia a su carácter de ciudada- 


no americano y portador de un ‘‘salvo con 


ros viajen por esa región. Soy hombre de paz, 


pero en verdad pienso que debo llevar algunas 
armas conmigo para mi defensa. Deseo sa- 
ber si puedo obtener permiso para portar esas 
armas. ??” 

No hubo dificultades para esto, y se consi- 
guió el permiso, aunque, por lo que se recuerda 
ahora, no se hizo en él especificación acerca 
de lo naturaleza y vantidad de las armas que 
debía llevar. Sin embargo, Gates, *“arqueó- 
logo y naturalista”? interpretó evidentemente, 
las cosas a su modo, según las facilidades que 
le prestaba el permiso. Seis semanas des- 
pués de ésto, cuando fue descubierto del modo 
más inesperado (para él,) por un destacamen- 
to de tropas constitucionalistas en el Ist- 
mo, que iba en persecución de una par- 
tida de bandoleros, se encontró que lleva- 
ba una recua de siete u ocho mulas muy car- 
gadas. A la vista de esto, se despertaron las 
sospechas del comandante eonstituciona- 
lista y a despecho de la exhibición del ““salvo 
conducto”? y del permiso para portar armas 
para su defensa personal mientras hitiese sus 
‘‘investigaciones científicas,” fueron descar- 
gados los pesados fardos y registrados. Con- 
tenían rifles y municiones suficientes para 
armar a una regular partida de bandidos! El 
comandante, que no podía comprender cómo 
necesitaba Gates tantas armas y tantos milla- 
res de cartuchos para su defensa personal, 
arrestó desde luego al ‘farquedlogo y natu- 
ralista,?? puesto que fue incapaz de dar nin- 
guna explicación satisfactoria de su presen- 
cia en una región infestada de bandidos y 
llevaudo un cargamento de materiales de guc- 
rra, que seguramente no eran destinados para 
los constitucionalistas. En lugar de fusilarlo 
inmediatamente como hicieron los villistas con 
Ambrosio Bierce y su compañero, cuando los 
cogieron conduciendo armas y municiones a un 
campamento constitucionalista, los carrancis- 


ducto’’ oficial, lo enviaron escoltado a Vera- 
cruz, 

En este puerto, fue internado en prisión, 
e inmediatamente hizo lamar al Representan- 
te Especial Siliman. Naturalmente que es- 
te caballero se indignó bastante al saber la 
forma en que Gates, ““arquedlogo y natura 
lista,“ había traicionado la confianza que 
había depositado en él el Gobierno Constitu- 
cionalista, al convertir una inocente ““expedi. 
ción científica”? en un viaje para aprovisio- 
nar con armas'a los bandidos. Mas, sin em- 
bargo, en vista de que en cierta medida se 
sentía responsable de él, y porque era, inenes: 
tionablemente, un ciudadano americano, tra 
tó el caso con el general Carranza. Se nece- 
situaron dos semanas de rudas fatigas y de so- 
licitudes personales de Silliman, para conse- 
guir finalmente el perdón para Gates, ar- 
quedlogo, naturalista y aprovisionador de los 
rebeldes,’’, y sólo porque aquél premetió ba- 
jo su palabra de honor, que Gates abandona. 
ría México y no se dedicaría más a ningu- 
na otra obra traidora, fue libertado el prisio- 
nero, y enviado fuera de la República, por el 
mismo Mr. Silliman. 

Si no hubiese sido por la amistad personal 
que había existido duránte muchos años entre 
el general Carranza y el Agente Especial Si 
liman, es muy probable que el llamado Gates, 
“arqueólogo y naturalista—v también apro: 
visionador de los rebeldes, *? figurara en lugar 
más o menos prominente de la lista de “los 
americanos asesinados sin eausa por los re- 
volucionarios.’’ Seguramente que no fue cul- 
pa de Gates, que no fuera este el caso. O en 
defecto de esa pena que, como universalmente 
se acepta, constituye el castigo adecuado a,tal 
crimen, Gates estaría vegetando tras las re- 
jas de la Penitenciaría, o contemplando con 
vehemencia el litoral desde la costa del re- 
moto establecimiento penal de las Islas Ma. 
rías, en el Océano Pacífico. 

Como se dijo al principio, la similaridad de 
nombres y profesión es bastante notable para 
hacer este asunto interesante en estos momen- 
tos. Naturalmente que es imposible, dada 
la gran distancia existente, en espacio y tiem- 
po, decidir si el Gates, “arqueólogo v natu: 
ralista’’ y agente acreditado de los bandidos 
mexicanos, es el mismo Gates, ‘t Arqueólogo 
y naturalista,’’ que fue agente aprovisionador 
o mejor, que intentó serlo, a favor de los 
mismos bandidos de la región del Istmo, hace 
cinco años. 

Hay aquí un caballero, ciudadano ameri- 
cano, quien conoció a los dos Gates y que se 
Muestra categórico al declarar que son una 
sola y misma persona. 

Pero esta parte de una historia verídica, 
como se ha dicho, es un tanto interesante, en 
vista de las más recientes actividades de Ga- 


tes, “arqueólogo y naturalista,’ 


v 


sea que seg 
pariente del antiguo aprovisiomulor o no. 


Informa la Secretaría de Hacienda Vv Cré 
dito Público, que hasta nueva orden, se per- 
mitirá la libre importación de azúcar, debido 
a los elevados precios que ha alcanzado ese 
artículo. Se ha anunciado que dentro de po- 
co tiempo Hegarán de Cuba más de quince 
mil toneladas de azúcar, que serán repartidas 
en toda la Repübliea y con lo cual se rer. 
cirán los precios que ahora están en pir. 
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“Canned” Editorial Comment 


Remarkable Cases of “Unconscious Cerebration“ on the Part of a Number 
of American Editors—Evidence of an Antagonistic Campaign 


ie the course of a long life passed in 


various phases of the newspaper 

‘ E 
business, some remarkable cases of 
‘unconscious eerebration'“ have been 


encountered, but never one in which more 
than two persons were concerned. That is 
to say, no case was ever met in which more 
than two persons appear to have had the 
same idea at the same time and to have 
expressed it in identically the same 
language —say about long enough for the 
mails to pass between the places of residence 
of the two concerned! But here is a case 


where no less than nine individual 
newspaper editors had the same identical 
ideas regarding Mexico, clothed them in 


identically the same language, put identically 
the same captions over them, and gave them 
to the public as their own simon-pure 
editorials, all within a few days 
other. 

While ten more underwent the same remark- 
able experience in another case. 

On June 7th a paper published in Rome, 
New York, printed an editorial entitled 
Mexico or Mixico, and commencing with 
this sentence: 

‘fA nice cool game for summer evenings 


on the porch will “be trying to solve the 


Mexican problem.“ 

The article then goes on to hazard certain 
guesses about that same problem which do 
not argue very well for the editor’s 
understanding of the real situation. 

But here is the singular thing: 

On June 8th a paper in Sandusky, Ohio, 
published exactly the same editorial. Sandus- 
ky is about ten or twelve hours from Rome by 
fast train! 

And on the same identical day—June 
. 8th—a paper in New Bedford, Mass., gave 
to its readers the same editorial scintillation. 
New Bedford is about the same distance 
by rail to the east of Rome that Sandusky 
is to the west. 

Two days later a Dubuque (Iowa) 
newspaper published the same editorial. 
And Dubuque is about twenty-four hours 
west of Sandusky. 

By June IIth this editorial had worked 
its way through the editorial brains eastward 
again, and on that date it appeared in a 
newspaper published in Gloversville, N. Y., 
only two or three hours from Rome. 

But now it took a good jump and en 
June 12th the same old story appeared in a 
paper in Sumter, South Carolina, twenty- 
four hours to the southward from Rome. 

And now comes a puzzle. At the same 
time that the unconscious brain currents 
were whizzing and whirling east and south, 
one of them struck off at a tangent to the 
Pacifie coast, and on June 12th, the same day 
that the current hit Sumter, S. C., a branch 
of it landed at Tacoma, Washington, away 
out on the shores of Puget Sound, and found 
publicity in the editorial columns of a 
prominent newspaper in that city. 

Then it turned right-about face and hiked 
for the Middle West again, and on the 13th 

June halted long enough in the sanctum 


the leadiuz newspaper of St. Joseph. 


of each 


Missouri, to allow of the preparation and 
publication of the self-same editorial in the 
issue of June 12th. 

Then came a lapse of over a month, and 
then the same idea, now somewhat shopworn it 
must be confessed, and which had been wan- 
dering about through the east, the west, the 
north and the south, took on fresh vigor and 
this time made a jump back to the Pacific 
coast. On July 16th the same old ‘‘editorial’’ 
appeared in the columns of one of the best 
known California newspapers, published in 
the city of Oakland. There it was in all its 
glory—‘‘ Mexico or Mixico?’’ And no word 


-or sign to indicate that it was not a genuine, 


simon-pure, sure-enough, original editorial! 

Here the record of this remarkable cage 
ends, so far as is known. 

But now for another, in which not nine, but 
ten other editors figure: 

On June 18th there appeared in a 
newspaper published in Joliet, 111., an 
editorial with the heading ‘‘Spanking an 
Unruly Hoodlum,’’ and commencing with 
the sentence: ‘‘Mexico needs a spanking.’’ 
The article goes on to say that while this 
same spanking will be ‘‘administered by 
force of arms,’’ it ‘‘won’t be war.’’ Perhaps 
the editor can explain the difference. Most 
people cannot detect any appreciable distinc- 
tion between the use of arms and ammunition 
against another nation and war against that 
nation. 

Nevertheless there appear to be ten 
editors who claim that there is such a 
distinction. The ‘‘spankee,’’ however, will 
undoubtedly not agree with them! 

On the 19th of June the same editorial 
appeared in the editorial columns of a 
prominent newspaper in Utica, New York, 
which is a long ways from its apparent 
birthplace in Joliet. The only difference 
was that the Utica paper changed the 
wording of the caption to Spanking Isn’t 
Warfare.“ f i 

On that self-same day, June 19th, a paper 
at Galesburg, Illinois, changed the caption 
to ‘‘Spanking an Unruly Hoodlum Isn't 
Waging Warfare.’’ Otherwise the wording 
of the article was identical with the first 
two publications. 

The editor of a newspaper at Madison, 
Wisconsin, did not change the heading, and 
on the same 19th of June published the 
same would-be facetious editorial. 

But an editor at Haverhill, Massachussetts, 
had a slightly different idea and changed 
the word ‘‘Warfare’’ in the heading to 
War.“ Otherwise the editorial appeared 
on June 20th in his paper in exactly the 
same phraseology as in the others already 
mentioned. 

Again, on the 20th in a prominent news- 
paper at Wilkesbarre, Pa., the same editorial, 
heading and all, that had appeared in the 
Galesburg paper two days earlier, graced its 
columns as the brainwork of the presiding 
genius. 

On the following day, June 21st, the editor 
of a paper in New Haven, Conn., who 
apparently thought that references to 
‘‘apanking’’ were too vulgar for his super- 
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educated readers, put the single word Mer: 
ico”? over the selfsame article and gave i 
a prominent place in the editorial depar 
ment as his personal lucubration. 

Then the editorial spark took a long 
jump anc ianded in Aurora, Illinois, hitting 
the brainpiece of the editor of a n 
there and causing him to publish, on t“ 
22d of June, the identical editorial that ; 
under discussion, with the exception tha: 
this time the heading ran Spanking an 
Unruly Mexican.“ 

On June 21st a newspaper in Freeport, III., 
brought forth an editorial infant and christen- 
ed it “Spanking an Unruly Hoodlum Isn't 
Waging Warfare.’’ Word for word, hair for 
hair, it, was identical with the editorial“ 
that had appeared in eight other papers al- 
ready mentioned. 

Then again on July 2d a very prominent 
newspaper in Detroit, Mich., brought up the 
rear with this now sturdy infant and under 
the heading ‘‘Spanking a Hoodlum,’’ again 
trotted out the same old ‘‘canned editorial. 

Here the record halts with the last of 
the clippings reccived from the Burean, 
though others are looked for with the next 
consignment. But it is respectfully sub- 
mitted that two such involved and far-reach- 
ing instances of unconscious cerebration have 
seldom if ever been known! Why, the same 
ideas are there in widely separated papers 
even to the ultimate comma! 

These cases are most respectfully referred 
to Dr. Hyslop and his Society for Psychical 
Research. 

It would be of interest at the same time 
to know what particular advertising agence: 
is sending out these hand-made editorials 
antagonistic to Mexico, how much a line 
is paid for ‘‘pure editorial matter without 
distinguishing marks,’’ and whether the 
““copy”” sent out broadcast smells of oil.” 
Away down here three thousand miles away 
a very distinct odor of petroleum is percep- 
tible. ’ 

For the credit of the profession, the 
names of these newspapers are not given. 
If there should be a recurrence of suen 
affairs, further publicity may be needed — 
even to giving the identity of the offen de- 
against all editorial ethies, not to say eom- 
mon decency! 

And by the way,if memory serves, there is 
either a law or a postal regulation forbidding 
the publication of ‘‘canned’’ editorial or 
news matter unless properly designated. 

— — . —⅜ 
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Editoriales “Fraguados” 


Cerebraciòn Inconsciente” de Parte de Cierto Número 


de Editores Americanos—Evidencias de una Campaña Hostil 


| Casos Notables de 


IN el transcurso de una larga vida pa- 
sada en varias fases del oficio perio- 
distico, se han dado algunos casos no- 

tables de “*cerebración inconsciente,’’ pero 
jamás se ha encontrado uno en que estuvie 
sen interesadas dos personas a la vez. Es 
decir, que jamás se vió un caso en que dos 
personas aparecieran como habiendo tenido 
la misma idea al mismo tiempo y que la hu- 
biesen expresado idénticamente en el mismo 
lenguaje, y que ambos estuviesen lo suficien- 
temente alejados uno de otro para que el co- 
rreo no pudiese ir en poco tiempo de uno a 
otro. Pero hay aquí un caso en que no 
menos de ‘‘ocho’’ editores de periódicos 
tuvieron las mismas idénticas ideas respec- 
to a México, vertidas en el mismo idéntico 
lenguaje, puestas bajo iguales encabezados, 
y dadas al público como editoriales de su 
propia eosecha; todo esto, con intervalos de 
muy pocos días unos de otros. 

El día 7 del mes de junio, un periódico 
que se publica en Nueva York, insert6 un 
editorial titulado ‘‘México o Mixico, y lo 
comenzaba con esta frase: 

Un juego refrescante para las veladas 
de verano en la terraza, será el de buscar una 
solución para el problema mexicano. ??” 

Continúa entonces el artículo y aventura 
ciertas conjeturas acerca del mismo proble- 
ma, que no abonan bien la comprensión dol 
editor acerca de la verdadera situación de 
México. 

Mas he aqui una cosa singular: 

El día 8 de junio un periódico de Sandus- 
ky, Ohio, publicó exactamente el mismo 
editorial! Y Sandusky se encuentra situa- 
da a diez o doce horas de Roma, por la lí. 
nea del tren más rápido. 

Y en el mismo día—8 de junio—un pe- 
riódico de Bedford, Mass., proporcionó a sus 
lectores el mismo ‘‘destello’’ editorial. New 
Bedford está aproximadamente a la misma 
distancia de Roma, por ferrocarril, al Este, 
que Sandusky al Occidente. 

Dos días después publicó el mismo edito- 
rial un periódico de Dubuque, lowa. Y Du- 
buque se encuentra situado a cerca de vein- 
ticuatro horas de distancia al Occidente de 
Sandusky. 

Hacia el 11 de junio este editorial se ha- 
bia abierto paso entre los cerebros editoria- 
tistas otra vez hacia el Oriente, y en esa 
fecha apareció en un periódico publicado en 
Gloversville, N. Y., a sólo dos o tres horas 
le distancia de Roma. 

Mas entonees dió un buen salto, y el 12 
le junio, la misma vieja historia apareció 
n un periódico de Sumter, South Carolina, 
ı veinticuatro horas de distancia hacia el 
3ur de Roma. | 
F Y viene aquí un misterio. Al mismo 
¿iempo que las corrientes cerebrales incons- 
‘lentes iban y venían y se arremolinaban 
acia el Este y Sur, una de ellas se salió por 
a tangente, hacia la costa del Pacífico, y 
‘1 12 de junio, el mismo día en que la co- 
riente dió en Sumter, South Carolina, una 
ic sus derivaciones llegó a Tacoma, Wash- 
ngton, . frete a las costas de Puget Sound 


* 
y encontró publicidad en las columnas edi - 
toriales de un prominente periódico de esa 
ciudad. 

Entonces la corriente dió vuelta y se di- 
rigió al Oeste Central nuevamente, y el día 
13 de junio se detuvo lo suficiente en la 
redacción del periódico principal de St. 
Joseph, Missouri, para permitir la prepara- 
ción y publicación del mismísimo editorial 
en la edición del 13 de junio. 

Y aquí termina el relato de este notable 
caso, en lo que hasta aquí se ha sabido. 

Mas ahora vamos a otro caso en que figu- 
ran, cosa siugular, otros ocho editores: 

El día 18 de junio apareció en un perió- 
dico en Joliet, Illinois, un editorial con es- 
te encabezado: **Golpeando a un pillo re- 
voltoso, que comenzaba con esta frase: 
‘México Necesita una Zurribanda.““ El 
artículo sigue diciendo que aunque esa gol- 
piza fuese administrada ‘‘por la fuerza de 
las armas?” no ““constituiría una guerra.“ 
Quizá el editor pueda explicar la diferen- 
cia. La mayor parte de la gente no pus 
de descubrir ninguna distinción apreciable 
entre el uso de las armas y de las municio- 
nes contra alguna nación y la guerra con esa 
misma nación, 

No obstante, son ocho los editores que 
sostienen que existe tal distinción. La 
““ golpiza,” indudablemente, no será del 
agrado de los mexicanos! 

El día 19 de junio apareció el mismo edi- 
torial en las columnas editoriales de un pe- 
riódico prominente de Utica, Nueva York, 
que está muy alejada de la aparente cuna 
del artículo, en Joliet. La única diferencia 
consistió en que el periódico de Utica cam- 
bió las palabras del encabezado, escribien- 
do: ‘‘ Golpear no es luchar! ?? 

En el propio día, 19 de junio, un perió- 
dico de Galesburg, Illinois, cambió el título 
del artículo sscribiendo: ‘‘Golpear a un Pi- 
llo Revoltoso no Significa Emprender la 
Guerra.’’ Por otra parte, las palabras del 
artículo eran idénticas a las de las dos pri- 
meras publicaciones. 

El editor dé un periódico de Madison, 
Wisconsin, no cambió el encabezado y el 
mismo día 19 de junio publicó el propio edi- 
torial, que sería gracioso. 

Pero un editor de Haverhill, Massachusetts, 
tuvo una idea un poco diferente y cambió la 
plabra ‘‘lucha,’’ del encabezado, por ““gue- 
tra.’’ Por otra parte, el editorial apareció el 20 
de junio en su periódico, exactamente con 
la misma frascología que los otros ya men- 
cionados. 

Otra vez, el día 20, el editor de un peri- 
dico de Wilkesbarre, Pa., agració sus co- 
lumnas con el mismo editorial, (con encabe- 
zado y todo), que había aparecido en el pe- 
riódico de Galesburg dos días antes, como 
si fuese el trabajo del cerebro del genio di- 
rector. 

Al día siguiente, 21 de junio, el editor 
de un periódico de New Haven, Conn., quien 
aparentemente pensó que las referencias a 
““zurrar?? eran demasiado vulgares para sus 
super-ilustrados lectores, puso la sola pala 
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bra ‘‘México,’’ a título de encabezado, so- 
bre el mismo artículo, y le dedicó un lu- 
gar de preferencia en la sección editorial, 
como si hubiese sido fruto de sus elucubra- 
ciones personales, 

Entonces, la ‘‘zurra’’ editorial dió un 
salto enorme y llegó a Aurora, Illinois, to- 
cando la zona. cerebral respectiva del edi- 
tor de un periódico de la localidad y obli- 
gándolo a publicar, el 22 de junio, el mismo 
editorial de que se trata, con la sola ex. 
cepción de que en este caso, el encabezado 
fue: ““Golpeando a un Revoltoso Mexi- 
cano.?? 

Y aquí se detiene el "relato, con el últi- 
mo de los recortes de periódicos enviados 
por la Oficina respectiva, aunque se espe- 
ran otros más en la próxima remisión. Pero 
se debe declarar respetuosamente que dos 
ejemplos de tanta monta, de cerebración 
inconsciente, fueron conocidos rarísima vez, 
si es que en alguna ocasión tuvieron lugar. 
¡Qué! Se encuentran las mismas ideas, en 
periódicos que están muy separados, hasta 
la última coma! 

Estos casos son transladados respetuosa- 
mente al doctor Hyslop y a su cs de 
Investigaciones Psíquicas. 

Sería interesante al mismo Henne, saber 
qué agencia particular informadora está en- 
viando esos editoriales confeccionados, que 
son hostiles a México; a cómo se paga la 
línea por ‘‘asuntos meramente editoriales, 
sin distinción de categorias,’’ y si la ‘‘co- 
pia’’ enviada a muchas partes ‘‘huele a 
petróleo.”” Aquí, a tres mil millas de dis- 
tancia es perceptible un distinto olor a pe- 
tróleo! 

Por el honor de la profesión no son pu- 
blicados aquí los nombres de los periódicos 
a que se ha hecho referencia. Si hubiese 
reincidencia en tales asuntos, podría nece- 
sitarse una publicidad posterior—aunque 
fuera para identificar a los que ofenden to- 
das las reglas de la ética editorial. 

Y entre paréntesis, si mi memoria me es 
fiel, debo decir que existe una ley o regla- 
mento postal que prohibe la publicación de 
editoriales ‘‘fraguados’’ o de asuntos de in- 
formación. 
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“The Acid Test” on The Border 


Opinions of Two Prominent Citizens of Nogales as 
to the Present Interventionist Propaganda 


HE two letters that follow are so 
T timely and so full of good sense, 
that The Review is glad to give them 
space: 
To the Daily Morning Oasis, 
Nogales, Arizona: . 

Will you kindly permit an American doing 
business in Sonora to register a feeble 
protest against the policy of agitation 
which seems to dominate certain elements 
of the American press, with the apparent 
purpose of fostering international discord 
and ultimately to bring about military 
intervention into the affairs of Mexico. 

Standing on the threshold of economic 
opportunity and with broad vistas of an 
extensive export trade stretching towards 
the south, Americans in Mexico are unable 
to understand the new theory of first 
arousing antagonism as a preliminary to 
future’ friendly trade relations. Assuming 
that the gods first make mad those whom 
they wish to destroy, it does not appear 
Within the realms of human probability 
that the idealistic and peaceful utterances 
of our distinguished President were simply 
a camouflage to the doctrine that the 
powerful American people are at last ready 
for ‘‘action’’ and to apply the ““acid test“ 
to a nation enfeebled by nine years of 
fratricidal warfare, as was recently published 
on the American side. 

Instead of eulogizing the principles of 
diplomatic and amicable adjustments of the 
differences between the two peoples and 
the re-establishment of peace through the 
friendly aid of the Washington government, 
certain newspapers have lately ineuleated 
into the minds of the Mexican people the 


_fixed idea that America’s great peacemaker 


has discarded his disguise and is now 
ready to ‘‘burn’’ them with the acid“ 
of force. 

And this at a time when it practically 
is assured that effective resistance would 
be lacking. 

If an international analysis of con- 
ditions in Mexico has convinced the allied 
powers that active intervention is the sole 
method of restoring order in the southern 
republie, why cannot it be accomplished 
without deliberately seeking to arouse the 
baser passions of the people who have 
long been the victims of a contemptible 
nropagenda to overwhelm our prospective 
future customers which has been spread 
abroad by interests loyal to an imperialistic 
policy of conquest, which every American 
worthy of the name knows is not to be 
incorporated in the list of our national 


aspirations? 
The pernicious effect of the ‘‘acid’’ 
propaganda already is manifest on the 


Sonora side of the line, where the people 
not only are bitterly aroused by the implied 
threats recently made public, but are being 
led to believe that foreign troops, whose 
motives, however beneficent, are likely to 
be misunderstood, soon will be ready to 
apply that test. 

As a result business with Americans in 
Sonora is at a standstill, and in many 


cases, as with the writer, must be abandon- 
ed, at least until the effects of the 
present agitation have been counteracted 
In the name of fair play and of Americans 
in Mexico whose interests are being gravely 
jeopardized, I ask if is not possible to 
dam (not to say damn) the source of the 
invidious propaganda that seeks to humiliat: 
and to engender animosity. | 

The future of Nogales, Arizona, js 
interlocked with the prosperity of the Mev- 
ican side; while about half of the population 
seems to be waiting to do business with 
the Mexican when peace is assured, and 
I ask again what is the reason for implant- 
ing seeds of distrust among people whose 
potential trade possibilities soon will offer 
a golden opportunity to American business 
men! 

If the American people really are to be 
forced into performing an unpleasant duty, 
let it be done in an orderly and dign'fied 
manner worthy of a great nation by first 
disseminating insinuations of ‘‘ acid test?” and 
action,“ and without giving publicity to 
reports“ from Washington which seem to 


bear the carmarks of having been written 


within sight of the international line. 
H. F. SLOOUM. 


OPEN LETTER TO THE PRESS. 


Mr. H. F. Slocum, Nogales, Sonora, Mexico— 
Dear Sir: 

T was with unusual pleasure that I read 

your letter in the Daily Oasis this morning. 
Personally I am in enthusiastic accord with 
your views regarding what the attitude of 
the United States and its people should be 
towards our southern neighbor. It is strictly 
up to us—as the richest, most powerful and 
presumably most democratic nation of the 
world to sympathize with rather than to con- 
demn Mexico in these days of that country’s 
bitter trial. We as a nation and as individ- 
uals by patience and forbearance and by ex- 
tending a friendly hand wherever and when- 
ever possible to the weaker sisters among 
nations and particularly of our next-door 
neighbors, may do much to sustain our own 
oft-repeated assertions of true democracy. 

There are living Americans who well re- 
member the turbulent days following our own 
Civil War days in which banditry and outlaw- 
ry were in many sections apparently the rule 
rather than the exception. The infamous 
James Boys, the Wharton Gang and innumer- 
able other similar loose organizations beyond 
the pale of the law committed atrocities more 
or less ad lib. for many years in the then 
sparsely settled south central states.. Natives 
and foreigners alike suffered from the depre- 
dations of those gangs. Would the United 
States and its people at that time have con- 
sidered favorably intervention by another 
country? 

Austria claimed—with apparently good 
grounds—that her little neighbor, Serbia, was 
making little or no effort to apprehend and 
punish certain subrosa organizations of ban- 
ditry which were perniciously active against 
Austria and Austrian investments. In other 
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words, the situation between Austria +. 
Serbia, was in many lights similar ta “> 


now existing between the United State: - 


Mexico. Yet the civilized world eond- 


Austria for its military invasion of Saf 


and a World War ensued that even- 
reached across the broad Atlantic and di: 
ed our own peaceful pursuits. It has ° 
preached to us that we entered the.. 
struggle to save democracy.'’ Whi . 
may have been the ultimate effect « 
participation, my personal idea is that wr 
ed Germany because Germany violated x- 
treaties and recognized international la. 


- destroying American property and miti + 


killing Americans—regurdless of age v. 
—who were taking no part in the cont. 
Germany, a united and powerful race, . 
ed more Americans ou one ship o 
neutral high seas with one torpedo thus: 
been killed by all the various faetirs 
Mexico since 1910. The acts of the E. 
were deliberate and authorized and ads” 
to be so. Yet for more than tuo 
we hesitated to make war upon Gero. 
Mexico, politically disrupted, finas - 
erippled, is endeavoring to fight out i: 
salvation. It appears to me that Amr - 
is Mexico—practically all there for the ~. 
purpose of making omney from the mi- 
resources of the country—are not su- 
in a greater degree than natives and 
foreigners. I have seen a good deal ef 
cign countries, particularly of the Latin = 
icans, and I confess with shame that 2: 
icans—as a rule—when 
than their own are prone to be impolite 
to make themselves generally disliked b: 


natives. This holds true in other land: — 


Mexico. There is too much of the dex: 
Americanize everything overnight; eri: 
of the manners and customs are voice! * 
no regard for the feelings of listeners. 
are slow to learn the language and ads 
little courtesies of the countries we ti 
settle in. In other words, we fail in 
up to the old adage which commands 
in Rome do as Romans do.“ 

On the other hand, we condemn immc. 
who do not quickly learn American e 
and adapt themselves readily to our = 
of living. We are altogether too sei 
ficient. Our belief in the superior! 
Yankee talk and methods are akin i 
Pan-Germanic ego which prompted ite 
to believe that he and his country we: 
superior in everything. It is not the e 
hurts as much as the too free expressics - 
A conceited person is disliked exactly = 
proportion that he expresses his conc" 
conceited Nation is not dissimilar. 

Let us get away from the thought of +: 
vention and of war. A spirit of dem 
friendliness, a desire to understand an! 
pathize with our neighbors in their tr 
and a proper curbing of our racis 
national and personal ego, will do m” 
help Mexico and help ourselves ths: 
threat of force The money that + 
vention would cost, if used to help X: 
would do far more to establish pear 
prosperity south of the boundary =- 


establish beyond questiog our own tra- 


cracy than five million armed mes ' 
accomplish. z 

Education is what laeks in Mexico. 
great bulk of the Mexican peasy sa 


in another cou’ ` 
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“La Prueba del Acido” en la Frontera 


Opiniones de Dos Prominentes Ciudadanos de, Nogales, 
Respecto a la Actual Propaganda Intervenciortista 


Y AS dos cartas que aparecen a continua- 
i ción son tan oportunas y están tan 
llenas de buen sentido, que La Revista 
Mexicana gustosamente las publica: 
A Daily Oasis, 
Jogales, Sonora. 
Permitid bondadosamente a un americano 


¡(ue hace negocios en Sonora, el lanzar su dé- 
il protesta contra la política de agitación 


ue parece dominar a ciertos elementos de la 


rensa americana con el aparente pretexto de 
limentar la discordia internacional y, final- 
uente, de provocar la intervención militar en 
os asuntos de México. 

Estando en el umbral de una oportuni- 
tad económica, y con perspectivas de un 
‘horme comercio de exportación que se ex- 
jenda hacia el Sur, los americanos de Mé- 
cco no entienden la nueva teoría que consiste 
mn provocar primero un antagonismo como 
»reliminar de futuras y amistosas relaciones 
comerciales. Suponiendo que los dioses arroja- 
an a la desesperación primeramente a aque- 
los a quienes deseaban destruir, no parece, 
l-ntro de los límites de la probabilidad huma- 
iu, que las expresiones idealistas y pacíficas 
le nuestro distinguido Presidente fueran sim- 
lemente un disfraz para la doctrina de que el 
»oderoso pueblo americano, finalmente, está 
isto para la ‘‘accién’’ y para aplicar ‘‘la 
»rueba del ácido”? a una nación debilitada por 
¡ueve años de lucha fratricida, como fue 
»ublicado recientemente en el lado ameri- 
:ANO. | o 

En Jugar de elogiar los principios de un 
irreglo diplomático y amistoso de las dife- 
eneias entre los dos’ pueblos, y del resta- 
slecimiento de la paz por medio de la amis- 
ösa ayuda del Gobierno de Washington, 
‘iertos periódicos, últimamente, han incul- 
“ado en los espíritus de los mexicanos la 
dea fija de que el gran pacificador de 
América ha hecho a un lado su disfraz y 
jue esté ahora listo para ‘‘quemarlos’’ con 
J “*feido’’ de la fuerza. 

Y sucede esto en un tiempo en que prác. 
icamente se asegura que faltaría resisten. 
“la efectiva. 

Si un análisis internacional de las con- 
liciones de México ha convencido a las po- 
‘encias aliadas de que la intervención ac- 
tiva constituye el 
‘aurarar el orden en la República del Sur, 
por qué no se realiza esto sin tratar deli- 
veradamente de remover las más bajas 
vasiones del pueblo que por mucho tiempo 
14 sido la víctima de una despreciable pro- 
maganda que tiende a aniquilar a nues 

‘ros futuros proyectados compradores, y que 
na sido propalada en el exterior por inte- 
"eses leales a una política imperialista de 
‘onquista, y que todo americano digno de 
zu nombre sabe que no está comprendida 
n la lista de nuestras aspiraciones nacio- 
nales. 

El pernieioso efecto de la propaganda del 

“ácido”? se está manifestando ya en el la- 
lo sonorense de la línea divisoria, donde 
+ pueblo no solamente ha sido amarga- 
mente sublevado por las amenazas implíci- 
tas que; han publicado recientemente, 
ino que está siendo inducido a creer que 


único método de res- 


las tropas extranjeras, cuyos móviles, aun- 
que benéficos, son a propósito para ser mal 
comprendidos, estarán listas pronto, para apli- 
car la prueba. 

Como resultado de esto, los negocios con 
los americanos en Sonora, están deteni. 
dos, y en muchos casos, como sucedió al 
que seeribe esto, debieron ser abandonados, 
a lo menos mientras no se hayan contra- 
rrestado los efectos de la presente agitación. 
En nombre de la buena conducta y de los 
intereses de los americanos en México que 
están siendo gravemente expuestos al pe- 
ligro, pregunto si no es posible cegar (pa- 
ra no decir condenar) la fuente de la 
odiosa propaganda que trata de humillar 
al pueblo de un Estado vecino y de en- 
gendrar animosidad. 

El futuro de Nogales, Arizona, está vin- 
culado a la prosperidad del lado mexicano; 
puesto que cerca de la mitad de la pobla- 
ción parece estar en espera de hacer ne- 
gocios con los mexicanos cuando la paz 
quede asegurada, y por eso pregunto otra 


vez cuál es la razón para arrojar la semi-- 


lla de la desconfianza sobre un pueblo cu- 
yas posibilidades comerciales potenciales 
ofrecerán pronto una oportunidad de oro 
a los hombres de negocios de los Estados 
Unidos. 

Si el pueblo americano realmente fuese 
obligado a ejecutar un penoso deber, dejad 
que lo haga en forma ordenada y dignifica- 
dora, digna de una gran nación, y no dise- 
minando primero insinuaciónes de- prne- 
bas de fcido’’ * de ‘‘accién,’’ y sin dar 
publicidad a ‘‘informes’’? de Washington 


que parecen portar la marca de haber sido 


escritos sin el conocimiento claro del cur- 
so diplomático. 
F. H. SLOCUM. 


CARTA ABIERTA A LA PRENSA: 


Mr. H. F. Slocum, Nogales, Sonora, México. 
Querido señor: ? 


ON > insólito placer leí la carta 
de publicada esta mañana en el 
‘‘ Daily o ? Personalmente, me hallo 
en entusiasta acuerdo con sus opiniones 
respecto a lo que debiera ser la actitud de 
los Estados Unidos y de su pueblo res- 
pecto a nuestros vecinos del Sur. Nos c9- 
rresponde—como la nación más rica, más 
poderosa, y probablemente más democrática 
del mundo—simpatizar con algo mejor que 
condenar a México en estos días de prueba 
amarga para ese país Nosotros, como na- 
ción, e individualmente, por medio de la pa- 
ciencia y la tolerancia, y tendiendo una 
mano amiga, donde y cuando sea posible, a 
nuestras hermanas más débiles entre las na- 
ciones—y particularmente a nuestros veci- 
nos más inmediatos— podemos hacer mucho 
para fundar nuestras propias y repetidas 
aseveraciones de verdadera democracia. 
Aún viven americanos que recuerdan bien 
los días posteriores a nuestra Guerra Civil, 
días en que el bandidaje existió en muchas 
regiones del país, aparentando ser la regla 
más bien que la excepción. Las infames 


bandas de James Boys y de Wharton y otras 
organizaciones de rapiña semejantes, que se 
encontraban fuera del recinto de la ley, co- 
metieron atrocidades más o menos ad libi- 
tum, durante muchos años, en los entonces 
poco poblados Estados del Sur y del Centro. 
Nacionales y extranjeros, igualmente, su— 
frieron por las depredaciones de esas cua 
drillas. ¿Habrían considerado favorable los 
Estados Unidos y su pueblo en ese tiempo, 
la intervención por parte de otro país? 
Austria sostenia—aparentemente con buen 
fundamento—que su pequeña vecina, Ser- 
via, hacía pocos o ningunos esfuerzos para 
aprehender y castigar a ciertas organizacio 
nes secretas que se mostraban perniciosa- 
mente activas contra la misma Austria y las 
instituciones austriacas. En otras palabras: 
la situación que existía entre Austria y Ser- 
via, era, en muchos respetos, semejante a la 
que existe ahora entre los Estados Unidos y 
México. No obstante, el mundo civilizado 
condenó a Austria por su invasión militar 
de Servia y se encendió una Guerra Mun- 
dial, que eventualmente cruzó el ancho 
Atlántico y nos alejó de nuestras pacíficas 
tareas. Se nos ha predicado que entramos 
a la gran lucha para ‘‘salvar la Democral 
cia.“ Aunque éste haya sido el ültimo 
efecto de nuestra participacién en la lucha, 


mi opinión personal a este respecto es qua 


vencimos a Alemania, porque Alemania vio- 
ló los tratados sagrados y las leyes inter- 
nacionales reconocidas, al destruir la propie- 
dad americana y matar cruelmente a mu- 
chos americanos—sin tener en cuenta su 
sexe ni edad—que no tomaban parte en el 
conflicto. 

Alemania, una unida y poderosa raza, ma- 
tó más americanos en un sólo buque en la 
alta mar neutral, con un torpedo, que los 
que han sido muertos por las distintas fac- 
ciones de México desde el año de 1910. 
Los actos de los Hunos fueron deliberados, 
y autorizados y admitidos para ser de ese 
carácter. Con todo, vacilamos durante más 
de dos años para hacer la guerra a Alema- 
nia. Nuestro Gobierno empleó todos los 
medios honrosos para permanecer neutral. 

México, que políticamente está trastor- 
nado y financieramente. lisiado, se está es- 
forzando por conquistar su propia salvación. 
Me parece que los americanos de México-- 
los cuales en su totalidad, prácticamente 
se encuentra allí con el sólo objeto de sacar 
dinero de los recursos naturales del país— 
no están sufriendo en proporción mayor que 
los nativos y los demás extranjeros. He 
conocido gran cantidad de países extranje- 
ros, particularmente de los latino-america- 
nos, y confieso con vergüenza que los ame- 
ricanos—por regla general. cuando se en- 
cuentran en otro pais distinto al suyo, se 
muestran inclinados a ser impoliticos y a 
hacerse generalmente antipáticos a los na- 
tivos. Esto es verdad en otras tierras dis- 
tintas de México. Existe el prurito de ame- 
ricanizar todas las cosas de la noche a la 
mañana; se expresan críticas de las mance- 
ras y costumbres del país, sin miramiento 
a los sentimientos de los que escuchan. So- 
mos tardos en aprender el lenguaje, y adop- 
tamos pocas de las cortesías del país que 
visitamos o en que nos radicamos. En otras 
palabras, no vivimos de acuerdo con el vie- 
jo adagio que ordena: ‘‘A la tierra que fue- 
res, haz lo que vieres’/. 


Por otra parte, condenamos a los inmi- 


grantes que no aprenden prontamente la 
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trained laborers simply because they have 
never had the opportunity to train for the 
higher positions which would eventually bring 
them out of the rut of poverty. Porfirio 
Diaz uid much towards establishing com- 
mercial prosperity in Mexico by bringing in 
foreign capital to develop natural resources, 
but the incoming capital had to bring in 
trained and educated men for the higher 
positions, with the result that the already 
acute class distinctions—as imported from 
Spain and augmented by racial differences— 
were made worse by the growing non-Mex- 
ican aristocracy that sprang up. 

Mexico needs our assistance, not our con- 
demnation. As a nation, we have never 
freely offered that assistance. Why not be 
frank with our neighbors, open our coffers 
to them, providing a goodly proportion of 


MEXICAN 
INDEPENDENCE DAY. 


The Finest Celebration Seen 
Since the Famous Oentennial 
5 Parades in 1910. 


HE largest and most enthusiastic cele- 
T bration of Independence Day, the 16th 
of September, this city has seen since the 
famous Centennial Celebration of 1910—that 
fateful year that saw the culmination and the 
downfall of the Diaz regime—took place on 
the appointed date. This day marks the 
anniversary of the first blow struck for in 
dependence by Mexico from Spanish domina- 
tion for the three hundred years that it had 
been established. On that day, in the year 
1810, the famous Patriot-Priest Miguel Hi- 
dalgo y Costilla raised the banner of revolt 
over his parish church at Dolores Hidalgo, 


President Carranza and Officials Reviewing Independence Day Parade from Balcony 
of National Palace. 


. 


El Sefior Presidente Acompafiado de Algunos Altos Funcionarios, Presenciando el Desfile 
el Dia de la Independencia, Desde el Balcén Central del Palacio Nacional. 


our investment is expended for public 
education that will enable Mexicans to attain 
greater earning power and secure a greater 
proportion for themselves of the prosperity 
available from the wonderful natural re- 
sources of the country? If the Republican 
governments of the Americas cannot main- 
tain peace on a fair and democratic basis, 
how can we expect it of the absolute and 
limited monarchies of Europe and Asia? 


GIL RANKIN. 


The crop of sugar of the State of Si- 
naloa for the current year is estimated 
at upward of twenty thousand tons. 
Centrary to reports, none of it is exported, 
but it suffices to supply the States of 
nora and Sinaloa, as also portions of 

‘rango, Zacatecas, ete. 


in the State of Guanajuato, and though his 
own career was cut short through the 
treachery of an associate and the bullets 
of the tyrants, the cause lived and finally 
triumphed. Ever since, the memory of the 
brave priest has been held as sacred by the 
Mexican people, and the anniversary of his 
revolt against overwhelming odds has been 
celebrated just as Americans celebrate the 
anniversary of the signing of the Declara- 
tion of Independence. The old church bell 
on which Hidalgo sounded the tocsin of rebel- 
lion now adorns the front of the National 
Palace in this city, and here, at 11 o’clock on 
the night of each fifteenth of September 
(the same hour when Hidalgo declared for 
independence) the President of the Republic 
sounds the bell and shouts to the listening 
thousands: 


REVIEW 


‘‘ Mexicanos! 

„Viva la Independencia! 
‘Viva la Libertad! 
“Viva México!“ 

On Monday night the Zocalo, or the Plaza’ 
de la Constitucion, the names now given toj 
the famous square on which once fronted del 

' structures of Moctezuma’s time, and 
echoed to the bloody warfare of Cortez nat 
his victims, was packed to repletion by al 
of thousands of people of the city and less! 
from the interior, Earlier in the evensgí 
President Carranza received the diplomite? 
aceredited to this country, and was congre! 
tulated by them upon his accomplishmesta ! 
This was followed by the ceremony of ti 
““Grito,?” as given. , 

Tuesday was given up to the main portia :- 
of the celebration—the military parade and. 
appropriate patriotic exercises. 

Not since the Centennial has there been 
such a parade in this city. Upward of ten 
thousand troops were in line—cavalry, in- 

- fantry and artillery—and together with the 
splendid new apparatus of the fire depart: | 
ment, and other features, presented a specta- . 
cle that has never been seen before in Mer. 
ico. The streets and avenues through i 
the parade passed were packed to density, 
and wide though they are, it was impossible 
to move along them. A solid mass of thu: 
manity reached from the stone walls of the ! 
buildings clear to the line of march and 
even infringed upon the moving troops 1! | 
times. The line of march was miles in er. 
tent, and the same thing was true of the 
entire route. Hours were spent in the: 
defiling of the troops, but the onlookers, A 
despite a sun unusually hot for Mexico, 
stood their ground to the last. : 

A portion of the ceremonies consisted 2 
exercises held at the base of the beautifa. 
and famous statue of Liberty on the Paseo 
de la Reforma, which were presided over byy' 

President Carranza and his cabinet. D 
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Value of Mexican Oil 
In the Foreign Market. 


HE question as to the actual value of; 

Mexican oil has often been diseuss-d,, . 
and at times The Review has sought to ot- ct 
tain some definite information upon the sub gt 
ject, but with unsatisfactory results. The 
following quotations from the Oil, Paint and 
Drug Reporter, of New York, an acknowledg- 
ed authority upon such matters, are there 
fore of especial interest: 


MEXICAN CRUDE 
(Prices per barrel, Texas pointe) 


1919. 1918. 
Houston. 80.85 01.00 81.90 802.15 
Galveston. . . 85.@1.00 1.90@2.15 
Port Arthur. . .85@1.00 
Beaumont.. . 85@1.00 
Aransas.. ..... 1.00(01.25 
San Antonio. . 1.00@1.25 
Fort Worth. . 1.00@1.25 
Dallas. . 1.00@1.25 


Barge lots, f. o. b. Galveston, $.9001.25 
per bbl., American money. 


The city of Aguascalientes has donated 
tract of land to the Railroad Employes? Y 
for the purpose of erecting a building 


for meetings. amusementa und 7 | 


purposes. 


LA REVISTA MEXICANA 


Jostumbres americanas y que no se adaptan 
restamente a nuestro modo de vida. Jus- 
amente, nos sentimos superiores. Nuestra 
‘reencia en la superioridad del lenguaje y 
le los métodos yanquis es análogo al egoís- 
no pan-germanista, que movía al Huno a 
E sal que él y su país eran superiores a 
ouss, en todas las cosas. Y no es el egoís- 
uo el que lastima tanto, como su libre ex- 
»resión. Una persona vanidosa es antipáti 
za en la proporción en que expresa esa va- 
tidad. Una nación vanidosa no es deseme- 
ante a este respecto. 

Alejémonos de la idea de intervención y 
le la de la guerra. Un espíritu de amistad 
lemocrática, un deseo de inteligencia y sim- 
vatia con nuestros vecinos en sus dificulta- 
les, una represión debida de nuestro egoís- 
no racial, nacional y personal, hará más en 
ivuda de México y de nosotros mismos, que 
‘ualquiera amenaza del empleo de la fuer- 
za. El dinero que costaría la intervención, 
i fuese empleado para ayudar a México, 
varía más por establecer la paz y la pros- 
veridad al Sur de la línea divisoria y para 
ientar fuera de discusión nuestra verdadera 
lemocracia, que lo que podrían hacer cinco 
nillones de hombres armados. 

Lo que falta en México es ilustración. La 
rran masa del pueblo mexicano está forma- 
la de trabajadores incultos, simplement: 
»orque jamás han tenido la oportunidad de 
«lucarse para ocupar más elevadas posicio- 
res, que eventualmente, los habrían sacado 
le su condición de pobreza. Porfirio Díaz 
«izo mucho para lograr establecer la prospe- 
idad comercial en México, trayendo al pais 
'apitales extranjeros para desarrollar sus 
‘ecurses naturales; más el capital que llegó, 
uvo que llevar consigo hombres educados e 
nstrnidos para ocupar los puestos más ele- 
ados, dando ésto por resultado que las ya 
igudas distinciones de clases—como las im- 
sortadas por España y aumentadas por las 
liferencias raciales—empeoraran por virtud 
le la creciente aristocracia no mexicana que 
¡pareció E 

México necesita nuestra ayuda, no nues- 
ra condenación. | 

Como nación, jamás hemos ofrecido libe- 
almente tal ayuda. ¿Por qué no ser fran- 
os con nuestros vecinos y abrirles nues- 
ros cofres, siempre que una buena parta 
e nuestra inversión sea gastada en la ins- 
rucción pública, que capacitará a los mexi- 
anos para alcanzar un poder mayor para 
ucrar y que les asegurará una mayor pro- 
»orción de la prosperidad aprovechable de 
os maravillosos recursos naturales del país? 
zi los Gobiernos Republicanos de las Amé 
icas no pueden conservar la paz sobre una 
ase democrática y absolutamente honrada. 
ómo pueden esperar ésto de las monarquías 
bsolutas y limitadas de Europa y Asia? 


GIL RANKIN. 


El Gobierno del Distrito Federal (que in- 
luye a la ciudad de México,) ha expedido 
astrucciones para que todos los establecimien- 
os donde se expenden licores intoxicantes o 
ulque y que estén situados dentro de una 
istancia de 99 metros (trescientos piés) ya 
ca de una escuela o una iglesia, sean clau- 
urados definitivamente. Esta disposición ha 
stado en vigor durante algún tiempo, pero 
asta la fecha no ha sido observada estricta- 
120010. 


AY 


EL ANIVERSARIO DE 
LA INDEPENDENCIA. 


La Mejor Celebración Patriótica que 
Se ha Visto en México Desde las 
Célebres Fiestas del Centenario, en 1910. 


A celebración más entusiasta y gran- 
diosa del aniversario de la proclama- 

ción de la Independencia mexicana, el 16 de 
septiembre, que se ha visto en esta ciudad, 
desde la famosa celebración del Centenario, 
en el año de 1910—ese año fatal que contem- 
pló la culminación y la caída del régimen de 
Porfirio Díaz—tuvo lugar en la feeha indica- 
da. Este día es el aniversario del primer gol- 
pe asestado a favor de la independencia de 
México sobre la dominación española, que te- 
nía tres siglos de establecida. En ese día, 
del año dé 1810, el célebre Cura Patriota, 
Miguel Hidalgo y Costilla, levantó la bande- 
ra de la rebelión en la parroquia de Dolores 
Hidalgo, en el Estado de Guanajuato, y aun- 
que su carrera fué truncada prematuramente 


` jeros del interior del país. 
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El día 15 por la noche, el “Zócalo”? o Plaza 
de la Constitución, que es el nombre que se 
da actualmente a la famosa plaza que anti- 
guamente quedaba enfrente del viejo tem- 
plo azteca y de otras construcciones de la 
época de Moctezuma, y que resonó con las 
sangrientas refriegas de Cortés y sus victi- 
mas, estaba lleno por completo por docenas 
de millares de gentes de esta ciudad y via- 
En las primeras 
horas de la noche, el Presidente Carranza re- 
cibió a los diplomáticos acreditados en Mé- 
Xico y fue felicitado por ellos. Este acto fué 
seguido por la ceremonia del ‘‘Grito,’’ co- 
mo se ha indicado. 

El día 16 fue dedicado a la mayor parte de 
la celebración—a la parada militar y a otros 
actos patrióticos. 

Desde el Centenario no ha habido otro des- 
file como el de este año. Marcharon más de 
«diez mil hombres—de caballería, infantería y 
artillería, juntamente con los espléndidos apa- 
ratos del Cuerpo de Bomberos y otros imple- 
mentos, ofreciendo todo un espectáculo que no 


Fire Department in Independence Day Parade. 
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Cuerpo de Bomberos en el Desfile del Dia de la Independencia. 


por la traición de uno de sus asociados y 
por las balas de los tiranos, la causa que de- 
fendió, sobrevivió y triunfó finalmente. Des- 
de entonces, el pueblo mexicano ha conser- 
vado la memoria del bravo cura come sagrada 
y ha celebrado el aniversario de esa revolu- 
ción contra desigualdades aplastantes, pre- 
cisamente como los americanos celebran el 
aniversario de la firma de la Declaración de 
su Indepenedncia. La vieja campana de la 
parroquia de Dolores, con la que Hidalgo so- 
nó el toque de la rebelión, adorna actualmen- 
te el frente del Palacio Nacional de esta 
metrópoli, y a las once de la noche de cada 
quince de septiembre (la misma hora en que 
el cura Hidalgo proclamó la Independencia), 
el Presidente de la República suena esa cam- 
pana y grita ante millares de oyentes: 

‘í Mexicanos! 

Viva la Independencia! 

““Viva la Libertad! 

“Viva México! 


se había visto en México. Las calles y ave- 
nidas por donde pasó el desfile, estaban llenas 
hasta el extremo, y a pesar de que son espa- 
ciosas, resultaba imposible caminar en ellas. 


Una masa compacta de personas se extendía 


desde los muros de los edificios, hasta la línea 
del desfile, y, en ocasiones, se introducía en- 
tre las tropas en marcha. La línea del desfi- 
le tenía varias millas de extensión, y duró va- 
rias horas, mas los espectadores se mantuvie- 
ron en sus sitios hasta el fin, a despecho del 
insólito calor que se dejaba sentir y que es 
raro en México. 


Una parte de las ceremonias consistió en un 
acto cívico celebrado al pié del célebre y bello 
monumento de la Independencia, que se le- 
vanta majestuoso en el Paseo de la Reforma, 
ceremonia que fue presidida por el Presidente 
Carranza y su Gabinete. 


Todas las personas que poseen el idioma 
inglés en México ‘een La Revista Mexicana. 
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THE SEA WOLF 
Juan B. Delgado 


Old wolf of the ocean, 
Brave captain and true! 

Skilled sailor, that often 
Dost tack and lie to! 


I envy thy fortune; 
Thy course thou dost ply 
Between two immensities, 
Ocean and sky. 


The stormy winds toss thee, 
And hurricanes beat, 


And the waves, with their white manes 


Of crystalline sleet. ` 


Still, watching the compass, 
Thou fearless dost sail, 

And calmly thou bravest 
The wild southwest gale. 


Old sea wolf, bold captain, 
Of fear knowing not, 
From port to port going, 
I envy thy lot. 


On land there are tempests 
More dread to confront 


More lightnings, more thunders— 


And we bear their brunt. 


Deceit lies in wait for us 
When we are born; 
Fierce evil to strive with 
Is fresh every morn. 


Old sea wolf, thou captain 
So dauntless and true! 

With my conflicts the weather 
Has little to do. 


Would far from the city 
My life might glide by, 

Between two inumensities, 
Ocean and sky. 


— Version by Alice Stone Blackwell. 
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VIEJO LOBO DE MAR 


—— ä 


Juan B. Delgado 


Viejo lobo de los mares, 
esforzado Capitan, 
hahil nauta que capeas 
a menudo el temporal; 


Tengo envidia de tu suerte 
que ‘le puerto en puerto vas 
entre dos mmensidades: 
la del cielo y la del mar. 


Te sacuden las tormentas, 
te fustiga el huracán, 
v te azota el oleaje 
con sus erines de cristal; 


Mas impávido, sereno, 
consultando siempre estas 
el barómetro y la brújula 
ante el fiero vendaval. 


Viejo lobo de los mares, 
atrevido Capitán: 
cómo envidio tu existencia 
que de puerto en puerto va. 


Hav en tierra tempestades 
más terribles que afrontar; 
hav en tierra mds relámpagos 


vo más truenos. mucho más. 


Al arribo nos aguarda 
lo engañoso, lo falaz; 
al arribo nos espera 
e) sañudo eterno Mal. 


Viejo lobo de los mares, 
denodado Capitán; 
en las luchas que hay a bordo 
no me importa el temporal. 


Quién me diera vivir lejos 
del bullir de la ciudad 
entre dos inmensidadea: 
la del cielo y la del mar. 


THE 


MEXICAN 


WITH THE POETS 


MUSA MEXICANA 


SOULS AND BIRDS 
Manuel Gutiérrez Nájera 


Souls take flight, so God has willed it; 
Yet it is forever true 

None attain the sky save only 
Those which travel two by two. 


Lost in space the others wander, 
Errant souls, forlorn and dumb, 

Of those swecthearts white, the lovers, 
Dead or false, will never come. 


Seek, then, seek the tender woman 
Who can heal thy wounded breast, 

Bringing peace; when thou hast found her, 
Build a nest! 


Ah, the birds are full of wisdom! 
Swiftly passes laughter vain, 

And, when laughter light is over, 
Then how dry lips remain! 


Dreams are powerless to soar upward 
Or to show their glories bright, 

Saving when two hearts for pinions 
Bear them onward in their flight. 


As the beauty seeks a mirror, 

So the soul with anxious care 
Seeks another soul beloved, 

Mild and gentle, dear and fair— ` 
And it cannot see its beauty 

Till it shines reflected there. 


Restless hunter, roaming ever 
Where the flowers their fragance pour, 
Know that loves are brief and transient, 
But Love lives forevermore! 


Lacking it, sad looks the myrtle; 
On the ground its leaves are shed: 

But in May thou shalt behold it 
Clad in clouds of glowing red. 


Lo, the doves, with flight capricious, 
Over hill and valley roam, 

Boasting freedom; but at nightfall 
To the dovecote they come home. 


—Version by Alice Stone Blackwell. 
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TO LEONORA 


Amado Nervo 


Black as the wing of Mystery thine hair, 

Dark as a Never,’ where deep sorrow lies, 

As a farewell, or as the words“ Who knows??? 

Yet is there something darker still—thine 
eyes! 


Two musing wizards are those eves of thine; 
Sphinxes that sleep in shadow, in the South; 
Two beautiful enigmas, very fair; 

Yet is there something fairer still—thy mouth! 


Thy mouth! Ah, yes! Thy mouth, divinely 
formed 

Fer love's expression and to be love 's goal, 

And for love’s warm communnton—thy young 
mouth! 


Yet is there something better still—thy soul. , 


Thy soul, retiring, silent, brimming oer 
With pity and with tenderness, I deem, 
Deep as the oeean, the unsounded sea; 
Yet is there something deeper still—thy 
dream! 
Version by Alice Stone Blackwell. 
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MAXIMILIANO 


Rafael López. 


Vino el hermoso principe. Rubio, ojiazul, de 

(frente : 

lisa--pipina en blanco que no enturbia un 
(dolor. 

Luenga y en dos partida la barba, fluvialmen- 
(te 

desborda sobre el pecho su dorado su esplen- 
(dor. 


REVIEW 


AVES Y ALMAS. 


Manuel Gutiérrez Nájera 


Quiso Dios 
Que abran las almas el vuelo; 
Mas sólo llegan al cielo 
Las que van de dos en dos. 


Las otras vagan errantes, 
En el espacio perdidas....... 
Pero, muertos o inconstantes, 
Ya no vendrán los amantes 
De esas blancas prometidas! 


Busca, busca a la mujer 
Que da paz al pecho herido, 
Y, en llegándola a tener, 

Forma un nido! 

Los pájaros son muy sabios! 
Huye la risa de prisa, 

Y cuando se va la risa, 

Qué secos quedan los labios: 

No vuelan las ilusiones 

Ni ostentan sus ricas galas, 
Sino teniendo por alas, 

Dos alas de corazones! 


Haz, pues, lo que te aconsejo; 
Como la hermosa un espejo, 
Así el alma busca ansiosa 
Otra alma tierna y amada, 

Y sólo se mira hermosa 
Si en ella está retratada! 


Intranquilo cazador, 
Que marchas entre las flores, 
Sabe que huyen los amores 
Y que es eterno el amor! 
Y mientras para él no existe, 
Pierde el mirto su follaje 
Y aparece enfermo y triste; 
Mas va veras cual se viste 
En Mayo, con rojo encaje. 


Impacientes las palomas 
Vuelan por valles y Jomas, 
De libres haciendo alarde, 
Con caprichoso volar, 

Pero, cuando cae la tarde, 
Regresan al palomar. 
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A LEONOR 


Amado Nervo , 


Tu cabellera es negra como el ala 


del misterio, tan negro como un lóbrez: 


‘amas, como un adiós, como un **quién = 
J , , 


Pero hav algo más negro aún: ¡tus ojos 


Tus ojos son dos magos pensativos, 
dos esfinges que duermen en la sombra, 


dos enigmas muy bellos.... Pero hay +. 


pero hay algo más bello aún: ¡tu boca! 


¡Tu boca! joh, sí! to boca divina: 
mente para el amor, para la cálida 
comunión del amor, tu boca joven; 
pero hay algo mejor aún: ¡tu alma! 


Tu alma recogida, silenciosa, 
de piedades tan hondas como el piélag:. 
de ternuras tan hondas.... 
Pero hay az 
pero hay algo más hondo aún: ¡tu 
ensueño! 


— — — — 


La Cruz de Guadalupe, de heräl ds 
piente 
brilla en los besamanos y en las fiestas 
nor. 
Las damas al Te Deum de Catedral. I. 
rica y boha corea: ¡Viva el Emperad © 


Pobre Max. Sólo queda de la vieja i 
que llevan de la mano la muerte y la: 
una canción burlesca, cinco balas de 


que moteán de humo la mañana est. 
y objetos empolvtados“en el Museo, o> 
viejas decoraciones de una pieza Y 


2 — 


! ALGO QUE DEBE TENERSE PRESENTE. 


(Continúa de la página 9.) 

de garantías para sus ciudadanos o una legis- 
lación inconveniente para sus intereses, cons- 
tituiría imperdonable transgresión de los prin- 
ei gos del Derecho y de la Moralidad inter- 
f nacional y vendría a demostrar que la mayor 
desgracia que puede tener un pueblo es la de 
ser débil. 

México, excluído de la Liga de las Nacio- 
nes, no hará gestión alguna para ingresar a 
ella, toda vez que las bases que la sustentan, 
no establecen, en cuanto a su organización ni 
en cuanto a su funcionamiento, una perfecta 
igualdad para todas las naciones y todas las 
razas, v el Gobierno Mexicano ha proclamado 
como principios capitales de su política inter- 
nacional, que todos los Estados del Globo, de- 
ben tener Jos mismos derechos y las mismas 
obligaciones, así como que ningún individuo, 
dentro del Estado, puede invocar situación o 
protección privilegiada a título de extranje- 
ría o cualquier otro. 


\ 

Tampoco reconoce México la Doctrina Mon- 
roe, que impone una tutela forzosa a las na- 
eiones de Amériea, sin consultarlas si están 
n formes con aceptaria. 
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FRITZ PLATE. 


CERVECERIA CENTRAL, S. A. 


LA UNICA CERVECERIA EN MEXICO, D. F. 


Los actos públicos, y las declaraciones Pre- 
sidenciales del último Mensaje leído ante las 


Cámaras colegisladoras, demuestran la buena 


voluntad del Gobierno para dirimir las dificul- 
tados existentes dentro de un sereno espíritu 
de justicia y de legalidad. 


ACERCA DE CIERTO MAPA DE MEXICO 


(Continúa de la Página 17) 
electos, de todos los Estados de la Re- 
pública? 

¿Cómo es que todos los ferrocarriles de 
la República están bajo el control del 
Gobierno de Garranza y funcionan nor- 
malmente, con excepción de unos cuantos 
ramales insignificantes, y aún éstos es- 
tán siendo reparados y puestos en con- 
diciones de servir al tráfico? 

¿Cómo es que ni un sólo pie de las 
vías de los ferrocarriles de toda la Repú- 
blica está bajo otro control que del de 
Carranza? 

¿Cómo és que ningún suerte maritimo 
o fluvial no está bajo otro control que el 
de Carranza? 

¿Cómo es que los mismos ““rebeldes”' 
que se supone ‘‘controlan’’ completamen 
te la mitad de la República, no son sa- 
paces de editar publicaciones que relaten los 
““hechos*” de su existencia? 
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Y no contando con puertos de entra- 
da, sin tener comunicaciones ferrocarri- 
leras, sin medios de comunicación, excep- 
to del modo más esporádico, esos rebeldes 
pueden obtener la gran cantidad de mu- 


niciones, armas y pertrechos que son ne- 
cesitados para mantener a sus ejércitos 
(de papel) en el campo? ¿Y quién los 
paga? 


Y ¿cómo es que ninguno de vosotros 
parece no haber oído jamás cierto anti- 
guo precepto de nunea levantar falso testi- 
monio contra tu préjimo?’’ 


LA PERFORACION DE POZOS 
PETROLEROS. 


(Continúa de la página 157 


y durante todo el tiempo en que se han 
expedido los decretos sobre impuestos a 
los contratos petroleros y a los terrenos 
por los pozos ya perforados, y no sólo cso, 
sino que la Secretaría les ha dado facili- 
dades para realizar la explotación intensa 


concesiones 


de esos pozos, otorgándoles 
para construir líneas de oleoductos, refi- 
nerías, estaciones terminales, tuberías sub- 


marinas y todo euanto han necesitado pa- 
ra el más amplio y más provechoso desarro- 
llo de la explotación. ”” 
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Central 


Es superior a las 
Mejores en Amé- 
rica por su pu- 


reza y calidad in- 


mejorable. 
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PLEADS GUILTY, YOUR HONOR! 


Why The Review Loves Both 
Moral and Physical Sunshine— 

No Apologies to Offer. 
CRITIC of The Review (we had almost 
used the word carping) finds fault with 
the editor because he is ‘‘past sixty years 
of age,’’ and with the magazine because it 
presents the bright side of life in Mexico in- 
stead of the opposite. Merely pausing to 
remark that like every other country in the 
world it is lamentably true that Mexico has 
its dark side as well as its bright one, we 
shall enter a plea of guilty to both charges. 
The first is not the editor’s fault and is not 
of his seeking. It just happened! But as to 
the second: There are over 23,000 various 
uewspapers, magazines and periodicals of one 
kind and another published in the United 
States, and much as we regret to say it, a 
far too great proportion seem willing to 
publish anything and everything about Mex- 
ico that deals with the dark side, whether 


THE. MEXICAN 


1 


and by paying undivided attention thereto 
in his writings he can convey the impres- 
sion that there is practically nothing else in 
the country, or that they are the most pro- 
minent objects. On the other hand, if he re- 
cognize the fact that there are such things 
in every land and that they are unavoidable, 
and undertake to investigate and tell of the 
flower gardens, he will find an abundance 
of material and will convey an entirely dif- 
ferent impression of the country to his read- 
ers. But it is by emphasizing the physical 
and moral latrines, and by ignoring the 
physical and moral flower gardens, that so 
many erroneous ideas regarding Mexico have 
been diligently inculcated and have found 
belief. 

The editor of The Review, in the course of 
a number of years spent in Mexico among 
all classes, in all sorts of places and under 
a great varicty of circumstances, has been 
able to find a very considerable amount of 
sunshine and of moral and physital flower 
gardens, as well as other things that were 
to be admired, and including some of the 


The Cobian Palace, Occupied by the State Department. 
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El Palacio Cobián, Ocupado por la Secretaría de Gobernación, 


true or not. No statement is too absurd, too 
false upon its very face, not to find wide- 
spread publicity. While when a ‘‘story’’ is 
offered that deals with cold, prosaic financial, 
commercial, manufacturing, development or 
other facts, it will be ignored because it 
‘lacks punch?” (another term for sensation- 
alism.). Anything that is contrary to the 
popular idea of Mexico is dismissed and re- 
fused publication. Even official commercial 
statistics that show the progress that is be- 
ing made are refused, apparently for the 
same reason. Not always, but as a rule. 
Far too large a proportion of the writers 
who visit this country busy themselves in 
hunting out the discreditable things and even 
imagining them when they cannot be found. 
Every country under the sun has its latrines 
and its flower gardens. If a traveler’s pre- 
'¡lections tend in the direction of the first 
med, he can find an abundance thereof, 
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opposite character! Noting the readiness 


of the foreign press to publish the dark side 
and to ignore the better characteristics of 
the country and of the people, he concluded 
that it was high time that some publication 
devoted itself to the dissemination of facts 
regarding the bright side, in order to convince 
people that there are just a few things in 
this country—indeed, many things—which 
were admirable and deserving of publicity 
and of praise. It seemed that one paper 
devoted to the sunshine against over a score 
of thousand which seemed to prefer the op- 
posite when Mexico was dealt with, was no 
more than a fair proportion! Hence The 
Mexican Review. 

There is one thing, however, that the critic 
did not do. He did not attempt to deny the 
truth of any of The Review's sunshiny state- 
ments, and furthermore he is challenged to 
point out any ineorrectness—barring of course 


REVIEW 


the unavoidable mistakes that may be mad; 
and are made by any writer through placing 
too great reliance upon other’s statements. 

The Review loves the sunshine and th 
bright side of things, and it does not love 
the opposite. What is the use of digging in 
the dirt and throwing mud and filth on, 
people and on a nation when it is so uncalled 
for as in this case? 

The Review has no apologies to offer f.: 
devoting its pages tosunshine and to truth: 
The flood of commendatica, both spoken ar! 
written, that comes to it is ample proof tha: 
there are a ve:y considerable number of 
people in this world who are of its way of 
thinking, and who prefer sunshine and flower 
gardens to darkness and filth! 

Incidentally, it is intcresting to note tha: 
The Review has received some criticism of 
exactly the opposite character to that noted! 

Which is proof that it is impossible to 
satisfy all people. 

In the course of a long life devoted to th: 
newspaper business the editor of The Review 
has learned to practice one rule of conduct. 
It is: Do what you think is right, tell the 
truth, look the whole world in the face ani 
(to use a strictly Biblical phrase) tell it to 
““Go to!“ 


Aliens and Oil Leases in 


The United States of America 


RECENT Washington dispatch contains 
A some information with regard to the 
status of aliens in connection with oil lani 
leases that is somewhat interesting—especial 
ly in this country. The dispatch in question 
says that in order to obviate retaliation by 
foreign Governments should oil land leasing 
legislation discriminating against aliens be 
enacted, the Senate without a record vote 
adopted the Smoot amendment modifying the 
leasing bill to permit aliens to obtain leases 


to Government lands under restrictions 
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Senator Smoot said the amendment was pre- 


pared after conferences with colleagues who 
believed the passage of the proposed bill 
providing that no alien could own any inter- 
est in a lease acquired under the bill might 
precipitate steps against American holl- 
ings in other countries. The amend- 
ment provides that no alien shall own anv 
interest in a lease, acquired under the bill, 
except with a provision authorizing the Pre- 
sident, in his discretion, to take over and 
operate the lease, paying just compensation 
to the owner for the use of tools, appliances, 
machinery and for the products. The See- 
retary of the Interior also might require the 
sale for consumption in the United States of 
any portion of the products of any leased 
property in which any alien has an interest 
by stock ownership or otherwise. 

Of course an alien could get around thi: 
law by declaring his intention to become a 
citizen—pretty much the same way that is 
done in this country and which has raised 
such a flood of objection! 


Orders have been issued prohibiting the 
sale of tickets of lotteries whose headquar 
ters are in Spain, Cuba or other piaces, aad 
closing all establishments where they are sold- 
AU. persons selling them on the streets @ 
elsewhere are to be arrested. 


RECONOCE SU CULPA, 


EXCELENCIA! 
} LA REVISTA Ama de Igual 
| Manera el Lado Brillante Moral 
Y Físico.—No Hay Excusas que 

de Pedir. 


Un crítico de La Revista Mexicana (de- 
bíamos haber usado la palabra censor,) 
encuentra culpable al editor, porque ‘‘tiene 
más de sesenta años de edad,’’ y a La Re- 
vista porque presenta el lado brillante de la 
vida de México, en vez de ofrecer el opuesto. 
Advirtiendo de paso que, como acontece con to- 
dos los países del mundo, es lamentablemen- 
te cierto que México tiene su lado obscuro, 
lo mismo que su aspecto brillante, debemos 
reconocernos culpables de ambos cargos! El 
primero no constituye falta alguna del direc- 
tor, ni se lo ha buscado. Sucedió, porque te- 
nía que suceder! Pero refirámonos al segun- 
do: Se publican en los Estados Unidos más 
de 23,000 distintos magazines y periódicos de 
una y otra clase, y por mucho que sintamos 
manifestarlo, una* gran parte de esos periddi- 
cos parece eomplacerse en publicar todo aque- 
llo que se refiere al lado obscuro de México, 
sea ello verdadero o falso. Ningún informe 
es demasiado absurdo, y de falsedad suficien- 
temente aparente, para que no pueda contar 
con una amplia publicidad. En tanto que 
cuando se ofrece un ‘‘relato’’ que se refiera 
al frío y prosaico progreso financiero, comer- 
cial, manufacturero u otro, es despreciado, 
porque “le falta picante’’ (un factor de sen- 
sacionalismo.) Se descarta y se le niega pu- 
blicación a todo aquello que es contrario a la 
idea popular que se tiene de México. Se re- 
chazan aún, por la misma razón, aparentemen- 
te, las estadísticas oficiales de comercio, que 
demuestran el progreso que se alcanza en ese 
ramo. Una gran mayoría de los escritores que 
visitan este país, se ocupan en desentrañar 
todas las cosas de descrédito y aun se las ima- 
ginan cuando no las pueden encontrar. To- 
dos los países que existen, tienen sus letrinas 
y sus jardines, encontrará una abundancia de 
ellas, yy poniendo una especial atención sobre 


el particular en sus escritos, puede producir — 


en el ánimo de sus lectores la convicción de 
que,no hay en el país sino letrinas, o cuando 
menos, que éstas son las cosas más importantes 
que se encuentran en él. Por otra parte, si 
reconoce que hay tales cosas en todas las tie- 
rras, y que son inevitables, y se dedica a in- 
vestigar y a hablar acerca de los jardines, en- 
eontrará de fijo una gran abundancia de ma- 
terial y producirá en sus lectores una impre- 


sión muy distinta del país de que se trata. 


val pa 


Acentuando las letrinas físicas y morales de 


México e ignorando los jardines físicos y mo- 


tales, ha sido como se han inculcado presta- 
mente tantas falsas ideas respecto a México, 
y que han encontrado crédito. 

El director La Revista Mexicana, en 
À transcurso de cierto número de años vividos 
m México, entre todas las clases de la socie- 
lad, en todo género de sitios y bajo una gran 
variedad de circunstancias, ha podido encon- 
Tar un conjunto considerable de luz y de jar- 
lines físicos y morales, lo mismo que otras co- 
ás que deben ser admiradas, así como otras 
le carácter contrario! Observando la volun- 
¡ad demostrada por la prensa extranjera para 
yablizar lo relativo al lado obscuro de México 
y las mejores características del país 


Mitocluyó que era oportuno que al- 


LA REVISTA MEXICANA 


guna publicación se dedicase a diseminar los 
hechos referentes al lado brillante, a fin de 
convencer a la gente, de que hay unas cuan- 
tas cosas en este país—en verdad, muchas—, 


que son admirables y merecedoras de publici- 


dad y elogios. Le pareció que un periódico 
que fuese dedicado al lado brillante, contra 
más de una veintena de miles que parecen 
preferir el lado opuesto, cuando se trata de 
México, era no más que una justa proporción! 
De aquí nació La Revista Mexicana. 

Hay algo, sin embargo, que no hizo el erí- 
tico. 

No intentó negar ninguna de las verdades 
de cualesquiera de los informes de La Revis- 
ta Mexicana relativos al brillante, y aun 
hay más, lo desafiamos a que señale una 
sola incorrección—descartando, por supuesto, 
los errores inevitables en que puede incurrir 
un escritor por confiar demasiado en las de- 
claraciones ajenas. 

La Revista Mexicana ama la luz del sol 


y el lado brillante de las ocsas, y no lo opues- 


to. ¿Qué se aventaja con remover la sucie- 
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Los Extranjeros y el Arrendamiento de 


Tierras Petroleras en los EE. UU. 


N despacho de Washington, recibido re- 
cientemente, contiene una información 
relativa a la situación de los extranjeros, en 
lo tocante a los arrendamientos de tierras pe- 
troleras, y que es algo interesante—especial- 
mente en este país. El despacho en cuestión, 
dice que a fin de evitar ‘‘las represalias de 
parte de Gobiernos extranjeros, si se aproba- 
ra la Legislación relativa al arrendamiento 
de propiedades petroleras, que hace distingos 
en contra de los extranjeros, el Senado, por 
mayoría, aprobó la enmienda Smoot, que mo- 
difica la ley de arrendamientos de modo que 
permita a los extranjeros obtener esos del Go- 
bierno, con ciertas restricciones. ”??” 
El senador Smoot manifestó que la enmien- 
da propuesta; había sido preparada después 


de una conferencia de representantes, quie- 


nes creyeron que la aprobación del proyecto de 
ley, que prescribe que ningún extranjero pue- 
de tener participio en un arrendamiento ad- 


Historical ‘‘Walk of Moctezuma’’ in the Chapultepec Grounds. 


El Histórico Paseo de Moctezuma en el Bosque de Chapultepec. 


dad y arrojar lodo e inmundicia sobre un 
pueblo y una nación, gratuitamente, como en 
este caso? , 

La Revista Mexicana no tiene que dar 
satisfacciones por dedicar sus páginas a la luz 


del sol y a la verdad! El cúmulo de enco- 
mios, tanto verbales como escritos que le lle- 


ga, constituye una prueba plena de que existe 


un gran número de personas en este mundo, 
que son de su manera de pensar y que prefie- 
ren la luz del sol y los jardines, a la obscuri- 
dad y la inmundicia! 

Es interesante notar, incidentalmente, que 


„La Revista Mexicana ha recibido algunas 


críticas de carácter exactamente opuesto al de 
la que se ha mencionado aquí. 

Lo que prueba que es imposible dar satis- 
facción a todos. 

En el transcurso de una larga vida dedica- 


da al periodismo, el director de La Revista 


Mexicana, ha aprendido a practicar una re- 
gla de conducta. Que es: Haced lo que 
creáis bien hecho, decid la verdad, mirad a to- 
do el mundo a la cara, y, (para emplear una 
auténtica frase de la Biblia) decidle que 
“vaya al’’...... : 


quirido de acuerdo con dicha ley, ‘‘ podria pre- 
cipitar la expedición de medidas no favora- 
bles, en contra de los inversores americanos 
en otros países. ??” 

La enmienda provee, que ningún extran- 
jero tendrá intereses en un arrendamiento ad- 
quirido de acuerdo com la ley respectiva, ex- 
cepto con una provisión que autorice al Presi- 
dente, a su entera discreción, a expropiar di- 
cho arriendo y operarlo, pagando al propieta- 
rio una justa compensación por el uso de la 
herramienta, maquinaria y los productos. 
El Secretario del Interior puede también exi- 
gir, por agotamiento del producto en alguna 
parte de los Estados Unidos, la venta de cual- 
quiera propiedad arrendada y en la cual al- 
gún extranjero tenga intereses en acciones 
o de cualquier modo.’’ 

Por supuesto que cualquier extranjero pue- 
de ponerse fuera del alcance de esta ley decla- 
rando su intención de hacerse ciudadano ame- 
ricano—que es precisamente lo que se ha he- 
cho en este país y que tantas objeciones ha 
provocado! 

Si necesita usted un buen anuncio, no ol- 
vide La Revista Mexicana.?? 


— 
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IN THB PETROLEUM FIELD. 

(Continued from Page 12.) 
of the service referred to, for the exclusive 
purpose of transporting the funds needed in 
paying their employes. 

News from reliable sources has been receiv- 
ed that within a short distance of the port 
of Manzanillo, in the State of Colima, on the 
Pacific coast, there have been distovered ex- 
tensive deposits of coal and petroleum. The 
first indications were discovered by Indians 
in 1907, and jn 1912 a commission of French 
engineers investigated the matter, with the 
result that various European representatives 
in the State named began an effort to secure 
extensive landed properties from their own- 
ers. Nothing is known directly of what the 
engineers referred to discovered, but recently 
there has been great activity in the direction 
of the exploitation of the petroleum depos- 
its. l 

A force of between four and six thousand 
troops has been dispatched to the Tampico 
oil region to re-enforce those already there, 
and with instructions to prosecute an active 
campaign against the bandits under Pelaez. 
It is reported that General Diéguez has been 
put in charge and that included in the force 
are several corps of Yaquis who have been 
doing service in Chihuahua against Villa and 
his followers, who have again been driven 
baek into the mountains. 


o 


legislation, the drilling of wells and 

the production and exploration of oil 
are going ahead with inereased energy. During 
July no less than 81 new wells were drilled 
in the Tampico, Tuxpan and Panuco regions, 
Of these 45 are in the first named section, 
eighteen in the second and 23 in the last. 
Seven of the wells are producing oil in large 
quantity and of excellent quality and in nome 
of them has salt water appeared. One of the 
new wells has a espacity of 20,000 barrels 
daily. ö 

The drilling of wells is from 30 to 40 per 
cent greater than ever before in the history 
of the Mexican oik fields. The increase in 
actual production, according to reports of the 
Department of Industry, Commerce and Labor, 
amounts to an average of 383,769 barrels daily, 
and which is yielded by eight alone of the 
new wells. l 

Of the capital invested in the oil region, 
not less than 65 per cent is English, the larg- 
est companies of that nationality being the 
Royal Dutch, the Aguila, the Corona, the 
Concordia, the Petroleum Wells and the Mag- 
nolia. The Royal is capitalized for more than 
all the other leading companies combined. 
American: companies have the second largest 
capitalization, and Mexican companies the 
third. 

According to figures furnished by the 
Technical Department of the Secretariat of 
Commerce, Industry and Labor, the expor- 
tations of petroleum for the first three months 
of the present year were 1,369,897.856 tons 
(one million three hundred and sixty-nine 
thousand eight hundred and ninety seven and 
eight hundred and sixty-six thousandths tons,) 
which had a value of $21,836,522.17 Mexican 
zold, or $10,918,261.08 American gold. The 

alue of the exportations in January, 1919, 


P the enactment of the promised 


MEXICAN 


was $7,801,173.27; in February it was 86, 449, 
733.47, and in March it was 97,585, 615.43. The 
exportations show a constant increase and it is 
expected that the total amount for the year 


will be over one hundred and fifty millions of” 


pesos. 


The Japanese Minister to Mexico has de- 
clared that he has no knowledge of the ac- 
quisition of oil properties in this country by 
his fellow- -countrymen and that he looks upon 
the reports regarding this matter as unfound- 
ed and unnecessarily alarming. The Petro- 
leum Department has also again announced 
that there is no foundation for the reports 
that are being circulated in this connection. 

““La Repfiblica,’’ a Mexican petroleum 
company, has brought in a well spouting 5000 
barrels daily in the Tuxpan region. It is said 
to be a veritable geyser of oil. 

The Mexican Gulf Oil Company: is construct- 
ing a ten-inch pipe line from the Tepetate 
oil wells to the company’s shipping terminal 
in Tampico. ö 

A denunciation of oil lands has been grant- 
ed in the municipality of Juarez, Chihuahua 
(across the river from El Paso), as also a 
denunciation of oil lands in Mapimi, State of 
Durango. 

The following companies have asked for 
and received permission to undertake the 
construction of pipelines, tanks and the sink- 
ing of new wells recently: 

The Poblana Petroleum Company to instal 
a pipeline from its well at Tamboyoche, in the 


Panuco district, to an embarcation which it 


proposes to construct on the right bank of the 
Panyco river. 

The Mexican and Boston Leasing Com- 
pany to construct a plant of steam boilers 
and various pipelines in Los Chotes, Pa- 
nuco. o 

The Texas Company of Mexico to construct 
a branch of its main pipeline in the Tepetate 
district ending at Chinampa. 

The English Oil Company to commence the 
work of construction of a pipeline between 
Tampuche and its property in Miradores, in 
the Panuco district. 

The Transcontinental Petroleum Company 
to make use of the pipeline it has installed 
in Tepetate, in the Ozuluama district. 

The English Oil Company, to construct a 
steel tank of 8,744 cubic meters capacity at 
Tampuche, Panuco district; also one of 3,180 
cubic meters capacity in the same locality. 

The Mexican Combustible Petroleum Com- 
pany, to sink another well at Tamboyoche, 
Ozuluama. 

Permission has been asked for and granted 
to the Mexican Gulf Oil Company to instal 
piping at one of its tanks in Tepetate, State 
of Vera Cruz. 

The Aguila Company has asked for and re- 
ceived permission to drill another well to be 
called Los Higueros No. 1 in the lake of Ta- 
miahua, Ozualama, State of Vera Cruz. 

General Agustín Millán has been granted 
permission to explore and exploit the oil de- 
posits supposed to exist on certain lands in 
the States of Tabasco, Campeche and Yuca- 
tan. _ 

Send The Review to your friends and save 
letter writing. 
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A Notable Film 


Illustrating the Times of 
Cortez and Moctezuma— 4 
Produced in Mexico City. ;. 


in the current issue 

some illustration 

from the notabs 

film ‘‘Cuauht- * 
moe, which was r- 
cently completed in 
this city and is nor 
being exhibited in 
various countries 
This splendid ¡los 
tration of the thrill. 
ing historical times * 
of Cortez and > 


The Review givd’ | 


E rr a a! 


R. A. Turnbull. 


Moctezuma is due te the enterprise and ar- ~ 


tistic conception of Mr. Arturo Fernánde:. 
in company with Mr. Robert A. Turnbull, a- 
scenic artist of Los Angeles, but who is well 
known in Mexico for his photographic work. 
The costumes and incidents of ‘‘Cuauhte-, 
moc’’ are all historically correct and af. 
ford a most interesting illustration of the; 
days of four centuries in the past. It is 
understood that the gentlemen named, who ¿ 
have made such an acknowledged success of 
their first effort in this direction, are nor. 
preparing to execute other films with T 
Mexican atmosphere and theme which il 

1 


== ..»o 7 — — 77 q Oe a 


_ undoubtedly prove as successful as their firs}, 


effort. 


There is no other publication that covers $ 
the Mexican field as does The Review. 
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RESTAURANT an FO | 


El más económico y 
mejor servido de esta Ca- 
pital, Hay abonos y tam- 
bién a la carta gran va- 
tledad de platillos. 

CONCIERTOS A LAS HORAS DE COMIDA 


Avenida Uruguay, 23. 


¡(AVES DE PELEA I 
n CALIDAD.’ 


Gallos de ataque 

y seguro hasta la mus 
No los hay mejores em 
mundo. Pida Ud. Cat 
go Ilustrado Gratuito, a 


ALFRED F. GRAHAM. 
CAMERON, N. C.—E. U. A, 
Puedo también proporcionar Sab 
gleses y Perros. de Caza, educados: $ ve 
dos los) usos à que se destinan 
de Oasa. - 4 Fo 
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LA REVISTA MEXICANA 


IN EL CAMPO PETROLERO. 
(Continúa de la Página 13.) 


xplorar depósitos de petróleo en los Estado: 
e Durango y Chihuahua. 

Desde hace algún tiempo, varias de las 
o» doaiiias petroleras que han tropezado con 
iertas dificultades a causa ‘de los bandidos, 
idieron permiso al Gobierno para establecer 
n servicio de aeroplanos y transportar sus 
ondos de raya, de Tampico, a los distintos 
untos del interior, donde se encuentran sus 
mpleados. Hasta la presente, el uso de ae- 
oplanos por empresas particulares, ha estado 
rohibido, debido a que dieho empleo era el 
xclusivo privilegio de la Secretaría de Gue- 
ra. Por insinuación de la Secretaría de In- 
ustria, Comercio y Trabajo, han llegado a 
sta ciudad varios representantes de las com- 
añías interesadas, con el objeto de hacer los 
rreglos necesarios para el establecimiento del 
2rvicio a que se ha hecho referencia, con el 
n exclusivo de transportar los fondos nece- 
arios para pagar a los empleados de las com- 
anñías. 

Se han recibido noticias procedentes de 


lentes fidedignas, comunicando que a corta - 


istancia delepuerto de Manzanillo, en el Es- 
ado de Colima y sobre la Costa del Pacífico, 
3 han descubierto depósitos de carbón y pe- 
óleo. Los primeros indicios de esos depósi- 
os, fueron encontrados en 1907 por los in- 
ios, habiendo hecho investigaciones en 1912, 
na comisión de ingenieros franceses, con el 
meurso de que varios representantes euro- 
eos en el Estado mencionado, inieiaron es- 
1erz08 para adquirir grandes extensiones de 
erras de sus propietarios. No se sabe direc- 
mente de lo que descubrieron los ingenieros 
1 mencionados, pero ha habido recientemente 
aa gran actividad en el sentido de la explo- 
ción de los depósitos de petróleo. 

Se ha enviado a la región petrolera de Tam- 
co, una fuerza de seis mil hombres para re- 
zar las que existen ya allí, y con instruc- 
ones de emprender una activg campaña con- 
a los bandidos que capitanea Peláez. Se 
forma que el general Diéguez se ha hecho 
.rgo de esas tropas, que comprenden vario» 
serpos de yaquis, que han hecho la campa- 
+ en Chihuahua contra Villa y sus secuaces, 
tienes han sido nuevamente rechazados hacia 
s montañas. 


~q N espera de la expedición de la legisla- 
1, ción prometida, han continuado la per- 

foración de pozos y la exploración y 
'oducción del petróleo, con inusitada energía, 
urante el mes de julio, fueron perforados no 
anos de 81 pozos en las regiones de Tampico, 
ixpan y Pánuco. De dichos pozos, cuarenta 
cinco” se encuentran en la región primera- 
Inte nombrada, dieciocho en la segunda y 
intiocho en la última. Siete de esos pozos 
tán produciendo petróleo de excelente cali- 
d, en grandes cantidades, no habiendo apa- 


sido en ninguno de ellos el agua salada. Uno 


estos pozos tiene actualmente una capaci- 
d productora de veinte mil barriles diarios. 
La perforación de pozos es del treinta al 
arenta por ciento mayor que nunca en la 
toria de los campos petroleros mexicanos. 
aumento de la producción actual, de acuerdo 
2 los informes exBedidos por la Secretaría 


Ind Comereio y Trabajo, asciende a 
a mea 383,769 barriles por dia, canti- 


dad que es producida por sólo ocho pozos de 
los recién abiertos. 

Del capital invertido en la región petrolera, 
no menos del sesenta y cinco por ciento es 
inglés, siendo las más fuertes compañías de 
esa nacionalidad, la Royal Dutch, El Agui- 
la, La Corona, La Concordia, la, 
Petroleum Wells“, y la Magnolia. La 
Royal representa un capital mayor que el de 
las restantes compañías principales combina- 
do. Las empresas americanas ocupan el se- 


gundo lugar por su capital, y las compañías | 


mexicanas, el tercero. De acuerdo con los da- 
tos proporcionados por el Departamento Téc- 
nico de la Secretaría de Comercio, Industria 
y Trabajo, las exportaciones de petróleo du- 
rante los tres primeros meses del presente año, 
ascendieron a 1,369,897,856 toneladas (mil 
trescientos sesenta y nueve millones, ocho- 
cientos noventa y siete mil, ochocientos cin- 
cuenta y seis tongladas,) que representan un 
valor de $21,836,522.17, en oro mexicano, o 
sean $10,918,261.08, en oro americano. El va- 
lor de las exportaciones hechas en enero de 
1919, fue de $7,801,173.27; en febrero, de. 
$6,449,733.47, y en marzo, de $7,585,615.43. 
Las exportaciones acusan un constante au- 
mento, y se espera que el monto total de ellas 
durante todo el año, pasará de ciento cincuenta 
millones de pesos. 

El Ministro del Japón en México, ha decla- 
rado que no tiene conocimiento de la adqui- 
sición de propiedades petroleras en este país, 
por sus connacionales, y que considera los in- 
formes relativos a este asunto, como “infunda- 
dos e innecesariamente alarmistas. El Depar- 
tamento del Petróleo, también, ha reiterado 
su declaración de que no existe fundamento 
alguno para los informes que circulan a este 
respecto. 

„La Bepüblica, una compañía petrolera 
mexicana, ha perforado un pozo que arroja cin- 
co mil barriles por día, en la zona de Tuxpan. 
Se dice que es un verdadero géyser de petró- 
leo, 

La Compañía. Mexicana Petrolera del Gol- 
fo, está construyendo un oleoducto de diez pul- 
gadas de ancho, desde los pozos de petróleo de 
“Tepetates, hasta el embarcadero terminal de 
la compañía, en Tampico. 

Se ha favorecido una denuncia de tierras 
petroleras en la municipalidad de Juárez, Chi- 
huahua (al otro lado del Río Grande, frente 
a El Paso,) y también otra igual, en Mapimí, 
Estado de Durango. 

Han pedido y recibido permiso recientemen- 
te, para emprender la construcción de oleo- 
ductos, tanques y para la perforación de nue- 
vos pozos, las siguientes compañías: 

La Compañía Petrolera La Poblana, para 
instalar un oleoducto de su pozo, en Tampo- 
yoche, en la región del Pánuco, hasta un em- 
barcadero que se propone construir en la orilla 
derecha del Río Pánuco. 

La ‘‘Mexican Boston Leasing Company,’’ 
para construir una planta de calderas de va- 
por y varios oleoductos, en Los Chotes, Pánu- 


co. 
29 


La Compañía Texas de México, para cons- 
truir un ramal de su oleoducto principal, en el 
distrito de Tepetate, que termine en Chinam- 
pa. 

La Compafifa Petrolera Inglesa, para empe- 
zar los trabajos de construcción de un oleo- 
ducto entre Tampuche y sus propiedades si- 
tuadas en Miradores, -en el Distrito de Pá- 
nuco. 

La Compañía Petrolera Transcontinental, 


_por sus trabajos de fotografía. 
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para hacer uso del oleoducto que ha instalado - 


- en Tepetate, en el Distrito de Ozuluama. 


La Compañía Petrolera Inglesa, para cons- 
truir un taque de acero de ocho mil setecien- 
tos cuarenta y cuatro metros cúbicos de capa- 
cidad, en Tampuche, del Distrito de Pánuco; 
también uno de una capacidad de tres mil 


“ciento ochenta metros cúbicos, en la misma 


localidad. 

La Compañía Mexicana de Petróleo Com- 
bustible, para abrir otro pozo en Tampuche, 
Ozuluama. 

La Compañía Mexicana Petrolera del Gol- 
fo, ha pedido permiso y se le ha concedido, 
para instalar la tubería respectiva en uno de 
los tanques que tiene en Tepetate, Estado de 
Veracruz. 

La Compañía de El Agata ha pedido per- 
miso, y se le ha concedido, para perforar otro 
pozo que será llamado ‘‘ Los Higueros Núme- 
ro 1, en la Laguna de Tamiahua, Ozuluama, 
Estado de Veracruz. 

Se ha concedido permiso al general Agustin 
Millán, para explorar y explotar los depósi- 
tos de petróleo que se supone, existen en cier- 
tas partes de los Estados de ds Campe- 
che y Yucatán. 


Una Película Notable 


— 
0 Ilustra Acerca de los Tiempos 


í ‘de Cortés y Moctezuma.—Fué 
Producida en la Ciudad- de 


México. 


La Revista Mexi- 
cana publica en la 
presente edición, al- 
gunas ilustraciones 
de la notable pelí- 
cula  ‘*Cuauhté- 
moc,?? cuya impre- 
sión fue terminada 
recientemente en 
esta ciudad, y que 
actualmente “está 
siendo exhibida en 
varios países. Esta 
Sr. n 8 espléndida ilustra- 
ción, de las conmovedoras y dramáticas épo- 
cas de Cortés y Moctezuma, es debida a la 
dedicación y a la concepción artística del 
señor Arturo Fernández y el señor Robert 
A. Turnbull, artista escenógrafo de Los An- 
geles, pero que es bien conocido en México 
Los inci- 
dentes y la indumentaria de ‘‘Cuauhté- 
moc, se ofrecen con una corrección histó- 
rica y constituyen la mejor y más interesan- 
te ilustración respecto a aquellos lejanos días 
de hace cuatro siglos. Se tiene entendido 
que los caballeros mencionados y que han 
conquistado un éxito innegable en su pri- 
mer esfuerzo en este sentido, están prepa- 
rando otras películas de ambiente mexicano, 
con temas que, indudablemente, obtendrán 
tan buen éxito como la primera film. 


ESTENOGRAFO PUBLICO 
G , 9. ` 
Taquigrafía en Inglés y Español. Mecano- 
grafía, Copias y Traducciones Hechas por 
Expertos. 
Abierto de 7 a. m a 9 p. m. y También 
los Domingos. 
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What Mexico Is Said to Owe 


A Liberal Estimate Puts the Total at About Half a Billion 


ECRETARY of the Treasury Cabrera, 
S in a recent interview, stated that the 

total amount of indemnization claims 
of nationals and foreigners, according to data 
in the possession of the department and that 
officially published by the United States Gov: 
ernment, was in round numbers one hundred 
millions of pesos, or fifty millions of dollars. 
In this estimate the Secretafy includes a total 
of approximately $22,000,000 already present- 
ed to the Mexican Claims Commission now 
sitting in this city, $53,000,000 which have 
been presented to the American Government, 
and the remainder of the hundred million yet 
to be made up. In this list there is not in- 
eluded reclamations on account of concerns 
that were ‘‘intervened’’ owing to military 
necessity and in accordance with the laws 
governing such cases. These are the rail- 
roads, the street-car lines, telephones, light 
and power, ete. Such indemnizations are to 
be calculated on the basis of the average re- 
ecipts for five years before their being inter- 
vened. e 

Taking the figures of Secretary Cabrera, 

and the total public debt is estimated as fol- 
lowgss 
Indemnizations of nationals and 


regnen. A . 8 100,000,000 
Due to the banks of emission.. 52,000, 000 
Due to the creditors of the Loan 

VVV 50,000, 000 
Exterior and interior debt. . . .. 182,000,000 
Interest due and unpaid........ 100,000,000 
Recognized debt contracted by 

PUG TCAs int ad. Ree 8 100,000,000 
Other estimates 916,000, 000 

Total...................$1,000,000,000 
In American gold............. $500,000,000 
Naturally the figures given are only ap- 


proximates, as for example the debt contract- 
cil by the Huerta regime, the only part of 
which that has been recognized being that 
used for the benefit of the nation or for the 
payment of other debts. The entire amount 
is given, as there are other smaller sums that 
will be recognized. 

Down to the present time the following 
indemnization claims have been presented to 
the commission in this city: 


Spaniards—32 claim $ 8,597,921.47 
Turks—15 claims. . ........... 3,434,196.66 
Hermanus 8 657,362.54 
Ff! Hua see e eens 282,841.32 
alan ?? 8 272,497.50 
Americans—9, oͥ 99999 139,914.79 
G inseee Ü 38,662.38 
Guatemalans—l........... 20,000.00 
nas i==L ee sae esa eaten 9,907.25 
Hollun deri cee ee ee eee 7,700.00 
Astria bis aia eset es 3,225.38 


Nationals—149. 8,188,135.14 


dl AAN $21,952,414,43 

The statement regarding the indemnity 

claims filed with the United States govern- 

ment against Mexico is as follows, according 
to published reports: 


772 claims, aggregatilg........... $22,000,000 
73 claims for deaths 2,317,000 
97 for various damages 1,476,000 

Total. sisas 99090 
In Mexican gold....... $51,486,000 


The amount of indemnifications fed for 
“ages during the Madero revolution was 


Dollars —Revolutionarv Damage Claims 


Forty million pesos in round numbers, of 


which $23,000,000 have been passed and ac- 


cepted at $9,000,000. 

(Note.—It will be noted that the full 
amount of the claims presented is given as a 
valid claim against the government. No at- 
tention is paid to the history of all former 
international indemnizations without excep- 
tion, which is that in the conclusion only a 
small part of the claims presented are allowed 
when the facts are sifted by an impartial 
board. For example, in 1867, when there was 
an international arbitration commission to 
settle damage claims between Mexico and the 
United States, the claims of the latter coun- 
try aggregated nearly $500,000,000, but the 
commission reduced that amount to less than 
one per cent, or a little over $4,000,000, and 
even a large part of this was afterwards 
found to be fraudulent.) 


Four Hundred and Fifteen 


Facts for Foreign Faultfinders. 
PERUSAL of the reports of the various 
Department Secretaries presented at the 

opening of Congress reveals many interesting 

facts. For example, the report of the Sec- 
retary of Foreign Relations concludes with 
the statement that during the past year 


there were granted 1656 permissions to for- 


eigners to acquire real estate in the Republic 
in conformity with the regulations of Article 
27 of the Constitution—that provision which 
requires any foreigner who wishes to pur- 
chase or lease land to renounce his rights as 
a foreign citigens for the purpose of that 
especial property, and to promise not to ap- 
peal to his home government in case of dis- 
But the details of 
foreigners were 


pute arising therefrom. 
these 1656 cases wherein 


willing to accede to this requirement are the , 


interesting feature. Here they are by na- 


tionalities: 

SPania ds dir di eee oe 615 
Americansnsnsss . 415 
Fell 8 140 
Gmain kh hax eee ara 127 
Fass. OA A 8 93 
e 67k he ha SRR S Oe Ok ee ha eek 83 
Ff! aa AS 59 
CI lds watcha he alk dee ae aha 19 
Ghinees eae “19 
AUSTIN: ( E e 18 
Hollanders ss 13 
Hungarians s a a a 8 
Honduraneans. . . ..ooooooo ooo...» 7 
r pate de deed hae 6 
Belgians: E ͤ wees 6 
o O wie wae oes 5 
il Sa s ana ea 4 
UTUPUA yang aaa 3 
Salvadoreang ss 3 
AT PONUINCS. A Seanad ne ew ao ea aes 3 
DS A AA 3 
Greek at As. ed waded BAe ee eS 3 
neee. 8 2 
Roumanians...... ere eee ey 1 
Guatemalans. .... FCC 1 

Tota nc ey 1656 


Second on the list comes the United States, 
with 415 American citizens perfectly willing 
and probably anxious to comply with the 
law referred to in the introduction—or in 
other words, Four Hundred and Fifteen Facts 


REVIEW 


to the attention and consideration of the; 
who have filled so many columns of sps 
with denunciation of that same law! 

A Mexican Bogie Man done to death! 

But yet again. During the past year we 
have heard a great deal in the Ameri 
Congress and in: the American press with 
regard to the alleged acquisition of land 
in this country by Japanese. If these stit- 
ments were to be believed, they had ar 
quited many thousands of acres of land at: 
were planning to do all sorts of things t 
the injury of Americans. But just glane 
at the list. Away down at the foot is th 
record. Just ‘TWO Japanese have thought 
enough of acquiring lands in this countr: 


which are more er less respectfully referred | 
| 
| 


to have taken the trouble to put in appi 


cations therefor. 

Another Mexican Bogie Man done to 
death! 

But return to the top of the list. Glance 
down ik. We have been hearing a great 
deal also about the flood of Germans ths! 
have been coming to this country to settle, 
and during the war we heard a lot about 
Germans buying oil and other lands. Here 
ás the truth. Less than one-third as man; 
Germans as Americans found it, worth while 
to do that thing during the past year. 

Another Mexican Bogie Man done to 
death! 

And when the cold light of truth is turn 
ed on, the same fact meets the whole bro! 
of Mexican Bogie Men that have been hate. 
ed out in foreign countries by the foul inter 
ventionist brood. 


— 

SOMETHING ABOUT A CERTAIN MAP Y 

(Continued fron Page 16) 
water or land is under any but Carran: 
control? | 

How comes it that these same rebels 
who are supposed to ‘‘control’’ fully h:: 
of the Republic, are not able to iss 
publications reciting the ‘‘faets’’ of ther 
existence? Exmeept as they gull or hire fo: 
eign papers to print them? 

And being without ports of entr, 
Without railroad communication, with»: 
any means of communication except of t': 
most sporadic kind, how are these rebe: 
able to obtain the vast amount of ar 
and supplies needed: 
in the feld’ 


munition, arms 
keep their (paper) armies 
And who pays for it? 


The Government of the Federal Distrie: 
(which includes the city of Mexico) ba- 
issued instructions that all establishmen:: 
where intoxicating liquors or pulque az 
sold and that are situated within 7 
meters (three hundred fect) of either 
church or a school, shall be permanent); 
closed. This regulation has been is 
existence for some time, but it has not deer 


_rigidly enforced. 
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. LA REVISTA MEXICANA 


: e . ' RE P 8 
Lo Que se Dice Que Debe México 
Un Cálculo Hecho Liberalmente, Fija el Total de esa Deuda en Cerca de 
Quinientos Millones de Dóllares---Reclamaciones por Daños 


` 


N L Licenciado Luis Cabrera, Secretario 
E de Hacienda y Crédito Público, decla- 
ró, en una entrevista concedida a los 
periodistas, que el monto total de las recla- 
maciones de indemnización presentadas por 
racionales y extranjeros, de acuerdo con los 
latos que obran en poder de esa Secretaría de 
Estado y con los que fueron publicados ofi- 
‘ialmente por el Gobierno de los Estados Uni- 
los, es, en números redondos, de cien millones 
le pesos, o sean cincuenta millones de dóla" 
En este cálculo, el Secretario de Ha- 
'ienda incluye un total de $22,000,000, pre- 
tentado ya a la Comisión Mexicana de Re- 
‘lamaciones, que reside actualmente en esta 
‘iudad; $53,000,000, importe de las reclama- 
¡ones presentadas ante el Gobierno america- 
10, y la suma que falta para completar los 
ien millones. En esta lista no están incluí- 
las las reclamaciones por empresas que fue- 
on ‘‘intervenidas,’’ debido a necesidades mi- 
itares y con sujeción a las leyes que rigen en 
ales casos. Esas empresas son: la de Ferro- 
arriles, la de los Tranvías de México, la de 
"eléfonos, la de Luz y Fuerza Motriz, ete. 
‘ales indemnizaciones serán calculadas y 
Justadas sobre la base de los ingresos medios 
‘ue hubo durante los cinco años inmediata- 
1ente anteriores a la fecha en que las empre- 
as fueron intervenidas. 
Tomando las cifras publicadas por el Secre- 
ario Cabrera, la deuda pública total es cal- 
ulada como sigue: 


"es. 


ndemnizaciones a nacionales y 


extranjeros. .......... $100,000,000 
o que se debe a los Bancos de 
ir eie es es Ses 52,000,000 
o que se debe a los acreedores 
del Banco de Préstamos..... 50,000,000 
‘euda Exterior e Interior... 482,000,000 
atereses que se deben y que no A 
se han pagado............... 100,000,000 
euda contraída por Huerta y 
reconocida. ......oooooo.mo.. 100,000,000 
tras partidas. ....... 116,000,000 
Total......... $1,000,000,000 
En oro americano... 500,000,000 


Naturalmente que las cifras que se expre- 
ın, son solamente aproximadas, pues, por 
emplo, de la deuda contraída por el régimen 
> Huerta, la única partida que se ha recono- 
do ha sido la que fue empleada en benefico 
>] país o en el pago de otras deudas. Se 
la suma total, aunque hay otras pequeñag 
mas que serán reconocidas. 

Hasta la fecha, han sido presentadas a la 
misión respectiva, en esta ciudad, las si- 
i entes reclamaciones de indemnización: 


¡pañoles—32 reclamaciones.. .. Js, 597,921.47 


1reos—15 reclamaciones. . . 3,434,196.66 
e manes— 19 reclamaciones. . .. -657,362.54 
Anceses—2 reclamaciones. ` ... 282,841.32 
zlianos—2. 22. 272,497.50 
mericanos—9, 99... 139,914.79 
S ad 38,662.38 
¡a temaltecos—1l....:........ 20,000.00 
17 ied nacnw dug eode 9,907.25 
„lIandeses— III. 7,700.00 
1Stria col... 3,225.38 
ionales— 149 8,488, 135.14 

45 Peta 321,952, 414.43 


. revisados $23,000,000 y aceptados en 


No 
El cómputo relativo a las reclamaciones de 
indemnización presentadas al Gobierno de 
los Estados Unidos contra México, es como 
sigue, de acuerdo con los informes que se han 
publicado: f 


772 reclamaciones, sumando...... $22,000,000 
73 por muerteS.........o..oo..... 2,317,000 
97 por distintos daños........... 1,476,000 
Total. $25,793,000 

En oro mexicano...... $51,486,000 


La suma de las indemnizaciones pedidas por 
perjuicios sufridos durante la revolución de 
Madero, fue de cuarenta millones de pesos, 
en números redondos, de los cuales, han sido 
$9,000,000. 

(Nota.—Debe observarse que se presenta 
el monto total de las indemnizaciones como 
si tuvieran un indiscutible carácter de vali- 
dez contra el Gobierno. No se presta aten- 
ción a la historia de todas las anteriores in- 
demnizaciones internacionales, sin excepción, 
y que revela que, al final, sólo una pequeña 
parte de esas reclamaciones presentadas es 
aprobada, cuando se examinan los hechos por 
un comité imparcial. Por ejemplo, en 1867, 
se reunió una comisión de arbitraje interna- 
cional para arreglar lo relativo a las reclama- 
ciones por daños entre México y los Estados 
Unidos, sumando las de este último país, cer- 
ca de $500,000,000; pero la comisión las re- 
dujo a menos del uno por ciento, y aun de és- 
te, una gran parte resultó después ser frau- 
dulenta. 


Cuatrocientos Quince Hechos que se 


Indican a los Acusadores Extranjeros. 


NA lectura de los informes de los Secre- 

tarios de Estado de los distintos Ministe- 
rios, y que fueron leídos en la sesión de aper- 
tura de las Cámaras, revelan muchos hechos 
interseantes. 

Por ejemplo, el informe de la Secretaría de 
Relaciones Exteriores, concluye informando 
que durante el año próximo” pasado, fueron 
concedidos 1,656 permisos a extranjeros para 
adquirir bienes raíces enla República, de con- 
formidad con las disposiciones del artículo 27 

de la Constitución—y con la prescripción que 

declara que todo extranjero que desee adquirir 
o arrendar tierras, debe renunciar a sus dere- 
chos como ciudadano extranjero, para los fi- 
nes de esa propiedad especial, y prometer no 
acudir a su Gobierno, en caso de cualquiera 
disputa que dimane de la misma propiedad. 
Más, ofrecen un interesante aspecto los deta- 
lles concernientes a estos 1,656 casos, en que 
individuos extranjeros se mostraron conformes 
con acceder a la prescripción mencionada. He- 
los aquí, separados por nacionalidades: 


PSP AN A (( O 615 
Americanos 415 
Franceses. a.. o ³ y ie eee ee 140 
Alemanes. FCC 127 
TCA AN GS ou eee Reh weds Siew aes 93 
TCC Gages Ce aanes ace 83 
Tures aria Get puts 59 
II/ ⁵ 19 
Ff kolo hatin Oe eck ae 19 
AUSÉETIACOS: s aa 18 
Holandeseess wees 13 
Hüngers Ero T aa ioia 8 


Hondureños. . ds 7 


Gə 
-J 


Cubanos. . 


e R 6 

BEAR six a hie meres te EEN 6 
/ GS si 8 5 
Nerusg os es 4 
Uruguay ys ee ead 3 
Salvadoreños. . 2... eee eee ee eee 3 
Argentinos. s 3 
DADA. 0 AEE aes teats 3 
o A s ao ae 3 
Japoneseg. «s cr ra rek isi 2 
Rumans 4-8 & e oNN EA Tr 
Guatemaltecos . . . 1 
Pal! iasan 1656 


Los Estados Unidos quedan en segundo lu- 
gar en esta lista, con 415 quince ciudadanos 
americanos perfectamente conformes y pro- 
bablemente ansiosos, de cumplir con la ley a 
que nos hemos referido al principio—o, dicho 
en otras palabras, Cuatrocientos quince he- 
chos, que más o menos respetuosamente, son 
transladados a la consideración y examen de 
los que han llenado tantas columnas con de- 
nuncias y acusaciones contra la misma ley! 

Desaparece un ‘‘coco’’ mexicano! 

Mas, sin embargo, otra vez. Durante el año 
pasado, supimos mucho del Congreso ameri- 
cano y la prensa de “los Estados. Unidos, res- 
pecto a la adquisición de tierras de este pais 
por súbdito japoneses. Si hay que creer di- 
chos informes, los japoneses habían adquiri- 
do muchos millares de acres de tierra y pro- 
yectaban ejecutar toda clase de actos que per- 
judicasen a los americanos. Mas echad una 
mirada a la lista. Hasta la parte inferior es- 
tá el registro respectivo. Unicamente DOS 
japoneses han pensado bastante en adquirir 
tierras en esta país, para haberse tomado la 
molestia de hacer solicitudes para el efecto. 

Desaparece otro ‘‘coco’’ mexicano! 

Pero volvamos al principio de la lista. Re- 
corredla con la mirada hacia abajo. Hemos 
oído también mucho acerca de la multitud de 
alemanes que han estado llegando a estable- 
cerse en el país, y supimos‘durante la guerra 


e 


otras muchas cosas acerca de que los alema- 


. nes compraban tierras petroleras y otras. Hé 


aquí la verdad. Menos alemanes que una ter- 
cera parte de americanos creyeron que valía 
algo la pena el hacer tal cosa durante el año 
pasado. a 

_ Otro ‘‘coco’’ mexicano se desvanece! 

Y cuando se arroja así la fría luz de la ver- 
dad, corren la misma suerte toda la producción 
de ‘‘cocos’’ mexicanos, que ha sido creada en 
los países extranjeros por las malvadas pro- 
ducciones de la propaganda intervencionista. 


Se informa que los trabajos de construcción 
de la línea del Ferrocarril Pacífico del Sur, 
entre la ciudad de Guadalajara y Tepic, se 
están llevando adelante por ambos extremos. 
La parte que queda entre Acaponeta y Tepic, 
que fue puesta fuera de servicio durante la 
revolución, estará lista nuevamente para el 
tráfico, dentro de poco tiempo. 
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Increasing Prosperity of Railroads 


One and One-Half Millions Surplus in Fifty Days 


first twenty days of the month of 

August, the National Railway lines 
paid into the National Treasury the sum of 
$1,500,000 (pesos), being the surplus of re- 
ceipts over expenses for the period of 50 days. 
Colonel Fontes, the new Director General of 
the lines, states that traffic of all kinds has 
augmented materially since the renewal of 
direct regular service with Guadalajara, Tor- 
reon and other important points in the Re- 
public, and the net receipts have also been 
increased by the introduction of various im- 
provements and measures of economy in oper- 
ation. In the statement made by President 
Carranza to Congress on the first of Septem- 
ber was incorporated the report of Director 

General Fontes, to the effect that the deficit 
which has heretofore existed in the manage- 
ment of the railways has disappeared and 
that the income and expenses have been more 
than equalized through the economies that 
have been little by little enforced. The 
number of accidents and the loss of life 
have also diminished greatly in comparison 
with the record for the first six months of 
the year. The condition of the rolling stock 
and its steady improvment is also pointed 
out. 

In response to .telegrams sent out by the 
Director General recently to the chiefs of all 
stations in the northern portion of the Re- 
public, replies were received that all the Jines 
were in operation and were guarded satisfac- 
torily. This includes the State of Chihua- 
hua. 

Instructions have been issued by order of 
the President of the Republic that all rail- 
way bridges which are in bad condition shall 
be replaced by conerete constructions. Many 
are still in use which are of the most primi- 
tive construction of wood, and all these are 
to be replaced. The sum of $450,000 has been 
appropriated for the procurement of the ne- 
cessary materials for this purpose in the 
United States. The sum of $150,000 has also 
been sent to the United States to pay for 
newly acquired rolling stock and repairs to a 
number of locomotives sent thither for that 
purpose. ö 

The completion is announced of the railway 
line extending from Cuatro Cienegas, in the 


Dover the month of July and for the 


Turned Over to the National Treasury 


State of Coahuila, and traversing a region 
hitherto very difficult of access, though rich 
in mineral and agricultural wealth. Regular 
trains will be installed in a short time. At 
Sierra Mojada connection is made with an- 
other line directly to Escalon, on the old Mex- 
ican Central railway. The new link is con- 
sidered highly valuable for strategical pur- 
poses as well as economical, as it will greatly 
expedite the movement of troops in that sec- 
tion. 

A concession has been asked of the De- 
partment of. Communications and Public 
Works for permission to construct a railway 
line in the district of Caborca, State of Sono- 
ra, and connecting with others already in 
existence. A geological commission which 
has been exploring that region announces the 
discovery of deposits of petroleum, which it 
is desired to exploit with the assistance of 
railway communication, while the miners and 
agriculturists will also contribute to the cap- 
ital needed. 

Application has been made to the Depart- 
ment of Communications and Public Works 
for permission to construct a branch line con- 
necting the city of Uruapam, in the State of 
Michoacan, on the National Railway, with 
that of Los Reyes, in the same State and 
located on the direct route to Guadalajara. 
Several branch lines are also projected. The 
branch will be 170 kilometers in extent and 
will open a fertile agricultural section to de- 
velopment. 

An organization of American capitalists 
has petitioned the Department of Communi- 
cations and Public Works for permission to 
construct a line of railways extending from 
Matamoros directly south to Tampico. It 
will be in the nature of an extension of the 
Gulf Coast lines, which at present have their 
terminus at Brownsville, and will traverse the 


section watered by the Soto de la Marina 


river and bordering on the gulf of Mexico. 
This region has’ great natural wealth, but it 
has never been developed because of lack of 
transportation facilities. Large deposits of 
petroleum are known to exist in the same 
locality, which it is the purpose of the rail- 


way promoters to develop. The new line will : 


also aid materially in the traffic with Tam- 
pico, affording a direct line to an outlet at 


e 
In existence. 


REVIEW 


the border, something that is not at present j 
Great interest is taken in the 
proposed line by Texas capitalists. ž 

Announcement is made that the chain of | 
blockhouses which have been under construc 7 
tion for some time along the railway from 
Jalapa to Vera Cruz ahs been completed wd i 
regular passenger and freight traffic has Rin i 
renowed, with no further danger of interrup * 
tion from bandits. Blockhouses are also unde: 
construction on the Isthmus Railways ta 
Tierra Blanca and will also be erected on the 
branch to Santa Lucrecia, thus protecting 
traffic on those routes. 

A report has been received from the ma:. 
agement of the Southern Pacific Railway of 
Mexico, which extends from Nogales to Tepis, 
that conditions have improved to such an ex. 
tent that the numerous military escorts for 
the trains are no longer needed. The sam: 
reports declare that alarming statements re- 
garding conditions along that road that have 
found currency in the press are without 
foundation. 

A delegation from Durango has visited th: 
President of the Republic and urged the in 
mediate completion of the railway line enr- 
necting the States of Durango and Sinale:. 
with its terminus at the port of Mazat's». 
The construction of a portion of the line hs: 
done so much good that its completion ia hep 
ed for. The people benefited pledge thr: 
pecuniary support to the work in order th: 
it may be carried on without further int. 
ruption. | 

Construction work on that portion of ti: 
Kansas City, Mexico and Orient Railway b 
tween Falomir, in the State of Chihuah u. 9 
and the Rio Grande, near Presidio, Texas, hi 
been resumed. Other portions of the rra: 
are also to be put under construction in t'- 
hope of completing it to its terminos > 
Topolobampo, in the State of Sinaloa, on t's 
gulf of California. . 
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La Prosperidad en los Ferrocarriles 


| 

meros veinte días del mes de agosto, 

las Líneas de los Ferrocarriles Nacio- 
nales entregaron al Tesoro Nacional la su- 
ma de $1.500,000 (pesos) ‘siendo ésta el ex- 
ceso de los ingresos sobre los egresos, duran- 
te el período de esos cincuenta días. El Co- 
ronel Fontes, el nuevo Director General de 
jus Líneas Nacionales, declara que el trá- 
fico de todas clases ha aumentado material- 
mente desde que se restableció el servicio 
regular directo con Guadalajara, Torreón y 
otros importantes puntos de la República, 
habiendo aumentado también los ingresos por 
la introducción de varias mejoras y medidas 
de economía que se están realizando en la 
administración de los ferrocarriles. En el 
informe que leyó el Presidente Carranza an- 
te el Congreso de la Unión el día primero 
del mes de septiembre se incluyó el del Di- 
rector General, Paulino Fontes, para mostrar 
que el déficit que hasta aqui ha existido en 
lu administración de los ferrocarriles ha des- 
aparecido, y que los ingresos y egresos han 
silo más que equilibrados por medio de las 
economías que se han realizado poco a poco. 
El número de accidentes y de pérdidas de vi- 
das ha disminuído notablemente en compara- 


Dr el mes de julio y por los pri- 


vijn con las registrados en los seis primeros 
meses del año. La condición del material ro- 
dante y su rApido mejoramiento también fue- 
ron indicados. 

En respuesta a los telegramas enviados por 
e] Director General recientemente a los Je- 
fes de todas las estaciones del norte, se 
han reeibido informes de que todas las li- 
neus han estado funcionando y que están 
rnardadas satisfactoriamente. Esto incluye 
al Estado de Chihuahua. 

Por orden del Presidente de la República 
se han expedido instrucciones para que sean 
reemplazados, con materiales de conercto, to- 
dos los puentes que están en malas condicio- 
ues. Están todavía en uso muchos de cons- 
trucción de madera de lo más primitivo, y 
todos ellos serán reemplazados. Se ha asig- 
nado la suma de $450,000 para conseguir en 
los Estados Unidos los materiales necesarios 
para aquel objeto. Se ha enviado también a 
los Estados Unidos la suma de $160,000 para 


pagar el material rodante recién adquirido y 


Un Millón y Medio de Pesos Entregados al Tesoro Nacional por Concepto 
de Excedente de Ingresos de los Ferrocarriles en Cincuenta Días 


las reparaciones de cierto número de locomo- 
toras remitidas a allá. 

Se ha anunciado la terminación de una li- 
nea del ferrocarríl que se extiende desde 
Cuatro Ciénegas, en el Estado de Coahuila, 
hasta Sierra Mojada, cerca del límite occi- 
dental de ese Estado y el de Chihuahua, y que 
atraviesa un región que hasta la presente, 
ha sido de acceso muy difícil, pero que abun- 
da en riquezas minerales y agrícolas. Den- 
tro de poco tiempo se establecerá el servicio 
de trenes regulares. En Sierra Mojada se 
hace conección con otra línea directa a Es- 
calón, sobre la vía del antiguo Ferrocarril 
Central Mexicano. Se considera la nueva lí- 
nea muy valiosa tanto para fines estratégi- 
cos como económicos, 

Se ha pedido una concesión a la Secretaría 
de Comunicaciones y Obras Públicas para 
construír una línea ferrocarrilera en el Dis- 
trito de Caborca, Estado de Sonora, que co- 
nectará con otras líneas que existen ya. Una 
comisión de geólogos que ha hecho explora- 
ciones en esa región informa del descubri- 
miento de depósitos de petróleo, que se desea 
explotar con la ayuda de la comunicación fe- 
rrocarrilera, en tanto que los mineros y agri- 
cultores contribuirán también a formar el 
capital necesario para la construcción del fe- 
rrocarril. 

Se ha pedido permiso a la Secretaria de Co- 
municaciones y Obras Públicas para cons- 
truír un ramal que una la ciudad de Urua- 
pam, del “Estado de Michoacán, sobre el fe- 
rrocaril Mexicano, con la de Los Reyes, del 
mismo Estado, que está situada en la ruta 
directa para Guadalajara. Se proyectan cons- 
truír varios ramales. El ramal de que se 
trata tendrá ciento setenta kilómetros de ex- 
tensión y abrirá al progreso una región agri- 
cola muy fértil. 

Una organización de capitalistas america- 
nos ha pedido permiso a la’ Secretaría de Co- 
municaciones y Obras Públicas para cons- 
truír una línea ferroviaria que se extienda 
de Matamoros, directamente al sur, hasta 
Tampico. Por su naturaleza, será una ex- 
tensión de las líneas de la Costa del Golfo, 
que en la actualidad tienen su término en 
Brownsville, y cruzará la región regada por 
el río de Soto la Marina, bordeando las pla- 


yas del Golfo de México. Esta región cuen- 
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ta con grandes riquezas naturales, pero jamás 


ha sido explotada a causa de la falta de me- 


dios de transporte. Se sabe que existen en 
ella grandes depósitos de petróleo, que de- 
sean explotar los iniciadores de la idea de 
la construcción del ferrocarril. La nueva 
línea ayudará también materialmente al trá- 
fico con Tampico, proporcionando una línea 
directa hacia la salida por la frontera, cosa 
que en la actualidad no existe. Varios capi- 
talistas texanos han tomado gran interés en 
la proyectada línea. 

Se informa que la cadena de block-houses 
que durante algún tiempo se ha estado cons- 
truyendo en el Ferrocarril de Jalapa a Ve- 
racruz, ha quedado terminada y que se ha 
renovado el tráfico regular de pasajeros y 
carga, sin que hayan habido más interrupcio- 
nes provocadas por los bandidos. Se construyen 
también block-houses en la línea del Ferro- 
carril del Istmo a Tierra Blanca, y serán 
construídos otros en el ramal de Santa Lu- 
crecia, protegiéndose así, por consecuencia, 
el tráfico en esas vías. 

De la Gerencia del Ferrocarril del Pacífico 
del Sur, que se extiende de Nogales a Te- 
pic, se ha recibido un informe manifestando 
que las condiciones han mejorado a tal grado, 
que las numerosas escoltas militares que via- 
jaban en los trenes, no son necesarias ya. El 
mismos informe declara que las noticias alar- 
mantes respecto a las condiciones que preva- 
lecen a lo largo del camino y que han enton- 
trado circulación en la prensa, no tienen fun- 
damento. 

Una delegación del Estado de Durango ha 
visitado al Presidente de la República v lo 
ha instado a la inmediata terminación de la 
línea del ferrocarril que unirá los Estados 
de Durango y Sinaloa, y que tendrá su tér- 
mino en el puerto de Mazatlán. La <ons- 
trucción de tna parte de la línea, ha procu 
rado tantos beneficios que se espera su total 
terminación. La gente que será beneficiada, 
promete su apoyo económico, a fin de que el 
trabajo de construcción pueda proseguir sin 
más interrupción. 

Se ha reanudado la construcción de la par- 
te del Ferrocarril de Kansas City, Mexico y 
Oriente, que unirá: a Falomir, en el Estado 
de Chihuahua, y el Río Grande, cerca de 
Presidio, Texas. Otras partes del camino se- 
rán también construídas, en la esperanza de 
que quede acabada la línea hasta su término, 
en Topolobampo, del Estado de Sinaloa, sobre 
el Golfo de California. 
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point for the first day, while the rancho of 

Don Ignacio Vega was recommended as a most 
desirable stopping place, and so it proved. 
The further we got down into the valley the 
higher grew the temperature, und there ay 
not the shadow of a doubt that we were in 
the ‘‘Tierra Caliente,’’ or hot country of * 


— 


% By Geo. F. Weeks. 


CHAPTER VII. 
Culiacan, the Ancient Aztec Headquarters. ' 


HANKS to the courtesy of my friend 
T Don Plutarco and of those to whom he 

introduced me in Tamazula, my busi- 
ness was completed within two days and then 
I was ready to start for Culiacan, a day and 
a half or two days distant from here. In 
accordance with my usual practice, I decided 
to get an early start, which my mozo mis- 
construed, with the result that he awoke me 
before 3 o’clock. Further sleep being im- 
possible, I got breakfast, the mules were sad- 
dled, the pack mule loaded up, and then we 
sat down to wait for the first appearance of 
light in the east. The mozo did not know the 
trail from Tamazula to Culiacan, but as it is 


a Camino Real (a Royal Road), has been 


traveled for hundreds of years, and as I af- 
terwards found was as wide. a8 an average 
city street, I had no fear that he would not 
be able to follow it, especially as he was 
given the most minute instructions as to the 
route. 

As soon as the first gray light appeared in 
the east, we started, Hilario the mozo in 
the lead, pack mule next, and myself in the 
rear. Naturally 1 merely permitted my sad- 
dle mule to ‘‘follow the leader,’’ which was 
done with such effect that in about three- 
quarters of an hour we brought up in a dense 
and thorny thicket and found we could not 
go a yard farther. We dismounted, and leav- 
ing me with the mules, Hilario went back on 
foot to investigate. After about twenty min- 
utes he returned, announced that he had dis- 
covered the trail, and that we had wandered 
off. on a cattle track. So back we went, 
found a rather well defined road, and again 
struck out. In a short time 1 began to have 
my doubts, as the path was narrow and steep, 
and did not seem to me to present those in- 
dications of Feng use which should be seen in 
such a trail as I knew the ancient one to 
Culiacan must possess. Finally we began to 
elimb a steep mountain, and soon after sun- 
riso found ourselves at the end of the track 
in the middle of a cornfield. Away down 
below us hundreds of feet was the valley and 


the river, where I knew we ought to have 
been, and I could see the white ribbon of 
what I was certain must be the Culiacan trail 
winding along its bank. 

The mozo was completely at a loss, but 
telling him that I would take the lead and all 
he had to do was to follow, I turned my mule 
and took the back track. We had to return 
to the very outskirts of Tamazula before we 
found what I felt sure was the right road, 
and striking into it followed it for some time 
unti] a native was met who upon inquiry told 
us that we were in fact on the main route for 
Culiacan. Thenceforward and until we reach- 


ed our destination I remained in the lead, for 


not only then but afterwards Hilario display- 
ed an invincible disposition to take the wrong 
road at the slightest opportunity. His in- 
herent disposition seemed to be to go to the 
left, and he invariably turned that way if 
there was any chance to do so—with dis- 
astrous results at a later stage in the jour- 
ney. 

Although it was ‘‘winter,’’ tobacco plant- 
ing was in full progress in many places along 
the road, and it was learned that the product 
of the foothill country though not so luxur- 
iant and heavy of growth as that of the lower 
valleys and coast region, was of a much more 
delicate flavor and commanded a proportion- 
ately higher price. ) 

From Tamazula for a greater portion of the 
distance to Culiacan the country bears a strik- 
ing resemblance to the foothill belt of Califor- 
nia in the old mining region. There is the 
same red soil, the same scattered ‘‘float’’ 
quartz, with occasional ledges of the same ma- 
terial, the same rolling hills covered with brush 
and trees. It is not at all difficult for one to 
fancy himself riding through one of the foot- 
hill counties of the Golden State instead of 
along the trails left by the conquerors of so 
many centuries iu the past, as well undoubted- 
ly as over the route traversed by the Aztecs 
in prehistoric times. 

From an American whose acquaintance I 
made in Tamazula I had obtained instructions 
with regard to the best places for camping, 
and the village of Cofrodia was our objective 


coast. I was very glad indeed when, sas 
after three in the afternoon, we reached ti 
village and were directed to the house of Dt 
Ignacio, on a low bluff overlooking the hia 
let. Before this and subsequently I made be 
acquaintance of a great many ranches in vari- | 
ous portions of the country, but never had! 
seen and never did I afterwards see one tht 
was such a picture of absolute neatness an: 
cleanliness as this. 

Don Ignacio we found to be type of conri | 
liness and hospitality. Tall, straight, blue-eye! 
gray whiskered and mustached, at first glance 
one is excusable for taking him to be a'E: 
ropean or an American. He is a lineal dereer- 
dant of one of the Conquistadores, however, 
and one of the pleasantest gentlemen to mee: 
that I had encountered in my several years zi 
travel in this country. Every appointment vi 
his home—kitchen porta), house, corral, ont 
buildings—was as neat ang clean as const: 
sweeping and care could make it. To be sure, 
there were nothing but earthen floors, pain 
leaf roofs and walls of interwoven withes ani 
cane—the sart of house which a hysteri! 
American woman contributor to a magazin: 
had depicted as typical of the poverty ari 
suffering of the lower classes (!) By 
nothing could be more attractive or comén:: 
able than the surroundings, nothing could 
more friendly than the treatment accorJd:1§ 
and it was with genuine regret and mar- 
promises to come again’’ that we bade I+: 
Ignacio and his family and retinue of «er: 
ants adieu next morning and resumed t: 
trail to Culiacan. It was interesting, by ti: 
way, to note the leave taking. The entir 
family drew up in line, with the courtly Da 
at the head, and the wife and children 2 
in order according to age. Each shook hans 
with the traveler and wished him a pleasar: 
journey. Even one little one in the mother: 
arms gravely proffered its hand. Then in x 
other file were the servants, male and femak. 
who had attended us, and each in turn shot 
the traveler by the hand and joined in 16 
wish for a pleasant trip. This is the unive: 
sal custom of the country, at least in the ru: 
and unspoiled districts—unspoiled by foreis 
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CAPITULO VII. 
Culiacán, la Antigua Oapital de los Aztecas. 


RACIAS a la cortesía de mi amigo don 

G Plutarco y de las personas que me pre- 
À sentó en Tamazula, acabé do arreglar 
ni negocio en el término de dos días y estuve 
listo entonces para partir con rumbo a Culia- 
cán, que está situada a uno o dos días de mar- 
cha de alli. De acuerdo con mi práctica ha- 
bitual, decidí partir muy de mañana, más mi 
mozo interpretó mal mis instrucciones, dan- 
do esto por resultado el que me despertara 
antes de las de la madrugada. Como era 
imposible dormir más, me desayuné, fueron 
ensilladas las mulas, se cargó la de carga, y 
después de que todo esto quedó terminado, 
nos sentamos a esperar que aparecieran por 
el este las primeras luces del alba. El mozo 
no conocía el camino de Tamazula a Culia- 
cán, mas como es éste un camino real, había 
sido recorgido durante centenares de años, 
y, como después ví, era tan ancho como una 
calle citadina de mediana amplitud no temí 
que el mozo no pudiera ir recto, máxime cuan- 
do que había recibido minuciosas instruccio- 
nes respecto al particular. 

Tan pronto como aparecieron en el orien- 
te las primeras luces grises, partimos, yendo 
Hilario, el mozo, a la cabeza, después de él, 
ia mula que conducía el equipaje, y por últi- 
no, mi persona. Naturalmente, que yo sola- 
nente dejaba que mi mula ‘‘siguiera al guía”, 
o que fue ejecutado, dando por resultado que 
ı los tres cuartos de hora de caminar, nos en- 
ontrásemos en un matorral denso y espinoso, 
‘ viésemos que no podíamos avanzar ni una 
‘arda más. Echamos pie a tierra, y dejándome 
olo con las mulas, Hilario desanduvo el cami- 
iO a pie, para buscar la ruta. Al cabo de 20 mi- 
utos, regresó y me manifestó que había des- 
ubierto el verdadero camino y que nos ha- 
ſamos internado en una vereda del ganado. 
«sí pues, regresamos, encontrando un camino 
Igo bien definido, y echamos a andar por 
l. Al poco tiempo, comencé a abrigar dudas, 
uesto que el camino era estrecho y empinado 

no me pareció que presentase los indicios 
e un largo uso, que deberían ser encontra- 
os en el viejo camino que yo sabía se dirigía a 
uliacán. Finalmente, empezamos a trepar una 
mpinada -montaña, y poco después de que 
| sol había aparecido, nos hallamos en el 
nal de la senda, en medio de un campo de 
Alz. 
> centenares de pies, se encontraba el valle 
el rio, donde yo sabía que deberíamos estar, 
pude eontemplar la cinta blanea de lo que 
taba cierto debía ser el camino de Culiacán, 
tendiéndose a lo largo de la ribera de di- 
o río. 
El mozo se había perdido completamente, 
19 habiéndole indicado que iba yo a mar- 
ar a la cabeza, y que todo lo que tenía que 
cer exa seguirnre, volví a mi mula y des- 
duve la senda. Tuvimos que regresar has- 

los propios suburbios de Tamazula antes 

que encontrásemos lo que yo creía que 
ía el verdadero camino, y echando a an- 
r por él, ‘ge guimos durante algún tiempo, 


Debajo de nosotros, a una distancia ' 


5 Por Geo. F. Weeks. 


hasta que encontramos un nativo quien, al 
ser interrogado, nos manifestó que nos hallá- 
bamos en efecto en el camino principal que 
conducía a Culiacán. Despues de ésto, y has- 
ta que no llegamos al lugar de nuestro des: 
tino, marché a la cabeza, pues no solamente 
entonces, sino aun después, Hilario demos- 
tro una invencible inclinación a tomar cami- 
nos errados a la menor oportunidad. Su in- 
clinación inherente me pareció consistir en 
ir a la izquierda, e invariablemente volteaba 
de ese lado, si había modo de hacerlo, con 
resultados desastrosos en una fase posterior 
del viaje. 

Aunque estábamos en ““Invierno,”” las 
plantaciones de tabaco prosperaban en mu- 
chos lugares a lo largo del camino, y supimos 
que el producto del terreno que se encontra- 
ba al pie de las colinas, aunque no tan lu- 
jurioso y de vigoroso crecimiento como el 
de los valles inferiores y la zona de la costa, 
era de un sabor más delicado y tenía la pers- 
pectiva de un precio proporcionalmente más 
elevado». | 

De Tamazula y en una gran parte de la 
distancia a Culiacán, el país presenta una 
notable semejanza con la zona que rodea a 
las colinas de California, en la antigua re- 
gión minera. Hay aquí el mismo suelo rojo, 
la misma ‘‘flor’’ de cuarzo, con algunas ca- 
pas del mismo material, las mismas colinas 
redondas, cubiertas de breiiales y árboles. 
No es muy difícil para uno imaginarse a sí 
mismo caminando por alguno de los territorios 
del Estado del Oro, en lugar de hacerlo en 
los caminos dejados por lbs conquistadores en 
muchos siglos pasados, indudablemente lo 
mismo que sobre las rutas cruzadas por los 
aztecas en los tiempos prehistóricos. 

Por un americano cuyo conocimiento ha- 
bía yo hecho en Tamazula, obtuve instruc- 
ciones respecto a los mejores puntos para 
pernoctar; la villa de Cofrodía era nuestro 
objetivo en el primer día, en tanto que el 
rancho de don Ignacio Vega nos había sido 
recomendado como el lugar más deseable pa- 
ra posar, como resultó ser. Entre más descen- 
díamos al valle, más alta se hacía la tempera- 
tura, y no había ya ni sombra de duda de 
que estábamos en la ‘‘Tierra Caliente’’ o 
sea la comarca cálida de la costa. Me regocijé 
muchísimo, ciertamente, cuando, poco des- 
pués de las tres de la tarde, llegamos a la 
villa y nos condujaron a la casa de don Ig- 
nacio, situada en una baja escarpadura que 
miraba al villorrio. Antes y después de ésto, 
conocí muchos ranchos en varias partes del 
país; pero jamás había visto, ni ví después, 
uno que presentara el aspecto de absoluta 
limpieza y puleritud que éste. 

Vimos que don Ignacio era el tipo de la 
cortesía y de la hospitalidad. Alto, recto, de 
ojos azules, de barba y bigotes grises, a la 
primera vista podía perdonársele a uno el 
tomarlo por uu europ>0 o americano. Es des- 
eendiente en linet. iceta de uno de los con- 
quistadores, sin embargo, y uno de los ca- 
balleros más agradables que he encontrado 
en los varios años que he viajado en este país. 
Cada uva de las partes de su casa—cocina, 
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portal, habitaciones, corral, construcciones ex- 
teriores—estaba tan limpia como podía man- 
tenerla un constante cuidado y un continuo 
asco: A decir verdad, no había más que pi- 
sos de tierra, techos de hojas de palma y mu- 
ros de juncos y cañas entrelazadas—la mis- 
ma clase de habitación que una americana 
histérica, colaboradora de un magazine ha 
descrito como la tipita de la pobreza y su- 
frimientos de las clages más humildes de la 
población (!). Pero nada podía ser más atrac- 
tivo que los alrededores, ni nada más amisto- 
so que el tratamiento que se nos concedió; 
y per esto fue que, con verdadera pena y 
muchas promesas de ‘‘regresar’’ nos despe- 
dimos a la siguiente mañana de don Ignacio, 


su familia 


y sus sirvientes, para conti- 


nuar nuestra marcha rumbo a Culiacán. Era 
interes€nte, de paso, contemplar la despedi- 
da. Toda la familia se formó en línea, tenien- 
do al cortés don Ignacio a la cabeza y, des- 
pués de él, su esposa y lps niños, colocados 
por orden de edades. Cada uno de ellos es- 
trechaba la mano del viajero y le deseaba un 


feliz viaje. 


Aun uno pequeñito, en los brazos 


de su madre, ofrecía gravemente su manecita. 
En otra fila se encontraban los sirvientes, va- 
rones y hembras, que nos habían atendido, 
y cada uno de ellos, por turno, estrechaba la 
mano del viajero y le deseaba un feliz via- 
je. Esta es la costumbre: general del país, a 
lo menos en los distritos rurales y no malea- 
dos—no contagiados por la descortesía y brus- 
quedad de los extranjeros—y constituye una 
costumbre muy agradable y hermosa. , 


La posada que hice en él y la comodidad 


que gocé, tanto comiendo como durmiendo, 
juntamente con los informes que allí obtu- 
ve, hacen de Cofrodia y de este rancho, un 


lugar 
cuerdos. Cuando ví cuán limpio estaba todo, 


verdaderamente brillante en mis re- 
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brusqueness and discourtesy—and a very 
pleasant and beautiful custom it is, too. 

The halt that I made and the comfort that 
I enjoyed, both in eating and sleeping, as well 
as the information that I gained, make of 
Cofrodia and of this ranch a very bright spot 
in my memory. When I saw how clean was 
everything, how spotless the garments of the 
women folk, how careful the tortilla making 
servant was to keep her hands constantly 
dipped in a gourd of water, I was able to en- 
joy the tortillas and frijoles with ‘‘a clear 
conscience’’ and a good appetite—something 
that was very far from aiways being the 
case. 

Being very tired, I retired at an early hour 
—of course with the family all looking on at 
my preparations, and with many a,“ VAlga- 
me!’’ when they saw the abundant and real - 
ly handsome blankets with which I was 
provided. I am told that I am a profound 
snorer and I am quite sure that this is true, 
especially when I am very tired. I have even 
been known to wake myself up by the noise 
of my own snoring! On this occasion I am 
sure I had ‘‘tuned up,’’ for a noise half 
waked me and I heard a traveler come up 
on horseback and alight in the portal very 
close to the head of my cot. The new arrival 
made some remark. about my snoring, and the 
daughter of the household who was sitting 
by replied: ‘‘Yes, Sefior—we are having 
much music to-night!”? a remark which I ap- 
plied at once to the ‘‘tune’’ I had been pro- 
ducing. Like California, while the tempera- 
ture in the daytime may be more or less op- 
pressive, it is sufficiently cool at night, es- 
pecially at this season, to make two or three 
blankets very acceptable, and I enjoyed a 
perfect night’s rest in the open portal, which 
by the way makes an ideal sleeping place. 

There was no occasion for haste, as Culia- 
can was but a half day’s ride distant, so we 
took our time in the morning and did not set 
out until well after sunrise. In the after- 
noon of the day previous and for several 
hours this morning our road lay through a 
region that, as has been said, in many ways 
reminded me of the mining countries of Cali- 
fornia, this being made still stronger by our 
passing through an old town named Coloma, 
prototype of the site of Marshall’s discovery 
in the Golden State. The soil here for a 
great distance is of the same red color seen 
in so much of the California mining region, 
while T noted especially a broad belt of 
broken quartz outcrop running across country 
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for miles. On inquiry I was told that on this 
quartz belt, across a low range of hills several 
miles -distant, there were some ‘‘antiguas’’ 
from which quartz bearing free gold had been 
taken, and my informant, Don Ignacio Vega, 
said that when a youth he himself had seen 
gold taken out from quartz found in this vein 
which was merely crushed by hand in a mor- 
tar. 
I noticed that this quartz belt crossed a 
river on Don Ignacio’s ranch, and was lost 
in the hills beyond, and asked him if he had 
ever prospected for placer gold in the stream. 
No, Señor, I am too old, and my ranch has 
kept me so busy I have never had the time.’’ 
Perhaps he was wise, for he had of a surety 
brought his property to a high state of im- 
provement, with fine crops of corn, sugar 
cane, ete., yet I could not forbear the idea 
that possibly in the gravel of that river was 
hidden wealth that would handsomely repay 
the search for it. However, perhaps Don Ig- 
nacio was wise for never having made the at- 
tempt to find it. A large part of his cul- 
tivated land lay on the river side in the shape 
of a ‘‘bar,’’ which would surely have been 
destroyed had placer gold been found here. 
Now we came down into the genuine 
tropics. Bright hued birds were seen on 
every hand. The chatter of parrots filled 
the air—though singularly enough the first 
parrots I had seen had been on thé summit 
of the Sierra, where they go fm flocks to feast 
on the pine nuts and minute acorns that are 
abundant there at this season. Where the 
land has not been cleared for cultivation there 
is a varitable jungle of tree, shrub and vine, 
and one’s nostrils are continually saluted by 
the odors of blossoms of many varieties. To 
the visitor who passes through this region for 
the first time every step of the way is replete 
with interest, and so I found it. There was 
a constantly changing panorama, some new 
tree or plant or flower or bird to catch one’s 
attention at every turn. Here was found 
complete disproof of that sneering falsehood 
regarding the products of Mexico that is so 
generally believed and so often repeated by 
those who have no real knowledge of the 
country—that the birds are without song and 
the flowers without perfume. To the con- 
trary, the songs of the birds filled the air and 
the perfume of the blossoms was borne on 
the breeze for miles. Although the sun grew 
hot and the road dusty, it was not until with- 
in two or three miles of Culiacan and it be- 
came decidedly sultry, that interest flagged 
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and I began to count the minutes befa 
could reach the city whose church 
could be seen against the western } 
three hours in advance, and enjoy s 
the comforts which I in vain promise 
self after the arduous journey aero 
Sierra. 

Long before the old Aztec capital is 
ed the towers of the cathedral graceful! 
lined against the western horizon give 
of the near presence of the ancient city. 
roadway becomes well filled with pack 
ox-carts and pedestrians, and on every 
are seen cultivated fields watered by 
from the Tamazula and Humayo rivers. 
stretches of magnificent sugar canes 
the low lands, and at this season (Nor 
and December,) the harvest is in ful 
gress. 

The trail has long since become s 
though not of the best, yet affording pe 
for wheeled vehicles and we are gres 
terested in carts of massive construct: 
saw one built of pure ebony, a wood 
ten cents a pound in New York), with 
made from solid slabs sawed from 4 
trunk, with the crudest kind of axis 
nocent of lubricant of any kind, and 
creaked and groaned and made, music 
sort that could be heard a mile away. 

Close by the road in the outskirts d 
city is a great sugar factory, which is a 
of bustle and activity. A constant p 
sion of ox carts is coming in with 
cane, at one end of the group of bui 
while at the other end are being deb 
boxes and bags of refined sugar for $Ñ 
by rail, steamer or pack train. 


(To be continued.) 
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fín inmaculados los vestidos de las muje- 
b, cuán cuidadosamente la mujer que hacía 
tortillas lavaba de continuo sus manos 
una calabaza llena de agua, pude gozar 
las tortillas y frijoles con una ‘‘concien- 
Yympia‘ * y buen apetito—algo que esta- 
3 muy lejos de ser el caso habitual. 
Estando muy fatigado, me retiré a hora 
mprana—naturalmente, mientras que toda 
familia miraba mis preparativos y pro- 
mciaba muchos ‘‘VAlgame’’ cuando mira- 
1 las numerosas y verdaderamente hermo- 
as frazadas de que yo estaba provisto. Me 
m dicho que ronco mucho, y estoy absoluta- 
ente seguro de que esto es verdad, principal- 
ente cuando estoy muy fatigado. Aun me 
> llegado a despertar con el ruido de mis 
‘opios ronquidos! En esta ocasión estoy se- 
iro de que ronqué, pues un ruido me medio 
ssperté y of que un viajero llegó a caballo 
se apeó cerea de la cabecera de mi catre. 
L recién llegado hizo alguna alusión a mis 
mquidos y la hija del amo, que estaba sen- 
da cerca, replicó: ‘‘Si, señor, tenemos mu- 
ia música esta noche, observación que 
diqué inmediatamente a la ‘‘tonada’’ que 
ibia yo producido. Como sucede en Califor- 
a, en tanto que la temperatura en el día 
jede ser más o menos opresiva, es sufi- 
entemente fría por la noche, especialmente 
ı esta estación para hacer aceptables dos o 
es frazadas, de manera que gocé de un buen 
ieño en el portal, que, entre paréntesis, es 
1 lugar ideal para dormir. 
No babía motivo para apresurarse, puesto 
ie Culiacán se encontraba a medio día de 
stancia de manera que nos tomamos el 
empo suficiente en la mañana para nues- 
os preparativos y no emprendimos la mar- 
ia sino después de que el sol había acabado 
+ salir. En la tarde del día anterior y du- 
nte varias horas de la mañana de nuestra 
archa, caminamos en una ruta que cruzaba 
ta región que, como se ha dicho ya, recuer- 
1 por muchos motivos las comarcas mine- 
s de California, habiéndose hecho esta se- 
sjanza más notable cuando pasamos por 
'2 vieja población llamada Coloma, proto- 
jo del descubrimiento de Marshall en el 
fado del Oro. El suelo aquí, en una gran 
sión, es del mismo color rojo que se ve 
fer parte de la zona minera de Califor- 
„ y noté con especialidad una ancha faja 
| erestón de cuarzo desmenuzado que co- 
i: a través de la comarca, por varias mi- 
Al preguntar sobre esto, se me dijo que 
a faja de cuarzo, a través de una ba- 
Bordillera de eminencias distantes varias 
Mas del lugar donde estábamos, se encon- 


* 
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traban algunas antiguas, de donde se ha- 
bia tomado cuarzo que contenía oro nativo, 
diciéndome al mismo tiempo mi informante, 
don Ignacio Vega, que cuando fué joven, ha- 
bía visto extraer oro del cuarzo encontrado 
en la veta en cuestión, únicamente pulverizan- 
do el mineral, a mano, en un mortero. 
Observé que la veta de cuarzo cruzaba un 
rio en el rancho de don Ignacio y que se 
perdía en las colinas situadas más allá, y 
pregunté a dicho señor si no había hecho ex- 
ploraciones para encontrar placeres de oro 
en el lecho. ‘‘No señor, soy demasiado vie- 
jo, y mi rancho me tiene tan ocupado, que 
nunca he tenido tiempo para hacer eso.?? 
Quizá había obrado sabiamente, pues de segu- 
ro había llevado a su propiedad a un alto gra- 
do el adelanto, obteniendo buenas cosechas 
de maíz, de caña de azúcar, etc. aunque no 
pudiese yo desechar la idea de que, posible- 
mente, en el lecho de ese río, estaba oculto al- 
gún tesoro que reembolsaría liberalmente lo 
que se gastara en buscarlo. Sin embargo, 
quizás, don Ignacio había sido juicioso en no 
haber intentado nunca tal exploración. Una 
gran parte de sus tierras cultivadas se exten- 
día a un lado del río en la forma de ‘‘ faja,’’ 
que seguramente habría sido destruída si se 
hubiesen encontrado alli placeres de oro. 
Entramos al verdadero trópico. A cada la- 
do veíamos pájaros de brillantes colores. El 
charloteo de los papagayos poblaba el aire— 
sin embargo de que los primeros que había vis- 
to yo, habia sido, cosa singular, en el vérti- 
ce de la Sierra, donde van en parvadas a fes- 
tejarse con las piñas y las pequeñas bellotas, 
que abundan en esta estación. Allí donde 
no había sido limpiada la tierra para el cul- 
tivo, existía una verdadera marafia de árbo- 
les, arbustos y viñedos, y nuestras narices 
eran saludadas de continuo por el aroma de 
las flores de muchas variedades. Para el via- 
jero que pasa en esta región por primera vez, 
cada paso del camino está lleno de atractivos, 
como lo hallé yo. Se encontraba constan- 
bemente un panorama cambiante; algún ár- 
bol, planta, flor, o pájaro - nuevos, llamaba 
la atención de uno a cada momento. Aquí 
encontré la prueba completa de la escarne- 
cedora mentira acerca de los productos de 
México, que es tan generalmente creída y 
con frecuencia repetida por los que no tie- 
nen conocimiento del país—la de que los pá- 
jaros no cantan y las flores no tienen perfu- 
mes. Por el contrario, los cantos de los pá- 
jaros poblaban el sire, y el perfume de las 
flores era llevado a varias millas de distan- 
cia por la brisa. Aunque el sol calentaba más 
y el camino era polvoso, no fué sino a dos 
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o tres millas de distancia de Culiacán, cuan- 
do la temperatura se hizo verdaderamente 
sofocante, que decayó el interés y comencé a 
contar los minutos que tenían que transcu- 
rrir antes de que pudiésemos llegar a la po- 
blación, las torres de cuya iglesia podían mi- 
rarse destacándose en el horizonte occidental 
desde hacía tres horas, y pudiese yo gozar 
de las comodidades gue en vano me prome- 
tía a mi mismo después del árduo viaje a tra- 
vés de la Sierra. 

“Mucho antes de llegar a la antigua capital 
de los aztecas, las torres de la catedral, gra- 
ciosamente destacadas sobre el horizonte oc- 
cidental, señalan la presencia de la vieja ciu- 
dad. Bien pronto, el camino comienza a lle- 
narse de carros tirados por bueyes, de recuas 
de carga y peatones, mirándose a cada lado 
campos cultivados, irrigados por canales de 
los ríos Tamazula y Humaya. Grandes exten- 
siones de caña de azúcar cubren las tierras 
bajas, y en esta época, (noviembre y diciem- 
bre,) la cosecha se encuentra en todo su de- 
sarrollo. 

La senda, desde hace mucho tiempo, se ha 
convertido en carretera, aunque no de las me- 
jores, proporcionando, ya paso a los vehículos 
de ruedas. Nosotros nos interesábamos gran- 
demente en los carros de construcción pesada 
(ví uno construído de puro ébano, madera que 
cuesta a diez centavos la libra en Nueva 
York,) con ruedas hechas de sólidos maderos 
cortados del tronco de un árbol, con ejes de 
la más tosca calidad, vírgenes de todo lubri- 
cante, y que crujía y rechinaba y producía 
una desagradable música que podía ser escu- 
chada a una milla a la redonda. 

Cerca del camino, en los suburbios de la 
ciudad, existe una gran factoría de azúcar, 
ofreciendo un espectáculo de bullicio y acti- 
vidad. Por uno de log extremos del grupo de 
edificios, viene una continua fila de carros 
tirados por bueyes y cargados con tercios de 
caña, mientras que en el otro extremo se des- 
pachan cajas y sacos de azúcar refinada para 
ser embarcadas por ferrocarril, por vapor 0 
para ser enviadas a lomo de mula. 

[Continuará] 
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A Project to Learn the 


Facts About Mexico. 


HE New York Outlook, in its current 
issue, makes a suggestion with regard 
to the present agitation concerning Mexico 
that seems to possess great merit. It pre- 
faces its suggestion with the statement that 
the great body of the American people have 
no accurate knowledge of actual conditions 
in Mexico, and that before they determine 
upon any course of action it would be well 
to provide them with such information. The 
suggestion is then offered that one method, 
and perhaps the only assuredly impartial 
one, would be for President Wilson to ap- 
point a commission of half a dozen prom- 
inent public men, educators or others, whose 
minds are known to be open and free from 
prejudice, to come to this country, inves- 
tigate as carefully and closely as may be, and 
then report the result of their investiga- 
tions to the President for reference to the 
people. 
While complete knowledge of Mexican af- 
fairs, the sentiments of the people, their 


THE 
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aspirations aud motives, can only be gained 
by long residence among them, still a group 
of such men as it is certain the President 
would select, can at least gain sufficient 
knowledge of actual conditions, of present 
accomplishments and of future probabilities, 
to remove much of the present misconception 
held abroad, and place Mexico to that 
extent in its proper light before the world. 

Coming from such a source as the Outlook, 
which has long been recognized as a chief 
organ of the Republican party and which 
The Review regrets to say has not in the past 
been distinguished for very much that even 


by a stretch of the imagination might be 


called friendship to Mexico, this suggestion 
marks a distinct step in advance. If there 
is anything that the friends of Mexico most 
desire, it is to have the truth about that 
country known as widely as possible. And 
if the proposed commission should be ap- 
pointed and do its work thoroughly and im- 
partially, it will indeed be a boon to a much 
misrepresented and maligned country, and 
prevent a gross injustice. 
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American Capitalists to 
Invest Largely in Mexico. 

HE Review has been authorized 

the first announcement of the 
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prominent American capitalists wid 
purpose of making investments in y 
This is an entirely new movement az 
as yet received no publicity of any k 
due time the names will be made pu! 
will prove a sufficient guaranty of 
fides of the enterprise. Already re; 


portunities for development. The m 
is one that shows beyond question 
fidence that is felt in business eireles 
ing the outlook for this country : 
Review wishes to congratulate the 
tors of the enterprise for their good j} 
and far sightedness, as well as thir 
to be misled by the present clamor 
istic to this country. 
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Palacio de los Azulejos. 
gueria Sanborn’s. 


18 Señores Sanborn Hnos., comerciantes 
norteamericanos, importadores de drogas 
tículos de novedades, van a transladar 
almacenes que ahora están dispersos en 
-ipales arterias de la Metrópoli, al famo- 
alacio de los Azulejos, conocido también 
el nombre de Jockey Club, por haber si- 
| centro de reunión de los elegantes que 


maban la aristocrática asociación así nom- 


a 
Casa de los Azulejos, que se encuentra 
da cerea del palacio de la familia Es- 
in, fue construída en el siglo XVII por 
mde del Valle, quien la exornó profu- 
elegantemente, de modo de hacer de ella 
reaidencia digna de su nombre y su for- 


la construcción del soberbio palacio, se 
Aron excelentes y costosos materiales, 
arte que se derrochó en ella, lo mismo 
u3 aspecto fastuoso y exótico, lo hicieron 
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pronto célebre, no sólo en la Metrópoli, sino 
también en todo el país. Los azulejos que 
cubren los muros por la parte exterior, el fino 
trabajo de las maderas de las puertas, los re- 
lieves de piedra que la adornan y que bien 
pueden considerarse como encajes pétreos so- 
brepuestos, pues su acabado es fino y perfee- 
to, dieron margen a la celebridad del edificio 
de que nos ocupamos. 

En ci interior, encierra la Casa de los Azu- 
lejos bellezas incomparables, siendo la pro- 
minente, la espléndida escalera, que es úniea 
y que constituye un bello ejemplar en su gé- 
nero. 

La mansión del Conde del Valle pertene- 
ció a Don Luis de Revero en el tiempo del 
reinado del llamado Emperador Maximiliano 
de Hapsburgo. Revero la adquirió antes de 
que fuese conocida por el nombre de ““los 
azulejos,’’ que tomó cuando el mismo caba- 
llero importó considerable cantidad de bri- 
llantes blocks azules y blancos de China, pa- 
ra cubrir las fachadas de su residencia. Poco 
tiempo después de haber adquirido este pala- 


i Nota.—Los originales de estos certificados se hallan a la disposición 
| | de las personas que deseen inspeccionarlos en las Oficinas de LA RE- 


cio, don Luis fue nombrado por el Emperador 
Maximiliano, Conde de Orizaba. Quien conti- 
nuó viviendo en el Palacio de los Azulejos, fue 
la hermana del Conde de Orizaba, a lo que 
Maximiliano confirió el título de Marquesa 
de Ciria. 

Primitivamente, el palacio de que habla- 
mos, no poseía sino una fachada principal, 
que da a la actual Avenida Franciseo I. 
Madero. La fachada posterior, correspon- 
diente al Cinco de Mayo, fue construída el 
año de 1906, cuando se terminaron las obras 
de prolongación de esa avenida, con eb de- 
rrumbamiento del antiguo Teatro Nacional, 
que, como se sabe, presentaba su fachada al 
lugar donde hoy se levantan los edificios de 
„La Palestina“ y el de las oficinas de los 
Ferrocarriles Nacionales, en la antigua calle 
de Vergara. 

El Palacio de los Azulejos fue la residen- 
cia oficial del Jockey Club durante el régi- 
men de Porfirio Díaz.-—Entonces, sus salones 
fueron el teatro, de un juego! desenfrenado y 
cínico que, aunque estaba prohibido por la 
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A Laudable Movement 


In San Antonio, Texas. 


EWS comes from San Antonio that a 
number of prominent business men of 
that city have organized an association for 


the purpose of inaugurating a systematic 


effort to advance the interests of Mexico 
and bring about close friendly and business 
relations between the two neighboring coun- 
tries, also to counteraet the active interven- 
tionist propaganda now going on in the 
United States. The business men of San 
Antonio, by means of personal observation 
and experience, undoubtedly have a better 
understanding of the actual conditions in this 
country than the great majority of those 
of other portions of the United States. It 
ig encouraging to find such a movement 
undertaken as that noted, and it will un- 
doubtedly be productive of much good for 
both countries. 


The Treasury Department announces 
that until further notice sugar will be 
allowed to be imported free of duty owing 
to the present high prices of that 
commodity. It is reported that upward 
of fifteen thousand tons will be brought 
from Cuba within a short time and 
distributed throughout the Republic, thus 
reducing the prices now demanded. 


PALMETAS $ 


Fábrica 


Y 


“EL TRIUNFO” 


Av. Rep. del 
Salvador, 197. 


México, D. F. 
Aprobadas por 


el O. 8. de Sa- 
lubridad. 
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MANUFACTURERS 
COMPANY 


(Casa Inglesa) 


la. de Dolores, 3-A. 


Telófono Eric., 100-97. Apartado, 935. 


MEXICO, D. F. 


Importadores de Productos del 
Imperio Británico. 


Casimires (pura Lana.) | 
Jabón Fenicado. 
Llantas para Bicicleta. 


Encajes de Nottingham. 
Pelotas para Football. 
Agujetas Inglesas. 


* 


Máquinas de coser 
eléctricas. 
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Solícitase Correspondencia. 
Se Despachan Pedidos Foráneos. 


GUERRERO 


Fine American Tailoring 
Imported Woolens 
ENGLISH SPOKEN 
Avenida Juárez 14. 


- 


TELEFONO. Mex fi 35) 
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A BOLIVAR Ne 23. 
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Independencia, 2. Facing the Cable @ 


The Optical House of Men 


We make in all styles and coles 
from any prescription. 
Headquarters for Invisible B: 
We give you the best and quickest. 
We have many Exclusive Ag á 


the Best Optical Goods, including thé; 
Ear Phones for the deaf. 


Call on us or write. 


GABINETE DENTAL! 
ba. TACUBA, 73. 


(Esquina de la Palma) 
DR. R. SARMIENTO, JR. 
Dentista Titulado 
Dentaduras garantizadas. .. £ 
Casquillos, oro, 22 k......... 
Extracciones hechas con su 
delicadeza. 


LA REVISTA MEXICANA 


„ Mo era perseguido por las tolerantes au- 
idades. Su gran puerta que da sobre la 
fenida Francisco Madero, era el centro de 
nión de los más linajudos representantes 
la aristocracia mexicana, a quienes se po- 
. ver en ella, de preferencia, los días de 
eo, en las primeras horas de la noche. 
Doj s años después, ya en pleno período 
_olucionario, el Palacio de los Azulejos fue 
ndonado por los elegantes. Posteriormen- 
e instalaron en él las oficinas del Partido 
eral Constitucionalista. En épocas más 
ientes, ha prestado otros servicios esta cé- 
re residencia, donde ahora se han llevado 
abo importantes obras de adaptación que 
iden a ponerla en condiciones de servir a 
) señores Sanborn Hnos., para establecer 
ella sus grandes almacenes de drogas, no- 
ades y artículos importados de distintos 
eros. 
`a centricidad del edificio, su elegancia y 
ditud, y las comodidades que sin duda 
cerá al público que concurra a la casa 
born, beneficiarán el progreso de esta fir- 
que, durante varios años, ha sido conoci- 


y bien estimada por el público mexicano. | 


rtas Personas No Gustan de los 
dros de la Vida Real Mexicana. 


XISTE seguramente en este mundo mucha 
gente descontentadiza y difícil de con- 
‘ar. H6 aquí a un corresponsal de un pe- 
‘ico americano que se queja de que ha pre- 
'iado algunas películas de la vida de M6- 
—la vida real, no la vida convencional y 
icia del escenario—reflejadas en la panta- 
_ Viéronse en ellas, niños jugando en los 
Jues públicos. Se mostraron escenas en 
fábricas, que mostraban trabajadores que 
.ban aparentemente de confort en un am- 
‘te agradable. También escenas de las 
:s, con gente bien vestida, excelentes au- 
5viles, hermosos caballos y toda la vida 
- cotidiana de México y de otras ciudades 
pais. Esto debe haber sido una revela- 
para los que creían que los mexicanos 
bandidos en su totalidad, vestidos con los 
s convencionales del teatro y del cinema- 
ifo, y ocupados día y noche en beber, re- 
” matarse unos a otros. En todo caso, el 
:o mencionado, se sintió tan disgustado 
sr a los ídolos mexicanos que había ima- 
lo, desvanecidos por la evidencia indis- 
le de la fotografía, y por la realidad, 
inmediatamente demostró su disgusto es- 
endo una carta de protesta a su periódi- 
vorito. Llamó a las películas, piezas de 
paganda mexicana.’’ Propaganda, como 
: saben ahora, es algo escrito o pintado 
ze opone con nuestros propios prejuicios 
encias. Todo lo que coincida con esos 
icios y Creencias, es digno del más alto 
. 
nto se reanudará el tráfico ferrocarrile- 
tre la ciudad de Puebla y el Estado de 
los. Este tráfico ha estado suspendido 
el año de 1913, en que Zapata destru- 
an parte de la línea, y ha permanecido 
a condición hasta la fecha. Los trabajos 
paración y reconstrucción están próxi- 
1 ser terminados, debiendo inaugurarse 
> de poco tiempo el servicio de trenes. 


Revista Mexicana ha estado últimamen- 
ibiendo graciosamente un grande e in- 
able reclame en Washington, lo que 
s3cemos de todo corazón. 


1 
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Un Proyecto para Conocer la : 


Verdad Respecto a México. 


HE New York ‘‘Outlook,’’ en su edicién 
ordinaria ofrece una sugestión respecto a 
la actual agitación relativa a México, y que 
parece poseer un gran mérito. Comienza su 
iniciativa declarando que la gran mayoría 
del pueblo americano no tiene un exacto co- 
nocimiento de las verdaderas condiciones de 
México, y de que antes de que se resolviera 
por cualquiera acción, sería bueno que se le 
proporcionara tal información. Expone des- 
pués su iniciativa, diciendo que el único mé- 
todo eficaz y seguramente el solo imparcial, 
consistiría en que el Presidente Wilson nom- 
brara una comisión de media docena de pro- 
minentes hombres públicos, educadores, y 
otros, de juicio recto y exentos de prejuicios, 
para que viniesen a este país, investigasen tan 
cuidadosa y estrictamente como fuera posi- 
ble, e informen del resultado de sus investiga- 
cipnes al Presidente, para que este trans- 
mitiera esos informes al pueblo americano. 
Como solamente se puede. obtener un co- 
nocimiento completo de los asuntos méxi- 
canos, de los sentimientos del pueblo, de sus 
aspiraciones y móviles, por una larga resi- 
dencia en México, un grupo de hombres co- 
mo el que seguramente elegirá el Presidente 
Wilson, podría, cuando menos, obtener un 
conocimiento suficiente de las condiciones, 
de las obras realizadas y de las probabili- 
dades futuras, para desvirtuar gran parte de 
las falsas concepciones que se tienen de Mé- 
xico en el exterior, y para poner a este país 
en su verdadera posición ante todo el mundo. 
Proviniendo de tal fuente como el Outlook“ 
que por mucho tiempo ha sido reconocido co- 
mo el órgano periodístico principal del Parti- 
do Republicano, y del que La Revista Mexi- 
cana tiene la pena de decir que no se ha dis- 
tinguido en el pasado por nada que ni aun 
por un exceso de imaginación pudiera: lla- 
marse amistad hacia México, esta sugestión 
marca un paso distinto de progreso. Si exis- 
te algo que deben desear los amigos de Mé- 
xico es que la verdad acerca de este país se 
propague tan ampliamente como sea posible, 
Y si se nombrase la comisión propuesta y rea- 


lizase su obra imparcial y completamente, de 


seguro que constituiría un beneficio para un 


país ofendido y calumniado y que impediría 


que se cometiera una gran injusticia. 


““La Revista Mexicana se edita mensual- 
mente en la Ciudad de México. 


Gante No. 7 


MEXICO, 0. F, 
Peinados estilos 
elegantes 


| 
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| TEL. ERICSSON 99-18 


Smart hair dressing 
for different occa- 
sions. 
Specialist 
face and scalp 
treatment. 
Shampooing, Ma- 
nicuring. 
Every Toilet Preparation || Tenemos las Mojores Pre- 
Fer Ladies Ucs paracionos para las Damas 
Se tiñe el pelo de todos colores con 
HENNE. 


ara to- 
da clase de cere- 

in || monias. 
Especialista para 
el tratamiento fa- 
cial y del cabello. 
Shampoo y Ma- 

nicure. 
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Capitalistas Americanos que Harán 
Grandes Inversiones en México. 


A Revista Mexicana ha sido autorizada 

para publicar el primer anuncio de la 
organización de una compañía de prominentes 
capitalistas americanos, en la ciudad de Nue- 
va York, con objeto de hacer grandes in- 
versiones en México. Es este un movimien- 
to enteramente nuevo y que hasta ahora no 
ha recibido publicidad de ningún género. A 
su debido tiempo, se publicarán los nombres 
de los organizadores, que ofrecerán una ga- 
rantía suficiente de la buena fe de la em- 
presa. Varios representantes. de esta orga- 
nización están ya sobre el terreno buscando 
oportunidades aprovechables para la explota- 
ción. El movimiento de-que hablamos es uno 
de los que muestran, sin género de duda, la 
confianza que se siente en los círculos de ne- 
gocios respecto a las probabilidades que ofre- 
ce este país, y es por esto que La Revista 
Mexicana desea congratular a los iniciado- 
res de la empresa por su buen juicio y pre- 
visión, lo mismo que por su resistencia a ser 
engañados por el actual clamor contrario a 
este país que se escucha en los Estados Uni- 
dos. 


EN TODOS ESTILOS 
EN TODOS COLORES. 


HOTEL St. LOUIS 
Cuartos y Departamentos de lujo con bañe 
la. y 2a. Categoria 
Teléfonos: Eric. 1254.-Mex. 791 Neri. 


RESTAURÁNT 


Pian Enropeo, Servicio tsmerade esn 
Garantia para los Señores Pasajeros. 
Pidanse Departementes Tolegráf camente 


la. Uruguay 30 
MEXICO, D. F. 
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LADIES WHO LOVE NICE CLOTHES 


ND who does not?) can find them to their 
heart’s content at the new establishment 
recently opened at 20 Avenida F. I. Madero 
by Ketty Gusi. Everything in the place is of 
the latest style both in workmanship and 


+ ono RELLENO 


material, and surpasses anything yet seen in 
this city in this line. An inspeetion of the 7 
large and complete stock is requested, whether con junt o DIEZ AÑOS 


buying or not. 


VA EX«quISito 


| 
GARANTIA. 


e y de reunen = 
SASTRERIA MWE nuestras , 
108 Cajas de Joyeria 
GABRIEL FLORES Chocolates. 


Y . WY 
Cortador para Señoras y Caballeros. Relojeria 
Práctica en los Estados Unidos. =, 


“LA PRINCESA” 


BOLIVAR 9. 
VIGIL Y CACHO 


la. Capuchinas, 14. Tel. Ericsson, 70-31. 
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PELUQUERIA ROMA! 
AV. URUGUAY, 5. 


Antiguo Local del Restaurant Roma. 

Higiene ee Esmerado. Sos FERRERO-30 
Primera Olase. 

Establecimien APARTADO-753. 


TARIFA DE PRECIOS: j 
: THE ONLY 


BLAND BROS: 


PRINTERS 


APARTADO (P. O. BOX) 1426. 


Rasurar. . . 6454 BAKA ee PERSO ROSS $ 0.30 

Gorte de Pelo... 0-401 |] AMERICAN GANDY FACTORY e Brica TRS 

FVV IN la. CALLE LOPEZ No. 10. 
First-Class Hair Cutting, Shampooing, MEXICO OITY OF MEXICO. 
Electric Massage, Manicuring, ste. | WHOLESALE AND RETAIL 


i Quiere Usted Estar en Constante Comunicación Con el Desarrollo De Los Acontecimientos Mas Notables de América? | 


SUBSCRIBASE AL 


“MISSISSIPPI! VALLEY MAGAZINE” 


Todos sus artículos en Inglés y Español, son de atracción general y mérito indiscutible. 

Su información gráfica proporciona verdadera satisfacción al lector, por la finura de los grabados y buena calidad de papel. Tiene w 
departamento especial para atender todas las preguntas sobre eualesquier cosa y en cualquier idioma y tantas veces como el subs 
criptor desee, sin costo absolutamente, y todas las preguntas e informaciones serán atendidas eficazmente, de una manera privada e 
por medio del magazine, quedando esto al deseo del subscriptor. i 

El departamento extranjero está en comunicación constante con manufactureros y productores de toda clase de artículos” y puede 
poner al subscriptor en comunicación inmediata con estos comercia ntes, pudiendo el subscriptor tener la seguridad de un éxito com- 
8 „ seriedad de esta publicación, así lo garantiza por ser el órgano oficial de la gran ‘‘ ASOCIACION DEL VALLE DEL 


¿NO CREE USTED QUE TODO ESTE SERVICIO, JUNTO CON UNA COPIA DEL MAGAZINE MEN. 
SUALMENTE, VALE TRES DOLLARES AL AÑO? | 

NO PIERDA EL TIEMPO Y PONGASE EN COMUNICACION INMEDIATA CON ESTA GRAN ORGA- 
NIZACION LLENANDO EL CUPON ADJUNTO Y MANDANDOLO CON EL IMPORTE. 
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Sres Editores del “MISSISSIPPI VALLEY MAGAZINE” 


Syndicate Trust Bldg., St. Louis, Mo., U. S. A. 


Sírvanse Uds. insertar mi nombre como subscriptor de su periódico- por 
el término de un año, y hacerme acreedor a su servicio que mencionan, 
durante el mismo tiempo que yo sea su subscriptor. 

Sirvanse encontrar adjunta la suma de tres Dollares, y me repito de 
Uds. attos., y S. S. 


Nombre A o a Ge eden 
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NOTA.—Se aceptan estampillas de correos siempre que éstas vengan en carta certificada. 
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c Casa “Ketty Gusi” 


5 MEXICO, D. F. 
A * 


Avenida Francisco I. 


Madero, 20. 


SOMBREROS PARA 
SENORAS, SENORI- 
TAS Y NINAS. 


— — 


ELEGANTES VES- 
TIDOS 

para Señoras y Seño- 

ritas, procedentes de 

las Más Afamadas 

Casas de París, Lon- 

dres y Nueva York. 


LOS MEJORES PRECIOS. 
EL MEJOR SURTIDO. 
LA MEJOR CALIDAD. | 
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SOLAMENTE KETTY GUSI. 


The Anglo-Mexican 
Trading Co. Ltd. 


Ave. 5 de Mayo No. 1.—Apartado No. 241. 
MEXICO, D. F. 


Nuestra casa matriz de Londres, tiene un Departamento 
Exclusivamente dedicado a la Exportación de Ferretería In- 
glesa, por lo tanto, solicitamos las preguntas de los Señores 
come haiti 


EXISTENCIA CONSTANTE DE 
Mechas Inglesas de Seguridad para Minas, Marca 
“CORONA” de la Fabrica BENNETT 


Bandas de Transmisión de Pelo de Camello 
“Gripoly” y “Landt” y de CUERO de la Fábrica 
LEWIS & Tylor, de Cardiff, S. Wales. 


Para la República tenemos la representación exclusiva de 
las Fábricas citadas y atentamente les suplicamos a los Seño- 
res Industriales y Mineros, se sirvan enviarnos sus solicitudes 
de precios. 

Prontitud garantizada en la entrega de cualquier mercan- 


cía. 
Compramos: 
Minerales y Metales, Barras de Plata y Oro. 


_ AZOGUE. 


LABORATORIO DE ENSAYES. 
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LA ALFONSINA 


GRANDES ALMACENES 
DE ROPA Y NOVEDADES 


Great Dry Goods and 
Novelties Store 


5a. DE CAPUCHINAS 91 


L MIGOYA Y HNO. 


S. EN C. 


Apdo. 2163. Tel. 8294 Eric. 


MEXICO, D. F. 


“rnc | TALLERES DE LAS DELICIAS | 


Casa Establecida en 1854 


3a. de las 
Delicias No. 51. 


he 
TOMAS 
PHILLIPS 


E 


Apartado 88 

Tel. Mex. 2-26 

Neri. Tel. Eric. 
2-26. 


Se 


MEXICO, 
Dy. E, 


ix 


3 


FUNDICION DE FIERRO Y BRONCE. CONS- 
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AVENIDA URUGUAY 53. APARTADO 2525. 
MESTOO., Di T. 


MEMBROS DE LA AMERICAN BANKERS’ ASSOCIATION 


| 

iI BANQUEROS. === 
| 

| | 

| PODEMOS ABRIR CREDITOS A FABRICANTES EUROPEOS O AMERICANOS, POR CUENTA DE NUES- 
| 

| TROS CLIENTES, PARA CUBRIR LOS PEDIDOS QUE ESTOS HAGAN, EVITANDO ASI LA 
SITUACION ADELANTADA DE FONDOS; PREVIO CONVENIO, PODEMOS CON- 


CEDER PLAZO PARA EL PAGO DE ESTOS CREDITOS. 


SUCURSALES: 
VERACRUZ. TAMPICO, MONTERREY, TORREON 


i 
CORRESPONSALES EN LAS PRINCIPALES PLAZAS DE LA REPUBLICA. 
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25,000 COPIES. 
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SECRETARY OF THE TREAS LEY 
DFTHE UNITED STATES OF 
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h BUCHER BROS 
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ue LO. MEJOR: ST | 
* Av. MADERO Y 
À _ BOLIVAR 


LACAUD E HIJO 


S | BANQUEROS. SS | 
AVENIDA URUGUAY 53. APARTADO 2525. 
MEGA TOO, D. E, 


MIEMBROS DE LA AMERICAN BANKERS” ASSOCIATION 


'ODEMOS ABRIR CREDITOS A FABRICANTES EUROPEOS O AMERICANOS, POR CUENTA DE NUES- 


TROS CLIENTES, PARA CUBRIR LOS PEDIDOS QUE ESTOS HAGAN, EVITANDO ASI LA 
SITUACION ADELANTADA DE FONDOS; PREVIO CONVENIO, PODEMOS CON.- 


CEDER PLAZO PARA EL PAGO DE ESTOS CREDITOS. 


SUCURSALES: 
ERACRUZ, TAMPICO, MONTERREY, TORREON |. 
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TRACTORES “CATERPILLAR” | 
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Para el SERVICIO UNIVERSAL no existe ninguna | En los aserraderos, en los campos petroleros, o en cual- 
marca de tractores que pueda competir con el CATER- | quier industria en el que se requiera absoluta seguridad 
PILLAR. y confianza, el CATERPILLAR fácilmente satisface tados 

Durante la estación de las lluvias en la Hacienda, | los requisitos. 95 
mientras otras máquinas se ven obligadas a permanecer | Seguridad absoluta y economia combinadas, hacen del 
ociosas, el CATERPILLAR cumplirá con su cometido. CATERPILLAR un tractor de USO UNIVERSAL. Se a 

En el trabajo de tiro, puede Si Ud. desea descifrar el Problema de los Tractores, 
y ascender por carreteras inclinadas en las montafias, | escriba a la ROBINSON COMMISSION COMPANY. 
que serian inaccesibles para otros medios de transporte. | 


Apartado No. 5132. México, D. F. 
| Representantes Especiales de ia T chee 
HOLT MANUFACTURING CO., INC: EE „ te 
Solamente Hay Un CATERPILLAR—HOLT lo Construye. Fábricas en PEORIA, y STOCKTON, CALIF. H y 
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ALTE TATATA 


MEXICO, D. F. 


Elías Granja 
INGENIERO Y CONTRATISTA 
MATERIALES DE FIERRO Y ACERO 


La Casa que vende más 
| en la 
República Mexicana. 


Calzado de las Famosas Marcas 
CROSSETT. . | | 
4: KRIPPENDORFF, | 
É y otras muchas. 


Avenida Morelos No. 70. 
Teléfonos: Mexicana, 4-20 Juárez. 
Ericsson, 67-97. 


MEXICO, D. F. 


EXISTENCIA CONSTANTE DE LOS 
SIGUIENTES ARTICULOS 


PIDAN GRATIS CATALOGO 
GENERAL. 


Fierro Comercial. Viguetas y Canales. 
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os y Tees. Acero para Minas. Ace- 
ro para Herramientas. Acero para Mue- 
lles. Cable y Alambre. Tornillos y Tuer- 
cas. Remaches y Rondanas. Clavos y 


Tornillos para Vía. Rieles y Planchue- 


las. Lingote para Fundición. Fundición 
de Fierro y Acero. Láminas y Tubos. 
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I WIL HANDLE ALL KINDS OF 
FOREIGN AGENCIES IN RAILWAY 
IMPLEMENTS. 


- Servimos órdenes por correo y 
express el mismo día que se reci- 
ciben, 


'. TRES CASAS 


. Matriz: Isabel la Católica No. 12. 
Suc. A: Hombres Ilustres No. 75. 
Suc. B: Cuarta de Tacuba No. 37. 


Gerente General: 
J ACINTO COSTA. 


» 2% We will accept agencies for shoes 
and all kinds of leather goods from 
any foreign country 


en glacé negro: 
Este modelo 


FUNDICION Y TALLERES DE LAS ICUS 


Casa Establecida en 1854. 
3a. de las Delicias Número 51. 
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TOMAS PHILLIPS. 


Apartado 88. — Tel. Mex., 2-26 Neri. — Tel. Eric., 2-26. 
MEXICO, D. F. 


FUNDICION DE FIERRO Y BRONCE. 
CONSTRUCCION Y REPARACION DE TODA CLASE 
DE MAQUINARIA. | 
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San Juan de Letrán. 


México, D. F. 


CASA RECIENTEMENTE 
FUNDADA. 


Esquina Nuevo México y 
Importación Directa de Pa- 


rís, Londres y Nueva York. 


TODO ESCOGIDO. 


Vea Ud. la Exposición de 
Invierno en los Escaparates 
de esta” Oasa. Fíjese en 


Nuestros Precios y Compá- 
relos con los de Otras Casas. 


ULTIMOS MODELOS 
DE INVIERNO. 
TODO NUEVO. 
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SEÑORITAS. 


LO MAS SELECTO.—LO MAS ELEGANTE.— 
LO MAS CHIC. 


NUESTROS PRECIOS NO ADMITEN 
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GRAND AUTOMOBILE MECHANICAL WORKS 


LUIS G. MENESES. 


Avenida Independencia 64, Mexico City, D. F. 
The Only Establishment of Its Kind Which Turns Out Work 
of the Highest Quality. 

AM of the work executed in this place is perfectly accurate, 
being ds with the most scrupulous exactness, and 
without deceit of any kind. 

Every motor leaving this establishment is carefully adjusted 
by mechanics of the greatest competence and specializàtion 

in such matters. 
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EL MAS ELEGANTE EDIFICIO. LA ME. 
JOR Y MAS MODERNA MERCANCIA. Í 
LUNCH, REFRESCOS, MEDICINAS. AR- 
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THE GREATEST BOOK 


Casa “Ketty Gusi” 
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MEXICO, D. F. 


“THE FIRST NATIONAL” 
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Will be out in December. 


Send your orders for copies to 


Uruguay 41, Mexico City, Mex. 


LOS MEJORES PRECIOS. 
EL MEJOR SURTIDO. 
LA MEJOR CALIDAD. 


SOLAMENTE KETTY GUSI. 


We are yet in time to accept orders for 
advertising in this book. WRITE AT ONCE 
before it is too late. 
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Two Financial Heads. 


The official portrait gallery, or ra- 
ther portraitgallery of officials, which 
is a feature of THE MEXICAN RE- 
VIE W, this month presents the finan- 
cial heads of the two great North 
American Republics —Mr. Carter Glass 
and Lic. Luis Cabrera, Secretary of 
the Treasury respectively of the Unit- 
ed States and of the Republic of Méx- 
ico. Mr. Glass took his position at 
the head of the financial department 
of the most powerful country in the 
world in December last, succeeding 
Mr. William G. McAdoo, who so ably 
presided over that bureau, throughout 


the great war. He had been elected to. 


Congress for ten consecutive terms 
and had acqutred a reputation as an 
able legislator. Secretary Cabrera 
ia a lawyer by profession and joined 
the Constitutionalist forces at the 
commencement of the active opposi- 
tion to the usurpation begun by Gover- 
nor Carranza of the State of Coahui- 
la. He filled various important mis- 
sions of trust to foreign countries and 
was Secretary of Hacienda during the 
trying days of paper currency, having 
the honor to see and assist the coun- 
try to go on a specie basis at a time 
when such a thing was not deemed 
possible. For a time he left his post 
to go abroad for the government, but 
resumed the position several months 
ago and is handling with success the 
many problems that arise. 


Friends of Mexico Organize. 
EPORTS come from both Los Angeles and 
San Francisco of the organization of as- 
sociations of business men for the purpose of 
discouraging the intervention propaganda 
that is going on in the United States. These 
associations are composed of men of clear 
vision and far sight, who see plainly enough 
that the way to kill all hopes of friendship 
and trade relations between the United States 
1 not Mexico alone, but the entire con- 
nt to the south, is to undertake to ‘‘regu- 
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Confiscation Through Prohibition. 


AF English newspaper calls atention to 
the practical confiscation of over $150,- 
000,000 of investments by citizens of Great 
Britain in breweries in the United States 
through the enactment and enforcement of 
prohibition. At one time this investment was 
regarded as a sound asset and paid good di- 
videnda, but now it is threatened with being 
an almost total loss. The paper in question 
says that the attention of the American gov- 
ernment has been called to the matter, with 
the suggestion that it is morally if not legal- 
ly bound to make restitution for the whole- 
sale destruction of property. A parallel is 
drawn between the experience of British in- 
vestors in brewery shares in the United States 
and what it claims (mistakenly) to be the 
policy of the Mexican government in regard 
to oil properties, and its alleged program of 
confiscation. No difference is found be- 
tween the two cases. 


An Unfortunate Occurrence. 


HE decision not to take part in the agri- 

cultural fair at Dallas, Texas, although a 
fine exhibit had been prepared, was no less 
than was to have been expected in view of the 
occurences that prompted the annulment 
of the plan. Mexico owed it to her self- 
respect to take this course. But after the 
pleasant experiences of the Texas business 
men who visited this country last spring, and 
after the efforts that had been put forth 
so freely on both sides, and especial- 
ly in Texas, to promote more friendly 
relations between the two countries, it is a 
pity that they should all have been nullified 
by a single person clothed in a little brief 
authority, and who certainly did not reflect 
public sentiment. 


Children—Two Dollars Each! 


3 lives of children are held cheaply in 
some countries. As thus: Dr. Cohen, 
who ran over and killed a child with his 
automobile, was fined two dollars for operat- 
ing his machine without a license. He was 
then discharged from arrest.’’ All this in 
New York State. Wonder if the doctor and 
the judge who valued this child’s life at two 
dollars ever read Dickens’ immortal ‘‘Tale 
of Two Cities,’’ and the just fate that befel 
the man who ran over and killed a child with 
his carriage? 


A Denial Not Necessary. 


OVERNOR CANTU of the Northen Dis- 

trict of the Territory of Lower Califor- 
nia, has again issued a statement denying the 
reports published in the foreign press that 
he has set up an independent government. 
This was not necessary. Every one who knows 
anything about the country knows that he 
has not done what is charged. And those 
who make the charge will stick to their false- 
hood no matter what amount and character 
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Writers—Attention, Please! 


HE attention of certain writers who are 

fond of depicting the ‘‘terribly disturbed 
conditions’’ in Mexico—although they have 
never made any investigation except from a 
seat in a hotel lobby in some Mexiean or 
American city—is called to the journey which 
President Carranza is at this writing (Oc- 
tober Ist) enjoying. He left Mexico City 
about ten days ago and has for some time 
been in the wildest and most sparsely settled 
desert and mountain portion of his native 
State, Coahuila. Only those who are familiar 
with that country know what this means. 
He has traveled many leagues on horseback, 
as well as by rail and auto, with only a small 
escort, but in perfect safety and with as much 
comfort as is possible under the conditions. 
Singularly enough, on the very day that he 
left this city copies of a prominent Amer- 
ican periodical were received here in which 
a writer who had been ‘‘investigating’’ Mex- 
ico from the other side of the Rio Grande, 
gravely and positively announced that ‘‘Pre- 
sident Carranza dare not leave his capital 
and travel in his own country.’’ And the 
region where he has been traveling com- 
prises part of that described in a certain 
more or less famous map as in the hands of 
his deadly enemies. The Review repeats the 
injunction given at the outset: Writers 
Attention, Please!“ 


As to Oil Land Values. 


pes Texas comes the report ‘that the 
State officials have commenced suit to 
recover one hundred and sixty acres of land 
which is in the hands of one of the large oil 
companies. This land was sold in 1899 for 
$1.50 an acre, but was forfeited in 1915 for 
non-payment of principal and interest due. 
The oil company secured possession by pay- 
ing the amount delinquent, and then proceed- 
ed to develop it. In its suit the State alleges 
that the title of the company is defective, 
and on behalf of the school fund seeks to 
recover the land, which it is specified in the 
papers filed is now worth eight million dol- 
lars! Fifty thousand dollars an acre! And 
if taxes were to be levied at the rate of a 
dollar an acre annually, doubtless the owners 
would declaim loudly against confiscation. 
But think of it—producing oil land worth 
fifty thousand dollars gold per acre! 


WASHINGTON dispatch states that the 

Legislature of the State of Vera Cruz 
has ‘‘nullified’’ one of the provisions of 
the new constitution. The States that make 
up the United States of Mexico have exactly 
the same power to ‘‘nullify’’ a constitutional 
provision as have the States that make up 
the United States of America. And no Mex- 
ican State has done anything of the kind. 


The present price of silver bullion is unpre- 
cedented in the world’s history and is a 
great boon to the owners of mines of that 
metal in this country and elsewhere. There 
is good reason to believe that high values will 
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AGENCIA DE NOTICIAS DE MEXICO 


Noticias exactas por telégrafo y correo de todos los 
asuntos de interés. Artículos especiales sobre cual- 
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Dos Cabezas Financieras. 


La galería de retratos de funciona- 
rios públicos, que constituye un as- 
pecto de LA REVISTA MEXICANA, 
presenta en este mes las efigies de las 
cabezas financieras de las dos gran- 
des Repúblicas de Norte-América, el 
licenciado Luis Cabrera y Mr. Carter 
Glass, Secretarios de Hacienda de 
México y los Estados Unidos, respec- 
tivamente. Mr. Glass tomó posesión 
del Departamento del Tesoro del país 
más Poderoso de la tierra en el mes 
de diciembre del año próximo pasado, 
sucediendo a Mr. William MacAdoo, 
quien dirigió dicho Departamento con 
tanta habilidad durante la gran gue- 
rra. Mr. Glass ha sido electo por diez 
veces consecutivas como miembro del 
Congreso norteamericano y ha adqui- 
rido una reputación de legislador há- 
bil. El Secretario Cabrera es abogado 
por profesión y se unió a las fuerzas 
constitucionalistas al iniciarse la opo- 
sición contra la usurpación por el en- 
tonces Gobernador del Estado de 
Coahuila, don Venustiano Carranza. 
Desempeñó varias misiones confiden- 
ciales en los países extranjeros y fun- 
gtd como Secretario de Hacienda en 
los días de prueba del papel moneda, 
habiendo tenido la honra de ver y 
ayudar al retorno del país al uso de 
las especies metálicas, en una época 
en que se juzgaba imposible tal cosa. 
Durante un cierto período don Luis 
Cabrera abandonó su puesto para 
marchar al extranjero en comisión 
del Gobierno, pero volvió a la Secre- 
taría de Hacienda hace algunos meses 

desde entonces ha tratado con mag- 
ntfico éxito los innumerables proble- 
mas que se le han presentado. 


La Revista Mexicana saldrá el día primero 
de cada mes. $ 


evista Mexicana 


MEXICO, D. F., NOVIEMBRE, 1919 


Confiscación por Medio de la 


Prohibición. 
N periódico inglés llama la atención so- 
bre la confiscación de más de ...... a 


$150,000,000 invertidos por súbditos de la 
Gran Bretaña en el establecimiento de cerve- 
cerías en los Estados Unidos, por virtud de 
la expedición y promulgación de la prohibi- 
ción relativa. En un tiempo esta clase de in- 
versiones, fue considerada como un depósito 
seguro y juicioso y pagó buenos dividendos 
a los inversores, mas hoy está amenazada con 
convertirse en una pérdida total. El periódi- 
co en cuestión informa que se ha llamado la 
atención del Gobierno americano sobre la ma- 
teria, haciéndole la sugestión de que está 
obligado, si no legal, sí moralmente a conce- 
der reparaciones por la destrucción en masa 
de la propiedad. Después, establece un para- 
lelo entre las experiencias de los inversores 
británicos en acciones de cervecerías en los 
Estados Unidos y lo que declara (erróneamen- 
te) que es la política del Gobierno Mexicano 
respecto a las propiedades petroleras y al su- 
puesto programa de confiscación. No encuen- 


tra diferencias entre los dos casos. 


Los Amigos de México se Organizan. 


E Los Angeles y San Francisco, han lle- 

gado noticias de la organización de aso- 
ciaciones de hombres de negocios, con el ob- 
jeto de contrarrestar y desanimar la propa- 
ganda de intervención que se está llevando a 
cabo actualmente en los Estados Unidos. Es- 
tas asociaciones están compuestas de hombres 
videntes y previsores, quienes comprenden 
con la suficiente plenitud, que el medio que 
existe para matar todas las esperanzas de 
amistad y relaciones comerciales entre los 
Estados Unidos y no sólo México, sino todo 
el Continente, consiste en resolverse a po- 
ner y mantener en paz’’ a este país por me- 
dio de las armas. 


¡A Dos Dólares un Niño! 


AS vidas de los niños son cotizadas bara- 

tisimamente en ciertos países. Como, en 
el caso siguiente: ““El doctor Cohen, quien 
al correr en su automóvil mató a un niño, fue 
multado con dos dólares por haber manejado 
su coche sin poseer licencia. Después de pa- 
gar la multa, fue exento de arresto.’’ Todo 
esto sucedió en el Estado de Nueva York. 
Preguntamos si el doctor y el juez que valuó 
la vida de ese niño en dos dólares, leyeron 
alguna vez el inmortal cuento de Dickens, 
El cuento de las dos Ciudades’’ y si cono- 
cieron la merecida suerte que tuvo el hombre 
que al correr en su carruaje, mató a un ni- 
ño? — - _ ——— 

N despacho de Washington, informa que 

la Legislatura del Estado de Veracruz 
ha ‘‘nulificado’’ una de las prescripciones 
de la nueva Constitución. Los Estados que 
constituyen los Estados Unidos Mexicanos, 
tienen exactamente la misma facultad que 
los que forman los Estados Unidos de Amé- 
rica, para ‘‘nulificar’’ una prescripción de 
la Constitución General. Y ningún Estado 
mexicano ha hecho cosa alguna nor el aatila. 


No. 8 


Concerniente al Valor de las 


Tierras Petroleras. 


OTICIAS procedentes de Texas, informan 

que las autoridades del Estado han inicia- 
do un litigio judicial para recobrar ciento , 
sesenta acres de tierra que está en poder de 
una de las grandes compañías petroleras de 
esa localidad. Esta tierra fue vendida cn 
1899 al precio de $1.50 el acre, pero fue con- 
fiscada en 1915 por no haberse pagado el ca- 
pital y los intereses devengados. La compa- 
ñía petrolera obtuvo la posesión del terreno 
pagando el monto debido y procedió enton- 
ces a explotarlo. En su demanda, alega el 
Estado, que el título de la compañía es defec- 
tuoso, y, en beneficio de los Fondos de la 
Escuela, trata de recuperar la tierra, la cual, 
según especifican los documentos presentados, 
vale ahora ocho millones de dólares! 
Cincuenta mil dólares el acre! Y si hubieran de 
imponerse contribuciones sobre esa tierra, en 
la proporción de un dólar anual por acre, sin 
duda que los propietarios clamarían en alta 
voz contra la ‘‘confiscaci6n.’’ Pero piénse- 
se en esto—la tierra que produce petróleo va- 
le a cincuenta mil pesos oro americano por 
acre! 


Un Acontecimiento Desgraciado. 


A determinación de no tomar parte en 

la exposición agrícola de Texas, a pesar 
de que se tenía preparada una buena serie 
de artículos para el efecto, no era menos de 
lo que debía esperarse, en vista del aconteci- 
miento que obligó al abandono del plan. Mé- 
xico debía adoptar esta conducta por su pro- 
pio decoro y dignidad. Mas, después de las 
agradables experiencias de los hombres de 
negocios de Texas, que visitaron este país 
durante la primavera pasada, y de los esfuer- 
zos que se han llevado a cabo por ambas par- 
tes tan liberalmente, y con especialidad en 
Texas, para establecer relaciones más amis- 
tosas entre los dos países, es una lástima que 
se hayan visto nulificados por una persona 
revestida de corta autoridad y la que, cierta- 
mente, no refleja el sentimiento público. 


A. — — — — — 


L descubrimiento de los restos fósiles de 

un supuesto hombre prehistórico de cerca 
de treinta pies de altura, en una remota re- 
gión del Estado de Veracruz, trae a la me- 
moria al famoso ‘‘ gigante de Cardiff’? de ha- 
ce cincuenta afios. Siempre fue un misterio 
la suerte que corrió ese ‘‘gigante;’’ quizá 
pudo llegar hasta aquí. Parece ser que el 
mundo se encuentra dispuesto a recibir bien 
tales fábulas, cuando menos una vez en cada 
generación. 

Una compañía minera inglesa que posee ex- 
tensas propiedades en el Estado de Chihua- 
hua, ha pedido. permiso a la Secretaría de 
Industria, Comercio y Trabajo, para estable- 
cer un servicio de aeroplanos para el trans- 
porte de barras de oro y otros preciosos ar- 
tículos de sus minas a los puntos de su des- 
tino, sin temor a las incursiones de los ban- 
didos. Hasta la presente, el uso de aeropla- 
nos en México, ha sido privilegio exclusivo 
del Gobierno. nacional. 
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6 THE MEXICAN REVIEW 


Mexico And The United States 


Some More or Less Plain Talk That Ought to be 


HAT is the matter with Mexico? 
What is the matter with the United 
States? 

One question is just as appropriate as the 
other, and both are appropriate at the junc- 
ture, when such a strenuous attempt is be- 
ing made to embroil the two countries in a 
bloody conflict without rhyme or reason other 
than covetousness of the weaker nation’s 
wealth. For, disguise it as you may with 
any kind of altruistic or other buncombe, 
that is the real reason and the only reason. : 

The answer to both questions is the same. 
The matter is that neither nation understands 
the other. 

The great body of the American nation, 
although Mexico is their next-door neighbor, 
know less about that country and its people 
than they do about the uttermost isles of the 
sea. The dense ignorance that prevails in 
this respect among otherwise intelligent, 
educated and well-posted persons is appall- 
ing. They do not know that Mexico had a 
civilization and a culture of a very high 
type (for those times) when the major por- 
tion of what is now the United States was 
an unpeopled and uncultivated wilderness. 
They do not know that scientific, religious 
and other abstruse works were published 
in handsomely printed and beautifully 
bound volumes in Mexico a hundred years 
before any similar enterprise was seen in the 
country to the north. 

They do not know that there were schools 
and colleges in Mexico almost a hundred 
years before the far-famed Pilghims landed 
on Plymouth Rock, coming there from a 
distant country in order that they might 
„worship God after the dictates of their 
own consciences,’’ and, incidentally make 
every one else do the same—including the 
Quakers and the Baptists! Something after 
the practices of the Conquistadores in Mex- 
ico regarding the Indians! 

They do not know that Mexico has and for 
centuries has had poets, musicians, painters, 
sculptors, writers of the highest type. They 
do not know that Mexico has works of art, 
the handiwork of its own native artists, 
which are only second to those of Europe, 
if indeed they do not stand in many respects 
on an equality with them. They do not 
know that there is a culture and a courtesy 
among all classes in Mexico which puts to 
blush the self-satisfied arrogance of not a 
few who affect to despise this country and 
its people—because they really know nothing 
regarding them. 

They do not know that the Mexico of too 
many writers—the Mexico of the blood-and- 
thunder novel and of the equally bloody and 
thunderous moving picture, is as far from 
the 
ness. 


real Mexico as light is from dark- 

They do not know that Mexicans, so far 
from being quarrelsome or bloodthirsty by 
nature, are as a rule the opposite. They are 
long-suffering, patient and docile to a de- 

Pe. But when driven to the breaking 
by cruelty and ill-treatment, they are 


Considered Thoughtfully on Both Sides 


just like other human beings—no more, no 
less! 

They do not know that the talk about 
the alleged deep-seated hatred for Americans 
said to be entertained by Mexicans of all 
classes is a myth, and that when inves- 
tigation is made it will as a rule be found 
that the persons making such charges either 


have never been in Mexico and consequently 


have no first hand evidence to offer, or that 
their opinion is based upon their own consci- 
ousness of having given good reason for such 
dislike, Let such a person be asked for 
concrete instances in illustration of his claim, 
and he will be driven to silence. It is true 
there is among all weaker races or nations 
living in close juxtaposition to stronger ones, 
a feeling of restraint and apprehension from 
the knowledge of what that stronger nation 
might do if it felt disposed, but as to the 
alleged universal dislike and hatred for 
Americans on the part of Mexicans—well, it 
exists mostly in guilty consciences. 

Americans do not know that under normal 
conditions, yes today in the greater portion 
of the country, the foreigner, American or 
what not, can travel where he will, alone 
if he so elect, and will meet with nothing 
but considerate and courteous trentment—as 
has always been the case—provided he him- 
self be considerate and courteous, and refrain 
from that display of arrogant self-sufficiency 
and superiority which many foreigners are 
prone to exhibit in a country whose people 
are less assertive, less conceited, it may be 
said, than their own, and which attitude they 
think essential in order to impress in- 
feriors with a due sense of their own exalted 
qualities. 

Of course, if the foreigner, with no know- 
ledge of the language, conditions or customs 
of the country, elect to venture into a region 
known to be harried by bandits, he- may 
find occasion to regret it or he may not. But 
if he be foolish enough to do this, he should 
bear in mind that principle of international 
law so strenuously upheld by the United 


States, that a foreigner going into or re- 


maining in a region or country where civil 
disorders are known to exist, does so at his 
own peril. 


The average foreigner who has never been in 


Mexico does not even know that the average 
Mexican dresses exactly as he does, and that 
he is not the swashbuckling, knife-wearing, 
gun-toting, gaudily costumed individual so 
frequently depicted on the stage. As an 
example: A college bred gentleman in Wash- 
ington, well read and well posted above the 
average, once asked the writer: ‘‘Tell me 
—how do Mexican professional men such as 
you and I dress.“ And when the reply was 
given They dress even as you and I!’’ he 
could scarcely credit it. 

Having satisfied himself upon this point, 
he followed with another query: ‘‘Tell 
me, he said, ‘‘how did you protect your 
life while you were in Mexico City during 
the revolution??? 

““Doctor,*? was the reply, how do you 
protect your life in Washington or New 


York???” e h, I don’t have to, he replied 
„Wel, neither fic I have tol’? And when 
I tol: him th at my business as a newspaper 
corréponde<nt frequently kept ¡me on the 
stres y.util nearly midnight, and that then 
I walked two miles through lonely streets 
to my residence and did not carry a gun“ 
or any other weapon, while during all that 
time I never was molested by word or deed, 
he could scarcely believe me. He had an 
idea that foreigners were obliged to go about 
armed to the teeth! 

Because the history of the country for over 
a hundred years has been one almost un- 
broken record of determined resistance to the 
bitter oppression of four long centuries and 
more, those who do not know Mexico fancy 
that revolution is its normal condition and 
habit. They do not know that when Hidalgo, 
the Patriot-Priest, raised the banner of revolt 
in 1910, against an oppression that had be- 
come intolerable, and too grievous to be borne 
—as did the Hebrews of old in Egypt—he 
inaugurated a revolution which has continued 
with brief intervals until now. Intrenehed 
behind their three centuries of power, despis- 
ing the Mexican as weak and timid, the op- 
pressor maintained his hold for many years, 
only to find it at last broken. But the re- 
volution inaugurated by Hidalgo, and con- 
tinued under Morelos, Guerrero, Mina, Bravo, 
Zaragoza, Juárez, and others, and later under 
Madero, culminating under Carranza, was 
ever the same revolution—the dogged, im- 
perishable, unconquerable desire and deter- 
mination of a down-trodden people to free 
themselves and their descendants, and to gov- 
ern themselves as they deemed fit. And now 
for the first time in the more than a century 
that has elapsed, this revolution bids fair to 
be successful. It approaches now nearer to a 
successful culmination and to a lasting free- 
dom than ever before. And it will be suc- 
cessful too if the brave and persistent re- 
volutionists are not again checked by the 
greed of foreigners for the riches that are 
theirs by the right of original and long pos- 
session and by the gift of the Creator—that 
Creator who ‘‘hath made of one blood all the 
nations of the earth, and who hath set the 
metes and bounds of their habitation! ’’ 

On the other hand, Mexicans do not know 
or understand the United States, though they 
have far greater excuse in this respect than 
American have for not understanding Mexico, 
since the opportunities of the latter are im- 
measurably greater for securing an adequate 
understanding. They know, it is true, some- 
thing about some Americans! They know 
some good ones and quite a number of bad 
ones! But it must be confessed with shame 
that in too many cases their experience with 
the latter more than offsets that with the 
former. But they know nothing about the 
great mass of the people across the Río Gran- 
de—far north! Unfortunately they have not 
in many cases come into contact in numbers 
with those who worthily represent the great 
body of intelligent, peace loving, fair minded 
Americans, although there are many such 
scattered throughout the Republic, who, with 
theirs missions, their schools, their Y. M. C. 
A.’s, their People’s Institutes, their hospitals, 
their churches, etc., are performing a wonder- 
ful and noble work in bringing about a better 
understanding of the real American peop:e 
and their real ideals. 
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México y los Estados Unidos 


Consideraciones Mas o Menos Francas que Deben ser 
Juiciosamente Aquilatadas por Ambas Partes 


r UE pasa con México? 
: Q ¿Qué pasa con los Estados Unidos? ~ 


Una de estas preguntas es precisamen- 
te tan apropiada como la otra, y las dos son 
pertinentes a la sazón, cuando se está reali- 
zando un vigoroso intento para complicar a 
los dos países en un conflicto sangriento, sin 
tón ni són, sin más motivo que la codicia que 
se tiene de las riquezas de la nación más dé- 
bil. Porque disfrazadlo como gustéis, con 
cualquier género de palabrería de altruísmo 
o de cualquiera otra cosa, pero esa es la ver- 
dadera y única razón. 

La respuesta a ambas preguntas es la mis- 
ma. Lo que sucede es que ninguna nación 
comprende a la otra. 

La gran mayoría de la nación americana, 
a pesar de que México es su más próximo ve- 
cino, sabe menos acerca de este país y de su 
pueblo, que respecto a las islas más alejadas. 
La densa ignorancia que prevalece a este res- 
pecto entre personas que son inteligentes, 
educadas y bien informadas en otros sentidos, 
es aterradora. No saben que México tuvo 
una eivilización y una cultura de la más ele- 
vada categoría (para aquellos tiempos), cuan- 
do la mayor parte de lo que es ahora los Es- 
tados Unidos, era yermo, inhabitado e inculti- 
vado. No saben que fueron publicadas en 


México, en volúmenes bellamente impresos y- 


encuadernados, obras científicas, religiosas y 
otras abstrusas, cien años antes de que se vie- 
ran empresas semejantes en el ee que queda 
al norte. 

No saben que existían 0 y colegios 
en México casi cien años antes de que desem- 
barcaran en Plymouth Rock los famosos Pe- 
regrinos, que venían de un país distante, a 
fin de ‘‘adorar a Dios, según los dictados de 
sus propias conciencias,” y que incidental- 
mente hicieron que todos hicieran lo mismo 
que ellos—incluyendo a los Quákeros y Bap- 
tistas! Algo semejante a las prácticas de los 
Conquistadores en México, respecto a los In- 
dios. 

No saben que México tiene y ha tenido 
durante varios siglos, poetas, músicos, pinto- 
res, escultores y escritores de la más elevada 
categoría. No saben que México tiene sus 
obras de arte, las obras manuales de sus 
artistas nativos, que son inferiores solamen- 
te a los de Europa, si no es que se colocan 
en igualdad con ellos en muchos respectos. 
No saben que existen entre todas las clases 
de la población de México, una cultura y una 
cortesía que sonrojan la arrogancia de auto- 
satisfacción de no pocos que aparentan des- 
preciar a este país y a su pueblo—porque en 
verdad no saben nada respecto a él. 

No saben que el México de tantos escritores 
el México de las novelas de sangre y fuego 
y de las películas de sangre y fuego también, 
está tan lejos del real, como lo está la luz de 
'a obscuridad. 

No saben que los mexicanos, que hasta aquí 
wan sido juzgados como sedientos de sangre 
dor naturaleza, son, por regla general, de ca- 
Acter opuesto. Son sufridos, pacientes y dó- 
„iles en alto grado. Mas cuando se les cansa 
»or la crueldad y el mal tratamiento, son pre- 


Y 


cisamente como los demás seres—jni más ni 
menos! 

No saben que lo que se dice acerca del odio 
hondamente arraigado contra los americanos, 
que se afirma alimentan los mexicanos de 
todas las clases de la sociedad, es un mito, 
y que cuando se investiga sobre el particular, 
por regla general, se encuentra uno con que 
las personas que lanzan ese cargo, o no han 
estado nunca en México, y, por consecuencia, 
no tienen evidencia de primera mano, original, 
que presentar o que su opinión está cimentada 
en su propia conciencia de haber proporciona- 
do justos motivos para tal aversión. Pedid 
a tal persona un caso concreto para ilustrar 
sus afirmaciones, y la reduciréis al silencio. 
Es verdad que en todas las razas débiles que 
viven en íntima cercanía con las más fuer- 
tes, existe un sentimiento de cohibición y 
aprehensión, por el conocimiento que tienen 
de lo que podría hacer la nación más fuerte, 
si estuviera dispuesta, pero por lo que respecta 
a la aversión y el odio generales que se dice 
existen contra los americanos por parte de los 
mexicanos—bueno, existe solamente en las 
conciencias culpables! 

Los americanos no saben que en condicio- 


nes normales, y aun hoy en la mayor parte del 


país, el extranjero, americano o lo que fuese, 
podía viajar por donde quisiera solo si le pla- 
cía y no se encontraba con otra cosa que con 
un tratamiento considerado y cortés—como 
ha sido el caso constante—siempre que 61 
también fuese considerado y cortés y se abs- 
tuviese de esa ostentación arrogante de auto- 
suficiencia y superioridad que se sienten in- 
clinados a exhibir muchos extranjeros en un 
país cuya población, es menos categórica, me- 
nos vanidosa, puede decirse, que ellos mismos, 
y que piensan que es esencial su conducta pa- 
ra impresionar a sus inferiores con un senti- 


miento adecuado de sus exaltadas cualida- : 


des. a 

Naturalmente que si el extranjero, sin te- 
ner conocimiento del idioma, condiciones y 
costumbres del país, decide aventurarse -en 
una región que se sabe bien, está asolada 
por los bandidos, puede, encontrar la ocasión 
de arrepentirse, o puede no suceder esto. Pe- 
ro si es lo suficientemente insensato para 
hacer tal cosa, debe tener presente el princi- 
pio de las leyes internacionales, tan vigorosa- 
mente definido por los Estados Unidos, de 
que un extranjero que se interna o permanece 
en una región o país donde se sabe que exis- 
ten desórdenes derivados de la guerra civil, 
hace tal cosa a su propio riesgo.—El extran- 


jero de la clase media que no ha estado ja- . 


más en México, no sabe que el mexicano 
se viste exactamente como él, y que no 
es el individuo espadachín y matasiete, que 
carga cuchillo y rifle y que se viste ostentosa- 
mente, como el que con tanta frecuencia se 
presenta en los escenarios extranjeros. Como 
ejemplo, he aquí un sucedido: Un caballero 
educado en un colegio en Washington, instruí- 
do y bien informado, más que la mayoría de 
las medianías, preguntó una voz al que esto 
escribe: ‘‘Digame usted—¿cómo se visten 
los profesionales mexicanos como usted y 


yo??? Y cuando respondí: Se visten igual 
ane usted s vn? amanan werden ammneolo 


Habiéndolo satisfecho sobre ese punto, con- 
tinuó con otra pregunta: ‘‘Digame,’’ dijo, 
Como protegía usted su vida mientras es- 
taba en México, durante la revolución???” 

Doctor, fue mi respuesta, “¿cómo pro- 
tege usted su vida en Washington y Nueva 
York?’’  “*Oh, no tengo necesidad de pro- 
tegerla,’’ replicó. ‘‘Bien, ni yo tenía necesi- 
dad de hacerlo.?? Y cuando le dije que mis 
obligaciones como corresponsal de prensa me 
detenían en la calle hasta cerca de la media 
noche y que a esa hora caminaba dos millas 
a través de calles solitarias, hasta mi residen- 
cia, y que no portaba yo ‘‘fusil’’ ni ninguna 
otra arma, y que, sin embargo, en ninguna 
ocasión fui molestado de hecho o de palabra, 
apenas pudo creerme. Tenía la idea de que 
los extranjeros estaban obligados a andar ar- 
mados hasta los dientes! 

A causa de que la historia de este país, du- 
rante más de cien años, ha sido un registro 
casi ininterrumpido de decidida resistencia 
contra la amarga opresión de cuatro largos si- 
glos y más, los que no conocen a México se 
imaginan que la revolución es su estado nor- 
mal y su hábito. No saben que cuando Hi- 
dalgo, el Sacerdote Patriota levantó la ban- 
dera de la revuelta, en 1810, contra una opre- 
sión que había llegado a ser intolerable y muy 
penosa para ser soportada—como hicieron los 
Hebreos en el antiguo Egipto,—inauguró una 


revolución que ha continuado, con breves in- 


tervalos, hasta la fecha. Atrincherado de- 
trás de cuatro siglos de dominación, despre- 
ciando a los mexicanos como tímidos y débi- 
les, el opresor retuvo su presa durante mu- 
chos años, únicamente pata que al fin fuese 
destruída. Pero la revolución inaugurada por 
Hidalgo y continuada con Morelos, Guerrero, 
Mina, Bravo, Zaragoza, Juárez y otros más, 
y últimamente con Madero, culminando con 
Carranza, fue siempre la misma revolución— 
el deseo y la determinación tenaces, impere- 
cederos, inconquistables, de un pueblo holla- 
do, hacia la libertad de él mismo y de sus 
descendientes, para gobernarse a sí mismo, co- 
mo lo juzgara conveniente. Y ahora, por la 
primera vez en más de un siglo que ha trans- 
currido, esta revolución promete triunfar. Se 
aproxima ahora más que nunca, a una culmi- 
nación victoriosa y a una libertad duradera. 
Y será victoriosa si los bravos y persistentes 
revolucionarios no son vencidos nuevamente 
por la codicia de los extranjeros, por lo fuer- 
tes que son por el derecho de larga y original 
posesión y por dón del Creador—ese mismo 
Creador que ‘‘ha hecho de una misma sangre 
a todas las naciones de la Tierra y que ha 
puesto les límites y linderos de su habita- 
ción! ”* 

Por otra parte, los mexicanos no conocen 
ni entienden a los Estados Unidos, aunque tie- 
nen mucho mejor excusa a este respecto que 
los americanos, por no conocer a México, pues- 
to que las oportunidades que tienen los últi- 
mos, son inconmensurablemente más grandes 
para establecer una buena y adecuada inteli- 
gencia entre ambos. Saben, es verdad, algo 
acerca de algunos americanos! Conocen a al- 
gunos buenos y a un número considerable de 
malos! Pero debe confesarse, con vergüenza, 
que en muchos casos, sus experiencias con lns 
últimos sobrepasaron a las que tenían con los 
primeros! Mas no saben nada acerca de la 
gran masa de gente que vive al otro lado del 
Rio |Grande—m4s-lejos, en el norte. Desgra- 
ciadamente, no han estado en contacto en mu- 
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“CHEER UP, MEXICO!” 


- The True Sentiment of the Peo- 
ple of the United States To- 
ward Mexico. . 
By L. J. De Bekker. 
I the unusual pirvilege and honor is ac- 

corded me of addressing the Mexican peo- 
ple through their metropolitan press, my first 
words shall be: Cheer up! Get together! 
Forget past differences, and work as one 
man in support of the Constitutionalist Gov- 


-a — 


ernment, unless you wish a continuation of 


the disorders it has already done so much to 
repress. 

I have just finished reading some of the 
Mexican dailies which came in by the last 
mail, and it seems to me that if I were a 


Caruso and Party at the Floating Islands, Xochimilco. ' 


and noisy minority who are clamoring for 


intervention, will, despite their great wealth 


and the influence that great wealth gives, nev- 
er be able to force the United States of Amer- 


ica into an unjust war against a weaker neigh- 


bor in order to steal its petroleum fields and 
mines. 

I wish him to believe that there is a strong 
and growing sentiment in this country that 
our attitude toward Mexico as a people and 
as a Government should be one of genuine 
helpfulness, upon which alone a permanent 
international friendship can be based. 
There are millions of Americans to whom 
the thought of bullying a weaker neighbor is 
repulsive, and they are to be found in every 
political party and in every religious denom- 
‘nation. The difficulty has been to organize 
the friends Mexico possesses in the United 


| Caruso ‘en Xochimilco, Embarcándose en una Trajinera. 


loyal Mexican and loved my country. 1 would 
be greatly distressed at the deliberate mis- 
representation of Mexican affairs in a section 
of the American. press, and at the threat of 
an intervention to which color is lent by 
Washington dispatches. 
And so, understanding the feeling of the 
loyal Mexican, I wish to say to him that 
we Americans of the North are not quite as 
bad as we seem. o | 

I wish him to believe that I and my as- 
sociates on the Mexican Committee of the 
League of Free Nations Association are con- 
_vineed that not more than 5,000 Americans 
“in our population of 100,000,000 (less rather 
than more) would be benefited financially by 
the annexation of Mexico. 

I wish him to believe that the great mass 
of the Ametican people desire only cordial 
relationy with Mexico, and that the small 


States to fight a propaganda hateful to them, 
but such an organization in under way as 
I write, and its influence is already being 
felt. 

Meantime these friends of Mexico who are 
also loyal American citizens have no wish 
to minimize the danger of the present situa- 
tion either to themselves or to you. 

They realize fully the enormous difficulty 
with which President Carranza and the of- 
ficials associated with him in your Govern- 
ment have had to contend in restoring peace 
to a country long rent by civil war; they 
know, many of them from personal obser- 
vation, that conditions in Mexico today are 
better than they have been in years past, 
and that the improvement has been gradual 
and continuous for the last two years. 

They urge, therefore, in this crisis forced 
upon two nations by financial interests whoye 


selfish motives are becoming clear to our 
people, and have always been understood 
by yours, a renewal of activity in the cam- 
paigns to suppress such outlaws as Villa, Díaz | 
and Pelaez. i 
They urge active and hearty co-operation { 
with the officials of the Constitutionalist { 
Government, that President Carranza may be 
able to fulfil his pledge to pacify the coun- 
try and insure a free and honest election ` 
for his successor as Chief Magistrate. 
They promise in return that there shall be 
no intervention in Mexico's affairs, no at- i 
tempt against the independence so gloriously > 
won by the Mexican people, no interference : 
with the right of self-determination. 


Increase of Consular Receipts 


From Foreign Commerce. 

HE decided increase in the foreign com- 

merce of Mexico during the current year 
as compared with the previous one, notwith- 
standing the pessimistic reports circulated in 
this as well as other respects, is shown by 
the statement of receipts of the varivus for- 
eign consulates of Mexico for the first five 
months of 1919, which have just been made 
publie by the Treasury Department. As | 
compared with 1918 the figures are as fol- 
lows, showing an increase of over fifty per 


cent: 1918. 1919. 
Janury. . . . $365,979.96 $565,033.02 

February. . 355, 651.21 677,244.91 
March. . 428,468.81 640,364.31 
April. 428,468.81 640,364.31 
May. 475,450.26 653,433.63 
Totals.. . . . 82,0 25,978.11 23,202, 806.97 

Increase for 1919, 81, 176,928.86. 1 


No Partiality Shown to 


Any Class of Immigrants. 
ECAUSE of reports recently published in 
the foreign press that the Mexican gov- 
ernment was disposed to encourage solely 
and exclusively the immigration of German: 
to this country, which was said to be under 
way upon a large scale, Secretary Pastor 


“Rouaix, of the Department of Agricalture 


and Fomento, has made this announcement: 

Although the government has the intentica 

later on to encourage immigration, because 

of the benefits to be derived from foreign . 

capital, it does not consider the present 1. 
opportune time for that object, because 16 
law has yet been passed regulating the agrar į 
ian question. No foreigners—Germans, Amer 
jeans or any other nationality— will receive 
any aid from the government pending the 
enactment of laws in regard thereto by Cos: 
gress. Once for all, regarding this matter, i 
should be understood that the Government 
is disposed to open its arms to the people otf. 
all the countries in the world who desire te 
come here, solely with the proviso that tbey% 
shall agree to abide by the laws of the cour- l 
trv. In conclusion, it was declared that i 
was not true that a large German firm, 
any other foreign concern, had acquired 
single foot of land in the Republic for eal 
onization purposes. 


There is no other publication that 
the Mexican field as dues The Review. 
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¡ARBIBA, MEXICO! 


El Verdadero Sentir del Pueblo 
de los Estados Unidos Hacia Mé- 


xico.—No Desea la Intervención. ' 


Por L. J. de Bekker. 


8 I llegare a obtener el privilegio y el ho- 
nor de contar con las columnas de la 
Prensa Mexicana, para dirigirme a su pueblo, 
mis primeras palabras serían: Animaos! 
jUnfos! Olviden las diferencias pasadas y 
trabajen como un solo hombre para sostener 
el Gobierno Constitucionalista para evitar 
que continúen los desórdenes de antaño que 
tan difíciles han sido de refrenar. 
Acabo de leer en algunos de los principa- 
les diarios de la Prensa Mexicana llegados 
a ésta por el último correo, y me parece que, 
yi fuera yo Mexicano leal y amante de mi 
país, me sentiría profundamente disgustado 
por los deliberados embustes que se asien- 
tan en una de las secciones de la prensa 
americana relativos a los asuntos de México 
y la amenaza de intervención que proviene 
de los despachos de Washington. 

Y es por eso que haciéndome cargo del sen- 
tir de log leales mexicanos, me atrevo a de- 
cirles que nosotros los americanos del Norte, 
no somos tan malos como parecemos a primera 
vista. | 

Desearía convencerlos que yo y mis asocia- 
los en el Comité Mexicano de la Asocia- 
sión de la Liga de las Naciones Libres, es- 
“amos perfectamente seguros que no más de 
5,000 americanos de nuestra población de ... 
(00,000,000 de habitantes, están a favor de 
a intervención y que de esos 5,000—más bien 
nenos que más—los que se beneficiarían pe- 
uniariamente con la anexión de México. 

Desearía convencerlos de que la inmensa 
12yoría del pueblo americano, sólo desea las 
elaciones más cordiales con México, y que 
3 pequeña minoría escandalosa que clama 
or la intervención, a pesar de sus riquezas 

las influencias que tienen por ellas, no 
yn, ni serían suficientes para precipitar a 
is Estados Unidos de América a una guerra 
¡justa contra nuestra débil nación vecina, y 
ae tendría como único objeto apropiarse sus 
impos de petróleo y sus minas. 

Desearía convencerlos de que existe en este 
us un sentimiento que se acrecienta cada 
a, relativo a que nuestra actitud para Mé 
co, como pueblo, y como Gobierno, será 
empre de una genuina utilidad sobre la cual 
lo puede basarse una permanente amistad 
ternacional. 

Hay millones de americanos sin distin- 
5n de credos políticos ni religiosos, a quie- 
s repugna grandemente la idea de una lu- 
a con una nación débil. La dificultad ha 
nsistido en que los amigos de México no 
n podido organizar en Estados Unidos una 
opaganda en contra de ellos, pero tal orga- 
zación se está formando ahora y ya se deja 
ntir claramente su influencia. 

Entre tanto, esos amigos de México, entre 
| que se cuentan también leales ciudadanos 
1ericanos, no han tenido el menor deseo de 
1inorar el peligro que ofrece la presente si- 
ación ni para ellos ni para nosotros. 
3e han dado perfectamente cuenta de las 
armes dificultades que han tenido que ven- 
tanto el Presidente Carranza como los 
embros de su Gobierno, para restaurar la 
¿ en un país que por tanto tiempo ha sido 


asolado por la guerra civil; saben, muchos 
de ellos, por personal observación, que la si- 
tuación actual de México, está en mejores 
condiciones que en años anteriores y que las 
reformas se han ido haciendo gradual y con- 
tinuamente durante los dos años pasados. 

México necesita, sin embargo, en esta eri— 
sis forzada entre las dos naciones, por inte- 
reses financieros (cuyos motivos se están co- 
nociendo ahora claramente por nuestro pue- 
blo, pero que nunca habían sido un enigma 
para el suyo ) renovar la actividad en las cam- 
pañas suprimir a los rebeldes como Díaz, Villa 
y Peláez. 

Necesitan los mexicanos prestar una acti- 
vidad y sana cooperación para ayudar al Go- 
bierno Constituído y para que el Presidente 
Carranza pueda cumplir con sus ofrecimien- 
tos de pacificar el país y asegurar una libre 
y honrada elección al que ha de sucederlo en 
la Primera Magistratura. 

Estados Unidos, promete en cambio, que no 
habrá intervención en los asuntos de México, 
ni atentarán nunca a su independencia tan 
gloriosamente conquistada por el pueblo, ni 
intervendrán ¡jamás por el sólo derecho de su 
propia determinación. 


Abril. . 
Mayo 


428,468.81 
475,450.26 


640,364.31 
653,433.63 


$3,202,806.97 


El aumento correspondiente al año de 1919, 
ha sido, pues, de $1,176,928.86. 


Totales. . . . 82, 025,978.11 


No se Muestra Parcialidad Hacia 
Ninguna Clase de Inmigrantes. 

CAUSA de los informes recientemente 

publicados en la prensa, ¡referentes a 
que el Gobierno Mexicano estaba dispuesto 
a fomentar sola y exclusivamente la inmigra- 
ción de alemanes en el país, la cual, según 
se dice, se lleva a cabo en gran escala, el 
Secretario de Agricultura y Fomento, Inge- 
niero Pastor Rouaix, ha hecho esta declara- 
ción: A pesar de que el Gobierno tiene la 
intención de fomentar la inmigración, a causa 
de los beneficios derivados de la venida de 
capitales extranjeros, no juzga oportuno el 
momento para el objeto, en virtud de que no 
se han aprobado aún las leyes que deben re- 
glamentar la cuestión agraria. Ninguna cla- 
se de extranjeros—alemanes, americanos o de 


Audience at the Open-Air Opera in the Bullring, Mexico City. 
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Aspecto del Público que Asistió a la Opera al Aire Libre, México, D. F. 


Aumento de los Ingresos Consulares 
Por el Comercio Exterior. 

L decidido y firme aumento del comercio 

exterior de México durante el año en 
curso, en comparación con el próximo pasado, 
a pesar de los informes pesimistas y adversos 
que han circulado lo mismo en éste que en 
otros respectos, es demostrado por la relación 
de los ingresos de los distintos consulados ex 
tranjeros de México, por los primeros cinco 
meses del año de 1919, que acaba de ser pu- 
blicada por la Secretaría de Hacienda. Com- 
paradas con las sumas respectivas del año de 
1918, los ingresos, que ofrecen un aumento del 
cincuenta por ciento sobre los anteriores, son 
como sigue: 1918. 1919. 


Enero. . .$ 365,979.96 $ 565,033.02 
Febrero. . 355,651.21 677,244.91 
Marzo. . 400,427.87 366,731.10 


cualquiera otra nacionalidad—recibirán ayu- 
da del Gobierno, en espera de la expedición 
de las leyes respectivas por el Congreso. Una 
vez por todas, respecto al particular, debe 
entenderse que el Gobierno está dispuesto a 
abrir los brazos a los nacionales de todos los 
países del mundo que deseen venir a Méxi- 
co, con la única condición de que convengan 
en observar las leyes del país. En eonclu- 
sión, se declaró que no era verdad que una 
gran firma alemana ni ninguna otra empresa 
extranjera, hubiese adquirido un solo pié de 
tierra en la República con el objeto de colo- 
nizarlo. 


Se dice que el Gobierno tiene en estudio 
cl nombramiento de un agente especial en la 
ciudad de Londres, a fin de que atienda los 
asuntos comerciales y al desarrollo de amis- 
tosas relaciones comerciales entre los dos paí- 
ses. 
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Large Increase in Oil Shipments 


_Exports for August Nearly One Million Barrels 
In Excess of Any Previous Month This Year 


HE corrected reports of petroleum ex- 
T portation for the month of August show 

that the total was nearly a million bar- 
rels in excess of any previous month during 
the year, the amount having been 7,988,519.14 
barrels, distributed among the various com- 
panies as follows: 


Agullaaa 1,126, 037.00 
HuasteckRaoaůů a ees y... 1,082,919, 81 
Corts ts re es 1,021, 867,00 
Pen Bee Sw ee o’ 992,291.41 
Standard senses rada eas 739,010.14 
Mexican Gulf ................. 558,558.62 
East Coat. 547,039.24 
Island: rl as 522,906.72 
A A ³ĩ˙» e ees ONNA 543,734.87 
Freeport & Mexico............- 346,091.90 
Corona ss 111, 852.00 
Boston M een. 110, 000.00 
Tal, VOZ ui 98,173.92 
Pierce Navigation ............. 63,400.00 
National’ moriscos aca 61,254.41 
Intersecansnsnsnsn esas as 52,263.78 
New England .............-... 11,118.32 

Pei! 7,988, 519.14 


No official reports have yet been made 
for each month in the current year, but as 
nearly as can be ascertained the total by 
months is as follows: 


Barrels. 

a,, ores eins ee ees 5,279,120 
February. kk awe ees 6,928,020 
Maren V 6,651,150 
API!!! ete Gee. 6,254,572 
· ² ˙ mA chia uel eeu 6,897,962 
Ill Sn sewer eS 7,074,422 
M! ee aces OS 6,085,438 
Augusta oN 4 Gas banen eee aes 7,988,519 
Des! raaa 53,159,203 


The production for each year since 1910 
has been as follows: 


Ih 8 3,332,807 
f; ²˙¹émmmͥ̃ 8 14,051,643 
A tease eee ee as 16,558,215 
A the pk Rea eae 25,696,291 
Dl ih wen oy hak eee 26,235,403 
PON Ss See esas ica as Serve Bish E Gis Buse aa 32,910,508 
/h yi tee 40,440,468 
// DI eN2 170 
IßſJ—W 88 63,828,836 
1919 (8 months)................ 53,159,203 

The total for the eight months of the 
current year (53,159,203 barrels) is an 
average of 6,619,800 barrels per month, and 
this ratio would bring the total for the 
year up to 79,758,403 barrels. But as the 


shipments for August were nearly a million 
barrels more than for the previous month, 
it is fair to conclude that the total for the 
year will be well over eighty million bar- 
rels. 

PETROLEUM IN THE 

STATE OF COAHUILA. 


Announcement 
Coahuila that discoveries of oil indications 
have been made near Piedras Negras and 
that a company has been organized which will 
undertake the development of the measures 
that are believed from surface indications 
to exist. It is thought that these deposits 
are a portion of a continuous belt that 
extends from the Tampico region entirely 


across the northern portion of the Republic 
into Texas. 


comes from the State of 


Although this is heralded as a new dis- 
covery, it is a fact that the editor of The 
Mexican Review more than ten years ago 
““discovered?? the existence of petroleum in 
the State of Coahuila and endeavored to in- 
terest capitalists in it, but to no avail. 


THE SENATE AND THE 
PROPOSED PETROLEUM LAW. 


FTER a discussion lasting for two days, 

the Senate by a large majority approv- 
ed the entire first chapter of the projected 
petroleum law submitted by President Car- 
ranza in November last. This chapter com- 
mences by reaffirming the declaration con- 
tained in Article 27 of the Constitution of 
1917, that all pools, reservoirs and natural 
deposits of petroleum are the direct domain 
of the nation and are subject to the provisions 
of this law; also all gaseous hydrocarbides en- 
countered in the subsurface or in natural 
seepages, and all natural deposits of ozoker- 


Madame Gabriela Besanzoni at Xochimilco 
in Charro Costum. 


Gabriela Besanzoni en Traje Tipico Nacional. 


itas and asphaltum. The direct domain of 
the nation is declared to be inalienable and 
imprescriptible, and the rights which are 
granted under the law do not therefore 
constitute absolute and conclusive possession. 
Such rights are transferable, and can be hy- 
potheeated or bequeathed, subject to notifie- 
ation to the authorities of such transaction. 
The petroleum industry is declared to be a 
public utility and the right of eminent do- 
main or expropriation is granted so far as 
regards the areas necessary for the exploit- 
ation of claims. The right to construct pipe- 
lines, storage tanks, wharves and all neces- 
sary appliances for the development, produc- 
tion and shipment of petroleum is granted 
to those engaged in the actual exploitation. 

It is announced that the Supreme Court 
will render its decisions shortly in the sixty-six 
appeals filed by various oil companies against 
the present laws and decrees. These ap- 
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peals were divided and submitted to threz 


special commissions, to determine the points 


involved. They have completed their labors 
and the result of their judgment will be ar- 


. nounced as stated. Regarding the question 


of awaiting the action of Congress upon the 
law now before it, before announcing their 
judgment, members of the Court declare tha 
there is no necessity therefor, since they are 
dealing with fundamental juridical principi 


and based upon the legal interpretation of 


the provisions of the constitution. 


PROTECTION FOR PAYMASTEBS. 


General Murguia, who has taken charg 
of the campaign against the bandits in the 
Tampico oil region, has been conferring wit! 
the managers of the various petroleum 
companies regarding the safeguarding of 
their payrolls that are sent to outlying 
camps and which are in danger of being 
robbed. It has been agreed that the com- 
panies shall notify the military officials a: 
to the time of dispatching these payrolls, 
and that the former shall provide a suff 
cient armed escort for the same. If sent 
by water, launches wil) be provided for 


~ 


we 
aii 


i 
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the escort of the companies’ vessels, and if ` 


by land, automobiles will be provided, carry- 
ing the guards. In case of robbery, when such 
precautions are taken, the officials pledge 


themselves that the amount stolen shall 


be refunded by the government. 

ditional force of several thousand soldier: 

has been sent to the oil region to take 

part in the campaign against the bandits. 
OIL NOTES. 


Director-General Paulino Fontes ealled s 
meeting of all manufacturers and other: 
using petroleum for fuel to consult with him 
personally with regard to the remedying 
of the difficulties which they have met in 
the past in the way of securing regular and 
abundant supplies of oil. He has promised to 
put an end to any abuses that are com 
plained of in this direction. 

Permission has been givén by the Depart- 


An ad- 


Er 


ment of Petroleum for the construetion ol ' 


fifteen steel storage tanks for the use af 


a refinery to be established at Tampice — 


The contractor pledges himself to pay 5 
minimum salary of $2.50 per day, to work 
the employes eight hours daily, and to sel 
them food articles of prime necessity at cost 
price. 

The Spanish Chamber of Commerce ol 
Mexico City is taking steps to secure? 
reduction of the import tax on petroleum is 


their native country, in order to stimulate : 
exportation thereof from Mexico. At present 


the duty is in the neighborhood of $60 gold 


per ton. Many industrial establishments ino 


Spain use petroleum for fuel, and with 


a reasonable reduction of the tariff, mes 


of it would be derived from Mexico. 
Eight million dollars has already bees 


subseribed, it is reported, toward the com 
struetion of a railroad by foreign interesti 
connecting the Tampico oil region with the 


port of Matamoros. A request has been pre 
sented to the national authorities for perm? 


sion to import the materials needed in td 


construction of the line free of duties, ani ` 


it is now under consideration. 


No suba * 


has been ásked, as has been the ease will 
former railway enterprises of foreigners i 


the Republic. 


* t. 
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Grandes Remesas de Petroleo 


Las Exportaciones en Agosto Han Excedido en Cerca de 
Un Millón de Barriles a las de los Meses Anteriores 


A de petróleo durante el mes de agosto 

último, muestra que el total fue de cer- 
ca de un millón de barriles más que en cual- 
quiera de los meses anteriores del año, habien- 
do sido dicho total de 7,988,519.14 barriles, dis- 
tribuidos del modo siguiente entre las distintas 


Y, A relación glosada de las exportaciones 


compañías: 
rc E n 1,126,037.00 
Hussteeeeses;Ü 1,082, 9 19.81 
Comezo u dais 1,021,867.00 
Penn.— Mex. . n 992,291.41 
Standard.. 739,010.14 
Mexican Gulf. . .............. 558,558.62 
East Cost. 547,039.24 
F/ A TEENE 522,906.72 
Freeport & Mexico............ 346,091.90 
Peas... ⁵ 8 343,734.87 
rin hc wee we EEEE 111,852.00 
Boston-Mexicoo 110,000.00 
VCC 98,173.92 
Pierce Navigation 63,400.00 
National... ia 61,245.41 
Interoes yates 52,263.78 
New England............ 11,118.32 
Total. ............ 7,988,519.14 


No se han cx;cdido informes oficiales del 
total del petróleo exportado en cada uno de 
los meses del presente año, mas con toda 
aproximación, puede decirse que esos tota- 


les fueron como sigue: Barriles. 
ENOTO. 5.5 da 5,279,120 
PEDTOTO: u ua cias 6,928,020 
MAZO. h‚‚ö; 8 6,651,150 
II ĩðͤ 3 arene 6,254,572 
MANO . ie Week eee ed 6,897,962 
JUNTOS a a o 7,074,422 
Mhh 8 6,085,438 
.. Sees OTAS eRe 7,988,519 

Totaal terei 53,159,203 


La producción de cada año, a partir de 
1910, fue como sigue: 


MOTOS SAS 3,332,807 
III ⁵ A 8 14,051, 643 
w „00 EEE EE - 16,558,215 
e A ,- eed 25,696,291 
A nee ae Ste ee anes 26,235,403 
/! 32,910,508 
Din rar eee een 40,440,468 
00... oP ae 55,292,770 
FI (Ä ee eae 63,828,836 
1919 (8 mesesù)))))))) 53,159,203 


El total por los ocho meses del presente 
año (53,159,203 barriles) representa una me- 
lia de 6,649,800 barriles por mes y esta pro- 
porción formaría un total anual de 79,758,403 
>arriles. Mas como las exportaciones de 
agosto fueron casi de un millón de barriles 
nás que en el mes anterior, es acertado con- 
:luír que el total por el año será de ochenta 
nillones de barriles. 


>ETROLEO EN EL E. DE COAHUILA. 


Afirman las noticias procedentes del Esta- 
lo de Coahuila, que se han hecho descubri- 
nientos de indicios de petróleo cerca de Pie- 
iras Negras y que se ha organizado una 
ompañía que se dedicará a la explotación 
e los depósitos que se supone que existen, 
sor los indicios encontrados en la superfi- 
ie. Se cree que esos depósitos forman una 
arte de la franja no interrumpida que se ex- 
iende desde la zona de Tampico a través de 
oda la parte norte de la República y que 


ES s. SEENT „ y y PAP 


Aunque se ha proclamado esto como un 
descubrimiento nuevo, es un hecho recono- 
cido que se *“descubrió”” la existencia de pe- 
tróleo hace más de diez años y que se procuró 
interesar a los capitalistas en ellos, pero sin 
éxito. 


Enrico Caruso en la Opera ‘‘Carmen.’’ 


PROTECCION A LOS PAGADORES. 

El general Murguía, quien se ha hecho car- 
go de la campaña contra los bandoleros en 
la zona petrolera de Tampico, ha conferen- 
ciado con los gerentes de las distintas com- 
pañías petroleras respecto a la protección de 
los fondos de raya que son enviados a los 
campos exteriores y que corren el peligro de 
ser robados. Se ha convenido que las com- 
pañías notificarán a las autoridades milita- 
res de la fecha en que se despachen esos fon- 
dos y que las primeras darán una escolta ar- 
mada y suficiente para proteger el dinero. Si 
éste es enviado por agua, se proporcionarán 
lanchas para escoltar los buques de las com- 
pañías, y si es expedido por tierra, se dis- 
pondrán automóviles tripulados por guardias. 
En caso de robo, cuando se hayan tomado 
esas precauciones, las autoridades se compro- 
meten a que sea reembolsado a las compañías 


por el Gobierno, el monto de lo robado. Se 
. AN NN 
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adicional de varios miles de soldados para to- 
mar parte en la campaña contra los bandi- 
dos. NOTAS PETROLERAS. 

El coronel Paulino Fontes, Director Gene- 
ral de los Ferrocarriles Nacionales convocó 
a una junta a los manufactureros y a todas 
las personas que emplean el petróleo como 
combustible para conferenciar con él, respec- 
to a la manera de remediar las dificultades 
con que han tropezado en lo pasado para 
conseguir provisiones regulares y abundan- 
tes de petróleo. El coronel Fontes prometió 
poner término a los abusos de que se quejan 
los interesados. 

La Cámara Española de Comercio de la 
ciudad de México ha dado ciertos pasos pa- 
ra lograr una reducción de los derechos de 
importación del petróleo en su país, a fin de 
estimular la exportación del aceite mineral 
de México para la península ibérica. En la 
actualidad, los derechos de exportación as- 
cienden a cerca de $60 oro por tonelada. 
Muchos establecimientos industriales de Es- 
paña usan el petróleo como combustible, y 
es seguro que con una tarifa razonable, gran 
parte de ese petróleo sería llevado de México. 

Dieciocho millones de dólares han sido subs- 
critos para fa construcción de la vía férrea que 
unirá el Puerto de Matamoros con la región 
petrolífera de Tampico. Se ha presentado 
una solicitud a las autoridades para la exen- 
ción de derechos de importación de los mate- 
riales que serán utilizados en la línea. 


Escritores—Prestad Atención, 


Por Favor! 

LAMAMOS la atención. de ciertos escri- 

tores que gustan de describir las ‘‘con- 
diciones de terrible perturbación”? de Méxi- 
co—a pesar de que jamás han hecho una in- 
vestigación que no sea desde el vestíbulo de 
un hotel en alguna ciudad americana o mexi- 
cana—sobre el viaje qeu está realizando el 
Presidente Carranza en los momentos en que 
escribimos estas líneas (primero de octubre.) 
El señor Carranza partió de México hace diez 
días aproximadamente y por algún tiempo 
ha estado en las regiones más agrestes y des- 
habitadas de los desiertos y montañas de su 
Estado natal, Coahuila. Solamente los que 
están familiarizados con esta región, saben 
lo que ésto significa. El señor Carranza ha 
recorrido muchas leguas a caballo, lo mismo 
que en ferrocarril y en automóvil, acompaña- 
do solamente de una pequeña escolta, pero 
con perfecta seguridad y con todas las como- 
didades que permiten las circunstancias. Co- 
sa singular; el mismo día en que partió de es- 
ta ciudad, se recibieron varios ejemplares de 
un prominente periódico americano, donde se 
insertó un artículo de un escritor que ha es- 
tado ‘‘investigando’’ sobre México desde el 
otro lado del Río Grande y quien anunció 
grave y positivamente que ‘‘el Presidente 
Carranza no se atreve a salir de la capital y 
a viajar en su pais.’’ | Y hay que notar que 
la región donde está viajando Carranza, com- 
prende parte de la zona representada en cier- 
to mapa más o menos famoso, como estando 
en las manos de los mortales ¡enemigos del 
Presidente: La Revista Mexicana repite por 


ésto, la sentencia escrita al principio: ‘‘Es- 
Denantad Riba A Pian Dawe BDa<dnerl 937 
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COMMERCE WITH THE 
UNITED STATES. 


Statistics Worthy of Consider- 
ation by Those Who Think This 

Country Is in Turmoil. 
ROM the Monthly Summary of the De- 
partment of Commerce of the United 
States some very interesting figures are 
segregated and collated regarding the com- 
merce between that country and Mexico, 
showing the returns for June, 1918, and June, 
1919, and for the twelve months ending June 
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30th of each year. The importation of gold 
from Mexico by the United States for the 
month of June, 1918, was $421,607, while for 
June, 1919, it was $523,897. For the twelve 
months ended June 30, 1918, it was $5,836,- 
818, and for 1919, it was 35, 153,912. 

The exportation of gold from the United 
States to Mexico for June, 1918, was $2,631, 
497, and for June, 1919, it was $1,031,078. 
For the twelve months ended June 30, 1918, 
it was $22,805,927, while for 1919 it was $16,- 
492,209. 

The importation of silver from Mexico into 
the United States for June, 1918, was $4,217,- 
195, and for the same month in 1919, $5,175,- 
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523. For the twelve months ending June 
30th, 1918, it was $47,203,036, and for th . 
twelve months ended June 30, 1919, it wa. 
$56,218,387. 

The exportation of silver from the United 4 
States to Mexico for June, 1918, was $323,697, ; 
and for the same month in 1919, it was $235 
950. For the twelve months ending June 3% + 
1918, the total was $2,097,934, and for 191), 
it was $2,456,150. 

Following are the total amounts of export: 
and imports, together with the principal item 
thereof. The figures given are of cours 
American money. 


Importación a los Estados Unidos, de México, y Exportación a México de los Estados Unidos. 
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EXPORTS.—EXPORTACION 
ARTICLES. ARTICULOS. June 1918 Juns (1919 1917. 1918. 1919 
Totals yas Sarina eee eae ees Totales: fies Renee sino krs 56,897,580 $11,532,970 $29 004,597 8107, 077,033 5119, 962.98. 
A A eee Mas a 263,220 1,874 3,133,896 6,871,144 2,626,245 | 
Cotton. sse :: Algodon 11390600 eesiees 470,604 1,524,621 259,692 * 
Plows, et I/. teas eouew en FFF Is eats tas 424,674 
Horsens ae aks A A syle fie Sa ERR 3,867 106,950 152,527 91.6386 
Fleaunkrknkk dees Harina. «knn Crews 26,567 158,923 7,543,254 4,046,976 4,354,028 
Automobiles. ............... Automóviles. ........«oo.o..o.ol ...ooooonoso | hh E EN 1,960,613 
Railway Cars. . .............. Carros de Ferrocarril.........| ............ | 16.908 scsi laa 560,250 
Dyes, ete. ..ooooomoooooomo.». Colores, €tC.........ooooooo..-. 27,425 46,789 423,942 381,188 633.09: 
Coal. o... ooooncocmccommmo . Gab. ĩð es 51,632 80,136 825,488 799,030 664,332 
Cotton Cloth Unbleached..... Géneros de Algodón, Crudos.. 37,507 18,268 930,412 | 1,349,637 231,344 
z Bleached ... Id., Id., Blanqueados......... 75,809 117,330 1,301,424 | 2,771,672 1,034,485 
8 Printed. Id., Id., Estamp ados 134,691 151,983 2,423.363 5,089,386 1,586,687 
PDyedᷣ—a—ꝛꝛ eee ee eee. Id., Id., Tefiidos............. 153.687 203,003 970,846 2,520,630 2,202 949 
” Dyed in Yarn........ Id., Id., Tenidoo s 111,738 151,055 2,102,673 2,584,917 1,150,355 
Knit Goods. .....oo.o.ooo.m.o..- Artículos Tejidos. . .......... 31,203 54,768 538,027 | 613,765 555,40 
URES. s oe .... — Hue voss. 55,832 91,741 373.953 498,261 827,420 | 
Canned Salmon Salmón en latas............. 667 28,184 | 342,564 246,830 396.67. 
Apples 22 Manzan gs a2 sete wee ee (i „ „ „ „ 44 252,275 
Tires.ſ— Llantas. .. ele ie Se 84,348 74,879 | 257,413 777,984 1,091.23: 
Locomotiveess Locomotor as 19,700 | | 569,437 529.767 309.855 
Typewritersꝶss.— Máquinas de Escribir. ....... 31,010 37,199 | 225,185 368,022 354.28" - 
Wire Nals; Clavos de Alambre.......... 11,356 16,595 | 117,348 172,193 198.768 y 
Pipes (Cast rines Tubería (Fundida )) 41,031 111,989 ! 412,043 1,315,266 773,320 
Pipes (Wrought) ............ Tubería (Forjada)........... 101,060 389,015 | 1,082,735 2,392,478 3,883,159! 
Steel Rails. . . .............. Rieles de Acer 86.948 72,341 233,798 205.671 
Sheets and plates............ Acero, Láminas y Placas..... 24,092 53,577 270,523 303,950 355,65: 
Structural Steel. ............ Acero para Construcción..... 4,189 5,494 342,218 206,869 224.3. 
Tin Fates... Hoja de Lata de Estano 35.947 66,125 289,728 396,105 802.187 
Wir. Alamb re 23,122 40,256 146,881 216,665 201) 424 
Child’s Footwear ............ Calzado para Niño...../..... O 18,495 | o. +. 3 oe 222.2 
Men's „ eel A sansa Sos 23 Hombre 142,228 193,343 1,776,876 1,886,892 9,022 402 - 
Women’s ““ FC y, Mere. 76,101 82,628 | 861,161 1,061,333 918 ins 
Hog Products. .............. Productos de Cerdo.......... lo... «..«.... 14,978 f 362.49 
Lar: A tad Vee wed Bt Manteca. +... aa onneen] 55,385 137,081 2,270,025 1,625,892 4,838. 
Lard Compounds. . .......... Manteca. Compuesto........ 40,467 92,864 | 1,011,201 882,210 1,790,316 
Butts ram wae Mantequilla. ................ 8,055 29,378 208,254 108,257 947.54 
Condensed Milk. ............ Leche Condensada. aa 7,379 42,147 531,981 381,548 673.45- 
Mineral, GIs sii Aceites Minerales. . ......... | 237 343 113,003 128,551 18.7% 
Illuminating Oil. ............ Aceites Refinados. s 55,524 39,668 824,108 761,345 862,705 
Refined Oilillill .. Aceites de Alumbrado ...... | 2,133 8,887 66,896 277,862 153,30 
Lubricating Oil ............. Aceites Lubricantes........ 29,208 49,028 163,396 226,849 387.913 
Gasoline Gasol. isa ees 14,201 21,894 147,173 301,071 962,06" 
Cottens ee... ra Semilla de Algodón.......... 108 2,201 115,539 43,052 178,511 
News Print Paper........... Papel para Periódicos........ 3,946 11.406 453.296 343,171 172,93 
Other Papen Papel de otras clases......... 585 15,146 223,884 804,466 581.18 
Sugar e /// da 17,482 233,237 2,271,668 1,548,418 1,728.02 
Leaf Tohnees ? Tabaco en Hoja.............. 3,679 34,578 211,164 263,969 316,55: 
Fir om bets esas aha eee Madera de Pinabete. . ....... 23,284 29,009 94,853 209,725 242.65 
Pine Lumber. V Madera de Pinxo 93,354 117,573 348,014 982,704 846.133 
Wearing Apparel. . .......... RODA: o onconcocconaoc . . 5,198 15,420 405,751 149.904 251,3 
err O CCC sc. e es 70 11,869 25,755 168,509 14,015 
IMPORTS FROM MEXICO.—IMPORTACION DE MEXICO. 
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Circulation in October, 
25, 000 Copies | 


Notarial Certificate Showing Actual Count of Paper Used 
in the October Issue of THE MEXICAN REVIEW. 
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en 


Tiro del Número de Octubre, 
25,000 Ejemplares 


Certificado Notarial en que Consta la Cantidad de Papel que 
se Utilizó en la Edición de LA REVISTA MEXICANA 
del Mes de Octubre Próximo Pasado. 


El licenciado Adalberto Saldaña, notario público de la Capital ,encar 


Certifido:que a pedimento del señor luis Melgarejo Randolf,director y ge 
rende de la "Imprente Nacional S.A.” levanté en M protocolo,von esta fe 
oha, ei acta número siete mí! ochocientos cincuenta y seis,la que contie- 
ne, entre otras cosas,las que en seguida se oopian:....-pasó al Ala ae 
boy. al despecho y talleres de la miema imprenta, situados en la casa núme 
ro OGuaventa y uno de la Avenida Uruguey, de esta ciudad,c”“n el objeto de 
contar aj número de ejerplares tirados en esos talleres respecto del nú- 
mero siete, aol voiumen tercero.del mes en ours, dei periódico denominad’ 
*Reviatc Mexicana" (Mexican Peview) aritado vor los señores Geo, F.Weoks 
y Eamindo Melero,que esta escrito en español y en ingles. 

Que una vez constituido en los respectivos departamentos, procedí a - 
contar los tres pliegos de que se compondrá cade ejempler, además de sus 
catátulas a colores que representen el Palacio Nacional de Yéxico y el 
Capitolio de Washington y los retratos de los Yinistros de Gobernación 
de la República Keyicana y de Relaciones de los Ratados Unidos de Norte 


América, conteniendo Sambién varios anuncios, y encontré para oada pliego 


cincuenta volúmenes, oont oni ende cada uno de ellos,quinientos ejemplares, 


que en junto ascienden a setenta y cinoo mil pliegos o sean veinticinoo 


mil ejemplares del periódico, da tres pliegos cada uno,exolusives las ca- 


ratulas. 


I a pedimento del interesado señor Luis Mel gare ge Randol?f, expido 


la presente en México,el mismo día que es el nueve de ootubre de mil no- 


vecientos diecinueve. 


Note.—Those desiring to inspect the originals of these certificates 
may do so by calling at the Office of THE REVIEW. 


1 COMERCIO CON LOS 
TADOS UNIDOS. 


Estadísticas Dignas de Ser Toma- 
das en Consideración por Aquellos 
Que Oreen que Este País se En- 
cuentra en Estado de Disturbio. 


EL Sumario Mensual del Departamento 

de Comercio de los Estados Unidos, to- 
nos los datos que aparecen en la página 
esta, relativos al comercio entre cse país 
Aéxico y que revisten gran interés, pues 
can los ingresos obtenidos en junio de 
3 y junio de 1919, lo mismo que por el 
zo de doce meses que termina el día trein- 
lel mes de junio de cada año. La importa- 
de oro de México para los Estados Uni- 
durante el mes de junio de 1918, fue de 
1,607, en tanto que en junio de 1919, fue 
$523,897. Por el período de doce meses 
terminó el treinta de junio de 1918, fue 
RA 836.818. y por 1919. de $5.153.912. 


VISTA MEXICANA. 
Doble cy ye 


La exportación de oro de los Estados Uni- 
dos para México durante el mes de junio de 
1918, fue de $2,631,497 y por junio de 1919, 
de $1,031,078. Durante los doce meses que 
terminaron en treinta de junio de 1918, la ex- 
portacién fue de $22,805,927, en tanto que en 
el afio de 1919, fue de $16,492,209. 

La importación de plata de México para los 
Estados Unidos durante el mes de junio de 
1918, fue de $4,217,195, y por el mismo mes 
del año de 1919, de $5,175,523. Por el plazo 
de doce meses que terminó el treinta de junio 
de 1918, dicha importación fue de 
$47,203,036, y por el año que acabó el treinta 
de junio de 1919, de $56,218,387. 

La exportacién de plata de los Estados 
Unidos para México, durante el mes de junio 
de 1918, fue de $323,697, y por el mismo mes 
del año de 1919, de $235,950. Durante los 
doce meses que terminaron el treinta de junio 
de 1918, la exportación mencionada fue de 
$2,079,934, y durante 1919, de $2,456,150. 

En las páginas inglesas de esta misma edi- 


s.. „ ....o 


Nota. Los originales de estos certificados se hallan a la disposición 
de las personas que deseen inspeccionarlos en las Oficinas de LA RE- 


ción, publicamos un cuadro que contiene los 
totales de las exportaciones e importaciones, 
juntamente con los nombres y calidades de 
los artículos materia de intercambio. Los 
precios y totales, naturalmente, están indi- 
cados en moneda americana. Creemos que 
estos datos serán de interés y provecho, pues- 
to que el Gobierno mexicano no ba adoptado 
el método americano de publicar estadísticas 
para el año fiscal —del treinta de junio de un 
año al treinta de junio del siguiente, sino que 
ha adoptado el año vulgar para hacer sus 
cálculos estadísticos. 


Durante los veinte primeros días del mes 
de octubre, la Aduana Marítima de Veracruz 
recaudó la suma de $1,219,752.10 en oro na- 
cional, y $1,051,991.00 de papel infalsifica- 
ble. 


Si desea usted estar al tanto del desarro- 
llo de la riqueza natural del país, lea La 
Revista. 
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“AMERICANS DREAD 
INTERVENTION.” 


One of Them in Mexico Is Not 
Afraid to Put Himself on 
Public Record. 

From the ‘‘New York World.’’ 


O the Editor of the World: 
T Hoping that you will give room in the 
columns of your great paper to the 
small voice of one of the American ‘‘com- 
mon people”? residing and earning his living 
in Mexico, I take the liberty of setting be- 
fore your readers and yourself the following 
questions and observations: 
In case American oil interests and their 
associates should be successful in obtaining 
the help of the United States Government 


Have any of our zealous representatives 
in Congress or Senate ever received any 
number of demands for armed help from the 
class of people I speak of and to whom 1 be- 
long? I do not believe so, as judging from 
my relations with other Americans, both in 
Mexico City and outlying mining districts 
where I am at present employed, I can as- 
sure you that 99 per cent of the Americans 
living in Mexico do not want intervention— 
nay, dread it more than the Mexicans them- 
selves. After spending years building up a 
modest fortune, it is hard to see it all come 
to naught in order that a few already over- 
rich men may gain their desire. 

I have lived in Mexico for about ten years 
and have a small real estate interest here 
besides my job, and have no complaint to 
make of my treatment by the Mexicans; on 
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blind the American people with falsehood: 
and who are receiving their pay and arm: 
at the hand of the big interests working fo: 
armed conflict. 


I do not pretend to judge whether Car 


ranza is pacifying fast enough or not, but 
it does not appeal to my sense of fair play 
to ask him to pacify at the rate of sixty 
miles an hour and then refuse him the privi- 


lege of buying the arms and ammunitica: 


needed. 

The great majority of us Americans living 
in Mexico look to Mr. Wilson, our Congress 
and our countrymen at home to defeat this 
scheme to use the blood of our army, of 
whom we have such good reason to be proud, 
to add to the profit of a few rich men and 
politicians and bring about our ruin. 

PAUL MASON. 


Mexico City, August 18. 


Reading-Room, American Chamber of Commerce, Mexiep City. 
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Sala de Lectura, Cámara de Comercio Americana, Ciudad de México. 


and army in safeguarding part of their great 
riches won in this same much-abused Mexico, 
what is to become of us small ordinary Amer- 
leans who do not own oil wells or millions of 
acres of land bought for a song, but who all 
have small interests here, such as homes 
bought with our savings, little businesses of 
various kinds? 

These interests can and will be wiped out 
overnight in case of armed intervention, 
which means war. Have any of the men in 
high places ever considered us? Our number 
is legion, and our small interests are more 
to us than are the few pesos of extra taxes 
that are causing all this upheaval and in- 
'riguing to the oily gentlemen who are bring- 

mit about. 


the contrary, 1 have always bcen treated 
with an almost exaggerated courtesy. My 
taxes are lower than they would be at home, 
and I am sure that is the case of the great 
majority of the Americans living here. It is 
true that Americans who have ventured into 
rebel-infested territory have been killed, and 
it is much to be deplored, but let the Amer- 
ican people remember that the Mexicans in 
the United States who are helping to bring 
about intervention, are the representatives 
of the same rebels who are killing our coun- 
trymen. So to give them what they ask 
would be to play into the hands of the enemy. 
I have never heard of any American being 
killed by the Carrancistas, but always by the 
bandits, whose representatives are trying to 
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Since the publication of the announcement : 


that the bulk of the properties temporarily 


*“intervened”” by the Government had bees 
returned to their original owners, and that 
most of the balance was awaiting the elaim- 
ants, over eight million dollars’ worth has 
been restored. The absence from the coun- 
try of the owners is the reason why some 
properties have not been returned, while a 
small portion belonged to those who were 


directly concerned in the Huerta treason and . 
assassination of the President and Vice-Pre- : 


sident. — —— 

The reports that large colonies of Englist 
citizens are about to settle in the State of 
Durango have been authoritatively denied. 
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“LOS AMERICANOS TEMEN 
LA INTERVENCION.” 


Carta de Uno de Ellos, que no 
“Teme Dar su Nombre a la Pu- 
blicidad. 
t Tomado del New York World. 
: L Director del World:“ 
En la esperanza de que dará usted ca- 
bida en las columnas del importante 
diario de su direccién, a la desautorizada y 
débil voz de uno de los amerieanos comunes 
y corrientes que residen en México y ganan 
su vida en pste país, me tomo la libertad de 
presentar a vuestros lectores y a usted mismo, 
las siguientes preguntas y observaciones: 
En caso de que los intereses petroleros nor- 


vez los hombres que ocupan altos puestos? 
Por nuestro número, formamos legión, y los 
pequeños intereses que poseemos, representan 
para nosotros mucho más que los cuantos pe- 
sos de contribuciones extraordinarias que es- 
tán provocando este trastorno y que intrigan 
a los individuos que lo están ocasionando. 
Han recibido alguna vez cualesquiera de- 
mandas, pidiendo el apoyo de la fuerza, de 
parte de la gente de que hablo y a la que 
pertenezco, nuestros celosos representantes en 
el Congreso americano? No creo que haya 
sucedido esto, a juzgar por mis converascio- 
nes con otros americanos, tanto de México 
como de varios distritos mineros donde en 


la actualidad estoy empleado, y puedo ase- 


gtraros, que el noventa y nueve por ciento 
de los americanos residentes en México, no 
quieren la intervención—y, lo que es más, 
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puís. Es verdad que han sido muertos los 
americanos que se han aventurado en el te- 
rritorio que está infestado por los bandidos, 
y que esto debe ser deplorado grandemente, 
mas dejad reconocer al pueblo americano que 
los mexicanos que en los Estados Unidos 
tratan de provocar la intervención, son re- 
presentantes de los mismos rebeldes que han 
matado a nuestros paisanos. De esta suerte, 
el concederles lo que piden, equivaldría a 
servir de instrumento en manos del enemigo. 
No he tenido noticia jamás, de que ningún 
americano haya sido muerto por los carran- 
cistas, sino que siempre lo han sido por los 
bandidos, cuyos representantes tratan de ce- 
gar al pueblo americano con falsedades y 
que reciben armas y dinero de parte de los 
grandes intereses que laboran por provocar 
un conflicto armado. 


The Work Rooms of the American Chamber of Commerce, Mexico City. 
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americanos de México y sus asociados, tu- 
esen éxito en sus esfuerzos para obtener la 
‘uda del Ejército y Gobierno de los Esta- 
s Unidos para salvaguardar parte de sus 
ormes riquezas ganadas en este mismo país, 
l cual se abusa en demasía, ¿qué sucedería 
n todos nosotros, los americanos pobres 
vulgares que no poseemos pozos de petróleo, 
millones de acres de tierras compradas en 
a bagatela, sino que sólo contamos con pe- 
eños intereses en el país, tales como cosas 
quiridas con nuestros propios ahorros y pe- 
eños negocios de diferentes géneros? 

Estos intereses pueden y serán desbarata- 
3 de la noche a la mañana, en el caso de 
e se lleve a cabo una intervención arma- 
, que no significa otra cosa, que la guerra. 
og han tomado cn “consideración alguna 


la temen más que los propios mexicanos. Des- 


pués de pasar varios años en formar una for- 


tuna modesta, es penoso ver que ella se ano- 
nade, sólo para que unos cuantos hombres 
ya cargados de riquezas, puedan realizar sus 
particulares designios. 

Yo he vivido en México desde hace diez 
años poco más o menos, y poseo una peque- 
ña propiedad raíz, además de mi empleo, y 
debo manifestar que no tengo queja alguna 
del tratamiento que me han coneedido los 
mexicanos; por el contrario, siempre he sido 
muy bien tratado, y aun con una cortesía que 
puede calificarse casi de exagerada. Las con- 
tribuciones que pago, son inferiores a las que 
pagaría en mi propia patria, y estoy seguro 


de que en este caso se encuentra la gran ma- 
voría de los americanos que residen en este 
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Oficinas de la Camara de Comercio Americana, Ciudad de México. 


No pretendo juzgar si Carranza está paci- 
ficando el país con la suficiente celeridad 
o no, mas no se compadece con mi sentir de 
rectitud el exigirle que pacifique el país a 
la velocidad de sesenta millas por hora y de 
rehusarle en seguida el privilegio de com- 
prar las armas y municiones que necesita pa- 
ra la empresa. 

La gran mayoría de los americanos que 
residimos en México, esperamos de Mr. Wil- 
son, de nuestro Congreso y de nuestros com- 
patriotas, que aniquilen esta maquinación, 
que tiende a emplear la sangre de nuestro 
ejército, del cual tenemos mucha razón de 
estar orgullosos, para aumentar las ganan- 
cias de unos cuantos, potentados (y políticos, 
y a provocar nuestra ruina. 

México 18 de PATI. MASON 


Aarasin 


than a crime. 
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GIVE MEXICO A CHANCE. 


An American Woman Who 
Found Mexico a Very Agree- 
able Country for Strangers. 


A* American lady who visited Mexico 
recently did not find conditions as they 
had been represented, and after reading the 
interventionist propaganda now being eir— 
culated so widely in the United States, 
wrote as follows to the editor of the New 
York Tribune: 

Sir: Having read with interest the numer- 
ous comments regarding conditions in Mex- 
ico, perhaps my personal experiences will 
interest some of the writers of these com- 
ments. 

J made two trips to Mexico, the latter part 
of 1918, covering a period of seven months, 
so naturally feel that I speak with a little 
authority. Few, I am sure, of our critical 
observers of Mexico have ever visited that 
country, and this is absolutely necessary in 
order to give an unbiassed opinion. 

Do not for a minute foster the thought that 
the Mexicans are an uncultured, barbarous 
lot, a misstatement which I am afraid we are 
guilty of making often. I recall mentioning 
my visit to Mexico to a highly educated and 
intelligent American, and it amused me great- 
ly to have lim exclaim, ‘‘Do you mean to 
tell me that you visited that country of out- 
laws alone and unescorted?’’ It is my be- 
lief that I am one of the few Americans who 
relied upon the protection of the Mexicans, 
and was entirely satisfied. After leaving 
Texas and boarding the train in the northern 
part of Mexico I expected to encounter no 
end of trouble, due to my scant knowledge 
of Spanish, but after trying for several min- 
utes to tell the conductor that I would like 
to procure a drawing room.my fears*were al- 
laved. Imagine my embarrassment when the 
conductor asked me in perfect English what 
I was trying to say. 

I certainly was agreeable impressed with 
Mexico as a whole. Their mannerisms are 
charming; in fact, they possess the gracious- 
ness of old Spain, combined with unlimited 
patience. A breach of etiquette is no less 
Certainly, a lady is never per- 
mitted to remain standing in a public convey- 
ance, as even the humblest peon would im- 
mediately arise. 

To enumerate all the pleasantries I encoun- 
tered in Mexico would take too much space 
to relate. 

As a solution of the Mexican problem my 
suggestion would be to give the government 
and people of Mexico a chance, but one, fair, 
open, friendly opportunity to prove them- 
selves worthy of our confidence. I do not 
believe in a war with Mexico, and I may say 
that very few Americans entertain such a 
thought, so why speak about intervention, 
which undoubtedly will bring dissolution and 
‘‘more’’ trouble to us, when there is a way 
of arranging all matters diplomatically and 
without bloodshed? To this end let us frank- 
ly and firmly support the President, Mr. Car- 
ranza, Whom we have recognized, not by 
simply saying that we do it, but allowing him 
to obtain his needs in our market. Let us 
eliminate all smuggling of ammunition by 
‘he bandits and let us give the Mexican 

ernment all they need. If this policy 


should prove fruitless, then there is no alter- 
native. 

I am a redblooded American and because 
of the fact that I want my country to be 
spotless in the eyes of the world I suggest 
the above step. The papers are printing late- 
ly the proceedings of the ‘‘committee of in- 
vestigation,’’ now sitting in Washington; 
among other things they mention the fact 
that fifty Americans have been killed during 
the last nine years, and quoting ‘‘The World’’ 
of the 24th: f 

In eight years in a Mexico torn by 
anarchy and civil war a number of Americans 
have been killed and their murderers have 
escaped punishment. 
an America at peace, with courts function- 
ing and no rebellion, how many Mexicans 
have lost their lives by unpunished murder? 
Does any one know!“ ‘ 

Does anybody know how many Mexicans 
have been killed in the United States during 
the same period, whose slayers have been 
unpunished? 


The Chamber of Deputies, Mexico City. 


— 


Cámara de Diputados, Salón de Sesiones, 
México, D. F. 


There is no animosity in Mexico against 
foreigners in general, or the Americans in 
particular. How is an ignorant bandit to 
know on sight that he is assaulting an Amer- 
ican, Britisher, or, in fact, any other foreign- 
er? In a nutshell, it is just a case of apparent 
prosperity in the burglar’s eyes, regardless 
of nationality; a burglar is a burglar whether 
in Mexico, here or any other place. 


EVELYN A. EVANS, 


One Billion Pesos Invested 


In Mexico in the Last Nine Years. 


CCORDING to the reports of the Public 

Registry of Property, there has been in- 
vested in various enterprises in this country 
since the year 1910 not less than one billion 
In that period there have been or- 
ganized more than one thousand companies 
for the development of the natural wealth of 


pesos. 


the Repubhe, with an average of more than 
one hundred thousand pesos eapital each. 
Many companies have been organized with 
one, two and up to ten millions of capital 
each. It is of interest to note that the years 


In the same period in, 
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included in these records are those of the 
revolution, during which time it has so often 
been declared that business of all kinds was 
disorganized if not destroyed, and that cap 
ital had been driven out of the country by 
wholesale. The logic of figures would seem 
to be indisputable, but it is too much to ex- 
pect that heed will be paid to such demon. 
strations by those who are anxious to produce 
false impressions abroad. 


The Lynching of Mexicans 
In the State of Colorado. 


HE recent lynching of two innocent Mer. 

icans ‘‘by mistake’’ in the State of 
Colorado, and the announcement that a elaim 
for damages will be presented, calls to mind 
the case of the dozen or so Italian citizens 
who were lynched in New Orleans a number 
of years ago. When the Italian government 
presented a claim to the government of the 
United States, it was met by the singular but 
entirely legal statement that the National 
Government had no control over. such matters, 
as they were purely State affairs. However, 
in order to settle the matter the American 
government paid over several thousand dol- 
lars as a gratuity, but not in any manner as 
a recognition of the responsibility of the 
national government. It will be interesting 
to watch the course of events in relation to 
the Colorado lynching. 


Notable Increase in Foreign 


Commerce of Mexico. 

To Treasury Department has issued a 
report of the total amount of the foreign 

commerce of Mexico for the first three 

months of the present year. It is as fol 


lows: IMPORTATIONS. 
From Europe. . . . . $7,769,794.82 
From m ]?ĩx:—“V·ĩÜ̊ Sw es 1,080, 250.08 
From Africa........ 6,642.00 
From North America. . 40, 849,665.21 
From Central Americkca˖aa . 342,081.69 
From South America. 230,680.97 
From the Antilles 942,884.07 
From Oceanfa.......... 16,299.19 
Total. . 851,238, 297.94 

EXPORTATIONS. 
To Europe 85,9 20,601.72 
IAS gee Ge A we 67,400.00 
IA... se 81,617.78 
To North America. . ...... 81,719,885.55 
To Central Americkcaa. 504,851.31 
To South America... a 1,414,976.30 
To Antilles 1,920,871.25 
Totals...... .. .$91,630,203.94 


It is stated that large amounts of “'mari- 
huana,’’ a vegetable growth similar in its 
effects to ‘‘Indian hemp,’’ are being ex- 
ported from this country to Canada, where 
its use is increasing. The Canadian govern- 
ment is said to be considering means to 
prevent the introduction of the deadly drug 
into that country. 


Governor de la Huerta of the State of So- 
nora, has ordered the cessation of bullfight- 
ing in the cities of Nogales and of Magdale- 
na on the ground that they are not conducive 
to the public welfare. He has also introduced 
many otlier reforms in that State regarding 
various publie matters. 
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DEBE DARSE A MEXICO 
UNA OPORTUNIDAD. 


Dice una Dama Americana que 
Ha Visto que México Es un Pais 
Muy Agradable Para los Ex- 
tranjeros. 


NA dama norteamericana que visitó re- 

cientemente a México, no encontró a es- 
te país en las condiciones que le habían sido 
pintadas, y después de leer los artículos de la 
propaganda intervencionista, que están cir- 
culando tan ampliamente en estos días, en 
los Estados Unidos, escribió lo que sigue, al 
Director del New York Tribune: 

‘í Señor: 

Habiendo leído con mucho interés los nu- 
merosos comentarios relativos a las condicio- 
nes que -existen en México, creo que quizá 
mis experiencias personales en ese país inte- 
resen a algunos de los que escriben diches co- 
mentarios. 

He hecho dos viajes a México durante la 
última parte del año de 1918, de manera que, 
naturalmente, al hablar de México, s6 que ha- 
blo con cierta autoridad. Estoy segura de 
que muy pocos de nuestros observadores que 
critican a México, han visitado alguna vez 
ese pais, cosa que es absolutamente necesaria 
para poder dar una opinión imparcial sobre 
él. 

No alimentéis ni por un minuto la idea de 
que los mexicanos forman un conjunto de 
hombres incultos y bárbaros, lo cual consti- 
tuye una falsedad que me espanto de que 
hayamos sido culpables de aseverar con fre- 
cuencia. Recuerdo, al hablar de mi viaje a 
México, a un americano inteligente y muy 
instruído, quien me divirtió grandemente al 
decirme: ‘‘zQueréis decirme que visitásteis 
ese pais de bandidos, sola y sin escolta?’’ 
Abrigo la convicción de que ha sido uno de 


los pocos americanos que han confiado en la 


protección de los mexicanos y que kan que- 
dado enteramente satisfechos. Después de 
abandonar Texas y cuando el tren entraba en 


la parte norte de México, temía yo no encon- 


trar fin a mis dificultades, debido a mi corto 
zonoeimiento de la lengua española, mas des- 
pués de procurar vanamente, durante varios 
minutos, decir al conductor que deseaba ocu- 
par un vestidor, mis temores se desvanecie- 
on. Imaginad mi embarazo cuando el con- 
luctor me preguntó en correcto inglés, qué 
ra lo que trataba yo decirle. 

Ciertamente que fuí gratamente impresio- 
1ada por México en general. Las maneras de 
os mexicanos son encantadoras; de hecho, 
yoseen la gracia de la vieja España, combi- 
tada con una paciencia ilimitada. Una falta 
le educación no es, para ellos, menos que un 
‘rimen. Ciertamente que jamás se permite 
jue una dama peramnezca de pie en un ve- 
1ículo, pues aun el peón más humilde se le- 
antaría para cederle su asiento. 

En enumerar las muchas cosas agradables 
jue ví en México, ocuparía yo mucho espa- 
10. 

Para dar una solución al problema mexica- 
o, mi iniciativa sería que se diera al Go- 
ierno y pueblo mexicanos, sólo una oportu- 
idad, pero honrada, amplia y amistosa, para 
ue probaran que son dignos de nuestra. con- 
anza. No creo en la guerra con México, y 
uedo afirmar que muy pocos americanos ali- 
1entan esa idea, y si esto es así, ¿por qué 
ablar de intervención, la que indudablemente 


traería la disolución y nos acarrearía “más?” 
dificultades, cuando existe un medio para 
arreglar todos los asuntos diplomáticamente 
y sin derramamiento de sangre? Para alcan- 
zar este fin, apoyemos franca y firmemente 
al Presidente, señor Carranza, a quien hemos 
reconocido, pero no solamente diciendo que 
lo apoyamos, sino permitiéndole también ob- 
tener lo que necesita, en nuestros propios 
mercados. Suprimamos el contrabando de 
municiones para los bandidos y demos al Go- 
bierno mexicano todo cuanto necesita. Si 
esta política resultare infructuosa, no habría 
alternativa. 

Soy una genuina americana, y a causa de 
que desco que mi país se presente inmacula- 
do a los ojos de todo el mundo, sugiero la me- 
dida anterior. Recientemente han publicado 
los periódicos los trabajos del ‘‘comité de in- 
vestigacién’’ que se reúne actualmente en 
Washington; entre otras cosas, citan el he- 
cho de que han sido muertos, durante los úl- 


Prominent Office Building in Mexico City. 
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Uno de los Principales Edificios Comerciales, 
Ciudad de México. 


timos nueve años, cincuenta americanos, a 
este respecto, he aquí lo que dice ‘‘The 
““World** en su edición del dia 24: 

““En un período de ocho años, en un Méxi- 
co desgarrado por la anarquía y la guerra ei- 
vil, ha sido muerto cierto número de ameri- 
canos, y sus asesinos han escapado sin ser 
castigados. En el mismo período, en una 
América en paz, libre de rebelión, y donde 
funcionan los tribunales, cuántos mexicanos 
han perdido sus vidas a manos de asesinos 
impunes? Lo sabe alguno???” 

¿Sabe alguno cuántos mexicanos han sido 
muertos en los Estados Unidos durante ese 
tiempo, y cuyos asesinos hayan quedado im- 
punes? | 

No existe en México animosidad contra 
los extranjeros en general ni contra los ame- 
ricanos en particular. Cuándo ha sabido un 
bandido ignorante, al mirarlo, que asalta a 
un americano, inglés o a cualquier otro ex- 
tranjero? En resumidas cuentas, este es un 
caso de una prosperidad aparente a los ojos 
de los salteadores, sin tener en cuenta la na- 
cionalidad; un salteador de caminos, es un 
salteador de caminos, ya sea en México o en 
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cualquiera otra parte. 
EVELYN A. EVANS. 


Mil Millones de Pesos Invertidos 
En México en los Nueve Años Ultimos. 


8 los informes del Registro Público 
de la Propiedad, se han invertido en este 
país, en distintas empresas, desde el año de 
1910, no menos de mil millones de pesos. En 
ese período, se han formado más de mil com- 
pañías para la explotación de las riquezas 
naturales de la República, con un capital me- 
dio de cien mil pesos cada una. Muchas com- 
pañías se han organizado con uno, dos y 
hasta diez millones de capital. Es interesan- 
te observar que los años incluídos en esos re- 
gistros, son los de la revolución, durante la 
cual se declaró con mucha frecuencia que 
estaban desorganizados, si no destruídos, los 
negocios de todas clases y que el capital ha- 
bía sido sacado del país en grandes partidas. 
La lógica de los números parecería indiscuti- 
ble, mas es demasiado confiar en que se pres- 
tará atención a estas demostraciones por los 
que están deseosos de producir una falsa im- 
presión de México en el exterior. 


El Linchamiento de Mexicanos 
En el Estado de Colorado. 


E? reciente linchamiento de dos mexicanoe 

inocentes, por equivocacién,’’ en el 
Estado de Colorado, y el informe de que se 
va a presentar una reclamación por daños, 
trae a la mente el caso de la docena de súb- 
ditos italianos que fueron linchados en Nue- 
va Orleans, hace cierto número de años. Cuan- 
do el Gobierno italiano presentó una reclama- 
ción al de los Estados Unidos, se le replicó 
con la original, pero absolutamente legal de- 
claración, de que el Gobierno nacional no 
poseía control sobre tales asuntos, puesto que 
eran negocios que pertenecían puramente a 
los Estados Unidos de la Unión. Sin embar- 
g0, y a fin de arreglar el asunto, el Gobier- 
no americano pagó varios miles de dólares 
como indemnización, pero sin reconocer en 
ninguna manera la responsabilidad del Go- 
bierno nacional. Será interesante observar 
el curso de los sucesos en relación con los 
linchamientos de Colorado. 


Notable Aumento del Comercio 

Exterior de México. 

Fa Secretaría de Hacienda ha expedido 
un informe dando cuenta del monto to- 

tal del comercio de México durante los tres 


primeros meses del presente año. Este es co- 
mo sigue: 


IMPORTACIONES. 
De Europa F $ 7, 769,794.82 
De ASil: + ³ĩ˙v AAA CEACE TA 1,080,250.08 
De Africa, acia 6,642.60 
De Norte América. . .......... 40,849,665.21 
De la América Central. ....... 342,081.69 
De la América del Sur 230,680.97 
De las Antillas. . ............. 942,884.07 
De Oceania dados 16,299.10 
r oira Tane $51,238,297.94 

EXPORTACIONES. 
A s A $ 5,920,601.72 
A ABLA aa 88 67,400.00 
o 4s) 6s 8 81,617.78 
A Norte América... 81,719,885.58 
A Centro América. adam. 504,851.31 
A Sud América. .......... 1,414,976.30 


A las Antillas. ........ 1,920,871.25 


Total, $91,630,203.94 


Si necesita usted un buen anuncio, no ^l- 
vide La Revista Mexicana. 
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From Brakeman to Director 


How Paulino Fontes Worked His Way From an Humble 


scientiously the psychology of the 

Mexican people declares, with a sound- 
ness of judgment deserving of all praise, 
that if a man is to perform properly his 
political and social duties in this country, 
more so than anywhere else, he not only needs 
special talents, but also a methodic and ade- 
quate training so as to be able to know him- 
self and to determine the best manner in 
which to apply his best energies and the 
knowledge thus acquired to that line of ac- 
tivity to which he has decided to devote 
himself. Says the writer in question: The 
greater part of the most serious problems 
Mexico has to solve are not phenomenal but 
natural, and in order to find their solution 
we need practically trained men, possessing 
determination and straightforwardness; men 
who in short know what they are doing; men 
devoid of selfishness, which is the character- 
istic of the mediocre.’’ 

These observation come to mind after a 
pleasant and enlightening conversation with 
Colonel Paulino Fontes, General Director of 
the National Railway Lines of Mexico, with 
the annexed roads, and comprising over three- 
fourths of the rail system of the Republic. 
He indeed seems to be one of those men who 
really know what is their purpose in life and 
who has the necessary practical training to 
direct in the best manner possible an entire 
railroad system of such vast extent and im- 
portance as that controlled by the national 
government. f 

At an early age Mr. Fontes reponded to 
what. was a natural call in the direction of 
railway operation and at 18 years of age 
went to the United States and took up the 
study of practical railroad work, at the same 
time acquiring a fluent knowledge of the 
English language, which is not the least of 
the many faculties that have tended toward 
his success. Thereafter he secured a po- 
sition while still a youth as a brakeman on 
the Southern Pacific Railway of Mexico, 
running down the west coast from Nogales. 
After experience in this direction, his mani- 
fest talents secured the extraordinary re- 
cognition from his superiors of an appoint- 
ment as conductor of a passenger train, A 
position which he held with ability and satis- 
faction for eleven years. His intelligence, 
fidelity and unimpeachable honesty won 
other promotions and at the outbreak of the 
Madero revolution he was equipped for 
handling almost any problem in the way of 
the practical operation of railways. Because 
of this he was able to lend very efficient 
aid to the revolutionary cause by the trans- 
portation of arms and ammunition, convey- 
ing participants from point to point and in 
other methods contributing not a little to 
the success of the movement. 

When the Huerta treason took place, Mr. 
Fontes became an active participant in op- 
position thereto, together with many other 
prominent citizens of the State of Sonora. 
Tt became necessary for the government to 
teke control of the operation of the South- 

Pacific Railroad of Mexico for military 
ns, and Mr. Fontes was given a position 


CERTAIN it wht has studied con- 


Position to the Highest in the Service 


of responsibility in connection therewith. 
So well did he perform the duties intrusted 
to him that he was later placed in complete 
charge of the military trains of the Consti- 
tutionalists, and in this post of difficulty 
and trust, he contributed not a little to the 
triumphs achieved by the armies at Leon, 
Celaya, Trinidad, Aguascalientes, and elge- 
where. At various times, fearing that pos- 
sibly his orders might be misunderstood, Col- 
onel Fontes took personal charge of military 
trains and saw that they reached |their 
destination. A notable feat in this connec- 
tion occurred during the fighting at Trinidad, 
The Constitutionalists were beleaguered in 


„that town and were without ammunition, but 


Colonel Fontes took a trainload of munitions 


Colonel Paulino Fontes, Director General 
of the National Lines, Who Began Life 
As a Brakeman. 
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Coronel Paulino Fontes, Director General 
De las Líneas Nacionales, Quien Comenzó 
a Trabajar Como Garrotero. 


and broke through the enemy’s lines with 
it, thereby preventing a serious defeat. One 
of Colonel Fontes’ leading traits is his modes- 
ty and it is almost impossible to persuade 
him to speak of any of the many feats of 
daring and courage performed by him during 
the revolution. 

When the position of Director General of 
the National Lines became vacant last July, 
Colonel Fontes was appointed to the post, 
for he had shown himself in every 
way fit. 

In 1917, he was appointed General Manager 
of the Mexican Railway and at once devoted 
himself to bringing about a normalization 
of the freight and passenger service of that 
line. Under his advice and assistance a 


which 
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special corps of security forces was organized 
and a system of blockhouses established for 
Interoceanic, the Vera Cruz and Isthmus and 
the protection of not only that line but the 
other roads from attack by bandits, so that 
now traffic is regular and safe. The im- 
provements made to the various lines that 
have come under his control, the augment- 
ation of the rolling stock, the repairs and 
restoration of track and bridges, and the 
good judgment shown by the selection of the 
personnel in the complicated system have 
won hearty praise from enemies as well as 
friends. The steady improvement of trans- 
portation conditions is manifest to all who 
have reason to come in contact with them. 

Mr. Fontes has made it a rule to secure 
the services of competent and efficient men, 
without taking into consideration mere 
friendship or letters of recommendation. He 
has always stood for the rights of the work- 
ingmen, and at the time of the unionization 
of the men on the Southern Pacific in 1912, 
when he was given the alternative of reject- 
ing the Union or of taking his ‘‘time check, 
he chose the latter without hesitation. The 
entire rank and file of the railway service 
consider Colonel Fontes an ideal ‘‘boss’’ and 
respect and love him to the utmost. It is 
their greatest desire and effort to help him 
in every manner within their power to 
““make good, and to demonstrate the sur- 
passing native ability of that one of their 
comrades who worked his own way from the 
humble position of a brakeman to the man- 
agement of one of the greatest railway 
systems of this continent. 


Heavy Crops of Wheat 
And Corn Being Harvested. 


5 to the reports received by the 
Department of Agriculture the crops of 
wheat and corn now being harvested through- 
out the Republic are more abundant than for 
several years past. They promise to be suf- 
ficient to supply all the needs of the Republic 
without the necessity of importing from 
other countries as in the past. Before the 
abundance of the wheat crop had been assur- 
el, millers had laid in large stocks of grain 
in anticipation of a possible shortage, which 
they are converting into flour. There is also 
a large stock of imported flour in warehouse, 
especially in Mexico City, more then suf- 
ficient to meet the demand, so that the out- 
look in this direction for the coming season 
in most assuring. 

The only difficulty encountered is in mov- 
ing the crops, there being a shortage of 
rolling stock, while much of the grain, es: 
pecially wheat, is produced at a distance from 
the densely populated centers where it is used. 
Movements are under way, so it is reported, 
for securing rolling stock from the United 
States, where much is reported to be idle since 
the cessation of war activities. As shown 
by the reports filed before Congress by the 
President on September Ist, the railroads are 
all practically in operation, there has been 
a considerable increase in mileage, and the 
receipts show an encouraging surplus over 
expenses. 

The Government is said to have under 
consideration the establishment of a special 
agent in the city of London to attend to 
commercial matters and the development of 
amicablé commercial relations between the 
two countries. 
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LA REVISTA MEXICANA 


De Garrotero a Director General 
Ye trar rovero a Virector General 


De Como Don Paulino Fontes Llegé a Ser Director General 
de los Ferrocarriles Nacionales de México, y Anexos 


LGUN escritor, que con sabia pluma 
£ estudió la psicología de nuestro medio 

ambiente, aseguró, con una cordura 
que, por cierto, le honra, que el hombre para 
llenar debidamente su misión política y social, 
en México, no sólo necesitaba del talento, 
sino de una preparación metódica y acondi- 
cionada, que le permitiera tener el tacto sufi- 
ciente para conocerse a sí mismo y para sa- 
ber aplicar a las actividades a que iba a de- 
dicar sus esfuerzos, toda su energía y todos 
los conocimientos adquiridos en el curso de 
esa preparación. Y exclamaba convencido: 
La mayor parte de los graves problemas 
jue México tiene que resolver, son naturales; 
dero se necesitan para su solución, hombres 
jue estén prácticamente preparados, que 
ipronten no sólo la buena voluntad y el ta- 
ento, sino la rectitud de sus actos; hombres 
¡ue, en una palabra, “sepan lo que van a ha- 
er;’’ que dejen de ser egoístas para que el 


esarrollo de sus actividades no se pierda en 


1] montón anónimo de las medioeridades. . 
Estas reflexiones se vienen a la imagina- 
ión al recordar la importante figura del se- 


or Coronel don Paulino Fontes, actual Direc- 
rr de los Ferrocarriles Nacionales de Méxi- 
> y Anexos, y quien es uno de aquellos hom- 


res que saben para lo que nacieron y que 
enen la preparación necesaria para verda- 
2ramente dirigir, en el sentido nato de la 
labra, todo un sistema ferroviario de la im- 
tancia del nuestro. 
El señor Fontes es un ferrocarrilero por 
»cación, como lo demuestra el hecho de que, 
1berbe aún, ya había recorrido en todas di- 
ceiones la Unión Americana, estudiando 
nstantemente y siempre con el deseo, alen- 
do por la fogocidad de sus 18 años, de do- 
nar la carrera en que había de inciarse 
iy pronto. En efecto, a su regreso al país, 
traba a prestar sus servicios como garro- 
o, al Ferrocarril Sud-Pacífico y, trabaja- 
r infatigable, enérgico y de talento, consi- 
16 bien pronto lo que era tan difícil obte- 
para un mexicano en aquellas fechas: el 
ido de Conductor de trenes de pasajeros, en 
vo puesto duró once años, tiempo en el 
ıl llegó a solidificar la adoración que sien- 
por el ““riel*””. Su inteligencia, laboriosi- 
i e intachable honradez le valieron algu- 
3 ascensos, que, como inspirados en un 
o de justicia de parte de los jefes de la 
npañía propietaria, merecieron el aplauso 
sus compañeros y subordinados. 
JI grito libertario lanzado por los lugarte- 
utes del señor Madero en las abruptas se- 
nias de Chihuahua, repercutió en el cora- 
de Fontes, quien, como buen sonorense, 
podría dejar de poner al servicio de la 
sa del pueblo, no sólo su persona, sino sus 
ocimientos y energías que fueran tan úti- 
a la revolución, ya llevando órdenes a las 
tas Revolucionarias establecidas en los 
ados Unidos, ya trayendo parque y armas 
s correligionarios que abnegadamente lu- 
an por las libertades públicas, o bien ha- 
do transportar sin peligro, y aprovechan- 
zu carácter de Conductor, a los afiliados a 
ausa. 
riunfante la Revolución, Fontes, como 
1 ciudadano, no pretendió empleo ni so- 


licitó recompensa alguna por sus incalcula- 
bles servicios; siguió humildemente en el 
desemepeño de sus labores, con la satisfac- 
ción del deber cumplido. Y alí, en 1913, 
lo sorprendió la usurpación de Huerta; y en- 
tonces abandonó su empleo para protestar ai- 
rado con las armas en -la mano, en contra 
de los crímenes del pretorianismo, habiendo 
prestado a la causa de la legalidad un con- 
tingente de servicios que le honran. 

Por razones de orden militar, se decretó 
por el Gobierno Provisional, la incautación 
del Ferrocarril Southern Pacific y fue de- 
signado el señor Fontes por el Jefe de la 
Revolución, para ser uno de los que dirigie- 
ran el citado Ferrocarril. De su labor atin- 
gente y honrada, queda una memoria grata; 
pero don Paulino, humilde y poco afecto al 
elogio, no estima que haya hecho otra cosa 
que cumplir con su deber de mexicano, y 
haber correspondido a la confianza que le 
dispensaran sus superiores. 


The Beautiful and Unique Cathedral of 
Ocotlan, State of Tlaxcala. 
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Colegiata de Ocotlán, Tlaxcala. 


Poco después, y cuando lo más cruento de 
la lucha, esquivando los peligros sin número 
que se le presentaban a cada paso, haciendo 
abstracción completa de su persona, y con el 
convencimiento de que la causa constitucio- 
nalista era la llamada a salvar al país de la 
anarquía que amenazaba destruirlo por com- 
pleto, el señor Fontes tuvo a su cargo los 
trenes militares de la Primera Jefatura, 
puesto en el que pudo demostrar sus amplios 
conocimientos de inteligente y práctico fe- 
rrocarrilero, y contribuyó, de manera directa 
y eficaz, al triunfo de las armas constitucio- 
nalistas de León, Celaya, Trinidad y Aguas- 
calientes, | 

He aqui un detalle que no debe pasar in- 


advertido para los mexicanos: el señor Fon- 


tes, en multitud de ocasiones, temeroso de 
que las órdenes que se libraban para la mo- 
vilización de los trenes militares, no fueran 
debidamente interpretadas, tomaba personal- 
mente la dirección de los convoyes y presta- 
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ba servicios de todas clases, como cuando se 
inició en la carrera de ferrocarrilero, sin im- 
portarle un ardite ni las penalidades del tra- 
bajo rudo ni los constantes peligros y ame- 
nazas que lo rodeaban, como sucedió cuando, 
en Trinidad, que estaba cercada por el ene- 
migo, consiguió con un valor temerario y 
atravesando por entre el enemigo, introdu- 
cir un tren cargado con provisiones y parque, 
precisamente en los momentos en que la si- 
tuación de los soldados fieles era verdadera- 
mente angustiosa, pues casi no contaban ya 
con elementos para combatir. De estas ha- 
zañas podían relatarse algunas; pero...... 
el mutismo en que se encierra el señor Fon- 
tes cuando se le toca este punto, impide 
hacerlo como se quisiera... y estos bellos ges- 
tos, que no debieran ser desconocidos: lo son 
por la modestia incorruptible del protagonis- 
ta. 

Al quedar acéfala la Dirección General de 
los Ferrocarriles, el mes de julio del corriente 
año, fue designado con general aplauso el 
señor Fontes para ocupar este puesto, uno de 
los más importantes de la Administración 
Pública. El señor Fontes, había ocupado ya 
antes la Superintendencia General del Siste- 
ma, cuando la primera administración nom- 
brada por el Gobierno, empleo que renunció 
para desempeñar la Superintendencia Gene- 
ral de Trenes Militares, consiguiendo en este 
lugar con su sabia organización, tener en co- 
municación constante a los jefes militares 
que operaban en los diferentes Estados de la 
República. Los servicios que entonces prestó 
fueron en extremo importantes y le valieron 
ser nombrado en abril de 1917, Gerente Ge- 
neral del Ferrocarril Mexicano. 

Aquí fue donde Fontes se dió a conocer en 
toda la extensión de sus amplias facultades 
y Su muy rara inteligencia; su principal pun- 
to de mira fue, desde luego, la regularización 
del servicio, tanto de carga como de pasaje- 
ros, entre Veracruz y México, lo que como 
es público y notorio, lo consiguió en breve 
plazo, hasta el grado de que el sistema de 
ese ferrocarril funcionó casi como en tiempos 
normales, debido, muy principalmente, a los 
servicios que prestó el Cuerpo Especial de 
Fuerzas de Seguridad, perfectamente organi- 
zado y disciplinado, y al establecimiento de 
los ‘‘block-houses’’ que han dado magnificos 
resultados. Estos servicios se implantaron a 
iniciativa del señor Fontes, creador de la idea, 
y se ha extendido su funcionamiento a los 
Ferrocarriles Interoceánico, Veracruz al Ist- 
mo, etc., ete. 

Las constantes mejoras introducidas en el 
servicio de las líneas a cuyo frente se ha en- 
contrado el actual Director de los Ferrocarri- 
les Nacionales, su atinada gestión administra- 
tiva, el aumento de material rodante, las cons- 
tantes reparaciones en las vías, y la atingen- 
cia que tiene para la selección del personal 
que con él colabora en el complicado sistema 
a sus Órdenes, le han valido calurosos elogios 
de Tirios y Troyanos y por eso, también ya se 
están viendo los magníficos resultados de su 
hábil dirección, pues el sistema ahora a su 
cargo, está en vías de una perfecta organiza- 
ción y en un futuro próximo tomará segura- 
mente un ineremento más grande y poderoso, 
hasta que se .consiga colocarlo a la altura de 
los de las más grandes naciones del mundo. 


Todas das- personas que \poseen el idiom 
inglés en México leen ““Lá Revista Me- 
xicana.” 
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Both Nations Have Their Troubles 


Mr. Charles A. Douglas of Washington Talks of the 
Situation Between Mexico and the United States 


for several years filled with credit, 

ability and fidelity the position of 
legal adviser of the Mexican government in 
Washington, visited this city during the 
month of September and the early part Oc- 
tober, and while here gave the following in- 
teresting interview: 

I was here just one year ago. The im- 
provements in the city and all along the line 
from Laredo here are distinct and obvious. 

The crops are good, the people busy. They 
sre well dressed and clean and appear crder- 
ly and reasonably content. 

I do not doubt that there still exist bands 
of bandits, and perhaps they will be 
here for months, and may be years to come, 
at least to an extent. 

They are due to balf a dozen causes, among 


M: CHARLES A. DOUGLAS, who has 


campaign of confiscation of the property of 
foreigners. This is attributable partially to 
an honest misinterpretation and misunder- 
standing of the efforts of the Government 
to enforce equality of rights and privileges 
between the natives and the foreigners; but 
it is chiefly due to a persistent and perni- 
cious propaganda in the United States. The 
people in the United States know very little 
about Mexico, especially the good. They want 
to know all, both the good and bad. No coun- 
try in the world is so interesting to the 
American people—it is interesting not only 
to present and prospective investors, but to 
those who have no idea of becoming finan- 
cially interested in your country. 

Much systematic effort should, and doubt- 
less will be made in the near future, both 
by the Government and private individuals 
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them, demoralization that always follows 
war, civil or international, and to some ex- 
tent from hunger and to much more from 
indisposition to work. 

The task of suppressing them is inherently 
difficult, because of the large territory of 
your country and the sparseness of vow 
population in many parts of the Republic, es- 
pecially in the North and Northwest. 

The Government, as I see it, is grappling 
with this problem with increasing efficiency. 

The outlaws are being captured and pun- 
ished, and when some plan is worked out (and 
it certainly will be in time) for a proper 
policing of the border, much of the inter- 
national danger and resulting irritation will 
disappear, 

There is, more or less, wide spread in the 
United States, a fear, perhaps, a belief, that 

v Mexican Government has launched on a 


and institutions, to let the world, and par- 
ticularly the United States, know Mexico and 
the Mexican people as they are. 

When the old controversy is settled and 
rightly and fairly settled, which 1 believe 
will be done before the year is ended, much 
of the anxiety felt in the United States over 
the safety of investments here will be felt 
no longer, and with the solution of this 
problem, seventy-five per cent of the danger 
of trouble between your country and 
mine will pass away—our people are, in a 
sense, making that the test of the truth of 
the charge that this Government is bent on 
confiscation. 

Nothing in my judgment could be more 
disastrous to both countries than intervention, 
and it is a mistake to imagine that the Amer- 
ican people want it. I believe that the Amer- 
icans living in Mexico are very generally op- 
posed to intervention. They want Mexico 
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to solve her own domestic problems without 
hindrance or interference from outside. They 
want the country completely pacified at the 
earliest moment, and they want to continue 
to live among you with their lives and pro- 
perty safe and to help you make your coun- 
try great. 

There seems to be everywhere a growing 
confidence in the ability of your officials 
to set the Government on firm foundations, 
and everybody here and in the United States 
should be patient and helpful while that is 
being done. 

You have your troubles here and they are 
great enough to vex all of you; but remember 
we have ours too and they are taxing to the 
limit the ability of our statesmen and people 
to work them out without shaking the found- 
ations of our institutions. 


English Concerns To Be Indemnified 
For Concessions That Have Been 
Nullified. b 

T is officially announced that the negoti- 

ations that have been under way for some 
time on behalf of certain English incorpor- 
ations holding concessions in this country 
that have been declared forfeited for failure 
to comply with the terms thereof, are in a 
satisfactory stage of progress. Colonel J. R. 
McLean, who had charge of the negotiations, 
is at present in London, for the purpose of 
reporting upon the results of his numerous 
conferences with Secretary Pastor Rouaix, 
of the Department of Agriculture and Devel- 
opment, under whose charge such matters 
are placed. Regarding the case of the Cali- 
fornia Land Company, which held a conces- 
sion of several millions of acres in the Ter- 
ritory of Lower California, it is stated that 
the payment of ten million pesos, or five 
million dollars, was agreed upon in settle- 
ment of damages and losses in connection 
with the forfeiture. Other British corpor- 
ations with similar claims in other portions 
of the Republic will, it is understood, receive 
like favorable treatment when their cases 
come up for action, Colonel McLean will 
shortly return to Mexico with the object of 
consulting with the National Congress regard- 
ing the question of arranging the indemniz- 
ations in all cases in which British com- 
panies are interested. 


A concession has been granted to a foreigner 
for the establishment of a brewery at Tia 
Juana, just across the boundary line from 
California, at which beer is to be made which 
it is said is ‘‘guaranteed not to produce a 
headache,’’ as also being ‘ ‘sufficiently strong 
to destroy the melancholy of the most pes- 
simistic person.“ A large demand for the 
product is expected from both sides of the 
border. „„ 

An English mining company having exten- 
sive properties in the State of Chihuahua is 
said to have petitioned the Secretary of 
Industry and Commerce for permission to 
establish an aeroplane service for the trans- 
portation of bullion and other valuable ar- 
ticles from its mines to points of destination 
without danger of interference by bandits. 
Heretofore the use of aeroplanes in this 
country has been the exclusive privilege of 
he national coveenment. 
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LA REVISTA MEXICANA 


Las Dos Naciones, sus Dificultades 


Mr. Charles A. Douglas, de Washington, Habla de la Situación 
Existente Entre México y los Estados Unidos 


R. CHARLES A. DOUGLAS, abogado 
M consultor de la Embajada Mexicana en 

Washington, y que en dias anteriores 
llegó a México, para tratar ante nuestro Go- 
bierno algunos asuntos de importancia, que 
no podrá solventar sino hasta el regreso a 
esta capital, del señor Presidente de la Re- 
pública, hizo ayer a uno de nuestros repor- 
teros, -las siguientes importantes declaracio- 
nes: 

“Estuve aquí, haco un año. Las mejoras 
que noto ahora en la ciudad y a lo largo de 
toda la línea, desde Laredo, son distintas. 

Las cosechas son buenas, la gen: e trabaja, 
y parece estar ordenada y contenta. 

Yo no dudo que todavía haya partidas de 
bandidos, las cuales, tal vez, continúen aquí 
por meses o años. Ello se debe a varias cau- 
sas, entre ellas a la desmoralización que siem- 
pre sigue a las guerras civiles o internaciona- 
les, y también se debe, en parte, al hambre y 
a la falta de disposición para el trabajo. 

La tarea de suprimir a esos bandidos, es 
extremadamente difícil, debido al extenso te- 
rritorio de México y a la escasez de población 
en muchas partes de la República, especial- 
mente en el norte y el noroeste. 

A mí me parece que el Gobierno mexica- 
no está solucionando ese problema, muy efi- 
cazmente. Los bandidos están siendo captu- 
rados y castigados, y cuando se lleve a cabo 
algún proyecto (el cual será muy oportuno) 
para patrullar debidamente la frontera, la ma- 
yor parte del peligro internacional y la con- 
siguiente irritación, desaparecerán. 

En los Estados Unidos existe, más o me- 
nos extendido, un temor, tal vez una creen- 
cia, de que el Gobierno mexicano ha inicia- 
do una campaña de confiscación de las pro- 
piedades extranjeras. Esto puede atribuirse 
en parte, a una mala interpretación o mala 
inteligencia de los esfuerzos del Gobierno pa: 
ra poner en vigor la igualdad de derechos 
y privilegios; pero también se debe, y en 
una gran parte, a una persistente y perni- 
ciosa propaganda llevada a cabo en los Es- 
tados Unidos. Los americanos quieren sa- 
ber todo, bueno y malo. Ningún país del 
mundo es tan interesante para el pueblo ame- 
ricano; es interesante no sólo para los capi- 
talistas que actualmente invierten su dinero, 
sino aun para aquellos que no tienen idea 
de llegar a estar financieramente interesados 
en el país de ustedes. 

Es indudable que muchos y sistemáticos es- 
fuerzos deberán hacerse y probablemente se 
harán en un futuro cercano, tanto por parte 
del Gobierno, como de los individuos priva- 
dos.y las instituciones, para que el mundo, y 
principalmente los Estados Unidos, conoz- 
can a México y al pueblo mexicano, tal como 

son. 

Cuando se haya arreglado la controversia 
petrolera, lo cual yo creo que se efectuará 
antes de que el año actual termine, gran 
parte de la ansiedad que se siente en los Esta- 
dos Unidos acerca de la seguridad de las in- 
versiones en este país, habrá desaparecido, 
y con la solución de este problema, un seten- 
ta y cinco por ciento del peligro de disgustos 
entre el país de ustedes y el mío, desaparece- 
rá también. Nuestro pueblo, en la actuali- 


dad, está tratando de saber la verdad acerca 
de si el Gobierno mexicano se siente inclina- 
do a la confiscación, o no. 

A mi juicio, nada sería más desastroso pa- 
ra ambos países, que la intervención, y es un 
gran error imaginarse que el pueblo america- 
no la desea. Yo creo que los americanos 
que viven en México se oponen a la interven- 
ción. Ellos quieren que México resuelva sus 
problemas interiores, sin que nadie de fuera, 
intervenga en ellos. Ellog quieren que el 
país esté completamente pacificado lo más 
pronto posible, y quieren continuar viviendo 
entre ustedes, teniendo seguras sus vidas y 
propiedades, para contribuir a engrandecer 
el país de ustedes. 

En todas partes, parece existir una cre- 
ciente confianza en la habilidad de los fun- 
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Empresas Inglesas que Serán 
Indemnizadas por Concesiones 
Anuladas. 


E informa oficialmente, que las negocia- 

ciones que se han estado celebrando du- 
rante algún tiempo en favor de ciertas aso- 
ciaciones inglesas que poseen concesiones en 
este país y que han sido anuladas por falta 
del cumplimiento de los términos de los con- 
tratos respectivos, se encuentran en un esta- 
do satisfactorio de adelanto. El coronel J. R. 
MacLean, quien está encargado de esas ne- 
gociaciones, se encuentra en la actualidad en 
Londres, con el fin de informar respecto a los 
resultados de las numerosas conferencias que 
celebró con el Secretario de Agricultura y Fo- 
mento, ingeniero Pastor Rouaix, a cuyo cui- 
do se encuentran esos asuntos. Por lo que to- 
ca al caso de la California Land Company, 
que disfrutaba una concesión de varios mi- 
llones de acres en el Territorio de la Baja 
California, se informa que sé ha convenido en 
pagarle diez millones de pesos o cinco millo- 
nes de dólares, para compensarla de las pér- 
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Patio de la Residencia del Sefior Rosendo Rivera, Querétaro, Qro. 


cionarios de ustedes, para poner al Gobierno 
sobre bases firmes; y todo el mundo, aqui y 
en los Estados Unidos, debe tener paciencia 
mientras que se hace esto. 

Ustedes tienen sus cuestiones, y éstas son 
suficientemente grandes para afectarlos a to- 
dos; pero recuerden que también nosotros te- 
nemos las nuestras y que ellas necesitan de 
toda la habilidad de nuestros estadistas y 
del pueblo, para arreglarlas, sin sacudir los 
cimientos de nuestras instituciones. ?? 


Se informa que grandes cantidades de 
““marihuana,'” un vegetal semejante en sus 
efectos al ““cáñamo indio,’’ están siendo ex- 
portadas de este país para el Canadá, donde 
su consumo está aumentando. Se dice que 
el Gobierno canadiense está estudiando las 
medidas adecuadas para impedir la introduc- 
ción de la mortal droga en au país. 


didas que sufre por la anulación de la conce- 
sión. Se entiende que reciben el mismo tra- 
tamiento favorable otras partes de la Repú- 
blica. El coronel MacLean regresará dentro 
de poco a México, con el fin de consultar con 
el Congreso Nacional respecto a la cuestión 
del arreglo de indemnizaciones, en todos los 
casos en que estén interesadas las compañías 
británicas. 

Se ha otorgado una concesión a un ex- 
tranjero para el establecimiento de una cer- 
vecería en Tijuana, frente a la línea divi- 
soria con California, en la cual se producirá 
cerveza que, según se dice, estará ‘‘ garanti- 
zada para no producir dolores de cabeza’’ y 
también de ser ‘‘suficientemente fuerte pa- 
ra desvanecer la melancolía de las personas 
más pesimistas. Se espera que habrá gran- 
des demandas del producto, de ambos lados 


de la frontera. 2 
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THE 


MEXICAN 


Article Twenty-Seven 


Of the Constitution of the United States of Mexico, 


OR the purpose of removing many 
F misconceptions regarding the provisions 
of the Mexican Constitution relating to 
lands, minerals, etc., the complete text of Ar- 
ticle 27, which deals with those subjects, is 
given herewith: 


Art. 27.—The ownership of lands and 
waters within the limits of the national 
territory is vested originally in the Na- 
tion, wihch has had and has the right to 
transmit title thereof to private persons, 
thereby constituting private property. 

Private property shall not be expropriated 
except for cause of public utility and by 
means of indemnification. 

The Nation shall have at all times thes 
right to. impose on private property such 
limitations as the publie interest may 
demand as well as the right to regulate 
the development of natural resources, which 
are susceptible of appropiation, in order 


Which Went Into Effect May 1, 1917 


dustrial purposes are extracted; beds of 
precious stones, rock salt and salt lakes 
formed directly by marine waters, products 
derived from the decomposition of rocks, 
when their exploitation requires under 
ground work; phosphates which may be 
used for fertilizers; solid mineral fuels; 
petroleum and all hydrocarbons—solid, liquid 
or gascous. 

In the Nation is likewise vested the own- 
ership of the waters of territorial seas to 


the extent and in the terms fixed by the 


law of nations; those of lakes and inlets 
of bays; those of interior lakes of natural 
formation which are directly connected with 
flowing waters; those of principal rivers 
or tributaries from the points at which 
their courses become permanently identifi. 
able to their mouths, whether they flow 
to the sea or cross two or more States; 
those of intermittent streams which traverse 
two or more States in their main body; 
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El Popocatepetl, Visto Desde Amecameca. 


to conserve them and equitably to distri- 
bute the public wealth. For this purpose 
landed holdings; to establish new centers 
necessary measures shall be taken to divide 
large landed estates; to develop small 
of rural population with such lands and 
waters as may be indispensable to them; 
to encourage agriculture and to prevent 
the destruction of natural resources and to 
protect property from damage detrimental 
to society, Settlements, hamlets situated 
on private property and communes which 
lack or water or do not possess them in 
sufficient quantities for their needs shall 
have the right to be provided with them 
from the adjoining properties, always hav- 
ing due regard for small landed holdings. 
Wherefore, all grants of lands made up 
to the present time under the deeree of 
January 6, 1915, are confirmed. Private 
property aequired for the said purposes 
eel ll be considered as taken for public use. 
li Tie Nation is vested direct ownership 
of all minerals or substances which in 
veins, masses, or beds constitute deposits 
shose nature in different from the compo- 

uts of the land, such as minerals from 

ieh metals and metaloids used for in- 


the waters of rivers, streams, or ravines, 
when they bound the national territory 
or that of the States; waters extracted from 
mines; and the beds and banks of the lakes 
and streams hereinbefore mentioned, to 
the extent flxed by law. Any other stream 
of water not comprised within the forego- 
ing enumeration shall be considered as an 
integral part of the private property through 
which it flows; but the development of the 
waters when they pass from one landed 
property to another shall be considered of 
public utility and shall be subject to the 
provisions prescribed by the States. 

In the cases to which the two foregoing 
paragraphs refer, the ownership of the Na- 
tion is inalienable and may not be lost by 
prescription; concessions shall be granted 
by the Federal Government to private par- 
ties or civil or commercial corporations 
organized under the laws of Mexico, only 
on condition that said resources be regularly 


developed, and on the further condition 

that the legal provisions be observed. 
Legal capacity to acquire ownership of 

lands and waters of the nation shall be 


governed by the following provisions: 
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I—Only Mexicans by birth or naturaliz 
tion and Mexican companies have the righ | 
to acquire ownership in lands, waters and ' 
their appurtenances, or to obtain conces 
sions to develop mines, waters or mineral 
fuels in the Republic of Mexico. The Na- 
tion may grant the same right to foreigners, 
provided they agree before the Department 
of Foreign Affairs to be considered Men. 
cans in respect to such property, and ac- 
cordingly not to invoke the protection of 
their Governmens in respect to the same, 
under penalty, in case of breach, of for- 
feiture to the Nation of property so ac ` 
quired. Within a zone of 100 kilometers 
from the frontiers, and of 50 kilometers 
from the sea coast no foreigner shall under 
any conditions acquire direct ownership 
of lands and waters. 

II— The religious associations known as 
zhurches, irrespective of creed, shall in no 
case have legal capacity to acquire, hold | 
or administer real property or loans made 
on such real property; all such real property | 
or loans as may be at present held by 
the said religious associations either on their 
own behalf, or through third parties, shall 
vest in the Nation, and any one shall have 
the right to denounce property so held 
Presumptive proof shall be sufficient to ' 
declare the denunciation well founded. 
Places of public worship are the property 
of the Nation, as represented by the Federal 
Government, which shalll determine which 
of them may continue to be devoted to their 
present purposes. Episcopal residences, rec- 
tories, seminaries, orphan asylums or eol- 
legiate establishment of religious associa- 
tions, convents or any other buildings built 
or designed for the administration, propa- 
ganda, or teaching the tenets of any reli 
gious sect shall forthwith vest, as of full 
right, directly in the Nation, to be used 
exclusively for the public services of the 
Federation or of the States, within their 
respective jurisdictions, All places of publie 
worship which shall later be erected shall 
be the property of the nation. 

III—Public and private charitable insti- 4 
tutions for the sick and needy, for scientific 
research, or for the diffusion of knowledge, 
mutual aid societies, or organizations form 
ed for any other purpose shall in no case 
acquire, hold and administer loans made on 
real property, unless the mortgage terms do 
not exceed ten years. In no case shall inst: 
tutions of this character be under tb: 
patronage, direction, administration, charge 
or supervision of religious corporations or 
institutions, nor of ministers of any re 
ligious seet or of their dependents, eves 
though either the former or the latter shall 
not be in service. 

IV—Commercial stock companies may not 
acquire, hold, or administer rural properties 
Companies of this nature which may be 
organized to develop any manufacturing, 
mining, petroleum or other industry, except- 
ing only agricultural industries, may ge- 
quire, hold or administer lands only in at 
area absoluty necessary for their establish- 
ments or adequate to serve the 
indicated, which the Executive of the Union 
or of the State in each case shall deter- 
mine. 

V—The banks duly organized under the 
laws governing institutions of credit mar 
property in aceordanee with the provision: 
make mortgage loans on rural and urban 
of the said laws, but they may not own 
or administer more real property than that 
absolutely necessary for their direet pur- 
poses; and they may furthermore bold 
temporarily for the brief term fixed br 
law such real property as may be judicially 
adjudicated to them in execution proceed- 
ings. 

VI—Properties held in common by eo 
owners, hamlets situated on private pro 
perty pueblos, tribal congregations and 
other settlements which, as a matter of 
fact or law, conserve their comuna! 
character, shall have legal capacity to enjoy 
in common the waters, woods and lard: 
belonging to them, or which may bare 
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LA REVISTA MEXICANA 


Articulo Veintisiete 


De la Constitución de los Estados Unidos Mexicanos 
Puesta en Vigor el Día 1%. de Mayo de 1917 


res de apreciación, relativos a las es- 
tipulaciones de la Constitución Mexi- 
cana, que se refieren a las tierras, minerales, 
ete., a continuación damos a conocer el texto 
completo del artículo 27 que trata del asun- 


to: 

Art. 27.—La propiedad de las tierras y 
aguas comprendidas dentro de los límites del 
territorio nacional, corresponde originaria- 
mente a la Nación, la cual, ha tenido y tiene 
el derecho de transmitir el dominio de ellas 
a los particulares, constituyendo la propiedad 
privada. 

Las expropiaciones sólo podrán hacerse por 
causa de utilidad pública y mediante indem- 
nización. 

La Nación tendrá en todo tiempo el dere- 
cho de imponer a la propiedad privada laz 
modalidades que dicte el interés público, así 
como el de regular el aprovechamiento de los 
elementos naturales susceptibles de apropia- 
ción, para hacer una distribución equitativa 
de la riqueza pública y para cuidar de su 
conservación. Con este objeto se dictarán 
las medidas necesarias para el fraccionamien- 
to de los latifundios; para el desarrollo de 
la pequeña propiedad; para la creación de 
nuevos centros de población agrícola con las 
tierras v aguas que les sean indispensables; 
para el fomento de la agricultura y para evi- 
tar la destrucción de los elementos naturales 
y los daños que la propiedad pueda sufrir en 
perjuicio de la sociedad. Los pueblos, ran- 
cherías y comunidades que carezcan de tie- 
rras y aguas, o no las tengan en cantidad su- 
ficiente para las necesidades de su población, 
tendrán derecho a que se les dote de ellas 
tomándolas de las propiedades inmediatas, 
respetando siempre la pequeña propiedad. 
Por tanto, se confirman las dotaciones de 
terrenos que se hayan hecho hasta ahora de 
conformidad con el Decreto de 6 de enero de 
1915. La adquisición de las propiedades par- 
ticulares necesarias para conseguir los obje- 
tos antes expresados, se considerará de utili- 
dad pública. 

Corresponde a la Nación el dominio directo 
de todos los minerales o substancia que en 
vetas, mantos, masas o yacimientos, consti- 
tuyan depósitos cuya naturaleza sea distinta 
de los componentes de los terrenos, tales co- 
mo los minerales de los que extraigan meta- 
les y metaloides utilizados en la industria; 
los yacimientos de piedras preciosas, de sal 
de gema y las salinas formadas directamente 
por las aguas marinas; los productos deriva- 
dos de la descomposición de las rocas, cuan- 
do su explotación necesite trabajos subterrá- 
neos; los fosfatos susceptibles de ser utiliza- 
dos como fertilizantes; los combustibles mi- 
nerales sólidos; el petróleo y todos los car- 
buros de hidrógeno sólidos, líquidos o gaseo- 
sos. 

Son también propiedad de la Nación las 
aguas de los mares territoriales en la exten- 
sión y términos que fija el Derecho Interna- 
cional; las de las lagunas y esteros de las 
playas; las de los lagos interiores de forma- 
ción natural, que estén ligados directamente 
a corrientes constantes; las de los ríos prin- 
cipales o arroyos afluentes desde el punto en 
que brota la primera agua permanente hasta 
su desembocadura, ya sea que corran al mar o 
que crucen dos o más Estados, las de las co- 
rrientes intermitentes que atraviesen dos o 
más Estados en su rama principal; las aguas 
de los ríos, arroyos o barrancos, cuando sir- 
van de límite al territorio nacional o al de 
los Estados; las aguas que se extraigan de 
las minas; y los cauces, lechos o riberas de 
los lagos y corrientes interiores en la exten- 
sión que fije la ley. Cualquiera otra corrien- 
te de agua no incluída en la enumeración an- 
terior, se considerará como parte integrante 


C ON el objeto de desvanecer muchos erro- 


el aprovechamiento de las aguas, cuando su 
curso pase de una finca a otra, se considera- 
rá como de utilidad pública y quedará suje- 


ta a las disposiciones que dicten los Esta- 


dos. 

En los casos a que se refieren los dos på- 
rrafos anteriores, el dominio de la Nación es 
inalienable a imprescriptible, y sólo podrán 
hacerse concesiones por el Gobierno Federal 
a los particulares o sociedades civiles o co- 
merciales constituídas conforme a las leyes 
mexicanas, con la condición de que se esta- 
blezcan trabajos regulares para la explota- 
ción de los elementos de que se trata, y se 
cumpla con los requisitos que prevengan las 
leyes. 

La capacidad para adquirir el dominio 
de las tierras y aguas de la Nación, se regi- 
rá por las siguientes prescripciones: 

I.—Sólo los mexicanos por nacimiento o por 
naturalización y las sociedades mexicanas, tie- 
nen derecho para adquirir el dominio de las 
tierras, aguas y sus accesiones, o para ob- 
tener concesiones de explotación de minas, 
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tinados al culto público son de la propiedad 
de la Nación, representada por el Gobierno 
Federal, quien determinará los| que deben 
continuar destinados a su objeto. Los obis- 
pados, casas curales, seminarios, asilos o co- 
legios de asociaciones religiosas, conventos o 
cualquier otro edificio que hubiere sido cons- 
truído o destinado a la administración, pro- 
paganda o enseñanza de un culto religioso, 
pasarán desde luego, de pleno derecho al do- 
minio directo de la Nación, para destinarse 
exclusivamente a los servicios públicos de la 
Federación o de los Estados en sus respectivas 
jurisdicciones. Los templos que en lo sucesi- 
vo se erigieren para el culto público, serán 
propiedad de la Nación. l 

111.—Las instituciones de beneficencia, 
pública o privada, que tengan por objeto el 
auxilio de Jos necesitados, la investigación 
científica, la difusión de la enseñanza, la 
ayuda recíproca de los asociados o cualquier 
otro objeto lícito, no podrán adquirir más 
bienes raíces que los indispensables para su 
objeto, inmediata o directamente destinados 
a él; pero podrán adquirir, tener y adminis- 
trar capitales impuestos sobre bienes raíces, 
siempre que los plazos de imposición no ex- 
cedan de diez años. En ningún caso las ins- 
tituciones de esta índole podrán estar bajo 
el patronato, dirección, administración, car-- 
go o vigilancia de corporaciones o institucio- 
nes religiosas, ni de ministros de los cultos o 
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ee 
Yi A 
i Al 


ye 


l 


iiih 


rm. 
* 


— 


Anfiteatro de la Escu:la Nacional Preparatoria, México, D. F. 


aguas o combustibles minerales en la Repú- 
blica Mexicana. El Estado podrá conceder 
cl mismo derecho a los extranjeros siempre 
que convengan ante la Secretaría de Relacio- 
nes en considerarse como nacionales respecto 
de dichos bienes y en no invocar, por lo mis- 
mo, la protección de sus Gobiernos por lo que 
se refiere a aquéllos; bajo la pena, en caso de 
faltar al convenio, de perder en beneficio de 
la Nación, los bienes que hubieren adquirido 
en virtud del mismo. En una faja de cien ki- 
lómetros a lo largo de las fronteras y de cin- 
cuenta en las playas, por ningún motivo po- 
drán los extranjeros adquirir el dominio direc- 
to sobre tierras y aguas. 

11.—Las asociaciones religiosas denomina- 
das iglesias, cualquiera que sea su credo, no 
podrán en ningún caso tener capacidad para 
adquirir, poseer o administrar bienes raíces, 
ni capitales impuestos sobre ellos; los que tu- 
vieren actualmente, por sí o por interpósita 
persona, entrarán al dominio de la Nación, 
concediéndose acción popular para denunciar 
los bienes que se hallaren en tal caso. La 
prueba de presunciones será bastante para de- 


de sus asimilados, aunque éstos o aquéllos no 
estuvieren en ejercicio. l 

IV.—Las sociedades comerciales, por ac- 
ciones, no podrán adquirir, poseer o adminis- 
trar fincas rústicas. Las sociedades de esta 
clase que se constituyeren para explotar cual- 
quiera industria fabril, minera, petrolera o pa- 
ra algún otro fin que no sea agrícola, podrán 
adquirir, poseer o administrar terrenos úni- 
camente en la extensión que sea estrietamen- 
te necesaria para los establecimientos o ser- 
vicio3 de los objetos indicados, y que el Eje- 
cutivo de la Unión, o los de los Estados, fi- 
jarán en caga caso. 

V.—Los Bancos debilamente autorizados, 
conform? a las leyes de instituciones de cré- 
dito, podrán tener capitales impuestos sobre 
propiedades urbanas y rústicas de acuerdo 
con las prescripciones de dichas leyes, pero 
no podrán tener en propiedad o en adminis- 
tración, más bienes raíces, que los enteramen- 
te necesarios para su objeto directo. 


VI. Los conduenazgos, rancherias, pue- 
blos, congregaciones, tribus y demás corpora- 
ciones de vnoblación ane da heehna n nar ilare- 
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THE SOWER OF STARS. 


Enrique González Martínez. 


Thou shall pass by, and men will say, What 
pathway does he follow, 

Lo, the somnambulist?”” But thou, unheeding 
murmurs vain, 

Wilt go thy way, thy linen robe upon the air 
out-floating, 

Thy robe of linen whitened with pride and 
with disdain. 


Few, few will bear thee company—souls made 
of dreams and visions; 

And when the forest's end is reached, and 
steeper grows the track, 

They will behold the wall of rock that rises 
huge before them, 

And they will say with terror, ‘‘Let us wait 
till be comes back.“ 


And all alone thou wilt ascend the high and 
crannied pathways, 

And soon the strange procession of the land- 
scapes will file by, 

And all alone it shall be thine to part the 
cloudy curtains, 

There where the lofty summits kiss the splen- 
dors of the sky. 


Upon some night of moonlight faint and sad, 
mysterious shadows, 

Thou wilt come downward slowly, descending 
from the height, 

Holding thine hands up, laden full, and witha 
gi ver 's gesture, 

Sprinkling around thee, one by one, bright 
roses made of light. 


And men, absorbed, will gaze upon the bright- 
ness of thy footprints. 

And, many-voiced, that multitude will raise a 
joyful ere: 

He is a thief of stars!“ And then thy gener- 
ous hand forever 

Will keep on seattcring through life the stars 
from out the sky. 

—Version by Alice Stone Blackwell. 
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EL SEMBRADOR DE ESTRELLAS 


Enrique González Martínez. 


Y pasarás, y al verte, se dirán: qué camino 


va siguiendo el sonámbulo? Desatento al 
murmullo, 


irás, al aire suelta la túnica de lino, 
la túnica albeante de desdén y de orgullo. 


Irán acompañándote apenas unas pocas 

almas hechas de ensueño Mas al fin de 
la selva, 

al ver ante sus ojos el murallón de rocas, 

dirán amedrentadas: esperemos que vuelva, 


Y treparás tú solo los grictados senderos; 
vendrá luego el fantástico desfile de paisajes 
y llegarás tú solo a descorrer celajes i 
allá donde las cumbres besan a los luceros. 


Bajarás lentamente una noche de luna 

enferma, de dolientes penumbras misteriosas 
sosteniendo tus manos y regando una a una. 
con un gesto de dádiva, las luminosas rosas.” 


Y mirarán absortos el claror de tus huellas, 
y clamará la jerga de aquel montón humano: 


es un ladrón de estrellas....... Y tu prodiga 
mano 
seguirá por la vida desparramando estrellas..... 
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EN EL LAGO 


Luis G. Urbina 


Las aguas, con azul fosforescencia, 
reflejan el erepúsenlo divino 
más ténue, más sutil, más cristalino, 
bajo la luminosa transparencia. 


Las ondas, en su gárrula impaciencia, 
se desgranan en polvo diamantino, 
y en un rosa de nácar, dulce y fino, 
Adilivan da lna raina la vinlencia. 


THE 


MEXICAN 


WITH THE POETS 
MUSA MEXICANA 


Los matices celestes, áureos domos, 
torres de llama, encajes policromos, 
submarinos alcázares fabrican; 


Y el lago, en la fusión de los colores, 
es un muaré joyante, que salpican 
de pétalos de luz, ardientes flores. 

a ee, Se ar 
ON THE LAKE. 


Luis G. Urbina. 


The waters with their phosphorescence blue 
Mirror the heavenly twilight, air and sky 

Subtler and thinner and more crystalline 
Under the luminous transparency. 


In garrulous impatience, lo! the waves 
Scatter in diamond dust the spray they shed, 

And to a pearly rose-hue, fine and sweet, 
Softer the sunset’s tints of vivid red. 


Celestial shades weave many-colored lace, 
Build castles, golden domes and flaming 
towers 
Beneath the waves, till "mid the melting hues, 
The lake appears, in sunset’s magic hours, 
A lovely sheet of shining moire, bestrewn 
With petals of pure light from burning 


flowers. 
—Version by Alice Stone Blackwell. 
. 
EFIMERAS 


Manuel Gutiérrez Nájera. 


¿Adónde van los sonidos 
Cuando muere en los oídos 
La postrera vibración? 

El aire es mar: en él bogan 
Y se hunden y se ahogan 
En- la móvil extensión. 


¿Adónde vuela el perfume? 
Se evapora, se consume 
Y se disipa y se va: 
Triste vampiro del orbe 
El aire su esencia sorbe 
Y muerto el perfume está. 


¿ Adónde su disco encierra 
El rojo sol cuando cierra 
La tinicbla su capuz? 

¿Y adónde, tristes y bellas, 
Van las pálidas estrellas 
Cuando aparece la luz? 


El aire es tumba: devora 
Lo que brilla, lo que llora, 
El perfume, la canción: 
Efimeras vibraciones 
Luces, perfumes y sones 
Van al mismo panteón. 


Pero la -música blanda 
Revive, palpita y anda, 
Sumisa a la voluntad; 
Está dormida, no muerta; 
Si queréis verla despierta, 
Tocad, artistas, tocad! 


El perfume no se agota: 
Cada molécula brota 
Y se esparce en la extensión, 
Vibra próxima a perderse 
Y ondulando va a escondarse 
En las hojas del botón. 


Hay, bajo el gran Océano 
Un palacio soberano 
Que habita de noche el sol; 
Duermen los átomos rojos; 
Los corales con sus Ojos 
Y su alcoba un caracol. 


Tras los témpanos polares, 
Qué triste la Osa se ve; 
En tanto que dura el día. 


REVIEW 


Descansa la estrella fría 
De un monte nevado al pie. 


Toda muerte es aparente; 
El sol renace en Oriente, 
Surge la luna del mar. 

Los aires que soplan yertos, 
Están poblados de muertos 
Que van a resucitar. 


Pero, en qué limbo sepulto, 
En qué pétalo de flor, 
En qué caracol oculto, 
En qué témpano escondido, 
Mientras que dure el olvido, 
Vive, señora, mi amor? 
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EPHEMERA 


Manuel Gutiérrez Nájera. 


Whither do the sweet sounds fly, 

When their latest echoes die? 
Like an ocean is the air; 

On its vast expanse they row, 

Where its moving currents flow, 

And they sink and founder there. 


Where does fragrance take its flight? 
It is volatile and light; 

Soon it scatters and is fled. 
Like a vampire dark, the air 
Drinks its fleeting essence rare, 
And the perfume sweet is dead. 


In what deep and unknown bed 

Does the red sun hide his head 
When their cloak the shadows close! 

And the pale stars, sad and fair, 

Whither go they from the air 

When the daylight comes? Who knows’ 


Like a grave, the air devours 
Breath of song and scent of flowers, 


Things that shine and things that moc 


Fleet vibrations Time soon blights, 
Sounds and fragrance and lights 
Vanish to the self-same bourne. 


But soft music lives again; 
Throbs anew each thrilling strain, 
As the will of man may please. 
"Tis asleep, it is not dead. 
Would you wake it when ’tis fled, 
Strike, ye artists, strike the keys! 


Fragrance does not wholly fade; 
Every atom, unafraid, 

Scatters on the air’s clear flood— 
Quivers on the verge of death, 
Goes to hide its perfumed breath 
In the petals of the bud. 


Far below the ocean wave 

Stands a palace grand and brave, 
Where the sun at night doth dwell: 

There his red glow sleeping lies; 

Ruddy corals are his eyes, 

And his chamber is a shell. 


Past the polar plains that freeze, 
On the hyperborean seas 

Shines the Great Bear, sad and mate. 
Till the daylight wanes and closes, 
Hidden the cold star reposes 
At a snowy mountain’s foot. 


Every death is only seeming; 

In the East the sun comes gleaming, 
And the moon from sea waves biet 

And the winds that rise and spread, 

They are full of all the dead 

Who are soon to live anew. 


But within what hidden grave, 

In what flower, beneath what wave, 
In what chambered sea-shell rare, 

On what snow-plain far away, 

While forgetfulness holds sway, 

Lives my love, O lady fair? 


—Version by Alice Stone Nac 
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LA REVISTA MEXICANA 


La Cervecería Central, 8. A., 
De México, D. F. 


NA de las empresas industriales de Méxi- 

co que ofrecen en la actualidad un esta- 
do más próspero es, sin duda alguna, la“ Cer- 
vecería Central, S. A., de esta ciudad, com- 
pañía que fabrica grandes cantidades de cer- 
veza de buena calidad. 

La ‘‘Cerveceria Central’’ fue fundada el 
año de 1898, con un capital social de $600,000, 
por una Sociedad Anónima. Debido al acier- 
to de sus directores y a la buena calidad de sus 
productos, ha visto progresar sus negocios día 
con día, y esto como puede comprenderse fácil- 
mente, si se tiene en cuenta que comenzó sus 
operaciones teniendo una bodega de una capa- 
cidad de dos mil hectolitros y que hoy cuen- 
ta con bodegas de veinte mil hectolitros, lo que 
demuestra que la producción de la Fábrica es 
diez veces mayor en la actualidad que en los 
primeros tiempos. 

Al mismo tiempo que la producción, ha au- 
mentado la maquinaria destinada al embote- 
llamiento de la cerveza. En la actualidad, la 
Fábrica puede embotellar sesenta mil bote- 
llas por día, cifra que habla muy alto en abo- 
no de las posibilidades de la ‘ “Cervecería Cen- 


, tral.?? 


3] 
3 
y) 
y 
y) 


Teniendo que competir con empresas pode- 
rosas y establecidas, cuyos productog eran 
bien conocidos en toda la República, la **Cer- 
vecería Central’? hubo menester de hacer 
grandes esfuerzos para salir avante en la 
pugna y para conquistarse un sólido prestigio 
en México, cosa que ha logrado a la fecha, 
gracias a un trabajo tan constante como hon- 
rado. 


Central 


Beers 


$ 
$ 


Are known in 
the whole Repu- 
blic for their 


unexceled quality 
and purity. 


Order 
them 
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Una visita hecha a la planta de la ‘‘Cer- 
veceria Central, S. A.,’’ nos ha revelado la 
limpieza que se observa en la fabricación de la 
cerveza y la enormidad de la producción de 
esta fábrica, a la cual no vacilamos en consi- 
derar camo una de las mejores con que cuenta 
en la actualidad la República. 

Como muchas empresas industriales, la 
‘‘ Cervecería Central, S. A., ha dirigido sus 
esfuerzos principalmente, hacia la producción 
de uno o más artículos que representen y defi- 
nan la capacidad y eficiencia de los fabri- 
cantes. En el caso presente, esos artículos 
son las cervezas amparadas por las marcas 
“Aguila?” y ‘‘Bohemia’’, que han conquis- 
tado en el mercado un merecido renombre, y 
que, por consiguiente, tienen un gran consu- 
mo en todo el país. 

Como dato verdaderamente ilustrativo de la 
capacidad productora de la ‘‘Cerveceria Cen- 
tral,’’ debemos decir que fabrica cien hecto- 
litros de cerveza diariamente. 


La Banca Asturiana de México. 


L año de 1918 fue fundada en esta Metró- 
poli, por un grupo de expertos hombres 
de finanzas, una institución de crédito espa- 
fiola que a la fecha ha adquirido gran renom- 
bre y que realiza operaciones bancarias en 
grande escala y con perfecta honradez. ~ 
La Banca Asturiana empezó sus operaciones 
con un capital relativamente reducido, si se 
tiene en cuenta la magnitud de la empresa 
y las circunstancias especiales y aun adversas 
en que tal instituto tenía que operar. Mas, 
pronto, y debido al tino y experiencia de sus 
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directores, se puso en primera línea, ensan- 
chando sus operaciones y mejorando cada día 
los servicios que presta al público en gene- 
ral. 

Las operaciones que realiza mensualmente 
la Banca Asturiana, representan la enorme su- 
ma de ocho millones de pesos. 

Como es natural, la Banca Asturiana está 
relacionada con Bancos extranjeros y cuenta 
con sucursales tanto en la República, como 
en el exterior. . . 

Está relacionada con tres importantes Ban- 
cos de los Estados Unidos; ha fundado vein- 
tiocho sucursales en la República y ha esta- 
blecido cinco en otras tantas importantes ciu- 
dades de España, una, en Londres, otra en Pa- 
rís, otra en Roma, y otra más en el puerto ale- 
mán de Hamburgo. 

Por medio de estas dependencias, que a su 
vez están relacionadas con otras instituciones 
de crédito extranjeras, la Banca Asturiana 
mantiene relaciones con las principales casas 
bancarias del mundo y está en aptitud de 
prestar muy buenos servicios a los hombres 
de negocios, en toda clase de asuntos finan- 
cieros. 

Dentro, de pocos días y en vista de que sus 
actuales oficinas resultan insuficientes para 
el despacho de sus negocios, la Banca Asturia- 
na se transladará próximamente al número 59 
de la misma Avenida Isabel la Católica. 


En el ramo de correos, muy pocos puntos 
de la República están substraidos a este ser- 
vicio. Funcionan 2,463 oficinas, y compren- 
de la red postal 45,605 kilómetros. 
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reza y calidad in- 
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MEXICO AND THE UNITED STATES. 
(Continued from Page 6.) 

Mexicans have had no opportunity to real- 
ize the kindly sentiments of the vast majority 
of Americans toward them as toward all 
weaker nations. A few loud-mouthed news- 
papers with whose utterances they have been 
made more or less familiar through their own 
press, have led them to believe that they rep- 
resent the sentiments of the entire nation, 
just as a few loud mouthed politicians have 
produced a like impression, whereas they ac- 
tually represent a very small minority, 
which makes up in noise what it lacks in 
volume and influence. They have no means 
for knowing differently, and so they naturally 
enough endow the American people as a whole 
with the venom and hatred and greed ex- 
pressed by a small portion of the press and 
some of the political leaders. Because a few 
foreigners have exhibited their greed and 
disregard for the rights of the people of Mex- 
ico in their desire to grasp the wealth of the 
country without adequate return, they believe 
that the same spirit animates the entire 
American people. They not know that they 
are mistaken in this belief. They remember 
too well that unjust war that cost them up- 
wards of half of their territory, but they do 
not know that the best Americans and the 
majority of them disapproved of that war and 
still disapprove of it. They do not know this, 
because they have no means of knowing it. 
Misled by the present clamor of greed, they 
fancy that it is the voice of the American 
people, when it is not. 

Happily there is a gradual change for the 
better going on in this respect. Many young 
men and young women are going to the Unit- 
ed States to complete their educations, either 
in school, colleges or industrial establish- 
ments. In the Ford plant at Detroit are a 
hundred young and intelligent Mexicans of 
good families, who are securing some most 
excellent practical training, as well as dis- 
covering that many of their preconceived 
ideas regarding the United States are faul- 
ty. The hundreds of teachers who were 
sent to the United States by the Constitution- 
alist government in the first two years of 
the revolution to study modern educational 
methods brought back with them far dif- 
ferent ideas than those which they had hither- 
to entertained. The party of Mexican edit- 
ors who toured the United States in 1917 had 
their eyes opened to many things that they 
had not dreamed of, and they too returned 
home with a much better understanding of 
the real American people. 

The interchange of professors and of stu- 
dents that is proposed is another step in the 
right direction and shows that the leaven of 
better understanding has been introduced and 
in due time will permeate the entire mass of 
both nations. 

On the other hand, the business excursions 
from various portions of the United States 
which have visited Mexico during the past 
year have performed a distinct service in 
making hundreds of keen American business 
men understand how wofully and completely 
they have been deceived by the sensational 
press and how little they had realized the 
real conditions prevailing here or the warm 
welcome that is extended to any and all 
friendly foreigners—including Americans! 

It will of course take time to bring about 


continued kindly effort on both sides the 
good work will proceed without a halt, and in 
time Mexico and the United States will come 
to know and appreciate each other as they 
deserve. 

How little is known of the real Mexico and 
the real Mexicans may perhaps be illustrated 
by an interesting experience of the writer, 
which took place in the city of Hermosillo, 
capital of the State of Sonora, in the fall of 
1913—the first year of the Revolution. Gov- 
ernor Carranza, Constitutional Governor of 
the State of Coahuila, who had headed the 
forlorn hope against the traitor and assassin 
Huerta, had recently arrived there after a 
long, dangerous and arduous trip across the 
mountains by horseback from the interior of 
the Republic. 

Shortly after his arrival there came an 
English newspaper correspondent, with whom 
naturally enough an acquaintance was quickly 
made by the writer. It chanced that the fol- 
lowing day was Sunday, and a meeting of the 
State Congress and of prominent citizens was 
planned to welcome the First Chief, as Car- 
ranza had been entitled by his associates. 


The writer escorted the stranger to a seat 


in the lofty, spacious, magnificently decorated 
and furnished Hall of Congress, that com- 
manded a view of the entire proceedings, 
which both watched with great interest. 

At last the foreigner turned to his com- 
panion and said: 

„J am surprised both at this hall and at 
the gathering. It is very different from what 
I had been led to expect.’’ | 

““In what respect?’’ was asked. 

““Why these men look like gentlemen.’’ 

““They are,’’ was the answer. 

„They seem to me like educated and cul- 
tered men,’’ was the next observation. 

„They are!’’ was the concise reply. 

„They do not look like bandits! ’’ was con- 
tinued. 

‘‘They are not bandits!’’ 

““They seem to me to be the equal in ap- 
pearance and conduct of any officials whom 
I have ever seen in any country,’’ was ven- 
tured. 

““They are!’’ was the reiterated reply. 

But I though I was coming here to see a 
collection of bandits! They told me so in 
London, and in New York, and afterwards in 
Washington, as well as on the railway trains, 
and they warned me of the risk to my life 
that I was undertaking. ?? 

It was difficult to suppress a smile. 

„What did you expect? Did you expect 
to see a lot of men wearing stage costumes, 
carrying weapons in their hands, wearing 
guns in their belts and knives in their leg- 
gings or between their teeth?’’ 

““Yes, something of that sort, he replied. 

‘¢Well, you see how mistaken your infor- 
mants were, do you not? Have you ever seen 
a more gentlemanly, well dressed, well man- 
nered gathering of men anywhere?’’ was ask- 
ed. 

No, I must say I never have!’’ was the 
reply. 

It is regrettable however, to be obliged to 
relate, in illustration of the manner in which 
erroneous ideas are inculcated with regard to 
Mexico and Mexicans, that after this cor- 
respondent had come into relations with the 
dominant faction in Mexico City and their 
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the opposite to his first impressions and d. | 
servations, and did indeed put the Constit:-! 
tionalist leaders down in print as a blos; 
thirsty bunch of bandits! 

This is a good illustration of the all 4 
prevalent idea of Mexicans that is entertained 
by foreigners before they become acquaint; 
with them. 


Mormons and Miners Resuming 


Operation in Chihuahua State. 


HE Mormon colonists at Colonia Dublaz 

Colonia Juarez, Madera and Pearson, 1 
the State of Chihuahua, have notified th: 
authorities that they are desirous of retum 
ing to their former homes in the westen 
part of that State, and that they will do so + 
they can be assured of sufficient military 
protection. General Cesareo Castro, who n 
in command of the Federal forces in tkt 
section, has assured them of ample protectic: 
and that as soon as the necessary repairs to 
the Northwestern Railway shall be complete: 
garrisons will be maintained sufficient to 
maintain order. 

The owners of some of the prominent mine: 
in that portion of the State are also prepar- 
ing to resume operations, having been provii- 
ed with sufficient military protection t- 
meet emergencies. Isolated cases of bandit 
are all that are reported from Chihuahua 


The total operations of the Publie R. 
gistration Office of the city of Mexico fu 
the month of September were nearly tez 
million pesos, while for the month of Oetob:: 
indications are that they will exceed tks! 
amount. £ 
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¡MÉXICO OPTICAL CO. 


INDEPENDENCIA, 2. 
Frente al Cable. 
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LA MEJOR CASA DE OPTICOS 
EN LA REPUBLICA MEXICANA 


Hacemos anteojos en todos estilos y co- 
lores, de cualesquiera receta. i 
Depositarios generales de los Lentes Bi- 

focales invisibles. 
El mejor y más rápido servicio. 
> Tenemos las Agencias exclusivas de læ 
mejores artículos ópticos, incluyendo ls 
mejores ¡bocinas para los oídos de los sa-%. 
dos. 
VISITENOS O ESCRIBANOS 


LA REVISTA MEXICANA 


MEXIOO Y LOS ESTADOS UNIDOS. 
(Continúa de la Página 7.) 

chos casos con los inteligentes y amantes a 
la paz, aunque existen muchos de ellos es- 
parcidos en la República, que, con sus misio- 
nes, sus escuelas, sus Asociaciones Cristianas 
de Jóvenes, sus hospitales, sus Institutos Po- 
pulares, sus iglesias, etc., llevan a cabo una 
admirable y noble labor para provocar una 
mejor comprehensión del verdadero pueblo 
americano y de sus verdaderos ideales. Los 
mexicanos no han tenido oportunidad para 
conocer los bondadosos sentimientos de la 
gran mayoría de los americanos hacia ellos y 
hacia todas las naciones débiles. Unos cuan- 
tos periódicos alharaquientos, con cuyas ex- 


presiones han llegado a estar más o menos fa- 


miliarizados por medio de su propia prensa, 
los han llevado a creer que representan los 
sentimientos de toda la nación, del mismo mo- 
do que unos cuantos políticos alharaquientos 
han producido una impresión igual, por cuan- 
to que representan en realidad una minoría 
muy pequeña, que ofrece en ruído, lo que falta 
en fuerza e influencia. No tienen medios pa- 
ra saber cosas diferentes de este modo, consi- 
deran naturalmente al pueblo americano, en 
su integridad, con el veneno, el odio y la co- 
dicia expresados por una pequeña parte de la 
prensa y por algunos ‘‘leaders’’ políticos. A 
causa de que unos cuantos extranjeros han 
exhibido su codicia y su desprecio por los de- 
rechos del pueblo mexicano en su deseo de 
apoderarse de las riquezas del país, sin dar la 
debida remuneración, creen los mexicanos que 
anima a todo el pueblo americano el mismo 
espíritu. No saben que están equivocados al 
abrigar esta creencia. Recuerdan demasiado 
bien, la injusta guerra que les costó más de la 
mitad de su territorio, mas no saben que los 


_ mejores americanos y la mayoría de ellos des- 
aprobaron esa guerra y aun la desaprueban. 


. 


No saben esto, porque no tienen medios de sa- 
berlo. Engañados por el actual clamor de la 
codicia, se imaginan que ese clamor es la voz 


del pueblo americano, cuando que no es tal 


cosa. 
Felizmente, se está realizando un intercam- 
bio gradual en este ed para producir algo 
mejor. 
Muchos jóvenes de ambos sexos, están mar- 
chando a los Estados Unidos a completar su 


educación, ya sea en escuelas, colegios o esta- 


blecimientos industriales. En la fábrica 
Ford, en Detroit, hay cien jóvenes mexicanos, 


inteligentes, de buenas familias, que están ob- 
-teniendo una excelente educación práctica, lo 
mismo que descubriendo que son erradas mu- 
chas de las ideas preconcebidas que tenían 


respecto a los Estados Unidos. Los centena- 
res de maestros que fueron enviados a los Es- 
tados Unidos por el Gobierno Constituciona- 
lista, durante los dos primeros años de la Re- 
volución, para estudiar los modernos métodos 
aducativos, trajeron con ellos ideas muy dife- 
rentes de que las que hasta entonces habían 
abrigado. El grupo de editores mexicanos 
jue viajó por los Estados Unidos en 1917, 
ibrió los ojos a muchas cosas que no habían 
'oñado, y regresó también con una compren- 
ión mucho mejor del verdadero pueblo ameri- 
Ano. 

El intereambio de profesores y estudiantes 
jue se propone realizar, constituye otro paso 
n el camino propio, y demuestra que se ha 
ntroducido el fermento de una inteligencia 
1ejor, y que a su debido tiempo penetrará las 
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Por otra parte, las excurisones de hombres 
de negocios de varias regiones de los Estados 
Unidos que han visitado a México en el trans- 
curso del afio pasado, han realizado un distin- 
to servicio, al hacer comprender a centenares 
de sagaces hombres de negocios americanos, 
cuán dolorosa y completamente habían sido 
engañados por la prensa amarillista, y cuán 
poco creían la verdad acerca de las condicio- 
nes que prevalecian en México o de la caluro- 
sa acogida que se concede a todos y cada uno 
de los extranjeros amigos—incluso los ameri- 
canos! | 

Naturalmente que se necesitará algún tiem- 
po para establecer una buena inteligencia en- 
tre los dos pueblos; pero con paciencia y con 
esfuerzos sostenidos y bondadosos de ambas 
partes, la buena obra continuará adelante, sin 
un alto, y algún dia, México y los Estados 
Unidos llegarán a conocerse y apreciarse el 
uno al otro, como lo merecen, 

Lo poco que se sabe del México real y de 
los verdaderos mexicanos, puede ser ilustrado, 


, Quizás, por una interesante experiencia del 


que esto escribe, y que tuvo lugar en la eiu- 
dad de Hermosillo, capital del Estado de So- 
nora, a fines del año de 1913—el primer año 
de la Revolución. El señor Carranza, Gober- 
nador Constitucional del Estado de Coahuila, 
que había encabezado al grupo lanzado a la 
arriesgada aventura contra el traidor y asesi- 
no Huerta, había llegado hacía poco a la ciu- 
dad, después de un largo, áspero y peligroso 
viaje, a caballo, a través de las montañas, des- 
de el interior de la República. 

Poco después de su llegada, arribó el corres- 
ponsal de un periódico inglés, con quien, como 
es natural, trabó pronto conocimiento el que 
esto ele 

Dió la casualidad que el día siguiente fuera 
domingo y que se proyectase celebrar una jun- 
ta de la Legislatura del Estado y de promi- 
nentes ciudadanos, pura dar la bienvenida al 
Primer Jefe, como habían apodado a Carran- 
za sus compañeros. 

El que esto escribe, acompañó al extranjero 
a un asiento del espacioso y espléndido salón 
de sesiones de la Legislatura, magníficamente 
decorado y amueblado, y desde donde se domi- 
naba todo lo que ocurría, y que ambos obser- 
vábamos con interés: 

Por fin, el extranjero se volvió a su com- 
pañero y dijo: 

““Estoy sorprendido,, tanto del salón como 
de la reunión. ‘‘Es muy diferente de lo que 
se me había hecho esperar. ??” 

„En qué respecto?’’, se le preguntó. 

“¡Toma! Estos hombres parecen caballe- 
ros! ?? 

Los son’’, fue la respuesta. 

Me parecen hombres educados y cultos! ””, 
fue la observación siguiente. 

““Lo son’’, tal fue la concisa respuesta. 

No son bandidos. ?” 

Me parece que son iguales en apariencia 
y conducta a cualesquiera de los funcionarios 
que he visto en cualquier otro pais,“ se aven- 
turó a decir. 

La son,’’ fue la respuesta reiterada. 

Mas yo pensaba que venía a ver una co- 
lección de bandidos! Me lo dijeron así en 
Londres, en Nueva York, y después en Wash- 
ington, lo mismo que en los ferrocarriles, y 
me advertían del riesgo a que iba a exponer 
mi vida!“ 

Fue dificil al interlocutor contener una 
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‘*4Qué esperaba usted? Esperaba ver un 
conjunto de hombres llevando vestidos como 
los del teatro, portando armas en las manos, 
revélver en los cinturones y cuchillos en las 
polainas o entre los dientes??? 

Si, algo por el estilo, replicó. 

Bueno, ya ve usted cuán equivocados es- 
taban sus informantes, ¿o no? ¿Ha visto us- 
ted alguna vez una reunión más caballeresca, 
bien vestida y de mejores maneras en cual- 


quiera otra parte?’’ se le preguntó. 


No, debo decir que no he visto tal cosa, 
fue la respuesta del inglés. 

Es penoso, sin embargo, verse obligado a 
relatar, a modo de ilustración de la manera en 
que son inculcadas tantas erróneas ideas res- 
pecto a México y los mexicanos, que después 
de que este corresponsal hubo entrado en re- 
laciones con la facción que dominaba en la 
ciudad de México y con sus encubridores ex- 
tranjeros, creyó conveniente escribir de un 
modo exactamente opuesto a sus primeras im- 
presiones, y describió a los jefes constitucio- 
nalistas en letras de imprenta, como un pu- 
ñado de bandidos sedientos de sangre! 

Esta es una buena ilustración de la idea 
predominante acerca de los mexicanos que 
abrigan los extranjeros antes de conocerlos. 


Los Mormones y Mineros Reanudan 
Sus Trabajos en Chihuahua, 


OS colonos mormones de Colonia Dublán, 

Colonia Juárez, Madera y Pearson, en 
el Estado de Chihuahua, han notificado a 
las autoridades, que desean regresar a sus ho- 
gares, ubicados en la porción occidental de 
ese Estado y que lo harán así si se les asegu- 
ra una protección militar suficiente. El Ge- 
neral Cesáreo Castro, quien comanda las tro- 
pas federales en esa región, les ha prometido 
una amplia protección y ha manifestado que 
tan pronto como se hayan terminado las re- 
paraciones necesarias del Ferrocarril del Nor- 
oeste, se colocarán las suficientes guarnicio- 
nes para conservar el orden. 

Los propietarios de algunas minas princi- 
pales de esa región del Estado, se están pre- 
parando también para reanudar sus labores, 
pues han sido provistos con la suficiente pro- 
tección militar para hacer frente a cuales- 
quiera emergencias. Todo lo que se informa 
sobre Chihuahua, se refiere a casos aislados 
de bandidaje. 


La Revista Mexicana se edita mensual- 
mente en la Ciudad de México. 
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Mexico in the English Press 


Some Interesting Examples of Information and 
Mis-Information Regarding This Country 


N a recent batch of clippings from English 
1 newspapers some very interesting state- 
ments and comment are found regarding 
matters in this country, some of which are 
given herewith, being of especial interest: 
From the London Financial Mail. 


The activity in Mexican securities has becn 
pronounced during the past week, and prices 
are again on the rise. It is not as yet the 
average investor who is causing this rise, but 
the insider who foresecs events, and knows 
that the crowd will come and buy after the 
rise has made some headway. The insider 
certainly has good reason on his side, for 
Mexico is one of the favoured spots on the 
earth. It has a most excellent soil, producing 
almost anything; it has the richest gold and 
silver mines, and some of the biggest oil de- 
posits. Six years of revolution have thrown 
the country back in progress and civilization, 
but they have not been able to exhaust the 
soil or abstract the precious metals or the oil. 
Now, at last, there is a disposition in Mex- 
ico to have done with revolutions, and to re- 
turn to the peaceful exploitation of the coun- 
try’s natural resources. Strong efforts to 
settle differences amicably are being made, 
and, with the help and assistance of the Unit- 
ed States, they promise to be successful. The 
Carranza Government has done splendid work, 
and has given the needed security to those 
who have come back to carry on the work of 
the country. We are happy to see that Mex- 
ico in fast rehabilitating herself, and it will 
not be long before unprecedented prosperity 
reigns. 

From London Truth. 


Like the poor, Mexico is always with us— ` 


partly, I suppose, because so much oil is 
poured on those troubled waters. As long 
as he keeps order Carranza will be a favorite 
at Washington, but hypercritical financiers 
are sometimes worried when he collects as 
income-tax the whole of their dividends at 
the souree—which, I suppose, will be the 
policy applied to Ulster by a Sinn Fein Chan- 
cellor of the Exchequer. As the develop- 
ment of Mexico has been in the hands of 
millionaires and Mr. Hearst, nobody weeps 
very much over the woes of such wealth, and 
the usual plan is for any big interest that 
wants sympathy to open negotiations for the 
sale of its property, or what is left of it, to 
Japanese exploiters. There is then a fine 
fuss, especially in California, and photographs 
of ancient Aztec temples appear mysteriously 
in Sunday supplements. 


From the London Sunday Express. 


Emiliano Zapata, the Mexican bandit, is 
dead, and the world is the better for it. For 
five years civilization has been too busy with 
its own troubles to pay much heed to a Mex- 
ican rebel. Why did this disaster of revo- 
lution overtake Mexico? The answer is a 
simple one, but it is the one thing that Gov- 
ernments will not realize and will never 
vield to until it is too late. The Mexican Gov- 
ernment of Diaz was old. Its leaders were 
old men, its ideas were old ideas, and there 
was no place in their scheme for the am- 
bitions of the younger generation. Despite 
the solidity and prosperity of the Diaz Gov- 
ernment, repression and inertia dominated 
Mexico until the young men rose in revolt and 
seized the reins of power, to be overthrown 
in their turn by the bandit leaders. This 
is the age-old story of all revolutions, their 
cause and their effect. 


From the Dundee Advertiser. 


It is not by any means clear what exactly 
is the significance of the telegram from Mex- 
eo City declaring that the Mexican Govern- 
nent ranudiateas tha Monroa doctrina and is 


recalling her Ambassador from Paris. It may 
safely be taken, however, as at least a symp- 
tom of the feeling which is well known to 
exist in more than one South American Re- 
public regarding the great sheet anchor of 
United States foreign policy. Quite candid- 
ly these countries—many of them greater in 
extent than even important European States 
—do not like Uncle Sam’s big brotherly as- 
sumption of care for their interests. To them 
the Monroe doctrine has a smack of something 
more even than United States patronage. It 
suggests a United States Protectorate. Like 
all young peoples, they are exceedingly jeal- 
ous of their liberty—even their liberty to 
take upon themselves obligations towards the 
effete States of Eurpoe. The Big Brother 
has already had his troubles with what he is 
pleased to call his family, and he may yet 
have some more difficulties with them. 


Washington Correspondence London Morning 
Post. 


It has been known for some time that when 
the Mexican Congress meets it will, in com- 
pliance with Carranza’s instructions, enact 
the necessary legislation to forfeit the great 
investments made in Mexico by foreigners— 
British, American, French, Italian, and others 
—the combined capital of which is a colossal 
sum. British subjects would, of course, ap- 
peal to their Government. The British Gov- 
ernment would either have to protect its 
nationals by military measures or place the 
burden upon the United States, which, under 
the Monroe Doctrine, is the mandatory of 
Europe in this hemisphere. The United 
States could not dodge its responsibilities. 
It would be compelled either to bring Car- 
ranza to terms and force him to respect con- 
cessions and contracts legally made, or else 
remain an indifferent spectator of another 
invasion of Mexico by the European Powers 
—for it stands to reason that neither England 
nor any other European Power could permit 
its legitimate interests in Mexico to be des- 
troyed by an irresponsible usurper who has 
seized power through revolution. 

(Note.—Since no such statement was ever 
made as to the proposed action of Congress, 
except in the yellow press of the United 
States; since President Carranza made no 
announcement that could even be twisted into 
such an assertion, and such no such measure 
is before Congress, it can only be wondered 
where the Post’s eorrespondent obtained his 
authority for the assertion that such action 
‘‘has been known for some time.’’ Again 
The Review feels moved to suggest that ‘‘it 
is better not to know so many things than 
to know so many things that are not so.’’— 


Editor Review.) 
From the South American. 


As a matter of fact, there would appear to 
have been another revolutionary outbreak in 
Mexico during the last few weeks, but it is 
difficult to gauge its importance at the mo- 
ment. In some quarters closely in touch with 
Mexico it is thought that Felix Diaz will at- 
tempt to depose Carranza, and the latter’s 
condemnation of the Monroe Doctrine is due 
largely to that gentleman’s fear that Felix 
Diaz will gather an important party around 
him, and if he meets with reasonable success 
the British and American Governments, who 
have been getting somewhat tired of Pre- 
sident Carranza, would not be long in lending 
then moral support to Felix Diaz. Altogether 
the Mexican position is distintictly interest: 
ing, and those well-informed on the subject 
take a favorable view of the outlook. 


THE MEXICAN REVIEW 


From the London Observer. 


There is certainly growing confidence 2 
the Mexican outlook, and it would seem tla 
there is more likely to be a rise than a fal. = 
prices during the coming months. That Mer 
ico will come to terms with the Amerir=. 
bankers seems a reasonable certainty. 
will lead to the rehabilitation of Mexie- 
finances, improvement in her trade, and sa‘ 
guards for investors in her securities. I. 
great oil industry of the country should in: 
self be able to provide the nation with a lar» 
measure of the revenue necessary to secure t:: 
national indebtedness. There is still reason!“ 
feel optimistic about Mexico. 


An Ex-Soldier’s Opinion 
Of Intervention in Méxioo. 


From the San Antonio Light. 
HOBBY’S WAR. 


To the Editor: 
saw in the paper of a few days ago tks 
the Governor of Texas wants the Unite! 
States to intervene in Mexico. I wen 
through the Spanish-American war, th 
Philippine insurrection, the punitive exped: 
tion into Mexico, and the world war, and I 
for one have seen enough war. 

Did the Governor ever help his country! 
When it was in trouble how many miles! 
did he ever hike through heat and cold 
wet and dry? How much hard tack di! 
he ever eat How many times did be 
ever go to sleep with an empty stomach“ 

I doubt if he ever helped his countr 
out when it was in trouble. I volunteer: 
for all the above wars and I do not wat 
to see any more. The men who have > 
do the fighting do not want to see ani 
intervention. The Governor knows he woud 
not have to go; while the poor soldien 
were sleeping upon the ground, he woul, 
be living in luxury and having a fine tine. 
When it was over, he would probably gt 
upon a soap-box and tell the people how lok 
licked them. 

Let some of these people take a gun 13 


help to do some of the fighting instea 


of wanting the other fellow to do all the 


fighting. F. 


A large force is at work repairing 8 
Southern Pacific line between Acaponag 
and Tepic, and it is expected that through 
traffic from Nogales will soon be resumed. |! 
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LA REVISTA MEXICANA 


México y la Prensa Inglesa 


Algunos Ejemplos Interesantes de Informaciones 


N un montón de recortes de los periódi- 

` cos ingleses, llegado recientemente, se 

encuentran algunos informes y comen- 

tarios muy interesantes respecto a los asuntos 

de este país, siendo de especial importancia 
łos siguientes, que se adjuntan: 


Del ‘‘London Financial Times:’’ 


““La actividad en los valores mexicanos, se 
ha acentuado durante la semana pasada y los 
precios están subiendo nuevamente. No es 
todavía el inversor medio el que está causan- 
do este ascenso, sino el del interior, que prevé 
los acontecimientos y sabe que la multitud 
vendrá a comprar después de que ese ascenso 
haya realizado algún progreso. Ciertamente, 
el del interior tiene buena razón por su par- 
te, puesto que México es uno de los lugares 
más favorecidos de la Tierra. Posee un ex- 
celentísimo suelo que produce casi todo; tie- 
ne las más ricas minas de oro y plata y al- 
gunos de los mayores depósitos de petróleo. 
Seis años de revolución han retrogradado al 
país en progreso y civilización, pero no han 
podido agotar el suelo, ni han podido sustraer 
los metales preciosos ni el petróleo. Ahora, 
finalmente, existe una disposición de dejarse 
de revoluciones y de tornar a la pacífica ex- 
plotación de las fuentes naturales de riqueza 
del país. Se están llevando a cabo poderosos 
esfuerzos para arreglar amigablemente las 
diferencias, y, con la ayuda de los Estados 
Unidos, prometen obtener un buen éxito. El 
Gobierno de Carranza ha realizado una la- 
bor espléndida y ha dado la necesaria segu- 
ridad a los que han regresado a reanudar el 
trabajo del país. Somos felices de ver que 
México se está rehabilitando rápidamente, y 
no pasará mucho tiempo antes de que reine en 


pese país una prosperidad sin precedente.’’ 


nosotros, en parte, me supongo, 


Del ‘‘London Truth:’’ 


“¿Como el pobre, México está siempre con 
porque se 


vierte tanto petróleo en esas aguas turbulen- 


tas. En tanto que Carranza conserve el or- 
den, será un favorito en Washington, mas los 
financieros snpercríticos, se acongojan a ve- 
ces cuando cobra como ‘‘income tax’’ (con- 
tribución sobre rentas), la totalidad de los 
ividendos en su misma fuente—lo que, su- 
ongo, sería la política aplicada a Ulster por 
n feniano Canciller del Tesoro. Mientras 
que el desarrollo de México ha estado en 
manos de los millonarios y de Mr. Hearst, nin- 
guno llora mucho por los infortunios de tal 
riqueza, y el plan usual es entonces el de al- 
gún gran interés que necesita simpatía para 
abrir negociaciones para la venta de su pro- 


' piedad, o de lo que ha quedado de ella, a ex- 


* 


* 
r 
. 
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plotadores japoneses. Hay, pues, un buen 
ajetreo, especialmente en California, y las fo- 
tografías de los antiguos templos aztecas apa- 
recen misteriosamente en los suplementos do- 
minicales de los periódicos.??” 


Del London Sunday Express: 


„Emiliano Zapata, el bandido mexicano, 
ha muerto, y el mundo ha ganado con tal 
pérdida. Durante cinco años, la civilización 
ha estado demasiado ocupada con sus pro- 
pias dificultades para hacer mucho caso de 
un rebelde mexicano. ¿Por qué el desastre 
de la revolución alcanzó a México? La res- 
puesta es sencilla, pero es una de las cosas 
que los Gobiernos no tendrán por cierta a 
a la cual no se someterán sino cuando sea 
demasiado tarde. El Gobierno mexicano de 
Díaz era viejo. Sus directores eran viejos, 
sus ideas, eran ideas viejas, y no había lu- 
gar en su plan para las ambiciones de la ge- 
neración más joven. A despecho de la goli- 
dez y prosperidad del Gobierno de Díaz, la 
represión y la inercia dominaron a México, 
hasta que los hombres jóvenes se lanzaron 
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y Falsedades Respecto a Este Pais 


Poder, para ser derrocados a su turno, por 
los jefes bandidos. Esta es la vieja historia 
de las revoluciones, de su causa y efecto.’’ 


Del ‘‘Dundee Ardertiser:’’ 


De ninguna manera puede tomarse como 
exacta, al significación del telegrama recibi- 
do de la ciudad de México, que declara que 
el Gobierno Mexicano repudia la Doctrina 
Monroe y que está llamando a su Embajador 
en París. Esto puede ser tomado, segura- 
mente, sin embargo, como un síntoma, cuando 
menos, del sentimiento que es bien sabido 
existe en más de una República Sud America- 
na, respecto a la gran áncora de salvación 
de la política exterior de los Estados Unidos. 
Con absoluta franqueza, estos paises—muchos 
de los cuales son mayores en extensión que 
aun los más importantes Estados Europeos— 
no gustan de la muy fraternal arrogación de 
Tío Sam del cuidado de sus intereses. Para 
ellos, la Doctrina Monroe huele a algo que 
es aun más que el patronato de los Estados 
Unidos. Sugiere un Protectorado de los Es- 
tados Unidos. Como todos los pueblos jéve- 
nes, son excesivamente celosos de su liber- 
tad—aun de su libertad de contraer obliga- 
ciones hacia los gastados Estados de Euro- 
pa. El Hermano Mayor ha tenido ya sus 
dificultades con estos indomables miembros 
de lo que gusta llamar su familia, y todavía 
puede temer algunas molestias con ellos. ?” 


Correspondencia de Washington para el 
London Morning Post: 


Se ha sabido durante cierto tiempo, que 
cuando se reúna el Congreso Mexicano, debe 
decretar, en cumplimiento de las instruccio- 
nes de Carranza, la legislación necesaria pa- 
ra confiscar las grandes inversiones hechas 
en México por los extranjeros—ingleses, ame- 
ricanos, franceses, italianos y otros—cuyo 
capital sumado, asciende a una cifra colosal. 
El Gobierno británico, tiene, o que proteger 
a sus nacionales por medio de medidas mili- 
tares, o que poner la carga sobre los Esta- 
dos Unidos, que, según la Doctrina Monroe, 
son los mandatarios de Europa en este hemis- 
ferio. Los Estados Unidos no podrían evadir 
sus responsabilidades. Serán obligados, o a 


traer a Carranza a un arreglo y obligarlo a . 


respetar las concesiones y contratos hechos 
legalmente, o de otra manera a permanecer 
como espectadores indiferentes de otra inva- 
sión de México por las Potencias Europeas— 
puesto que está dentro de la razón que ni 
Inglaterra ni ninguna otra Potencia Europea, 
podría permitir que sus legítimos intereses 
en México fuesen destruídos por un usurpa- 
dor irresponsable que se ha adueñado del Po- 
der por medio de la revolucién.’’ 

(Nota.—Puesto que no ha sido hecha nun- 
ca declaración alguna de la propuesta acción 
del Congreso, excepto en la prensa amarillis- 
ta de los Estados Unidos; puesto que el Pre- 
sidente Carranza no dió jamás decreto algu- 
no que pudiera ser mal interpretado en tal 
aserción y que, por tanto, tal medida no se 
encuentra ante la consideración del Congre- 
so; sólo puede haber sorpresa respecto a la 
fuente de donde el corresponsal del Post“ 
obtuvo autoridad para afirmar que tal acción 
““ha sido conocida durante algún tiempo.’’ 
Nuevamente, La Revista se siente movida a 
sugerir que ‘‘es mejor no saber tantas cosas 
que saber tantas cosas que no son verdad.’ ’— 
El Editor de La Revista.) 


Del ‘‘South American:’’ 


„C Como un hecho, parecería que hubiese 
habido otro disturbio revolucionario en Mé- 
xico durante las últimas semanas, mas es di- 
fícil estimar su importancia por el momento. 
En algunos círculos que están en íntimo con- 
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intentará deponer a Carranza y que la conde- 
nación de este último respecto a la Doctrina 
Monroe, es debida, en gran parte, al temor 
que ese caballero abriga de que Félix Díaz 
reúna un importante núcleo a su alrededor y 
de que si entra en tratos, con razonable buen 
éxito, con los Gobiernos británico y america- 
no, que están algo cansados del Presidente 
Carranza, no tardarían éstos en prestar su 
apoyo moral a Félix Díaz. Con todo, la po- 
sición mexicana es distintamente interesante, 
y los que están bien informados respecto al 
asunto, asumen un favorable punto de vista 
respecto a sus perspectivas o probabilida- 
des. 
Del London Observer: 


‘‘ Existe una creciente confianza en la pers- 
pectiva mexicana y parecería que es más pro- 
bable que se produzca un ascenso que un des- 
censo en los precios de los valores durante 
el próximo mes. Que México entrará en tra- 
tos con los banqueros americanos, parece una 
certeza razonable. Eso conducirá a la rehabi- 
litación de las finanzas mexicanas, al mejo- 
ramiento de su comercio y a salvaguardar los 
valores de los inversores. La gran industria 
petrolera del país, sería por sí misma, capaz 
para proveer a la nación con una gran can- 
tidad de ingresos necesarios para garantizar 
la deuda nacional. Hay aún razón para sen- 
tirse optimista respecto a México.“ 


— — 


La Opinión de un Ex-Soldado Sobre 
La Intervención en México. 
Tomado del ‘‘San Antonio Light.’’ 


LA GUERRA DE HOBBY. 
Al Director: 


H” leído en vuestro periódico de hace 

varios días, que el Gobernador de 
Texas, Mr. Hobby, desea que los Estados 
Unidos intervengan en México. . Yo estu- 
ve en la guerra Hispano-Americana, en 
la insurrección de las Filipinas, en la ex- 
pidición punitiva en México, en la gue- 
rra mundial, y para ser uno, he visto ya 
astantes. guerras. 

El Gobernador ayudó eficazmente algu- 
na vez a su país? ¿Cuando la patria esta- 
ba en peligro, cuantas millas. recorrió él 
sufriendo el calor, el frío, la humedad y 
la sequía? ¿Cuántas veces comió rancho 
de munición? ¿Cuántas veces se acostó con 
el estómago vacío? 

Dudo mucho que haya ayudado alguna 
vez a su país cuando éste estaba en pe- 
ligro. Yo me enganché voluntariamente en 
todas las guerras indicadas anteriormen- 
te y no deseo ni una más. Los hombres que 
deben combatir y hacer la guerra, no quie- 
ren la intervención. El Gobernador sabe 
bien que no tendría que ir a la lucha. Y en 
tanto que los pobres soldados dormirían en 
el suelo, él viviría en la opulencia y el 
lujo y pasaría horas agradables. Cuando 
terminase la guerra, probablmente toma- 
ría una caja de jabón y relataría al pue- 
blo cómo combatió al enemigo. 

Dejad que algunas de esas gentes tomen 
un rifle, y ayuden a llevar a cabo una 
parte de la guerra, en lugar de que deseen 
que Jos demás carguen todo el peso de la 


Una numerosa cuadrilla de ‘trabsjadores 
está reparando la línea del Ferrocarril del 
Pacífico del Sur, entre Acaponeta y Tepic, 
esperándose que en terminándose las repara- 
ciones, pronto se reanudará el tráfico desde 
Nogales, —_ OOO 

La Revista Mexicana publica las ! 
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Work of Petroleum Bureau 


Report of Ing. J. Vazquez Schiaffino Upon the Work 
Performed by That Department for the Year 


I.—LEGISLATION. 
1.—The New Oil Bill. 


HE most important work carried out by 
the Oil Bureau during the last year 
has been the drafting of the Oil Or- 
ganic Law. This bill has been under 

study since a few years ago; but a short 
time ago on account of precedents established 
in the laws on taxation on oil contracts and 
oil fields, as well as in view of the amend- 
ments suggested and discussed by Messrs. 
Garfield and Rhodes, representatives of vari- 
ous oil concerns, the work was finally com- 
pleted and submitted to the Executive of the 
Union, who approved it and remitted it to 
the Congress for its resolution. This Bill 
we refer to is the result of long and care- 
ful consideration made with great efforts 
and constant activity of the Bureau’s per- 
sonnel, as well as of some private persons 


On this account the following decrees were 
issued: One on the 14th of November, 1918, 
extending to December 31st of the same year 
the term granted to present the ‘‘denun- 
cios”? of the oil claims manifested in ac- 
cordance with the decree of July 31st of that 
year, and another on the 27th of December 
extending the term granted in the former 
decree until the Organic Law on the matter 
were passed. These decrees, as was said 
above, were intended only to give favorable 
consideration to the objections made by the 
oil people and to afford them opportunities 
to comply with the prescriptions regarding 
taxes which had been established before. 


3.—Appeal Proceedings. 


The decrees imposing taxes on oil contracts 
and oil fields were considered by the con- 
cerns and individuals interested in the oil 
industry as opposed to the fundamental rights 
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Una de las Hermosas Oallecillas de la Alameda. 


who helped it with their knowledge, especial- 
ly in regard to the legal aspects of said 
Bill. 

It was approved by the Executive, as we 
say, and submitted to the Lower House on 
the 22d of November, last year. 

The House Committee in charge of study- 
ing the Bill has been in touch with the Oil 
Bureau, and this office has afforded all the 
data and figures it was asked for. 


2.—Tax Decrees On Oil Contracts and Oil 
Fields. 


During last year some decrees were issued 
from the 19th of February on, in regard to 
taxes on oil contracts and oil fields, which 
deerees were subsequently amended in yiew 
of the objections made by the interested 
parties through Messrs. Garfield and Rhodes 
in several interviews and chats they had 
with the respective Departments, as well ag 
having in view the various diffieulties and 
obstacles that had to be gradually overcome 
with some tact and ability in order to prevent 
+» harsh, sudden and final clash with the re- 

nw oil people opposed to comply with 
!oerees. 


granted them by the Constitution, and on 
that account they appealed to the Federal 
Courts demanding ‘‘amparo’’ and protection 
against such decrees. At the end of August 
last year the Oil Bureau drafted with the 
co-operation of some counsellors of the Trea- 
sury Department the two legal reports to 
be rendered by the Executive to the Judges 
of the District Courts who were handling 
the Appeal proceedings resorted to by the 
oil companies and individuals against the 
decrees taxing the oil properties. 

In one of such reports the arguments of 
the oil people who appealed of the decrees 
were wholly defeated, and even though the 
main objections opposed by said people were 
victoriously refuted in such report, yet on 
several occasions it became necessary to en- 
large or modify it conveniently, so as to adapt 
it to the special conditions of the several 
suits brought to the District Courts on ap- 
peal. 

Up to the present 65 appeal suits have been 
brought to the courts of the Federal District 
and of Tuxpam and Tampico, all of them 
originating long and complex endeavors on 
the part of the Oil Bureau, because in some 
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instances, besides furnishing the two reports 
required by the law, the office had to send 
delegates to attend the hearings in order to 
discuss with the judges what seemed more 
convenient for the defense of the laws. 
These have not been the only suits on 
appeal presented by the oil people, for in 
some cases they have asked the protection 
of the Federal authorities when they were 


denied permission to drill wells or to exploit? 


the oil contained in the subsoil of their lands, 
or else when applications were admitted 
denouncing oil claims to which they con- 
sidered themselves entitled. The total num- 
ber of ‘‘amparos’’ applied for on account 
of these and other reasons is up to date 
eighty. 
4.—Diplomatic Claims and Protests. 


The same decrees issued taxing oil con- 
tracts and oil fields and the measures adopted 
by the Department to enforce them, have 
given occasion to several diplomatic repre- 
sentations made by foreign governments, es- 
pecially by the United States and Great 
Britain. 

In a majority of these cases the Foreign 
office has turned the notes presented by the 
foreign representatives over to the Depart- 
ment of Industry, Commerce and Labor, to 
have such notes studied and obtain isuf.- 
ficient data to send, through the corres- 
ponding channel, the due answer. 

The study made of such notes constituted 
one of the most delicate and difficult works 
intrusted to the Oil Bureau, for it has been 
really arduous and complicated to answer all 
and each of the several gratuitous charges 
made in the said diplomatic notes, especially 
in those coming from the United States Gov- 
ernment. 


5.—Circulars and Orders. 


The Oil Bureau was called to issue certain 
orders of an administrative character in re- 
gard to the taxes imposed on oil contracts 
and oil fields, so as to facilitate the com- 
pliance with some of the obligations speci- 
fied therein. 

It became at once necessary to determine 
the jurisdiction of the various oil agencies. 
so that the interested parties knew in which 
of them they could denounce their claims. 
To that purpose the Circular No. 7 was issued 
dated . October 18th, 1918, fixing the juris- 
dictions for the Oil Agencies at Tampico, 
Tuxpan and Minatitlan. 

It became also necessary to draft rules 
and regulations, although provisional, in order 
that the agents of the Department might 
know how to act in the several incidents 
and stages of the denouncements. For this 
purpose rules and regulations were studied 
and drafted, wich were sent to the Oil agen- 
cies, now in force. 

At the same time, in order to facilitate 
their work and that of the Collector of the 
Interior Revenue in whose office the de- 
nouncing parties must make the deposit re- 
quired by the corresponding decrees, the 
Supervisor of the Oil Inspector was appoint- 
ed to visit the ports of Tampico, Tuxpan and 
Coatzacoalcos and give verbal instructions to 
said clerks, explaining to them with all de- 
tails the way and manner in which they 
should act. 

The decree issued August 12, 1918, forbids 
in its section 4 the oil exploiters who should 
have failed to present their statements in ac- 
cordance with the decree of July 3lst, to 
start new works connected with the explor- 
ation of oil, except in case of making special 
contracts with the Department of Industry, 
Commerce and Labor, and always submitting 
themselves to the rules to be issued to that 
effect. In compliance with the prescriptions 
of Art. 4 of the above mentioned decree, the 
Department has invariably denied permission 
to drill oi! wells when asked for by those 
who failed to submit their respective state- 
ments; but some oil concerns, especially the 
American ones, disobeying the orders of the 
Department, started works of that kind, 
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LA REVISTA MEXICANA 


El Departamento de Petróleo 


Informe del Ing. J. Vázquez Schiaffino Sobre el Trabajo Desarrollado 
por Ese Departamento Durante el Año Pasado 


1.—LEGISLACION. 
* 1,—Iniciativa de Ley de Petróleo. 


A labor más interesante del Departa- 
mento de Petróleo, durante el período 
comprendido desde el lo. de septiem- 
bre de 1918, hasta la fecha, ha sido 
formación del Proyecto de Ley Orgánica 
y Petróleo. Este Proyecto de Ley ha veni- 
» desarrollándose paulatinamente desde ha- 
. algunos años; pero en estos últimos meses, 
nto con motivo de los precedentes estable- 
dos en las leyes de impuestos a los contra- 
s petroleros y a los terrenos petrolíferos, 
mo a causa de las modificaciones sugeri- 
s y discutidas con los señores Garfield . y 
1oades, representantes de diversas compa- 
as petroleras, se dió cima al proyecto y fue 
esentado al Ejecutivo de la Unión, quien 
vo a bien aprobarlo y enviarlo a las Cá- 
was para su discusión. Este Proyecto de 
y, ha sido el resultado de minuciosos y 
atados estudios, que han requerido un gran 
"uerzo y trabajo de parte del personal de 
e Departamento, así como de algunas 
‘as personas extrañas a él, quienes lo han 
xiliado con sus conocimientos, especi:l- 
nte en lo que corresponde a la parte ju- 
ica. 
“ste Proyecto de Ley, que, como dije an- 
, mereció la aprobación del Ejecutivo, fue 
sentado a la Cámara de Diputados el 22 
noviembre del año próximo pasado. 
sa Comisión nombrada para studiar esta 
ciativa de Ley, ha tenido varias confe- 
cias con el Departamento de Petróleo y 
` le ha proporcionado los datos e informes 
le han sido pedidos. 


—LDecretos de Impuestos a los Contratos 


>etroleros y a los Terrenos Petrolíferos 
durante el año próximo pasado, se expidic- 
, a partir del 19 de febrero, algunos de- 
‘os relativos a impuestos a los contratos 
“oleros y a los terrenos petrolíferos, lo3 
fueron modificándose sucesivamente, tan- 
'n vista de las observaciones que los in- 
sados hicieron por conducto de sus re- 
ientantcs los señores Garfield „ Rhoades, 
las diversas pláticas y conferencias que 
eron con esta Secretaría. como también 
¡tención a las diversas dificultades y obs- 
los que fue preciso ir venciendo con cier- 
abilidad y tino para no chocar de una 
era brusca, violenta v definitiva con la 
:tencia que los petroleros han opuesto al 
plimiento de dichas leyes. 

on este motivo, se expidieron los siguien- 
decretos: uno, el 14 de noviembre de 
, ampliando hasta el 31 de diciembre del 
10 año, el plazo para presentar los de- 
ios de los fundos petrolíferos manifes- 
s de conformidad con el decreto del 31 
ulio del citado año, y otro, el 27 de di- 
bre del mismo año, prorrogando el pla- 
oncedido en el decreto anterior, hasta 
fuera expedida la Ley Orgánica de Pe- 
o. Estos decretos, como dije anterior- 
e, no tuvieron otro objeto que atender 
rablemente las indicaciones hechas por 
vetroleros y darles facilidades para que 
„lieran con lo establecido en los relati- 
a impuestos, expedidos con anteriori- 


3.—Amparos. 


expedición de los decretos de impuestos 

contratos petroleros y a los terrenos 
líferos, fue considerada por las compa- 
y particulares interesados en la indus- 
»etrolera, fueran propietarios o arrenda- 
2 como Violatoria de los derechos fun- 
itales que les otorga la Constitución, y 
e motivo, recurrieron a la Justicia Fe- 
wsolicitando amparo y protección contra 
y py es- A fines del mes de agosto del 
1 O pasado, se redactaron con la co- 
cme de algunos abogados de la Secreta- 
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ría de Hacienda y de esta misma de Indus- 
tria, los informes previo y con justificación 
rendidos por el Ejecutivo de la Unión, a los 
jueces de Distrito que conocieron de los di- 
versos juicios de amparo promovidos por com- 
pañías y particulares, contra los decretos de 
impuestos a petróleo. 

En el informe con justificación, se reba- 
tieron de una manera completa, los argu- 
mentos de las compañías que interpusieron 
el recurso de amparo; y aun cuando se logró 
combatir en él y refutar victoriosamente los 
principales argumentos expuestos por las 
compafiais, sin embargo, en muchas ocasiones 
fue necesario ampliar o modificar convenien- 
temente dicho informe, a fin de adaptarlo a 
las condiciones especiales de los diversos jui- 
cios de amparo. 

Hasta la fecha se han presentado ante los 
diversos juzgados de Distrito del Distrito Fe- 
deral y ante los de Tuxpan y Tampico, 65 
amparos, que han dado lugar a una laboriosa 
y dilatada tramitación, pues en muchos de 
ellos, además de haberse rendido los infor- 
mes previos y con justificación, ha habido 
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¿ciones diplomáticas de algunos gobiernos ex- 


tranjeros, especialmente del de la Gran Bre- 
taña y del de los Estados Unidos de Norte 
América. 

En la mayoría de los casos, la Secretaría 
de Relaciones Exteriores ha turnado las no- 
tas presentadas, a esta de Industria, Comercio 
y Trabajo, para su estudio y a fin de que se 
le proporcionaran datos suficientes para en- 
viar, por. los conductos debidos, las respues- 
tas correspondientes. 

El estudio de esas notas ha sido otro de 
los trabajos delicados y cuidadosos que ha 
tenido a su cargo este Departamento de Pe- 
tróleo, pues ha sido verdaderamente difícil 
y laborioso contestar todas y cada una de las 
diversas imputaciones gratuitas expuestas en 
las notas diplomáticas, especialmente en las 
provenientes del Gobierno de los Estados 
Unidos del Norte América. 


5.—Circulares y Acuerdos. 


Con relación a los decretos de impuestos a 
los contratos petroleros y a los terrenos pe- 
trolíferos, cl Departamento de Petróleo de 
esta Secretaría, tuvo necesidad de dictar al- 
gunas disposiciones de carácter administra- 
tivo, con el fin de facilitar el cumplimiento 
de algunas de las obligaciones especificadas 
en ellos. 

Desde luego, se hizo necesario fijar la ju- 
risdicción de las diversas agencias de petró- 
leo, dependientes de esta Secretaría, a fin de 
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Edificio del Ministerio de Comunicaciones y Obras Públicas, Inaugurado en 1910. 


necesidad de asistir a las audiencias de ley, 
para alegar ante los jueces, lo que a la de- 
fensa de las leyes ha convenido. 

No han sido estos los únicos amparos pre- 
sentados, sino que en algunos casos, las com- 
pañías petroleras han pedido el amparo de 
la Justicia Federal, por habérseles negado 
permisos para ejecutar trabajos de perfora- 
ción y de explotación del petróleo contenido 
en el subsuelo de sus terrenos, o bien por ha- 
berse admitido solicitudes de denuncios de 
fundos petrolíferos a los que ellas se conside- 
ran con derecho. Los amparos presentados 
tanto por unos como por otros motivos, as- 
cienden, hasta la fecha, a ochenta. 


4.—Reclamaciones y Protestas Diplom4- 
ticas. 


_ La expedición de los mismos decretos de 
impuestos a los contratos petroleros y a los 
terrenos petrolíferos, y log medios empleados 
por esta Secretaría, para hacer efectivo el 
cumplimiento de las obligaciones contenidas 
en ellos, han dado motivo a varias reclama- 


que los interesados pudieran saber en cuál 
de ellas deben presentar los denuncios de 
fundos petrolíferos. Con el citado fin se ex- 
pidió la Circular número 7, de fecha 18 de 
octubre de 1918, que fija las jurisdicciones de 
las agencias de Petróleo en Tampico, Tux- 
pan y Minatitlán. 

Se hizo también necesario formular un re- 
glamento, aun cuando fuera provisional, pa- 
ra que los agentes de esta Secretaría, en el 
ramo de Petróleo, sujetaran a él los diversos 
incidentes y fases de la tramitación de de- 
nuncios. Con este objeto, se estudió y redac- 
tó un reglamento que se envió a las agencias 
de Petróleo y al cual se ha estado sujetando 
la tramitación de los denuncios de fundos pe- 
trolíferos presentados ante ellas por los inte- 
resados. 

Con el mismo fin antes indicado y para fa- 
cilitar el trabajo de las agencias de Peróleo 
dependientes de esta Secretaría, así como el 
de las administraciones del Timbre, en las 
cuales deben hacer los denunciantes el depó- 
sito que exigen los decretos relativos, se co- 
misionó al visitador de inanereinnes da Dates 
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availing themselves of the difficulties met 
by the oil inspectors to visit with the re- 
quired frequency the oil fields, on account of 
the insecurity prevailing in that region. As 
a warning to the disobedient oil concerns and 
for the purpose of making them realize the 
transgression they commit against the laws 
in foree by effecting drilling works witnout 
being duly authorized by the Department, 
the Cireular No. 8 was issued on the 20th of 
March this year. 

However, the warning given them was 
disregarded, as well as the other pres- 
criptions contained in the same circular, and 
some of the oil concerns, acting with all 
haughtiness and pride, went on drilling wells 
without permission of the Department. There- 
fore it became necessary to have the Pre- 
sident of the Republic issue his orders to the 
military authorities operating around the 
region known as Huasteca Veracruzana, to 
help with the indispensable military forces 
the oil inspectors to stop such drilling works 
as were not authorized and to prevent their 
continuance. 

Phe orders to this effect were verbally 
given by the President on the 9th of June 
and immediately taken to the knowledge of 
the War and Navy Department. As a result 
of such orders from the President the drilling 
of perhaps just one well was stopped, which 
had been started by the ‘‘Panuco Boston 
Oil Co.,“ which originated diplomatic rep- 
resentations from the United States Govern- 
ment. 

On account of the great numbers of ap- 
plications received to drill oil wells from 
American concerns which did not obey the 
decrees regarding taxes and were therefore 
deprived of the right to start new works of 
underground exploration and exploitation of 
the land they own or they have leased; con- 
sidering the frequent representations made 
to our Foreign Office by the State Depart- 
ment of the United States of America in 
behalf of the American concerns, and taking 
in consideration the necessity constantly ar- 
gued by the oil companies to drill new wells 
in order to be able to meet their present 
and future commercial obligations, the Mex- 
ican Government, giving a proof of its good 
disposition towards the existing interests of 
the national oil industry as well as of the 
equanimity of judgment pervading all its 
acts, issued the Circular No. 9, by which the 
companies who were deprived of the right 
to drill new wells were again permitted to do 
it in a provisional manner, provided while 
making their applications for the respective 
permission they pledge themselves to com- 
ply with the laws that the National Congress 
may enact in regard to Oil matters, and also 
provided they previously give a satisfactory 
proof of their rights to the lands where they 
intend to make the drilling. 


6.—Denouncements. 


As a result of the prescriptions contained 
in the Decree of July 31st of last year, 244 
companies or individuals have presented their 
statements as required therein. The total 
area covered by such statements amounts to 
787,900 heetares, 122,300 of which belong to 
the exploiters of the oil and 665,570 are work- 
ed under lease contracts. 

A careful and conscientious study has been 
made of the statements submitted, and 136 
companies and individuals have been register- 
ed in the records of the Oil Department as 
finallv accepted. 

In view of the prescriptions included in 
the Deerce of August 8, 1918, regulating the 
denouncement of oil claims, 337 denounce- 
ments were admitted and 234 were already 
transacted and are pending revision only 14 
provisional titles on oil claims have been 
extended, to be supplanted later on by the 
definitive titles as soon as the Congress of 
the Union enacts the Laws regulating Art. 
27 of the Constitution. 

The presentation and transaction of the 
‘onouncvements have originated the payment 

deposit of $97,000.00, more or less, in vari- 

< offices of the Interior Revenue, 


The following is a synopsis of the de- 
nouncements made and a detailed statement 
of the amounts received on different ac- 
counts in connection with the presentation 
and transaction of such denouncements. 


RESUMEN: 


Total number of denouncements—Tampico 
145, Tuxpan 174, Minatitlan 2, General 16— 
337. 

Denouncements admitted—Tampico 141, 
Tuxpan 163, Minatitlan 2, General 16—322. 

Denouncements rejected—Tampico 4, Tux- 
pan 11—15. 

Denouncements transacted without inci- 
dents—Tampico 120, Tuxpan 101, General 
13—234. 

Under transaction—Tampico 21, 
58, Minatitlan 1, General 3—82. 

Denouncements which gave origin to in- 
cidents—Tampico 4, Tuxpan 21, Minatitlan 
2— 27. 

Denouncements supended by desistance of 
the denouncer—Tampico 1, Tuxpan 2. Mina- 
titlan 1—4. 

Denouncements upon which provisional 
title has been extended—Tampico 3, General 
11—14. 

Amounts deposited for the tax on titles— 
Tampico $52,212, Tuxpan $25,131, Minatitlan 
$636, General $1,707—$79,696. 

Amounts paid as taxes on oil claims—Tam- 
pico $595.08, Tuxpan $77,989, General $1,707 
— $9,812.08. 

Amounts deposited to prevent objections— 
Tampico $2,644.88, Tuxpan $4,854.40—$7,499.- 
28. 

The record of deposits is not known yet 
through lack of reports from the agencies. 

Amounts returned or to be returned on ac- 
count of denouncements rejected—Tampico 
$2,786, Tuxpan $9,276—$12,072. 


The above data show that despite the 
strong opposition made by the oil companies 
to compliance with the decrees regarding 
taxation, and despite the efforts of those 
very companies which have got together to 
resist the new legislation the Mexican Gov- 
ernment is trying to establish, some im- 
portant advancement has been achieved to- 
wards enforcing such decrees, and the results 
obtained would have been still more effec- 
tual if the Bureau of Taxes of the Treasury 
Department had co-operated with the Oil 
Bureau of the Department of Industry to 
that same purpose. 


7.—Record of Companies and Individuals 
Engaged in the Oil Industry. 


During the period studied in this report 
22 companies and individuals have registered 
in accordance with the circular No. 11, and 
this figure, added to the number of those 
who were previously registered, makes a total 
of 273 which have been duly acredited be- 
fore the Department to perform works con- 
nected with the oil industry. These com- 
panies and individuals already registered con- 
tribute annually with the amount of $300,- 
000, which is the total fee of inspection they 
pay according to Circular No. 13. 


II.— EXPLORATIONS. 
1.—Sundry Applications. 


A great number of applications have been 
received at the Oil Bureau to explore and 
exploit certain regions of the national terri- 
tory not known to the present as oil produc- 
ing zones. The majority of these applications 
refer to the territory of Lower California 
and to certain zones of the States of Sinaloa, 
Chihuahua and Durango. 

In order to investigate the truth regarding 
oil discoveries said to have been made in 
Lower California and in the State of Sinaloa, 
an expert was sent to make explorations and 
gather data and information as to the exact- 
ness of the rumors. The expert toured a 
great part of Sinaloa and the Northern Dis- 
trict of the peninsula, having found no signs 
whatsoever of the existence of oil beds nor 
works of exploration, so that, at present, 
there have been no real discoveries of oil in 
the subsoil in the said regions. 


Tuxpan 
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2.—Concessions to Exploit the Subsoil of the 
Zones Covered By the Territorial Waters 
Corresponding to the Gulf States. 
Mr. Fernando Urbina, an old Geologist of 
the National Institute, made some very im- 


portant studies from which he inferred the 
probability and the almost certainty of find- 


ing oil in the subsoil of the zone covered bx“ 


the territorial waters of our Gulf States. Act. 
ing upon such studies—which have a great 
scientific interest—he applied for and was 
granted by the Executive a concession to ex- 
plore and if possible to exploit the zones ot 
our territorial waters belonging to the States 
of Tamaulipas and Veracruz. 

Later on a similar concession was grantel 
to General Millan for the States of Tabasco, 
Campeche and Yucatan. 

It was established in these concessions that 
the Government was to receive 5 per cent of the 
total production, and, in case of it surpassing 
1,000 cubic meters per day, then the Natiou 
is to receive 15 per cent, the wells being 
bound to become national property once 
terms of 10 or 15 years fixed respectively for 
those concessions shall have expired. 

It seems useless to insist upon the im- 
portant benefits to be derived by the coun- 
try at large from the results obtained from 
the works performed on account of these con- 
cessions, for they are bound to open new 
fields to profitable activities, and a consider- 
able part of the advantages obtained shall go 
to the Nation. 


3.—Forfeiture of Concessions. 


The Concession granted by the old Depart 
ment of Fomento, Colonization and Industry 
in October, 1912, to Messrs. Jose T. Flores 
and Joaquin Loaeza, to exploit the oil beds 
that might be found in the subsoil and thre 
banks of the rivers and inlets and in the 
maritime zone of the same located in the 
States of Tamaulipas and Veracruz, were 
made void on account of the concessionaries 
having failed to comply with some of the 
stipulations contained in the said conces- 
sion. 

The term of its duration having expired. 
the concession granted by the same oid Exc: 
cutive Department to the Oil Fields of Mex. 
ico Company in May, 1909, to explore anl 
exploit oil and other carburets of hydrogen: 
in private lands within the States of Vers. 
cruz, Puebla, San Luis Potosi and Tamaui.. 
pas, was also cancelled. 


(To be Continued.) 
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leo, para que pasara a los puertos de Tampi- 
co, Tuxpan y Coatzacoalcos y diera instruc- 
ciones verbales a los empleados antes dichos 
y les explicara detalladamente la forma y 
manera en que deberían proceder. 

) El decreto expedido con fecha 12 de agos- 

Y to de 1918, en su artículo 40., prohibe a los 
explotadores que no presentaron sus mani- 

y festaciones de acuerdo con el decreto de 31 
de julio del mismo año, emprender trabajos 
nuevos relacionados con la exploración y ex- 
plotación petroleras, excepto en caso de cele- 
brar contratos especiales con esta Secretaría 
de Industria, Comercio y Trabajo, y de acuer- 
do con la reglamentación que al efecto fuera 
expedida. En cumplimiento de lo ordenado 
en el artículo 40. del decreto antes dicho, esta 
Secretaría ha negado invariablemente los 
permisos para perforar pozos de petróleo a 
los solicitantes que no presentaron las mani- 
festaciones respectivas; pero algunas com- 
pañías petroleras, especialmente norteameri- 
canas, desobedeciendo las órdenes de esta Se- 
cretaria, iniciaron algunas perforaciones de 
pozos, aprovechando las dificultades que tie- 
nen los inspectores de Petróleo para inspec- 
cionar con la frecuencia debida, los campos 
petroleros, a causa de la inseguridad que rei- 
na en esas regiones. A fin de prevenir a las 
compañías desobedientes y para hacerles ver 
la falta de sujeción a las disposiciones vi- 
gentes, que cometen al efectuar esas perfora- 
ciones, sin la autorización de esta Secretaría, 
se expidió la circular número 8, de fecha 20 
de marzo del presente año. 

Mas no fue atendida la amonestación, ni 
el recordatorio contenidos en la circular: an- 
tes dicha, y las compañías, en su arrogancia 
y altivez, continuaron perforando pozos de 
petróleo, sin la autorización de esta Secreta- 
ría, por lo cual se hizo necesario recabar un 
acuerdo del ciudadano Presidente de la Re- 
pública, a efecto de que las autoridades mili- 
tares que operan en la Huasteca Veracruza- 
na, auxiliaran, con las fuerzas militares ne- 
cesarias, a los inspectores de Petróleo, para 
suspender las perforaciones no autorizadas e 
impedir su continuación. 

El acuerdo antes citado, fue dictado por 

el señor Presidente el día 9 de junio del co- 
rriente año, y comunicado a la Secretaría de 
Guerra y Marina inmediatamente. Como re- 
sultado de este acuerdo de la Presidencia, se 
suspendió, quizá únicamente, la perforación 
de un pozo, iniciada por la **Pánuco Boston 
Oil Company,’’ lo que dió motivo a reclama- 
ciones diplomáticas de parte del Gobierno de 
los Estados Unidos de América. 
Con motivo de las numerosas peticiones de 
'permisos para perforar pozos de petróleo, he- 
“chas por las compañías norteamericanas que 
¿no acataron los decretos relativos a impues- 
‘tos y que, por tanto, quedaron privadas del 
„derecho de hacer obras nuevas relacionadas 
con la exploración y explotación del subsue- 
-lo de los lotes que poseen en propiedad o en 
arrendamiento; a causa de las frecuentes re- 
presentaciones hechas ante nuestra Cancille- 
ría por el Departamento de Estado del Go- 
bierno de los Estados Unidos, pidiendo lo 
mismo que las compañías; y atendiendo a la 
necesidad que constantemente han manifes- 
tado tener las compañías petroleras, de per- 
forar pozos a fin de poder dar cumplimiento 
a sus compromisos comerciales presentes y 
fut uros; el Gobierno mexicano, dando una 
muestra de benevolencia y de consideración 
a los intereses creados en la industria petrole- 
ra nacional, y como una prueba de la sere- 
nidad de` criterio que norma siempre todos 
sus actos, expidió la circular número 9, por 
Ja cual se permite de nuevo perforar, provi- 
sionalmente, a aquellas compañías que esta- 
ban privadas de ese derecho, siempre que al 
hacer las solicitudes de los permisos relati- 
vos, se obliguen a cumplir con la ley que ex- 
pida el Congreso de la Unión, relativa al Pe- 
-róleo, y comprueben satisfactoriamente los 
lerechos geu tienen a los terrenos en que 
raten de hacer dichas perforaciones. 


6.—Denuncios. 


Como resultado de lo dispuesto en el de- 
reto del 31 de julio del año próximo pasado, 
“aga presentado 244 compañías o particulares 


creto. La superficie total de terrenos a que 
se refieren dichas manifestaciones, es de.... 
787,900 hectaras, de las cuales, 122,300 les co- 
rresponden en propiedad y 665,570 en arren- 
damiento. 

Se ha hecho un estudio detenido y cuida- 
doso de las manifestaciones presentadas, y 
actualmente se han anotado en el registro ca- 
tastral abierto en el Departamento de Petró- 
leo, 136 compañías o particulares a quienes 
se les han aceptado sus manifestaciones. 

Como resultado de lo ordenado en el de- 
creto del 8 de agosto de 1918, que contiene 
las prescripciones reglamentarias conforme a 
las cuales deberán hacerse los denuncios de 
fundos petrolíferos, se han admitido 337 de- 
nuncios de fundos petrolíferos, de los cuales 
234 ya están tramitados y van a ser revisa- 
dos para expedir los títulos respectivos. 
Hasta la fecha, se han expedidos 14 títulos 
provisionales de fundos petrolíferos, los que 
serán canjeados por los definitivos al expe- 
dir el Congreso de la Unión la Ley Reglamen- 
taria del Artículo 27 Constitucional. 

La presentación y tramitación de estos de- 
nuncios, ha dado lugar al pago o depósito, 
en varias administraciones del Timbre, de la 
cantidad de $97,000 (noventa y siete mil pe- 
sos) aproximadamente. 

A continuación se expone un resumen del 
estado en que está la tramitación de los de- 
nuncios presentados y el detalle de las canti- 
dades recibidas por distintos conceptos, re- 
„ con su presentación y tramita- 
ción. 

RESUMEN 


Número total de Denuncios.—Tampico 145, 
Tuxpan 174, Minatitlán 2, General, 16—337. 

Denuncios admitidos.—Tampico 141, Tux- 
pan 163, Minatitlán 2, General 16—322. 

Denuncios no aceptados.—Tampico 4, Tux- 
pan 11—15. 

Tramitados sin dar lugar a suspender la 
tramitación.—Tampico 120, Tuxpan 101, Ge- 
neral 13—234. 

En tramitación.—Tampico 21, Tuxpan 58, 
Minatitlán 1, General 3—-82, 

Dieron lugar a incidentes de oposición.— 
Tampico 4, Tuxpan 21, Minatitlán, 2—27. 

Denuncios cuya tramitación se suspendió 
por desistimiento de los denunciantes.—Tam- 
pico 1, Tuxpan 2, Minatitlán 1—4. 

Denuncios en los que ya se ha expedido tí- 
tulo provisional.—Tampico 3, General 13—14. 

Cantidades depositadas para el impuesto de 
titulación.—Tampico $52,212, Tuxpan 
$25,131, Minatitlán $636, General $1,707— 
$79,689. 

Cantidades pagadas como impuestos sobre 
fondos petrolíferos.—Tampico $595.08, Tux- 
pan $77,989, General $1,707—$9,812.08. 

Cantidades depositadas para presentar opo- 
siciones.—Tampico $2,644.88. Tuxpan - 
$4,854 .40—$7,499 . 28. 

Faltan las de exps., que aún están en Ags. 

Devueltos o por devolver, por denuncios no 
aceptados.—Tampico $2,786, Tuxpan $9,276 
—$12,072. 

Por lo anterior, se verá que, no obstante 
la oposición formidable hecha por las compa- 
ñías petroleras para cumplir con los decretos 
relativos a impuestos, y a pesar de los es- 
fuerzos de las mismas compañías, que se han 
coaligado para oponerse a la nueva legisla- 
ción que trata de implantar el Gobierno me- 
xicano, se ha logrado un avance relativamen- 
te importante, en el sentido de hacer efectivo 
el cumplimiento de dichos decretos; avance 
que hubiera sido mayor, si el Departamento 
de Impuestos de la Secretaría de Hacienda y 
Crédito Público hubiera secundado los esfuer- 
zos del de Petróleo, dependiente de esta Se- 
cretaría, en el sentido antes indicado. 


7.—Registro de Oompañías y Particulares 
Dedicados a la Industria Petrolera. 


Durante el tiempo a que se refiere este in- 
forme, se han registrado, de acuerdo con la 
cireular número 11, 22 compañías y particu- 
lares dedicados a la industria petrolera que, 
sumados a los que ya estaban inscriptos, da 
un total de 273, debidamente acreditados an- 


te esta Secretaría, para ejecutar trabajos re- 


Estas com- 
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eon dicha industria. 
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yen anualmente con la cantidad de 
$300,000.00 (trescientos mil pesos,) que im- 
porta el total de la cuota de inspección que 
pagan, por su registro, conforme a la circu- 
lar número 13. 


IL—EXPLORACIONES 
1.—Solicitudes Varlas. 


Se han recibido en el Departamento de 
Petróleo de esta Secretaría, numerosas soli- 
citudes para explorar y en su caso explotar, 
algunas regiones del territorio nacional, dis- 
tintas de las hasta ahora reconocidas como 
petrolíferas. La mayor parte de esas solici- 
tudes, se refieren al Territorio de la Baja Ca- 
lifornia y a ciertas zonas de los Estados de 
Sinaloa, Chihuahua y Durango. | 

A fin de investigar la verdad acerca de 
los descubrimientos que se decia habianse 
hecho en la Baja California y en el Estado 
de Sinaloa, se envió a un ingeniero que hicie- 
ra una exploración y recogiera datos e in- 
formes acerca de los supuestos yacimientos 
descubiertos. Dicho ingeniero recorrió algu- 
nas regiones de los Estados de Sinaloa y de 
Sonora, así como el Distrito Norte de la Ba- 
ja California, no habiendo encontrado nin- 
gunos indicios de existencia de yacimientos 
petrolíferos, ni trabajos encaminados a ex- 
plorarlos, por lo cual se estima que, hasta la 
fecha, no ha habido en realidad positivos des- 
cubrimientos de petróleo en el subsuelo de las 
regiones citadas. 


2.—Concesiones para Explotar el Subsuelo 
de las Zonas Cubiertas por las Aguas 


Territoriales Correspondientes a los 
Estados del Golf@ de México. 


El señor don Fernando Urbina, antiguo 
geólogo del Instituto Geológico Nacional, hi- 
zo algunos estudios importantes, de los cua- 
les dedujo la probabilidad y casi la seguri- 
dad de encontrar petróleo en el subsuelo de 
la zona de las aguas territoriales del Golfo 
de México. Basándose en dichos estudios, 
que tienen bastante interés cientifico, solici- 
tó y obtuvo del Ejecutivo federal, una con- 
cesión para explorar y, en su caso explotar, 
las zonas de las aguas territoriales del Golfo 
de México, correspondientes a los Estados de 
Tamaulipas y Veracruz. 

Posteriormente se otorgó al señor general 
Millán una concesión análoga, pero relati- 
va a los Estados de Tabasco, Campeche y 
Yucatán. 

En estas concesiones se estipuló una par- 
ticipación al Gobierno federal, del 5 por cien- 
to de la producción; pero cuando ésta sea 
mayor de 1,000 metros cúbicos diarios, enton- 
ces corresponderá a la nación el 15 por cien- 
to de la producción de los pozos, los cuales 
pasarían a ser de propiedad nacional, una 
vez terminado el plazo de duración de los 
permisos otorgados, que se fijó en 10 y 15 años 
respectivamente. 

Inútil sería insistir en la importancia que 
para el país tendrán los resultados que se 
obtengan de los trabajos que se ejecuten en 
relación con estas concesiones, pues ellas 
abrirán un nuevo campo de riqueza, del 
que corresponderá parte importante a la na- 
ción. 


3,—Caducidad de Concesiones. 


Se declaró caduca, por no haberse cumpli- 
do algunas de las estipulaciones contenidas 
en ella, la concesión otorgada por la antigua 
Secretaría de Fomento, Colonización e Indus- 
tria, en octubre de 1912, a los señores José 
T. Flores y Joaquín Loaeza, para explotar 
los yacimientos de petróleo que pudiera ha- 
ber en el subsuelo de los lechos y márgenes 
de los ríos y esteros, y en la zona marítima 
de los mismos, ubicados en los Estados de 
Tamaulipas y Veracruz. 

Se declaró también caduca, por haber ter- 
minado el plazo fijado para duración, la con- 
cesión otorgada por la antigua Secretaría de 
Fomento, Colonización e Industria, en mayo 
de 1909, a la Oil Fields of Mexico Company, 
para explorar y explotar petróleo y demás 
carburos de hidrógeno, en terrenos de pro- 
piedad particular, comprendidos en los Esta- 
dosOde Veracruz, Puebla, San Luis Potosi y 
Tamaulipas. 

(Caontinnará) 
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SHOT BY A SENTRY. 


Colonel Ivor Thord-Gray, Well 
Known Here, Seriously Wounded 
In Omsk, Siberia. 


HE many friends of Colonel Ivor Thord- 

Gray in this country will be pained to 
learn of a serious and perhaps fatal mishap 
that befel him in Omsk, Siberia, on the night of 
the 14th of August. Colonel Gray was in 
that city as commander of the First Division 
of Russian Shock Troops, having been trans- 
ferred at the request of the Russian govern- 
ment from his position with the Canadian 
forces. While passing along the main street 
of Omsk on the date mentioned late at night 
he was challenged by a sentry, and either not 
hearing or not understanding him, did not 
reply, and the soldier at once opened fire 
with his rifle, wounding him in the chest and 
in the arm. The only report of his condition 
was that it was not thought he was mortally 
wounded. Since then no news has come of 
the matter. 

Colonel Gray was well known in this coun- 
try, having come here in 1913 and joined the 
Constitutionalist Army under General Obre- 
gon as an instructor of cavalry. With Gen- 
eral Lucio Blanco he raised and trained a 
brigade of some 3,500 cavalry that was 
acknowledged to be éhe best in the army. 
He took part in the triumphant campaign of 
General Obregon down the west coast and 
was a participant in the victorious entry of 
that leader into Mexico City in August, 1914. 

As soon as the European war broke out, 
he resigned his position and returned at once 
to England, where he joined the Northumber- 
land Fusiliers as Lieutenant-Colonel, and 
fought in the trenches for upward of two 
and a half years. He was wounded several 
times, and finally was forced to retire tem- 
porarily because of shell shock and nervous 
prostration. He then returned to the United 
States, where he did efficient service with 
the corps of invalided French, English and 
Italian veterans in lecturing and otherwise 
stimulating the patriotism of the American 
shipbuilders, woman workers and others. 

Having in a measure recovered his health, 
he joined the Canadian forces and was sent 
to Russia, where the lamentable occurrence 
related took place. 

It is most profoundly hoped that Colonel 
Gray’s wounds have not proved and will not 
prove fatal. He is a type of all that is ad- 
mirable in a soldier and a man, and had the 
faculty of binding his friends to him with 


pas) 


hooks that are closer than steel. It is an 
honor indeed to be considered worthy of the 
friendship of such a man, and the editor of 
The Review is proud of that friendship, which 
has persisted from the first day that Colonel 
Gray presented himself to the Constitutional- 
ist leaders in 1913. 


Colonel Ivor Thord-Gray. 


Coronel Ivor Thord-Gray. 


International Congratulations 
Exchanged As Usual. 


N connection with the celebration of In- 

dependence Day, it is well to call attention 
to the usual exchange of congratulations be- 
tween Mexico and all other Governments of 
the world with which this country is on 
friendly terms. Included in the exchanges 
was a message from President Wilson to Pre- 
sident Carranza. It is also opportune to state, 
for the benefit of the uninformed, that the 
message sent to the German Emperor two or 
three years ago, and of which the enemies of 
Mexico made much, was exactly similar to the 
messages sent to other rulers, and that the 
President of the United States was alsp in- 
cluded. Great pains was taken by certain 
publications to lead the public to believe that 
Germany had been exclusively honored in this 
respect, and the truth was very carefully con- 
cealed, when as a matter of fact there was 
not a single country having friendly relations 
with this that was ignored. 


—— 
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PROFITABLE GOLD MINING 


An English Company That 
Pays 95 Per Cent Dividends. 


ROM the Statist of London is obtained 
some interesting information which de- 


monstrates that not all of Mexico's industries . 


are ‘‘dead,’’ that mining operations are im- 
possible,’’ and so on down the list of com- 
plaints made on behalf of interventionists 
and with which the public has been surfeit- 
ed. | l 
According to the paper named, ‘‘the rich 
Mexico mine of the El Oro camp, controlled 


by the Pearson interests, commenced pay- 


ing dividends in 1917 after a two years' 
break ‘‘and for the year ended June 30, 1918, 
the working profit reached a higher figure 
than attained since production began in 
1907.?? A tabular etatement of the results 
of the operations of this mine is given, from 
which the following interesting figures are 
taken: 


1918 1917 

Total revenue. . £516,748 £448,130 
Total expenses. . . 246,114 166,949 
Profit. . 270,634 281,636 
Brought forward. . 214,359 59,461 
Totals. ..... 484,993 341,097 

Allocations: 

Depreciation. . 1,598 2,699 
Income tax..... 4,429 7,763 
Dividends. . . 199,500 115,500 
(95 %) (55 %) 

Set aside. . . 100,000 214,359 
Totals.. . . . - £484,993 £341,097 


„It will be noted, says the Statist, that 
the profits of the past year would have suf- 
ficed, had the directors so ordered, to pay an 
even higher total dividend than 95% free of 
income tax.“ Since £279,466 were included 
in the surplus, it can be seen without much 
difficulty that a dividend of twice 95%, or 
even 200%, could have been paid without 
seriously impairing the company’s funds. The 
article quoted from was published on March 
8, 1919, ani at the conclusion it says: ‘‘Div- 
idencs amounting to 70% have been paid to 
date for the current year.“ There were four 
months yet to go, so that it is reasonable to 
suppose that at the same ratio a total di- 
vidend of 105% would be paid for the year. 

The attention of newspapers and others 
who affect to believe that Mexican industries 
are all ‘‘dead’’ is respectfully called to the 
foregoing demonstration to the contrary. 
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HERIDO POR UN CENTINELA. 


El Coronel Ivor Thord-Gray, 
Bien Conocido en México, Fue 
Seriamente Herido en Omsk, Si- 
beria. 


U- numerosos amigos del Coronel Ivor 

Thord Gray en este país, se afligirán 
grandemente sin duda, al tener noticia de 
un accidente serio y quizá fatal, que le acon- 
teció en Omsk, Siberia, en la noche del 14 de 
agosto. El Coronel Gray se encontraba en 
esa ciudad como comandante de la Primera 
División de las Tropas Rusas de Ataque, ha- 
biendo sido removido a este puesto a peti- 
ción del Gobierno ruso, del que ocupaba en 
el ejército canadiense. 
la calle principal de Omsk, a horas avanzadas 
de la noche del día mencionado, le fue mar- 
cado el alto por yn centinela, y sea que no 
hubiese oído u entendido, Gray no contestó, 
sobre lo cual le disparó el centinela su rifle, 
hiriéndolo en el pecho y en uno de los brazos. 
La única noticia que se tuvo de su estado, fue 
que no se creía que estuviese mortalmente 
herido. Desde entonces no se han vuelto a 
tener noticias sobre el particular. 

El Coronel Gray es bien conocido -en este 
país, adonde vino en 1913, para incorporarse 
al Ejército Constitucionalista, bajo las órde- 
nes del General Obregón, con el carácter de 
instructor de caballería. Con el general Lu- 
cio Blanco, organizó y adiestró una brigada 
de cerca de 3,500 hombres de caballería, que 
fue reconocida como la mejor del Ejército. 
Tomó parte en la victoriosa campaña del ge- 
neral Obregón en la costa occidental y parti- 
cipó en la entrada triunfal de ese jefe en la 
ciudad de México, en agosto de 1914. 

Tan pronto como estalló la guerra europea, 
Gray renunció su puesto y regresó inmedia- 
tamente a Inglaterra, donde se incorporó a 
los Fusileros de Northumberland, con el gra- 
lo de Teniente Coronel, y combatió en las 
trincheras durante más de dos años y medio. 
Fue herido varias veces y finalmente obligado 
a retirarse temporalmente del servicio, a cau- 
sa de una herida de metralla y de una pos- 
tración nerviosa. Regresó entonces a los Es- 
tados Unidos, donde prestó eficaces servicios 


con los cuerpos de inválidos franceses e in- 


gleses y veteranos italianos, pronunciando 
diseursos y estimulando de muchos modos el 
patriotismo de los constructores americanos 
de buques, de las obreras y a otros más. 
Habiendo recobrado la salud en cierto gra- 


do, se reunió a las tropas canadienses y fue 
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Cuando pasaba por” 


Mexico, D. F. 


enviado a Rusia, donde tuvo lugar el lamen- 
table accidente que hemos relatado. | 

Debe esperarse sinceramente que la herida 
del Coronel Gray no haya sido ni sea fatal. 
Gray es el prototipo de todo lo que es un sol- 
dado y nu hombre, y posee la facultad de 
enlazar a sus amigos con ligas que son más 
estrechas y tenaces que el acero. Ciertamen- 
te que constituye un honor el ser considerado 
como digno de la amistad de tal hombre, y 
el director de La Revista Mexicana está or- 
gulloso de esa amistad que ha durado desde 
el primer día que el Coronel Gray se presen- 
tó a los jefes constitucionalistas, en el año 
de 1913. 


FRUCTUOSA EXPLOTACION 
DE UNA MINA DE ORO. 


Una Compafifa Inglesa que Paga 
El 95 por Ciento de Dividendos. 


D* ““Statist”? de Londres, tomamos una 
información interesante, que demuestra 
que no todas las industrias de México están 
““muertas,”? que no es ‘‘imposible’’ la ex- 
plotación de las minas y que desmiente las de- 
más falsedades que se encuentran en la lista 
de las quejas presentadas en su apoyo por los 
intervencionistas y de las cuales está hastia- 
do el publico. 
Según el periódico nombrado, la rica mi- 


na de México de El Oro, controlada por los 


intereses Pearson, comenzó a pagar dividen- 
dos en 1917, después de una interrupción de 
dos años”” y en el año que terminó el 30 de 
junio de 1918, las utilidades alcanzaron un 
monto muy superior al obtenido desde que 
principió la producción en 1907. Transcribi- 
mos un informe de los resultados de la ex- 
plotación de esta mina, y que tomamos del 
dicho periódico: - 1918. 1919. 
Lib. Esterl. Lib. Esterl. 


Ingresos totales. . .£ 516,748 £ 448,130 


Gastos totales. . 246, 114 166, 494 
Utilidades. .. 270,634 281,656 
De cuenta anterior. . . 214,359 59,461 
Totales........ 484,993 341,097 
Distribución: 

Depreciación. .... . 1,598 2,699 
Impuesto sobre capital 4,429 7,763 
Dividendos. . . . 199,500 115,500 
(95 %) (95 %) 

Reserva. . o... . 100,00 ' 
Sobr ante 179,466 214,359 
Totales £ 484,993 £ 341,097 
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““Debe ser notado,’’ dice The Statist,“ 
que las utilidades del año pasado habrían 
sido suficientes, si lo hubiesen ordenado asi 
los directores, para pagar dividendos superio- 
res aun al 95%, libres de contribución sobre 
capital.“ Puesto que se incluyeron 219,166 
libras esterlinas en la demasia, puede verse 
sin gran dificultad, que se habría podido pa- 
gar dividendos del doble del 95% y aun igua- 
les al 200%, sin lesionar seriamente los fon- 
dos de la compañía. i 

El artículo transcrito, fue publicado el ocho 
de marzo de 1919, y en su conclusión, dice: 
““Han sido pagados hasta la fecha, por es- 
te año, dividendos que representan el setenta 
por ciento. Aun faltan cuatro meses, de ma- 
nera que es razonable esperar que siguiendo 
la misma proporción, los dividendos totales 
para el año actual, representarán el 105 por 
ciento. 

Se llama respetuosamente sobre las ante- 
riores demostraciones, la atención de los pe- 
riodistas y de las demás personas que afec- 
tan creer que todas las industrias mexicanas 
están “muertas. ?? 


AVES DE PELEA 
DE SUPREMA CALIDAD 


Gallos de ataque rá- 
pido y seguros hasta 
la muerte. 


| 

| No los hay mejores 

en el mundo. Pida Ca- 

| tálogo Ilustrado Gra- 
: tuito, a 


ALFRED F. GRAHAM. 
CAMERON, N. C.—E. U. A. 


Puedo también proporcionar Sabuesos Ingle- 
ses y Perros de Caza, educados para todos los 
usos a que se destioan los Perros de Caza. 
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5 de Mayo No. 10.—Mexico City. | 
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Mexican Byways and Highways 


Scenes and Experiences Away From the 


Usual Paths of Travelers and Writers 


By Geo. F. Weeks. 


CHAPTER VII.—Concluded. 

HE region about Culiacan is the center 
T of sugar production in this portion of 

the West Coast, and a very profitable 
business it is too. The American owner of 
a sugar plantation some distance south of the 
city assured me that his crop of the previous 
year had yielded a gross return of $300 Mex. 
per acre, of which at least one-half was net 
profit; or $75 American currency to the acre. 
And this too on land which a few years 
previous had been purchased by him for the 
insignificant price of $5 gold per acre. And 
this sugar grower was not trying to sell me 
any land, either, so I gave due credence to 
his statements. 

I was told of another American who bought 
some land for which he paid $20 gold per 
acre—a high price by the way. Having 
knowledge of the methods followed by the 
great corn growers of the Middle West, he 
proceeded to prepare the soil for a erop in 
the usual manner that pervails there. He 
plowed it—actually plowed it instead of 
merely scratching with a crooked stick— 
using a dise plow and stirring the earth as it 
had never before been stirred in the many 
generations during which it had been cul- 
tivated. Then he harrowed it until the 
surface was soft and mellow. This too was 
a distinct surprise both to the soil and to 
the natives, who watched with ill-disguised 
wonder the innovations praticed by the 
““tonto Americano.’’ Then after the corn 
started, he cultivated it, keeping the machines 
going until no longer necessary and permit- 
ting no weeds to grow. This process too was 
the source of much wonder to the natives, 
who could not understand why any one 
should take so much pains with a crop, when 
neither they, nor their fathers, nor their 
fathers’ fathers to the third and fourth 
generation and more too in the past, had ever 
heard of or done such a thing. But their 
wonder and amusement were changed to 
astonishment when the foolish American, who 
had wasted so much time and labor on hig 
crop, harvested more corn to the acre than 
they had ever gathered from ten times the 
area, and sold it for an average of $100 
an acre Mex., or $50 gold, enough to more 
than pay for the land twice over. 

Still, with all the examples that are set in 
the way of modern methods of cultivation, 
it is difficult to wean more than a small 
portion of the farmers from their ancient 
customs. An example in point is that of 
an acquaintance of the writer who is a 
somewhat extensive farmer in another portion 
of the Republic. He raises hundreds, 
thousands of acres of wheat every year, yet 
it is all harvested by hand and cut with 
sickles, even though in his barn stand several 
modern reaping and binding machines, idle 
and rusting to pieces. 

There is, however, reason for this, for the 

rmer assured me that his carefully kept 


‘counts demonstrated that it cost him less 
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machine, while the percentage of loss when 
the sickle was used was practically nothing, 
as against a very decidedly lower yield from 
the machine cutting—due to two natural 
causes, the shelling of the grain by contact 
with the machine, as well as the inability of 
the cutting mechanism to secure all the grain 
stalks that were below the average in 
height. 

Threshing machines are used in many 
places for handling the wheat and other 
crops, but in many other cases the grain is 
still shelled out by being trampled on by 
droves of animals in the good old Biblical 
fashion which was the cause of the injune- 
tion Thou shalt not muzzle the ox that 
treadeth out the corn’’—a process which 
may still be seen in many places, while the 
plows that are used are replicas of those of 
the time of Moses and ever farther back. 

The method of shelling corn is another ap- 
parent waste of time and labor. Sometimes 
machines are used, but on the West Coast 


Interior of the Convent at Tepotzotlan. 


Interior del Convento de Tepotzotlán. 


the almost universal method is to thresh the 
grain from the cobs with wooden poles or 
hammers. On four uprights taller than a 
man’s head is fastened a hide, a sheet of 
iron or a piece of stout, close-meshed wire 
netting. If hide or sheet iron is used, it is 
perforated so as to allow the kernels of corn 
to fall through. In this receptacle, which of 
course sags considerably in the center, is 
placed a lot of corn on the cob, and two men 
armed with poles proceed to pound and 
thresh the contents until the kernels are 
entirely separated from the cobs and have 
fallen to the ground below, along with many 
fragments of cob as well. This has to be 
winnowed by hand, tossing the grain into 
the air with shovels and permitting the wind 
to blow the lighter and more extraneous 
substances to one side. I have repeatedly 
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where there was a crop from hundreds and 
even thousands of acres, and I have seen a 
dozen or twenty men kept busy for weeks 
in handling a crop of corn that modern 
machinery would separate, clean and sack 
ready for market in a day or two at the 
outside. Yet labor is so cheap and as the 
kept busy at something, it will probably be 
a long time before modern methods displace 
the old and time hallowed customs in this 
as well as in many other directions. 


CHAPTER VIII. 
A Typical Old-Time Hacienda. 


AVING been practically cut off from 
H ready communication with the outside 

world until a few years ago, Culiacan 
presents all the attributes of a typical Mex- 
ican city and but few evidences of the 
modern are to be seen, though for this very 
reason it is unusually attractive to the 
visitor. Its very difference makes it 80. 
With the lofty mountain range to the east 
and the ocean on the west, only some forty 
miles distant, the only means of commun- 
ication on the one hand being by muleback 
over the Sierra Madre or by uncomfortable 
stage coach with the towns of the narrow 
coast belt to the north and south, there was 
very little interchange of traffic. A line of 
steamers from San Francisco made calls at 
infrequent intervals at Altata, the seaport 
on the gulf, which was connected with the 
State capital by a railway built by English 
capital many years ago and boasting of to- 
day having the same ebony ties that were 
laid during the first construction, and which 
promise to do good duty as many more years. 
Since the opening of the present century the 
Southern Pacific railroad was extended south- 
ward from Nogales, Arizona, touching the 
important cities of Hermosillo, Guaymas, Cu- 
liacán, Mazatlán and other points. Sub- 
sequently it was extended still further to the 
city of Tepic, capital of the Territory of the 
same name (now the State of Nayarit), an! 
in time will be built to Guadalajara, on the 
opposite side of the Sierra Madre, and then 
to Mexico City, the necessary concessions for 
that purpose having been granted. 

It was reasonably expected that the estab- 
lishment of direct rail communication by this 
line would result in a great stimulus to the 
entire West Coast, and indeed for a time this 
expectation bid fair to be abundantly realized. 
Hermosillo and Culiacan, as well as the in- 
termediate territory, became the scene of en- 
couraging deevlopment, and the fertile Yaqui 
river valley welcomed many settlers to its 
broad and productive acres. Many colonies 
were established and for a time it seemed as 
though permanent prosperity and growth 
were assured. But the revolutionary troubles 
that began in 1910 unfortunately halted the 
many plans for systematic development, and 
Culiacan and the other towns in Sonora, Sin- 
aloa and Tepic (Nayarit) remain in prac 
tically the same condition as they have been 
for years. 

' Culiacan is the capital of the State of Sin 
aloa and has a population of upward of twen: 
ty thousand, though it covers so much ter: 
ritory as to easily warrant the belief of fifty 
per cent more,than that. In building eities 
or houses or other structures, the Mexican 
is never niggardly with the ground ares, sad 
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Por Caminos y Veredas de México 


Escenas y Aventuras en Caminos y Parajes Poco 
Frecuentados por Viajeros y Escritores 


Por Geo. F. Weeks. 


CAPITULO VIT.—Concluye. 


centro de la producción de azúcar en 
esta parte de la Costa Occidental, que 
constituye un buen negocio. El propietario 
americano de una plantación de caña situada 
a alguna distancia al sur de la ciudad, me ase- 
guró que su cosecha del año anterior, le ha- 
bía producido una utilidad bruta de $300.00 
mexicanos por acre, de los cuales, cuando me- 
nos la mitad era de ganancias líquidas, equi- 
valentes a $75.00 en monera americana, por 
acre. Y esto en una tierra que había sido 
comprada por el insignificante precio de cin- 
eo pesos oro el acre. Y como este productor 
de azúcar, no trataba de venderme ninguna 
de sus tierras, dí crédito a sus afirmaciones. 
Se me dijo también de otro americano que 
había comprado ciertas tierras, a veinte pe- 
sos oro el acre—un precio alto, entre parén- 
tesis. Teniendo conocimiento de los métodos 
seguidos por los cultivadores de maíz en el 
Occidente Central, procedió a preparar el 
suelo para la cosecha, según la manera que 
prevalece allí. Aró el terreno—lo aró efecti- 
vamente, en lugar de rasparlo con la coa— 
empleando al efecto, un arado de disco y re- 
moviendo la tierra como no había sido remo- 
vida nunca en las muchas generaciones en 
que había sido cultivada. Después usó del 
rastrillo, hasta que la superficie quedó blanda 
y suave. Esto constituyó una gran sorpresa 
tanto para el suelo, como para los nativos, 
quienes presenciaban con mal encubierto des- 
precio, las innovaciones practicadas por el 
“*tonto americano.’’ Cuando las plantas cre- 
cieron, las cultivó cuidadosamente, emplean- 
do las máquinas hasta que fue necesario y no 
permitiendo que crecieran malas yerbas. Es- 
te proceso, también, fue una fuente de admi- 
ración para los nativos, quienes no podían 
comprender porque una persona se tomase 
tantas molestias por una cosecha, cuando que 
ni ellos ni sus padres, ni los padres de sus pa- 
dres hasta la tercera y cuarta generación y 
aun más atrás, habían oído o ejecutado tal 
cosa. Mas su sorpresa y diversión fueron 
trocados en admiración, cuando el tonto ame- 


L región que rodea a Culiacán, es el 


ricano, que había gastado tanto tiempo y tra- 


bajo en su labor, cosechó más maíz por cada 
acre, que el que los nativos habían levantado 
en una superficie diez veces mayor que la 
área, y lo vendió por el precio medio de $100 
mexicanos por cada acre, o sean $50 ôro ame- 
ricano—lo suficiente para pagar más del do- 
ble del costo de la tierra. 

Y todavía así, con todos los ejemplos mos- 
trados de los métodos modernos de cultivo, es 
difícil apartar de sus viejas costumbres a más 
de una pequeña parte de los cultivadores. Un 
ejemplo del caso, es el de un conocido del que 
esto escribe, que es hacendado un tanto im- 
portante en otra región de la República. Cul- 
tiva millares de acres de trigo cada año, y 
sin embargo, todo es cosechado a mano y cor- 
tado con segadera, aunque en el granero se 
encuentran varias máquinas cosechadoras y 
agavilladoras modernas, ociosas y enmohecién- 
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el hacendado me aseguró que un cómputo es- 
erupuloso le demostró que le costaba menos 
cortar el grano a mano que por medio de 
máquina, en tanto que el porcentaje de pér- 
didas, era nulo prácticamente, usando hoz, 
siendo que empleando la máquina cortadora 
el producto era decididamente menor—y esto, 
debido a dos causas naturales; el descorteza- 
miento del grano al contacto de la máquina, 
y la incapacidad del mecanismo cortante para 
incorporar los pedúnculos del grano que fue- 
ran más pequeños del tamaño medio. 

Las máquinas trilladoras se usan en mu- 
chas partes para el trigo y otros granos, pero 
en muchos casos, el grano es aun separado 
por medio de un grupo de animales que lo pi- 
sotean, según la vieja práctica bíblica, que 
fue la causa de este precepto: ‘‘No pondrás 
bozal al buey que desgrana el trigo’’—pr&c- 
tica que puede contemplarse en muchos luga- 
res todavía, en tanto que los arados que se 


Church of Santa Clara, Querétaro. 
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Iglesia de Santa Clara, Querétaro. 


emplean son duplicados de los del tiempo de 
Moisés y aun de los usados en tiempos ante- 
riores. 

El método que se sigue para desgranar el 
maíz, es otro desperdicio aparente de tiempo 
y trabajo. Algunas veces se emplean máqui- 
nas, pero en la Costa Occidental, el sistema 
más general consiste en separar el grano de la 
mazorca con pértigas de madear o con marti- 
llos. Sobre cuatro piés derechos más altos 
que un hombre, está sujeto un cuero a una lá- 
mina de fierro, o una tela de alambre fuerte, 
firmemente tejido. Si se emplean el cuero o 
la hoja de fierro, se perforan de modo que per- 
mitan que pasen por sus agujeros los granos 
de maíz. En este receptáculo que, natural- 
mente se comba considerablemente en el cen- 
tro, se coloca un montón de mazorcas, y dos 
hombres, armados de pértigas, proceden a 
golpear repetidamente y a trillar el conteni- 
An hasta ane Ina ocranos auedan enteramente 
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separados de las mazorcas y han caído al sue- 
lo, juntamente con fragmentos de mazorca. 
Este producto tiene que ser aventado a ma- 
no, arrojando el grano al aire con palas y 
permitiendo que el viento arrastre las substan- 
cias más ligeras y extrañas a un lado. Re- 
petidamente he presenciado este tardo y la- 
borioso proceso, allí donde había una cosecha 
de centenares y aun de millares de acres, y 
he visto a una docena o veintena de hombres 
ocupados durante semanas enteras en una co- 
secha de maíz que la maquinaria moderna ha- 
bría separado, limpiado y empacado, lista ya 
para el mercado, en un día o dos a lo más. 
Si nembargo, como es tan barato el trabajo 
y los hombres que ‘‘pertenecen a la hacien- 
da,’’ deben ser ocupados en alguna cosa, es 
probable que pasará mucho'tiempo todavía 
antes de que los métodos modernos desalojen 
las viejas costumbres consagradas, en éste, lo 
mismo que en otros ramos de la actividad. 


CAPITULO VIII. 
Una Hacienda Antigua. 


ABIENDO estado prácticamente des- 
H provista de fáciles comunicaciones con 

el resto del mundo, hasta hace unos 
cuantos años, Culiacán presenta todos los atri- 
butos de una ciudad típica mexicana y sólo 
se pueden ver en ella pocos indicios de la vi- 
da moderna, aunque por esta misma razón, la 
ciudad es insólitamente atractiva para el vi- 
sitante. Su misma diferencia produce esto. 
Teniendo la alta cordillera de montañas al 
oriente, el océano al occidente, a sólo unas 
cuarenta millas de distancia, los únicos me- 
dios de comunicación con que cuenta, son, por 
una parte, el empleo de mulas a través de la 
Sierra Madre, o incómodas diligencias para 
las poblaciones que se encuentran en la es- 
trecha faja de la costa, hacia el norte y el 
sur, lo cual explica que hubiese habido en- 
tonces tan poco tráfico en esa región. Los 
vapores de una línea de San Francisco tocan 
a intervalos poco frecuentes, en Altata, el 
puerto de mar que queda sobre el Golfo, puer- 
to que está comunicado con la capital del Es- 
tado por un ferrocarril construído por capi- 
tal inglés hace muchos años y que se jacta 
en la actualidad de tener aún los mismos dur- 
mientes de ébano que se tendieron durante 
su primera construcción y que prometen pres- 
tar aún buenos servicios por muchos años 
más. Desde el principio del presente siglo, 
el ferrocarril del Pacífico del Sur, se exten- 
dió hacia el sur de Nogales, Arizona, tocando 
las importantes ciudades de Hermosillo, Guay- 
mas, Culiacán y otros puntos. Subsecuente- 
mente fue extendido más adelante, hasta la 
ciudad de Tepic, capital del Territorio del 
mismo nombre—hoy Estado de Nayarit—y en 
su oportunidad se construirá otra línea a Gua- 
dalajara, en el lado opuesto de la Sierra Ma- 
dre, y a la Ciudad de México en seguida, pues 
se han otorgado ya las concesiones necesa- 
rias. 

Juiciosamente se esperaba que el estableci- 
miento de una comunicación ferrocarrilera 
directa por esta línea, redundaría en un gran 
estímulo para la costa occidental, y cierta- 
mente, que por un tiempo esta esperanza pro- 
metió verse brillantemente realizada. Her- 
mosillo y Culiacán, lo mismo que el territorio 
intermedio a ellas, se convirtieron en el esce- 
nario de un desarrollo alentador, y el fértil va- 
lle del Rio ¡Yaqui, fecibió! a muchos colonos 
en sus amplios y productivos lotes. Se esta- 
blecieron muchas enloniag an la ramân v dun- 
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will frequently occupy as much space as those 
of half a dozen in countries where economy 
in this direction is more or less fallaciously 
supposed to be a great virtue, even a neces- 
sity. The location is attractive, being on 
the high banks overlooking the Tamazula and 
Humayo rivers, very respectable streams at 
all times, occasionally in flood time attain- 
ing alarming proportions, and which unite 
their waters just opposite the center of town. 
An American company has put in an exten- 
sive system of water diversion for irrigation, 
and large areas of sugar cane, corn and other 
crops have been brought into cultivation 
through the aid of the water thus supplied. 

One of the chief attractions of this city 
is the abundant flowers and shrubbery. The 
various plazas are scenes of floral beauty the 
year round, since such a thing as frost is un- 
known, and tropical vegetation of ‘all kinds 
thrives at its best. 

At the time of the writer’s first visit to 
this city ‘‘modern conveniences’’ were and 
doubtless still are known mostly by their 
absence. Having been for over two weeks 
‘Cin the saddle’’ in the freezing cold and 
frost of the Sierra, bathing had been almost 
out of the question, even if there had been 
any opportunity for indulgence. But I had 
promised myself a good, soaking, hot bath 
when the city was reached, and looked for- 
ward with almost as much pleasure to it as 
I did to a ‘‘square meal.’’ We put up ata 
meson or inn and I at once started on the 
search for a bath. I went up one street and 
down another. I inquired at all the barber 
shops in the town. All to no avail. No bath 
was to be had. Then in despair I minded me 
of a half-barrel in the corral at the meson 
from which our mules had drunk, and 
straightway I returned to the place. I asked 
permission of the proprietor to make tem- 
porary use of the barrel, set my mozo at work, 
much to his wonder and disgust, scrubbing 
and scraping it inside and out, and when 
thoroughly cleaned had it taken to my room. 
Then the mozo filled it with cold water, and 
I proceeded to enjoy the much needed luxury. 
To my oft-repeated inquiry for bathing ac- 
commodations, I was always referred to the 
bank of the river, and indeed found that it 
was the popular bathing and laundering re- 
sort of ‘the town, both operations going on 
indiscriminately from daylight to dark side 
by side. Somehow this was a little too much 
publicity to meet my desires, and so resort 
was had to the half-barrel in the corral. 

While at Culiacan I found it necessary to 
visit a point about thirty miles north called 


-thing toward arresting the 


Pericos (The Parrots.) And for good reagon, 
the forest being literally alive with the birds. 
Actually this is a great hacienda, or rather 
hacienda headquarters, and not an indepen- 
dent town. It is an interesting place, typical 
of the old patriarchal methods, and as it is 
a type of what is fast passing, some descrip- 
tion may not be uninteresting. 

It is the property of two brothers named 
Peiro and consists of a magnificent spread 
of several thousand acres of fertile land which 


has belonged to the same family for gener- : 


ations. I arrived there on muleback, clad in 
khakis which had seen some hard service in 
the mountains and which were, mildly speak- 
ing, far from being as fresh and clean as 
was desirable, it having been impossible to 
obtain any suitable clothing in Culiacan, not- 
withstanding its size and commercial im- 
portance. 

The settlement or hacienda headquarters 
is grouped around a spacious plaza twice the 
size of the average (five laps to the mile be- 
ing the rule.) On one side is the residence 
of une of the brothers, while facing it direct- 
ly opposite is that of the other. On the two 
remaining sides of the quadrangle are the 
various shops, storehouses, warehouses, of- 
fices, etc., necessary for the very large busi- 
ness conducted. Included in the array is a 
building devoted to the entertainment of 
guests, and managed by a member of the 
family. (To be continued.) 

Americans in Torreon Organize 
A Pro-Mexico Committee. 

NUMBER of prominent American min- 

ing men and others whose headquarters 
are in the city of Torreon, State of Coahnila, 
have organized under the title of the Pro- 
Mexico Committee, and propose to inau- 
gurate a campaign for the purpose of en- 
lighting the people of the United States with 
regard to actual conditions in the Republic. 
In this manner they hope to accomplish some- 
interventionist 
propaganda that is being carried on in the 
United States solely for the benefit of private 
interests. 

Following the example thus set in the 
north, a number of Americans who are of a 
like way of thinking and are opposed to in- 
tervention, are planning to organize a similar 
committee in this city. 


Send The Review to your friends and save 
latter writing. 
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Labor Unions and Commerce. 


HE head of the steel trust, which is just 

now engaged in a struggle with unionism, 
declares that the manufactures and| com. 
merce of the United States are doomed to 
destruction with the extension of the power 
of organized labor. It is difficult to under- 
stand the pessimistic attitude of this leader, 
especially when it is remembered that for a 
lengthy period during the recent war the net 
profits of the enterprise controlled by him 
are said to have been over a million dollars 
daily. With this fact in view, one can under- 
stand readily enough why the non-union toil- 
ers who produced those profits should wish 
to share to a modest extent in them, through 


shorter hours of labor and higher wages. 


Three groups of experts have been sent out 
by the Agricultural Department to visit all 
portions of the Republic and give exhibitions 
and instruction upon modern agricultural 
methods. That work is assisted by moving 
picture films and by displays of the latest 
machinery and appliances, as well as by lec- 
tures and detailed explanations. Specially 
fitted up cars are a portion of the equipment 
provided and agricultural machinery is to be 
sold at cost to those desiring it. 


Instructions have been given to the Na- 
tional Mint to devote especial attention to the 
coinage of gold $2.50 pieces in order to make 
up for the scarcity of silver coins caused by 
the appreciation in the value of bulion. 
Careful watch is being kept at the frontier 
to prevent the illegal exportation of silver 
coin. 
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rante cierto tiempo, pareció como si el des- 
arrollo y la prosperidad permanente de esa 
zona estuviesen asegurados. Mas, desgracia- 
damente, les disturbios revolucionarios que 
principiaron en 1910, suspendieron los muchos 
planes que había para el sistemático desarrollo 
de la región, y Culiacán y otras ciudades de 
Sonora, Sinaloa y Tepic—Nayarit—permane- 
cen ahora prácticamente en Jas "mismas con- 
diciones en que han estado durante años. 

Culiacán es la capital del Estado de Sina- 
loa y posee una población de más de veinte 
mil habitantes, aunque ocupa tan gran exten- 
sión que funda aparentemente la creencia de 
que esa población es de un cincuenta por cien- 
to mayor. Al construir ciudades o edificios 
u otras fábricas, los mexicanos no se mues- 
tran avaros de la superficie, y a consecuen- 
cia de esto, sucede a menudo que la residen- 
cia de una sola familia, ocupa tanto espacio, 
como las de media docena en países donde se 
cree más o menos erróneamente, que la eco- 
nomía en este respecto, constituye una gran 
virtud y aun una necesidad. La ubicación 
de Culiacán es atractiva, pues se encuentra 
la ciudad sobre las altas riberas que miran 
a los ríos Tamazula y Humayo, dos corrientes 
muy respetables en todas las épocas del año, 
que alcanzan alarmantes proporciones duran- 
te las lluvias, y que juntan sus aguas en el 
lado opuesto al centro de la población. Una 
compañía americana ha construído un sistema 
de canales para la irrigación, y con la ayuda 
del agua que es proporcionada de este modo, 
se han puesto en cultivo grandes superficies 
de caña de azúcar, maíz y otras varias cose- 
chas. 

Uno de los F atractivos de la ciu- 
dad, está constituído por las flores abundan- 
tes y por el gran número de arbustos que exis- 
ten en ella. Las distintas plazas son escenas 
de belleza floral durante todo el año, puesto 
que se desconocen en la ciudad, las heladas, y 
que la vegetación tropical de todas clases 
prospera en ella de la mejor manera. 

En la época en que hizo su primera visita 
a la ciudad el que escribe estas líneas, las 
““ conveniencias modernas”? eran—como lo son 
sin duda ahora—conocidas principalmente por 
zu ausencia. Habiendo permanecido sobre 
la silla’’ en el crudo frío y en el hielo de la 
Sierra durante más de dos semanas, dicho es- 
tá que había sido imposible el baño corporal, 
aunque hubiesen habido oportunidades para 
darse esta satisfacción. Pero me había yo 
prometido a mí mismo un buen baño tibio de 
inmersión en cuanto llegase a la ciudad, y di- 
rigía mis miradas en el camino hacia ella, ca- 


si con tanto placer, como si fuese yo tras del 


““debido alimento.’’ Nos detuvimos en un 
mesón o posada, e inmediatamente me eché a 
buscar una casa de baños. Subí y bajé ca- 
lles. Pregunté en todas las barberías de la 
ciudad. Todo en vano. No tendría baño. 
Entonces, desesperado, recordé de un medio 
barril que había visto en el corral del mesón, 
donde habían bebido nuestras mulas, y re- 
gresé inmediatamente a la posada. Pedí per- 
miso al propietario para hacer uso temporal 
de la barrica, y puse a trabajar a mi mozo, 
con gran disgusto y sorpresa suyos restregan- 
do y frotándola por fuera y por dentro, y 
cuando estuvo enteramente limpia, hice que 
la llevara a mi cuarto. Entonces el mismo 
mozo la llenó de agua fría y procedí en se- 
guida a disfrutar del tan necesitado lujo. 
Durante mis repetidas investigaciones sobre 
las casas de baños, siempre fuí dirigido por 
mis interlocutores a la orilla del río, y supe 
después que verdaderamente era éste el sitio 
popular de baños y "lavaderos de la población, 
efectuándose ambas operaciones, lado a lado 
e indistintamente, desde el amanecer hasta la 
noche. 

Sin embargo, esto constituía una publici- 
dad un tanto excesiva para satisfacer mis de- 
seos, y, por consiguiente, tuve que recurrir 
a la media barrica del corral. 

Mientras estaba en Culiacán, pensé que me 
era necesario visitar un punto que está a cer- 
ca de treinta millas al norte y que se llama 
Pericos. Y con buena razón, pues sus bos- 
ques están materialmente llenos de esas aves. 
En la actualidad, el sitio es una gran hacien- 
da, o, mejor dicho, el centro de una hacienda 
y no una población independiente. Es un lu- 
gar interesante, típico de los antiguos méto- 
dos patriarcales, y como es el prototipo de lo 
que pasa rápidamente, es posible que una 
corta descripción de él, no deje de ser inte- 
resante. 

En la actualidad, es propiedad de dos her- 
manos apellidados Peiro y consiste en una 
magnífica extensión de varios miles de acres 
de tierra fértil que ha pertenecido a la mis- 
ma familia durante generaciones. Llegué allí 
montado en una mula, vestido de khaki, que 
había prestado duros servicios en las monta- 
ñas y que, hablando honradamente, estaba 
lejos de ser tan fresco y limpio como fuera 
de desearse, pero que portaba yo por haber- 
me sido imposible conseguir otro traje en Cu- 
liacán, a pesar del tamaño de la ciudad y de 
su importancia comercial. 

La parte habitada o casco de la hacienda, 
está agrupada en torno de una espaciosa pla- 
za, que es como dos veces mayor que una de 
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tamaño medio (que es de un quinto de milla, 
generalmente.) En un lado está la residencia 
de uno de los hermano, en tanto que enfrente 
se encuentra la del otro. En los restantes 
costados del rectángulo, hállanse los distintos 
talleres, almacenes, oficinas, etc., necesarios 
para el gran negocio que se conduce allí, In- 
cluído en el conjunto está un edificio dedica- 
do al hospedaje de los huéspedes, y que está 
al cuidado de. un miembro de la familia. 


(Continuará,) 


Los Americanos de Torreón Organizan 
Un Comité ‘‘Pro-México.’’ 


TERTO número de prominentes mineros 

americanos y otros, cuya residencia está 

en la ciudad de Torreón, Estado de Coahuila, 

han formado una asociación denominada **Co- 

. mité Pro-México”” y se proponen iniciar una 

campaña con el fin de ilustrar al pueblo nor- 

teamericano, respecto de las verdaderas con- 
diciones de la República Mexicana. 

De esta suerte, esperan avanzar algo para 
contrarrestar la propaganda intervencionista 
que se está llevando a cabo en los Estados 
Unidos, con el exclusivo objeto de beneficiar 
intereses privados. 

Siguiendo el ejemplo ofrecido en el norte, 
cierto número de americanos que son del 
mismo modo de pensar que los de Torreón y 
que son contrarios a la idea de la intervención, 
se proponen organizar un comité semejante 
en esta capital. 


El Comercio y las Uniones Laboristas. 


L director del Trust del acero, que actual- 
mente está comprometido en una lucha 
con el unionismo, declara que los manufactu- 
reros y el comercio de ios Estados Unidos, 
están condenados a la destrucción por el des- 
arrollo de la fuerza del trabajo organizado. 
Es difícil explicarse la actitud pesimista de 
este director, especialmente si se recuerda 
que por un largo período, durante la guerra 
pasada, fueron de más de un millón de dó- 
lares diariamente las ganancias líquidas de la 
empresa controlada por él. Teniendo a la 
vista este hecho, se puede comprender pron- 
tamente, por qué los trabajadores no unionis- 
tas que producen tales ganancias, deben que- 
rer compartirlas en modesta proporción, por 
medio de menos horas de labor y de sueldos 
más elevados. 
Si desea usted estar al tanto del desarro- 
Mo de la riqueza natural del país, lea La 
Revista. 
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INTELLIGENT (AND OTHERWISE) 
EDITORS. 
| Some Interesting Selections From 
the Press of the United States—A 
Campaign of Education Needed. 
T HERE is an old saying about ‘‘ going 


away from home to learn the news and 
it surely was never more fully exempli- 
fied than in the case of Mexico. It is indeed 
interesting to peruse the foreign press and 
learn how completely misunderstood and 
even misrepresented is Mexico on the part of 
those who have never been in the country and 
whose sole information regarding it is de- 
rived from hearsay—and not particularly 
reliable hearsay cither, as will be shown. 
Here for example is the Brooklyn Eagle, 
which says in the course of an editorial: 


““Far more significant is the news from 
Mexico City that rioting is going on 
there, and that only by stationing ma- 
chine guns where they would intimidate 
the people has Carranza held his own; 
also that General Obregon has refused 
to lead the army against Villa.“ 


Considering that there has been no rioting 
in Mexico City for years; that no one has 
seen any machine guns except in their pro- 
per places in the arsenals and in private, 
and that General Obregon was not asked and 
did not refuse to lead the army (he no longer 
belongs to it) against Villa, the above may 
be taken as a fair sample of the kind of 
‘‘news’’ about Mexico that passes current 
in even the high-class newspapers, of which 
the Eagle is one. 


Here comes the Knickerbocker-Press from 


Albany, N. Y., repeating the statements just 
credited to the Brooklyn Eagle with an ad- 
dition. Listen: 


“In the course of ten years more 
Americans have been murdered in Mexi- 
co than the total of all the lives that 
were lost in the sinking of the Lusita- 
i There is also said to be rioting 

in Mexico City, only held in cheek by 

the use of machine guns...... There is 
. no trustworthy news obtainable from 
Mexico.“ 


If the editor of the Knickerbocker-Press 
would consult his World Almanac he would 
find that something like twelve hundred peo- 
ple were murdered on the Lusitania. And if 
he would consult the most bitter attacks made 
on Mexico, he would find that no one has 
ever claimed that one-fourth so many Amer- 
icans have been killed in Mexico—bad as 
is the list of those deaths. 

And as to getting ‘‘no trustworthy news’’ 
from Mexico, the trouble is that unless the 
‘*stories’’ sent out are sensational, regardless 
of their accuracy, they are not wanted by 
the foreign press. It consistently refuses to 
believe that ‘‘anything good can come out 
of Mexico,’’ just as their prototypes would 
not believe that anything good could come 
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out of a certain other place. If accounts of 
development, of commerce (official reports) 
and of occurrences that make for peace and 
prosperity are sent, they are not published, 
merely because many editors have made up 
their minds, apparently, that conditions here 
are of riot and anarchy, and it is not pos- 
sible that the opposite can be true. No, you 
can get all the trustworthy news you want, 
but it will not be sensational. 


Here comes another editor with a queer 
idea about things Mexican, as shown in the 
following editorial note from the Detroit 
(Mich.) Free Press: j 


‘‘ Mexico’s national debt is 530,000 
pesos, whatever the little things may be. 
It is not stated to whom the pesos are 
owed, whether at home or to foreign 
nations. If to the latter, it is pretty 
certain payment is going to be demand- 
ded in some sort of currency with a bet- 
ter fixed value in commercial circles. 
than Mexitan pesos.’’ 


Turn to your World Almanac, oh wise and 

reverend scribe, and note that the Mexican 
peso has a distinct and permanent silver 
value, based on the silver bullion contained 
therein, just exactly as have the coins of 
other countries (the United States for exam- 
ple) and that the bulk of the Mexican debt 
is made payable in those pesos. 


That the Youngstown (Ohio) Telegram 
knows a great many things about Mexico that 
„ain't so, is demonstrated by the following 
opening sentences in a recent editorial: 


“When Mexico holds a Presidential 
election, it is generally expected that 
troops wiil be called out to prevent a 
massacre. Jt is a necessary precaution 
in Mexican elections.“ | 


Names and dates, please? The Review edi- 


tor has seen Presidential elections in this 
country, under Diaz, when Madero was 
chosen and when President Carranza was 


elected. And he saw no troops in evidence 
on either occasion nor any indications of any 
disturbed conditions or fears of massacre. 
What he did see, however, was an army of- 
ficer literally booted out of a polling place at 
the last election for daring to appear there 
with a weapon outside his coat, contrary to 
the decree issued regarding such displays in 
such places. And at the dozens of polling 
places visited on election day by several 
foreigners, not even a policeman was in 
evidence except at a distance of a hundred 
meters, while soldiers were simply invisible. 


But it is refreshing to turn to one editor 
who seems to have a quite clear idea with 
regard to things Mexican. The Fargo 
(North Dakota) Courier-News says, under 
the caption The Jingoes Begin: 


„Intervention in Mexico will soon be 
demanded..... There is nothing whatever 
to indicate that conditions are as bad 
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as thay are pictured. American finan- 
* cial interests undoubtedly are helping 
finance the new revolution in Northern 
Mexico, and inasmuch as the revolution- 
ists are composed of gentry of the Villa 
type, there will probably be some atro- 
cities..... The American people must 
remember that there are powerful inter- 
ests engaged in the campaign for in- 
tervention in Mexico, that they will 
color the news from the border, and that 
what they want is the use of the United 
States troops to protect their dividends 
and make them greater. No American 
who puts human life above the dollar 
should grow disturbed over the news 
from the border; every such Ameriean 
should constitute himself a committee 
of one to explain the facts to those peo- 
ple who, not understanding all the facts, 
may grow excited about the news that 
may be expected during the next few 
months. ?? 
Another newspaper whose editor is able 


to see beneath the shams and read between 
the lines of the so-called ““revolutionary”' 
movement that is attracting much more at- 
tention than it deserves at present, is the 
New York Call. Under the heading Mer 
can Revolutionette,’’ it says in part: 


Nothing is more calculated to indi- 
cate the sham character of the Villa- 
Angeles movement in Northern Mexico 
than the program these worthies have 
published. It includes the restoration 
of the Juarez constitution of 1857, 
protection to foreign investors who avoid 
factional struggles, and a general promise 
to ‘‘protect, the weak, innocent and 
defenseless.’’ The Carranza revolution 
restored the fundamental laws of Juarez 
and the present Mexican government is 
simply insisting that alien investors 
shall invest under Mexican laws. It 
has recovered as much of Mexican 
resources as possible from alien exploit- 
ers without armed invasion.’’ 


The editor of the Columbus (Ohio) Dis 
patch has manifestly been studying the Mex: 
can situation to some purpose and asks some 
awkward questions. Thus, at the close of an 
editorial upon the question, he says: 

„And where has Villa gotten hold of 
enough money and munitions of war to 
carry on this struggle? Two or three 
years ago he was chased to the moun- 
tains, his armies disintegrated, his 
influence broken so far as nine-tenths of 

Mexico was concerned. There can be 

but one answer: Somebody outside of 

Mexico is back of Villa. Who it is we 

do not know. But there is somebody, or 

some government, or some interests, 
back of the fellow, supplying him with 
the sinews of war. No ordinary outlaw, 

having to rely upon the resources of a 

starving country, could last this long, 

unless somebody outside of the country 
were backing him up.“ 
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LA REVISTA MEXICANA 


EDITORES INTELIGENTES 


(Y OTROS.) 
Interesantes Selecciones de la 
Prensa de los Estados Unidos.— 
Se Necesita Una Campaña. de 
A Ilustración Acerca de México. 


XISTE un antiguo. adagio que dice que 
E ‘thay que salir de casa para saber 
noticias,’’ y seguramente que este ada- 
gio nunca estuvo mejor ejemplificado que en 
el caso de México. Es interesante, ciertamen- 
te, leer la prensa extranjera y ver cuán plena- 
mente mal comprendido y falseado es México, 
por parte de aquellos que jamás han estado 
en el país y cuya sola información relativa 
se deriva de rumores—y no de rumores par- 
ticulares dignos de confianza, como será de- 
mostrado. 8 
Hé aqui, por ejemplo, al Brooklyn Eagle, 
que dice en el curso de un editorial: 


„Mucho más significativas son las no- 
ticias de la ciudad de México que ase- 
guran que existen motines en ella, y que 

- solamente emplazando ametralladoras en 
los puntos donde pueden intimidar al 
pueblo ha podido Carranza sostenerse; y 
también que el General Obregón se ha 
-rehusado a comandar al Ejército contra 
Villa. 3 : : 
Considerando que no ha habido disturbios 


en la ciudad de México. durante muchos años; 
que ninguno ha visto ametralladoras, excepto 
en los lugares adecuados, en los arsenales y en 
los cuarteles, y que no se ha pedido al gene- 
ral Obregón que comande el ejército (Obregón 
tiene licencia ilimitada) contra Villa, y que 
no se ha rehusado de ningún modo; lo anota- 
do anteriormente, puede ser considerado como 
un exacto. ejemplo de las ‘‘noticias’’ relati- 
Las de México, que circulan corrientemente 
‘aun entre la alta clase de periódicos, de los 
cuales el *‘Eagle’’ es uno. 


Viene aquí el ‘‘Knikerbocker-Press,’’ de 
_Albany, Nueva York, repitiendo las declara- 
ciones precisamente tomadas del Brooklyr 
Eagle, con un añadido Escuchad: 


«“Ep el transcursp de diez años, han 
sido asesinados más americanós en Mé- 
xico que el total de todas las vidas que ` 
fueron perdidas en el hundimiento del 
4 Lusitania . ‘Se dice también que 
hay sublevados en la ciudad de México, 

e sólo son tenidos a raya por el em- 
pleo de ametralladoras... No hay noti- 
cias dignas de- confianza que puedan ser 
obtenidas de Méxipo. | 
Si el editor del Kniekerbocker-Press“ 


consultase su % Almaaaque World, encon- 
traria que fueron muertos gn lo del ‘‘ Lusita- 
nia cerca de mil doscientas personas. Y si 
consultase los más amargos ataques que se 
nan lanzado sobre México, vería que ninguno 
ha sostenido npnca gue haya sido asesinada 
‘en M éxico, la 'duarta3parte de americanos que 
en el ét Lusitania,’ "por. mala ‘que sea lalis- 
+a de esas muertes. Y por lo que toca a la 
recepción de ““noticias que no son dignas de 
£6’” y relativas a México, la dificultad estri- 


ba en que a menos de que las historias en- 


viadas, sean sensacionales, y a pesar de su 
exactitud, no son deseadas por la prensa ex- 
tranjera. Consiguientemente, se niega esa 
prensa a creer que ‘‘pueda venir de México 
algo bueno, exactamente como sus prototi- 
pos, no creerian que viniera de cualquier otro 
lugar nada bueno. Si se envían informes del 
progreso, del comercio (informes oficiales) y 


1e los sucesos que laboran por la paz y pros-. 


„ 2A nn «nn unblicados únicamente por- 


que muchos editores se han formade la idea, 


_ aparentemente, de que las condiciones de Mé- 


xico son de tumultos y anarquía y que no es 
posible que lo contrario pueda ser verdadero. 


No—podéis obtener todas las noticias dignas — 


de fé que queráis, pero estas noticias no se- 
rán sensacionales. 


Viene aquí otro editorialista con una estrafa- 
laria idea acerca de los asuntos mexicanos, co- 
mo se verá en la siguiente nota editorial del 
„Detroit Free Press, de Michigan: 

‘(La Deuda Nacional de México es de 
530,000,000 pesos, por pequeña que pueda 
ser. No se ha declarado a quien son de- 
bidos esos pesos, si en el interior, o a las 
naciones extranjeras. Si a las últimas, es 
claramente cierto que se demandará su 
pago en alguna especie de moneda que 
tenga un valor mejor fijado en los círcu- 
los comerciales que el peso mexicano. ”? 
Dirigíos a vuestro Almanaque World, ¡oh 

sabio y reverendo eseritor!, y observad que 
el peso mexicano tiene un valor distinto y per- 
manente, basado en la ley de plata que con- 
tiene, exactamente como lo tienen las mone- 
das de otros países, (los Estados Unidos, por 
ejemplo,) y de que el monto de la deuda me- 


xicana es pagadera en esos pesos! 


Que el ““Youngstown Telegram,’’ de Ohio, 
sabe muchas cosas de México que ‘‘no son 
asi, es demostrado por las siguientes frases 
iniciales, publicadas en un reciente editorial: 


““Cuando México celebre elecciones pre- 
sidenciales, se espera generalmente que 
serán llamadas las tropas para prevenir 
una matanza. Esta es una precaución ne- 
cesaria en las elecciones mexicanas. ?? 
¿Nombres y fechas?...... favor! El Edi- 


tor de La Revista Mexicana ha presenciado 
las elecciones presidenciales en este país; ba- 
jo el régimen de Díaz, cuando se designó a 
Madero y cuando fue electo el Presidente Ca- 
rranza. Y no vió tropas en ninguna ocasión, 
ni indicaciones de condiciones de disturbios, 
o temores de matanza. Lo que sí vió, sin em- 
bargo, fue a un oficial del ejército, material- 
‘mente arrojado de una casilla electoral, en 
las pasadas elecciones, por haberse atrevido 
a presentarse en ese sitio portando un arma 
fuera. de la guerra, contrariamente al decreto 
expedido que se refiere a tales ostentaciones 
en Jas casillas. Y en las docenas de casillas 
electorales visitadas en dia de las elecciones 
por. muchos extranjeros, no se encontraba ni 
un solo policía, excepto en lugares situados a 
-un centenar de metros, mientras que los sol- 
dados, ' sencillamente, eran invisibles. 

Pero es confortante volverse hacia un edi- 
tor que parece poseer una idea bastante clara 
respecto de los asuntos mexicanos. El Far- 
go Courrier-News,”” de North Dakota, bajo el 
rótulo ‘‘Empiezan los jingoistas,’’ dice: 


„Pronto será: pedida la intervención . 


Hen México... No existe nada, que in- 


dique que las condiciones de ese país sean 


tan malas como las pintan. Los intereses 
financieros americanos, sin género de du- 
da, están proporcionando apoyo financie- 
ro a la nueva revolución en el norte de 
México, y como los revolucionarios están - 
compuestos de gente de la clase de Villa, 
habrá algunas atrocidades, probablemen- 
te... El pueblo americano debe recordar 
que hay poderosos intereses interesados © 
en la campaña por la intervención .de 
México, que alterarán las noticias de la 
frontera, y que lo que desean es emplear 
las tropas de los Estados Unidos para 
protejer sus dividendos y aumentarlos. 
Ningün americano que estime la vida hu- 
mana más que al dólar debiera conmo- 
verse por las noticias que provienen de 
la fronterái: cada americano de dsa clase 


Al 


debería constituírse a sí mismo en un co- 
mité unitario, para explicar los hechos 
a las gentes, no entendiéndolos en tota- 
lidad, pueden excitarse por las noticias 
dichas, que puede esperarse se recibirán 
en los próximos meses. ?? ‘ 


Otro periódico, cuyo editor es capaz de ver 
bajo las apariencias y leer entre las líneas 
del llamado ‘‘revolucionario,’’ que está atra- 
yendo»ahora más atención de la que merece, 
es el New York Call.“ Bajo el rubro: La 
Revolucionceja Mexicana, dice en parte: 

““Nada está mejor calculado para indi- 
car el supuesto carácter del movimien- 
to Angeles-Villa en el norte de México 
que el programa que estos hombres han 
publicado. Dicho programa incluye la 
restauración de la Constitución de Ju- 
rez de 1857, la protección a los invasores 
extranjeros, que evita luchas de faccio- 
nes, y una promesa general de ‘‘ proteger 
al débil, inocente e indefenso’’. La re- 

. volución de Carranza restauró las leyes 

fundamentales de Juárez, y el actual Go- 

bierno mexicano insiste simplemente en 
que los invasores extranjeros inviertan su 
dinero bajo las leyes mexicanas. Ha re- 

-euperado la parte de los recursos mexica- 

nos, que ha sido posible, de manos de los 

explotadores extranjeros, sin interven- 

ción armada.?? ———— 
El editor del Columbus Dispach,’’ de 
Ohio, manifiestamente, ha estado estudiando 
la situación de México con algún fin, y for- 
mula algunas preguntas delicadas. Por con- 
secuencia, al final de un editorial que publi- 
ca sobre el asunto, dice: 


““¿Y dónde ha conseguido Villa el di- 
nero y las municiones de guerra suficien- 
tes para continuar en esta lucha? Hace 
dos o tres años, fue arrojado a las mon- 
tañas, sus ejércitos fueron desintegrados, 
su influencia, quebrantada, por lo que 
respecta a las nueve décimas partes de 
México. No puede haber sino una res- 
puesta: Alguno, desde el exterior del 
México, apoya a Villa. Quién es él, no 
lo sabemos. Pero hay alguno, o algún 
gobierno, o algunos intereses detrás de 
ese sujeto, aprovisionándolo con los ner- 
vios de la guerra. Ningún bandido or- 
dinario que tenga que contar sólo con 
los recursos de un pais que está en la mi- 
seria podría : sostenerse durante tanto 
tiempo, a menos de que alguien, desde 
fuera del país, le apoyara.’’ 


— —— 
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ARTIOLE TWENTY-SEVEN 
(Continued fron Page 22.) 


been or shall be retsored to them accord- 
ing to the law of January 6, 1915, until 
such time as the manner of making the 
divison exclusively of the lands shall be 
determined by law. 

VII—Excepting the corporations to which 
Clauses III, IV, V and VI hereof refer, no 
other civil corporation may hold or admin- 
ister on its own behalf real estate or 
mortgage loans derived therefrom, with the 
single exception of buildings designed 
directly and immediately for the purposes 
of the institution. The States, the Federal 
District and the Territories as well as the 
Municipalities throughout the Republic shall 
enjoy full legal capacity to acquire and hold 
all real estate necessary for public services. 

The Federal and State laws shall deter- 
mine within their respective jurisdictions 
those cases in which the occupation of 
private property is to be considered of 
public utility; and in accordance with the 
said laws the administrative authorities 
shall make the corresponding declaration. 
The amount fixed as compensation for the 
expropriated property shall be based on 
the sum at which the said property shall be 
valued for fiscal purposes in the catastral 
or revenue offices, whether this value be 
that manifested by the owner or merely 
impliedly accepted by reason of the payment 
of his taxes on such a basis, to which basis 
there shall be added ten per cent. The 
increased value which the property in ques- 
tion may have acquired through improve- 
ments made subsequent to the date of the 
fixing of the fiscal value shall be the only 
matter subject to expert opinion and to 
judicial determination. The same procedure 
shall be observed in respect to objects 
whose value is not recorded in the revenue 
offices. 

All proceedings, dispositions, decisions 
and all operations of demarcation, conces- 
sion, composition, judgment, compromise, 
alienation, or auction which may have 
deprived properties held in common by co- 
owners, hamlets situated on private pro- 
perty, settlement organizations still exist- 
ing since the law of June 25, 1856, of the 
whole or a part of their lands, woods and 
waters, are declared null and void; all dis- 
positions, resolutions and operations which 
may subsequently take place and produce 
the same effects shall likewise be null and 
void. Consequently all lands, forests and 
waters of which the above-mentioned set- 
tlements may have been deprived shall 
be restored to them according to the decree 
of January 6, 1915, which shall remain in 
force as a constitutional law. In case the 
adjudication of lands, by way of restitution, 
be not legal in the terms of the said decree, 
which adjudication should have been re- 
quested by any of the above entities, those 
lands shall nevertheless be given to them 
by way of grant, and they shall in no event 
fail to receive such as they may need. 
Only such lands, title to which may have 
been acquired in the divisions made by 
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virtue of the said law of June 25, 1856, or 
such as may be held in undisputed owner- 
ship for more than ten years are excepted 
from the precision of nullity, provided 
their area does not exceed fifty hectares. 
Any excess over this area shall be returned 
to the commune and the owner shall be 
indemnified. All laws of restitution enacted 
by virtue of this provision shall be im- 
mediately carried into effect by the admin- 
istrative authorities. Only members of the 
commune shall have the right to the lands 
destined to be divided and the rights to 
these lands shall be inalienable so long 
as they remain undivided; the same provi- 
sion shall govern the right of ownership 
after the division has been made. The 
exercise of the rights pertaining to the 
Nation by virtue of this article shall be 
made by judicial process; but as a part of 
this process and by order of the proper 
tribunals, which order shall be issued with- 
in the maximum period of one month, the 
administrative authorities shall proceed 
without delay to the occupation, adminis- 
tration, auction, or sale of the lands and 
waters in question, together with all their 
appurtenances, and in no case may the acts 
of the said authorities be set aside until 
final sentence is handed down. 

During the next constitutional term, the 
Congress and the State Legislatures shall en- 
act laws within their respective jurisdictions 
for the purpose of carrying out the division 
of large landed estates subject to the follow- 
ing conditions: 

(a)—In each State and Territory there 
shall be fixed the maximum area of land which 
any one individual or legally organized cor- 
poration may own. 

(b)—The excess of the area fixed shall be 
subdivided by the owner within the period 
set by the laws of the respective locality; 
and these subdivisions shall be offered for 
sale on such conditions as the respective gov- 
ernments shall approve, in accordance with 
the said laws. 

(c)—If the owner shall refuse to make the 
subdivision, this shall be carried out by the 
local government, by means of expropriation 
proceedings. 

(d)—The value of the subdivision shall be 
paid in annual amounts sufficient to amortize 
the principal and interest within a period of 
not less than twenty years, during which the 
person acquiring them may not alienate them. 
The rate of interest shall not exceed five per 
cent per annum. 

(e)—The owner shall be bound to receive 
special bonds to guarantee the payment of 
the property expropriated. With this end 
in view the Congress shall issue a law author- 
izing the States to issue bonds to meet their 
agrarian obligations. 

(f)— The local laws will govern the extent 
of family estate, determining what property 
will constitute the same on the basis of its 
inalienability; it shall not be subject to at- 
tachment nor to any charge. 

All contracts and concessions made by 
former governments from and after the year 
1876 which shall have resulted in the monopo- 
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ly of lands, waters and natural resources ¢ 
the Nation by a single individual or ca. 
poration, are declared subject to revision, and 
the Executive is authorized to declare tho 
null and void which seriously prejudice the 
public interest. 

In this connection it is important to eal] 


attention to a previous provision of tha 


Constitution, which is as follows: 

Art. 14.—No law shall be given retro 
active effect to the injury of any person 
whatsoever. No person shall be depriv- 
ed of life, liberty, property, possessions ` 
or rights without due process of law ins- 
tituted before a duly created court, in 
which the essential elments of procedure 
are observed and in accordance with 
previously existing laws. 


Attention is also called to the fact that 2 | 


a single year no less than 1656 citizens d 
other countries, among them 415 American, 
complied with the constitutional provisia 
given above and acquired title to lands in th 
Republic. 

For commercial and industrial infomatior, 
read The Review and then send it to ths 
calling at this office. ; 
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ARTICULO VEINTISIETE 


(Continúa de la Página 23.) 


‘ho guarden el estado comunal, tendrán capa- 
idad para disfrutar en común las tierras, 
‘osques y aguas que les pertenezcan o que 
E les haya restituído o restituyeren, confor- 
ne a la ley de 6 de enero de 1915; entre tan- 
„ la ley determina la manera de hacer el re- 
jurtimiento únicamente de las tierras. 
VII—Fuera de las corporaciones a que se 
efieren las fracciones III, IV, V y VI, nin- 
runa otra corporación civil podrá tener en 
»opiedad o administrar por sí, bienes raíces 
, capitales impuestos sobre ellos, con la úni- 
a excepción de los edificios destinados in- 
sediata y directamente al objeto de la ins- 
itución. Los Estados, el Distrito Federal y 
os Territorios, lo mismo que los Municipios 
e toda la República, tendrán plena capacidad 
ara adquirir y poseer todos los bienes raí- 
es necesarios para los servicios públicos. 
Las leyes de la Federación y de los Estados 
n sus respectivas jurisdicciones, determina- 
fin los casos en que sea de utilidad pública, 
1 ocupación de la propiedad privada; y de 
„uerdo con dichas leyes la autoridad adminis- 
rativa, hará la declaración correspondiente. 
‘| precio que se fijará como indemnización 
la cosa expropiada, se basará en la canti- 
ad que como valor fiscal de ella figure, en 
is oficinas catastrales o recaudadoras, ya 
oa que este valor haya sido manifestado por 
{ propietario o simplemente aceptado por él 
e un modo tácito, por haber pagado sus con- 
-jhuciones con esta base, aumentándolo con 
n diez por ciento. El exceso de valor que 
ava tenido la propiedad particular por las 
.ejoras que se le hubieren hecho con poste- 
oridad a la fecha de la asignación del va- 
r fiscal, será lo único que deberá quedar su- 
‘to a juicio pericial, y a resolución judicial. 
sto mismo se observará cuando se trate de 
»jetos cuyo valor no esté fijado en las ofici- 
is rentisticas. 
Se declaran nulas todas las diligencias, dis- 
»siciones, resoluciones y operaciones de des- 
ade, concesión, composición, sentencia, tran- 
eciön, enajenación o remate que hayan pri- 
1do total o parcialmente de sus tierras, bos- 
1es y aguas, a los condueñazgos, rancherías, 
1eblos, congregaciones, tribus y demás cor- 
»raciones de población, que existan todavia, 
«sde la ley de 25 de junio de 1856; y del 
ismo modo serán nulas todas las disposicio- 
s, resoluciones y operaciones que tengan 
gar en lo sucesivo y que produzcan iguales 
ectos. En consecuencia, todas las tierras, 
ques y aguas de que hayan sido privadas 
3 corporaciones referidas, serán restituídas 
éstas con arreglo al Decreto de 6 de enero 
} 1915, que continuará en vigor como ley 
mstitucional. En el caso de que, con arre- 
d a dicho decreto, no procediere, por la vía 
restitución, la adjudicación de tierras que 
biere solicitado alguna de las corporacio- 
a mencionadas, se le dejarán aquellas en 
lidad de dotación, sin que en ningún caso 
je de asignársele las que necesitare. Se 
ceptúan de la nulidad antes referida, úni- 
mente las tierras que hubieren sido titula- 
s en los repartimientos hechos a virtud de 
citada ley de 25 de junio de 1856 o poseí- 
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das en nombre propio a titulo de dominio por 
más de diez años, cuando su superficie no ex- 
ceda de cincuenta hectáreas. El exceso s0- 
bre esa superficie, deberá ser vuelto a la co- 
munidad, indemnizando su valor al propieta- 
rio. Todas las leyes de restitución que por 
virtud de este precepto se decreten, serán de 
inmediata ejecución por la autoridad admi- 
nistrativa. Sólo los miembros de la comuni- 
dad tendrán derecho a los terrenos de repar- 
timiento y serán inalienables los derechos so- 
bre los mismos terrenos mientras permanez- 
can indivisos, así como los de propiedad, 
cuando se haya hecho el fraccionamiento. 
El ejercicio de las acciones que correspon- 


den a la Nación, por virtud de las disposicio-. 


nes del presente artículo, se hará efectivo por 
el procedimiento judicial; pero dentro de es- 
te procedimiento y por orden de los Tribuna- 
les correspondientes, que se dictará en el pla- 
zo máximo de un mes, las autoridades admi- 
nistrativas procederán desde luego a la ocu- 
pación, administración, remate o venta de las 
tierras y aguas de que se trate, y todas sus 
accesiones, sin que en ningún caso pueda re- 
vocarse lo hecho por las mismas autoridades 
antes de que se dicte sentencia ejecutoria- 
da. 

Durante el próximo período constitucional, 
el Congreso de la Unión y las Legislaturas de 
log Estados, en sus respectivas jurisdicciones, 
expedirán leyes para llevar a cabo el frac- 
cionamiento de las grandes propiedades, con- 
forme a las bases siguientes: 

(a) —En cada Estado y Territorio se fijará 
la extensión máxima de tierra de que puede 
ser dueño un solo individuo o sociedad legal- 
mente constituída. ' 

(b)—El excedente de la extensión fijada 
deberá ser fraccionado por el propietario, en 
el plazo que señalen las leyes locales; y las 
fracciones serán puestas a la venta en las 
condiciones que aprueben log gobiernos de 
acuerdo con las mismas leyes. 

(c).—Si el propietario se negare a hacer 
el fraccionamiento, se llevará éste a cabo por 
el Gobierno local, mediante la expropia- 
ción. 

(d).—El valor de las fracciones será paga- 
do por anualidades que amorticen capital y 
réditos en un plazo no menor de veinte años, 
durante el cual el adquiriente no podrá ena- 
jenar aquéllas. El tipo del interés no exce- 
derá del cinco por ciento anual. 

(e). —El propietario estará obligado a reci- 
bir bonos de una deuda especial para garan- 
tizar el pago de la propiedad expropiada. Con 
este objeto el Congreso de la Unión expedirá 
una ley facultando a los Estados para crear 
su deuda agraria. : 

(f).—Las leyes locales organizarán el pa- 
trimonio de familia, determinando los bienes 
que deben constituirlo, sobre la base de que 
será inalienable, y no estará sujeto a embar- 
go ni a gravamen ninguno. 

Se declaran revisables todos los contratos 
y concesiones hechos por los Gobiernos ante- 
riores desde el año de 1876, que hayan traí- 


do por consecuencia el acaparamiento de tie- 


rras, aguas y riquezas naturales de la Nación, 
por una sola persona o sociedad y se faculta 
al Ejecutivo de la Unión, para declararlos nu- 
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los, cuando impliquen perjuicios graves para 
el interés público. 


A este respecto, es importante llamar la 
atención a la anterior disposición de la Cons- 
titución, que dice como sigue: 


Art. 14—A ninguna ley se dará efecto 
retroactivo en perjuicio de persona algu- 
na. 

Nadie podrá ser privado de la vida, de 
la libertad o de sus propiedades, pose- 
siones o derechos, sino mediante juicio 
seguido ante los tribunales previamente 
establecidos, en el que se cumplan las for- 
malidades esenciales del procedimiento y 
conforme a las leyes expedidas con ante- 
rioridad al hecho. 


Llamamos la atención al hecho de que en 
un solo año no menos de 1,656 ciudadanos de 
otros países, entre los que se cuentan 415 
americanos, cumplieron con las estipulacio- 
nes constitucionales anteriormente menciona- 
das y adquirieron títulos sobre tierras en el 
territorio de la República. 
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The Tragic and Deserved Ending 
of a Scoundrel.—A Story of San 
Francisco's ‘‘Bohemia.’’ 
By Adolphe Danziger. 
AN I ever forget that New Year’s din- 
C ner at the Sefiora’s housef Not that 
I have not tasted birds as sweet, soup 
as rich, or wines as rare before or since; I 
am not speaking of that. Things of the 
kitchen are like yesterday’s smoked cigar, be 
it ever so fine—soon forgotten. But the 
events that occurred during the dinner, or 
rather after it, stirred my heart and left their 
indelible traces. The story of Bechinia de 
Leon, the tragic end of one of the guests, and 
Doña Anna’s vendetta, are fresh in my 
memory. I see them before me as I pen these 
lines. 

The dinner party was the Señora's tribute 
to the Bohemians of San Francisco. A dinner 
at the Sefiora’s was an ‘‘affair’’ and all 
were eager to be there. Her house had not 
exactly the air of a covent, nor was it quite 
a salon du demi-monde.’’ The guests sat in 
corners by pairs, but the fiercest gaslight 
woud not have revealed anything compromis- 
ing. 

Of course, ‘‘Petey’’ was an exception; he 
was not bound by ordinary rules of conduct 
He was the Senora’s favorite, and as he had 
a penchant for whispering—a habit most un- 
becoming, yet uncontrollable—he was polite 
enough to retire into some dark corner or into 
an adjoining room, and the Señora, dear heart, 
would keep him company for a brief spell. If 
anyone asked for Petey, the Señora would 
put her plump and bejeweled little hand upon 
her dazzling bosom and say: | 

““Ah, Dios de mi alma, de Señor Pete, he 
seek; he lie on de lounge. 

The Señora?s husband, a learned man, was 
a splendid talker, and she adored him as she 
adored all men who had brains and looks. The 
Señora 's husband had not much looks, it is 
true, and he was of rather diminutive size; 
but then he was brainy and a splendid cook. 
However, I am not going to write of the 
viands, but of a tragedy. l 

There were many interesting persons pre- 
sent. I have spoken already of Petey, whose 
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conversational powers were as unlimited ag his 
capacity for punch. Petey, the beautiful, 
whose cherubic face and perennial smile made 
him the favorite of his ‘superiors and the 


_envied of his equals; the incomparable Petey, 


who had dined with lords and princes; the 
sailor, soldier, journalist, and champion liar 
of the universe. 

Then. there was the little, curly-headed, 
black-eyed musician, who spoke of his violin 
as his mistress, and, when in drink, of his 
mistress as his violin. There were, too, the 
brothers, both rather small and slender, 
but endowed with a Gambrinian capacity for 
beer. Willis, the elder, had long, light hair 
that fell in matted strands from the middle of 
his head. Has brilliant, glistening eyes were 
almost as marvelous as his mouth, which, in 
its semi-circular stretch, almost caught the 
lobes of his ears in its corners. Dan, the 
younger, was a musician, painter and poet. 
Next to cigarettes he loved the Sefiora’s 
second daughter, whom he called his ‘‘Moon- 
kissed Pink.’’ 

And so one and all the those yie constitute 
the ‘‘vie de Boheme’’ of San Francisco and 


its fringe, had accepted the invitation of the 


Sefiora and turned in ready to eat and drink 
in honor of her who was prolific of her favors 
to those she liked. 

Amongst the number at the table there 
was one who attracted my attention more 
than the rest. Firstly, because he was a 
stranger to me; secondly, because he was a 
queer looking man of uncertain age, who had 
evidently disguised his looks; thirdly, because 


he sat a little too close, I thought, to Katy, 
the finest specimen of a Spanish creole I had 


ever seen. 
Katy had a Madonna like face with a 
dreamy, pensive look in her eyes, the light 
and fire of which were a mixture of heaven 
and hell—the power of which no man ever 
successfully withstood.. ö 

The person referred to gazed into Katy's 
face with the insinuating smile of a hyena. 
He was almost ghastly pale, and this I 
thought so unnatural that I was tempted to 
throw a glass of wine into his face just to see 
whether the whitewash would come off. His 
waxed mustachios, which stood out straight 
at either side, had the dark, lack-lustre tinge 
that dye gives to the hair, and when he moved 


Petey ’s attentions, suddenly cast her daniy 


she exclaimed. 


he replied. 


nal friendship with liberal potations of x 


her whisperings with the divine Petey. 


Count de Campo-Novo.?”? 


his lips their waxed. points moved autom 
cally. | 
The Señora, in the flush of wine ar 
eyes upon Katy’s neighbor. 
“*Qué pasa, Conde? Usted no come nmi 


““Tantas gracias, Señora, no quiero mM 


Few noticed this parley, for most of @ 
guests were either jesting or swearing err 


wine, and the Señora quite satisfied conte 


Our host expatiated upon some of the laf 
‘ian dishes he had prepared and told steig 
to those near him. | 

When coffee and cigars had been serrd 
‘the door opened, and Doña Anna, mother q 
our hostess, entered. 

‘Yo te saludo, madrita,”” eriad our 
and all present gave the quaint, swath 
woman a roaring welcome. 

‘‘Dofia Anna does not dine with u of 
New Year’s eve, said our host. She cab 
partakes in a smoke as a peace offering to fl 
family. Hey, mamma??? he cried, harin 
her a long Virginia. ; 

Dofia Anna smiled, showing a set of wilt 
symmetrical teeth that contrasted beauti; Y 
with her dark face. 

t is just fifteen years to-night, 
host continued, ‘‘that Don Francisco de La 
took dinner with us in this very room and & 
dead at the very place now occupied br 


By this time the noise had somewhat sf 
sided and all were listening to our host. 
“You are burning the table cloth, DÁ 


Anna,’’ he interrupted himself. $ 


Doña Anna put her dark hand upor 
smouldering cloth. 

Lo siento, she said, and all laughed a 
her contrition; she was such a good sou g 
one could be harsh with her. 

As I was saying, the Señor contim 
Francisco de Leon died of money. Thr 
a strange disease, you will say; but old F 


. cisco was a miser, and when a mise: A 
away his money, something breaks. | 


out, Doña Anna’’ cried the Señor, seeing“ 


the hand holding the Dofia’s cigar had 


again upon the cloth. 
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El Fin Trágico y Merecido de 


Un Aventurero.—Un Relato de la 


„Bohemia de San Francisco. 


Por Adolfo Danziger. 


yan olvidar jamás aquella comida de 


Año Nuevo, en la casa de la Señora? 


No porque no haya yo saboreado aves : 


delicadas, sopa tan rica, o vinos tan raros, 
es o después de la comida; no me estoy 
riendo a eso. Los productos de la cocina 
como el cigarrillo fumado ayer, que por 


3 fino que sea—se :olvida prontamente. 
gs, los sucesos que ocurrieron durante la 
sida, o mejor dicho, después de ella, con- 


vieron hondamente mi corazón y dejaron 
él huellas indelebles. La historia de 
hinia de León, el trágico fin de uno de los 
vidados, y la venganza de doña Ana, están 
frescos en mi memoria. Los miro ante mi 
ntras escribo estas líneas. > 
l convite de que hablo, era el tributo de 
señora a los bohemios de San Francisco 
t comida en casa de la Señora, era un su- 
, y todos se mostraban ansiosos de con- 
ir a él. Su casa no tenía precisamente 
ire de un convento, pero tampoco era en- 
mente un ‘‘sal6n de demi monde’’. Los 
zertulios se sentaban en los ángulos del sa- 
por parejas, pero la luz de gas más viva no 
ría revelado a ojos extraños nada compro- 
2dor. 
aturalmente que ‘‘Petey’’ era una excep- 
; él no era constreñido por las reglas co- 
es de conducta. Era el favorito de la Se- 
y aunque mostraba una marcada inclina- 
a cuchichear—hábito de lo más impropio, 
jue irrefrenable,—era lo suficientemente 
rico y atento para retirarse a un ángulo 
uro de la sala o a una habitación vecina, 
le le hacía compañía, por un breve mo- 
to, la Señora, la amada de su corazón. Si 
ien preguntaba por ‘‘Petey’’, la Señora 
a su manita rechoncha y enjoyada sobra 
echo deslumbrador, y decía: 

Ah, Dios de mi alma, buscáis al señor Pe- 
; está echado en el canapé?”. 


. marido de la señora, un hombre instruí- * 


‘ra un espléndido conversador; su mujer 
loraba como a todos los hombres que te- 
talento y buena apariencia. El marido 
- señora no tenía buen aspecto, cierta- 
e, y era más bien de pequeña estatura; 
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pero tenía talento y era, además, un esplén- 
lido cocinero. Sin embargo, no voy a escri- 
bir acerca de las viandas, sino de una trage- 
dia: l 
Había a la mesa muchas personas interesan- 
tes. He hablado ya de Petey, cuyas faculta- 
des para la conversación eran tan ilimitadas 
como su capacidad para zaherir. Petey, el 
hermoso, cuya faz de querubin y perenne son- 
risa, hacían de él el favorito de sus superiores 


y el ser envidiado por sus iguales; el incom- 


parable Petey, que había comido con lores. y 
príncipes; el marino, el soldado, periodista y 
campeón de mentiras del universo. 

Había también un músico de cabellera riza- 
da, de ojos azules, que hablaba de su violín 
como de su dama, y, cuando bebía, lo hacia 
por igual, por su dama y su violín. Estaban, 
además, los hermanos, ambos más bien pe- 
queños y endebles, pero dotados de una ea- 
pacidad gambrínica para beber cerveza. Willis, 
el mayor de los dos, tenía, un pelo largo y claro 
que caía en enmarañadas crenchas de la mitad 
de su cabeza. Sus ojos brillantes y coruscantes 
eran casi tan maravillosos como su boca, que, 
en su abertura semi-circular, casi alcanzaba 
con sus comisuras los lóbulos de las orejas. 
Dan, el más joven, era músico, pintor y poeta. 
Después de los cigarrillos, amaba a la segun- 
da hija de la señora, a quien llamaba su ‘‘Cla- 
vel besado por la luna“. 

Y así, todos y cada uno de los que consti- 
tuían la ‘‘vida bohemia’’ de San Francisco 
y sus alrededores, habían aceptado la invita- 
ción de la señora, acudiendo a ella, dispuestos 
a comer y beber en honor de la que era pró- 
diga en sus favores para aquellos a quienes 
quería. 

Entre las personas que se hallaban a la mesa 
había una que atraía mi atención con más 
fuerza que las restantes. En primer lugar, 


porque me era desconocida; en segundo, por- 


que era un hombre de aspecto extraño, de 
edad incierta, que seguramente había disfra- 
zado su apariencia; en tercer lugar, porque 
se sentó demasiado cerca, me figuro, de Katy, 
el más bello ejemplar de criolla española que 


he visto en mi vida. 


Katy tenía un rostro de madona, con una 
mirada soñadora y pensativa en sus bellos 
ojos, cuya luz y fuego eran una mezcla de 
paraíso e infierno—y la potencia de los cua- 
les ningún hombre habría podido resistir con 
buen éxito. 

La persona a que me refiero, miraba fija- 
mente la fisonomía de Katy, con la sonrisa in- 
sinuante de una hiena. Era el tal sujeto, casi 
lívidamente pálido, y consideré esto tan ex- 
traordinario, que estuve tentado de arrojarle 
un vaso de vino a la cara, para ver si desapa- 
recía de ella ese horrible color de jabelgue. 
Sus encerados mostachos, que se erguían agre- 
sivos a ambos lados de su rostro, tenían el co- 
lor obscuro, falto de lustre, que la tintura da 
al cabello, y: cuando movía sus labios, las 


‘aceradas puntas del bigote, se movían auto- 


máticamente. 

La señora, en la animación del vino y de 
las atenciones de Petey, echó una mirada re- 
pentina sobre el vecino de Katy. 

**¿Qué pasa, Conde? Usted no come na- 
da’’, exclamó. 

““Tantas gracias, señora, no quiero más?”, 
replicó él a su vez. 

Pocas personas se dieron cuenta de este 
dialogo. pues la mavor parte de los contertu- 
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lios bromeaba o se juraba eterna amistad, 
con liberales tragos de vino tinto. La señora, 
bastante satisfecha, tornó a reanudar su eu- 
chicheo con el divino Petey. | 

Nuestro anfitrión se explayaba acerca de 
algunos platillos italianos que había prepara- 
do, y relataba historias a las personas que es- 
taban sentadas cerca de él. 

Cuando habían sido servidos ya el café y 
los puros, se abrió la puerta, y entró doña 
Ana, la madre de nuestra huésped. 

““Yo te saludo, madrecita’’, exclamó nues- 
tro huésped, y todos los presentes prodigamos 
una clamorosa bienvenida a la rara mujercita 
morena. | 

““Doña Ana no come con nosotros la noche 
de año nuevo,’’ dijo nuestro anfitrión. ‘‘Sola 
mente nos acompaña fumando, como una ofer- 
ta de paz a la familia. Toma, mamá?'? y la 
alargó un largo puro Virginia. 

Doña Ana sonrió, mostrando una hilera de 
dientes simétricos y blancos, que contrasta- 
ban bellamente con su faz oscura. 

Esta noche hace quince años precisamen- 
te’’, continuó diciendo nuestro huésped, ‘‘ que 
don Francisco de León comió con nosotros en 
este mismo salón y cayó sin vida en el mis- 
mo lugar que ocupa ahora el conde de Campo 
Novo“. 

A la sazón se había apaciguado algo el 
ruido de las conversaciones, y todos eseucha- 
ban a nuestro huésped. 

““Estáis quemando el mantel, doña Anna’’, 
dijo el relator, interrumpiendo su conversa- 
ción. Doña Ana posó su mano morena sobre 
el mantel que se quemaba. 

““Lo siento’’, dijo; y todos reímos al ver 
su contrición; era doña Ana, un alma tan 
buena, que ninguno podía ser duro con ella. 

““Como “decía yo“, continuó el señor, 
““Francisco de León murió a causa del dine- 
ro. Es ésta una extraña enfermedad, diréis; 
pero el viejo Francisco era avaro, y cuando 
un avaro se desprende de su dinero, algo se 
aniquila. Cuidado, doña Anal, gritó el se- 
ñor, viendo que la mano en que sostenía el 
cigarro la dicha señora, volvía a caer sobre 
el mantel. 

Ella se sobresaltó, puso el cigarro sobre la 
mesa, y en tanto que nuestro huésped conti- 
nuaba su narración, mantuvo sus miradas cla- 
vadas en el Conde de Campo Novo. 

Francisco tenía una sola niña, Bechinia’’, 
continuó diciendo nuestro anfitrión, ‘‘a la 
cual dotó, y por cuyo cariño trabajó siempre 
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She started, put the cigar on a plate, and 
while our host continued his narrative, she 
held her gaze riveted upon Count Campo- 
Novo. 

““Francisco had an only child, Bechinia’’, 
our host continued, ‘‘upon whom he doted, and 
for whose sake he labored and lived in a 
miserable hovel, though he owned all the 
property on the north side between Bush and 
Pine streets. 

‘*Bechinia was a beautiful woman, and 
when she became engaged to Señor de Cima 
the old man was not quite satisfied. She 
ought to be a great lady,’ he would say. De 
Cima did not suit him. 

In one of Francisca's houses there lived 
at that time a German music teacher, a hand- 
some fellow, who went by the name of Count 
Duerstein. He was the fashion; the ladies 
raved over him. Everybody who pretended 
to be somebody took lessons from him, and 
Bechinia, too, became his pupil. In less than 
a month she threw over De Cima and married 
the Count.“ 

At this juncture Count Campo-Novo (who, 
as I learned, was engaged to Katy), whisper- 
ed into the latter's ear, whereupon she pro- 
posed that the company go into the parlor, 
But we objected, clamoring for the end of the 
story. 

The majority rules,“ cried our host, and 
continued: 

““Francisco de Leon always dined with us 
on New Year’s eve, and while at the table 
the last time, told us of the virtues of his son- 
in-law, and that the Count had taken Bech- 
inia to Germany to introduce her to his 
people. } 

‘*Dofia Anna did not like the Count. ‘I 
don 't believe he is a Count at all, and he may 
have a wife and children somewhere, she had 
said. 

Old Francisco grew very angry at his 
sister-in-law’s remarks; his face turned al- 
most purple with rage. He tried to get up, 
but fell back and died. 

„However, he had made a will in which he 
had stipulated that under no condition should 
the estate be sold by Bechinia or her husband; 
that they were to draw the income during 
their lives, and that, in cdse of her death 


— — — 


without issue, the husband should receive the 
sum of ten thousand dollars, the whole estate 
to revert to my wife. 

Two years had gone by, and all that was 
heard of the Duersteins was through their 
European bankers, to whom we sent a prince- 
ly sum every three months. One day an order 
was sent from Germany for a very large sum 
of money. The executors of the estate held 
a consultation and concluded not to honor the 
order, claiming that it would affect the 
estate. 

„Two months after this a cablegram an- 
nounced the death of Bechinia; and, having 
received the necessary papers, we sent ten 
thousand dollars to the Count. 

Dona Anna was inconsolable; Bechinia’s 
death seemed to have clouded her life. 

““One day a letter reached me from the 
Mexican Consul in Strasburg that chilled my 
blood. 

‘t “I happened to make a tour through the 
asylum for the insane in this city,’ he wrote, 
‘when I came upon a Spanish woman from 
San Francisco, California. She told me that 
her husband had put her there two years ago. 
She is a sad sight, though no more insane than 
I am. Her name is Bechinia de Leon, Count- 
ess Duerstein.’’ 

““The trustees of the estate, being informed 
of the outrage, sent a trusted agent to Europe 
to bring Bechinia home. Poor thing! She 
died on the steamer.’’ 

‘‘And what became of the Count?’ we 
asked in chorus. 

““T have never heard of him since and I 
hope to hear of him again.’’ 
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Doña Anna had Ason der iat 
her black eyes flashing, and her a 
covered with foam. 

„The murderer of my poor child, ı my i 
inia, is there—there he sitsh’’ she s 
pointing at Count Campo-Novo. “I & 
you, Professor Duerstein, in spite of y 
shaven chin and waxed mustachios! 
murdered my Bechinia when you could n 
her fortune—you—’’ ö 

Like a puma, Doña Anna leaped over 
table, Before anyone could so much as 
she had struck the Count Campo-Novo 
in the chest. He groaned and fell fr 
seat, blood staining his white shirt front. 

had driven a stiletto into his heart. 

Doña Anna has since died in the % 
whither she was taken a few days later 
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r vivió en una miserable pocilga, aunque te- 
ía la propiedad de toda la manzana del lado 
torte que queda entre las calles de Bush y 
dine“. 

““Bechinia era una bella mujer, y cuando 
ué prometida al señor de Cima, el viejo no 
juedó completamente satisfecho. Ella debe 


'r una gran sefiora,’’ decía. ‘‘De Cima no 
e conviene’’, 


““En una de las casas de Francisco, vivía 
‘or aquella época un maestro alemán de mú- 
ica, bello sujeto que se llamaba el conde 
Juerstein. Estaba de moda; las damas deli- 
aban por él. Todo aquel que pretendía ser al- 
uien, tomaba lecciones con 61, y Bechinia, 
omo otras, fué su discípula. En menos de un 
109, despachó con cajas destempladas a De 
ima, y se casó con el Conde“. 

En este momento, el Conde de Campo-Novo 
quien, como se supo después, estaba com- 
rometido con Katy), susurró algo al oído de 
sta, sobre lo cual Katy propuso que los con- 
rtulios se transladasen a la sala. Pero todos 
>jetamos la proposición, pidiendo que se die- 
s fin antes al relato. 

La mayoría gobierna”, gritó 
1Ésped, y continuó su historia: 
“Francisco de León comía siempre con 
sotros la noche de año nuevo y mientras es- 
tvimos a la mesa la última vez, nos habló 
3 las virtudes de su yerno y nos participó 
1e el conde había llevado a Bechinia a Ale- 
ania para presentarla con sus parientes’’, 
‘*Dofia Ana no quería al conde. ‘‘No creo 
te sea conde, y puede ser que tenga una 


ujer e hijos en alguna otra parte””, había 
cho??, 


nuestro 


- UNDERTAKERS AND EMBALMERS 


El viejo Francisco se encolerizó mucho al 
escuchar las observaciones de su cuñada; su 
rostro se tornó casi purpúreo por la rabia. 
Trató de levantarse, más se desplomó y mu- 
rió??, 

„Sin embargo, había hecho testamento, en 
el cual había estipualdo que por ningún mo- 
tivo debían ser vendidas sus propiedades por 
Bechinia o su esposo; que debían éstos dis- 
frutar de sus rentas durante su vida, y que 
en caso de que muriera ella sin haber deja- 
do descendencia, el marido debía recibir la 
suma de diez mil dólares, debiendo adjudi- 
carse la totalidad de la herencia a mi es- 
posa’’. 

“Había pasado dos años de esto, y todo 
lo que se sabía de los Duerstein era por con- 
ducto de sus banqueros europeos, a quienes 
enviabámos una espléndida suma de dinero 
cada tres meses. Un día se nos envió una 
orden de Alemania pidiendo una suma muy 
considerable. Los ejecutores del testamento 
celebraron una consulta y terminaron por re- 
solverse a no favorecer esa orden, sostenien- 
do que si se accedía a ella, se afectaría el 
capital’’. 

““Dos meses después de esto, se recibió un 
cablegrama anunciando la muerte de Bechi- 
nia; y habiendo recibido los documentos re- 
lativos y necesarios, enviamos al conde diez 
mil dólares”. 

‘(Doña Ana estaba inconsolable; la muerte 
de Bechinia pareció haber ensombrecido su 
vida ??. 

““Un día me llegó una carta del cónsul me- 
xicano en Estrasburgo, que heló mi sangre?”. 

““Por casualidad tuve la suerte de hacer 
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una visita al asilo de enajenados de esta 
ciudad ””, me escribía, cuando encontré una 
española de San Francisco, California. Me 
dijo que su esposo la había internado allí 
desde hacía dos años. Tiene un aspecto me- 
lancólico, pero no es más demente que yo. 
Su nombre es Bechinia de León, condesa de 
Duerstein’’. 

‘‘Habiendo sido informados del crimen los 
depositarios de la herencia, enviaron a uD 
agente de confianza a Europa para traer a 
Bechinia. Vano empeñol!, Bechinia falleció 
en el vapor que la traía a América’’. 

V qué sucedió con el conde?’’, pregun- 
tamos a coro. 

“No he vuelto a oír hablar de él desde 
entonces y espero no volver a saber de él?”. 

Dona Ana se había levantado, con su faz 
oval lívida, los negros ojos relampagueantes, 
y los azulados labios cubiertos de espuma”?. 

El asesino de mi pobre niña, de mi Be- 
chinia, está sentado allí!”?, gritó, señalando 
al conde de Campo Novo. Os reconozco, 
profesor Duerstein, a despecho de vuestra 
barba afeitada y de vuestros encerados bi- 
gotes! Asesinásteis a mi Bechinia cuando no 
pudistéis apoderaros de su fortuna“. 

Cual una puma, doña Ana saltó por sobre 
la mesa. 

Antes que ninguno pudiera haberse movi- 
do, ella había golpeado al conde en pleno pe- 
cho. El conde gimió y cayó de su asiento, 
manchada de sangre la blanca pechera de su 
camisa. Le había hundido ella un estilete en 
el corazón. 

Doña Ana murió más tarde en el asilo 
a donde fue llevada pocos días después. 
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El DUPLEX tiene de promedio de econo- 
mia del 20 al 60 por ciento. En innumerables 
casos de remolque, el camión DUPLEX de 
Tracción de Cuatro Ruedas, (Duplex-4-Wheel- 
Drive,) ha superado con vantaja a los caba- 
llos, mulas y a otros camiones—ahorrando el 
dinero. 

En repetidas ocasiones el DUPLEX ha ga- 
nado la primacía en demostraciones compara- 
tivas sobre caminos buenos y malos, 

La fuerza de compulsión en las cuatro rue- 
das del DUPLEX, es casi increíble. Toda la 
potencia generatriz del DUPLEX va a con- 
centrarse en las cuatro ruedas. 

Esto se traduce en positiva y continua trac- 
ción, en sitios, donde los tiros de caballerías 
o el camión ordinario, se atascarían. 

Pero estos no son precisamente los puntos 
esenciales que deben tenerse presentes, 


El punto vital es el ahorro del 20 al 60 por 
ciento de costo en cada milla. 

No se requiere el uso de llantas dobles ni 
más anchas, lo que significa una economía de 
30 por ciento solamente en el gasto de las 
llantas. 

Toda la gasolina que consume, se transfor- 
ma en fuerza, con una notable reducción de 
combustible. 

Está demostrado que las economías del ca- 
mión DUPLEX de Tracción de 4 Ruedas, son 
un principio que no debe discutirse. 

Las cifras comparativas tomadas en las 
ciudades, así como en las más remotas regio- 
nes, prueban que con el DUPLEX, el resulta- 
do neto de economía es de 20 a 60 por ciento 
en el costo de la milla. 

Lo único que pedimos a las autoridades, es 
que hagan un estudio personal de estos regis- 
tros e inspeccionen el DUPLEX en una de- 
mostración. 


E. L. HOWARD & Co. 


Agentes Generales para la República 


AVE. INDEPENDENCIA NUM. 4 C. 


MEXICO, D. F. 


Manufacturados por 


DUPLEX TRUCK 


Co. 


LANSING, MICHIGAN, U $. A. 


Solicitamos Agentes Responsables para los Estados de la República. 


“DUPLEX” 4 [=== 


á 
53 


Ta a DE SONORA A YUCATAN: 
TODOS USAN LOS ¿SOMBREROS | 


e 


as artes O 
— — 


¿Por que? 
Porque son de 


Circulacion Forzoza 


TARDAN HNOS. 


APARTADO POSTAL 87 / 
REPRESENTANTES EXCLUSIVOS DE LOS $ 


DE 


MAS AFAMADOS FABRICANTES DE 


SOMBREROS DE LUJO DEL MUNDO. . $ 
Borsalino, Italia.—Mossant, Paris.— J 

H. Heath, London.—Glyn, London. g 
Townsand, Baltimore. y 

Unicos Agentes- de la renombrada marca 4 

Stetson Vicuña, propiedad de la John B. Stetson Y 
NES Co., Philadelphia. 11 


SIRVASE PEDIR NUESTRO CATALOGO QUE Y 
- REMITIREMOS GRATIS. j 


me um aaae t ———— — 


81 ES BUENO 
ES DE SANBORN'S 


— — — eee — — ö—ñv—J—: eee 


ZL MAS ELEGANTE EDIFICIO. LA ME- 


Y JOR Y MAS MODERNA MERCANCIA. ; 


LUNCH, REFRESCOS, MEDICINAS. AR. 
TICULOS PARA REGALOS. -:- -:- 


PALACIO DE LOS 
AZULEJOS 


MEXICO, D. F. 


SS an — ͤ—— . — . — 
— 


WESTON’ S 


MEXICAN ART SHOP 


Successor To V. C. WALZ CAR! T. 6. WESTON, FRP, 
ESTABLISHED 1887 


LEADING CURIO & SOUVENIR 
HOUSE OF THE REPUBLIC 


HAND CARVED LEATHER NOVELTIES 


ALSO BURNED & PAINTED LEATHER GOODS 
ALL MADE ON THE PREMISES BY NATIVE 
ARTISANS. | 


A 


AVE. FCO. MADERO 43 


APARTADO, P. O. BOX, 362. 


CITY OF, MEXICO 


— . 


~ 
2 


ee 
' 
3 
Soa ÓN 


ÁS 
.. 


. 
ADA RA 


IN i A 
— = 


ie. AA 


DN = 
— 


— >> 
rin, AN — 


~~ 


— 


— 
. 


ese 
2 


ats! > — 
ASSN — 


— — <B> 


NE 
| 


i 


LAREDO, TEXAS. © :-: 
APARTADO No. 213. -- LAREDO, TEXAS. 


— — ———— — — — A — SS ———— — — — — ————— — 


IMPORTADORES Y EXPORTADORES DE 


MATERIALES PARA FERROCARRILES Y MINAS | 8 
B 1 1 


— — 4 ͤ—ʃd— —-] ð l 


AGENTES DE MANUFACTUREROS. 


OFICINAS EN MEXICO: 


2 

— 
— 
F = 

me: 
4 

F: 

l 

ot + 

. 


}- 


EDIFICIO DEL BANCO DE LONDRES Y MEXICO, NO. 25. 


THE MILMO NATIONAL BANK 


LAREDO, TEXAS 


— OFFICERS — Assistant Cashiers: 


MILES T. COGLEY, President. ALBERT MARTIN. 
A. M. BRUNI, Vice-President. | P. W. BUTTRON. 
G. P. FARIAS, Cashier. Hi. S. CLUCK. 

L. E. BRUNL 

A. J. NOTZON. 


s 


— 


IMPORTADORES 


— 


EXPORTADORES 


JUERGENS Y CIA 


> AS- s ) Av. 5 de Mayo 49. = MEXICO, D. F, 


66 
FABRICANTES DE LAS ALHAJAS MARCA RECUERDO” 


A — — 


| 
| 
| 
| 


F 
kl Mimiógrafo “Edison ¿| La Reina de la Mod 


Esquina Nuevo México y — 


San Juan de Letrán. A 
México, D. F. = 


CASA RECIENTEMENTE 
FUNDADA. 


Importación Directa de Pa- 
rís, Londres y Nueva York. 


— 5 ULTIMOS MODELOS 
Se — DE INVIERNO. 
— NE TODO NUEVO. 
á TODO ESCOGIDO. 
— o Vea. Ud. la Exposición de 
Es el aparato más perfeccionado y económico para Invierno en los Escaparates 


J 


reproducir, copias exactas en cualquier cantidad, de esta Casa. Fíjese en 
de escritos en maquina, manuscritos y dibujos. Nuestros Precios y Compá- 


relos con los de Otras Casas. 
El papel sin cera “Dermatipe” que se emplea para 


hacer los originales, garantiza un trabajo limpio y 


VESTIDOS, ABRIGOS, 
rápido en cualquier clima. 


CAPAS, SOMBREROS Y 
PIELES PARA SEÑORAS 
PRECIO, DESDE $180.00 A $560.00. SEÑORITAS. 


be AGENTES EXCLUSIVOS 
E 


RBER CARLISLE Co. 
“ath 5 DE MAYO 19-21 MEXICO, . F 


LO MAS CHIC, 


NUESTROS PRECIOS NO ADMITEN 
COMPETENCIA. 


N 


LO MAS SELECTO.—LO MAS ELEGANTE.— 


‘The Mexican Review 


Vol. III. 


MEXICO CITY, DECEMBER, 1919 


No. 9 


THE MEXICAN REVIEW 
Published Monthly at Mexico City. 


Registered as Second-Class Matter in the Mexico City 
Postoffice, April 14, 1919. 


Yearly subscription in United States and Canada, 
$ gold. Else where, $2.50. 
In Mexico, $4 Mexican coin. 


MEXICAN NEWS BUREAU 
Accurate news by wire or mail of all important mat- 
ters. Special articles on any Mexican topic prepared 
by competent writers. Photographs furnished when 
desired. Questions answered. Special inquiries un- 
dertaken. 


Mexico City Office: Nuevo Mexico 6, P. O. Box 70 Bis 
Tel. Ericsson 61-38. Cable address: Mexneb. 
Washington office: 1821 Jackson St., N. E. 


E. H. Talbot, Representative in U. S. 


—— na 


A Sane and Admirable 
Book About Mexico. 


1 is refreshing to turn from the flood of 
newspaper, magazine and book miscon- 
.ception, misunderstanding and misrepresen- 
tation of Mexico to a volume which is well 
described in the caption—‘‘sane.’’ The work 
referred to is entitled ‘‘Industrial Mexico— 
1919. Facts and Figures,’’ and is written by 
Mr. P. Harvey Middleton, a well known 
authority on foreign industrial and financial 
topics, as evidenced in other volumes publish- 
ed by him such as Powerful Trade Combi- 
nations of Europe, New Railroads in 
Strange Lands,’’ etc. The author was al- 
ready familiar with Mexico, but for the pur- 
pose of securing up-to-date facts he made ap 
extended trip thoroughout the country in the 
spring of 1919, for the purpose of gathering 
the data which he has embodied in his latest 
publication, as well as observing for himself 
the conditions which prevailed and which he 
found to be radically different from the 
popular ideas so widely entertained in other 
countries regarding this one. One quotation 
in this connection will suffice. After de- 
scribing the journey from Laredo to Mexico 
city, which was made in comfort and safety 
and with about as. good speed as in normal 
times, he says: 


In place of the dead, dirty and unsafe 
city which we were solemnly warned be- 
fore leaving New York, we found a 
metropolis of 900,000 people, well paved, 
clean streets, beautiful public and private 
buildings, with a system of trolley cars 
equal to those found in any American 
city—a city splendidly lighted at night, 
with traffic regulations that were en- 
forced, with a good police system and a 
first- class fire department.“ 


The book has chapters devoted to the oil 
and mining industries, agriculture, timber, 
shipping facilities, finances, ete. ete. In- 
deed the whole field of industrial Mexico is 
covered. The facts about the petroleum busi- 
ness are given in official statistics, copies of 
deerees, taxation laws, ete., so that the intel- 
gent reader ean learn the truth and draw his 

yn conclusions. So too with the financial 

1 curreney question—facts are given, not 


acquire either language. 


regard to this intersesting book, but it is one 


that should be read by all who are desirous 
to obtain the FACTS about Mexico as distin- 


guished from the flood of, misrepresentation - 


that the world has been surfeited with. The 
publishers (Dodd. Mead & Co.) are to be con- 
gratulated, as is the author, for having pro- 
duced such a timely work, and one which can- 
not fail to produce most desirable results in 
the way of demonstrating to the world how 
erroneous are a large portion of the ideas 
entertained regarding this country even among 
the most intelligent. 


To Moving Picture Makers. 


OR a couple of years past moving pictures 

of American production have been com- 
ing to Mexico in constantly increasing volume. 
At one time such films were the exception, 
the bulk of those exhibited here being im- 
ported from Europe. Now the preponder- 
ance is on the part of the American product, 
and they are received with constantly increas- 
ing favor by Mexican audiences, whereas at 
one time the opposite was the case. But 
there is one feature of these films to which 
The Review feels called to refer, and that is 


the titles that accompany them. These are 


given in Spanish—but in many cases, such 
Spanish! Instead of taking the trouble to 
have some one translate the wording into 
correct Spanish, this very essential task is 
evidently left to some one with scant know- 
ledge thereof, and who does not even take 
the trouble to refer to a dictionary for correct 
spelling. As to grammatical construction, the 
less said the better. The result is a hodge- 
podge that brings down the ridicule of the 
audience, and in one or two instances wit- 
nessed by the writer almost provoked a tu- 
mult. Mexican audiences are never backward 
in expressing approval or disapproval. There 
is one concern that gives the titles in both 
Spanish and English, a very commendable 
practice, as it helps one who is desirous to 
But to a great ex- 
tent the titles are a source of merriment and 
ridicule from the audience. Appealing to a 
foreign clientele, as they do, it would seem 
as though the makers of the films owed it to 
their patrons to at least undergo the small 
expense necessary for correct translations. 


Acknowledgment. 


EÑOR Eduardo Soriano Bravo, Auxiliary 

Consul of Mexico at Laredo, Texas, has 
favored The Review with a translation of the 
letter recently written by Mr. B. F. Yoakum, 
the well known Texas railroad man, regretting 
the attitude assumed by that official in 
public statements regarding Mexico and 
pointing out the errors into which he has 
fallen. In common with many sincere friends 
of both countries, The Review has been pain- 
ed and surprised to note the change in Gov- 
ernor Hobby’s attitude in this connection, 
which is so at variance with his former ut- 
terances. Mr. Yoakum's letter is given in 
both languages elsewhere, the readers of The 


An Interesting Bit of History. 


S° much interest is taken in the question 
of indemnization for losses suffered dur. 
ing the revolutionary period through which 
Mexico has passed, and there is such a wide 
spread misconception upon the subject, that 
The Review gives elsewhere the complete ac. 


count of a former experience of the United 


States and Mexico with regard to an almost 
identical state of affairs. This is the arbi- 
tration carried on between the years 1868 
and 1876 for the settlement of claims that 
had been accumulating for many years be. 
tween the two countries. The account is 
taken from the well-known History of Mex- 
ico written by Hubert Howe Bancroft of 
California, and is most exceedingly interesting 
reading. It is respectfully referred to the 
attention of those who fancy that Mexico wil! 
be bankrupted by the damage claims present. 
ed by foreigners, and who seem to think that 
the mere presentation of a claim of this kind 
is tantamount to establishing its validity be- 
yond appeal or question. Merely pointinz 
out that the bulk of all the claims in the 
arbitration were thrown out as fraudulent; 
that recalls of every class resorted to perjury 
and forgery in the effort to rob the govern- 
ments of both countries, and that finally less 
than one per cent of the claims were allowed. 
The Review refers those interested to the 
quotation in another place. 


Pelaez Reported to Be 


- Willing to Surrender. 
TAS press of this city announces upon what 
it claims to be high authority that Pe 


laez, who has kept the oil regions in turmo! 
for such an extended period, is negotiating 
to surrender and abandon his opposition to 
the government, It is stated that he ask 
that he be given the grade of Colonel in t}: 


-a 


Federal army, which position he held under 


President Madero, and that certain franchise 
in the petroleum region be also granted :: 
him. The offer in question has been receive: 
by the national officals in this city, but n- 
reply has been made pending the return cf 
President Carranza from his extended tri; 
to the north. Some time ago the Pres 
ident issued positive instructions to tt: 
military commanders in the field that th: 
only terms upon which they were authorize: 
to treat with rebels or bandits were uneor 
ditional surrender. It is expected howeve: 
that the President will come to a satisfac. 
tory arrangement which will restore the oi 
regions to tranquility and thereby remove 
one of the chief arguments of the advocate 
of intervention. 


Notice to Editors. 


DITORS of papers receiving The Revier 

and making comment thereon & ipo 
any of the articles published therein, w. 
confer a great favor by sending mark:: 
copies or clippings to this office. 
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Un Libro Sano y Admirable. 
Sobre México. 


S reconfortante apartar la mirada del cú- 

mulo de malas inteligencias, conceptos 
falsos y falsedades contenidas en periódicos 
v libros acerca de México y fijarla en un vo- 
lumen que está perfectamente denotado en el 
calificativo de ‘‘sano.’’ La obra a que nos 
referimos, se titula “México Industrial.— 
1919. Hechos y Cifras”? y está escrito por Mr. 
P. Harvey Middleton, una autoridad bien co- 
nocida en tópicos de industria extranjera y 
de finanzas, como se prueba en otros volúme- 
nes que ha publicado con anterioridad, tales 
como ‘‘Poderosas Combinaciones Comerciales 
de Europa,’’ ‘‘Nuevos Ferrocarriles en Tie- 
mas Extrañas,” etc. El autor estaba ya fa- 
miliarizado con México, mas con el objeto de 
recopilar datos actuales, hizo un extenso viaje 
en todo el país, en la primavera de 1919, con 
el fin de recoger los datos que ha incluído en 
su última publicación, lo mismo que para ob- 
servar personalmente las condiciones que pre- 
valecían en el país y que encontró que eran 
radicalmente diferentes de las ideas popula- 
res que están tan ampliamente extendidas en 
otros países respecto a éste. Bastará, para 
el objeto, transcribir unas cuantas palabras 
de su último libro. Después de describir el 
viaje de Laredo a la ciudad de México, que 
fue realizado con comodidad y seguridad, y 
con una velocidad casi igual a la de los tiem- 
pos normales, dice: 


En lugar de encontrarnos con una 
ciudad sucia, muerta e insegura, acerca de 
la cual se nos había dicho en Nueva York 
antes de partir, nos encontramos con una 
metrópoli de novecientos mil habitantes, 
bien pavimentada, con calles limpias, her- 
mosos edificios públicos y privados, con 
un sistema de tranvías eléctricos iguales 
a los que existen en cualquiera ciudad 
americana—una ciudad espléndidamente 
iluminada por la noche, con reglamentos 
de tráfico que se cumplen, con una bue- 
> Organización de policía y con un Cuer- 
po de Bomberos de primera calidad.“ 


Este libro contiene cápítulos dedicados a 
- las industrias minera y petrolera, a la agri- 
cultura, a los bosques, a los medios de trans- 
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porte, a las finanzas, etc., etc. En verdad 


que cubren sus capítulos todo el cámpo'in- ` ` 


dustrial de México. En él se anotan los he- 


- chos relativos a la industria petrolera, por me- 


dio de estadísticas oficiales, copias de- decre- 
tos, leyes de contribuciones, etc., de manera 
que el lector inteligente “pueda conocer la ver- 
dad y sacar de allí sus propias conclusiones. 
Así sucede con las cuestiones financieras y 
monetarias—se exponen hechos, no charlas va- 
nas e informes infundados. - 

El espacio de que disponemos, nos impide 
entrar en detalles. acerca de este interesante 
libro, mas debemos: decir que es una obra que 
debiera ser leída por todos los que desean sa- 
ber HECHOS acerca de México, distintos del 
cúmulo de falsedades con que se ha hastiado 
al mundo. Los editores (Dodd. Mead &.Co.,) 
lo mismo que al autor, deben ser felicitados 
por haber producido una obra tan oportuna, 
obra que no puede dejar de producir resul- 
tados admirables en el sentido de demostrar 


al mundo cuán errónea es una gran parte de 


las ideas que se abrigan respecto a este país, 
aun entre las personas ilustradas. 


Un Pasaje Interesante 
De la Historia. 

A provocado tanto interés el asunto de 

las indemnizaciones por pérdidas sufri- 
das durante el período revolucionario, por el 
que ha atravesado México, y existe una 
mala inteligencia tan extendida respecto al 
particular, que La Revista Mexicana ha deci- 
dido publicar, y publica en otro lugar de esta 
misma edición; la relación completa de una 
experiencia anterior de los Estados Unidos y 
México, respecto a un estado de cosas casi 
idéntico al que ee presenta ahora. Este re- 
lato se refiere al arbitraje celebrado entre los 
años de 1868 y 1876, para el arreglo de las 
reclamaciones que se habían acumulado du 
rante muchos años entre los dos paises. Di- 
cho relato ha sido. tomado de la bien conoci- 
da Historia de México, escrita por Hubert 
Howe Bancroft, de California, y es su lectura 
de un. interés excesivamente grande. Lo 
transladamos respetuosamente a la considera- 
ción de. los que imaginan que México será 
llevado a: la bancarrota por las reclamaciones 


'que han presentado los extranjeros, y que 


parecen pensar que la simple presentación de 


una reclamación de este género, equivale a 


dejar sentada su validez fuera de toda duda 
o apelación. Solamente nos permitimos indi- 
car antes de remitir a otro lugar de esta edi- 
ción a.los que están interesados en leer el re- 
lato de que hablamos, que la mayor parte de 
las reclamaciones presentadas al arbitraje, fue 
desechada como fraudulenta; que muchos pi- 
llos de todas clases, recurrieron a la mentira 
y a la falsificación en su esfuerzo de robar 
a los Gobiernos de ambos países y, finalmen- 


te, que menos del uno por ciento de las re- 
.clamaciones presentadas fue aprobado. 


ä Aviso a 108 Editores. 


Los. editeres de los periódicos que eien 


La Revista Mexicana y que hagan comenta- 
rios sobre ella o respecto a alguno de los ar- 
_tículos que publica, nos harán un gran favor 
‚enviando. los ejemplares anotados, o los re- » 


cortes respectivos, a esta oficina. 


- español, 


exicana 
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Los Fabricantes de Películas 
Cinematográficas. 
[TANTE los dos .afios pasados, ha au- 
mentado constantemente la introducción 
de películas cinematográficas de manufactura 
americana a México: En una época, tales pe- 
lículas fueron la excepción, pues la mayor 
parte de. las que se exhibían en log cinemató- 
grafos, era importada de Europa. La pre- 
ponderancia,-en la actualidad, está de parte 
de los productos americanos de esta índole, 
que se reciben con creciente favor por los 


públicos del país, siendo así que en cierta 


época sucedió el caso contrario. Mas hay un 
aspecto en estas películas, sobre el cual se 
cree llamada a hablar La Revista Mexicana, 
y es el relativo a los títulos de las películas. 
Estos son escritos en español—mas en muchos 
casos, ¡qué clase: de español! En lugar de 
tomarse la molestia de contar con alguien que 
traduzca los rótulos en correcto español, se 
asigna esta tarea a alguno que seguramente 
posee sólo un escaso conocimiento del idio- 
ma y. que no se toma la pena de consultar 
zun diccionario para conocer la forma correc- 
ta de escribir y deletrear. Por lo que toca a 
la construcción gramatical,. entre menos se 
diga de ella, será mejor. El resultado de»es- 
ta deficiencia, es un revoltijo que provoca la 
risa del público y que,.en uno o dos casos 
presenciados por el que esto escribe, casi ori- 
ginó un tumulto. Los públicos. mexitanos no 


son remisos nunca en expresar su aprobación 


o reprobación.. Hay una empresa cinemato- 
gráfica que escribe los tétulos en inglés y es- 
pañol, lo cual constituye una práctica muy re- 
comendable, por cuanto que ayuda a los que 
desean adquirir el conocimiento de uno u otro 
de los idiomas. Pero, en su gram mayoría, 
dichos títulos no son otra cosa que fuente de 
diversión y ridículo para el público. Ten- 
diendo a atraerse a un público extranjero, 
como tienden, parecería ser que log manufac- 
tureros de películas cinematográficas debie- 
sen a sus favorecedores el servicio y la aten- 
ción de sufragar, cuando menos un corto gas- 
to, necesario para obtener traducciones co-. 
rrectas. | 


"Reconocimiento. 


L señor Eduardo Soriano Bravo, Cónsul 
Auxiliar de México en Laredo, Texas, 
ha favorecido a La Revista Mexicana con 
una traducción de la carta que escribió re- 
cientemente el señor B. F. Yoakum, el bien 


conocido -ferrocarrilero de Texas, deplorando 


la actitud asumida por cierto funcionario 
americano, en declaraciones públicas, y se- 
ñalando los errores en que el mismo ha in- 
currido. 60 De consuno con muchos sinceros 
amigos de ambos, La Revista Mexicana se ha 
apenado y sorprendido del cambio de actitud 
del Gobernador Mr. Hobby a este respecto, 
cambio que está en desacuerdo con sus de- 
claraciones anteriores. Publicamos la carta 
del. señor Yoakum, tanto en inglés como en 
en otro lugar del periódico, siendo 
deudores por esto al señor Bravo los lectores 
de La Revista. Mexicana. 


Si desea usted estar al tanto del desarro- 
llo de la riqueza natural, del país, lea La 
Revista. 
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They Should be Allies 


Mr. B. F. Yoakum Tells Governor Hobby Why Mexico 
and the United States Need Each Other 


From the San Antonio Express 


F. YOAKUM, 71 Broadway, New 
B York, former chairman of the Frisco. 
Railroad executive committee, has 
written a letter to Governor Hobby express- 
ing regret over the Governor’s attitude toward 
Mexico. Mr. Yoakum has made a study for 
many years. As is well known, he constructed 
the St. Louis, Brownsville & Mexico and at 
one time he had his plans well advanced for 
continuing that line down the Gulf Coast 
of Mexico to Tampico, with the City of 
Mexico as the probable ultimate Southern 
terminus. Many years ago Mr. Yoakum was 
general manager of the San Antonio & 
Aransas Pass. Railroad, and later he held 
a similar position with the Gulf, Colorado 
Santa Fe. His letter to Governor Hobby 
follows: 
Mr. Yoakum's Letter. 


“¿My dear Governor: I read with inter- 
est, but with regret, your statement with 
reference to the cancellation by Mexico 
of her aceptance to make a display at the 
Texas State Fair at Dallas. 

„There has been a widely spread propa- 
ganda against Mexico with a view of 
forcing military invasion of that country 
by the United States. Our armies could 
march into ‘the City of Mexico and take 
possession of the capital in six months, as 
other foreign invaders have been able to do, 
but that is not whipping the Mexicans. It 
only establishes a temporary power. They 
won 't stay whipped. 

““To do justice and give substantial aid 
to an unfortunate people that have been 
exploited for four centuries, is a prob- 
lem of development. to be accomplished 
through a broad constructive policy, tem- 
pered with humanitarian principles. By 
this course far more can be accomplished 
in a few years than 50 years of war and 
military power. 

““We should not fail in every way possi- 
ble to establish the most cordial relations 
and aid the upbuilding of the Republic 
of Mexico to the highest standard of 
citizenship in agriculture, manufacturing 
and mining, thereby constructing the most 
powerful fortification possible for this Na- 
tion’s defense, besides aiding a neighbor- 
ing nation of willing workers—if given a 
chance. 

Mexico Can Help Us. 


“With Mexico unfriendly to uss a strong 
assault by any foreign foe will not come 
entirely from the high seas, but through 
Mexico, if we fail to appreciate and treat 
with justifiable consideration the people 
south of the Rio Grande. Our Mexican 
policy can be so shaped as to either make 
that Republic our greatest protection for 
the future or our greatest menace in the 
acquiring property in Mexico and getting a 
foothold wherever possible. 

““Germany is now aiding her citizens to 


v homes in the richest agricultural sec- 
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nities can become a troublesome 
dangerous power if this country allows 
itself to be influenced by designing nations 
to enter war with Mexico. Japan, also, is 
acquiring porperty in Mexico and getting 
a foothold wherever possible. 

““Uppermost in the minds of the Mexi- 
cans during all their wars has been a cry 
for lands. To help the Mexican people in 
home and factory building under existing 
conditions in Mexico is faced with difi- 
culties, but not insurmountable. I do not 
mean in too large a way in the beginning, 
but gradually under a well-matured plan 
applicable to the situation, and without too 
much friction with the characteristics of 
the Mexican nature. 

People Tired of War. 


„Every class of Mexicans are tired of 
war and will welcome a start for peaceful 
conditions. The intellectual class, the busi- 
ness people and the masses of the laboring 
class would all welcome a co-operative 
plan to establish a farm, home and factory 
development in a zone where life and prop- 
erty and the products of the farm and 
labor could not be molested. 

‘t With confidence established in the be- 
lief that the United States was in good 
faith earnestly at work to restore peace 
by peaceful means, helping the poorer 
classes to own their homes and educate 
their children in educational and industrial 


occupations, thousands would find their 
way to the protected sections of the coun- 
try. 


““South of Matamoros there are millions 
of rich acres awaiting the plow and home 
builders. 

Constructive Policy Needed. 


‘‘ Picture 50 years of upbuilding Mexico 
as our friendly ally as, against years of 
destructive war to conquer. What is need- 
ed is a broad, constructive policy, pro- 
mulgated through a big plan of empire 
biulding in co-operation with the people 
of Mexico, which country, with the addi- 
tion of its petroleum wealth, now forms 
the richest country in the world on an 
arca basis. 

““The Mexicans do not expect charity. 
Every dollar could be well secured and 
used for home building under the slogan— 
“A Mexican home building plan for Mexi- 
cans.?? The beginning of upbuilding Mex- 
ico under existing conditions should be 
in a restricted territory until order is def- 
initely restored throughout the Republic, 
and under a definite understanding, one 
that must be respected for the protection 
of all classes within its limits. Such a 
plan to permanently solve the future of 
Mexico would not be as spectacular as a 
military invasion, but no faction in Mexico 
—military or  political—could withstand 
the pressure in favor of a big, constructive 
plan promulgated to develop their natural 
»acnauernoa in the aid of its masses. 


and 
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It is true, my dear Governor, as you i 
have stated, there have been murders and 4 


outrages committed by bandit Mexican: 
within the last eight years, but regardless 
of border and organized bandit disturb- 
ances our future relations with Mexico 
possess far more important questions from 
a National standpoint than the temporary 
border trouble that we are now experi: 
encing. No obstacle should be allowed te 
prevent the construction of a foundation 
so substantial between this country and 
Mexico that will retard its development 
and advancement with our aid and en 
couragement, and one that will so cement 
the relations of the two countries that uc 
influence or intrigue by other countries 
can disturb our friendly and co-operative 
relations. Both countries desire and neel 
mutual commercial relations and the clos 
est co-operation in the development of the 
resources of that country. 


How Texas Will Benefit. 


„With a border line of over 400 miles 
between Texas and Mexico, the richest in 
natural resources of all countries, I am 
sure that you will agree with me that ue 
State in the United States will be as great 


ly benefited as our State when Mexi 
is restored to peace and reaches her zenith 
of development. In my opinion, when it 
does start, development will be as ra pi. 
as that of any country in the world. 
““Let us remember the words so truth 
fully spoken by the Mexican lawyer-pa 
triot, Benito Juarez, ‘Respect for rights oi 
others is peace.’ 
„There is no one in a better position te 
formulate and encourage a plan to develo 
Mexico and cement cordial relations with 
that government than yourself and I shal! 
be glad in every way possible to do any 
thing I can to advance such a movement. 
„With kindest personal regards, I am. 


‘Yours very truly, 


“B. F. YOAKUM.” 


The Governor of the State of Sonora, has 
again reported to the Secretary of Com: 
merce and Industry the discovery by engt 
neers of deposits of petroleum on the islands 
of Carmen and Catalina, in the gulf of Cal- 
fornia, off the central coast of Sonora, a: 
proven by the exhibition of samples of "oenar 
popote hy the discoverers at memos 
capital of the State, which are said to be of 
high quality. The National officials have ware 
asked to send a special commission of experts 
y these islands, but the 


to investigate not onl 7 
where if 


adjacent coast of Lower California, 
is believed petroleum also exists. 
. ee 

A company composed of capitalists of the 
State of Jalisco is engaged in developing Pe 
troleum deposits believed to exist on some 
islands in Lake Chapala. The indications art 
gaid to be favorable to the presence of a 
give measures and the exploration is being 
made upon a large scale. The lands on a 
shores of the lake are also believed to 
troliferous. ͤ —öĩ TA 

Send The Review to your friends and save 


letter writing. 
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-Debieran ser Aliados 


Mr. B. F. Yoakum Dice al Gobernador Hobby Por qué se 
Necesitan Mutuamente México y los Estados Unidos 


Tomado del San Antonio Express’’. 


F. YOAKUM, cuya dirección es 
B Broadway número 71, New York, que 
0 ha sido Presidente del Comité Ejecu 
eutivo del Ferrocarril de San Francisco, ha 
escrito una carta al Gobernador Hobby, ex- 
presando su pena por la actitud de este fun- 
cionario hacia México. El señor Yoakum ha 
hecho por muchos años un estudio de los asun- 
tos políticos e industriales de México, y, según 
cs bien sabido, construyó el ferrocarril de 
St. Louis, Brownsville y México, y tenía 
sus planes muy adelantados ya para pro- 
longar esa línea a lo largo del Golfo de Mé- 
xico, hasta Tampico, teniendo como probable 
punto terminal*de ella la Ciudad de México. 
Hace muchos años el señor Yoakum fue Ge- 
rente General del Ferrocarril San Antonio 
and Arkansas Pass, y después desempeñó aná- 
logo eargo en el Ferrocarril Gulf, Colorado 
and Santa Fe. A continuación insertamos 
su carta: 


Carta de Mr. Yoakum. 


Mi estimado Gobermador: 


Leí con interés pero con pena la declara- 
ción de usted con motivo del retiro de la 
aceptación de México para enviar una exhi- 
bición en la Exposición del Estado en Da- 
llas. 

Ha habido una propaganda llevada a cabo 
con amplitud a efecto de obligar a los Es- 
tados Unidos a que haga una intervención 
armada en México, y puede decirse que 
nuestros ejércitos podrían marchar hasta la 
ciudad de México y ocuparla dentro de seis 
meses, como han podido hacerlo otros inva- 
sores extranjeros, pero esto no significa la 
conquista de México; ello sería tan sólo es- 
tablecer alli un poder temporal, pues los 
mexicanos no se quedarán derrotados. 

Pero el hacer justicia y el ayudar de mo- 
do efectivo a un pueblo que ha sido explo- 
tado durante cuatro centurias, son cosas que 
constituyen un problema de desarrollo que 
debe llevarse a cabo mediante una política 
liberal y edificante, inspirada en sentimien- 
tos humanitarios. Por este medio puede lo- 
grarse mucho más en unos cuantos años que 
en 50 años de guerra y de fuerza militar. 

No deberíamos omitir esfuerzo alguno pa- 
ra establecer las relaciones más cordiales con 
Méxieo y para contribuir al desarrollo de 
esa República hasta el más alto tipo de ciu- 
dadanía, de agricultura, de industria y de 
minería, erigiendo así la fortificación más 
formidable posible para la defensa de nues- 

tra Nación y ayudando al mismo tiempo a 
una Nación de gente laboriosa de por sí, con 
tal de que se le dé la oportunidad para ello. 


México puede ayudarnos. 


Si México no es nuestro amigo, un ataque 
fuerte de un enemigo extraño no nos ven- 
Jría tan sólo por los mares sino a través 
ie México, si dejamos de apreciar al pue- 
510 del Sur del Bravo y de tratarlo con con- 
ider ón justificada. Nuestra política ha- 
-ia México puede arreglarse de tal modo de 
acer de esa República nuestra mayor pro 
-ección para lo futuro o © convertirla en 
-n aatra mavor amenaz7: :- el manteni- 


miento de nuestra supremacia en el Hemis- 
ferio Occidental. 

Alemania est& actualmente ayudando a 
sus ciudadanos para que formen sus hoga- 
res en la región agrícola más rica de Méxi- 
co, y estas colonias alemanas pueden con- 
vertirse en un poder peligroso y dado a pro- 
ducir dificultades, si este país se deja in- 
fluenciar por naciones que siguen sus pro- 
pios fines y hace la guerra a México. El 
Japón está adquiriendo también propiedades 
en México y obteniendo un punto de parti- 
da dondequiera que puede. 

El grito más notable de los mexicanos du- 
rante sus guerras, es una demanda de tie- 
rras, y si bien el ayudarlos a obtenerlas y 
a abrir fábricas en las condiciones actuales 
tiene sus dificultades, éstas no son insupera- 
bles. No quiero decir que esa ayuda sea en 
muy grande escala para principiar, sino gra- 
dualmente y conforme a un plan bien madu- 
rado y aplicable a la situación y sin dema- 
siada contraposición con las características 
del espíritu mexicano. 

El pueblo está cansado de la guerra 

Todas las clases de mexicanos están can- 
sadas de la guerra y recibirán gustosas la 
iniciación que se les dé a la paz. Las cla- 
ses intelectuales, los hombres de negocios y 
las masas de gente trabajadora darían la 
bienvenida a un plan de ayuda para el desa- 
rrollo de las fábricas, de la agricultura y de 
la construcción de hogares en una zona en 
que la vida, la propiedad y sus productos 
no pudieran ser molestados. 

Con la confianza ganada mediante la con- 
vicción de que los Estados Unidos estaban 
trabajando empeñosamente de buena fe para 
restablecer la paz por medios pacíficos y 
ayudando a las clases más pobres a ser pro- 
pietarias y a educar a sus hijos en ocupa- 
ciones industriales u otras, millares de indi- 
viduos se darían trazas de llegar a las re- 
giones protegidas del país. Por ejemplo, al 
Sur de Matamoros hay millones de acres de 
tierra fértil que sólo esperan el arado y la 
llegada de colonos. s 
Se necesita una politica de reconstrucción. 

Imagínese usted por un lado 50 años de 
desarrollo de México como nuestro amigo 
aliado, y por otro años de guerra destruc- 
tora de conquista. Lo que se necesita es 
una politica liberal y edificante dada a co- 
nocer mediante un gran plan de formación 
de un país con la ayuda del pueblo de Mé- 
xico, país que con el agregado de su rique- 
za de petróleo constituye ahora el país más 
rico del globo en proporción a su área. 

Los mexicanos no esperan todo eso como 
limosna. Hasta el último dólar podría que- 
dar bien garantizado y ser empleado en la 
construcción de hogares, con el lema: ‘‘Pro- 
vecto de construcciones de hogares mexica- 
nos para los mexicanos”. El principio pa- 
ra la edificación de México en las condicio- 
nes actuales, deberá hacerse en una limitada 
extensión de su territorio hasta que el orden 
ge restablezca definitivamente en toda la Re- 
pública y conforme a un arreglo determina- 
do que habrá de ser respetado por todas las 
clases de gente comprendida en esa región. 
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Un plan de tal suerte para resolver de mo- 
do permanente el porvenir de México no se- 
ría tan vistoso como una invasión militar; 
pero ninguna facción de ese país, ni política 
ni militar, podría resistir el movimiento en 
favor de un proyecto amplio, constructivo 
formulado para el desenvolvimiento de sus 
recursos naturales y la ayuda a las masas 
populares. A 

Es verdad, mi querido Gobernador, como 
usted lo ha declarado, que ha habido asesi- 
natos y depredaciones cometidas por bando- 
leros mexicanos durante los últimos ocho 
años, pero haciendo a un lado los disturbios 
ocasionados por bandidos en la frontera, 
nuestras relaciones futuras con México com- 
prenden cuestiones mucho más importantes 
desde un punto de vista nacional que los 
disturbios temporales de la frontera que aho- 
ra estamos experimentando. No debería per- 
mitirse que ningún obstáculo impidiera la 
formación de una base tan sólida entre 
nuestro país y México, pues tal obstáculo 
retardaría su desarrollo y adelanto con nues- 
tra ayuda y aliento. Esa base cimentaría 
de tal modo nuestras relaciones amistosas 
con México, que no podría alterarlas ni la 


influencia ni las intrigas de naciones extra- 


ñas. Uno y otro país necesitan y desean 
mantener relaciones comerciales y para la 
más íntima ayuda mutua, a efecto de des- 
arrollar los elementos de México. 


De qué manera se beneficiará Texas. 


Teniendo Texas una línea fronteriza de 
más de 400 millas con México, que es el 
país más rico de todos en recursos natura- 
les, estoy seguro de que usted convendrá 
conmigo en que ninguna otra entidad de 
los Estados Unidos, se beneficiará tan gran- 
demente como nuestro Estado, cuando Méxi- 
co restablezea la paz y llegue a la cima de 
su desarrollo. Según mi sentir, una vez que 
ese desarrollo empiece, será tan rápido, co- 
mo el de cualquiera otro país del globo. 

Recordemos las palabras que el abogado 
y patriota mexicano Benito Juárez pronun- 
ció y que contienen tanta verdad: El res- 
peto al derecho ajeno es la paz.’’ 

No hay nadie en mejor posición que us- 
ted para formular e impulsar un plan para 
el desarrollo de México y para cimentar re- 
laciones cordiales con su Gobierno, y yo ten- 
dré mucho gusto de ayudar en cualquier for- 
ma que me sea posible para llevar a térmi- 
no ese asunto. 

Enviando a usted mis más afectuosos re- 
cuerdos, etc. 

Quedo suyo muy sinceramente, 


B. F. Yoakum. 


Se ha informado que los Directores del 
Ferrocarril de Kansas City, México y Orien- 
te, han dado instrucciones para la construc- 
ción de una extensión de esa línea, desde Al- 
pine, sobre la línea del Pacífico del Sur, has- 
ta Río Grande, y también para tender un 
ramal hasta Brownsville, donde se hará con- 
nección con la nueva línea que se ha propues- 
to extender a lo largo de la costa, desde esa 
plaza, hasta la zona petrolera de Tampico. 
Se dice que la construcción de estos ramales 
es alentada por el Gobierno de los Estados 
Unidos. 

Si desea usted estar al tanto, del desarro- 
llo de la riqueza natural del país, lea La 
Revista. 
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Lig ht on Mexico's Finances 


Secretary Cabrera Submits His Estimate of Income for the 


Coming Year---Total Amount of the Nations Coinage 


ed his study of the proposed law of re- 

“ceipts for the year 1920, and it was sub- 
mitted to the Chamber of Deputies Monday, 
October 20th, for its adoption or amendment. 
The proposed law commences with a preamble 
in which the Secretary speaks of the better 
conditions which are being felt in the Re- 
public, comparing the receipts of the last six 
months with those of former years and show- 
ing the increase of commerce with the outside 
world. The report says: 

““In giving account to Congress in respect 
to the general progress of the Administration, 
the President of the Republic advised in his 
message of the first of September that the 


T HE Secretary of the Treasury conclud- 


existing between the different nations in 
respect to the movement of capital from some 
toward the others, and especially the trans- 
formation and on occasion the suspension of 
the current of investment of the countries 
stronger economically toward the mentioned 
new countries. These same upheaval pro- 
duced as an immediate consequence, besides 
the suspension of small movements of capital 
from one country to another, a vigorous ef- 
fort on the part of the younger countries to 
provide for themselves in the best possible 
manner and to endeavor to subsist on the 
basis of an economical autonomy which was 
not known before. Both effects have been 
manifested in Mexico, and they will not dis- 
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difficult conditions of the Treasury for well 
known cases are far from having disappeared, 
but that in many of the aspects of the na- 
tional economical situation, and also of the 
Federal financial conditions, are noted un- 
equivocal indications of a better state of af- 
fairs, which demonstrates that even of it be 
slowly, the country will recover itself with its 
natural vigor. 

““Tf in any epoch it has been demonstrated 
clearly the existence of a solidarity among 
the citizens, it is in the actual moment, with 
occasion of the past general war, whose ef- 
fects are still felt in all parts and will be félt 
for a long time to come. This important inter- 
national complication affected most certain- 
lv not only the belligerent countries, but all 
the rest of the world, and produced general 
effects many of which we can give here exact 
account, 

“Viewing things from the point which 
most interests our country, and in general 
ull the so-called new countries, it may be ob- 
served as one of the first consequences of the 
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appear in all their extension very rapidly, 


nor much less in the course of the year 1920, 
to which the present proposed law refers. The 
economical consequences of the war are not, 
effectually, of those that are easily effaced 
before being perpetuated during a consider- 
able number of years. One of them will con- 


sist in that the capital that may be produced . 


in the more or less stricken countries will 
be dedicated preferably to the repair of the 
damages caused by the war, and to endeavor 
to re-establish normal conditions. 

„We cannot then count upon the current 
of investments of capital in our country re- 
suming very soon its former force, though 
neither should we fear an absolute stagnancy. 
In reality the foreign investments never ceas- 
ed in Mexico even during the most acute 
periods of the international conflict and our 
own internal disturbances; but our econom- 
ical life, founded long ago upon repeated in- 
vestments of forcign capital does not now 
reckon with that recourse, except in a limited 
manner. 
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motion which commenced in 1914 has had 


1 


among other consequences, a general elevatia: $ 


of prices, and as a result in the same way iz 
the cost of living in general. It eould have 
no other result, now that the immense des 
truction of life and property produced br 
the armed conflict compels them to seel 
simpler facilities for the satisfaction of th: 
necessities of life and a greater effort to gair 
this point. The enhancement of the cost o! 
living represents an obstacle for the produc. 
tion of public revenues not only in the bei. 
ligerent countries, but in all the world, bs 
reason of the same solidarity already men. 
tioned. That is to say, that in consequence 
of the economical and financial phenomena 
developed by the war, the examination of the 
economical situation of our country and the 
calculation of the probabilities for the com. 
ing fiscal year should be dominated by the 
idea that for all the world in general and not 
for Mexico alone there will come times of 
difficult economical reconstruction. 
Although slowly, our country is surely ad. 
vancing on the road of pacification and res 
toration, but it is indispensable, without 
doubt, to take into account the present 20 
normal conditions of our interior life, as mut: 
as to consider the necessity of maintaining 
certain expenses that, notwithstanding bein; 
heavy, we must continue supporting until w: 
obtain a normal times there will be cause: 
that will continue to act as obstacles to the 
complete development of the national riches 
and for that consequence, the complete expan. 
sion of the public income. 
This is not to say that in making the es 
timates of the receipts we should not make 
them in a pessimistic spirit; but it is to sar 
that it would not be prudent to give ourselve: 
up to an unjustified optimism; both extremes 
would be equally dangerous. That the en 
emies of the country from an economie point 
of view continue vigorous, is a fact that i: 
demonstrated by daily observation and should 
be manifested in the course of the construc. 
tion of the proposed new law by the examir- 
ation of the data which it will be necessart 
to take into account for it, but for the othe 
side, the general and local causes to whieb 
I have already referred constitute an elemen 
of very powerful resistance, and for this rea 
son our general appreciation should be base? 
on a prudent medium between fear and hope 
Sane judgment consists in providing that the 
economical course should continue developing, 
although not with the facilities nor with the 
rapidity which would be manifested in 
normal situation equally in the world as iz 
the Republic.’’ 


General Ignacio Pesqueira has presented a 
proposed law to the Chamber of Deputies re 
quiring that all articles manufactured in Merx- 
ico and offered for sale shall bear the ir: 
scription ‘‘Made in Mexico.’’ 


By instructions of the President, numerom 
concessions have recently been granted for 
the exploration of oil deposits believed ts 
exist in various portions of the Republic 
Eight different permits have been granted 
for development work in the vicinity of Ma 
pimi, a well known mining camp in 
of Durango; sixteen for work in and . 
Casas Grandes, State of Chihuahua; ele 


in the vicinity of the border city 2 | 


and three for the region opposite 
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: Reformas al Artículo 27 


. Propuestas por el Senador Juan Sánchez Azcona— Se Reitera la Declaración 
Del Dominio Nacion 11 Sobre los Depósitos de Petróleo 


prendidas dentro de los límites del te- 
rritorio nacional, corresponde origina- 
riamente a la Nación, la cual ha tenido y tie- 
ne el derecho de transmitir el dominio de 
ellas a los particulares, constituyendo la pro- 
piedad privada. 

II.—Las expropiaciones sólo podrán hacer- 
se por causa de utilidad pública, mediante 
indemnización. 

III.—La Nación tendrá en todo tiempo de- 
recho de ocupar por causa de utilidad públi- 
ca, mediante indemnización, la propiedad pri- 
vada capitalista; para desarrollar la propie- 
dad autónoma; la creación de nuevos centros 
de población agraria, a los que se dotará de 
tierras y aguas en la cantidad indispensable; ; 
para dotar de fundo legal y ejidos a las co- 
munidades, pueblos y municipios que no ten- 
gan tierras y aguas, o las tengan en canti- 
dad insuficiente. Quedan legítimados los re- 
partos a comunidades, pueblos y municipios 
que se hubieren hecho de acuerdo con el de- 
ereto de 6 de enero de 1915. 

IV.—La propiedad particular, sólo podrá 
ser expropiada por causa de utilidad pública 
decretada por el Ejecutivo Federal, previa 
indemnización, y en la forma que N la 
Ley Orgänica. 

V.—Son causa de utilidad pública: las ex- 
propiaciones que exigen los servicios públi- 
cos de la Federación, Estados, Distrito Fede- 
ral, Territorios y Municipios, y las que deban 
hacerse para dotar de tierras y aguas a las 
tribus, comunidades y pueblos; las que exija 
la defensa nacional, y las demás a que dieren 
tal carácter las leyes federales. 

VI.—La capacidad para adquirir el domi- 
nio de las tierras y aguas, se regirá por los 
siguientes principios: 

A.—La propiedad inmueble de los extran- 
jeros, repútase nacional y sujeta a las leyes 
nexicanas. Los contratos de transmisión de 
sta propiedad hecha a un gobierno extran- 
iero, salvo sobre propiedad de los edificios 
lestinados a consulados o embajadas, serán 
los y de ningún valor. 

B.—Ninguna corporación religiosa, cual- 
juiera que sea su caráeter, tendrá capacidad 
egal para adquirir en propiedad o adminis- 
rar bienes raíces, con la única excepción de 
os edificios destinados inmediatamente al 
ervicio u objeto de la institución. El domi- 
tio de los templos y edificios conexos, per- 
enece a la Nación, pero su uso exclusivo, 
onservación y mejora, se confía a las insti- 
uciones religiosas que los aúuninistren, de 
cuerdo con lo que dispone la ley de 12 de 
ulio de 1859. 

C.—Las instituciones de beneficencia pú- 
ica o privada, que tengan por objeto el 
uxilio de los necesitados, las investigaciones 
ientíficas, la difusión de la enseñanza, au- 
ilios mutuos o cualquiera otro objeto lícito, 
o podrán adquirir más bienes raíces que los 
adispensables para su objeto; pero podrán 
ener y administrar capitales impuestos sobre 
ienes raíces, a plazos que no excedan de diez 
ños., En ningún caso estas instituciones po- 
rán*gbtar bajo el patronato, dirección, ad- 
rinistración o vigilancia, de corporaciones o 
1inistros de cualquier culto, aunque éstos no 
stuvieren en ejercicio. 


L propiedad de las tierras y aguas com- 


7.— Log Baneor debidamente autorizados 


conforme a las leyes de instituciones de cré- 
dito, podrán imponer capitales sobre inmue- 
bles de acuerdo con lo que prevengan di- 
chas leyes, pero no podrán tener en propiedad 
o administración, otros bienes raíces, que los 
enteramente necesarios para su objeto di- 
recto. 

E.—Las asociaciones civiles, que no tengan 
un fin agrícola, mercantiles, mineras o in- 
dustriales, no podrán poseer o administrar 
bienes inmuebles, sino en la extensión es- 
trictamente necesaria para sus establecimien- 
tos o servidumbre. Ninguna otra corporación 
civil, no agrícola, tiene capacidad para po- 
seer o administrar bienes raíces, exceptuando 
los edificios destinados inmediatamente al 
objeto de la institución. 
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na o depésito de tal manera, que puedan ven- 
der, permutar, arrendar, hipotecar, donar y 
legarla, pero sin que se separen del dominio 
directo de la Nación y bajo dos condiciones: 
que contribuyan, cubran sus impuestos y den 
al Estado, la participación que las leyes les 
asignen; la segunda, que se trabajen como 
lo prescriba la ley y bajo la vigilancia del 
Estado. 

VIII.—Son propiedad de la Nación las 
aguas de los mares territoriales; lagunas y 
esteros de las playas; lagos interiores de for- 
mación natural ligados a corrientes constan- 
tes; de los ríos y arroyos afluentes desde su 
origen, que corran al mar o atraviesen dos 
o más Estados; las que broten de las minas. 
Son también propieda dde la Nación, los cau- 
ces, lechos y riberas de las aguas. La Fede- 
ración puede conceder conforme a las leyes. 
el aprovechamiento de esas aguas y cons- 
tuir sobre las que conceda la propiedad par- 
ticular. 


Mexico, D. P. 
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F.—Los Estados, el Distrito Federal, To- 
rritorios y Municipios de toda la República, 
tendrán plena capacidad para poseer y ad- 
quirir todos los bienes raíces necesarios para 
los servicios públicos. 

G.—Tienen capacidad para disfrutar en 
común, las tierras, bosques y aguas que les 
pertenezcan o de que hayan sido dotadas: las 
comunidades, rancherías y pueblos que guar- 
den el estado comunal. 

VIT.—Corresponde a la Nación el dominio 
directo de todos los minerales, estén en ve- 
tas, mantos o yacimientos, sean metales o me- 
taloides, que sean aprovechables por la in- 
dustria; los yacimientos de gemas preciosas; 
sal gema y las salinas formadas directamen- 
te por las aguas del mar, los produetos de la 
descomposición de rocas, cuando su explota- 
ción requiera trabajos subterráneos; fosfatos 
fertilizantes; combustibles minerales sólidos; 
el petróleo y todos los carburos de hidrógeno, 
sólidos, líquidos o gaseosos. El dominio útil 
de estos productos del subsuelo se transmiti- 
rá a los particulares por el Estado, y aquéllos 
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IX.—El dominio eminente de la Nación so- 
bre el suelo, su propiedad sobre el subsuelo, 
y la de las tribus, rancherías independien- 
tes, congregaciones y pueblos, es inalienable 
e imprescriptible. 


Bajo la vigilancia del general Diéguez, jefe 
de las operaciones militares en el Estado de 
Chihuahua, serán protegidas las colonias mor- 
monas, que han sufrido mucho en el pasado 
por las rapaces incursiones de Villa, con la 
construcción de trincheras provistas de re- 
flectores, a fin de que se pueda impedir y 
desanimar las 
bandoleros. 

La Secretaría de Hacienda está haciendo 
preparativos para reabrir la antigua casa de 
moneda de Mazatlán, Sinaloa, con el objeto 
de remediar la escasez de moneda de plata 
que ha prevalecido allí durante cierto tiem- 
po, debido a la dificultad. para transportar 
dicha moneda’ de esta “ciudad, y también pa- 
ra utilizar parte de la gran cantidad de me- 
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incursiones nocturnas de los 
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MEXICAN 


In The Field of Petroleum 


Millions of Profits Realized During the Past Year—Official 
Reports of Foreign Companies Give Most Figures 


HE annual report of the Mexican Pe- 
T troleum Company and its affiliated 

organization the Pan-American Pe- 
troleum and Transport Company, as just 
made by E. L. Doheny, President of both 
companies, gives some interesting information. 
The Mexican Petroleum Company shows a 
net profit over charges and war taxes of $6,- 
699,444, equivalent, after preferred dividends 
are paid, to $14.13 per share earned on the 
$40,812,100 common stock, as compared with 
a net profit of $4,986,020, or $10.23 per share 
in the preceding year. The consolidated in- 
come account for the years 1917 and 1918, 


is as follows: 1917 1918 
Gross earnings. . . .$18,121,789 826,320,545 
Operating expenses, 
depreciation, etc.. 11,906,309 14,399,744 
Balance....... $6,215,480 811,920, 801 
Interest, amortization 
ieee wea. « 608,460 221,357 


Total income. . 5,076,154 6,529,039 
Bond and miscel- 

laneous interest. . 274,426 612,312 
Interest and excess 

profits tax. . 530,000 1,250,000 
Balance........ 4,271,728 4,665,727 
Preferred dividend. . 735,000 720,311 
Common dividend. 1,067,160 3,117,851 
Surplus 2,469,568 828,565 
Previous surplus. 2,540,590 4,192,031 
Profit and Loss sur- 

Rus a‘‘ť 5,010,164 5,020,596 


It will be noted that this company paid out 
in dividends a total of $1,802,160 in 1917 and 
$3,838,562 in 1918, while, it had a surplus of 
$5,010,164 in 1917 and $5,020,596 in 1918. 


ANNUAL REPORT OF THE 
ROYAL DUTCH PETROLEUM 
COMPANY. 


HE report of the management of the 
““Royal Dutch Petroleum Company, 
better known in this country as the Dutch 
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Balance....... $5,607,020 $11,699,444 

Income and war 
taxes. 621,000 5,000,000 
Net profit..... 34,986,020 86,699,444 


The Pan-American Petroleum and Trans- 
port Company shows a net profit after charges 
and war taxes of $4,666,727, equivalent after 
paying preferred dividends to 35.58 a share 
(par $50) earned on the $35,354,200 common 
stock, as compared with a net profit of $4,- 
271,728, or $5.80 a share, on the $30,494,750 
common stock outstanding in the previous 
year. The consolidated income account for 
the year ended December 31, 1918, compares 
as follows: 


: 1917 1918 
Gross earnings. . $4,512,649 $7,322,307 
Expenses and de- 

preciation. . . . . 1,916,559 3,808,232 
Net income. . . $2,596,090 $3,524,075 


Shell Company,’’ and which covers the year 
to December 31, 1918, has just been received 
and made public. It contains many interest- 
ing facts which are worthy of study by those 
who have been led to believe that the pe- 
troleum industry in this country is in an un- 
settled, unpromising and above all else un- 
profitable condition. 

Under the heading ‘‘Share Issues and 
Holdings,’’ is the following: 

““By a resolution passed at the general 
meeting of shareholders on August 8, 
1918, the authorized capital of our com- 
pany was raised from 150,000,000 florins 
($60,000,000 gold) to 230,000,000 florins 
($92,000,000,) divided into 1,500 Prefer- 
ence shares, 28,500 Priority shares, and 
200,000 Ordinary shares of 1,000 florins 
($400) each. Of the Ordinary shares 42,- 
763,600 florins were issued at par and an 
issue was made in the follow g Novem- 
ber of 42,763,600 of bonus . which 
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These shares were distributed to the 

shareholders against payment of the 

expenses amounting to 110 florins per 
share, or 11 florins per sub-share. After 
these issues there remained at the end of 

1918, 28,945,600 florins of unissued shares. 

In 1918 our holding in the Bataafsche 

Petroleum Maatschappy was increased by 

42,000,000 florins nominal issued by that 

company at par. In the same way cur 

holding in the ‘‘Shell’’ Transport and 

Trading Company Ltd., was increased by 

£362,799 resulting from the issue of bonus 

shares in the proportion of three new 
shares for every five old shares.’’ 

This would seem to mean that instead of 
paying extra dividends in addition to the very 
large ones already paid, a very considerable 
amount of surplus was used in making a pre. 
sent to the shareholders. In this manner th: 
percentage of dividends can be reduced, whik 
the stockholders will share in the profits the 
same as if larger dividends were declared. 
And in case of controversy of any kind aris. 
ing, it can be claimed (just as is done br 
utility corporations in the United States 
that the stockholders aye entitled to ares 
sonable return’’ on the total capitalizatior. 
which has been increased by adding the di 
vidends to the stock. | 

The negotiation with the Aguila Company 
is referred to, and the report closes with the 
following interesting figures under the head 
ing of ‘‘Financial Results:“ 

““The financial results, everything con- | 
sidered, are very satisfactory. The Anglo- 

Saxon Petroleum Company, which for 

1917 distributed a dividend of £860,000, { 

will be only able to pay £450,000 for 

1918, while the Asiatic Petroleum Com- 

pany, which for 1919 distributed £1,000,- 

000 on its ordinary shares, is distribut- 

ing not more than £800,000 for 1918. On 

the other hand, the Bataafsche Petroleum 

Maatschappij, which for 1917, distribute: 

43,000,000 florins, equal to 30 5-7 per cent 

on its capital of 140,000,000, now pays 

90,000,000 florins for 1918, equal to near- 

ly 43 per cent on the capital, which in 

1918 was increased to 210,000,000 flor- 

ins. 

““The total profit of our company for 

the year under review amounts to 72. 

190,311.99 florins. This profit allows of 

the payment of a dividend of 4 per cent 

on the Preference shares, 4 1-2 per cent 

on the priority shares, and 40 per cent 

on the Ordinary shares, of which 15 per 
cent has already been paid as an interim 

dividend. A balance is then left of 1, 

146,230.28 florins ($458,492.11) which we 

propose to carry forward.’’ 

It would seem from the foregoing that the | 
Bataafsche Company, which paid a divident 
of 40 4-7 per cent in 1917, increased its eapits 
by 70,000,000 florins and was then able ts 
pay a dividend of 43 per eent, while if it hal 
kept its capital at the old figure the divide! 
would have been over 60 per cent. 

The conclusions drawn in the foregoinz 
comment may be erroneous, but that is the 
way this juggling with profits and new shar 
issues for which nothing seems to be paid. 
appears to one who has never had experience 
in ‘‘high finance.’’ 


SPRAY FROM THE OIL WELLS. 


The latest important well brought in 3 
that of the Cortez Petroleum Company 2 
Chiconcillo, which is yielding at the rate £. 
160,000 barrels daily. A number vels 
that have been closed down in this reg 
have been reopened recently. The well rt: 


ferred to is the sixth belonging to the 
pany named and is by far the largegk: 
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En el Campo Petrolero 


Millones de Pesos de Utilidades Realizadas el Año Pasado - Los Informes 
Oficiales de las Compañías Extranjeras Proporcionan Más Cifras Relativas 


leum Company, y de su afiliada, la Pan- 

American Petroleum and Transport 
Company, tal como acaba de ser formulado 
por E. L. Doheny, Presidente de ambas com- 
pañías, proporciona algunos datos que son in- 
teresantes. La Mexican Petroleum Company 
muestra una utilidad líquida, sobre las ear- 
gas y tributos de la guerra, de $6,699 444 
equivalente, después de pagados los dividen- 
dos de preferencia, a $14.13 por acción, de 
ganancia, en los $40,812,100 del fondo común, 
comparada con la utilidad líquida de....... 
$4.986,020, o sean $10.23 por acción, en el año 
precedente. La relación de las entradas con- 
solidadas correspondiente a los años de 1917 y 
1918, es como sigue: l 


E informe anual de la Mexican Petro- 


1917 1918 
Utilidades brutas . .$18,121.789 2 320 5 
Gastos de explota- ey ee 
ción, depreciación, 
Ste. . 11,906,309 14,399,744 
Resto......... $ 6,215,480 $11,920,801 
Intereses, amortiza- | 
ción, ete.. . . 608,460 221,357 
Resto......... $ 5,607,020 11 
Impuestos de guerra 5 . 
y sobre capital... 621,000 5,000,000 


Utilidad líquida . . .$ 2,596,090 $ 3,514,075 

La Pan-American and Transport Petroleum 
Company, muestra una utilidad líquida, des- 
pués de descontar las cargas e impuestos de 
la guerra, de $4,666,727, equivalente, después 
de pagados los dividendos de preferencia, a 
$5.58 por acción (por $50) ganados por el 
fondo común de $35,354,200, que es compara- 
do con la utilidad líquida de $4,271,728, 0 
$5.80 por acción, sobre los $30,494,750 del ca- 
pital común del año anterior. La relación de 
los ingresos consolidados por el año que ter- 
minó el 31 de diciembre de 1918, es como si- 


gue: 1917 1918 

Utilidades brutas. . 5 4,512,649 

Gastos y  deprecia- . 
ción. . . 1,916,559 


$ 7,322,307 


3,808,232 


— 


Utilidad líquida . . .$ 2,596,090 3 3,514,075 


Otras ganancias 2,420,064 3,004,964 
Janancias totales. 5,076,154 6,529,039 
Obligaciones e intere- 

ses diversos. . 274,426 612,312 
Intereses y excesos 

de contribuciones.. 530,000 1,250,000 
Diferencia. . : 4,271,728 4,665,727 
Dividendos de prefe- 

ren cia 735,000 720,311 
Dividendos comunes. 1,067,160 3,117,851 
Excedente ...... 2,169,568 828,565 
_¿xcedente anterior. . 2,540,590 4,192,031 
<xceso de pérdidas y 

ganancias ..... 5,010,164 5,020,596 


Se observará que esta compañía pagó en 
ali de dividendos, un total de $1,802,160 
'n 1917, y de $3,838,562 en 1918, en tanto que, 
ior otra parte, tuvo un excedente de ...... 
:5,010,164 en el primero de esos años, y de 
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INFORME ANUAL DE LA 
ROYAL DUTCH PETROLEUM CO. 


Se acaba de recibir y publicar el informe 
de la gerencia de la ‘‘Royal Dutch Petroleum 
Company,’’ mejor conocida en este país por 
el nombre de la Duteh Shell Company,“ in- 
forme que abarca todo el año de 1918, has- 
ta el 31 de diciembre. 
chos interesantes, que son dignos de ser estu- 
diados por los que han sido inducidos a creer 
que la industria petrolera de este país se ha- 
lla en una condición inestable, poco prome- 
tedora, y sobre todo, nada bonancible. 

Bajo el título de ‘‘Emisién de Acciones y 
Propiedades,’’ se lee lo siguiente: 

En virtud de una resolución aproba- 
da en la asamblea general de accionistas 
celebrada el ocho de agosto de 1918, el ca- 
pital autorizado de nuestra compañía fue 


aumentado de 150,000,000 de florines 
($60,000,000 oro) a 230,000,000 de flori- 


Contiene muchos he- 
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Esto parecería significar que en lugar de pa- 
gar dividendos extraordinarios, en adición a 
los muy cuantiosos pagados ya, se empleó una 
gran parte del excedente para hacer un re- 
galo de acciones nuevas a los actuales ac- 
cionistas. De esta manera, puede ser reduci- 
do el porcentaje de dividendos, en tanto que 
los accionistas disfrutarán de las mismas ga- 
nancias que si se decretaran mayores divi- 
dendos. Y en caso de que se produjeran con- 
troversias de cualquier género, se podía ale- 
gar (tal como lo hacen en los Estados Uni- 
dos las corporaciones de utilidades,) que los 
accionistas están avocados a una ‘‘ganancia 
razonable” sobre la total capitalización, que 
ha sido aumentada al agregar los dividendos 
al capital. 

Se hace referencia también en el informe, 
a las negociacioneg con la Compañía El Agui- 
la, terminando la relación, con las siguientes 
importantes cifras, publicadas bajo el título 
de “Resultados Financieros: ”? 

““Los resultados financieros, después 
de considerar todo, son muy satisfactorios. 
La Angio-Saxon Petroleum Company, que 
en 1917 distribuyó un dividendo de .... 


860,000 libras esterlinas, sólo podrá pa- 
gar 450,000 por 1918, en tanto que la 
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nes ($92,000,000 oro,) divididos entre 
1,500 acciones de preferencia, 28,500 de 
prioridad, y 200,000 ordinarias de 1,000 
florines ($400) cada una. De las ordina- 
rias, se expidieron a la par por valor de 
42,763,600 de florines y se hizo una emisión 
al siguiente mes de noviembre, de 42,863,600 
de bonos de acciones, suma que fue paga- 
da de los fondos de reserva. Estas ae- 
ciones fueron distribuidas entre los accio- 
nistas, contra el pago de los gastos res- 
pectivos, que ascendian a 110 florines por 
acción, o sean 11 florines por cupones o 
partes de acción. Después de estas emi- 
siones, quedaron, al terminar el año de 
1918, 28,945,600 florines de acciones no 
emitidas. En 1918 fue aumentada nues- 
tra participación cn la Bataafsche Pe- 
troleum Maatschappy, en la suma de .... 
42,000,000 de florines, emitida por esa 
compañía a la par. Del mismo modo, au- 
mentamos nuestra participación en la 
‘*Shell’’ Transport and Trading Com- 
pany Ltd., en 362,799 libras esterlinas re- 
sultantes de la emisión de bonos de ac- 
ciones, en la proporción de tres nuevas 


Asiatic Petroleum Company, que distri- 
buyó un millón de libras en 1917, entre 
sus acciones ordinarias, distribuye no más 
de 800,000 libras por el año de 1918. Por 
otra parte, la Bataafsche Petroleum 
‘Maatschappy, que distribuyó 43,000,000 de 
florines por 1917, que equivale al 30 5/7 
por ciento de su capital de 140,000,000 de 
florines, paga ahora 90,000,000 de florines 
por 1918, lo que equivale a cerca de 43 
por ciento del capital, que, en 1918, fue 
aumentado a 210,000,000 de florines.’’ 
La utilidad total de nuestra compa- 
ñía por el año que se considera, asciende 
a 72,190,311.09 de florines. Esta ganan- 
cia, permite pagar un dividendo del cua- 
tro por ciento sobre las acciones de pre- 
ferencia, de 4 1/2 por ciento sobre las de 
prioridad, y de 40 por ciento sobre las or- 
dinarias, del cual ha sido pagado ya el 
quince por ciento, en calidad de dividendo 
provisional. Queda, pues, un resto de.... 
1,146,230.28 florines. (8458, 492.11, que nos 
proponemos llevar adelante.” 


Parecería, por lo anterior, que la Bataaf 
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SILVER COINS DISAPPEARING 
FROM CIRCULATION. 


Smaller Gold and Larger Copper 
Coins to Be Issued to Relieve 

The Situation. 
HE recent unprecedented increase in the 
T market value of silver bullion, which 
is quoted all the way from $1.15 to 
$1.20 per ounee and even more, has had the 
perfectly logical and expected effect of driv- 
ing the Mexican silver coinage into hiding or 
out of existence altogether, since there is a 
very tidy profit to be realized from the simple 
process of melting them and converting them 
into bars of bullion, after which they are sold 
for gold. These coins are worth from 6 to 8 
per cent above their face value at present 
rates, and it would not of course be reason- 
able to expect them, to remain in circulation. 
At the time of the issuance of the new coin- 
age, a little less than a year ago, the old coins 


than their face value, suddenly appreciated 
to such an extent that now their bullion value 
is to 7 to 8 per cent greater than their face. 
Or course under the circumstances the former 
history was repeated and the coins disap- 
peared. It was of course impossible for the 
government to keep on coining them with 
such a difference in value. Business has 
been seriously hampered in consequence and 
those who are obliged to use silver in their 
transactions to any extent are being forced 
no pay from 5 to 8 per cent premium for the 
coin to the money.changers, or ‘‘coyotes’’ 
as they are expressively known, for the pri- 
vilege of converting gold into silver. 

The treasury officials have been studying 
carefully the best means of solving the dif- 
ficulty during what by many is believed to 
be only a temporary appreciation in the 
value of silver, and it has practically been 
decided that the most feasible method will 
be to reduce the bullion content of the coins 
so as to avoid the temptation for hoarding 


View of the Port of Frontera, Tabasco. 
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had become worth quite considerably more 
as bullion than their face value, and hence 
they rapidly dropped out of sight, just as 
they are doing now. Ag this country has 
been, since the winter of 1916-17, upon a 
strictly specie basis, being the only country 
in the world whose entire circulating medium 
is gold and silver, all kinds of business, es- 
pecially of a retail character, were seriously 
hampered thereby. The government came to 
the rescue in the only manner that was fea- 
sible—by establishing a new standard of 
silver coinage, reducing the size to correspond 
to the bullion value. The new coins were 
about two-thirds the size of the former ones, 
aud contained about six per cent less bullion 
thau their face value. The mint was kept 
busy to capacity turning them out and the 
needs of business were thus supplied. 

But with the recent still further remark- 
able inerease in the value of silver, an un- 
-recedented increase, these new coins, in- 

ad of having a bullion content worth less 


or melting into bars, but to maintain them at 
their present size, by the addition of a larger 
percentage of alloy. If this shall he decided 
upon, it will not be necessary to change the 
machinery of the mint as would be the case 
were the size to be reduced to correspond 
with the silver value at the old ratio of alloy. 
Whenever the value of silver falls to its 
former ratio, these coins can be called in and 
others of greater bullion content be substitut- 
ed. 

It is said that a very profitable trade has 
relief to issue large amounts of bronze pieces 
gathering up the coins by wholesale and smelt- 
ing them into bars, which are then exported 
and exchanged for gold. 

It is proposed also as one measure of partial 
relief to issue large amcounts of bronze pieces 
of ten cents face value. The present silver 
ten-cent piece is only 9-16 of an inch in 
diameter, and is so small as to cause much 
difficulty in handling it. There are also 
copper or bronze one, two and five cent 
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pieces, the latter being 1 1-16 inches in diam- { 
eter, so that if a ten-cent bronze piece is ¿ 
coined its size would be awkward, although , 
it would be decidedly welcome in retail | 
trade. | 

One important and valuable result of the | 
increase in the value of silver has been the 
encouragement and extension of mining for 
that metal. From every direction news i; 
being received of the reopening of mines 
that had been shut down, of the development 
of abandoned ones, and also of the reworking 
of abandoned dumps of low grade ore that 
did not pay at the old prices but which now 
return a handsome profit. So that while 
business suffers a temporary inconvenience 
on account of the lack of silver coin, this 
is more than counterbalanced by the im- 
petus given to mining and all branches of 
trade connected therewith. 

There is much discussion and much dif- 
ference of opinion regarding the question of 
the permanence of the present high value 
of silver. Some are disposed to regard it as 
merely a flurry, while others point to the 
steady rise during the war, and claim that 
this was not, as many suppose, entirely due 
to that disturbance, but that there is a basis 
for it which is bound to continue. They point 
to the fact that while the war has been over 
for nearly a year, silver is higher than ever, 
and they claims that there is good ground 
for belief in the permanence of the present 
values. The world needs specie, and silver 
is the most presently available supply. The { 
world is going to need specie for years to 
come. And this, it is claimed, affords good 
ground for a belief in the maintenance for 
an indefinite period of the present or nearly 
equal high rates. 


Nearly Four Millions | 
Coined In September. l 
HE monthly report of the Director Gen- 

eral of the National Mint for the montt 
of September shows that there were coinei 


during that period a total of $3,920,000, a: 
follows:. 


Gold—$20 pieces 81,800, 00 


$10 pieces. 260,00 

$2.50 pieces. 400, 0% 
Silver—$1 pieces 40,000 
50-cent pieces. . . 1,310,00 
20-cent pieces. . 90,000 

10-cent pieces. . 20,00 

Total coinage........... $3,920,009 


Because of the increased bullion value of 
silver, it having augmented 25 per cent more 
or less since the present coinage was emitted . 
equalizing the face and the metal values, 
silver coin is now being hoarded and it has ! 
been suggested that if the present prices art 
maintained it will be necessary to still further 
reduce the amount of silver in each eoin, 9 
that there will be no profit in secreting it or 
in converting it into bars for exportation, 3 
is said to be done at present. 


j 


Under the supervision of General Diegue:. 
the commander of military operations in the 
State of Chihuahua, the Mormon colonies. 
which in the past have suffered from the 
bandit raids of Villa, are to be protee by 
the construction of military trenches, provid 
ed with search lights in order that midnight 
incursions may be discouraged and peeves | 
ed. 1 4 
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Aclaranse las Finanzas Mexicanas 


El Secretario Cabrera Presentó su Cálculo de Ingresos para el 
Año Venidero— Monto Total de la Acuñación Nacionál 


L lunes 20 de octubre, el Secretario de 

Hacienda, señor Cabrera, presentó la 

Iniciativa de Ley de Ingresos, ante la 
Cámara de Diputados, para el año de 1920. 

La citada Iniciativa empieza con un preám- 
bulo en el cual la Secretaría habla de la me- 
joría que se deja sentir en la República, com- 
parando los ingresos del último semestre con 
los años anteriores; a continuación reprodu- 
cimos algunos párrafos de dicho informe ge- 
neral: 

“Al dar cuenta al Congreso respecto de la 
marcha general de la administración, advir- 
tid el Presidente de la República, en su mensa- 
je del lo. de septiembre, que las difíciles con- 
diciones de la Hacienda Pública Federal, mo- 
tivadas por causas perfectamente conocidas, 
están lejos de haber desaparecido; pero que 
en muchos de los aspectos de la situación eco- 
nómica nacional, y por ende también de la si- 
tuación financiera federal, se vienen notando 
síntomas inequívocos de mejoría, los cuales 
demuestran que, si bien de una manera pau- 
latina, el país resurge económicamente con su 
natural vigor. 

Si en alguna época se ha demostrado de 
una manera claramente perceptible la existen- 
cia de una profunda solidaridad entre los 
hombres, es en el momento actual, con oca- 
sión de la pasada guerra general, cuyos efec- 
tos se sienten todavía en todas partes y no 
dejarán de sentirse durante mucho tiempo. 
Esa importantísima complicación internacio- 
nal afectó, ciertamente, no sólo a los países 
beligerantes, sino a todo el resto del mundo, y 
produjo efectos generales de muchos de los 
cuales podemos darnos aqui cabal cuenta. Mi- 
rando las cosas desde el punto de vista que 
más interesa a nuestra patria, y en general 
a todos los llamados ‘‘ paises nuevos,’’ cabe 
observar, como una de las primeras conse- 
cuencias de la guerra, el trastorno de las re- 
laciones normales existentes entre lds dife- 
rentes pueblos, en lo relativo al movimiento 
de capitales de los unos hacia a los otros, y es- 
pecialmente, la transformación, y en ocasio- 
nes la suspensión de la corriente de inver- 
siones de los países económicamente más fuer- 
tes hacia los dichos países nuevos. Semejan- 
te trastorno produjo como consecuencia in- 
mediata, además de la suspensión de tales co- 
rrientes de capital de un país a otro, un vi- 
goroso esfuerzo por parte de de los países jó- 
venes para bastarse a ellos mismos en la ma- 
vor medida posible y procurar subsistir sobre 
la base de una autonomía económica que an- 
tes no les era conocida. Ambos efectos se 
han manifestado en México, y es de creerse 
que no desaparecerán en toda su extensión 
rápidamente, ni menos en el curso del de 
1920, a que se refiere la presente iniciativa. 
Las consecuencias económicas de la guerra no 
son, efectivamente, de aquellas que se borran 
fácilmente, antes habrán de perpetuarse du- 
rante un considrable número de años; una de 
ellas consistirá en que el eapital que se pro- 
duzca en los países más o menos azotados por 
el conflicto se dedique preferentemente a re- 
pats. los daños causados y a procurar el res- 
tablecimiento de condiciones normales. No po- 
demos, pues, contar con que la corriente de in- 
versión de capitales en nuestro país reasuma 
. MUy pronto su pasada fuerza, por más que 


tampoco sea de temer un estancamiento ab- 
soluto. En realidad, las inversiones extran- 
jeras no cesaron en México ni aun durante 
los períodos más agudos del conflicto inter- 
nacional y de nuestras luchas intestinas; pe- 


‘ro nuestra vida económica, fundada antaño 


sobre una reiterada inversión de capitales ve- 
nidos del exterior, no cuenta en la actuali- 
dad con ese recurso, sino de una manera limi- 
tada. 

Por otro lado, la gran conmoción que 
empezó en 1914, ha tenido, entre otras conse- 
cuencias, la de una elevación general en los 
precios, y por consiguiente y de un modo muy 
especial, en el costo de la vida en general. 
No podría ger de otra manera, ya que la in- 
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servar todavía ciertos gastos que no obstante 
ser muy pesados, debemos seguir soportando 
hasta obtener una normalidad completa, como 
para calcular que en el período normal veni- 
dero, habrá causas que continuarán sirviendo 
de obstáculo al pleno desenvolvimiento de la 
riqueza nacional y, por consiguiente, al com- 
pleto desarrollo de las rentas públicas. 

No quiere decir lo anterior, que al hacerse 
la estimación de los ingresos, debamos de- 
jarnos llevar de un espíritu pesimista, pero 
sí que no sería prudente entregarnos a un 
optimismo injustificado; ambos extremos se- 
rían por igual manera peligrosos. Que las 
energías del país desde el punto de vista eco- 
nómico, se conservan robustas, es cosa que la 
observación diaria nos demuestra y que ha- 
brá de ponerse de manifiesto en el curso de 
esta iniciativa, por el examen de los datos que 
se habrán de traer a cuento en ella; pero por 
otro lado, las causas generales y locales a que 
ya me he referido, constituyen un elemento 
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mensa destrucción de vidas y de capitales 
determinada por el conflicto armado, tiene 
que traducirse en una menor facilidad para 
la satisfacción de las necesidades, y en un 
esfuerzo mayor encaminado al logro de ese 
propósito. El encarecimiento de la vida re- 
presenta un obstáculo para la productividad 
de las rentas públicas, no sólo en los países 
que fueron beligerantes, sino en todo el mun- 
do, en razón de la misma solidaridad ya men- 
cionada. Quiere esto decir que, a consecuen- 
cia de los fenómenos económicos y financie- 
ros determinados por la guerra, el examen de 
la situación económica de nuestro país y el 
cálculo de probabilidades para el futuro año 
fiscal, deben estar dominados por el concepto 
de que para todo el mundo en general y no 
sulo para México, vienen tiempos de difícil 
reconstrucción económica. 

Aunque lenta, seguramente, va avanzando 
nuestro país en el camino de la pacificación 
v del resurgimiento; pero es indispensable, sin 
embargo, tener en cuenta las condiciones to- 
davía anormales de nuestra vida interior, tan- 
to para darse cuenta de la necesidad de con- 


de resistencia muy poderoso; y por lo mismo, 
nuestra apreciación general, debe basarse cn 
un prudente término medio entre el temor y 
la esperanza. El criterio sano consiste en pre 
ver que la marcha económica del país ha de 
seguir desarrollándose, aunque no con las fa- 
cilidades ni con la rapidez que se manifesta- 
rían en una situación normal así para el mun. 
do como para la República. 


El Presidente de la Cámara Nacional, de- 
clara categóricamente, que México es el úni- 
co país del mundo que en la actualidad no 
sufre escasez de ciertos artículos de primera 
necesidad. Todas las 
han sido abundantes, en tanto que la provi- 


cosechas levantadas 
sión existente de harina, trigo, azúcar, maiz 
y otros productos, es suficiente para Cubrir 
las necesidades del país. El único funda 

mento que puede aprovecharse para los in- 
formes en contrario, consiste en el esfuerzo 
de los espeeuladores, que tienden a hacer su- 
bir los precios de los artículos que están a“ 
macenando en grandes cantidades. 
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IMPROVING THE RAILWAYS 


Results of Director-General Fon- 
tes’ Recent Tour—New Cons- 
truction Under Way. 


IRECTOR-General Paulino Fontes of the 

National Railways, has recently made a 
tour over a large portion of the lines between 
this city and the border and reports improve- 
ments of all kinds well under way, as well 
as many more being ordered. At Piedras 
Negras changes were made in the method of 
operating the repair shops and the plan of 
contracting the rehabilitation of rolling stock 
was adopted, thus doubling the number of 
cars turned out each month while reducing the 
cost to a minimum. 

At Saltillo, capital of the State of Coahuila, 
the new passanger station, roundhouse, shops, 
etc., were found in an advanced stage and 
promising completion early in the coming 
year. Those improvements will make of the 
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and the Pacific coast for upward of one 
thousand miles south from the American boun- 
dary line. 

At Aguascalientes, where extensive repair 
shops are situated, it was arranged so that 
ten or eleven locomotives should be repaired 
cach month, while not less than a hundred 
freight cars and ten passenger coaches are 
turned out in complete order within the same 
period. The creosoting plant at that place 
was also put into operation. New contracts 
were let for the delivery of half a million 
ties monthly until all the lines shall have 
been put into good condition in this respect. 
A large economy was effected in this diree- 
tion. Contracts outstanding for the payment 
of $1.20 per tie were abrogated and new 
ones let at the reduced price of 80 cents each. 
The sale of old rails and other metal damag- 
ed during the revolution was suspended and 
all such material will be sent to the Monter- 


rey steel works and rehabilitated. 
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city uamed one of the most important rail- 
way points in the Republic. 

At Durango much work is now under way. 
The new station, which will be the finest in 
the country, is well toward completion. This 
city is the center of four different lines— 
the one to Tepehuanes, the one to Torreón, 
the one to Cañitas and the fourth to Llano 
Grande, which when completed will extend 
to Mazatlan, on the Pacific coast. Enough 
new rails, spikes, etc., have been secured 
from the Monterrey Steel Works to complete 
eighteen kilometers more of this line by the 
first of the year, while a contract has been 
let for the immediate construction of forty 
kilometers additional, which will bring the 
road close to the boundary of the State of 
Sinaloa. At the same time construction work 
is going on eastward from Mazatlan to meet 
the workers pushing west, the result being 
that by the last of next year it will probably 
be connected and trains in operation. This 
will be of immense advantage to that portion 
of the Republic, as it will afford the only 
‘ncans of communication between the interior 
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At present the Director General is devot- 
ing himself to the restoration of the lines in 
the State of Chihuahua, relaying track, re- 
constructing bridges and stations, and pre- 
paring the resumption of through traffic over 
the Mexican Central lines from this city to 
Juarez and El Paso by the first of the com- 
ing year, of which he gives assurance. 

For a long time such traffic has been in 
relays and though trains have not been run. 

Besides the new construction already noted 
from Durango, work is being pushed on the 
Saltillo and Orient road, extending eastward 
toward Tampico from the former city and 
traversing the oil regions. The line from 
Cuatro Cienegas to Sierra Mojada is also near- 
ing compiction, while the road connecting 
Saltillo with Torreon, which was greatly 
damaged during the revolution, is now being 
entirely restored. All the improvements and 
restorations noted are being made from the 
surplus receipts of the roads over expenses, 
while a quarter of a million monthly goes for 
the purchase of new rolling stock in the 
United States. 
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To Build Pipe line To 
Mexico City 


. is made in the publie 
press that the Huasteca Petroleum Com 
pany is about to commence operations in the 
construction of a pipeline for conveying pe- 
troleum from the Tampico region to the city 
of Mexico, in accordance with the terms of 
its concession obtained from the-Diaz govern. 
ment in the year 1908. Under that conces- 
sion work was to have commenced at once, 
but various extensions of time were granted 
and nothing was ever down in connection with 
actual operations. The proposed line will 
commence at Cerro Azul, where the Huaste- 
ca Company has some of its largest wells, and 
will ascend to the Central Plateau and pass 
through the various industrial centers of that 
region before reaching Mexico City. It is 
proposed to establish an extensive refining 
plant here. The estimated cost of the work 
is upward of twenty millions of pesos and it 
is expected that from ten to fifteen thousand 
men will be employed thereon. It will work 
a revolution in the industrial situation 
in the capital, where the lack of a local sup- 
ply of fuel and the high cost of that brought 
from elsewhere has always been a serious 
drawback. 


Extensive Irrigation and 
Colonization Project 


CONTRACT has been entered into by 

the Secretary of Agriculture and Devel- 
opment with the Rio Bravo Agricultura! 
Company for the irrigation and colonization 
of 25,000 hectares (62,500 acres) of rieh 
agricultural land in the northern portion of 
the State of Tamaulipas, but which has been 
backward in development, because of the 
lack of irrigation resources. The water is to 
be taken from the Rio Grande in canals and 
by pumping and will be distributed at the 
rate of eight thousand cubic meters annual 
lv to cach hectare. The lands are to be divid. 
cd into tracts not exceeding 250 acres in size 
and are to be sold to farmers on easy terms. 
The same company owns a vast area of land 
not suitable for farming, but adopted to eat- 
tle, and this too will be divided into suitable 
tracts for that purpose. Centers of population 
will be established at convenient points and 
it is expected that many thousand people 
will find homes in what is at present an un. 
inhabited region. 


Foreigners Investing Millions 
In Northern Mexico 


RB received from the States of 

Coahuila, Chihuahua and Sonora, coming 
from the various consuls at important 
points, state that during the past few months 
Americans, mostly from Arizona and Texas, 
have purchased extensive tracts of mining 
and other property, and that upward of 
seventy million pesos has been invested in 
this manner within a brief period. Represen- 
tatives of American capitalists are also 
investigating in the States of San Luis Po- 
tosi, Aguascalientes, Nuevo Leon, Guanajua- 
to, Queretaro, etc., with the same object in 
view. Among other investments are the 
erection of twe extensive cyanide plants, 
one in Durango and the other in Chihugp= Bsa, 


for handling the products of the newly aequir 
ed mines. 


There is no other publication that even 


the Mexican field as does The Review, 
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` MEJORANDO LOS FERROCARRILES 


i Resultados de la Reciente Gira 


Realizada por el Director Gene- 
ral Fontes.—Están Haciéndose 
Nuevas Construcciones. 


Director General de los Ferrocarriles 

Nacionales, coronel Paulino Fontes, ha 
realizado una gira recientemente en una gran 
parte de las líneas, entre esta ciudad y la 
frontera, e informa que se están llevando a 
cabo en ellas grandes mejoras, habiéndose or- 
denado la realización de otras. En Piedras 
Negras se modificó el método empleado en 
el trabajo de los talleres de reparación, lo 
mismo que el plan de contratas de la rehabi- 
litación de material rodante, tal como ha 
sido adoptado, con el resultado de aumentar 
al doble el número de carros entregados ca- 
da mes y de reducir al mínimo el costo de las 
reparaciones. 

Encontró el señor Fontes adelantados los 
trabajos de construcción de la nueva esta- 
ción, de la casa redonda, de los talleres en la 
ciudad de Saltillo, capital de Coahuila, que 
prometen quedar concluídos en el año próxi- 
mo. Estas mejoras harán de aquella ciudad 
uno de los puntos ferrocarrileros más impor- 
tantes de la República. 

En Durango se están llevando a cabo mu- 
chos trabajos distintos. Está en camino de 
ser eoncluída la nueva estación, que será la 
mejor del país. Esta ciudad es el centro de 
cuatro líneas diferentes—la que va a Tepe- 
huanes, la de Torreón, la de Cañitas y la de 
Llano Grande, que, cuando sea terminada, 
se extenderá hasta Mazatlán, sobre la costa 
del Pacífico. Se han comprado suficientes 
rieles, clavos, ete., a la Fundición de Ace- 
ro de Monterrey, para completar los die- 
ciocho kilómetros más de línea, para el día 
primero del próximo año, en tanto que se ha 
hecho un contrato para la construcción in- 
mediata de cuarenta kilómetros adicionales, 
lo que llevará la línea hasta cerca de los lí- 
mites del Estado de Sinaloa. Se están eje- 
cutando los trabajos de construcción, desde 
Mazatlán, hacia el oriente, para encontrar 


a los trabajadores que laboran desde el occi- : 


dente, siendo el probable resultado de esto, 
que para fines del año se hayan unido las dos 
fracciones de la línea, y que comiencen a co- 
rrer los trenes. Esto será inmensamente ven- 
tajoso para aquella porción de la República, 
puesto que constituirá el único medio de co- 
municación entre el interior y la costa del 
Pacífico, a más de mil millas al sur de la 
frontera con los Estados Unidos. En Aguas- 
calientes, donde existen extensos talleres de 
reparación, se dispondrán las cosas de tal mo- 
do, que se reparen de diez a once locomotoras 
cada mes, en tanto que deberán entregarse 
reparados en ese mismo plazo, no menos de 
cien carros de carga y diez de pasajeros. 
También se puso en actividad la planta de 
ereosota de esa población. Se hicieron nue- 
vos contratos para la entrega de medio mi- 
llón de durmientes por mes, mientras no ha- 
yan quedado en perfectas condiciones todas 
las líneas en este sentido. Se han rescindido 
los contratos que fijaban el precio de un pe- 
so wiinte centavos a cada durmiente. Los 
nuevos contratos los fijan en el corto precio 
de ochenta centavos. Se ha suspendido la 
venta de los rieles viejos y del material inu- 
tilizado durante la revolución, debiendo en- 


viarse todo a la Fundición de Acero de Mon- 
terrey, para ser reparado. 

En la actualidad, se dedica el Director Ge- 
neral.a la reparación de las líneas del Estado 
de Chihuahua, tendiendo rieles, reconstruyen- 
do los puentes y las estaciones, y preparan- 
do todo para reanudar el tráfico sobre las 
líneas del Central Mexicano, desde esta ciu- 
dad a Ciudad Juárez y El Paso, para el pri- 
mero del año próximo, de lo cual ha dado se- 
guridades. Durante mucho tiempo ha estado 
esa línea en compostura, de manera que no 
han podido correr trenes. 

“Además de la nueva construcción que se 
está efectuando desde Durango, se está ade- 
lantando el trabajo al este, hacia Tampico, 
desde la ciudad últimamente mencionada y 
a través de la zona petrolera. Está también 
próxima a ser terminada la línea de Cuatro 
Ciénegas a Sierra Mojada, en tanto que la 
que une a Saltillo con Torreón y que fue su- 
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de la Huasteca tiene algunos de sus pozos 
más grandes, y subirá a la Mesa Central pa- 
sando por los diversos centros industriales de 
esa región, antes de llegar a: México. Existe 
el proyecto de establecer una gran refinería 
en esta ciudad. El costo calculado de los tra- 
bajos de construcción del oleoducto, es supe- 
rior a veinte millones de pesos, esperándose 
que se emplearán en ella, de diez a quince mil 
trabajadores. La construcción del oleoducto 
operará una revolución en las condiciones de 
las industrias de la capital, donde ha sido siem- 
pre un grave obstáculo la falta de una provi- 
sión local de combustible, unida al alto pre- 
cio del que era traído de fuera. 


Proyecto Para Una Extensa 
Irrigación y Colonización 
A celebrado un contrato la Secretaría de 


Agricultura y Fomento con la Compa- 
ñía Agrícola del Rio Bravo, para la irriga- 
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Caída de Agua, Juanacatlán, Jalisco. 


mamente deteriorada durante la revolución, 
está siendo restaurada completamente. To- 
das las mejoras y restauraciones que se han 
indicado, están haciéndose a expensas del ex- 
cedente de los ingresos sobre los egresos de 
las líneas, habiendo la circunstancia de que 
se envían doscientos cincuenta mil pesos men- 
suales a los Estados Unidos para la adquisi- 
ción de nuevo material rodante en ese país. 


Para Establecer un Oleoducto 
Hasta la Ciudad de México 


A anunciado la prensa, que la Huasteca 

Petroleum Company está por empezar la 
construcción de un oleoducto, desde la zona 
de Tampico a la ciudad de México, de acuer- 
do con los términos de la concesión que le 
fue otorgada en 1908 por el Gobierno de Díaz. 
Según dicha concesión, los trabajos para la 
construcción del oleoducto, debían principiar- 
se inmediatamente, mas se dieron a la em- 
presa algunos plazos, sin que se llegara a ha- 
cer nada efectivo. La línea proyectada co- 
„ ea en Cerro Azul, donde la Compañía 


ción y colonización de 25,000 hectaras (62,500 
acres) de ricas tierras agrícolas, en la re- 
gión septentrional del Estado de Tamaulipas, 
que han visto retrasado su progreso por la 
falta de medios de irrigación. El agua ne- 
cesaria será tomada del Río Grande, en ca- 
nales, y por medio de bombas, será distri- 
buída en la proporción de ocho mil metros 
cúbicos anuales por hectara. Las tierras 
serán divididas en fracciones que no excedan 
de la superficie de 250 acres, a fin de ven- 
derlas a los agricultores en condiciones fá- 
ciles. La misma Compañía es propietaria de 
una vasta superficie de tierra no adecuada 
para granjas, pero adaptada para la cría de 
ganado, debiendo fraccionarse también este 
terreno con este último objeto. Se estable- 
cerán varios centros de población en los lu- 
gares convenientes, esperándose que millares 
de personas lograrán un hogar en lo que en 
la actualidad es una región deshabitada. 


Si necesita usted un buen anuncio, no olvi- 
de La Revista Mexicana. 
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Amendments to Article 27 


Proposed by Senator Juan Sanchez Azcona— National 
Dominion Over Petroleum Deposits Reaffirmed 


the National Senate from the State of 
Sonora and editor of the newspaper 
Mexico Nuevo, has presented to the body 
named the following project of amendments 
to Article 27 of the national Constitution— 
the section devoted to the land, water, oil and 
mineral interests: 
1—The ownership of lands and waters with- 
in the limits of the national territory.is vest- 
ed originally in the Nation, which has had 
and has the right to transmit title thereof 
to private persons, thereby constituting private 


property. 


Gite Juan Sánchez Azcona, member of 


eral District, the Territories or municipalities, 
and those which must be made to supply lands 
and waters to the tribes, communities and 
settlements; those necessary for the national 
defense, and aside from this whatever are 
given that character by the Federal laws. 

6.—The capacity to acquire the dominion 
of lands and waters is controlled by the fol- 
lowing bases: 

A.—The immovable property of foreigners 
is estimated to be Mexican (national) and 
subject to Mexican laws. The contracts of 
transference of title of this property made 
to a foreign government, except in the case 
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2.--Expropriations of private property cau 
be made solely for causes of public utility 
and by means of indemnization. 

3.—The Nation shall have the right at all 
times to oceuppy for purposes of public utili- 
ty, through the medium of indemnification, 
the property of private capital; for the de- 
velopment of autonomous properties; for the 
creation of new centers of agrarian popu- 
lation, with such lands and waters as may be 
indispensable for them; to endow legal rural 
properties and community lands upon settle- 
ments and municipalities that have no lands 
or waters, or that has them in insufficient 
quantities. Wherefore all grants of lands made 
to communities, settlements or municipalities 
in accordance with the deeree of January 6, 
1915, are hereby legitimatized. 

4.—Private property can only be expro- 
priated for public purposes through decree 
of the Federal Executive, with previous in- 
demnization in the manner fixed by the Or- 
ganie Law. 

5.— The causes of public utility are: The 

bropriations required by the public ser- 


of edifices destined as consulates or embas- 
sies, will be void and of no value. 

B.—No religious corporation whatever its 
character has the legal capacity to acquire 
the ownership or administer real property 
with the single exception of edifices destined 
for the immediate use and object of such 
institution. The dominion of the churches 
and buildings connected therewith is the 
property of the Nation, but their exclusive 
use, conservation and improvement is confid- 
ed to those religious institutions to be ad- 
ministered by them in accordance with the 
law of July 12, 1859. 

C.—The institutions of public or private 
beneficence which have for their object the 
aid of those who are in need, scientific in- 
vestigations, the diffusion of education, mu- 
tual aid or whatever other legitimate object, 
shall not have power to acquire more real 
estate than is indispensable for its object; 
but they shall have power to hold and ad- 
minister loans made on real property where 
the term does not exceed ten years. In no 
case shall these institutions be under the 
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of corporations or ministers of whatever sect, 
even though they shall not be in active ser- 
vice. 

D.—The banks duly authorized under the 
laws governing institutions of credit may 
make mortages upon immovable properties in 
accordance with the provisions of the said 
laws, but they may not own or administer 
more property than absolutely necessary for 
their direct purposes. 

E.—Civil associations which have not for 
their object agriculture, commercial, mining 
or industrial uses, shall not have power to 
possess or administer real property with the 
exception of the buildings destined immediate- 
ly for the use of such institutions. 

F.—The States, the Federal District, the 
Territories and municipalities of the Republie 
have full capacity to possess and acquire all 
the real property necessary for the publie 
services. 

G.—They shall have power to avail them- 
selves of the common lands, forests and wa- 
ters which belong to them, or which may be 
given to them—the communities, hamlets and 
settlements which maintain a communal con- 
dition. 

7.—In the Nation is vested the direct dom- 
ination (power, rule, authority over) al! 
minerals which are in veins, blankets or 
beds, such as metals or metalloids, which are 
usable for industrial purposes; beds of pre- 
cious stones, rock salt and salines formed 
directly from the waters of the ocean; the 
products of the decomposition of the rocks, 
which for their exploitation require subter- 
ranean works; phosphates for fertilization: 
solid mineral combustibles; petroleum and 
all hydro-carbons, liquid, solid or gaseus. The 
serviceable dominion of these products of 
the under-soil is transmittible to private per 
sons by the State and these who shall ae- 
quire the possession of a mine or deposit in 
whatever manner shall have power to soil, ex 
change, rent, mortgage, give or bequeath the 
same, but without separation from the direct 
dominion (domination, authority over) of the 
nation and under the following conditions: 
The payment of taxes and imposts and give 
to the State the participation which the laws 
may assign; and for the second part, that 
they shall carry on their work in accordance 
with the prescribed laws and under the 
watclifulness of the State. 

8.—The Nation is also the proprietor of 
the waters of the territorial seas: of lakes 
and inlets of bays; of interior lakes of 
natural formation connected with flowing 
waters; of rivers and their affluents from 
their source which flow to the sea or in which 
there is a constant current; also the waters 
from mines. The beds and banks of lake: 
and streams are also the property of the 
Nation. The Federation, may grant conces 
sions in accordance with the law to private 
persons for the improvement of the waters. 

9.—The eminent domain of the Nation over 
the soil, its dominion over the subsurface. 
and that of the tribes, independent settle 
ments, congregations and villages is inalien 
able and imprescriptible. 


Reports from Tampico State that the rair 
fall for the calendar year up to October ¿8? 
had been 53.87 inches. On July 3d, 436 
inches fell inside of twenty-four hours, Te 
thesounth of Tampico the precipitatiop hal 
been even heavier. The result haa bees met , 
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LA REVISTA MEXICANA 


LA MONEDA DE PLATA 
*. DESAPARECE DE LA CIRCULACION 


Se Acuñarán Nuevas Monedas 
De Oro y Cobre, para Aliviar la 
Escasez de Cambio. 


A reciente alza de la plata, que no tie- 

ne precedente, que ha ido de $1.15 a 

$1.20 por onza y aún más, ha tenido el 
resultado perfectamente lógico y esperado de 
provocar la ocultación y desaparición de la 
moneda de ese metal, puesto que se puede rea- 
lizar buena y pronta ganancia mediante el 
sencíllo proceso de fundir esa moneda y con- 
vertirla en barras, después de lo cual se ven- 
den en oro. 

Dichas monedas poseen en las actuales 
condiciones un valor superior en un seis u 
ocho por ciento al nominal, y no sería razo- 
nable, naturalmente, esperar que siguieran 
en la circulación. En la época en que se 
emitieron las nuevas monedas, hace poco me- 
nos de un año, la entonces existente había 
llegado a ser tan considerablemente superior 
en precio, como plata, a su valor nominal que 
se perdió rápidamente de vista, precisamente 
como está sucediendo actualmente. Como es- 
te país, desde el invierno 1916-1917, se ha 
mantenido estrictamente sobre una base de 
especie, siendo el único en el mundo, Cuyos 
elementos circulantes son el oro y la plata, 
resulta que todos los negocios han sido se- 
riamente perjudicados por el retiro de la mo- 
neda, y principalmente, los del comercio al 
menudeo. El Gobierno acudió a subsanar la 
dificultad en la única forma viable estable- 
ciendo un nuevo tipo de moneda de plata, y 
reduciendo el tamaño de las antiguas, hasta 
hacer corresponder su valor con el del metal. 
Las nuevas monedas tenían dos tercios del 
tamaño de las anteriores, y llevaban un seis 
por ciento menos del metal que su valor no- 
minal. La Casa de Moneda trabajó constan- 
temente en producir esas monedas, consi- 
guiéndose de este modo proveer a las nece- 
sidades de los negocios. 

Mas con la reciente y más notable alza del 
valor de la plata, alza que no tiene preceden- 
te, estas nuevas monedas, en lugar de conte- 
ner una cantidad de plata menos valiosa que 
su valor nominal, aumentaron su precio a, tal 
grado, que en la actualidad, su metal vale un 
seis u ocho por ciento más que el nominal. 
Naturalmente que se repitió la misma histo- 
ria anterior, y que desapareció la moneda. 
Naturalmente también que le fue imposible 
al Gobierno continuar la acuñación, existien- 
do tal diferencia de valores. A consecuencia 
de todo esto, han sido perjudicados los nego- 
cios seriamente y aquéllos que están obliga- 
dos a usar la plata en sus transacciones, se 
ven constreñidos a pagar del cinco al ocho 
por ciento a los que cambian moneda o ‘‘co- 
votes, como se les apoda expresivamente, 
por el beneficio de convertir su oro en plata. 

Los funcionarios de la Secretaría de Ha- 
cienda han estado estudiando cuidadosamen- 
te los mejores medios para resolver la dificul- 
tad, durante la que, según creen muchos no 
es sino una alza temporal del valor de la pla- 
ta, y se ha decidido prácticamente que el mé- 
todo más viable será el de reducir el metal 
cong"grido en las monedas, de manera que se 
iae la tentación de atesorarlas o fundirlas 
en barras, pero conservando sus mismas di- 
mensiones, cosa que se lograría por la adi- 
ción de una proporción meyor de liga. Si se 


resolviera esto, no sería necesario cambiar la 
maquinaria de la Casa de Moneda, como se- 
ría el caso si tuviese que reducirse el tama- 
ño de las monedas hasta corresponder con el 
valor de la plata conteniendo la ley antigua. 
Cuando el valor de la plata descienda a su 
cifra anterior, estas monedas pueden ser re- 
tiradas de la circulación y substituídas por 
otras que contengan una ley superior. 

Se informa que han hecho un buen tráfico 
con esto los extranjeros y otros individuos, 
quienes han reunido la moneda por grandes 
cantidades para fundirla en barras, que se 
exportan después y se cambian por oro. 

Se propone también, como una medida de 
parcial remedio, que se emitan grandes can- 
tidades de moneda de bronce de un valor no- 
minal de diez centavos. Las monedas actuales 
de plata de diez centavos, sólo tienen 9-16 de 
pulgada de diámetro, siendo tan pequeñas 
que ofrecen dificultades para ser manejadas. 
Hav también monedas de cobre o bronce de 
uno, dos y cinco centavos, teniendo estas úl- 


clinados a considerarlo como una racha fu- 
gaz, en tanto que otros, señalando la firme 
alza habida durante la guerra, sostienen que 
no se debió a dicha perturbación, sino que 
existe una base que la obliga a continuar, Se- 
ñalan el hecho de que habiendo terminado la 
guerra hace ya un año, el valor de la plata es 
más alto que nunca, y sostienen que hay fun- 
damento para creer en la estabilidad del ac- 
tual. El mundo necesita especie y la plata 
constituye el elemento aprovechable más in- 
mediato. El mundo va a necesitar especie en 
los años venideros. Y esto, se alega, propor- 
ciona buen fundamento para la creencia en el 
mantenimiento del precio actual o de otros 
casi iguales, durante un período indefinido. 


Cerca de Cuatro Millones 
Acuñados en Septiembre. 


IL informe mensual del Director General 
de la Casa Nacional de Moncda, informe 


correspondiente al mes de septiembre, anun- 
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El Popocatepetl, Visto Desde la Cima del Sacromonte, Amecameca. 


timas un diámetro de una pulgada 116, de 
manera que si se acuñan monedas de diez cen- 
tavos, sus dimensiones serán toscas, aunque 
es cierto que serían bien recibidas por el co- 
mercio al menudeo. 

Un resultado importante y valioso del au- 
mento del valor de la plata, ha consistido en 
alentar y desarrollar la minería de ese metal. 
De todas partes se reciben noticias informan- 
do de la reapertura de minas que habían si- 
do cerradas, de la explotación de las abando- 
nadas, v también de la operación de vetas 
abandonadas de mineral de baja Jey, que no 
remuneraran al antiguo precio del metal, pe- 
ro que ahora producirán bellas ganancias. 
Así que mientras que los negocios sufren mo- 
lestias temporales debido a la falta de mo- 
neda de plata, esta inconveniencia es más que 
reparada por el impulso dado a la minería y 
a todas las ramas del comercio que con ella 
están relacionadas. 

Se discute mucho y se emiten opiniones di- 
versas sobre la permanencia del alto valor 
de la plata actual. Algunos se muestran in- 


cia que durante ese período fue acuñado un 
total de $3.920,000, distribuído como sigue: 


Oro.—Piezas de $20. „$ 1.500,000 
Piezas de $10. 260,006 
Piezas de $2.50. 400,000 

Plata.—Piezas de $1. 40,000 
Piezas de 50 centavos. 1,310,000 
Piezas de 20 centavos. 90,000 
Piezas de 10 centavos. 20,000 

Acuñación total.......... $ 3,920,000 


A causa del crecido valor de la plata cn 
barras, que ha aumentado eu un veinticinco 
por ciento más o menos, desde que fue lanza- 
da la presente emisión, nivelando asi el va- 
lor del metal con el nominal, las monedas 
de plata están siendo atesoradas, y se ha su- 
gerido la idea de que si se conservan los pre- 
cios actuales, será necesario reducir aun más 
la cantidad de plata de cada moneda, de mo- 
do que no se obtenga ventaja alguna por 
guardarlas o convertirlas, en barras para ex- 
portarlas, como se está haciendo en la actua- 
lidad. 
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Mr. Aguirre Berlanga’s Declarations 


Regarding the Next Presidential Elections 


following declarations to the press, in 

view of the persistent rumor in cir- 

culation, that the Minister of the In- 
terior was making ready to propose his can- 
didacy for the coming presidential elections: 

As a preamble to this summary exposition, 
I first intend to set forth the reasons that 
have impelled me to keep silence until to-day 
as to what appertains to the serious political 
phenomena nde? development, in spite of the 
repeated invitations that have been presented 
to me to express my opinion. 

I have postponed my reply to the inquiries, 
concerning the Presidential Succession made 
last May by ‘‘El Universal,’’ because I be- 
lieved it premature to treat of that matter, 
more especially as to what concerned me per- 
sonally. Later on EI Heraldo de Mexico“ 
questioned me as to the attitude I should take, 
in the event that a Convention of the Liberal 
Party should nominate me as candidate. Act- 
ing out the policy that 1 had defined for my- 
self I offered to reply later. I think now, 
therefore, that I owe a'definite response. 
Outside these two, the National and Foreign 
Press has continued to occupy themselves 
with the possibility of my becoming a can- 
didate and those sheets of the opposition have 
discussed or attacked it as their caprice or 
interest dictated. Correspondents of the for. 
eign press are few, that have failed inter- 
rogate me upon this matter, and just recently, 
respectable home papers, have spread the 
rumor that I shall be a candidate. It has 
come about that persons in charge of fac- 
tions interested in the outcome of the com- 
ing general elections, have endeavored to put 
me some pointed questions, and politicians, 
considered as presidential possibilities, have 
had a like purpose underlying some of their 
inquiries. Certain senators, representatives, 
and other gentlemen, who are personal friends, 
of mine, have come to be classed politically 
as my people. Delegates, from several States 
have come to find out my attitude, and have 
graciously indicated to me that I was an in- 
dividual capacitated to bring to a successful 
close the work of reconstruction and the wise 
administration of Mr. Carranza. It is super- 
fluous to say that I do not consider myself 
the one best fitted to succeed him in his great 
work. 

Far be it from me to believe, that I am 
deserving of the confidence placed in me by 
those citizens, who either through the medium 
of private letters, or the communications of 
political societies have adressed themselves 
to me. Though I have not failed to answer 
every one, it has been a mere acknowledg- 
ment with thanks. And I have always re- 
quested them to refrain from publicly pro- 
posing the idea that I should be a candidate, 
for even in the event of my being able to ac- 
cept it, I should never consider myself a can- 
didate until I was nominated in due and 
solemn form by a regularly organized political 
party. 

I have refrained from adding anything to 
the present state of tension, however much 
my words might carry with them a spirit of 
calm and justification, such as the actual con- 
ditions demand. Moreover I think that a 
Public Official ought to speak last in matters 
in which the will of the people liberated from 
all egoistic influence should have free play; 
at least that said official might free himself 
from the suspicion of having worked up his 
own candidacy. 

I have always believed that the people, 
should be informed in due time and without 
fail on all matters of national interest. More- 
over, when the time is ripe, all interested 
should receive, even in diplomatic matters 
the information required to remove any pre- 
judices concerning the matter in question. 
Modern tendencies are such that nothing can 
% kept secret indefinitely, and even what 

known as ‘‘State Secrets”? have as the 

moeratic Spirit requires, come to be con- 

‘red with dne publicity. But the call of 

‘rtunity must be obeved. for to digragard 
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— Why he Refuces to Be a Candidate 


it, would lead to the gravest errors both at 
home and abroad. Moreover, my rule of 
conduct, whether it be as a private citizen or 
a public official, has always consisted in 
never discussing what I am doing, or am 
going to do, but what I have done, except 
it be in the case where prudence demands it, 
or public interest requires such action. 
Thus it was that last May, I refused to 
make even a theorletical statement on the mat- 
ter of the Presidential Succession. But in view 
of the persistence, spontaneous in some cases 
and calculated in others, with which the pos- 
sible event of my candidacy has been rumor- 
ed, my reserve must come to an end, because 
the risks contingent upon confusing public 
opinion must be diminished as far as possible, 
especially at a time when the cohesion of the 
Mexican people has become a pressing issue, 
and because in the field of political discretion, 
the expediency of a certain policy often 
changes, insomuch so that what was judicious 
from the viewpoint of patriotism ceases to be 


Church of the ‘‘Compafifa,’’ Puebla. 


Iglesia de la Compañía, Puebla. 


ject of my candidacy first it is because I wish, 
now having decided to deliver my opinions, 
to get finished with it, so that I can proceed, 
as little hindered morally as may be possible 
to the discussion of diverse topics, in which 
it is necessary that public opinion be kept 
as far as possible within the bounds of rea- 
son. 

In compliance with the rules of good judg- 
ment that I have hereinbefore cited, and as 
the logical results of the facts as herein- 
before set forth, and after reiterating my 
thanks to those who in good faith have sug- 
gested that I should be a Presidential candi- 
date, I beg to say that it would be impossible 
for me to accept it, since I cannot fulfill the 
requirement of Article 82, Section 2 of the 
Mexican Political Constitution which demands 
that at the time of election that I shall have 
attained to the age of thirty five years, an 
age which at that time I shall not have reach- 
ed. I have not agreed to the presumption of 
mv eandidacy, in spite of those who have 
succeeded in registering such an impression; 
and I declare without hedging that this sub- 
ject, would in any case be of secondary im- 
portance to the general policy of maintaining 
domestic peace, to further which we ought 
to propagate what precedent or our position 
teaches us as necessary to bring about har- 
mony or to remedy the positive or fictitious 
evils that present themselves. 

Having answered in the preceding par- 
agraph the first question that El Universal?” 
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ply with the others by saying that the can 
didates for the Presidential Office, ought, in 
conformity to the law, vaeate their offices, 
at least 90 days before election day; and 
prudence would in some cases counsel an even 
earlier retirement. The third question of E 
Heraldo de Mexico’’ is also answered. 

I will say nothing at variance with what 
is evidently the highest national interest, for 
I desire to avoid any expression that might 
wound the most intimate feelings of the 
members of the party formed or in formation, 
in order that in my voice may be heard the 
earnest wish of the Republic, in a plane above 
all the discussions of political creeds and petty 
passions. 

Without fear of being censured for main. 
taining an optimism little pleasing to many, 
to my understanding, there is lacking, in our 
divisions, serious though they be, those 
lugubrious tints in which they have been 
described, if we are to judge the occurrences 
in Mexico by those of other countries, in 
similar times and conditions. Our existing 
evils, and the risks that lie in the immediate 
future, are shared with us by other nations 
They appear much reduced in extent and im- 
portance when compared with the calamitie: 
that menace nearly all the peoples of earth. 

The risk has been exposed, not to be exag 
gerated, however, that various assemblies mar 
pretend in the coming year to be legitimate 
Congresses, or else that several citizens may 
claim at the same time to be President of the 
Republic. 

In this event, the task of the Government 
is that of mere identification. An electoral 
system that unquestionably identifies those 
who may claim to be members of the XXIX 
Legisl£ture of the Union will solve the prob- 
lem. To that end, it will suffice to amend 
certain details in the laws now in force, as 
the problem is in reality one of a legislative 
nature. 

The identification should, for greater ef. 
fectiveness extend to every one of the citizens. 
that fill electoral offices from the day in 
which the vote is cast, so that the Executive 
without the slightest hesitation, and without 
eertifying as to the result of the voting, may 
proclaim the resolutions of the Congress and 
resign the office to the candidate, who, by 
the declaration of rightful authority is en. 
titled to it. The role of the Executive wil! 
be limited, as a consequence, to observing the 
outward forms testifying to the validity of 
the elections, recognizing only those who have 
complied with the Law. 

The installer of the booth, the members of 
the computing committee, the mayors, the 
alleged representatives, and the members of 
the organizing committees, will, to give 
stability to the proceeding, be provided witt 
regular documents to identify them as such 
The political parties may appoint inspectors 
to supervise the counting. 

Each installer of booths is to attend, the 
election of its governing committee, and wil: 
take down the minutes, one of whose ocpies 
the Mayor will legalize, it to be registere: 
and sent to him at the place where the votes 
are to be counted. The latter official wil 
install the said committee in quarters previ 
ously assigned to that purpose, and this com 
mittee will be exclusively composed of suc! 
chairmen of the booths as may prove them. 
selves so entitled by means of formal ereden 
tials, which will be entered at the time of 
the installation of the booth in the copy of 
the record. The proceedings at a booth, or 
of a Committee, held at a place distinet from 
that previously designated will be null ani 
void. The record of installation of the com- 
mittee charged with counting the votes will 
be legalized by the Mayor, and the action ot 
this authority as wel? as that of the installer 
will be limited to attending the installatior 
and to taking down the record that will serv? 
to identify the members of the committe. 
This body will be limited in its functions te 
a counting of the votes. 

Copies of this record will be given to 20 
the members who may have been voted for 
The Mayor will legalize the sigr ature R 
on the copy of the record to be given rpthe 
citizen who gained the majority of the ¢etes 
which will serve to identify him, more 
cially to the Governor of the State, to 


he must go to have the Mayor's mì 
larealicaa ald a aranantial wor! pap ; 
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El Lic. Aguirre Berlanga Declara 


Acerca de las Préximas Elecciones Presidenctales 


tregó a la prensa, en virtud de que cir- 

culó con marcada insistencia la especie 

de que el actual Ministro de Goberna- 
“¡ón se estaba preparando para lanzar su 
'andidatura a la Presidencia de la República, 
as declaraciones siguientes: 

Como preámbulo de esta exposición suma- 
‘ia, he de manifestar las razones que me han 
recho guardar silencio hasta hoy, en lo que 
itaie al serio fenómeno político que viene 
perándose, a pesar de las reiteradas invita- 
iones que se me han presentado para expre- 
ar mi opinión. 

La respuesta a la interpelación de El Uni- 
'ersal,?? en mayo último, acerca de la suce- 
ión presidencial, quedó aplazada, porque en- 
onces estimé prematuro hablar de aquella 
nateria, mayormente tratándose de mi per- 
ona. Con posterioridad, ‘‘El Heraldo de 
féxico”? me interrogó sobre mi actitud en 
l evento de que una Convención del Partido 
aberal me designase candidato. Consecuen- 
e con la línea de conducta que me había tra- 
ado, ofrecí responder más tarde. Me consi- 
ero, por tanto, deudor de una contestación. 
tros periódicos del país y del Exterior, han 
eguido ocupándose de la posibilidad de mi 
andidatura, y las hojas de oposición la dis- 
uten y la atacan, según su capricho e inte- 
eses. Raro es el corresponsal de la prensa 
xtranjera que no me haya formulado pre- 
untas sobre este tema, y todavia en los úl- 
mos días, Órganos respetables del periodis- 
io nacional, han sostenido el rumor de que 
eré candidato. Concurre la circunstancia 
e que personas que dirigen a grupos intere- 
idos en las próximas elecciones generales, 
an pretendido entablar conmigo conversa- 
tones concretas, y políticos indicados como 
residenciables, me han solicitado con igual 
n. A Senadores, Diputados y otras perso- 
as de mi amistad individual, se les titula, 
oliticamente, por mi nombre. De algunas 
ntidades Federativas han venido delegados 
ue consultan mi voluntad, significándome, 
m visible generosidad, como individuo ade- 
lado para dar cima a la obra reconstructo- 
ı y de sabia administración del señor Ca- 
anza. Huelga decir que no me juzgo el 
rolongador indicado de su magna obra. 
Estoy lejos de pensar que yo pudiera satis- 
cer la confianza en los conciudadanos que 
1 cartas privadas y en comunicaciones de 
ciedades políticas se han dirigido a mí. Les 
> contestado invariablemente, limitándome 
expresarles mi gratitud y a recomendarles 
‘ abstengan de propalar la idea de mi candi- 
itura, porque aún en el caso de que me fuera 
ible aceptar la postulación, no me conside- 
iría candidato mientras los trabajos condu- 
‘utes permanecieran sin cristalizar en el as- 
cto de solemnidad que por si solos ameri- 
n, constituyendo una organización formal. 
Me había resistido a exacerbar el ambiente, 
Jr más que mis palabras llevarían en todo 
so un espíritu de calma y de justificación, 
gún lo exige el instante actual. Además, 
enso que el funcionario, en materias en que 

espontaneidad popular necesita un giro li- 
'e de toda influencia egoísta, debe hablar 

último, para preservarse dle la sospecha de 
iscar un fin preconcebido. 

Siempre he creído que el público tiene de- 
cho a ser informado, sin excepción, de los 
untos de carácter nacional, en tiempo opor- 
no. Aun tratándose de negocios diplomáti- 
'S, Ninguno existe que escape al oportuno 
nocimiento de los asociados, en el plazo y 
rma hábiles a librar de prejuicio la mate- 
1 que se cuestiona. Dado el rumbo de las 
ndencias modernas, nada puede guardarse 
_ Indefinida reserva, y hasta lo que se lla- 
n **secreto de Estado, ha venido a la con- 
ción de publicidad que requiere el espíritu 
mo, Mtico. Pero la oportunidad es infran- 
leave, y su descuido, en el orden interior o 
terior, conduce a los peores verros. Ade- 
ig, mi norma, ya como particular, ya como 
neionario, ha consistido en decir, no lo que 
go o haré, sino simplemente lo que he he- 
O. ain tras excepciones aue las indicadas 
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Por qué Rehusa su Candidatura 


por la prudencia, y las exigidas por el interés 
general. 

Así se explica que en mayo me haya rehu- 
sado a hablar, aun en teoría, del tema de la 
translación del Poder Ejecutivo Federal. Pe- 
ro en vista de la tenacidad, espontánea en 
unos y calculada en otros, con que se ha pro- 
pagado la especie de mi candidatura, mi re- 
serva debe concluir, porque los riesgos consi- 
guientes a desorientar el criterio del pueblo, 
han de aminorarse en la factible escala, espe- 
cialmente en las horas en que apremia la co- 
hesión de la familia mexicana, y porque en 
el campo de la discreta política, la convenien- 
cia de determinadas actitudes,se transforman 
frecuentemente, de manera que lo que fue 
juicioso a la luz del patriotismo, deja de ser- 
lo, ante la misma luz. Diré también que si 
hoy trato en primer lugar el capítulo de mi 
candidatura, es porque quiero descartarlo, pues 
ya decidido a romper el silencio, deseo gozar 
del mayor grado de libertad moral para refe- 
rirme a diversos tópicos en que es preciso que 
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la opinión popular no se desoriente en una 
medida que exceda a lo inevitable. 

Obsequiando las reglas de sindéresis que 
he aducido, y consecuente con los hechos na- 
rrados, después de reiterar mis agradecimien- 
tos a quienes de buena fe me han propuesto 
la candidatura presidencial, manifiesto que 
me sería imposible aceptarla, porque el artícu- 
lo 82 de la Constitución Política exige, en su 
fracción II, tener al tiempo de la elección, 
treinta y cinco años cumplidos, edad que yo 
no habré alcanzado para entonces. Yo no he 
consentido en la presunción de mi candidatu- 
ra, a pesar de las voces que consiguieron gra- 
barla en la opinión; y declaro sin ambages, 

ue este tema, en cualquier caso, sería secun- 
dino en relación con el criterio general que, 
para guardar la calma de los espíritus, debe- 
mos publicar los que por antecedentes o por 
nuestra posición, somos requeridos a fin de 
emitir juicios de concordia, de fijar el reme- 
dio a los males positivos o ficticios que se 
anuncian. 

Contestada en los renglones anteriores, la 
primera pregunta que meses atrás me articuló 
EI Universal,’’ satisfago las otras, aseve- 
rando que los candidatos a la Presidencia, 
deben, conforme a la Ley, separarse 90 días 
antes de la fecha de la elección; la pruden- 
cia aconseja, en algunos casos, mayor antici- 
pación en el retiro. También la pregunta ter- 
cera de El Heraldo de México,’’ queda ob- 
sequiada. 

Nada diré que se aleje de las patentes as- 
piraciones nacionales, pues deseo evitar cual- 
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intima de los grupos establecidos o por for- 
marse, para que exclusivamente se perciba en 
mi voz el franco anhelo de la República, so- 
bre lo discutible de los credos y de las pasio- 
nes secundarias. 

Sin miedo a la censura por un optimismo 
que a muchos no place, a mi entender, la gra- 
vedad de las discordias carece de los tintes 
lúgubres con que se la ha revestido, debiendo 
juzgarse lo que pasa en México, por lo que 
sucede o ha sucedido en otros países, en tiem- 
pos y condiciones similares. Nuestros males 
presentes y los riesgos del porvenir inmedia- 
to, no son privativos de nosotros. Su exten- 
sión y su profundidad, resultan muy menores 
frente al promedio de calamidades que pesan 
sobre casi todos los pueblos de la tierra. 

Se ha planteado el peligro, que no debe 
exagerarse, de que varias Juntas pretendan 
el año entrante, ser Congresos legítimos, o de 
que diversos ciudadanos se titulen a la vez 
Presidentes de la República. 

Para el Gobierno, este posible caso, es de 
mera autenticidad. Se resolverá con un sis- 
tema electoral que identifique palmariamen- 
te a las personas que se exhiban como pre- 
suntos miembros de la XIX Legislatura de la 
Unión. Bastarán, para tal fin, algunas refor- 
mas elementales a la ley vigente, siendo el 
problema, por tanto, de orden principalmente 
legislativo. 

La autenticidad ha de comprender, para 
mayor eficacia, a cada uno de los ciudadanos 
que desempeñan cargos electorales desde la 
fecha de los comicios, de manera que el Eje- 
cutivo, sin una sola vacilación y sin calificar 
el resultado del sufragio, promulgue las re- 
soluciones del Congreso y entregue el poder. 
al candidato en quien recaiga la declaratoria 
de la autoridad competente. El papel del 
Ejecutivo reduciráse, en consecuencia, 4 aca- 
tar las formas visibles de la autenticidad de 
la elección, reconociendo a quienes hayan ob- 
servado la Ley. 

El procedimiento tendrá por base identifi- 
car, con documentos regulares, al instalador 
de la casilla, a los miembros de la Junta Com- 
putadora, al Presidente Municipal, al presun- 
to diputado y a los de las Juntas Previas. 
Los partidos políticos podrán designar eseru- 
tadores que intervengan en los cómputos. 

Cada instalador presenciará la elección de 
la Mesa y levantará el acta, una de cuyas 
copias se legalizará por el Presidente Munici- 
pal, registrándose y remitiéndose al del lu- 
gar donde se reúna la Junta Computadora. 
Este último funcionario la instalará en el lo- 
cal previamente señalado, integrándola ex- 
clusivamente con los Presidentes de Casillas 

ue acrediten su calidad con credenciales en 
orma, cotejadas con la copia de la acta de 
instalación. No serán válidos los trabajos de 
la Casilla o Junta que se instale en lugar dis- 
tinto del señalado con anterioridad. El acta 
de la Constitución de la Junta Computadora 
se legalizará por el Presidente Municipal, cu- 
ya ingerencia, así como la del instalador, se 
limitará a presenciar la instalación y a le- 
vantar el acta, que servirá para identificar 
a los miembros de la Junta. Esta no hará 
otro cómputo de votos que el meramente ma- 
terial. 

Del acta de escrutinio se expedirán copias 
a todos los ciudadanos que hubieran obtenido 
votas. El Presidente Municipal legalizará 
las firmas que subscriban el acta solamente 
en la copia destinada al ciudadano que obtu- 
viere la mayoría, e identificará la persona 
de éste, quien ocurrirá al Gobernador del lis- 
tado para certificar la firma del Presidonte 
del Municipio respectivo. Con una credencial 
requisitada así, el presunto diputado se pre- 
sentará a la Oficialía Mayor de la Cámara a 
registrarla. En Juntas Previas sólo se per- 
mitirá el acceso a la Cámara a los ciudadanos 
que posean el documento con el conjunto de 
requisitos enumerados, y una vez que se nom- 
bre la Mesa, se comunicará al Ejecutivo la 
instalación y los nombres de los presuntos di- 
putados, para que se publiquen en los órganos 
oficiales y en la prensa de información. De 
tales Juntas Previas auténticas, emanarán la 
legítima e indiscutible Cámara de Diputados 
y de ella la declaratoria del ciudadano electo 
Presidente de la República. El Ejecutivo no 
tendrá, pues, la menor duda acerca de la per- 
sona de su sucesor „ le entregará el poder el 
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the alleged deputy will call on the Chief 
Clerk of the House to have it recorded. In 
the preliminary mectings only those citizens 
holding credentials fulfilling all the above 
requirements will be given entrance, and when 
the first session is held with a quorum, and 
the officers are elected, a message will be 
addressed to the Chief Executive reporting 
the installation of the Congress along with 
the names of the alleged representatives, 80 
that the message may be published in the 
official organs and the newspapers. From 
such duly authenticated preliminary meeting» 
will emanate the legitimate and indisputable 
House of Representatives called to make de- 
claration as to who is the citizen elected for 
President of the Republic. The Chief Execu- 
tive will have no reason to doubt as to the 
identity of his successor, and will resign his 
place to the President elect on the first of 
December. 

The institution of efficient judicial pro- 
ceedings and severe punishments to be in- 
flicted on the transgressors of the law, will 
complete the proposed election system. 

As regards other sources of anarchy, of 
disturbances of the peace, or conflict between 
the several branches of the Federal authority, 
extraordinary measures must be adopted, to 
be of avail, for the cause of the turmoil be- 
ing of an unlawful nature, the remedy is 
bound to be of a like character. The nature 
of the crisis itself will at the moment deter- 
mine the solution. Meanwhile our duty con- 
sists in preventing such emergencies. The 
Nation indeed would punish severely, whom- 
soever of her citizens that are responssible 
for the fomenting of conflicts. 

The alarming rumors which have been per- 
iodically propagated have aggravated the 
restlessness natural to a political campaign, 
and have increased the public apprehension 
of things to come. To discuss the candidates, 
and to disregard the actual situation in all 
its details which we are at present experienc- 
ing, would as much as considering in the elec- 
tion of the candidates only their personali- 
ty. 

History tells us what direction the govern- 
mental task must take, as our national prece- 
dents have also shown, if the coming Admin- 
istration is to come into being in a natural 
and orderly manner. 

A revolution, supported by barely five 
thousand actual fighting men, overthrew the 
Diaz Dictatorship with a third of a century 
behind it. But the armed revolution of 1910 
did not transform the social enviroment, nor 
even the character of official circles. Don 
Francisco Madero, whose clamorous election 
represents one of the most manifest achieve- 
ments of Mexican citizenship, lacked, because 
of his want of training and his inadequate 
temperament, the necessary qualities of an 
executive. Honorable and sincere propagand- 
ist of democracy as he was, although mistaken 
as to some essential matters when he came 
into supreme authority in the country, gen- 
erally trusted politicians of notorious in- 
constancy, and other colorless and vain people 
who in unison with the haughty and greedy 
reaction, undermined the regime and brought 
it to its ruin, amidst the crimes of 1913. Play- 
ing into the hands of its immediate enemies, 


Geo. J. McCarty, 


MEXICAN 


REVIEW 


and contemptuous of its original ideals, the ereeted by Nationals and Foreigners. With 


Madero movement gave into military strategy. 
The Constitutionalist Revolution under the 
leadership of Don Venustiano Carranza, a 
man well versed in psychology and in the 
social structure of Mexico, had the task of 
overcoming Huerta and his associates by re- 


-sort to force of arms. 


It was a war without quarter, and out of 
its crash there arose the successive reforms 
embodied later on in the Magna Carta of 
Queretaro. It has been found necessary to 
alter it in places, perhaps because of the haste 
with which it was drawn up, or the atmosphere 
in which it was written was still polluted by 
bloodshed; but in-spite of its errors the Cons- 
titution stands for the Nation. 

From a material, political and social point 
of view there exist in Mexico many things 
that do not occupy the place they belong in. 
This great process of reorganization, has been 
subjected to the changes of the World War. 
The people haverthe inalienable right to de- 
mand an explanation by the parties and the 
candidates to Presidency of the principles 
and the plataform for which they intend to 
stand. 

The obligation of harmonizing the branches 
of society does not admit, in what concerns 
its analytical efficacy, a reactionary leniency 
nor an injudicious radicalism, for in no man- 
ner can extreme formulas succeed in altering 
the decreed order of nature in all the distinct 
problems. The enumeration of these, as con- 
cerns Mexico and the suggestion of their 
probable solution would occupy volumes. Four 
years of continual constitutional labor is not 
sufficient for the most active and sagacious 
President to fulfill the most pressing public 
needs. But it is clear that the voters 


if they did ont have any idea of the 
trend of ideas of the candidate, even 
as to what concerns the most urgent 


problems would in voting be taking a great 
chance. Those which are not so momentous 
may admit of some delay, and it is the fact 
of the great variety of matters involved 
that indicate the wide range of activities de- 
manded from the ruler, even though he pro- 
fess prophetic vision and infallible judg- 
ment. 

It was the revolution that gave origin to 
the present constitutional period, the leader 
in the revolution supplying the President of 
the country. The identity in the person of 
the supreme authority guaranteed the con- 
tinuation of the revolutionary policies. The 
coming period ought to derive its inspiration 
from the revolutionary tradition and from 
the accompl.shments of the first constitutional 
period. In order to serve the people and be 
loyal to the Revolution, the successor of Mr. 
Carranza ought to keep vigorous national 
politics. Precedent teaches us that the 
genuine labor of Constitutionalism entails the 
perpetual exercise of such virtues that to 
deviate from it would mean to be swept away 
by that force that carries away all egoistic 
whims. 

In short, the Mexican people must neither 
be alarmed by the electoral campaign nor by 
its results. It is obvious that Mr. Carranza 
has succeeded in establishing and maintain- 
ing his government in the face of the obstacles 


the backing of reason, we may fairly say that 
the ascending curve will, as regards all mat. 
ters, continue next year, for the political er 
citement by itself is insufficient to halt the 
march of improvement, noticed in the gen 
eral aspect of the situation since the last days 
of the pre-constitutional period. As to the 
consequences of the elections if the candii. 
ates remain patriotic, no disturbances wil 
be recorded, and if, contrary to anticipation: 
should some fail to perform their patrioti: 
duties, the intelligent forces of the natior 
would unite to annihilate the danger tha: 
dared present itself. The popular cons 
cience remains firmly orientated, in spite of | 
the superficial turmoil reflected in the daily 
press; the alert will of the Mexican peopl | 
in the wisdom of much experience will op 
pose any attempt of the forces of anarchy | 
or those of dogmatism. This is the frame of | 
mind prevailing all over the Republie a: | 
its inhabitants have remained quiet ani 
serene, before the excitement burning in th: 
propaganda centers. Such tranquility assures 
us that the campaign will not assume any 
acute forms except it be among professiona! 
politicians and among those who may have 
individual interests at stake, which marks a 
restriction to any lack of confidence there | 
could be regarding our future, with th | 
genuine probability that a great majority ` 
will act in full equanimity during the elec 
tions. If it is not sense to seek for calm, br 
neglecting the dangers that lie hidden, muet 
less so, is it to seek to find it while stirred 
by fear. 
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LA REVISTA MEXICANA 


castigos severos a los transgresores de la Ley, 


« completará el sistema indicado. 


En cuanto a otros motivos de anarquía, de 
perturbación del orden, o de conflicto entre 
los componentes de la Autoridad Federal, las 
medidas salvadoras serían por fuerza extra- 
ordinarias, porque siendo la causa del tras- 
torno de carácter extra legal, el remedio par- 
ticiparía de la misma naturaleza. La presen- 
cia de la circunstancia de la crisis, aconseja- 
rá la solución momentánea. Entre tanto, el 
deber consiste en prevenir esas emergencias; 
la Patria escarmentaría con dureza a los malos 
hijos que provocaren conflictos. 

Los temas alarmantes que periódicamente 
se propalan, han exacerbado la agitación pro- 
pia de una campaña electoral y han erizado 
los campos de augurios tenebrosos. Y hablar 
de candidaturas sin atender la situación real 
y los pormenores que definen el capítulo so- 
cial que vamos viviendo, equivaldría a una 
ciega referencia personalista a la sucesión del 
Poder. 

Las enseñanzas históricas indican el rum- 
bo que, conforme a los antecedentes naciona- 
les, ha de seguir la tarea gubernativa, si no 
se quiere entablar una pugna con la lógica y 
la viabilidad misma de la próxima administra- 
ción de la República. 

Una revolución que no contaba con más 
de cinco mil combatientes efectivos, derribó 
a la Dictadura porfirista, enraizada en un ter- 
cio de siglo. Pero el movimiento armado de 
1910, no transformó el ambiente social, ni si- 
quiera la índole de los círculos oficiales. Don 
Francisco Madero, cuya clamorosa elección 
representa uno de los timbres auténticos del 
civismo de México, no supo gobernar, por fal- 
ta de preparación y por ausencia de tempe- 
ramento adecuado. Propagandista honorable 
y entero de la Democracia, aunque errado en 
algunos puntos substanciales, al encarnar en 
él la suprema autoridad se confió por regla 
general, a políticos de reconocida veleidad y 
a personajes incaloros y vanos, los cuales, si- 
métricamente con la Reacción soberbia y co- 
diciosa, minaron el régimen, que se desmoronó 
en el fango de los crímenes de 1913. Compla- 
ciente con sus propios enemigos y esquivo con 
su ideal originario, el Maderismo sucumbió 
al Cuartelazo. La Revolución Constituciona- 
lista, con la Jefatura de Don Venustiano Ca- 
rranza, profundo conocedor de la psicología 
humana y de la estructura de México, habría 
de eonsumar sobre Huerta y sus cómplices, un 
triunfo de radical energía. 

La guerra fue sin cuartel, y de su fragor 
surgieron las reformas consecutivas que cris- 
talizaron en la Carta Magna de Querétaro. 
Precisa modificar en ella las materias desfi- 
guradas por la celeridad de la tarea o conta- 
minadas por el olor de la sangre que se res- 
piraba todavía; pero, resistiendo a sus yerros, 
la Constitución es el símbolo de la Patria. 

Materialmente, políticamente, socialmente, 
en la intensa transformación del País existen 
muchas cosas que no ocupan aún el lugar que 
les corresponde; este vasto proceso de orden, 
soporta la influencia de los vaivenes de la 
lucha mundial. El pueblo tiene derecho, un 
derecho al cual no puede renunciar, de exigir 
a los partidos y candidatos a la Presidencia 
de la República, las normas a que piensen 
ajustarse. . 


SERVICE OF THE BEST. 


Finest Brands of Beer, Wine, Liquor, etc. 
Open from 6 A. M. to 11 P. M. 


PRICES UNSURPASSED. 


I enner or Supper (Table d'Hote).......... 
Breakfast (Table d’Hote). ................ 


Per Month (three meals daily)............. 
Tickets good for twenty meals............. 


Meals a la carte at moderate rates. 


E? encargo de acomodar los elementos so- 
ciales no admite, en su eficacia resolutiva, 
una lenidad reaccionaria ni un insensato ra- 
dicalismo, porque en ninguna dirección al- 
eanzan las fórmulas extremas a violar la me- 
dida fatal de la naturaleza de los distintos 
problemas. La enumeración de éstos en Mé- 
xico y la indicación probable de su remedio, 
ocuparían volúmenes. Cuatro años de ejer- 
cicio constitucional no bastan al Presidente 
más activo y sagaz, para ultimar la satisfac- 
ción de las necesidades públicas apremiantes; 
pero es claro que los votantes depositarían 
un sufragio en absoluto azaroso, si no cono- 
cieran el rumbo de las ideas del candidato, 
enando menos en los problemas perentorios. 
Los de menor urgencia son suceptibles de 
una relativa demora, y precisamente la dife- 
rencia de asuntos indica la amplísima escala 
en que habrá de moverse el gobernante, aún 
cuando pretendiera poseer la visión profética 
y los juicios infalibles. 

El actual período constitucional emanó de 
la revolución y ha tenido por Jefe de Estado 
al Caudillo de ella. Esta identidad en la per- 
sona de la autoridad suprema, garantizó la 
continuación de la política revolucionaria. El 
próximo período debe inspirarse en la tradi- 
ción revolucionaria y en el primer período 
constitucional. Para servir al pueblo y ser 
leal a la Revolución, el sucesor del señor Ca- 
rranza debe conservar las pautas máximas del 
nervio de la política nacional. Los anteceden- 
tes persuaden de que la obra genuina del 
Constitucionalismo, entraña tales virtudes 
perdurables que el gobernante que se aparte 
de ella, se expone a ser arrastrado por la 
fuerza inminente que arrolla los caprichos 
egoístas. 

En resumen, la sociedad no debe alarmarse 
por la contienda ni por sus resultados. Es pa- 
tente que el señor Carranza ha logrado que 
arraigue la estabilidad de su gobierno, frente 
a los obstáculos de propios y extraiics. Ra- 
cionalmente calculando, el año próximo con- 
tinuará la curva ascendente del desarrollo 
nacional en todos sentidos, pues la sola agi- 
tación política es insuficiente a contrariar la 
mejoría que se observa en el conjunto de la 
situación desde las postrimerías del período 
preconstitucional. En lo que atañe a las 
consecuencias del acto electoral, si los candi- 
datos se apegan al patriotismo, ninguna per- 
turbación se registrará, y sí, contra lo que es 
de esperarse, alguno dejase de ser patriota, 
las fuerzas vivas de la Nación concurrirían de 
modo - unánime a aniquilar el peligro que se 
esbozara. La conciencia popular permanece 
firmemente erientada, a pesar de los distur- 
bios superficiales que se reflejan en la pren- 
sa diaria; la voluntad alerta de los mexica- 
nos, aleccionada por una abundante experien- 
cia, se opondrá a cualquier intento de anar- 
quía o de simple demagogia. 

El buen sentido de los mexicanos augura 
un feliz desenlace. 

Este es el ánimo que impera en la Repúbli- 
ca, cuyos habitantes se han guardado sere- 
nos ante la llama que fulmina en los centros 
de propaganda. Tranquilidad semejante ase- 
gura que la campaña no ofrecerá formas agu- 
das sino entre los políticos de oficio y entre 
aquellos que se hallen interesados individual- 


= 


_ términos ecuánimes. 


21 


mente, lo cual señala una restricción a las 
desconfianzas por nuestro futuro, con la le- 
gítima probabilidad de que la gran mayoría 
de los ciudadanos desempeñarán su papel en 
Si no es cuerdo buscar 
la galma en el descuido de las asechanzas, 
menos lo será procurarla en el temor. 


México, 12 de noviembre de 1919. 


M. AGUIRRE BERLANGA. 
Rúbrica. 


Technical Petroleum Expert, 
Geological Reports, Plans & Estimates 
of Mexican Oil Regions. 


P. O. Box. 844. 


EDWARD M. WILSON, M. E. | 
} 
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Mexico City. 
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f RESTAURANT HOTEL COSMOS ~ 


SAN JUAN DE LETRAN NUM. 12. 
New Management, New Furniture, New Style. 
American, Mexican and French Cooking. 


JUNTO AL 16 DE SEPTIEMBRE 


Nuevo Propietario, Nuevo Servicio, Nuevo Estilo, 
Cocina Americana, Mexicana y Francesa. 


SERVICIO DE LO MEJOR. 


Las Más Exquisitas Marcas de Cerveza, Vinos, 


Abierto desde las 6 a. m. hasta las 11 p. m. 


PRECIOS INCOMPARABLES. 


•—***ũũ 8 1.00 Comida o Cena (Table d'Hotel)........................$ 1.00 
corn $ 0.75 Almuerzo (Table d'Hotel)............ooooooooooooooo...$ 0.75 
ono $65.00 Por Mes (tres comidas diarias ))) . - $65.00 
—ͤ—*ͤũ * $18.00 Tarjetas de Abono para 20 comidas... 0... ios .lhao.. 818. 00 


Licores, etc. 
| 


Servicio a la orden, a precios moderados. 
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Some Mexican Christmases 


They Are Worth Recalling Because They Were So Different’’—Experiences 
of Tempest and Flood, in Mountain and Valley 


T is Christmas! 

1 Christmas in lovely, lovely Cuatro Cie- 
negas! 

Christmas in a foreign country! 

Christmas in a town where there is but 
one foreigner—and that one you! 

Christmas in a stoveless but not to say 
exactly spotless town! 

Christmas in the midst of a blizzard of 
wind, and gravel whose intensity would 
not be eredited by any one who has never 
experienced its like. 

But still it is Christmas! 

That is to say, it is Christmas by the 
almanac and by the calendar. 

All night the desert-bred gale swept down 
the canyon from the north and through the 
streets, driving before it a dense cloud of 
sand and gravel and impalpable dust, that 
made it a physical impossibility for any 
one to be abroad. It howled and shrieked 
and whistled around corners and through 
the iron-barred windows and doors, sought 
out each infinitesimal nook and cranny, 
worked its way under eaves and through 
roofs of cane, straw and earth, and produc- 
ed cross-currents in one’s room that defied 
every ingenious device for evasion. 

It would have been rank falsification to 
have called it a cheerful Christmas Eve, 
just as it would have been, as will be de- 
monstrated, the greatest possible feat of 
hyperbole to have called the following day 
a Merry Christmas.“ 

The morning dawned bleak and cold. To 
be sure, the sky was to an extent elear 
overhead, but there was such a blanket of 
sand and gravel several hundred feet in 
thickness that the sun could not penetrate 
it. The ‘‘stove of the poor people’’ tried 
to send its heat and light rays through the 
dingy envelope to the shivering creatures 
waiting for them below, but soon gave it 
up as a hopeless task, hid its face behind 
the impenetrable layer of grime and was 
seen no more that day. 

Four heavy Durango blankets had no 
more than sufficed to keep me from shiver- 
ing through the long night hours, while I 
lay awake listening to the shrieking and 
howling and groaning of the gale, and I 
was loath to rise until the desire for break- 
fast finally drove me out. 
icy cold and ablutions were brief as might 
be. Then into the next room, where a 
patched-up wreck of a stove gave hope for 
some slight degree of warmth. 

The only communication with the outside 
world was through a door. There were no 
windows either in the ‘‘stove room“ or the 
stoveless one, that is none in the ordinary 
acceptation of the term. In the room with 
the stove there was a door, the upper panels 


of which swung on hinges, the resultant ` 


opening being crossed with iron bars. The 
only manner in which one could get into 
touch with the outside world was to open 
one of these shutters. This was done—and 
v“hew!! It was shut much quicker than it 
d been opened. For in came an especially 
ere swoop of the gale, laden with sand 
| impalpable dust—also with the freezing 


street. 
The water was 


temperature—and the shutter was hurriedly 
slammed. 

This of course made the room dark while 
it was already stuffy from having been 
closed over night. So the shutter was as a 
matter of necessity opened a couple of 
inches and fastened in position with a bit 
of wire—that wonderful appliance with 
which a native will repair anything from 
a shoe to a locomotive! Fact! 

Then a fire was built, and after getting 
thawed out to a certain extent preparation 
was made for a trip to the hotel, two 
blocks distant, for breakfast. These pre- 
parations consisted in donning an overcoat 
and wrapping a heavy blanket over it, also 
in bringing the ‘‘chin ribbon’’ of the stiff- 
brim Stetson into its proper position for 
retaining the hat in the face of a driving 
gale with an apparent speed of not less than 
a hundred miles an hour and a pressure of 
about the same number of pounds to the 


Temple of Santa Rosa, Queretaro. 


Templo de Santa Rosa, Querétaro. 


square inch. Then came the dash into the 
gale-swept, dust-blinding, gravel-threshed 
Fortunately the thoroughfares of 
Cuatro Cienagas are narrow—some two skips, 
a hop and a jump from wall to wall—and 
this carried me into the lee of a block at 
right angles to the due-east-and-west course 
of the gale. But even in this partial shelter 
it was difficult to make headway, the wind 
eddying around the corners and sweeping 
violently in every direction. In fact it was 
rather easier to deal directly with the wind 
in the open than in the partial shelter af- 
forded by the supposedly protecting block 
of buildings. Not a soul was on the streets, 
Even the most devout of the feminine 
worshippers for once abandoned the church 
going habit and remained perforce indoors, 
shivering under heavy shawls and blankets 
and without a particle of fire—and this too 
in a country where a couple of dollars will 
buy a wagon load of hard wood. The streets 
were those of an abandoned town. There 


REVIEW 


was no sign of life to be seen in any direc. 
tion. 

Around the corner brought me to a street 
in direct line with the gale, with the hotel 
a long block distant, and in the direction 
of the mountain canyon down which swept 
the wind and was throttled by it to a 
narrow volume before being turned loose on 
the devoted town in its pathway. It wa: 
a hard tussle to make headway against the 
almost solid wall of the gale, and three or 
four times I stepped into a deep doorway to 
catch my breath before continuing the 
journey. At last the hotel was reached and 
some hot cofee and a little food soon res- 
tored more or less normal conditions. 

A few shivering men were in the bar room 
draped closely in their blankets, their eyes 
peering above the thick folds wrapped abou: 
their faces, and which were only relaxed 
what time an invitation to portake of a 
holiday ‘‘copita’’ of brandy or aguardiente 
was extended and gratefully accepted—by 
the ‘‘Gringo’’ as well as by the natives 
There was no fire, no place for one excep: 
possibly on the floor, the only provision for 
such a luxury being in the kitchen, and it 
was the most un-Christmaslike gathering 
that I had ever seen. 

So after breakfast and an exchange of 
compliments, back to my room I went, this 
time aided by the gale at my back, which 
drove me along at its mercy. Then the fire 
was rebuilt, the shutter in the door opened 
a trifle wider, letting in a combination of 
light, gale, sand, dust, gravel and general 
discomfort, that was not particularly con- 
ducive to enjoyment or even employment 
of any kind. The little stove was unequa! 
to the emergency, though it was kept stuf- 
fed with wood to its capacity. The wind 
drove through the slight opening of the 
shutter which it was absolutely necessary 
to keep and therefore held the temperature 
at a low ebb. So, overcoat and blanket 
wrapped, I paced the earthen floor of tke 
room hour after hour. Occasionally I took 
newspaper or magazine (I had a mail list o? 
twenty-one periodicals), but it was only for 
brief periods. The light in the room was 
not sufficient for comfortable reading, es- 
pecially as my eyes were under treatmen: 
(had to hire a Chinaman to come to my 
room three times daily and drop a lotion 
into them that I could not handle myself, 
So I walked the floor, first in one direetion 
and then in the other. I counted the 
quarter-hours as the church clock rang them 
out, and took occasional glimpses through 
the barred door to see if any one had been 
tempted to venture into the open, but not 
a soul came in sight on the deserted streets 
or in the empty plaza. 

At last the noon hour struck. Then after 
another dreary wait came the stroke of one 
in deep bass. One-thirty was the hour fixed 
by the autocratic cook as the time for ser- 
ving dinner, and when the two strokes of the 
silver-toned bell sounded out, followed by 
the one in bass, I knew it was the appointed 
time. Then I made another dash for the 
hotel, which was a repetition of the experi 
ence of the morning. 

It was Christmas day and the meajawas 


dinner—the midday heavy repast w is. 


the custom of the country. It was logically 5 
or chronologically, a Christmas dinner. tèst ? 
J ate. 
was not a Ohristmaa dinnar in enw 


But there the likeness ended. BJ. 
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LA REVISTA MEXICANA 


': Navidades en México 


Algunas son Dignas de Recordación, Porque Fueron Tan Diferentes” 
~ Experiencias de Tempestad y Diluvios en las Montañas y Valles 


S la Navidad! 
E Y La Navidad en la amable y aislada Cua- 


tro Ciénegas! 

¡Navidad en una tierra extranjera! 

¡La Navidad en una población donde no 
hay sino un extranjero—y ese sois vos! 

¡La Navidad en un lugar frío y desabriga- 
do, pero no exactamente limpio! 

La Navidad en medio de un huracán de 
viento, arena y tierra cuya intensidad no se- 
ria creída por uno que nunca la hubiera ex- 
perimentado. _ 

¡Mas no obstante, es Navidad! 

Es decir, es la Navidad, por el Almanaque 
y el calendario. 

El huracán del desierto sopló toda la no- 
che desde el cañón, por el norte, a través de 
las calles, empujando ante sí una densa nube 
de arena, tierra y polvo impalpable que ha- 
cian físicamente imposible la permanencia 
fuera de casa. El viento aullaba, silbaba y 
se quejaba en las esquinas y a través de las 
ventanas de barras y de las puertas; buscaba 
aun los rincones y las rendijas infinitesima- 
les y se abría paso entre los aleros y a través 
de los techos de cañas, paja y tierra, produ- 
ciendo corrientes encontradas en las propias 
habitaciones, siéndole a uno imposible evadir 
esta enorme molestia, pues desafiaba todo ar- 
tificio defensivo, por más ingenioso que fue- 
se. 

Habría sido la más grosera e inadecuada 
calificación llamar a esta noche una alegre 
víspera de Navidad, precisamente como ha- 
bría sido una hipórbele maravillosa el califi- 
car el día siguiente de ‘‘alegre Navidad,’’ 
como ser& demostrado en lo que sigue. 

La mañana apareció desapacible y fría. 
Con toda seguridad que el cielo, por encima, 
era más o menos claro; mas se encontraba 
suspendida tal capa de arena y tierra, de mu- 
chas millas de espesor, que el sol no podía 
traspasarla. La ‘‘estufa de los pobres’’ tra- 
taba de enviar su calor y sus rayos luminosos, 
a través de la obscura capa, a las criaturas 
tiritantes que los esperaban abajo, pero 
pronto dió de mano esta tarea, considerán- 
dola inútil, y ocultó su rostro detrás de la 
impenetrable envoltura de suciedad, no de- 
jándose ver más en todo ese día. 

Cuatro pesadas frazadas de Durango habían 
sido apenas suficientes para evitar que tiri- 
tara yo de frío durante las largas horas de la 
noche, mientras estaba echado despierto, es- 
cuchando el aullar, gemir y rugir del venta- 
rrón, de manera que no estaba anuente a le- 
vantarme por la mañana, hasta que el deseo 
de tomar mi desayuno me sacó del lecho. El 
agua estaba heladamente fría, de suerte que 
mis abluciones fueron tan breves, como po- 
dían serlo. Después entré al cuarto siguien- 
te, donde un resto de estufa parchada daba 
esperanzas de proporcionar un ligero grado de 
calor. 

La única comunicación que había con el 
mundo exterior, consistía en una puerta. No 
había ventanas ni en el ‘‘cuarto de la estufa ”” 
ni u, el cuarto sin estufa. En el primero ha- 
bía una puerta cuya parte superior giraba 
sobre goznes, estando cruzado con barras de 
hierro la abertura restante. La única mane- 
ra . que se podía entrar en contacto con el 


esos postigos. Se hacía esto—y horror! Era 
cerrado más pronto que abierto, pues entraba 
una racha severísima del ventarrón, cargada 
de arena y polvo impalpable—de temperatu- 


ra helada,—que azotaba violentamente el pos- 


tigo. 

Naturalmente que esto obscurecía el cuarto, 
siendo que era ya sofocante su ambiente por 
haber estado cerrado durante toda la noche. 
De esta suerte, el postigo, por necesidad, te- 
nía que abrirse en un par de pulgadas y su- 
jetarse en esta posición con un pedazo de 
alambre—ese utensilio tan maravilloso, con el 
cual un nativo reparará todo, desde un zapa- 
to hasta una locomotora! ¡En verdad! 

Después, hice fuego, y en seguida y des- 
pués de haberme desentumido, hice los pre- 


parativos para emprender la caminata al ho- 


tel, distante un par de cuadras, para tomar 
el desayuno. Los preparativos consistieron 
en echarme encima un sobretodo y una pesa- 
da frazada, y de bajar la carrillera del Stet- 


Cathedral of Puebla, 
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Catedral de Puebla. 


son hasta su posición natural sobre la cara, - 


contra un huracán que poseía aparentemente 
una velocidad de no menos de cien millas por 
hora y una presión de cerca de un centenar 
de libras por pulgada cuadrada. Después vi- 
no la" salida a la calle barrida por el huracán, 
cegante de polvo y llena de tierra. Afortu- 
nadamente, las calles de Cuatro Ciénegas son 
estrechas—dos saltos, aproximadamente, un 
brinco y otro de muro a muro—habiendo mar 
chado yo por un paraje resguardado en una 
manzana que formaba ángulo recto con la di- 
rección del vendabal, que era exactamente de 
este a oeste. Pero aun en este refugio par- 
cial era difícil avanzar, pues el viento se 
arremolinaba en las esquinas, barriendo vio- 
lentamente la calle en todos sentidos. De he- 
cho, era más fácil habérselas con el viento en 
su campo libre, que en el refugio parcial don- 
de yo me encontraba y que proporcionaba 
la supuesta manzana protectora. No había 
ni una alma en las calles. Aun las más de- 
votas de las mujeres religiosas abandonaban 
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en sus habitaciones, tiritando bajo sus rebo- 
zos y frazadas y sin tener una partícula de 
fuego—y esto en un país donde con un par 
de dólares se puede comprar una carretada 
de leña. Las calles eran las de una pobla- 
ción abandonada. No había signo de vida en 
ninguna parte. 

Doblando la esquina me encontré en una 
calle que estaba en línea contínua con la di- 
rección del ventarrón, estando el hotel dis- 
tante de allí una larga cuadra y en dirección 
del cañón de la montaña, que barría el vien- 
to, el cual encajonaba en un estrecho volu- 
men antes de abatirse a sus anchas sobre la 
población, que encontraba a su paso. Era 
una difícil lucha avanzar contra el casi sóli- 
do muro que formaba el viento, y en dos o 
tres ocasiones me detuve en algún zaguán pa- 
ra recobrar el aliento antes de reanudar la ca- 
minata. Por fin llegué al hotel y con un po- 
co de café caliente y algún alimento que to- 
mé, volví más o menos a mis condiciones nor- 
males. 

Había en la cantina unos cuantos hombres 
que tiritaban embozados en sus frazadas, y 
cuyos ojos atisbaban por sobre los pliegnes 
de los gruesos embozos envueltos en torno de 
su cara, y que sólo se desperezaban cuando 
se les hacía una invitación para compartir 
una alegre copita de coñac o aguardiente, por 
el ‘‘gringo’’ o por los vecinos, invitación 
que era aceptada con agrado. No había nin- 
gún fuego, ni lugar para hacer uno, excepto 
en el suelo, estando la sola provisión existen- 
te para gastarse ese lujo en la cocina, de 
suerte que la reunión que presenciaba, era lo 
que se parecía lo menos del mundo a las reu- 
niones de Navidad que había yo visto. 

Así, pues, después del desayuno y de un in- 
tercambio de cumplimientos, regresé a mi 
cuarto, ayudado ahora por el vendaval, que 
me empujaba a su guisa. Entonces reencen- 
dí el fuego, abrí un poco más el postigo de 
la puerta, produciendo así en la pieza una 
combinación de luz, vendaval, arena, polvo, 
tierra e incomodidad general, que no invita- 
ba a ninguna diversión ni aun a ocupación de 
ningún género. La pequeña estufa no era su- 
ficiente para remediar las condiciones rei- 
nantes, aunque estaba repleta de leña por 
completo. El viento penetraba por el posti- 
go, que era preciso dejar abierto, y por con- 
secuencia, mantuvo la temperatura en un 
grado bajo. Así, puestos el sobretodo y la 
frazada, medí a pasos el terrado suelo del 
cuarto hora tras hora. Ocasionalmente toma- 
ba un periódico o magazine (tenía yo una 
subscripción de veintiún periódicos,) pero era 
sólo por breves momentos. La luz del cuarto 
no era suficiente para una lectura cómoda, . 
especialmente, porque me curaba entonces los 
ojos (y aun había tenido que pagar a un chi- 
no para que se llegase a mi cuarto tres veces 
al día y me vertiera en ellos una loción que 
no podía yo aplicarme por mi misma mano.) 
Pasée, pues, primero en una dirección y des- 
pués en otra. Conté los cuartos de hora a me- 
dida que los daba la campana de la iglesia, 
y echaba miradas de cuando en cuando a. tra- 
vés de la puerta de barras para ver si había 
tentado alguien la aventura de salir de ca- 
sa; pero no alcanzaba mi vista ni a una alma 
en las desiertas calles, ni en la plaza vacía. 

Por fin sonaron las doce. Entonces, y des- 
pués de otra cansada espera, son6 la una en 
tono de bajo profundo. La una y media era 
la hora fijada por el autocrático cocinero pa- 
ra servir la enmida v enanda annaran laa ¿Ina 
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even in imagination. But it was the only 
available meal, so it was eaten in silence, 
also in partial darkness, since the window 
openings of the dining room were provided 
only with wooden shutters; there was no 
glass, and the only light came through a 
door that opened into a closed passage-way 
across which was the kitchen. One was 
obliged to eat his food with a considerable 
degree of faith and trust in the responsibil- 
ity of the cook. At all events it was not 
advisable to examine too closely, and this 
being an impossibility under the conditions, 
the meal was eaten with all the equanimity 
possible. It was eaten slowly and delibera- 
tely, in order to help the time pass, and after 
an hour spent in this manner back to my 
room I went again as to my only refuge. 
I will not give the menu of the meal. There 


| . 


is no use in stirring up unpleasant memories 
or experiences needlessly. 

It was too cold and generally uncomfor- 
table to take the usual siesta, so it was 


foregone. Still the gale kept up, with no 
sign of cessation. Still the streets remained 
deserted. Still the wind and sand and dust 


drifted through the bars of the door. Still 
the little stove, though bravely doing its 
best, failed to warm more than a spot a few 
feet in circumference it, and still I 
walked the floor, blanket-wrapped, shivering 
and wondering! Wondering what it was all 
for! Just and trying to keep 
my thoughts from wandering back to other 


around 


wondering, 


Christmases in another country, where there 
had been a houseful of happy little ones, a 
tree well laden, a table in the condi- 
tion, kind-hearded 
appropriate and customary hereditaments 
a *‘*sgure-enough’’ Christmas win- 
3 with real glass in them! 


same 


friends calling, and all 


even 
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semi-dusk all day. The lamp was lighted 
and the shutters closed and bolted, despite 
the closeness of the atmosphere, to which 
the third-grade petroleum sold by the great 
monopoly at twice the price of first-class, 
contributed not a little! 

Slowly, slowly, the hours passed. Each 
quarter, as the silvery toned bell marked it, 
seemed separated from the preceding one by 
at least an hour, while the hours themselves, 
as denoted by the deeper toned notes, were 
interminable. Would they never end 

Six—six-fifteen—six-thirty—six-forty-five 
—seven—seven-fifteen—seven-thirty! At last! 
It was half-past seven, the time set for sup- 
per by the autocratic gentleman who presid- 
ed over kitchen and dining-room., This in- 
dividual held himself entirely independent 
of the hotel-keeper, as he well might do, since 
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he was the only professional cook in town, and 
the mere possibility of his abandoning his 
position threw his employer into a cold funk. 
All the guests as well as the proprietor were 
completely at the mercy of the whims of the 
ruler of the roast, and none were so foolish 
as to criticise or resent. 

Another struggle, another fight, another 
breathless journey and the hotel was reached, 
only to find the dining room dark, and empty, 
the kitchen deserted and in disorder, and no 
sign of preparation for a meal of any kind! 

A little inquiry disclosed the fact that the 
cook, overcome by the gloom and discomfort 
of the weather, perhaps by the absence of 
any indications of festivities, had determined 
to celebrate a little on his own account. After 
serving dinner he had betaken himself to a 
cantina in another portion of town, and there 
the messenger who was sent in search of him 
at dark found him saturated with alcohol and 
unable to so much as answer a question as 
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of course necessary or even expeeted. A mere 
glanee was sufficient. Like some of his own 
messes, he was completely stewed.“ 

So it was up to the hotel-keeper himself 
to fulfill his contract to furnish his dozen 
or more guests with their supper. The tra- 
ditional hen on a hot griddle was not a cir- 
cumstance by comparison with the unfortun- 
ate Boniface who found himself thus con- 
fronted by a very material situation instead 
of a hazy theory. He searcely knew whieh 
way to turn. The cook had left the kitehen 
in disorder and the case seemed hopeless. But 
hungry guests were calling for food, so he 
undertook the task. He built a fire, made 
some coffee, hunted up some cold meat, beans 
and stale rolls, and with this modest refeetion 
we were obliged to content ourselves. Why 
not? There was no alternative. We could 
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Panoramic View of Town of juad A 
eat it or leave it. Why kick at w 1a 
not be avoided? So there was no ; 
or at least none that was audib Í 

Then back to my room th ou, h 
which by this time however had moi 
to a considerable degree. Indeei y 1 
o’clock it had gone down to such ai 
as to allow me to make something 
laps around the plaza—the nil 2 
was a regular daily habit aft 
and weather permitting. a: 
the town was hermetically sealed. 
of light came from any of the € 
tered buildings The three or 
acetylene lights on the plaza, 
a little apparatus in the ho z3 
fused to expose themse year 
of the gale, and the little 
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l nA A) © 


tutional, and 5 


e 


LA REVISTA MEXICANA 


un bajo profundo, me enteré de que era la 
hora fijada. Me eché otra vez a la calle, pa- 
ra ir al hotel, siendo mi caminata entonces la 
repetición de la de la mañana. 

Era Navidad, y la comida era el almuerzo 
—la pesada comida de medio día, que se acos- 
tumbra en el país. Lógica, o mejor dicho, 
cronológicamente, fue la comida de Navidad 
la que tomé. Pero hasta aquí terminó la se- 
mejanza. No era una comida de Navidad en 
ningún sentido, ni aun en la imaginación. Mas 
como era la única comida que podía tenerse 
fue devorada en silencio y 


, 


también en una 


obseuridad parcial, puesto que las ventanas 
del comedor estaban provistas sólo de puer- 
tas de madera; no había vidrios, y la luz en- 
traba por una puerta que daba a un pasadizo 
a cuyo extremo se encontraba la cocina. Es- 


taba uno obligado a tomar su alimento con 


mis frazadas, tiritando de frío e interrogán- 
dome, preguntándome para qué era todo es- 
to. Sólo pensando y tratando de evitar que 
mi imaginación volviese a las Navidades pa- 
sadas en otros países, donde había visto una 
casa llena de seres felices, un árbol bien 
cargado de regalos, una mesa del mismo mo- 
do, muchos amigos sinceros y cordiales llegan- 
do, y todos los acostumbrados e indispensa- 
bles accesorios de una Navidad ‘‘verdade- 
ra’’—aun con vidrios reales en 4as venta- 
nas! 

Ciertamente 


Se hizo obscuro 


que había habido una semiobscuridad duran- 


temprano. 
te todo el día. La lámpara estaba encendida 
y los postigos cerrados y con cerrojos, 
pecho de la densidad de la atmósfera, a la 
enal contribuía no poco el petróleo de tercer 


a des- 
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un alto grado de confianza y fe en la respon- 
sabilidad del coeinero. En todo caso, no era 
de aconsejarse el examinarlo muy de cerca, 
siendo esto imposible, dadas las circunstan- 
eias, de suerte que era devorado con toda la 
ccuanimidad posible. Fue comida lenta y de 
liberadamente, a fin de matar el tiempo; cuan- 
do hubo transcurrido así una hora, regresé 
otra vez a mi cuarto, como mi único refugio. 
No daré el menú del almuerzo. No se acos- 
tumbra remover recuerdos o inexperiencias 
desagradables innecesariametne. 

Hacía mucho frío y en general había mu- 
cha incomodidad para dormir la siesta de cos- 
tumbre; así, pues, la deseché. Aún perdura- 
ha el ventarrón, sin dar muestras de acabar. 
Aún estaban desiertas las calles. Aún entra- 
bar a través de la reja de la puerta el vien- 
to y la arena. Aún era incapaz la pequeña es- 
tufa para calentar más que un pequeño espa- 
cio de unos cuantos pies de radio en su tor- 
no, A pesar de que hacía valientemente lo me- 
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grado vendido por el enorme monopolio al do- 
ble del de primera clase! 

Lentamente, muy lentamente, pasaron las 
horas. Cada cuarto de hora que daba la cam- 
pana de sonido argentino, parecia estar se- 
parado del precedente por una hora, cuando 
menos, en tanto que las horas, marcadas por 
las notas más profundas, eran interminables. 
¿Nunca terminarían? 

Las seis—las seis y cuarto—las seis y trein- 
ta—las seis y tres cuartos—las siete,—las sie- 
te y cuarto—las siete y treinta!! ¡Por fin! 
Eran las siete y media, la hora fijada para la 
cena por el autocrático caballero que presi- 
día en la cocina y en el comedor. Este indi- 
viduo se conservaba enteramente indepen- 
diente del hostelero, pues lo podía hacer, ya 
que era el único cocinero profesional en la ciu- 
dad, y que la sola posibilidad de que aban- 
donara su puesto, espantaba al patrón. To- 
dos los huéspedes, lo mismo que el propieta- 
rio, estaban completamente a merced de los 
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era tan insensato, que se atreviera a criticar- 
lo o a resentirse. 

Otra lucha, otra huída, otra caminata que 
quitaba el aliento, y llegué al hotel, sólo pa- 
ra encontrarme con el comedor a obscuras y 
vacío, la cocina desierta y en desorden, sin 
ninguna señal de preparación para comida 
de ninguna especie! Una corta investigación 
me reveló el hecho de que el cocinero, ven- 
cido por la tristeza y desapacibilidad del 
tiempo, y quizá por la falta de indicios de 
resuelto celebrar una 


había pequeña 


de servir el al- 


fiesta, 
por su propia cuenta. Después 
se había marchado a una cantina si- 
donde lo 
ido en su 


saturado de alcohol e 


muerzo, 


tuada en otro punto de la ciudad, 


encontró el mensajero que había 


busca, ya obscurecido, 


incapaz, no digamos de decidirse a preparar 


of the Well. —Capilla del Pocito. 


la cena, pero ni aun de contestar una pregun- 
ta. No se necesitó hacer, naturalmente, ni 
una pregunta, ni se la esperó siquiera. Con 
una mirada bastó para comprenderlo todo. 
Como algunos de sus propios platillos, se ha- 
llaba 61, ‘‘completamente asado. ?? 

Así, pues, correspondía al hostelero cumplir 
su contrato, dando de cenar a la docena o más 
huéspedes. La tradicional gallina en la pa- 
rrilla no era comparable al infortunado Boni- 
facio, que se encontró ante una situación real 
en lugar de hallarse frente a una teoría abs- 
trusa. Apenas sabía qué camino tomar. El 
cocinero había dejado la cocina en desorden 
y el caso parecía desesperado. Pero los ham- 
brientos parroquianos pedían su cena, de mo- 
do que se puso manos a la obra. Prendió fue- 
go, preparó un poco de café, encontró un po- 
co de earne, frijoles, algunos bollos secos, y 


con esta modesta refacción, nos vimos obli- 


vadna a onntantarnna Pnr aná nn? Non ha 
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Mexican Byways and Highways 


Scenes and Experiences Away From the 


Usual Paths of Travelers and Writers 


By Geo. F. Weeks. 


CHAPTER VIII.—Continued. 


ARRIVED at Pericos late in the evening 
1 and was shown to a house where it was 

customary to accommodate the infre- 
quent strangers who came to this rather out- 
of-the-way place. I asked for supper, which 
was served as soon as it could be prepared, 
and while I was eating, a very pleasant and 
fine looking young gentleman came in and in- 
troduced himself in perfect English as Fran- 
cisco Peiro, whose father and uncle were the 
owners of the hacienda. He had been informed 
that a strange American had arrived and he 
had come at once, on behalf of his father and 
uncle, who did not speak English, to bid me 


welcome and to assure me that whatever my, 


business, all the facilities of the place were 
at my disposal. Don Francisco added that 
he presumed I was weary from my journey 
and that I probably wanted to retire at an 
early hour, but he hoped I would come over 
to the hacienda headquarters early the fol- 
lowing morning and make the aquaintance 
of his father, uncle and other members of 
the family. Notwithstanding that this was 
so entirely in accord (!!) with our own meth- 
od of treating unannounced strangers, more 
especially foreigners, I was very deeply 
touched with this spontaneous exhibition of 
old time hospitality and thanked the courte- 
ous young gentleman most heartily for his 
_ kindness, promising to avail myself of his 
offer of assistance. When I explained my 
errand he was all attention, and promised to 
give me all the aid in his power—a promise 
that was faithfully kept. 

As stated, my arrival had been late in the 
evening, the time required for the trip from 
Culiacan having been underestimated, as is 
the custom. On the following morning Don 
Inez invited me to breakfast at his residence, 
but I sought to excuse myself on the ground 
of the unpresentableness of my costume, 
travel stained and worn as it was. But he 
positively refused to accept my regrets. ‘‘No, 
Señor, your excuse is not good. We are very 
well accustomed to men who are on the road 
and who are travel-stained. You must come 
to breakfast with me and meet my family.?? 

I had been told, among many other first 
lessons to the tenderfoot,’’ that when a Mex- 
ican invites you to his table he really means 
it and that he regards it as an affront if 
you decline to accept, so there was nothing 
to do but accept Don Inez’s very kind, but 
imperative invitation, and accompany him to 
his house. 

This residence would easily enough cover 
an average city block, It was in fact a 
quadrangular row of buildings erected entirely 
around a small park. Technically this park 
was the patio or courtyard, but in this case 
the term would be a misnomer. It was an 


extensive and beautiful plot crowded with 


trees, vines, shrubbery and flowers, of the 
veetest perfume, most gorgeous as well as 
ate colors, and with birds singing in the 

e in numbers. In a spacious niche in 


the entrances to the innumerable rooms of 
the house, a niche larger than most dining 
rooms even in commodious residences, the 
table was spread. The furniture was all of 
solid cedar, mahogany, ebony and rosewood 
—hand made by deft native workmen, experts 
in this line—plain, massive and handsome be- 
yond description. It was a long table at 
which I was invited to seat myself, with my 
host at the head, his motherly looking com- 
panion on the right and the stranger on the 
left. After we had seated ourselves members 
of the family began coming in. Each one 
upon entering aluted both father and mother 
with a kiss and a cordial and affectionate 
greeting and then took a seat. When the 
chairs were all occupied there were just twen- 
ty-four at the table, included in the number 
being a grandchild or two and some cousins. 
It was indeed a beautiful and most interest- 
ing sight, as the gray haired patriarchal 
couple received and responded to the af- 
fectionate greetings. i 

After breakfast we returned to the head- 
quarters and after some further conversation 
it was decided that the best thing for me 
to do in carrying out my errand was to go 
to a place called Cominato, some ten miles 
to the north. A brief order was issued, and 
soon I was told that a saddle mule and a 
mozo were at my disposal. A ride of a couple 
of hours through a very interesting country, 
portions of it well wooded with palms and 
other tropical vegetation, brought me to the 
town which was my objective point, and I 
at once sought the Jefe, Don Silvano Arce, 
to whom Sefor Peiro had given me a note 
of introduction. Here I was again the re- 
cipient of a warm welcome, just as I had 
been at the hacienda. As soon as my errand 
was explained, messengers were summoned 
and dispatched into the neighboring hills to 
make search for the desired growths. Mean- 
while the saddle mules were cared for, and 
a most appetizing dinner of the real Mex- 
ican fashion was prepared and served. When 
the messengers had returned, late in the 
afternoon, and farewells were said, I tried 
to pay Don Silvano for his hospitality, but 
not a cent would he accept. 

The hacienda has as stated two leading 
industries—the production of fiber of the 
henequen class and the manufacture of mes- 
cal and tequila, two alcoholic beverages of 
decided strength, made from the root or bulb 
of the wild mescal plant, a member of the 
agave family, the leaves of the same plant af- 
fording a prominent source of fiber supply. 
The production of the fiber is an interesting 
process. Large numbers of men with oxcarts 
are kept employed in the forest gathering 
the leaves of the plant and bringing them 
to the factory Here there is a battery of 
wheels about four feet in diameter and with 
a four-inch outer rim, in which are set blades 
of brass parallel with the shaft. Each wheel 
is inclosed in a wooden box except for a 
small space in front where the mescal leaves 
are brought into contact with the blades. 
One at a time the long, broad leaves are 
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gradually against the wheel, which is geare: 


to a very high rate of speed. In a very fe: 
seconds the pulp is entirely separated fror 
the fiber, the latter being carried by bor: 
into the open air and hung on long strings +: 
wire to be dried. When entirely dry it :: 
baled for shipment to foreign markets, wher 
it brings a good price. No other treatme: 
is needed, and as labor in cheap, as well « 
power, no inconsiderable profit is deriv: 
from this industry. The pulp is forced i; 
the air pressure from the rapidly revolvir; 
wheel through a long inclosed trough to tl 
outside of the building in another direction 
where a large number of cattle are confine. 
in an inclosure. Their sole food supply 
the soft green and succulent refuse, an 
most agreeable and nutritious is it, as ev: 
denced by the eagerness of the animals i 
devouring it, and their refusal to touch an. 
other sort of forage so long as it is obtaiz 
able. The animals were without exceptic: 
sleek and fat, their skins shone like sat. 
and it was very evident that mescal pu; 
was an ideal cattle ration. And besides, :- 
it was waste product, no expense was fair’: 
chargeable to it. 

Two men are assigned to each wheel, :: 
they work better in teams, one arranging tb- 
leaves, while the other holds them to t“ 
wheel, and working ‘‘turn about’’ as the 
tire of the task. A day 's work consists : 
handling eight thousand leaves to eszi 
couple. These are brought to the worke:- 
in large bundles and piled close at hand o 


the floor, where they may be grasped wit ' 


no loss of time or effort, and the spectato. 
is surprised at the deftness and rapidity wit' 
which the entire operation is performed. b- 
ginning early in the morning, at sunrise o 
earlier, as is the custom, stopping about = 
o’clock for breakfast, at 12 for dinner as 
a little siesta, and then in the afternoon, ti- 
day’s work is usually completed by 4.30 v 
5 p. m. Every man on the hacienda receive: 
the same compensation—a credit of fitu 
cents per day for his work, no matter wh: 
its character. The engineer, who has an as 
cient and antiquated piece of machinery ti 
keep in order and furnish power for th 
numerous wheels, has it in a condition whiri: 
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Por Caminos y Veredas de México 


- Escenas y Aventuras en Caminos y Parajes Poco 


Frecuentados por Viajeros y Escritores 


Por Geo. F. Weeks. 


CAPITULO VIII.—Continúa. 


LEGUE a Pericos a horas avanzadas de 
L la noche y se me llevó a una casa don- 

de se acostumbraba acomodar a los po- 
eos forasteros que llegaban a este aislado sitio. 
Pedí de cenar, siéndome servida la cena con 
tanta prontitud, como pudo ser preparada, y 
mientras estaba comiendo, llegó un caballero 
joven, de buena presencia, que se presentó a sí 
mismo, en perfecto inglés y dijo llamarse Fran- 
cisco Peiro, cuyo padre y tío eran los propieta- 
rios de la hacienda. Había sido informado de 
que había llegado un extranjero y había veni- 
do inmediatamente en representación de su pa- 
dre y tio, que no hablaban inglés, a darme la 
bienvenida y a asegurarme que cualquiera que 
fuera el negocio que me hubiese llevado, se 
encontraban a mi disposición todas las facili- 
dades y ayuda que pudiera haber en el sitio. 
Añadió don Francisco que presumía que es- 
taría yo cansado del viaje y que probablemen- 
te necesitaría recogerme temprano, pero que 
esperaba que iría yo a la residencia de la ha- 
cienda a la siguiente mañana y conociera a 
su padre, a su tío y a otros miembros de gu 
familia. A pesar de que esto estaba entera- 
mente de acuerdo (!!) con nuestro propio mé- 
todo de tratar a los forasteros inesperados, y 
más especialmente cuando son extranjeros, 
me conmovió profundamente esta espontánea 
exhibición de hospitalidad de los tiempos an- 
tiguos y agradecí de corazón al joven caba- 
llero su bondad, prometiendo aprovecharme 
lle su oferta y ayuda. Cuando le expliqué mi 
misión, atendió profundamente y prometió 
prestarme toda la ayuda que estuviese en gus 
posibles—-promesa que fue cumplida fiel- 
mente. 

Como he dicho, mi llegada habia tenido lu- 
gar en la noche, ya tarde, pues había sido 
mal calculada la duración del recorrido, como 
es costumbre. A la siguiente mañana me in- 
vitó don Inés a desayunar en su residencia, 
pero traté de excusarme, alegando la no pre- 
sentabilidad de mi indumentaria, que estaba 
gastada y sucia del camino. Don Inés, cate- 
góricamente, se negó a aceptar mis excusas. 
No, señor, su excusa no es buena. Esta- 
mos perfectamente acostumbrados a las per- 
sonas que están de camino y se hallan su- 
cios por el viaje. Usted debe venir a desayu- 
nar conmigo y a conocer a mi familia.“ 

Se me había explicado, entre muchas otras 
“lecciones elementales a los inexpertos,’’ que 
cuando un mexicano os invita a su mesa, en 
realidad quiere esto y que considera como una 
afrenta el hecho de que declinéis su invita- 
ción, de manera que no tuve más que aceptar 
la muy bondadosa, pero imperativa invita- 
ción de don Inés, y acompañarlo a su casa. 

Esta residencia habría cubierto, con facili- 
dad, una mánzana regular de cualquiera ciu- 
dad. Era una fila cuadrangular de edificios 
erigidos enteramente en torno de un pequeño 
parse. Técnicamente, este parque era un si- 
tio, extenso y hermoso lleno de árboles, viñas, 
arbustos y flores del aroma más delicado y 
magnífico, así como con deliciosos colores, y 
con grandes cantidades de pájaros que canta- 
ban entre el follaje. En un nicho espacioso 


que se encontraba en el corredor que separa- 
ba el patio de las entradas a las innumerables 
habitaciones de la casa, en un nicho más 
grande que la mayoría de los comedores ordi- 
narios, aun de residencias cómodas, estaba la 
mesa. Los muebles, en su totalidad eran de 
sólido cedro, de caoba, ébano y palo de rosa— 
hechos a mano por hábiles artesanos nativos, 
expertos en “gu género —pesados, macizos y 
hermosos, fuera de toda descripción. La me- 
sa a que fuí invitado a sentarme, era muy 
grande; el anfitrión estaba en la cabecera, su 
maternal compañera a la derecha, y el extran- 
jero a la izquierda. Después de que nos hu- 
bimos sentado, empezaron a licgar los restan- 
tes miembros de la familia. Cada uno, al en- 
trar, saludaba al padre y a la madre con un 
beso y un saludo cordial y afectuoso y ocu- 
paba en seguida su asiento. 

Cuando estuvieron todas las síllas ocupadas, 
había veinticuatro personas a la mesa, exac- 
tamente, estando incluídos en este número, 
uno o dos nietos y algunos sobrinos. Cierta- 
mente que constituía un interesante espectácu- 
lo la manera como recibía y contestaba los 
afectuosos saludos la patriarcal pareja de ca- 
bellos grises. 

Después del desayuno, regresamos a las ofi- 
cinas, y en seguida de un poco más de con- 
versación, se decidió que lo mejor que podía 
yo hacer para cumplir mi misión, era encami- 
narme a un sitio llamado Cominato, situado a 
a unas diez millas al norte. Se dió una bre- 
ve orden y pronto fuí advertido de que esta- 
ban a mi disposición un mozo y una mula de 
silla. Una cabalgada de un par de horas a 
través de una comarca verdaderamente inte- 
resante y algunas de cuyas partes estaban 
cubiertas de bosques de palmas y otras plan- 
tas tropicales, me llevó a la población que 
era mi objetivo, y ya en ella, busqué inme- 
diatamente al jefe, don Silvano Arce para 
quien el señor Peiro me había dado una carta 
de presentación. En este sitio fuí objeto nue- 
vamente de una calurosa acogida, exactamen- 
te como lo había sido en la hacienda. Tan 
pronto como expliqué mi misión, se llamaron 
varios mensajeros y se les despachó a las co- 
linas vecinas para buscar los productos de- 
seados. Entretanto, fueron atendidas las mu- 
las de silla y se preparó y sirvió una comida 
a la verdadera manera mexicana, de lo más 
apetitosa. Cuando hubieron regresado los 
mensajeros, a horas avanzadas de la tarde y 
cambiamos despedidas, traté de pagar a don 
Silvano por su hospitalidad, pero no quiso 
aceptar ni un centavo. 

Como he dicho, la hacienda tiene dos in- 
dustrias principales—la producción de fibra 
de la clase del henequén y la manufactura 
de mezcal y tequila, dos bebidas alcohólicas 
de fuerza decidida, de la raíz o bulbo de la 
planta silvestre del mezcal, una especie de 
género agave, y cuyas hojas proporcionan una 
fuente importante productora de fibra. La 
producción de ésta constituye un proceso in- 
teresante. Grandes cantidades de hombres, 
con carros tirados por bueyes, están ocupa- 
dos en el bosque, recogiendo las hojas de la 


planta y trayéndolas a la factoría. En ésta 
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hay un equipo de ruedas de cuatro pies de 
diámetro aproximadamente, con un cerco ex- 
terior de cuatro pulgadas, en el cual están 
implantadas hojas de latón, paralelas al eje. 
Cada rueda está encerrada en una caja de 
madera, excepto en un pequeño trecho, fren- 
te al cual se ponen en contacto las hojas de 
mezcal con las cuchillas. Una por una, las 
grandes y anchas hojas son empalmadas a una 
asa y acercadas gradualmente a la rueda que 
es movida con una velocidad muy grande. 
En unos cuantos segundos queda la pulpa 
completamente separada de la fibra, siendo 
llevada ésta por muchachos al aire libre y 
colgada en alambres, para que se seque. Cuan- 
do está completamente seca, es embalada pa- 
ra ser embarcada con rumbo a los mercados 
extranjeros, donde obtiene un buen precio. 
No se requiere ninguna otra elaboración, y 
como el trabajo es barato, lo mismo que la 
energía, se saca de la industria una utilidad 
considerable. La pulpa es forzada por el ai- 
re comprimido que produce la rueda girato- 
ria al pasar en un largo canal para ser lleva- 
da fuera de la fábrica, en otra dirección, don- 
de se encuentra un gran número de ganado 
pastando en un cercado. El único alimento 
de este ganado es el blando y suculento de- 
secho verde que es agradable y nutritivo, co- 
mo lo evidencía la precipitación de los ani- 
males en devorarlo y su resistencia a comer 
otro forraje que pueda obtenerse. Los ani- 
males, sin excepción, estaban gordos y relu- 
cientes y sus pieles brillaban como raso, por 
lo cual era evidente que la pulpa del mezcal 
constituye un alimento ideal para el ganado. 
Y además, como era producto de desecho, no 
podía cargársele ningún costo honradamen- 
te. 

Dos hombres estaban asignados a cada rue- 
da, puesto que trabajan mejor en parejas, 
arreglando uno las hojas, mientras que el 
otro las presentaba a la rueda; ambos se 
turnaban a medida que se fatigaban de sus 
respectivas tareas. Un día de trabajo con- 
siste en repartir ocho mil hojas a cada pare- 
ja. Las hojas son traídas por los trabajado- 
res en grandes líos, y apiladas al alcance de 
los jornaleros, en el suelo, donde pueden ser 
tomadas sin pérdida de tiempo y esfuerzos, 
sorprendiéndose el espectador de la habilidad 
y rapidez con que se ejecuta toda la opera- 
ción. Comenzando en la mañana, temprano, 
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would exeite the wonder of any American 
mechanic. It runs as smoothly and noise- 
lessly as one just from the manufactory, and 
is kept as clean as the proverbial pin. He 
is proud of his handiwork—and draws fifty 
cents daily for it. 

The production of mescal and tequila is 
carried on simultaneously with that of the 
fiber, the same plant being the common 
source of supply for the raw material. These 
plants are a wild growth, and the forest of 
the tierra caliente contains a large quantity, 
which is constantly reproducing itself. That 
portion of the plant which is utilized for the 
manufacture of liquor is the great bulb, part- 
ly the root, which grows both beneath and 
ubove the surface and from which the leaves 
spread. These are cut close to the bulb at 
maturity, and the latter is then dug up and 
carried to the factory. It is so large and 
unwieldy that one man can scarcely handle 
a single specimen and they are therefore cut 
into halves or quarters for ease in disposition. 
At the factory the bulbs are placed in great 
closed tanks and steamed until they are 
thoroughly cooked and the saccharine devel- 
oped. The steaming process changes them 
from snow white to a dark brown, and in 
this condition the flakes into which the cook- 
ed bulb easily separates are a favorite luxury 
with all, adults and children, and one may 
see them sold in the markets wherever the 
plant is found. After being thoroughly cook- 
ed the bulbs are then macerated and placed 
in open vats, where hot water is turned into 
the mass, and it is allowed to stand for a 
period until fermentation begins and reaches 
the proper stage for distillation. Then the 
mass is transferred to an ordinary distilling 
apparatus, the alcohol vaporized, and then 
condensed in the ‘‘worm,’’ from which it 
passes to barrels and is placed in vaults for 
ageing. The liquor that is thus produced is 
of a potency and quality past description. 
To call it liquid fire is inadequate. A single 
mouthful as it runs fresh from the worm is 
like swallowing a mouthful of lava, if such 
were possible, and it is felt clear down to 
one’s toes in an instant. The first distil- 
lation is known by the same name as the 
plant from which it is made—mescal. When 
this is permitted to age and is again distilled 
it becomes tequila, and both are favorite 
beverages with those who are fond of a de- 
cidedly strong alcoholic stimulant, and from 
which the imbiber can get “very quick ac- 
tion.“ Both liquors are nearly or quite 
colorless, and from this fact has come the 
appellation applied to foreiyners who become 
addicted to their use—‘‘white liners’’ they 
are called, and when one joins this corps his 
end is as a rule rapid and prompt, though 
natives use the liquor regularly and in large 
quantity, with little apparent ill effect. Its 
nature may perhaps be judged from a remark 
made by an American who had been initiated 
into the characteristics of mescal to the writer 
soon after he arrived in Mexico. ‘‘You must 
be careful about how you use mescal,’’ he 
said. ‘‘It is a dangerous drink, especially 
for foreigners. I have known two drinks of 
it make a man go home and rob his own trunk, 
and then go and tell his acquaintanees his real 
name!’’ NManifestly this was the very acme 

the dire results that might follow indul- 
„ in any form of liquor, worst of all mes- 


told there were on this hacienda four- 
hundred souls, exclusive of the families 
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of the owners, and the life of this throng of 
human kind, so far as could be judged from 
a stay of a fortnight and from daily study, 
was not especially uncomfortable or undesir- 
able. In fact, many might think it prefer- 
able to the lives of the factory workers of 
great centers, even in the United States. If 
living in a balmy climate, in a comfortable 
house for which no rent is ever paid, with 
an assurance of sufficient of the necessaries 
of life for himself and family so long as he 
may live, working either in the open air or in 
buildings which gave perfect access to the 
air, under agreeable conditions of all kinds, 
is not preferable to the existenoe of the 
greater portion of the laborers of other por- 
tions of the world, then one must indeed be 
difficult to please. A church and schools are 
maintained by the proprietors of the hacienda 
for the people in their employ. At the girls? 
school the pupils are taught needle work and 
other handicraft, and the drawn work pro- 
duced by them is of the finest and calculated 
to make any American woman go into ecs- 
tasies. But if one wishes satisfactory work 


of this kind he must do as did the writer— . 


send to the nearest large city for some fine 
linen for this purpose otherwise the workers 
will waste their time and skil on material of 
coarse texture. But with the proper fabric, 
the results achieved will be most satisfactory 
and artistic. 

Every head of a family is allotted land for 
a garden patch, and also free pasturage for a 
cow or two or some goats, for milking pur- 
poses, while chickens and turkeys have the 
free run of the hacienda. When a young 
couple decide to marry, a plot of land is as- 


signed to them and their friends join in a 


house-building ‘‘bee’’ for the erection of a 
suitable domicile. As this is a matter of 
bamboo or other poles, palm leaves and other 
natural growths, simple and easily obtained, 
there is little expense beyond the manual 
labor required. Very little lumber or hard- 
ware of any kind enters into the ordinary 
hause construction for the peones. The house- 
hold utensils are also of the simplest and 
most inexpensive, so that setting up a family 
altar is a far different experience from that 
uf the average young couple elsewhere, even 
in the humblest walks of life. 

While large quantities of mescal and te- 
quila were produced on this hacienda, there 
was very little if any drunkenness. There 
was no indiseriminate use of the liquor. 
regular ration was issued daily to all who 
cared for it, but it was so limited in amount 
that no one could possibly become intoxicated, 
unless indeed they managed to accumulate a 
week’s rations, and I could not learn that 
this was ever done. The mescal ration was 
doled out in beer bottles and amounted to a 
depth of about an inch and a half in each, 
which was the allowance for man and wife, 
if both used it. Every morning the woman 
of each household went to the commissary of 
the hacienda and received meat and other 
food for the day, together with a bottle con- 
taining the mescal ration. If a man was sick 
the food ration was issued as a matter of 
course, just the same as though he were well. 
In fact, the amount of a man’s earnings 
seemed to cut very little figure, as the food 
was dealt out regularly in proportion to the 
size of the family. These people all ““belong- 
ed”” on the hacienda and the proprietors held 
themselves responsible for their upkeep as a 
portion of the property. Seldom did any of 
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the people leave the place for other regions, 
though I was assured there was no obstacle 
to their going if they so desired. But they 
felt as if the hacienda belonged to them ani 
owed them a livelihood, and as a consequence 
the same families and their descendants hai 
been here for generations. Strangers were 
welcome to visit the place, but after twenty. 
four hours stay they must either apply fo: 
work, there being abundance for all, or must 
go on their way. No loafing’’ was the in- 
flexible rule and it was strictly enforced, 
Drunkenness was also rigidly prohibited. Ib 
the evenings, more especially on Saturday and 
Sunday, the people gathered near the plaza 
and held dances, at which they seemed to 
enjoy themeslves thoroughly. The male men 
bers of the proprietor’s family took part in 
these and there was an air as of a family 
gathering which was very pleasant indeed. 
And of such is the type of the old fashion. 
ed hacienda, conducted by men of human sym- 
pathy and understanding. Unfortunately. 
this is not always the case or even the rule. 
(To be Continued) 


The Chamber of Commerce of the city of 
Pachuca, capital of the State of Hidalgo, has 
inaugurated a movement for the construetion 
of a system of wagon roads and railway: 
throughout that State in order to stimulat: 
development and commerce with the neigh- 
boring States. Hidalgo has not been wel! 
provided in this direction in the past, and 
its development has been retarded in con- 
sequence, but it is now proposed to remedy 
this by the enterprises noted. 


— 


The President of the National Chamber of 
Commerce declares with positiveness tha: 
Mexico is the only country in the world whieh 
at the present time is not suffering from a 
shortage of some of the articles of food of 
prime necessity. All crops have been large. 
while the stocks or flour, wheat, sugar, corn 
and other products on hand are sufficient 
for the needs of the country. The onir 
foundation for any contrary reports is the 
efforts of speculators in order to inereas 
prices for articles which they are holding is 
quantity. 
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a la salida del sol o poco antes, como es la 
costumbre, deteniéndose a las ocho para des- 
avuuar, a las doce para almorzar y echar una 
pequeña siesta y prosiguiendo después en la 
tarde, la jornada es terminada habitualmente 
hacia las 4.30 o 3 p. m. Todos los trabaja- 
dores de la hacfenda, reciben la misma remu- 
neración—un crédito de cincuenta centavos 
diarios por su trabajo, no importa cuál sea su 
carácter. El mecánico, que tiene que aten- 
der una anticuada maquinaria a fin de pro- 
porcionar la suficiente fuerza para las nu- 
merosas ruedas, la conserva en una condición 
que excitaría la admiración de cualquier me- 
cánico americano. Trabaja tan blanda y si- 
lenciosamente esa maquinaria, como una que 
acabase de salir de la fábrica, y es conservas 
da tan limpia como el proverbial alfiler. El 
mecánico está orgulloso de su obra—y obtié- 
ne por ella cincuenta centavos diarios! 

La producción de mezcal y tequila es lle- 
vada a cabo simultáneamente con la de la 
fibra, pues la misma planta es la fuente co- 
mún de la materia prima. Estas plantas 
son productos silvestres, y hay grandes can- 
tidades de ellas en los bosques de tierra ca- 
liente, reproduciéndose constantemente. La 
parte de la planta que es utilizada en la 
manufactura del licor, es el gran bulbo, par- 
cialmente la raíz, que crece tanto debajo co- 
mo encima de la superficie del suelo, y del 
cual emergen las hojas. Estas son cortadas 
estrechamente al bulbo en su madurez, desen- 
terrándose entonces éste y siendo llevado a 
la factoría. Es tan grande y poco maneja- 
ble, que un solo hombre puede apenas mane- 
jar uno de ellos, y, por consecuencia, son cor- 
tados en valvas o cuartos para ponerlos en 
disposición. En la factoría, son colocados los 
bulbos en grandes tanques cerrados, y some- 
tidos a la acción del vapor, hasta que se cue- 
“en completamente y se ha desarrollado la 
sacarina. El proceso de cocción por vapor, 
cambia las biznagas del color blanco de nieve, 
al moreno obseuro, y en esta condición los ga- 
jos dulces en que se deshace el bulbo coci- 
do, constituven el regalo favorito de todos, 
niños y adultos, pudiendo verse que son ven- 
didos en los mercados de los lugares donde 
están las fábricas. Después de haber sido 
completamente cocidas, son maceradas las biz- 
nagas y colocadas en grandes cubas abiertas, 
donde se vierte agua caliente sobre la masa 
y se deja ésta depositada durante cierto 
tiempo, hasta que comienza la fermentación 
y llega la materia a un estado propicio pa- 
ra la destilación. En este momento, toda la 
masa es cambiada a aparatos destiladores 
ordinarios; se vaporiza el alcohol, que se con- 
densa en el ‘‘serpentin,’’ de donde pasa a 
barricas que están colocadas en cuevas, para 
que el licor se haga añejo. El licor que es 
producido de esta suerte, es de una potencia 
y una calidad que están fuera de descrip- 
ción. Beber un solo trago del líquido fres- 
co que sale del ‘‘serpentin,’’ equivale a to- 
mar un trago de lava, si tal cosa fuese po- 
sible y se siente perfectamente cómo descien- 
de. El producto de la primera destilación es 
conocido bajo el mismo nombre que la plan- 
ta de donde proviene—mezcal. Cuando se 
deja a éste envejecer un poco y se le destila 
nuevamente, se convierte en tequila, siendo 
ambas las bebidas favoritas de los que gus- 
tan Me estimulantes alcohólicos decididamen- 
te fuertes y de los cuales puede obtener el 
hebedor una ““acción verdaderamente rápi- 
da. Ambos licores son casi incoloros y de 
este hecho, se ha derivado el sobrenombre 


aplicado a los extranjeros que se convierten 
en adictos a su empleo—llámaseles *“bebedo- 
res blancos, y cuando se adhiere uno a ellos, 
su efecto es, por regla general, rápido y pron- 
to, aunque los nativos lo usen regularmente 
v en gran cantidad, con pocos efectos graves, 
aparentemente. Su naturaleza puede ser 
quizá juzgada por una observación hecha por 
un americano quien iniciaba en las caracte- 
rísticas del mezcal al que esto escribe, poco 
después de su llegada a México. ““Debéis 
tener cuidado en el uso del mezcal,” dijo. 
„Es una bebida peligrosa, especialmente pa- 
ra los extranjeros. He sabido que dos tragos 
de él, hicieron a un hombre ir a su casa y ro- 
bar su propio cofre e ir después con sus co- 
nocidos y decirles su verdadero nombre!“ 

Decididamente, era éste el máximo de los 
horribles resultados que puede provocar el 
uso de cualquier licor y peor que todo, del 
mezcal. 

Había en esta hacienda mil cuatrocientas 
almas, exclusive las familias de los propie- 
tarios, y la vida de este conjunto de huma- 
nidades, por lo que podía juzgarse por me- 
dio de una estancia de quince días y un es- 
tudio diario, no era especialmente incómoda 
ni indeseable. En efecto, muchos pueden 
creer que es preferible a la vida de los tra- 
bajadores de fábricas de los grandes centros, 
aun en los Estados Unidos. Si el vivir en 
un clima suave, en una casa confortable por 
la cual no se paga renta, teniendo asegurado 
lo suficiente para el mantenimiento de uno 
y de su familia, mientras viva, trabajando, 
ya sea al aire libre o en edificios que dan 
perfecto acceso al aire, bajo agradable con- 
diciones de todas clases, no es preferible a 
la existencia de la mayor parte de los tra- 
bajadores de otras partes del mundo, enton- 
ces, seguramente que es uno difícil de con- 
tentar. Los propietarios de la hacienda sos- 
tienen una iglesia y varias escuelas para la 
gente que emplean. En la escuela de niñas, 
se enseña a las alumnas a coser, bordar y a 
otros trabajos manuales, siendo de lo mejor 
el trabajo que sale de sus manos y capaz de 
extasiar a cualquiera mujer americana. Pero 
si desea uno un trabajo satisfactorio de es- 
ta clase, debe, como lo hizo el que escribe, en- 
viar a la ciudad importante más próxima, por 
lino fino, pues de otro modo, las trabajadoras 
perderán su tiempo y habilidad en materiales 
de textura grosera. Mas con el elemento 
apropiado, los resultados que se obtienen, se- 
rán de lo más satisfactorio y artístico. 

Se da a cada jefe de familia un pedazo de 
tierra para un jardincillo y también pasturas 
libres para una vaca o varias cabras de or- 
deña, en tanto que los pollos y pavos pueden 
vagar libremente en la hacienda. Cuando 
una pareja de jóvenes decide casarse, se le 
asigna un pedazo de tierra v sus amigos se 
congregan en una reunión con el propósito de 
erigir una morada adecuada para los cónyuges. 
Como ésta es hecha de bambú o de otras ca- 
ñas, de hojas de palma y de otros productos 
naturales que se obtienen de modo sencillo y 
fácil, sólo se hacen gastos cortos, fuera de la 
labor manual requerida. Se emplea poca ma- 
dera o ferretería en la construcción ordina- 
ria de las casas de los peones. Los utensi- 
lios caseros son también de lo más simple y 
económico, de modo que el hecho de estable- 
cer un hogar es aquí muy diferente de lo que 
es para una pareja en otras partes, aun en 
los niveles más humildes de la sociedad. 

Annque se producían grandes cantidades de 
mezcal y tequila en la hacienda, había en 
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ella pocos ebrios, si es que los había. No se 
permitía el uso ilimitado del licor. Se daba 
diariamente una ración regular a todos Js 
que gustaban de él, pero era tan limitada. u e 
ninguno podía intoxicarse con él, a menos “e 
que acumulase la ración de una semana, vis 
no supe que se hiciera esto nunca. La ra- 
ción de mezcal era distribuida en botellas ue 
cerveza y llegaba hasta una altura de una 
pulgada o pulgada y media, aproximadamen- 
te, que era la cantidad permitida al hombre 
y su mujer, si es que ambos acostumbraba 
el licor. Todas las mañanas iban las muj- 
res a la comisaría de la hacienda y recibían 
carne y otros alimentos para el día, juntame::- 
te con la botella que contenía la ración d. 
mezcal. Si un hombre estaba enfermo, se da 
ba su ración alimenticia, como cosa corricite, 
exactamente lo mismo que si se encontrase 
sano. De hecho, el monto de los sueldos «le 
los empleados parecía representar una parte 
insignificante, puesto que se obtenía regular 
mente el alimento proporcionado al número 
de la familia. Toda esta gente “pertenecía '' 
a la hacienda, y los propietarios se hacían res. 
ponsables de su conservación, como partes de 
la propiedad. Rara vez se marcharon algunos 
trabajadores para otras regiones, aunque se 
me aseguró que no se oponía obstáculo a su 
marcha si lo deseaban. Mas sentían como si 
la hacienda les perteneciera y les debiese .«: 
subsistencia, y, por consecuencia, habían per- 
manecido en ella las mismas familias o sus 
descendientes, durante varias generaciones. 
Se recibía bien a los extranjeros que llegasen 
a visitar el lugar, mas después de una perm.:- 
nencia de veinticuatro horas, debían, o pe- 
dir trabajo, puesto que había abundancia dc 
él para todos, o continuar su camino. Na- 
da de ociosidad,’’ era la regla inflexible, que 
se aplicaba estrictamente. La ebriedad es- 
taba también rigurosamente prohibida. En 
las noches, más cspecialmente de los domin- 
gos y sábados, se reunía la gente cerca de la 
plaza y se entregaba al baile, con el cual pa- 
recían gozar completamente. Los miembros 
varones de la familia del propietario toma- 
ban parte en esos bailes, y había entonces en 
el sitio un aspecto como el de una reunión de 
familia, que era ciertamente encantador. 
Tal es el tipo de la hacienda a la manera 
antigua, dirigida por hombres que se entien- 
den y poseen una simpatía humana. Desgra- 
ciadamente, no siempre es este el caso, ni aun 


la regla. (Continuará. 
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FIDELITY EXPORT & SUPPLY co. 


211 East Ith Street, New York, U.S A. 


THE UNITED METAL CO. 


2a. Motolinia, 18. 
APARTADO, 1684, MEXICO. 
BARRAS DE ORO Y PLATA 


Compramos o Tomamos en 
Comisión para su Venta. 
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Work of Petroleum Bureau 


Report of Ing. J. Vazquez Schiaffino Upon the Work 
Performed by That Departament for the Year 


(Continued) 
111.—DRILLING OF OIL WELLS. 


1.— General Views. 


S a result of the provisions of Art. 4 of 
the Decree of August 12, 1918, for- 
bidding the companies and individuals 
interested in the oil industry which 
had not presented their respective statements 


provided by the decree of July 31 of that 


same year, to perform new works of explor- 


ation or exploitation of. the subsoil in the 
Jands of their property or leased by them, the 
Oil Bureau of the Department of Industry 
was compelled to restrict the number of per- 
mits issued for the drilling of wells and to 
deny such permits to applicants who were in 
the conditions specified in the decree referred 
to. On this account permits were granted 
for drilling only to such companies and in- 


dividuals as presented their statements, and 


the number of them being small, the drilling 
works were few during the period this report 
refers to. 

However, the works for this nature were 
not wholly dead, for 31 permits were granted 
for drilling, and 16 wells produced oil, show- 
ing a potential daily production of 298,589 
barrels. 

The restriction imposed on well-drilling has 
not injured the national oil industry, for there 
is at present a great difference between the 
amount that could be produced by the exist- 
ing wells and the amount really extracted 
from them according to the means the oil 
companies have for transporting, storing and 
utilizing their products. 

Up to the present there is a total of 310 oil 
producing wells able to give a daily output 
of 1,823,000 barrels. The average daily ex- 
traction during last year was 175,000 barrels, 
which represents only ten per cent of the total 
producing power of the said wells. 

Furthermore, there are 137 wells already 
located and 117 under drilling. This number, 
added to those under production, and to the 
wells which have been abandoned as unpro- 
ductive, makes the total number of wells in 
the Republic 1,075. 

As seen by by these data the companies in 
general do not need to drill at present new 


wells; however, on account of the strong com- | 


petition going on in the exploitation of cer- 
tain fields of the Veracruz belt and on ac- 
count of the measureless ambition of the sev- 
eral concerns operating there, some of the 
companies which were denied permits for 
drilling have complained before the Depart- 
ment of Industry, for all of them wish to have 
more and more wells under production and 
more and more securities to future commercial 
obligations, and therefore they advance rea- 
sons of that kind to back their elaims. As 
a mere condescension and wishing to avoid 
frictions of an international character, their 
elaims have been considered and permits for 
drilling were granted under conditions re- 
quired by circular No. 9 already spoken of. 


2.—Circulars and Regulations. 


The Oil Bureau has been constantly remind- 
ing all the companies and individuals to whom 
permits are granted to drill oil wells that 
they must take all possible precautions to 
prevent any accidents that might endanger 
the lives and interests of third parties as wel! 
as the waste of the oil. For these purposes 
and in order to make the task of the oil in- 
spectors more easv and efficient, Circular No. 
6 was issued prescribing the voidness of per- 
mits issued for drilling when works to that 
effect are not commenced within six months 
after the permit was given or if such works 
are not completed one vear after the same 
date. 

This circular has given other satisfactory 

uits; to begin with, it has limited the num- 

of permits applied for by the companies 
nption or shipment, the Oil Bureau has 


without having the intention to carry out 
those works immediately, and then it imposes 
new conditions deemed necessary for the se- 
curity of the works and for interest of third 
parties, i 


3.—Conservation of Natural Resources. 


On account of the obligations established 
in the permits granted for well drilling and 
also due to the vigilance so closely kept over 
the works by the inspectors, the number and 
the gravity of the accidents usually oceurring 
while that task is on have greatly diminished, 
mee the waste of oil has thus been prevent- 
ed. 

The Oil Bureau has paid special attention 
to see that the abandoned oil wells—the un- 
productive as well as others left unexploited 
—be conveniently covered up so as to prevent 
the contamination of the oil beds with the 
waters from upper underground strata. 


4.—Topographic and Geological Data. 


Endeavors have been made to obtain from 
the drilling works performed the greatest 
number of topographic and geological data 
available to have an exact knowledge of the 
subsoil of the oil belt. These data are care- 
fully compiled and have been utilized in the 
formation of topographic charts of the several 
oil industry. Considering this momentous 
oil belts as well as in studies made of the geo- 
logical structure of the subsoil. 


IV.—TRANSPORTATION MEANS. 
1.—General Views. 


The problem of transporting oil and its by- 
products is one of the. most important and 
urgent for the development of the national 
necessity of placing the oil at the points of 
given all kinds of facilities for the instal- 
lation of pipe lines from the wells to the 
ports or to the refineries where the crude 
oil is treated to obtain the several products 
needed by the industries. ` 

As a result of these endeavors of the 
Bureau a great number of pipe lines were 
built, especially around the Tampico and 
Tuxpan belts, and the new port of Lobos has 
become of great importance, since it is the 
most active in oil shipping. , 


2.— Applications. 


No application for the laying of pipe lines 
or any other means devised to transport the 
oil and by-products has failed to receive 
the careful consideration of the Bureau, and 
to all such applicants the greatest facilities 
were accorded as well as many advantages 
in order that they could carry out their 
projects, bearing in mind, however, that the 
rights of third parties should be duly re- 
spected. 

During the period this report refers to, 
73 kilometers of pipe lines were laid, which 
added to those in existence make a total of 
1,245 kilometers. Besides this, 59 kilometers 
of pipe lines are about to be placed under 
exploitation. 

During the same period 14 concessions were 
granted to companies and individuals to lay 
new lines. i 


3.—Sundry Provisions. 


The Oil Bureau has insisted that the pipe 
lines should be first tested before using 
them in order to prevent accidents which 
might cause damage to our agrieulture and to 
the navigable rivers. To this purpose the 
oil agencies were instructed to revise and 
test the pipe lines laid in their jurisdic- 
tions. 


4.—Translations, Studies and Reports. 


In order to know exactly the scientific law 
of the running of ernde vil through pipes, 
several studies have been made by the tech- 
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nical personnel of the Bureau, and several 
panphlets and books were translated from 
foreign languages. Furthermore, the Oil! 
Agency of Tampico started a series of ex 
periments to educe from them practical data 
regarding oil transportation through pipes. 
These studies are not complete vet, but 
splendid results are expected.” 


5.—Statiscal Data. 


All the companies and individuals to whom 
permits were granted for laving pipe lines 
were ordered to furnish the Bureau with 
data regarding the amount of oil running 
through such pipes, temperature, density. 
glutinousness, pressure, ete., of the oil, so as 
to complete the data already gathered and 
be able to furnish information on the sub 
ject. It also studied the formation of a 
special map showing the various pipe lines 
of the oil belts, with their several connec: 
tious and branches. 


6.—Exportations. 


The production and exportation of oil has 
continued increasing, which proves that the 
industry is developing, against the statements 
to the contrary made by the enemies anil 
opponents of the tax legislation created by 
the Government, and despite also the many 
difficulties the producers have met on ac- 
count of the world war to obtain the neces. 
sary number of oil barges to transport their 
products to world markets. 

The total production of oil during 1918, was 
10,147,588 cubic meters, that is 63,828,326 
barrels. The oil exported, during the same 
vear amounted to 48,366,851 barrels. 

It is reckoned that the probable production 
this year, in view of the data already in hand 
as to the months elapsed, will be 78,000,000 
barrels, with an approximate value of $165.- 
000,000. The taxes to be derived from this 
amount will be $13,000,000, which represents 
8 per cent of the total value of the products 
exported. 

The following is a statement of the pro- 
duction and exportation of crude oil and br- 
products since 1915: 


OIL PRODUCTION. 


Year Cubic. Meters. Ba-rels. 
1915 5,229,480 32,910,505 
1916. 6,445,957 40,545,712 
1917. 8,790,583 50,292,770 
1918. 10, 147,558 63,828,326 
1919. . 12,394,200 78,000,000 
estimate. 


A superficial analysis of the above given 
data shows that the production and export- 
ation of oil have been increasing progressive- 
lv and consequently the paralvzation or fail 
ure of the industry has not occurred as alleg- 
ed by the enemy press in the United States. 


V.—STORING. 
1.—General Views. 


The problem of oil storing is closely con- 
nected with the problem of oil transportation. 
and in view of the abundance of that product 
in the fields special facilities have been given 
to companies and individuals engaged in the oil 
industry to build storages for erude oil and 
the by-products. 

The regulations for building such storages 
are contained in Circular No. 16, but con 
sidering the difficulties met by the interested 
parties to comply with some of the provisions 
included on account of the scarcity of iron 
originated by the European war, the Oil 
Bureau had no objection to granting, as a 
temporary and transitory exception, the non- 
compliance with such provisions, especially 
those referring to the obligation of the said 
companies and individuals to use steel for the 
covers of the tanks, allowing them to made 
such covers of wood until the necessary steel 
is obtainable. N 

One of the points on which the Oil Bureau 
has insiste: is the prevention of permanent 
storing of oil/im earth dams, forbidding the 
companies to, keep in these kind of stores their 
production, “and they have been ordered to 
substitute this primitive system for any new 
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(Continúa) 
111.—PERFORACION DE POZOS. 


1.—Generalidades. 


OMO resultado de lo dispuesto en el ar- 

tículo 40. del decreto del 12 de agosto de 

1918, que prohibe a las compañías y par- 

ticulares interesados en la industria pe- 
trolera que no presentaron sus manifestaciones 
de acuerdo con el decreto del 3í de julio del 
mismo año, ejecutar obras nuevas relaciona- 
das con la exploración y explotación «del sub- 
suelo de los terrenos que tuvieran en propie- 
iad o en arrendamiento, el Departamento de 
Petróleo de esta Secretaría, se vió obligado a 
restringir o limitar el número de permisos 
de perforaciones de pozos, negándolos a aque- 
llos solicitantes que se encontraban en el ca- 
so señalado en el decreto y artículo antes ci- 
tados. Por esto, sólo se concedieron permi- 
sos para perforar a aquellas compañías o par- 
ticulares que presentaron sus manifestacio- 
nes, y como éstos fueron relativamente pocos, 
disminuyeron durante el período a que se re- 
fiere este informe. 

Sin embargo, no se paralizaron del todo 
los trabajos de esta naturaleza, pues se con- 
cedieron 31 permisos para ejecutar perfora- 
ciones, habiendo brotado durante el mismo 
período, 16 pozos, con una producción poten- 
vial diaria de 47,470 metros cúbicos (298,589 
barriles.) 

Esta limitación de permisos para perforar 

pozos de petróleo, no ha perjudicado a la in- 
dustria petrolera nacional, porque actualmen- 
te existe una gran diferencia entre la canti- 
dad de aceite que son capaces de producir los 
pozos existentes y la que realmente se ex- 
trae de ellos, y que depende de los medios de 
que disponen las compañías petroleras para 
transportar, almacenar y utilizar los produc- 
tos. 
En efecto, hasta el presente se tiene un to- 
tal de 310 pozos productores, que son capa- 
«es de dar diariamente 290,000 metros cú- 
bicos de aceite o sea 1.823,000 barriles dia- 
108. 

El promedio de extracción diaria durante 
>l año pasado, fue de 27,800 metros cúbicos 
(175,000 barriles) lo que representa aproxi- 
madamente el 10 por ciento de la capacidad 
roductora de los pozos. 

Además, hay 137 pozos localizados y 117 
>n perforación. Sumados estos pozos a los 
woductores y a los abandonados por estéri- 
es, se tiene un total de 1,075 pozos en la Re- 
'ública. 

Como se ve por estos datos, en general 
as compañías no tienen necesidad de hacer 
nás perforaciones de pozos; pero dada la 
‘ompetencia formidable que se ha suscitado 
n la explotación de algunos campos de la re- 
zión petrolífera veracruzana, y dada la am- 
vición de las compañías, que cada día desean 
‘ener más pozos productores y mayores se- 
turidades para cumplir sus compromisos co- 
nerciales futuros, muchas de ellas a quienes 
e les negaban permisos para perforar nue- 
"0S pozos, se han quejado constantemente an- 
e esta Secretaría contra esa prohibición de 
erforar, alegando razones de índole comer- 
lal, y al fin por una mera complacencia, y 
on objeto de evitar fricciones de carácter 
nternacional, se han atendido sus quejas, 
ermitiéndoles de nuevo ejecutar más perfo- 
aciones, mediante ciertas condiciones indi- 
adas en la circular número 9, de que se ha- 
ló anteriormente. 


2.—Circulares y Reglamentos. 


El Departamento de Petróleo de esta Se- 
rctaría, ha estado exigiendo constantemen- 
e a-Qodas las compañías y particulares a 
wenes concede permisos para perforar po- 
os de petróleo, que tomen todas las precau- 
-lones posibles para evitar tanto cualquier 
_ teidente que ponga en peligro la vida y los 
itereses de tercero, como el desperdicio del 


petróleo en los campos petroleros. Con estos 
fines y para hacer la labor de los inspectores 
de petróleo más fácil y eficiente, se expidió 
la circular número 6, que prescribe la insub- 
sistencia de los permisos de perforación, 
cuando no se inicien los trabajos a los seis 
meses o no se concluyan al año de haberse 
otorgado el permiso respectivo. 

Esta circular ha tenido, además, otros bue- 
nos resultados; desde luego, el de limitar los 
permisos que antes pedían las compañías, sin 
tener realmente la intención de llevar a cabo 
inmediatamente los trabajos relativos, e ir 
imponiendo ¡aquellas nuevas condiciones que 
se ¡juzgue necesarias para la seguridad de 
las obras mismas y de los intereses de ter- 
cero. 


3.—Conservación de los Recursos Naturales. 


Debido a las obligaciones impuestas en los 
permisos de perforación y a la vigilancia es- 
tricta de los inspectores de Petróleo para 
que cumplan con ellas los interesados, se ha 
logrado disminuir el número y la gravedad 
de los accidentes que ocurren al hacer las 
perforaciones y se ha evitado en gran parte, 
el desperdicio de petróleo en los campos. 

El Departamento de Petróleo ha puesto 
especial empeño en que los pozos abandona- 
dos por improductivos o por cualquier otra 
circunstancia, sean convenientemente tapa- 
dos, a fin de evitar la contaminación de los 
yacimientos de petróleo con las aguas prove- 
nientes de capas subterráneas superiores. 


4.—Datos Topográficos y Geológicos. 


Se ha procurado obtener de las perforacio- 
nes ejecutadas, el mayor número de datos to- 
pográficos y geológicos, aprovechables para 
el conocimiento de la parte superficial y de 
las capas subterráneas de las regiones petro- 
líferas. Esos datos se van coleccionando cui- 
dadosamente y se han utilizado en la forma- 
ción de las cartas topográficas de los diversos 
campos petroleros y en el estudio de la es- 
tructura geológica del subsuelo. 


IV.—TRANSPORTES. 
1.—Generalidades. 


El problema del transporte del petróleo y 
sus productos derivados, es uno de los más 
importantes y más urgentes para el desarrollo 
de la industria petrolera nacional. Aten- 
diendo a esa necesidad imperiosa de dar sali- 
da hacia los centros de consumo o de embar- 
que, a los productos procedentes de los cam- 
pos petrolíferos mexicanos, el Departamento 
de Petróleo de esta Secretaría ha facilitado lo 
más que que le ha sido posible, la instalación 
de tuberías para transportar el petróleo pro- 
ducido en los campos, hacia los puertos de em- 
barque o hacia las refinerías, donde es tra- 
tado para obtener los diversos productos uti- 
lizados inmediatamente en las industrias. 

Como resultado de esta tendencia, se han 
construído numerosos oleoductos, especial- 
mente en las regiones de Tampico y Tuxpan, 
y se ha desarrollado de una manera conside- 
rable el nuevo puerto de Lobos, que propia- 
mente puede considerársele como un cargade- 
ro de petróleo. 


2.—Solicitudos. 


No ha habido solicitud para establecer tu- 
berías y otras instalaciones destinadas al 
transporte de petróleo o sus productos, que no 
haya sido detenida y cuidadosamente estudia- 
da en este Departamento, y con relación a la 
cual no se hayan proporcionado a los solici- 
tantes las mayores facilidades y ventajas pa- 
ra llevar a cabo sus proyectos, teniendo en 
cuenta, por supuesto, no lesionar o perjudicar 
los derechos de tercero. 

Durante el período a que se refiere este in- 
forme, se han construído 73 kilómetros de 
oleoductos, que sumados a los existentes, ha- 
cen un total de 1,245 kilómetros. Además, 
están próximos a ponerse en explotación 59 
kilómetros más. 
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Durante el mismo período de tiempo, se 
han otorgado catorce concesiones para cons- 
truir oleoductos, a varias compañías y parti- 
culares. 


3.—Disposiciones Diversas. 


El Departamento de Petróleo ha insistido 
en que los oleoductos sean probados antes de 
ser puestos en explotación, a fin de evitar que 
se produzcan accidentes que podrán ocasionar 
perjuicios a la agricultura y a las vías flu- 
viales de comunicación. Con este fin ha da- 
do instrucciones a las agencias de Petróleo, 
para que sean debidamente revisados y pro- 
bados los trabajos relativos a oleoductos efec- 
tuados por compañías petroleras. 


4.—Traducciones, Estudios e Informes. 


Con objeto de conocer las leyes que rigen 
el escurrimiento del petróleo erudo por tube- 
rías, se han hecho variados estudios acerca 
del asunto por el personal técnico de este De- 
partamento, y se han traducido algunos bo- 
letines e informes que tratan de esta mate- 
ria. Además, la Agencia de Petróleo en 
Tampico, inició una serie de pruebas experi- 
mentales, para deducir de ellas datos prácti- 
cos acerea del transporte del petróleo por tu- 
berías. No se han completado aún estos es- 
tudios, pero se espera obtener de ellos buenos 
resultados. 


5.—Datos Estadísticos. 


A todas las compañías a quienes se ha otor- 
gado concesión para construir oleoductos, se 
les ha impuesto la obligación de proporcionar 
al Departamento de Petróleo, datos acerca 
de la cantidad de petróleo transportado por 
sus líneas, temperatura, densidad, viscosidad, 
presión, etc., del petróleo, a fin de reunir da- 
tos para consultarlos al hacer algunos estu- 
dios relativos y para ser proporcionados a los 
interesados, cuando los soliciten. Además, 
se estudia la formación de una carta especial, 
en donde se indiquen los diversos oleoductos 
y tuberías construídas en la región petrole- 
ra, con sus diversas conexiones y ramales. 


6.—Exportaciones. 


La producción y exportación del petróleo 
han seguido aumentando, lo que demuestra 
que la industria progresa, contra lo que afir- 
man los enemigos y descontentos de la le- 
gislación de impuestos dictada por el Go- 
bierno, y a pesar de las dificultades que con 
motivo de la guerra europea han tenido los 
industriales para conseguir el número sufi- 
ciente de barcos-tanques, para transportar el 
petróleo a los mercados mundiales. 

La producción de petróleo durante el año 
de 1918, fue de 10,147,588 metros cúbicos..... 
(63,828,326 barriles.) 

El petróleo exportado durante ese mismo 
año, llegó a la' cifra de 7,677,278 metros cú- 
bicos (48,366,851 barriles.) 

Se estima que la producción probable du- 
rante el presente ano de 1919, caleulandola 
por los datos que se tienen ya, de los meses 
transcurridos, será de 12,394,200 metros cú- 
bicos (78,000,000 barriles.) La exportación 
durante este año, estimándola en la forma 
antes citada, llegará probablemente a 8 
9,840,500 metros cúbicos (61,896,700 barri- 
les,) con un valor aproximado de ........ 
$160.000,000.00 (ciento sesenta millones de 
pesos,) que producirán por impuestos, aproxi- 
madamente $13.000,000.00 (trece millones de 
pesos, oro nacional,) que representan el ocho 
por ciento del valor de los productos expor- 
tados. 

A continuación se indica la producción y 
exportación de petróleo crudo y sus produc- 
tos, a partir del año de 1915: 


Producción de Petróleo. 


ADO Mts. Cúbs. Barriles. 

1915.... 5,229,480 32,910,508 

1916 6,445,957 40,545,712 

1917 8,790,583 55,292,770 

1918 10, 147,558 63.828,326 

1919 . 12,394,200 78,000,000 (probable.) 
Exportación de Petróleo. 

Año. Mets. Cübs. Barriles 

1915 1112631859 9968 "24,279,375 

1916 . 4,252,215 26.746,432 
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device reducing the waste of the stored pro- 
duets and preventing their alteration by be- 
ing in the open air. 


2.—Applications. 


During the period this report refers to 15 
permits were granted to build new storages, 
which have generally consisted of steel tanks 
with covers of the same metal, or of wood. 
During the same period 25 tanks were built. 

Up to the present the total capacity of all 
the existing tanks built in the oil belts is 
48,000,000 barrels more or less. Notwith- 
standing the precautions and the measures of 
security required by the Bureau in such stor- 
ages in order to prevent fires and other ac- 
cidents of that sort, some of them have been 
set on fire by lighting, which have caused 
losses of importance by the destruction of the 
tanks themselves as well as for the amount 
of oil stored that was burned. 


3.—Translations, Studies and Reports. 


The problem of oil storaging is a point 
under a process of constant development and 
improvement toward a better preservation of 
the products. The Oil Bureau has granted 
especial attention to this subject, studying it 
from all points of view. Several translations 
have been made of expert literature regarding 
construction of oil tanks as well as to the best 
methods of quenching fires and preventing 
them. A good amount of data are now at 
hand on these subjects and they are to be 
used in drafting the corresponding reguk 
ations. 

VI—REFINERIES. 


1.—General Views. 


The Oil Bureau has made all possible ef- 
forts to have the oil people establish in Mex- 
ico the greatest possible number of oil refin- 
eries, for it considers that the refining of oil 
is what really constitutes the oil industry, and 
the great advantages of having our oil refined 
here have not been overlooked. 

In order to induce the oil people to establish 
sueh refineries here in the Republic, by orders 
of the Executive special concessions have brén 
granted, as for instance the right to ex- 
propriate the necessary lands for the plans, 
the gratuitous oceupation of national or idle 
lands, the right of passage for the pipe lines, 
railroads, highways, etc., through private 
lands, exemption of import duties on all the 
necessary machinery and materials destined to 
the refineries, etc. 

The result of this liberal concession has 
not been so important as was expected, but 
at least a few companies have taken advan- 
tage of it and established refineries although 
somewhat elementary, as follows: The Texas 
Company of Mexico and“ La Atlantica’ have 
established 3 plants of primary refining, one 
of them at Tampico and the other two at Lo- 
bos, a gulf port. The Aguila and Huasteca 
companies have enlarged and reformed their 
old refineries, increasing their capacity and 
perfecting the methods employed. 

There are at present four refineries working 
at Tampico, one at Tuxpan, another in Vera- 
eruz, and last, the oldest of them all, in the 
town of Minatitlan of the State of Vera- 
cruz. 

The Texas Company of Mexico is about to 
start refining its oil in the plants it establish- 
ed at Tampico and Lobos. 

The refinery of La Atlantica Oil Co., is 
about finished and it may start working by the 
beginning of next year. 

The total eapacity of the refineries built up 
to the present is approximately 14,300 cubic 
meters, that is 90,000 barrels, per day. Twen- 
two per cent of the oil now exported goes out 
already refined. 


2.—Utilization of the Gas from the Wells. 


The waste made hy the oil companies of 
Mexico when burning the natural gas produced 
by the wells without trying to obtain from 
anch product any profit or advantage is some- 

sing deplorable. The Oil Burean has on sev- 
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eral occasions insisted upon the necessity of 
compelling such companies to adopt measures 
tending to prevent such waste of the vast re- 
sourees represented hy the gas of the oil 
wells. 


The law on taxation of crude oil and its by- 
products establishes a penaltv for any waste 
of laws and decrees regarding the Oil In- 
of gas from the wells; but it seems that the 
provisions of such law have not been proper- 
lv enforced. 

Some companies realizing the loss sustain- 
ed by both themselves and the country at 
large on account of the combustion in the 
open air of the gas from their wells, have 
decided to establish plants where the gasoline 
will be taken from the gas, thus utilizing 
a good portion of it. 

The Huasteca Petroleum Go. and the Penn.- 
Mex. Fuel Oil Company have plants for that 
same purpose, and the latter has applied for 
permission to establish one more of such 
plants in its cantonment ““El Alamo, in 
Tuxpan, Veracruz. ; 

The Mexican Government believes that the 
oil companies operating in Mexico must be 
made to utilize as much as possible the gas 
produced by their wells, or exact from them, 
otherwise, the payment of the taxes corres- 
ponding to the gas wasted. 

Just the gas produced by six of the most 
important wells of the Tuxpan belt means 
a loss of over six million pesos per year. It 
may be said, therefore, that each of the 
wells spoken of produces a yearly amount 
of. gas with an average value of one million 
pesos. l 

By this estimate which, as has been said, 
refers only to six wells, one may form an 
idea of the loss sustained by the gas ren- 
dered by all the oil wells now under ex- 
ploitation and other losses on account of 
volatile substances. 


3.—Translations, Studies and Reports. 


The Department, is constantly studying 
changes in methods used for refining, as it 
has done regarding drilling and construction 
of pipe lines and storages. Through foreign 
publications the Bureau is getting acquainted 
with the various systems lately discovered 
and all the measures and regulations adopted 
for the security of the works, the protection 
of the plants and the safety of the em- 
ployes of the refineries. All these studies 
are being published in the ‘‘Boletin del Pe- 
tréleo,’’ or taken note of to apply them, if 
convenient, to the respective regulations of 
our refineries. 


(To be Continued) 


It is announced that work is soon to com- 
mence on a new railway line from the interior 
of Texas and connecting with the principal 
roads traversing that State, with its termi- 
nus at Brownsville, opposite Matamoros. 
This line will be operated in connection with 
the one that is projected from Matamoros to 
the oil regions of Tampico, and will afford a 
ready and direct means for transporting pe- 
troleum by land from the latter point, some- 
thing that has so far been done upon only 
a moderate scale. The principal object of 
the construction noted is to supplement the 
present shipping facilities, which are at pres- 
ent entirely inadequate to handle the oil 
production, which is only a little over ten per 
cent of the potential production of the wells 
already in existence, which new ones are be- 
ing sunk in every direction and the potential 
production is being augmented steadily. 


There are at the present time eighteen 
wells being drilled in the Tampico region, with 
preparations under way for commencing work 
on a number of others. 


There is no other publication that covers 
the Mexican field as does The Review. 


REVIEW 


IN THE FIELD OF PETROLEUM. 
(Continued fron Page 10.) 

ducer. The other wells have only been pro. 
ducing about 25 per cent of their potentiality 
and it is said that the new one will be kept 
closed down until there is oceasion to use 
its product. This well came in with such ; 
-tremendous flow that it spouted high in the 
air and the oil had to be controlled by banks 
of earth until a valve could be placed for 
controlling the geyser. 

Because of the recent discovery of petro. 
leum at Presidio, Texas, and the great excite. 
ment that has followed, increasing the value 
of lands several hundred per cent, it is be- 
lieved that the same oil belt extends across 
the Rio Grande, and as a consequence there 
is an investigation under way at Ojinaga ani 
vicinity, on the Mexico side of the river, with 
good prospects for success. 

The first concessions for drilling oil wells 
in the northern portion of the Republic have 
been granted by the Department of Industrs 
and Commerce. Two have been issued for this 
purpose in Panuco Chico, near Juarez, in the 
State of Chihuahua, and one at San Jose de 
los Alamos, District of Mapimi, State of Du: 
rango. It is reported that several large for- 
eign concerns are investigating both these 
localities, which are several hundred miles 
from each other, with the view to engage in 
development. 

It is announced that the special commis- 
sioners appointed by the Supreme Court fo: 
the purpose of considering the various ap 
peals taken by the petroleum companies have 
completed their labors and that all which re. 
mains is to determine the order in which 
the respective cases shall be taken up by th 
main body of the Court. It is expected ths 
this will be determined during the coming 
week. 

Two new companies engaging in the p 
troleum industry have filed their applications 
with the Department of Industry, Commerce: 
and Labor. These are the Imperial Gas an: 
Combustible Company with the registratie: 
number 367, and the Agwi Refining Companys. 
with the registration number 368. 

The Agwi Mexican Petroleum Company, 
has been granted permission to instal tw: 
steel tanks in its refinery at Tampamachoce. 
Tuxpan, and the Mexican Gulf Oil Company 
to land material for the construction of tanks 
for its use at the terminal of Boca-Cajeta. 

The Union Oil Company, the Mexican Gulf 
Oil Company, the Mexican Sinclair Petrolenm 
Company, the Aztec Petroleum Company ant 
the Capuchinas Petroleum Company, har: 
been cited to answer to the authorities fe 
various infractions of the laws, the natur: 
thereof not being specified in the publish». 
stutements. 


5 de Mayo No. 10.—Mexico City. 
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boles peculiares a esa regién. Los papagayos 
pasaban graznando en grandes parvadas ver- 
des. En broma, propusimos que los arrieros 
tendieran reatas de pelo de caballo en torno 
de nuestras tiendas, de manera que las ser- 
pientes de cascabel no llegaran hasta nues- 
tro lugar y compartieron con nosotros las 
tiendas. 

Verificamos que las serpientes de cascabel 
pasan por las reatas de pelo de caballo, 
cuando encontramos una durmiendo sobre una 
piedra y colocamos la soga a su alrededor. 
Era una serpiente pequeña y quizás no sa- 
bía cómo conducirse en esas circunstancias. 
Alzó su cabeza y se escabulló sobre la rea- 
ta. l 

Muy de mañana, contemplamos una faja de 
neblina azul suspendida sobre la quebrada y 
marcando el curso de ésta. Es ésta una ruta 
peligrosa y casi nunca usada. Habíamos via- 
jado hasta entonces, durante catorce días. 
Toda la partida llevaba mulas, excepto yo. 
Las mulas, como se sabe, son de patas más 
seguras. Pero yo cabalgaba sobre Tomochic. 
Era éste un caballo grande y vigoroso que 
1abia sido robado por alguien en la época en 
jue tuvo lugar una incursión en la montaña 
le la villa de Tomoehic, cuando toda una 
idea fue exterminada. Los niños de ella 
‘ueron distribuídos entre las familias carita- 
ivas de la ciudad. 

Una llovizna menuda nos acompañaba en 
uestro descenso y hacía a éste doblemente 
eligroso. Las mulas, que se lanzaban ha- 
la adelante en ciertos sitios como una ca- 
apulta se detenía temblando al borde del 
bismo. Se daba entonces un cuidadoso ro- 
eo y seguía la misma operación, una y otra 
ez, hasta que llegamos al fondo. 

Tomochie era tan fuerte y firme de nervios, 
omo una mula y salvó su vida y la mía, al 
etenerse instantáneamente en el borde de un 
recipicio, mientras que compusimos la cincha 
e la silla, que se había roto repentinamente. 
‘ualquier otro caballo de caminar fogoso, 
abría perdido la cabeza y hubiera rodado al 
recipicio. Estábamos a catorce días de dis- 
incia del ferrocarril más próximo, y las po- 
res bestias estaban fatigadas de muerte. No 
abía luna. Las nubes se presentaban amena- 
adoras y lo mismo el río, que a horas avan- 
adas de la tarde había estado casi invadea- 
le. Nos acercábamos al equinoccio vernal 

eran de esperarse tempestades que se ha- 
rían añadido a nuestras incomodidades y 

fatigas. Más abajo, el aire era sofocante 
el río negro se tornaba colérico y se agita- 
a en la cañada. Lo habíamos vadeado a 
empo, pues al día siguiente fue imposible 
vadeo y así permaneció la corriente duran- 

' varios meses. 

Como el espumajeante río nos obligó a bus- 
ır un abrigo en una cueva situada más arri- 
A, casi perdimos nuestras mulas de carga y 
1estros equipajes. Las mulas se apiñaban 
los arrieros tiraban fuertemente de las rea- 
Vs hasta que hombres y animales, medio na- 
indo, ponían los pies en las rocas. Allí pa- 
mos la noche, empapados, pero gozosos de 
iber escapado con vida de la travesía. 

En la precipitación por llegar a la cueva, 
e sorprendí mucho al ver a una mujer, que 
var gp un niño en sus brazos, nos precedía. 
‘tbiendo que esa parte de la cañada estaba 
-'Shabitada, no me pude explicar la presen- 
4 de esa mujer, mas hube de refrenarme, 
tes no había tiempo para preguntar... Un 
Jámpago pareció iluminar los acantilados 


de la quebrada, el agua que espumeaba y la 


«caverna de rocas, y a su claridad, que duró 


algunos segundos que a nosotros nos parecie- 
ron minutos, vimos a la mujer de pie sobre 
una roca barrida por la corriente y que ex- 
halaba sollozos como no habían sido escucha- 
dog jamás por humanos y que herían nues- 
tros oídos..... Oprimía sobre el pecho al ni- 
ño que llevaba bien envuelto en su rebozo 
azul y balanceaba su cuerpo a uno y otro la- 
do. Tratamos de alcanzarla, pues sus lamen- 
tos parecían taladrar nuestras almas. Cesó 
el deslumbrante relámpago; nos sumimos en 
una negrura como de tinta, y llegó hasta nos- 
otros, del sitio donde estaba la mujer, un bra- 
mido, como el de un toro salvaje. 

Pasamos después dos días ascendiendo fati- 
gosamente por la barranca para salir de ella. 

Se supone que los espíritus de los niños 
no bautizados o nacidos prematuramente, re- 
gresan del Limbo a buscar a sus madres. 
““Los he visto muchas veces,’’ nos dijo Ro- 
salía. ““Son vagos y lloran, y sus madres 
están cerca de ellos, pero no los ven.’’ Ro- 
salía tenía la mirada abstraída y dulce de 
una visionaria. Ella-*““vió arder una luz’’ 
que se encontraba sobre el sitio donde ha- 
bía un tesoro escondido. Todos saben que 
los tesoros escondidos producen una luz mis- 
teriosa y que muchas personas han ido en bus- 
ca de tesoros enterrados, guiados por esa 
luz. 

Cuando veais una luz, si colocáis una va- 
ra señalando al sitio preciso y después váis a 
reconocer el terreno (si es que sois lo sufi- 
cientemente valeroso,) podréis encontrar el 
tesoro. Todos los tesoros se abren sobrena- 
turalmente en la noche de Todos Santos. 

Una vez acompañé a una partida de bus- 
cadores de tesoros en el corazón de las mon- 
tañas de la Sierra Madre. Por una u otra 
razón, los tesoros son buscados siempre du- 
rante la noche. Existe el temor de que los 
propietarios primitivos puedan vagar en tor- 
no y disputen a los buscadores la posesión de 
las riquezas, y de que el Diablo monte guar- 
dia en el lugar. Debíamos medir cierta dis- 
tancia de una escollera marcada, que debia- 
mos encontrar por su posición respecto a tres 
árboles también marcados. El sitio era un 
plano desabrigado, a nueve mil pies de altura 
sobre el nivel del mar. El viento nos calaba 
hasta la médula de los huesos, a pesar de 
que nos hallábamos sólo a corta distancia al 
norte del Trópico de Cáncer. Caminamos to- 
da la noche y esperamos el aba durante la 
parte más obscura y fría de la noche en esas 
altitudes. Valiéndonos de la luz de una an- 
torcha de pino, consultamos un mapa viejo 
y concluímos en que nos hall&bamos en el 
verdadero lugar del tesoro. Espoleamos un 
poco a nuestros caballos y nos rozamos con- 
tra tres objetos fríos y rígidos. Volviéndo- 
nos sobre nuestras sillas y a la luz de las 
antorchas, contemplamos sobre nuestras cabe- 
zas tres cadáveres que oscilaban rítmicamen- 
te al soplo del viento. Un grito de mujer nos 
llegó de un lugar cercano a nosotros, y huí- 
mos como si fuésemos perseguidos por un mi- 
llar de demonios. ‘‘La Llorona?” pasó de- 
trás de nosotros en su vuelo eterno. 

Con frecuencia se ha encontrado dinero en- 
terrado. En ocasiones, antes de los treinta 
años de paz de México, había gente descon- 
fiada que enterraba su dinero mucho antes de 
que existiera un sistema de bancos de depó- 
sito. Yo misma he ayudado a enterrar oro 
y plata, cuando se temía algún ataque. Los 
sirvientes escuchan siempre el retintín de las 


monedas. Entonces dicen: ** Aquí espantan’’ 
—es decir, este lugar está hechizado. 

En la vieja ciudad llamada antes de Valla- 
dolid—en recordación de la Valladolid de Es- 
paña—y que ahora se llama Morelia, existe 
la casa de los Ortegas, heredada por la lí- 
nea femenina desde el siglo anterior al próxi- 
mo pasado. Todos los antecesores varones 
de esta familia, excepto uno, fueron extermi- 
nados en una revolución pasada. La casa, co- 
mo muchas otras de esa ciudad, está cons- 
truída de sólida piedra y puede dar refugio 
a un gran número de personas en tiempo de 
sitio, y durante meses, si está bien aprovisio- 
nada, como indudablemente lo ha hecho ya 
más de una vez. Posee caballerizas para 
cincuenta caballos. Tiene también un pozo 
de agua potable y pasajes secretos que con- 
ducen desde una bóveda subterránea hasta 
el lado exterior del zaguán y también a tra- 
vés de los gruesos muros del jardín, para el 
segundo piso. 

Se suponía durante los principios del siglo 
pasado, que la casa estaba hechizada. No 
obstante, como digo, que hubiese sido cons- 
truída por los abuelos de mi amigo, ninguno 
recordaba tragedia alguna relacionada con 
ella, a no ser le de una antecesora que se ha- 
bía querido casar contra la voluntad de sus 


padres y que, según se creía, se había suici- 
dado. 


Sea lo que fuere, es el caso que a principios 
del siglo pasado comenzaron a dejarse a oír 
extraños gemidos que provenían de un sitio 
no determinado. Los gritos duraron varios me- 
ses, según la tradición y se dice que no se han 
retirado. En la parte trasera de la casa exis- 
te aún un mirador, un patio abierto que po- 
see una balconada de piedra curiosamente es- 
culpida, que da una curiosa idea de un altar. 
Aunque la casa en sus adornos interiores y 
exteriores ha sido modernizada, substancial- 
mente es la misma. Los muebles, hasta años 
muy recientes, eran antiguos. 

En el patio de que hablo y que siempre 
aparecía brillante por plantas floridas, se en- 
contraba, desde hacía más de un siglo, un 
banco pesado de caoba tallada a mano, tan 
pesado, que nunca fue movido de su sitio. 
Durante la época de los inexplicables ruídos 
a que he hecho referencia, declararon los 
sirvientes que todos los días al anochecer, 
cruzaba el patio la figura de una mujer con 
un niño en sus brazos, desde la balaustrada 
de piedra, hasta el banco de caoba, y que 
mecía a la criatura. Muchos sirvientes se 
despidieron por este motivo y aun log miem- 
bros de la familia abandonaron la casa. La 
casa de Ortega se halla frente a la Iglesia 
de la Compañía y la familia dicha ha sido 
siempre benefactora de la iglesia. El sacer- 
dote de la casa, fue llamado para exorcizar 
a los espíritus diabólicos que tuviesen hechi- 
zada la mansión. Los sollozos cesaron enton- 
ces y no se volvió a ver a la mujer tene- 
brosa. 

Hace unos cuantos años, la curiosidad lle- 
vó a los actuales propietarios de la casa, a 
abrir una puerta en una bóveda subterránea 
y encontraron allí los restos momificados de 
una mujer y un niño. La bóveda ha sido 
condenada nuevamente, quizá para otro si- 
glo. 

Si necesita usted un buen amuncio, no olvi. 
de La Revista Maricana. 
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The Story of “El Chapo La Llorona,” the Weeping 


Woman—How to Find Buried Treasure 


By Maria de Puy de Galeana. 


mon throughout all México. In the re- 
motest mountain fastnesses, in the lone- 
liest Indian villages, in the heart of the 
great cities, always are there to be met 
people who have heard of her or seen her. 

In that beautiful semi-natural park called 
„EI Bosque de San Pedro’’ appeared La 
Llorona.’’ 

This wood is the remains of a primeval 
forest of ash, poplars and ahuehuetes. It is 
crossed, at one extreme, by one of Mexico's 
noblest and loftiest aqueducts, and limited, 


N belief in the Weeping Woman is com- 


a coarse blanket for his robe, a stone for 
his pallet, and performed the humblest 
tasks for the humblest of God’s creatures. 
In good works he died and in sanctity was 
buried. His body was borne from the 
Church of San Diego to that of La Con- 
cepcion—built in 1519, and now a ruin— 
so that all might behold the remains of him 
who had been so great a sinner, and 
through repentance, had died almost a 
saint. On dark nights, when strong winds 
sway the giant ash-trees almost to breaking, 
a lighted coach, with postilion and outriders, 


Interior of the Legislative Palace, Querétaro. 


Interior del Palacio Legislativo, Querétaro. 


on its northern side, by a wide stone cause- 
way leading from the church of Our Lady of 
Lourdes to that of San Diego. In front of the 
Church of San Diego are the remains of what 
was once a noble grove of cypresses bent 
many degrees from the perpendicular by the 
winds of centuries. 

It is related that there was once a very 
rich man who often came to the fathers 
of San Diego to be shriven; some great 
crime weighed upon him. He knew himself 
to be shunned; so only at night, in a closed 
carriage, with coachman and postilion, he 
rode at break-neck speed to the door of 
San Diego after traversing the Bosque de 
San Pedro, which in those days was a 
veritable forest. After much praying and 
repentance, after making daily trips for 
several weeks the whole lengh of the 
causeway on bended knees and with leather 
thongs lined with iron needles pressing 
into them, and a crown of thorns pressing 
into his temples, he became a monk, a 
Carmelite; want barefoot and hungry, with 


dashes through the wood, the phantom 
horses lashed into fury by a phantom driver. 

People who have seen it say it is the 
Evil One, enraged at not having gotten the 
pious monk’s soul. 

““El Chapo’’ was serving at the home 
of the white heron in the wood. He was 
used to the sounds of the wilderness— 
the puma’s screams, the jaguar’s growls, 
the coyote’s howls. He knew from personal 
experience that the coyote, ‘‘hecha el 
vaho’’ (bewitches by its glance)—he had 
himself been bewwitched by its cunning; 
that the rattlesnake sings. ‘‘Listen!’’ he 
would say in the evenings. ‘‘Hear the 
rattlesnake sing.“ What more natural than 
that he should see the phantom coach? 

““El Chapo’’ was not a drunkard; he 
only took his little glass every morning to 
brace him up for the day’s labor of gather- 
ing greasewood for the brooms, running er- 
rands, or amusing the children. But some- 
times in addition to the morning copita 
he took an evening glass; then he was apt 
to see visions and declare he saw the 


ing over boulders and offering a treat- 


many miles wide at the top and a tro 
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phantom coach and riders. A night's sleep 
always cleared away the visions. | 
On one eve of the 16th of September. y 
the eve of the ‘‘Grito’’ as it was called, 
when rowdyism was tolerated on account 
of its being the eve of the celebration of 
independence, and licensed bands of tough: 
roaming the streets made the night hideou: 
by their screams, ‘‘E] Chapo’’ tarried at a 
neighboring tiendita where liquor was sold 
His broad body and small legs were a 
familiar sight to the gendarmes. Ordinarilr 
E] Chapo’’ was too small to be impressed 
in the army; also ordinarily he did not get 
drunk, and therefore was not gently gathered 
in by those zealous recruiters of the public 
defense. But that night three idle gen 
darmes, swapping stories on a bench under 
the branches of an aromatic chirimoyo tree, 
espied the queer figure of El Chapo.” 
Recruits were scarce; possibly El Chapo” 
would do; they were new gendarmes, and 
did not know; also they did not know how 
really agile El Chapo’s’’ small legs were 
when he was really alarmed. His feet flew 
down the avenue, his sombrero flew ofi. | 
his basket of tortillas was discarded. He 
finally stumbled through the jasmine-en- 
circled archway to the garden and fell 
weeping at the feet of the small master 
‘‘Nifiol’’ he cried. ‘‘I have seen the Llo 
rona and she is after me. I am doomed t: 
die.“ The Niño told him he was drunk. 
and locked him up in his room till the ner ' 


day, so he should not fall in the hands 24 


the too-zealous gendarmes and be presse! 
in the army, notwithstanding his diminutiv? 
size. 
In the extreme south Wern part of th 
State of Chihuahua, almost where it join: 
the State of Sinaloa, is a great chasm cù 
by the Rio Verde, 9000 feet deep. On i: 
rim snow lies deep during several weeks c: 
winter and the mountains are clothed wit) 
oak, madrono and pine forest. It is : 
day’s steady ride straight downward ziz 
zagging in an almost perpendicular desces:. 
At the bottom flows the Rio Verde, or a: 
it is there called, the Rio Huerachic, fost 


erous fording-place. 
Here, at the bottom of the great gor 


days’ stiff ascent to get out of, gro" 
orange and banana trees, guavas and citre: 
fruits. The ruins of an old church attes: 
occupancy of that remote chasm prior te 
the expulsion of the Jesuits more tham 3 
century ago. An old bell hangs from s-] 
tottering tower and it is said that the Jesuits 
on their hurried flight, sealed up and destroy: 
ed all traces of a rich mine and buried 3 
large amount of bullion. 

At the bottom of this gorge, severs 
years ago, I saw the Weeping Woms ' 
„La Llorona.’’ 

We camped on the edge of the chase | 
among the forest trees indigenous to thst | 
region. Parrots squawked as they flew 3 
green flocks. We jokingly proposed having 
the muleteers place horse-hair reatas aromi 
our tents so the rattlesnakes would xt 
pass over and share the tents wit® al 
Then we proved that rattlesnakes ‘would: 
pass over a horse-hair reata by finding om 
asleep om a stone and placing the resit 
around it. It was a small rattler, 


LA 


REVISTA MEXICANA 


) A . 
Curiosas Leyendas Mexicanas 


Historia de El Chapo’’—“La Llorona’’—La 
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todo México. En las más remotas es- 

tribaciones de las montañas, en las al- 
deas indígenas más despobladas, en el cora- 
zón de las grandes ciudades, se encuentran 
siempre personas que han oído hablar de ella 
o que la han escuchado. 

„La Llorona”? apareció en el bello par- 
que seminatural conocido bajo el nombre de 
Bosque de San Pedro””. 

Este bosque es el resto de una floresta 
primitiva de fresnos, álamos y ahuehuetes. 
Está eruzado, en uno de sus extremos, por 
uno de los más notables acueductos de Méxi- 
co y queda limitado, por su costado septentrio- 
nal, por una ancha calzada empedrada que 
conduce de la Iglesia de Nuestra Señora de 
Lourdes a la de San Diego. Frente a la 
Iglesia de San Diego se encuentran los res- 
tos de lo que en un tiempo fue un bosque de 
cipreses, que están inclinados muchos gra- 


L creencia en la Llorona es común en 


dos sobre la vertical por la acción de los 


vientos de varios siglos. : 

Se cuenta que existió alguna vez un hom- 
bre muy rico, quien frecuentemente iba con 
los padres de San Diego para que lo confe- 
saran, y sobre quien pesaba un gran crimen. 
Sabía que debía recatarse, de modo que sólo 
de noche, y en un coche cerrado, con coche- 
ro y postillón, se dirigía a gran velocidad a 
la puerta de San Diego, después de atravesar 
el Bosque de San Pedro, que en esa época 
era una verdadera floresta. Después de mu- 
chos rezos y de gran arrepentimiento, des- 
pués de hacer día con día y durante varias 
semanas, penosos recorridos a lo largo de la 
calzada de piedra, de rodillas, con correas 
provistas de agujas de acero y con una co- 
rona de espinas sobre sus sienes, se convirtió 
en un monje, en un carmelita; andaba en- 
tonces descalzo, hambriento, teniendo por 
vestido una frazada ordinaria, una piedra por 
lecho y ejecutando las tareas más bajas, 
dedicadas a las más humildes criaturas del 
Señor. Murió ejecutando buenas obras, y 
en olor de santidad fue enterrado. Su cuer- 
po fue llevado de la Iglesia de San Diego a 
la de la Concepción —que fue construída en 
1519 y que ahora es una ruina—, de modo 
que todos pudiesen contemplar los restos del 
que había sido un gran pecador y que, por 
medio del arrepentimiento, había muerto 
ijendo casi un santo. En las noches obscuras, 
zuando los fuertes vientos doblegan los gi- 
zantescos fresnos casi hasta romperlos, un 
soche iluminado, con postillón y volantes, re- 
torre con gran ruido el bosque, siendo fus- 
:igados con furia sus fantásticos caballos por 
J fantástico conductor. 

La gente que lo ha visto, dice que es el del 
Diablo, que está rabioso por no haber con- 
mistado el alma del piadoso monje. 

„EI Chapo?” servía en la casa de la Gar- 
a Blanca?”, en el bosque. Estaba acostum- 
ado a los ruidos de la soledad, a los rugi- 
‘os doğa puma, los roncos gruñidos del jaguar 
los aullidos del coyote. Por experiencia per- 
‘pnal, sabía que el coyote ‘‘echa el vaho’’ 
Hue fascina con su mirada) y aún había si- 
($ 61 fascinado por este medio; sabía, tam- 


bién, que la serpiente de cascabel canta. . 


““Escuchad?””, decía por la noche. ““Oíd el 
canto de la serpiente de cascabel””. ¿Qué 
cosa más natural para él, pues, que el mirar 
el coche fantasma? 

„EI Chapo”? no era un ebrio; únicamente 
tomaba todas las mañanas su copa de aguar- 
diente para fortalecerse durante los días de 
trabajo, consistente éste en recoger breñas pa- 
ra las escobas, en hacer mandados o divertir 
a log niños. Mas algunas veces, además de 
la copita mañanera, tomaba un vaso de aguar- 
diente por la noche; entonces se encontraba 
capacitado para ver visiones y declaraba 
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nas de El Chapo?” cuando estaba éste ver- 
daderamente alarmado. Sus pies volaban por 
la avenida, su sombrero cayó al suelo y per- 
dió la canasta de las tortillas. Finalmente, 
tropezando con el pasaje abovedado y lleno 
de jazmines del jardín, llegó hasta su pe- 
queño amo. ““¡Niñol?””, gritó. ““He visto 
a la Llorona, que me sigue. Estoy senten- 
ciado a muerte’’. El niño le dijo que estaba 
ebrio y lo encerró en su habitación hasta el 
día siguiente, de modo que no cayera en las 
manos de aquellos gendarmes demasiado ce- 
losos y fuera enrolado en el ejército no obs- 
tante su pequeña estatura. 


En el extremo sudoccidental del Estado 
de Chihuahua casi donde éste se une con el 
de Sinaloa, existe una gran quebradura cor- 
tada por el Río Verde, y que tiene una pro- 
fundidad de nueve mil pies. Sus bordes es- 
tán cubiertos con una gruesa copa de nieve 
durante varias semanas en el iniverno, y las 
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que habia visto el coche fantasma y a sus 
conductores. Una noche de sueño desvane- 
cía siempre sus visiones. 

En la noche de un dieciséis de septiembre, 
la noche del ‘‘Grito’’, como se la llama, cuan- 
do se tolera a la pillería, en gracia de ser la 
noche de la celebración de la Independencia, 
y las bandas de golfos recorren las calles 
haciendo la noche odiosa con sus gritos y 
algarabía, ‘‘El Chapo?” se detuvo en una 
tiendita próxima, donde se vendían licores. 
Los gendarmes estaban familiarizados con su 
cuerpo ancho y sus piernas cortas. Ordina- 
riamente, El Chapo” era demasiado bajo 
de cuerpo para que pudiese ser dado de alta 
en las filas del ejército; por lo general tam- 
hién, no se embriagaba, y, por consiguiente 
no era recogido por los celosos reclutadores 
de la defensa pública. Pero esa noche, tres 
gendarmes ociosos, que se narraban cuentos 
recíprocamente, sentados en una banca, bajo 
las ramas de un aromático chirimoyo, mira- 
ron la extraña figura de El Chapo’’. Los 
reclutas escaseaban y probablemente ‘‘ El 
Chapo?” sería uno de ellos; los gendarmes 
eran novicios y no sabían gran cosa; tampo- 
co sabían cuán ágiles eran las pequeñas pier- 


montañas están revestidas de montes de pi- 
nos, encinos y madroños. Se gasta un día de 
activa caminata, bajando en zig-zag por una 
pendiente casi perpendicular. En el fondo, 
corre el Río Verde, o Río Huerachic, como se 
le llama allí, y que al pricitarse, espumajea 
sobre las piedras y ofrece un vado traicio- 
nero. 
Aquí, en el fondo de la colosal garganta, 
que en su parte superior tiene varias millas 
de ancho y que requiere dos días de peno- 
so y firme ascenso para salir de ella, cre- 
cen naranjos, plátanos, guayabos y limone- 
ros. Las ruinas de una antigua iglesia ates- 
tiguan que esa remota quebrada fue habi- 
tada por mortales antes de la expulsión de 
los jesuítas, hace más de un siglo. Una 
vieja campana cuelga en una torre ruinosa 
y se dice que los jesuítas, en su precipitada 
huída, cerraron la boca de una rica mina y 
borraron todas sus huellas, habiendo enterra- 
do, además, una considerable cantidad de oro 
y plata. 

En el fondo de la cañada, hace muchos años, 
ví a la ““Llorona.?? 

Estábamos ¡entonces acampados en el bor- 
de de la quebrada, entre los)bosques de ár- 


TO PITY 


Salvador Diaz Mirén 


You come to me in pride of gentle beauty. 

What various forms hath pride! It shows to 
view 

In the strong lion, rough mane and mighty 
roaring, 

And in the dove, soft note and changeful hue. 


A heavenly power comes with you to my 
SOrrow; 

It dawns upon the cavern’s darksome night, 

And enters in and spreads there like a music, 

Like a sweet fragance, like a shining light. 


Yon give to sadness, like a good magician, 
A happy truce; moved sweetlv by your graces, 
I bless the wound because of its pure balsam, 
I love the desert for its green oasis! 


—Version by Alice Stone Blackwell. 
0- 
A PIEDAD 


Salvador Diaz Mirón 


Llegas a mí, con garbo presumido, 

tierna y gentil.—;Cuán vario es el orgullo! 
Ostenta en el león erin y rugido, 

Y en la paloma tornasol y arrullo. 


Virtud celeste a la miseria mía 

viene contigo, y en el antro asoma 
y entra y ennde como una melodía, 
como una claridad, como un aroma. 


Al triste impartes, como buena maga, 
tregua feliz; y en dulce desconcierto, 
bendigo por el bálsamo la llaga, 

y amo por el oasis el desierto. 


— — 0 
BENEATH THE SOLEMN ORCHARD 


Enrique González Martínez 


Beneath the solemn orchard of emblematic 


flowers, 

Upon the weeping fountain have perched, 
amid the bowers, 

Three birds; they broke not with their wings 
the quiet of the hours. 

Still as a dream their footfall was, a vision 
was their flight. . 

One of the three has plumage of rich blood- 
purple glow, 

One the swan’s heavenly whiteness, pure as 
new-fallen snow; 

The feathers of the third are black, with 
blackness of the sloe. 

Heart, thou has known all three of them, for 
many a day and night! 


The bird with ruddy plumage sings the songs 
that lured the ear 

In a bright, deceptive springtime, when the 

| meadow far and near 

Was rapture of wild kisses, when the stars 
were large and clear, 

And full of love the garden was, and full of 
light the day. 

Its songs that thrill the lonely lanes with 
their melodius flood 

Savor of all the fragrances in flowers that 
newly bud, 

Of pinks in purple raiment, of the poppies’ 
fiery blood, 

Of all the April blossoms, the breezes of the 
May. 


The white bird's lay melts off into lunar 
halo fair; 
Like the echo of an echo float its notes upon 
the air, 
A sweet sound heard on snowy peaks that 
know not wrath or care— 
Summits of calm eternal, from grief and 
passion free. 
That voice availed one day to change to peace 
my stormy hours, 
pangs to pious, pitying thoughts, dear 
to the heavenly powers, 
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My pinks of ruddy purple to silver lily 
flowers, 
My wantonness of spirit to whitest chastity. 


sound the dark bird utters. Black, enig- 
matic, still, 
It seems the silent spectre of doubt, austere 
and chill. 
Its eve unmoving greets me; its brain deep 
musings fill; 
Sunken in thought’s 
ponders silently. 
Long has thy darksome outline unto mine 
eyes been known, 
silent bird of wisdom that musest 
all alone, 
O bird severe and noble, O bird that art 
mine own! 
Long, long hast thou been singing thy secret 
song to me! 


—Version by Alice Stone Blackwell. 
0 
BAJO EL HUERTO SOLEMNE 
Enrique González Martínez 


Bajo el huerto solemne de emblemática flora, 
se han posado tres aves en la fuente que llora; 
no han turbado sus alas la quietud de la hora; 
fue su paso de ensueño, su volar de ilusión. 
Una lleva el plumaje de sangre purpurina, 
otra tiene del cisne la blancura divina, 

v la tercera es negra, negra como la endrina... 
A las tres las conoces ha tiempo, corazón. 


profound abyss, it 


Black, 


El ave roja canta las canciones que oyera 
en una prestigiosa, joyante primavera, 
cuando era una lujuria de besos la pradera, 
el cielo todo luces, todo amor el pensil, 

v sus cantos vibrantes por las callejas soias 
saben a los nectarios de las frescas corolas, 

a claveles de púrpura, a sangre de amapolas, 
a las brisas de mayo y a las flores de abril. 


El ave blanea dice un canto desleido 
en un halo de luna, unas notas que han sido 
como el eco de un ceo, un dulee son oí 
en las cumbres de nieve de la serenidad. 
Esa voz supo un día convertir en serenas 
las horas agitadas, en piedades las penas, 
los claveles purpúreos en blancas azucenas, 
mi lascivia de espíritu en alba castidad. 


El ave negra calla.—Enigmática y muda, 
tal parece el espectro silente de la duda.— 
Yo siento que su inmóvil pupila me saluda 
desde el profundo abismo de su meditación. 
Ya conozco hace mucho tu silueta sombría 
ave callada y negra de la sabiduría, 
pájaro esquivo y noble, ave que eres la mia! 
Hace tiempo que cantas para mí tu canción! 

0 —̃ 


FRUITION 


Katherine Tynan 


The year is at flowering time. 

Beauty 's full—at her prime. 

The night is ours and love’s. 

— All passes. 

There's a voice in the myrtle groves. 


Love, love me forever. 
The leaves tremble and shiver. 
Syringa is heavy with sweet. 
— All passes. 
There's a stirring of hidden feet. 


Love, did you speak or say 
Aught? Wind is at play. 
The nightingale is still. 
—All passes. 
The dews—are the dews so chill? 


Why is vour cheek so white, 
White love, on our wedding night? 
See—jov long waited for. 

—All passes. 
The wind sighed. Nothing more. 


REVIEW 


FRUICION 


Katherine Tynan 
(Parafrasis. ) 


El año erige su florón: abril. 
Reina un encanto pristino de belleza genti 
La noche es nuestra, nuestra y del amor... 
—¡Todo pasal— 
Leve acento palpita en los mirtos en flor. 


Amor, tu amor perdure más allá de la via. 
El jardín es un arpa estremecida. 
Leda siringa vierte miel de maga dulzura. 
— ¡Todo pasa! — 
Invisible vagar despierta en la espesura. 


Amor, algo dijiste. 
miento? 
¿Decías? Aletea con tenuidad el viento... 
El ruiseñor escuda su garganta del frio. 

—¡Todo pasa!— 
El rocío... ¿será tan gélido el rocío? 


¿Por qué tan blanco ahora como rosa glar... 
tu rostro, blanco amor, esta noche nupeia.’ 
¡Oh, la dicha suprema tan esperada! Mira... 

— ¡Todo pasal— 
El viento... Nada más. ¡El viento que suspir:“ 
G. P. Y. 
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MOUNT CORONEL 


George W. Dithridge 


Time 's silent sentinel: Mount Coronel! 
Aloft thy regal head is proudly raise. 
Where brooding silence weates her magie sp 
Above the plain where paths of men ¿t 
blazed. 


And from the noisy city at thy feet, 
That lies below thee on the verdant qua. 
No echo may arise to thy retreat; 


Thy calm, remote repose to mar with 7 


The ancient, guardian sentinel art thou 
Of Capital of primal mountain State 
Of Mexico. And on thy regal brow 
We sense a royal history grandly great. 


For thou, umoved, hadst lived unmeasur: - 
time, 
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¿Cuál fué tu pens 


— 
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When sculptors of the mystie Nile wer | 


fired 
To chisel boldly, form and face sublime. 
Of mystery in crouching sphinx inspire 


Thon, too, oh Mount! Art sphinx of myste:“ 
From distant hour of geologic birth 
On wide Tabalaopa’s verdant lea, 
From depths of shattered crust of eart! 
Hadst thou but voice, oh sphinx! Wbs 
might’st thou tell . 
Of pages rudely torn from History? 
scroll, 
Ere sorrow of conquistador befell | 
Our land and race, engulfing mind and so-. 


In vain our questioning; we ne’er may Nes 
What lies behind the veil of mystery: 
That lures and mocks, as, wandering we £ 
The chiseled wall and sculptured hal 
free. 


Oh fierce conquistador and zealot base ! 
What deadly virus filled thy poist: 
veins! 
To slay a race; its monuments erase, 
Impose the pains of Slavery’s * 
chains! 


* 


‘Twas ever thus: Man's enemy is max 
The work of man, man hastens fo “ 
troy: 
Age-long is man; his history but a spas: 
His work of joy soon lies as wreck 
Troy! 


t 
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1917 . . . . 6.764,045 42.545,843 

1918 . . 8,230,208 51.768,010 

1919. .. . 9.840,192 61.896,697 (probable.) 
El ligero examen de los datos anteriores 


demuestra que la producción y exportación 
ha ido aumentando progresivamente, y en 
consecuencia, no se ha producido esa para- 
lización o decaimiento del progreso de la in- 
dustria, que pregona en todos los tonos, la 
prensa enemiga de México, en los Estados 
Unidos del Norte. 


V.—ALMACENAMIENTO. 
1.—Generalidades. 


El problema del almacenamiento del pe- 
tróleo, está íntimamente ligado con su trans- 


porte, y en vista de la abundancia de petró- | 


leo en los campos productores, se ha dado 
a las compañías y particulares todas las fa- 
cilidades necesarias para construir obras de 
almacenameinto, ya sea del petróleo crudo o 
de los productos refinados. 

La reglamentación de la construcción de 
esas obras está contenida en la cireular nú- 
mero 16; pero atendiendo a las dificultades 
que han tcnido los industriales para cum- 
plir con algunas de sus disposiciones, por la 
escasez de acero, originada por la guerra eu- 
ropea, el Departamento de Petróleo no tuvo 
reparo en conceder, como una excepción tem- 
poral y transitoria, la exención del cumpli- 
miento de algunas de sus disposiciones, es- 
pecialmente la que se refiere a la obligación 
de construir los techos de los tanques de 
acero con este mismo material, permitiendo 
a las compañías que los construyesen de ma- 
dera, mientras logran conseguir el acero ne- 
cesario para substituirlos. 

Uno de los puntos en que más ha insisitido 
este Departamento, ha sido el de evitar el 
almacenamiento permanente de petróleo en 
presas de tierra, prohibiendo a las compañías 
guardar en esta clase de depósitos el petró- 
leo de sus pozos, y se les ha exigido que subs- 
tituyan esta forma primitiva de almacena- 
miento, por otra moderna, en que se desper- 
dicien menos los productos almacenados y no 
sufran aiteracién con su exposición a la in- 
temperie. 

2.—Solicitudes. 


Se han concedido durante el tiempo a que 
se refiere este informe, 15 permisos para cons- 
truir obras de almacenamiento, que en ge- 
neral han consistido en tanques de acero, 
con techos de este mismo material o de ma- 
dera. Durante el mismo período de tiempo, 
se han construído 25 tanques, que han venido 
a sumarse a los existentes. 

Hasta la fecha, la capacidad total de al- 
macenamiento de los depósitos construídos 
en las zonas petroleras, es de 7,674,000 me- 
tros cúbicos (48.000,000 de barriles) aproxi- 
madamente. No obstante las medidas de pre- 
caución y de seguridad que se exigen en los 
tanques de almacenamiento, con el fin de 
evitar incendios y accidentes de otra natura- 
leza, ha habido varios incendios de tanques, 
ocasionados por rayos, que han causado pér- 
didas de eonsideración, tanto por la destruc- 
ción de los tanques mismos, como por el con- 
sumo que el fuego ha hecho del aceite alma- 
cenado. 


3. Traducciones, Estudios e Informes. 
El problema del almacenamiento del pe- 


tróleo es un punto que constantemente es- 
tá evolucionando y perfeccionándose, con el 


fin de lograr la mejor conservación de sus, 


productos. El Departamento de Petróleo ha 
concedido especial atención a este asunto, es- 
tudiándolo desde todos sus puntos de vista. 
Con este objeto ha hecho diversas traduccio- 
nes de los requisitos que se exigen en otros 
países para la construcción de tanques de al- 
macenamiento, asi como de los mejores mé- 
todos para sofocar y prevenir los incendios. 
Con relación a este asunto, se tienen ya bas- 
tantes datos, que se utilizarán al expedirse 
la reglamentación relativa. 


VI.—REFINERIAS. 
1.—Generalidades. 


Es. S Secretaría ha hecho todos los esfuer- 
zos posibles para que los industriales esta- 
blezean en nuestro país el mayor número de 
refinerías de petróleo, pues considera que la 
refinación es la que constituye propiamente 
la industria petrolera y no ha pasado desaper- 
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cibida la grandísima importancia que para 
la nación tiene el que se refine la mayor can- 
tidad de petróleo posible. 

Con el fin de inducir a los industriales a 
instalar sus refinerías en México, ha concedi- 
do, por acuerdo del Ejecutivo, gran número 
de franquicias, tales como el derecho de ex- 
propiar los terrenos necesarios para las ins- 
talaciones, la ocupación gratuita de terrenos 
baldios o nacionales, derecho de paso para 
las tuberías, ferrocarriles, caminos, etc., a 
través de terrenos de propiedad particular, 
exención de derechos de importación para to- 
da la maquinaria, materiales destinados a 
las refinerías, etc. 

No se ha logrado todo lo que se esperaba 
de esta política liberal, pero sí se ha conse- 
guido que algunas compañías establezcan 
plantas de refinación, aunque sea de las más 
elementales; así, ‘‘The Texas Company of 
Mexico’’ y “La Atldntica,’’ han estableci- 
do tres plantas de refinación primaria, una 
en Tampico y las otras dos en la costa del 
Golfo, en el puerto de Lobos. Además, las 
compañías de petróleo EI Aguila’’ y la 
‘*Huasteca’’, han ampliado y reformado sus 
antiguas refinerías, aumentando su capa- 
cidad y perfeccionando los métodos de refi- 
nación. 

Actualmente trabajan cuatro refinerías en 
Tampico, una en Tuxpan, otra en el puerto de 
Veracruz y la última, que es la más antigua, 
en la población de Minatitlán, Veracruz. 

Próximamente principiará a refinarse en las 
plantas de The Texas Company of Mexico,“ 
estabiecidas, una en Tampico y la otra en la 
costa del Golfo, frente a la isla de Lobos. 

La refinería de ‘‘La Atlántica?” está bas- 
tante adelantada y es probable que inicie sus 
trabajos de refinación a principios del año 
próximo. 

La capacidad total de las refinerías cons- 
truídas hasta esta fecha, es aproximadamen- 
te de 14,300 metros cúbicos diarios (90,000 
barriles.) Actualmente se refina el 22 por 
ciento del petróleo exportado. 


2.—Aprovechamiento del Gas de los Pozos. 


Es deplorable, en todos sentidos, el des- 
perdicio efectuado por las compañías explo- 
tadoras de yacimientos petrolíferos en el 
territorio mexicano, al quemar el gas natural 
que producen los pozos, sin tratar -de obte- 
ner de dicho producto ninguna utilidad o 
ventaja. El Departamento de Petróleo en 
repetidas ocasiones, ha insistido sobre la ne- 
cesidad de obligar a las compañías a tomar 
algunas medidas para evitar ese desperdicio 
de una riqueza tan grande como es la que re- 
presenta el gas proveniente de los pozos de 
petróleo. 

La ley de impuestos al petróleo crudo y a 
sus derivados, pena el desperdicio de los ga- 
ses y provenientes de los pozos; pero parece 
que hasta la fecha no se ha puesto en vigor 
lo prescrito en dicha ley. 

Algunas compañías, comprendiendo la pér- 
dida que para ellas principalmente y para el 
país en general, representa la combustión al 
aire libre del gas de sus pozos, han resuelto 
establecer plantas de extracción de la gaso- 
lina contenida en el gas y han aprovechado 
de esta manera parte de él. 

La ‘‘Huasteca Petroleum Co.“ y la 
““Penn.-Mex. Fuel Oil Company,’’ tienen 
plantas para el objeto anteriormente expues- 
to, y la última de las compañías anotadas, ha 
solicitado permiso para establecer otra de 
esas plantas en su campamento de El Ala- 
mo,’’ Tuxpan, Veracruz, 

Aprovecho esta oportunidad para llamar la 
atención de la superioridad hacia este punto, 
a fin de que se obligue a las compañías pe- 
Froleras a utilizar, por todos los medios po- 
zibles, el gas producido por sus pozos, o exi- 
girles, en caso contrario, el pago de los im- 
puestos correspondientes. 

El gas proveniente sólo de seis de los más 
importantes pozos de la región de Tuxpan, 
significa una pérdida de más de seis millones 
de pesos, oro nacicnal, anualmente. Puede 
decirse, por tanto, que cada uno de esos po- 
zos considerados, arroja anualmente una can- 
tidad de gas, cuyo valor medio es de un mi- 
llón de pesos. 

Por esta estimación que, como queda di- 
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cho, sólo se refiere a seis pozos, podrá for- 
marse una idea de lo que se pierde tomando 
en cuenta el gas producido por todos los po- 
zos de petróleo que existen actualmente y 
las demás pérdidas de productos volátiles que 
se verifican por otras causas. 


3.—Traducciones, Estudios e Informes. 


Lo mismo que tratándose de métodos de 
perforación, de oleoductos y de tanques, el 
Departamento constantemente estudia las di- 
versas innovaciones a los métodos de refina- 
ción, los sistemas descubiertos para refinar 
con mayor provecho las diversas clases de 
petróleo y todas las medidas y disposiciones 
empleadas para la seguridad de las obras y la 
protección de las instalaciones y de las vidas 
de los empleados en las refinerías. Todos es- 
tos estudios se van publicando sucesivamen- 
te en el ‘‘Boletin del Petréleo’’ o se toma 
nota de ellos, para aplicarlos, si procede, a 
los reglamentos relativos a las plantas de re- 


finación. (Continuará) 


EN EL CAMPO PETROLERO. 
(Continúa de la Página 11.) 
sche Company, que pagó un dividendo del 40 


5/7 por ciento en 1917, que aumentó su ca- 
pital en 70,000,000 de florines, y que pudo 
pagar después un dividendo del 43 por ciento, 
si hubiese conservado su capital en su anti- 
guo monto, habría pagado un dividendo de 
más de 60 por ciento. 

Las conclusiones sacadas del comentario 
anterior, podrán ser erróneas, pero tal es la 
manera en que este engaño de utilidades y 
nuevas acciones, aparece a los ojos de los que 
no tienen experiencia en las „altas finan- 
zas. — 

LA PRODUCCION DE LOS a 
POZOS PETROLEROS. 

El pozo más importante de los perforados 
últimamente, es el de La Cortez Petroleum 
Company, en Chiconcillo, que está producien- 
do en la proporción de 160,000 barriles por 
día. Cierto número de pozos que habían si- 
do cerrados en esta región, han sido reabier- 
tos últimamente. EI pozo a que se ha he- 
cho referencia, es el sexto de la empresa in- 
dicada y es de todos ellos, con mucho, cl me- 
Los restantes han estado pro- 
veinticinco 


jor productor. 
duciendo solamente alrededor de 
por ciento de su potencialidad, diciéndose que 
el recién abierto se conservará tapado mien- 
tras no hava ocasión de aprovechar su pro- 
ducto. Este pozo brotó con tan enorme vio- 
lencia, que lanzó su contenido a gran altura 
en el aire y que tuvo que contenerse al li- 
quido derramado, por medio de bordes de tie- 
rra, mientras no se colocó una válvula para 
controlar la salida del gévser. 

A causa de los recientes descubrimientos 
de petróleo en Presidio, Texas, y de la gran 
excitación que se ha seguido, que ha hecho 
crecer el valor de las tierras en varios cien- 
tos por ciento, se cree que la misma zona pe- 
trolera se extiende a través del Río Grande, 
y, por consecuencia, se están haciendo exten- 
sas investigaciones en Ojinaga y alrededores, 
en el lado texano del río, con buenas pers- 
pectivas de éxito. 

El Departamento de Industria y Comercio, 
ha otorgado las primeras concesiones para 
perforar pozos petroleros en la porción sep- 
tentrional de la República. Se han concedido 
dos con este objeto, en Pánuco Chico, cerca 
de Cindad Juárez, en el Estado de Chihua- 
hua, v una en San José de los Alamos, Distri- 
to de Mapimi, Estado de Durango. Se infor- 
ma que están haciendo investigaciones varias 
grandes empresas extranjeras en ambas lo- 
calidades, que scgencuentran alejadas una de 
otra, por7xarios centenares de millas, con el 
objeto de dedicarse a su explotación. 
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Damage Claims Arbitration 


History of a Former Affair Between Mexico and the 
| United States —Small Percentage Awarded 


regarding revolutionary damage claims 

by foreigners against the Mexican govern- 
ment, some of which are of the wildest kind, 
it is well to recall another affair of similar 
character and to draw some lessons therefrom. 
In Bancroft’s History of Mexico is found the 
following account of the famous damage 
claims commission of 1868-1876, with the 
lame and impotent conclusion of less than 
one per cent of the claims being found well 
established: 

„Soon after the ratification of the Gua- 
dalupe treaty in 1848, mutual complaints be- 
gan to arise on the part of Mexican and 
United States citizens against the respective 
authorities on aceount of injuries to their 
persons or property. When the Gadsden 
treaty, in 1854, released the United States 
Government from the obligations contained 
in the eleventh article, by which that govern- 
ment solemnly agreed to restrain by force 
Indian incursions into Mexico from the Unit- 
ed States territory, the complaints of Mex- 
ican citizens increased, owing to the inces- 
sant depredations committed on the frontier 
by Indians and lawless desperadoes, who 
crossed the border from the neighboring Re- 
public. Still more numerous and more ur- 
gently pressed were the claims made against 
Mexico by United States citizens, many of 
whom had suffered severe grievances during 
the troublous times of that nation. 

„Such a multitude of claims against the 
Mexican government, demanding compen- 
sation for forced loans, for losses incurred 
by military operations, for appropriation of 
private property, and for compulsory military 
service, was laid before Secretary Seward, 
that he proposed in March, 1867, to Romero, 
the Mexican Minister at Washington, that in 
order to avoid difficulties that might lead 
to a rupture, a treaty should be made, by 
which United States citizens should be 
exempted from foreed loans or contributions 
of any kind, and from military service. Ro- 
mero reported the matter to his government. 
The result was a convention entered into by 
the two governments in 1868, by which it 
was agreed that a mixed commission, compos- 
ed of two members respectively representing 
the two nations, should be appointed to ad- 
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just the claims. The commission was to ap- 
point an arbiter and hold its sessions in 
Washington. Gomez Palacio was appointed 
by the Mexican government and William H. 
Wadsworth by that of the United States. 
These commissioners began their labors in 
August, 1869. 

““To enter into particulars connected with 
this joint commission, whose labors extended 
over a period of seven years, would be tedi- 
ous. Its abrupt termination several times 
seemed imminent, threatening a rupture be- 
tween the two nations, and it was frequently 
prorogued. In 1870, Dr. Lieber, after much 
wrangling, was appointed arbiter, and on his 
death, which took place October 1, 1872, Sir 
Edward Thornton, the British Minister at 
Washington, was made umpire in October, 


1873. There were further frequent interrup- 
tions. Twice the Mexican Commissioner was 
changed. In 1871 Palacio was appointed 


Mexican Minister to the United States, and . 


Leon Guzman succeeded him as a member of 
the joint commission in April, 1872. Guzman 
and Wadesworth, however, could not work 
amicably together, and the former resigned 
in December, the labors of the Commission 
being again interrupted till the arrival in 
July, 1873, of his successor, Manuel María 
Zamacona. Henceforth more cordiality exist- 
ed between the commissioners, and on the 
31st of January, 1876, their labors terminated. 
The time allowed the Commission for the ad- 
justment of their claims had been on several 
occasions extended by special conventions, 
and when the cases which still remained un- 
decided were submitted to the umpire, who 
was required to send in his decisions within 
six months. after the closing of the commis- 
sion, it was also found necessary to extend 
that time. to November 20th, on which day 
the adjustment was finally concluded. 

‘The result of this lengthy investigation, 
which cost over $300,000, was that awards 
were made against Mexico in favor of the 
United States to the amount of $4,125,622, 
while $150,498 was awarded to Mexican 
claimants, the latter sum to be deducted from 
Mexico’s liability, which was to be paid by 
yearly instalmants of $300,000, to begin Jan- 
uary 31, 1877. 

„With regard to the 2,000 claims that 
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were laid before the Commission, representing ! 
the sum of $556,788,600, the greater portion Y 
of them were fictituious and the legitima: | 
ones exorbitant. The claims against Mexir 
amounted to $470,126,613, and those again; 
the United States to $86,661,891. 

„„The joint commission opened a field f.. 
speculation to every class of rascals. Ever 
device was practiced to rob one governmen: 
or the other, the claimants hesitating not a. 
all at perjury and forgery. Before the co: 
vention of 1868, the claims filed by Ame: 


- jean citizens against Mexico amounted t 


330. But this number, after the commssirr 
was installed, wes swelled to over 1,000. Oz: 
of 1,017 American claims examined by il: 
commissioners, 831 were rejected, and ov 
of 998 Mexican claims only 167 receive: 
awards. | 
„The Mexican government regarded sy | 
eral of the awards as unfair, especially thos 
given to Benjamin Weil and the La Abn 
Mining Company respectively in the sums ~ | 
$487,810 and $681,041 (over one-fourth of tr- | 


i 
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total amount awarded.) It was held thr 
these claims were supported by false stat: 
ments. The Mexican government made repr- 
sentations showing their fraudulent character. 
The first instalment was paid, though tt: 
government was compelled to have recoure — 
to a forced loan.’’ 
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«El Arbitraje por Perjuicios 


Historia de un Precedente Entre los Estados Unidos y 
México—El Pequeño Porcentaje que Fue Pagado 


pecto a las reclamaciones presentadas 

contra el Gobierno mexicano por indi- 
viduos extranjeros a causa de los perjuicios 
sufridos durante la revolución, discusión que 
es a veces de lo más extravagante, es per- 
tinente recordar otro asunto de carácter simi- 
lar y extraer de él algunas lecciones. 

En la Historia de México, escrita por Ban- 
croft, encontramos el siguiente relato de la 
célebre comisión de reclamaciones que fun- 
cionó de 1868 a 1876, y que, como resultado 
imperfecto e imponente, produjo el que se 
deelararan y encontraran bien fundadas só- 
lo el uno por ciento de las reclamaciones pre- 
sentadas. 

Inmediatamente después de la ratificación 
del Tratado de Guadalupe, firmado en 1848, 
comenzaron a presentarse quejas recíprocas 
de parte de ciudadanos de México y de los 
Estados Unidos contra los respectivos go- 
biernos, por virtud de los perjuicios que se 

decía habían sufrido dichos ciudadanos en 

Sus personas e intereses. Cuando, gracias 

al Tratado de Gadsden de 1854, fueron rele- 
r vados los Estados Unidos de las obligacio- 
nes contenidas en el artículo décinonono, 
por el cual se comprometía solemnemente ese 
rno a evitar por la fuerza, las incursio- 
$ da los indios en México, provenientes de 
hertitório americano, aumentaron en alto gra- 
do las quejas de los ciudadanos mexicanos, 
. a las incesantes depredaciones co- 

m idas en la frontera por los indios y ban- 
17 idos, me eruzaban la linea divisoria, inter- 

nändose a la vecina República del sur. Aun 
* y apremiantes fueron las re— 
A ones presentadas contra México por 
adanos americanos, muchos de los cuales 
hablan. sufrido considerablemente durante 
is épocas de perturbacién que habia vivido 
hy país. LEI 
e presentó al Secretario Seward tal cú- 
mu 6: de reclamaciones contra el Gobierno 
mexica peo, pidiendo indemnizaciones por los 
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eat de las operaciones militares, por la 
Epes ión de la propiedad privada y por 
‘ e er eto militar obligatorio, que dicho se- 

retaric propuso en marzo de 1867 al señor 

dom ro, Ministro mexicano en Washington, 
ue, a fin de evitar dificultades que podrían 
| r a una ruptura, se concertara un 
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tratado por virtud del cual fuesen exceptua- 
dos los ciudadanos americanos de los présta- 
mos y tributos de toda clase y del servicio 
militar. Romero participó este proyecto a 
su Gobierno. El resultado de esto fue una 
convención celebrada por los dos Gobiernos 
en el año de 1868, por la cual se aceptó que 


fuera nombrada una comisión mixta, integra- 


da de dos miembros que representaran a los 
respectivos países, para resolver sobre las re- 
clamaciones. La comisión debía designar un 
árbitro y celebrar sus sesiones en Washington. 
Gómez Palacio fue nombrado por el Gobier- 
no mexicano, y William H. Hadsworth por 
el de los Estados Unidos. Ambos comisiona- 
dos empezaron sus trabajos en el mes de 
agosto de 1869.”” 

““Sería tedioso entrar en detalles concer- 
nientes a esta comisión mixta, cuyas labores 
abarcaron un período de siete años. Varias 
veces pareció inminente su brusca termina- 
ción, amenazando con una ruptura entre los 
dos países, y con frecuencia fue prorrogado 
su plazo. En 1870, fue designado árbitro el 
doctor Lieber, después de mucho disputar, y 
a su muerte, que tuvo lugar el primero de oc- 
tubre de 1872, fue substituído con Sir Ed- 
ward Thornton, el Ministro británico en 
Washington, quien fue electo para fungir de 
juz supremo en octubre de 1873. Hubo toda- 
vía frecuentes interrupciones posteriormente 
en el funcionamiento de la comisión. Dos 
veces fue cambiado el representante mexica- 
no. En 1871 fue nombrado Gómez Palacio 
Ministro de México en los Estados Unidos, 
sucediéndole León Guzmán, como miembro de 
la comisión, en abril de 1872. Guzmán y 
Wadsworth, sin embargo, no pudieron laborar 
juntos, amistosamente, renunciando el prime- 
ro en diciembre, con lo cual se suspendieron 
nuevamente los trabajos de la comisión, hasta 
julio de 1873, en que llegó el substituto de 
Guzmán, don Manuel María Zamacona. De 
aquí en adelante, existió mayor cordialidad 
entre los comisionados, y el treinta y uno de 
enero de 1876, terminaron su trabajo. El 
plazo concedido a la Comisión para el arre- 
glo de las reclamaciones, fue ampliado en 
varias ocasiones por convenciones especiales, 
y cuando fueron sometidos a la consideración 
del juez supremo los casos que aun perma- 
necían insolutos y se pidió a dicho juez que 
diera sus resoluciones dentro del plazo de seis 
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meses después de terminadas las labores de 
la comisión, se vió que era necesario ampliar 
este plazo hasta el día 20 de noviembre, en 
que el arreglo quedó finalmente concluido.’’ 

““El resultado de esta larga investigación, 
que costó más de $300,000, fue que se aproba- 
ran reclamaciones de los Estados Unidos con- 
tra México, por valor de $4.125,622, en tanto 
que se aceptaron por valor de $150,498 de los 
reclamantes mexicanos, debiendo ser deduci- 
da esta suma de la deuda mexicana, que ha- 
bría de ser pagada por bonos anuales de ... 
$300,000, principiando el 31 de enero del año 
de 1877.’’ 

““Respecto a las 2,000 reclamaciones que 
fueron presentadas a la comisión y que re- 
presentaban la suma de $556,788,600, debe de- 
cirse que se encontró que la mayor parte eran 
ficticias y que las legítimas eran exorbitantes. 
Las reclamaciones contra México subían a .. 
$470,126,613, y las presentadas contra los Es- 
tados Unidos a $86,661,891.’’ 

““La comisión unida abrió un campo de es- 
peculación a toda clase de pillos. Se pusie- 
ron en práctica todos los artificios y argu- 
cias para robar a uno u otro Gobierno, no ha- 
biendo vacilado los reclamantes, para lograr 
sus aviesos fines, en recurrir a la falsifica- 
ción y a la mentira. Antes de la convención 
de 1868, las reclamaciones presentadas por ciu- 
dadanos americanos contra México ascendían 
a 300. Pero ste número creció, hasta ser su- 
perior a mil, después de que se instaló la co- 
misión. De las 1,017 reclamaciones presenta- 
das por americanos, fueron rechazadas 831, 
y de las 998 de los reclamantes mexicanos, 
sólo una pequeña parte, 167, fue aprobada. ”” 

EI Gobierno mexicano consideraba como 
injustas varias de las sanciones, especialmen- 
te las que recayeron sobre las reclamaciones 
de Benjamín Weil y La Abra Mining Com- 
pany, por las sumas de $487,810 y $681,041 
(poco más de la cuarta parte del monto de las 
aprobadas,) respectivamente. Se sostuvo que 
tales reclamaciones estaban apovadas en tes- 
timonios falsos. El Gobierno mexicano hizo 
algunas representaciones mostrando su ca- 
rácter fraudulento. Se pagó, sin embargo, el 
primer abono, aunque para ello hubiera teni- 
do que recurrir el Gobierno a un préstamo for- 
zado.’’ — 

El general Ignacio Pesqueira ha presentado 
un proyecto de ley a la Cámara de Diputa- 
dos, pidiendo que todos los artículos que sean 
manufacturados en México y que se pongan a 
la venta, lleven esta inscripción: ‘‘Hecho en 
México’’—‘‘ Made in Mexico.“ 
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perhaps did not know how it was expected to 
behave under the circumstances. It lifted 
its head and slid over the reata. 

In the early morning we discovered the 
blue haze hanging over the chasm and 
marking its course. It is a dangerous 
trail and almost never used. We had been 
traveling fourteen days. All the party had 
mules except myself. Mules are more 
surefooted. But I rode Tomochic. He was 
a stout, large horse that had been stolen 
by someone at the time of the raid on the 
mountain village of Tomochic, when a 
whole village was exterminated. The chil- 
dren were distributed among charitable 
families in the city. A drizzling rain 
accompanied us on our descent and made 
it doubly dangerous. The mules shot for- 
ward in places as from a wild catapult 
and braced themselves, trembling, on the 
brink of the abyss. A careful turn, and 
the operation was gone over and over again 
until we reached the bottom. 

Tomochic was as steady and cool-nerved 
as a mule and saved his and my life by 
stopping suddenly on the edge of a preci- 
pice while the saddle girth, that had snapped 
suddenly, was repaired. Any other horse 
who had gone through a bloody raid would 
have lost head and gone over the precipit- 
ous incline. We were fourteen days out 
from the nearest railway and the poor 
beasts were nearly dead with fatigue. There 
was no moon. Clouds were threatening and 
the river late that afternoon had been 
nearly impassable. We were nearing the 
vernal equinox and storms might be expected 
which would greatly add to our discomfort. 
Down here the air was sultry and the 
black river rose angrily and went surging 
down the gorge. We had crossed none too 
soon, for the next day crossing was impos- 
sible and remained so for several months. 

As the foaming river drove us to seek 
shelter in a cave higher up we nearly lost 
our pack mules and outfit. The mules 
scrambled and the muleteers tugged at the 
reatas until half-swimming men and animals 
gained a footing on the rocks. There we 
spent the night, drenched but glad to escape 
with our lives. 

In the scramble to reach the cave I was 
surprised to see a woman, carrying a child 
in her arms, precede us. Knowing this part 
of the gorge to be uninhabited, I could not 
account for her presence and there was 
no time for questioning. A blaze of light- 
ning seemed to illuminate every crag and 
chasm, foaming water and rock ‘cavern, 
and in its blaze, which lasted several 
seconds, and which seemed minutes to us, 
she stood on a rock swept by the flood and 
such wailing as was never heard by mortal 
ears smote our hearing. She pressed to her 
breast the child she closely wrapped in 
her blue rebozo and rocked her body to 
and fro. We tried to reach her, for her 
screaming seemed to pierce our very souls. 
The blinding flash ceased; we were plunged 
into inky blackness and a roar as of a 
wild bull greeted us from the place where 
she had stood. 

We were two days making the 
ascent out of the barranca. 

The souls of prematurely-born or unbap- 
tized children are supposed to return from 
Nimbo in search of their mothers. ‘‘I have 
seen them many times,’’ said Rosalia. 
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mothers are near, but do not see them.’’ 
Rosalia had the faraway, soft gaze of a 
visionary. She ‘‘saw it burn;’’ that was 
where there was buried treasure. Everyone 
knows that buried treasure gives out a 
mysterious light, and many a person has 
gone in search of buried treasure, guided 
by that light. When you see the light if 
you will arrange a .stick pointing to the 
place and go afterward to look (if you are 
brave enough) you may find treasure. All 
treasures are opened supernaturally on All 
Souls’ Eve. 


I once accompanied a party of treasure - 


seekers in the heart of the Sierra Madre 
Mountains. Somehow treasure is always 
sought at night. There is a fear that the 
original owners may be around from the 
spirit world to dispute ownership, and the 
Evil One stands guard. We were to 
measure a certain distance from a marked 
cliff which we were to find by the relative 
position of three marked trees. It was a 
bleak table-land 9,000 feet above the level 
of the sea. The wind chilled us to the 
marrow, although we were only a little to 
the north of the Tropic of Cancer. We 
rode all night and waited for the dawn in 
that darkest and coldest part of the night 
in those altitudes. By the 
pitch-pine torch we consulted an old map 
and decided we were in the right place. 
We spurred our horses forward a little and 
brushed against three stiff, cold things. 
Turning in our saddles in the flare of the 
torches held high above our heads, we 
beheld three corpses swaying rhythmically 
in the wind. A woman’s screaming came 
from somewhere in our midst. We fled as 
if pursued by a thousand demons. La Llo- 
rona rushed past us in her eternal flight. 

Buried money has frequently been found. 
Times, before the thirty years of peace, 
were troublous and people buried their 
money long after there was a safe banking 
system. I, myself have aided in burying 
gold and silver bullion when fearing some 
attack. Servants are always hearing the 
rattle of coins. Then they say: ‘‘Aqui es- 
panta’’—this place in haunted. 

In that ancient city formerly called Va- 
Nadolid—after Valladolid in Spain, now Mo- 
relia—is the house of the Ortegas inherited 
in female line since the century before 
last. All the male ancestors but one were 
exterminated in some bygone revolution. 
The house, like all the others in that city, is 
built of solid stone, and could shelter a large 
number of persons in time of siege for months 
if well provisioned, as undoubtedly it more 
than once has. It has stables for half a 
hundred horses. It has also a well of good 
water and secret passages leading from an 
underground vault to just outside of the 
zaguan and also up through the yard-thick 
walls to the second story. 

The house was, during the first part 
of last century, supposed to be haunted. 
Although, as I say, it was built by my 
friend’s great-grandparents, no one remem- 
bered any tragedy connected with it unless 
it were that of a great ancestress who had 
wished to marry against her parent’s will 
and who, it was believed, had killed herself. 

Be that as it may, during the early part 
of the last century strange wailings came 
from no positively determined place. The 
cries lasted several months, according to 
tradition, and are said to have been all- 
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pervading. In the rear of the house ther y 
still exists a mirador, an open-roof pati 
with a curiously carved stone balcons”. 
railing that gives a faint idea of a shrine. 
Although the house has been modernize: 


as to interior and exterior adornment, it! 
substantially the same. The furniture wa: 


until very recent years, antique. 

In the roof patio of which I speak an: 
which was always made bright by flower. 
ing plants, stood, for more than a centurr 
a massive hand-carved mahogany settee, s 
heavy it was never moved. During th: 
period of the unexplained noises, servant- 
declared that at dusk every day the figur 
of a woman with a child in her arm: 
crossed the roof patio from the ston 
railing and seated herself on the setter. 
rocking the child in her arms. Many ser 
left and members of the family 
absented themselves. The Ortega bous 
stands in front of the Church of th: 
Compafiia, and the Ortega family have al 
ways been benefactors of the Church. The 
family priest was called upon to exorcis | 
whatever evil spirit haunted the house. The 
wailings stopped and the shadowy woman was 
seen no more. 

A few years ago curiosity prompted tb: 
present owners to unseal a door in a subter 
ranean vault and there were found th: 
mummified remains of a woman and child. 
The vault has been again sealed, fer 
perhaps another century. 
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LA REVISTA MEXICANA 


Dícese Que Peláez 


k Desea Rendirse. 


AY 


E prensa de esta ciudad anuncia, dicien- 
do que la nueva reviste alta autoridad, 
que Pelaez, que ha mantenido en estado de 
perturbación la zona petrolera durante un 
período bastante largo, está haciendo gestio- 
nes para rendirse y abandonar su oposición 
contra el Gobierno. Se dice que pide se le 
conceda el grado de coronel en el Ejército 
constitucionalista, grado que tenía durante 
el régimen del Presidente Madero, y que se 
le otorguen ciertas franquicias en la zona pe- 
trolera. La oferta ha sido recibida por las 
autoridades militares de esta ciudad, pero no 
se ba contestado en espera del regreso del 
Presidente de su largo viaje al Norte. Ha- 
ce algún tiempo el Presidente Carranza ex- 
pidió terminantes instrucciones a los coman- 
dantes militares en ẹl campo de operaciones, 
indicando que la única condición bajo la que 
estaban autorizados a tratar con los rebeldes 
o bandidos era la de la rendición incondicio- 
nal. Se espera, sin embargo, que el Presiden- 
te acceda a un arreglo satisfactorio, que res- 
tablecerá la tranquilidad en las regiones pe- 
troleras, removiendo así, por consecuencia, 
uno de los principales argumentos esgrimi- 
dos por los defensores de la intervención. 


Se Envían Opio y Marihuana 
A los Estados Unidos. 


AS autoridades aduanales de la frontera 
norte, han informado a sus superiores 
de esta capital, que desde que fue aprobada 
en Estados Unidos la prohibición contra el 
alcohol, se ha producido un tráfico constan- 


nn 


* 


Central 


Beers 


Are known in 
the whole Repu- 
blic their 
unexceled quality 


and purity. 


for 


Order 
them 
from the 


pyr 


temente creciente en el contrabando del opio 
y la marihuana, de México, para uso de los 
que no pueden adquirir bebidas alcohólicas. 
Se dice que el Estado de Sonora es el centro 
de ese tráfico, probablemente porque el opio 
es introducido en los puertos de la costa occi- 
dental, de Oriente, en grandes cantidades, El 
Gobierno Federal ha dado órdenes a los fun- 
cionarios de la frontera, para que ejerzan una 
vigilancia especial con el fin de suprimir el 
nefando e ilícito tráfico. Los efectos de la 
marihuana son mucho peores que los de los 
demás narcóticos, pues conduce al que la usa 
a perder al razón, y frecuentemente, a ‘‘co- 
rrer como un loco, matando e hiriendo sin 
distinción, a los que encuentra a su paso. La 
marihuana es un arbusto frecuentemente cul- 
tivado, cuyas hojas y tallitos son puestos a 
secar y fumados después como el tabaco. 


Restitución de Ejidos a sus 
Legítimos “Propietarios. 

L Senado ha aprobado, con ligeras modi- 

ficaciones, el decreto expedido el seis de 
enero de 1915, por el entonces Primer Jefe 
Carranza, relativo a la devolución de ejidos 
a sus legítimos propietarios, lo mismo que al 
establecimiento de nuevos ‘‘pueblos’’ o co- 
munidades y al reparto de tierras a los que 
los formen. Por virtud del decreto en cues- 
tión, se han restituído a sus propietarios in- 
dígenas, muchos millares de acres de tierra, 
de que habian sido despojados por los gran- 
des terratenientes, bajo la protección del an- 
tiguo régimen y a la sombra de la ley. Se 


han establecido también muchas nuevas co- 
munidades, y en todas, e o recientes, 
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se han salvaguardado los derechos de los pro- 
pietarios, no pudiendo éstos enajenar sus tie- 
Tras. 

Cada miembro de una comunidad, goza el 
usufructo de determinado pedazo de tierra, en 
tanto que la cultive; ninguno puede molestar 
lo en esta posesión. No puede ni venderla 


- ni hipotecarla, pero puede dejarla a sus 


descendientes, como herencia. Cuando el ocu- 


„pante abandona o se descuida del pedazo de 


tierra, vuelve éste a la cómunidad, para pro- 
vecho de algún otro, pero en tanto que la ocu- 
pe y haga uso de él, le pertenece por comple- 
to, tal como si lo hubiese comprado y paga- 
do. Estas tierras son repartidas sin costo al- 
guno entre las personas que lo soliciten. 


No Quieren Asiáticos 


En La Baja California. 


L Gobernador Cantú, del Territorio de la 

Baja California, ha resuelto que no sean 
recibidos en esa Entidad, individuos de ori- 
gen asiático—chinos, japoneses, hindúes o 
cualesquiera otros—y por consecuencia, se les 
ha prohibido la entrada. Varios centenares 
de asiáticos que pretendieron cruzar la línea 
divisoria para internarse al Territorio de la 
Baja California, hace poco, fueron constre- 
ñidos a regresarse. Los trabajadores nati- 
vos se han quejado de que son privados de 
sus empleos por los asiáticos, y han pedido 
que se les excluya, lo que se ha hecho. De- 
clara el Gobernador Cantú que si desean resi- 
dir en ese Territorio, deben convertirse en 
ciudadanos mexicanos. 
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SOME MEXICAN OHRISTMASES. 
(Continued fron Page 24) 

to my rooms and turned in under the custom- 

ary pile of blankets 

And so ended a Christmas in Cuatro Ciene- 
gas! 

Again it is Christmas. 

Christmas in Mexico! 

Noche Buena they call it. Literally the 
good night, meaning the Holy Night. 

But a different Christmas from the one 
just described. 

About the only similarity is that it came 
upon the same day of the year and in the 
winter season, as Christmases have the sin- 
guiar habit of doing the world around. 

It is a far cry and many a weary league 
from Cuatro Cienegas to the western slope 
of the Sierra Madre range. One might well 
fancy he were in another country, so entirely 
different is the climate, the scenery, the sur- 
roundings— everything. Here are no barren 
hills and aountains, no wind-swept deserts 
and valleys, no dust storms and none of the 
unpleasant climatic peculiarities sometimes 
encountered on the great interior plateau far 
above the level of the sea. Instead, moun- 
tain, hill and valley are clothed in almost 
perpetual green. Orange, banana, zapote, 
palm and other tropical growths occupy evey 
foot of available space in the canyon where 
this Christmas experience begins. The air 
is soft and balmy (when it does not rain,) 
and traveling is a distinct pleasure—not all 
the time, but at all events a goodly portion 
of the time. 

An unseasonable as well as unreasonable 
rainstorm had delayed a journey which I had 
undertaken on muleback across the great 
Sierra with the design of reaching a certain 
point and passing at least one Mexican 
Christmas among relatives—a design which 
like so many others was doomed not to be 
realized. 

We (my ‘‘guide’’—in name only—and my- 
self) were away down in the bottom of the 
Topia ‘‘quebrada,’’ or canyon—that great 
precipitous, magnificent chasm cut by the 
Tamazula river in the wilderness of the west- 
ern portion of the State of Durango in its 
long passage to the Pacific from the topmost 
crests of the lofty range. Forced by the un- 
expected rising of the river to take to the 
indistinct and little traveled trails along the 
crests of the ridges and among the hills, we 
had repeatedly lost our way and had finally 
brought up at a little hamlet of less than 
half a dozen bamboo and palm leaf huts dig- 
nified by the well sounding name of Guasa- 


millas. While crossing the river in sight of 
the place my mule had fallen with me in mid- 
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stream and we had had a rather serious and 
very damp time for a few strenuous minutes. 
At least I had, as my mule did not com- 
municate its thoughts to me, contenting it- 
self with the most reproachful look that can 
be imagined. 

We found ourselves on a little bench of an 
acre or two above the roaring torrent, which 
cut us off from travel in either direction, as 
the current struck in full volume against the 
rocky canyon walls immediately above as well 
as below the hamlet. There was no escape 
possible except by aeroplane. All day it rain- 
ed and rained as it only can rain in these 
mountains, even though this was not the ‘‘re- 
gular'' rainy season. It was merely a pro- 
mise of what that season could do when it 
attempted. A kind-hearted old lady had 
given us permission to occupy the portal of 
her tiny house, and we cooked and até and 
slept and smoked and fumed and watched 
the rushing, roaring torrent, the noise of the 
grinding boulders and of the dashing waters 
piled in ‘‘white horses’’ in midstream being 
deafening. The first day of our stay here 
it rained steadily. The next day at intervals. 
The third day was partially clear, and the 
fourth—Christmas morning—dawned with a 
cloudless sky, a warm sun, a delightful tem- 
perature, an atmosphere redolent of the fresh 
verdure and flowers of the mountains—the 
only really ‘‘fit’’ place to live after all! 

Acting on the advice of a mail carrier who 
arrived early in the morning after a hard and 
dangerous trip across the mountains from 
Topia, we essayed to make the journey by 
the same route, little traveled as it was. 
After’ crossing the river several times at im- 
minent risk of being washed down by the 
swift current, and getting thoroughly soaked 
from the waist down, we finally struck up a 
steep hill and from that into the rugged moun- 
tains, over trails that were seldom traversed 
and were merely faint tracks. All day we 
wandered, not knowing whether we were fol- 
lowing the right route or not, but keeping 
in the general direction or the lofty Sierra 
toward which we were bound. Darkness 
came, and still we persisted, having learned 
that a small ranch was somewhere ahead and 
at which we hoped to obtain food and ac- 
commodation of a sort for the night. But 
we found no trace of it and finally concluded 
to make camp. We were searching for a fair- 
ly leved spot, when in the distance the faint 
bark of a dog was heard. That was suf- 
ficient. 

We mounted again, our weary animals prick- 
ed up their ears, for they knew as well as we 
did what the sound denoted. Fifteen or twen- 
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ty minutes later we came out on a sort of J 
7 


plateau on the summit of a ridge and saw the gh 


faint glow of a smouldering camp fire in tbe 


near distance, with a dark shadow that in. 
dicated the presence of a house. We rode uy, 
the dogs barking a salute, and a shirt-sleeve“ 
man came out to meet us, he having beer 
awakened from his slumber by the canin 
watchers. We introduced ourselves, asked if 
we could obtain food for the entire party, 
man and beast, were replied to in the af 
firmative, and at once proceeded to mak: 
ourselves at home. There was a small log 
cabin divided into two rooms. In one were 
the family of the proprietor. The other was 
used as a kitchen, having a raised platform o! 
earth and stone upon which to build a fire and 
conduct culinary operations. There was also 
a rude cot in the room, made of saplings sup 
ported on uprights driven into the ground, 
and occupied by two waman servants. These 
were aroused and instructed to prepare sup 
per for us, which they did with celerity. 
utilizing the camp fire outside for that pur 
pose. 

The meal was quickly served. The bill af 
fare consisted of beans, tortillas, cheese and 
cinnamon tea. 

And as we had not eaten a mouthful since 
morning, we ate heartily and enjoyed it 
thoroughly. Enjoyed it much more than 
many a pretentious meal served with all the 
modern accompaniments. By the way, we sa‘ 
on the ground to eat. N 

And this was my Christmas dinner! 

Up here on the crest of the ridge, some five 
thousand feet above sea level, the wind blew 
from the higher mountains sharp and cold. 
and when I prepared to roll myself in my 
blankets and lie down by the fire outside, the 
host objected most strenuously. No sir—it 
was too cold for the traveler. There were 
but two rooms in the house, and his family 
fully occupied one of them. But I could have 
the other, and he directed the woman ser 
vants to vacate their cot and lie down on the 
ground near the door, giving me the eou:! 
inside. I protested and objected, but he woulé 
none of it. The women themselves joined ir 
urging me to accept their couch, and I final 
ly yielded, but most reluctantly. 

This was not the first time I had had an 
experience of this kind. People eheerfa!is 
slept in the open air, even in cold weather. 
and on the mountain tops, in order that I 
might have a sheltered room. 

By the way, this Christmas was not passe} 
among relatives, as had been planned, but 
there might well have been worse Christ 
mases! 
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LA REVISTA MEXICANA 


NAVIDADES EN MEXICO. 
[Continúa de la Página 25.) 
za alternativa. Podiamos comer o dejarlo. 


Por qué protestar contra lo que no podía 
ivitarse? Así, pues, no hubo protestas—o a 
o menos, ninguna que fuese audible. 

Regresé después a mi cuarto, en medio del 
rracán, que, sin embargo, se había modera- 
lo considerablemente a esas horas. Cierta- 
nente que había amainado tanto a eso de las 
liez, que me permitió dar unas cinco vueltas 
n torno de la plaza—el ejercicio de una mi- 
la que era una costumbre después de los ali- 
uentos, previo permiso del viento y el tiem- 
„o. Ni un rayo de luz salía de los cerrados 
dificios. Las tres o cuatro débiles lámparas 
e acetileno proporcionandas por un pequeño 
parato situado en un poste, se habían ne- 
'ado a exponerse a la inclemencia del hura- 
án, y el parque se encontraba a obscuras, 
omo a media noche. Sin embargo, no hu- 
o interrupción ninguna a mi ejercicio noc- 
urno, y después de las diez y media regresé 

mi cuarto y me entré bajo mi pila de fra- 
adas de costumbre. 

¡Y así terminó una Navidad en Cuatro Cié- 
egas! 

¡Otra vez es Navidad! 

¡Navidad en México! 

Noche Buena, como la llaman los mexicanos, 
ueriendo significar con esto, Noche Santa. 
Pero una Nochebuena diferente de la que 
cabo de describir.- | 
Ofreciendo tan sólo la semejanza de ha- 
er llegado el mismo día del año, y en el 
ivierno, como tiene la singular costumbre de 
egar la Navidad en todo el mundo. 

Se hace un largo camino, de muchas le- 
18 de fatigoso recorrido, de Cuatro Ciéne- 
is a la Vertiente occidental de la cordillera 
> la Sierra Madre. Se puede uno imaginar 
ı otro país; tan diferentes son el clima, el 
tisaje, los alrededores—todo! Aqui no hay 
linas y montañas peladas y estériles, ni de- 
ertos ni valles azotados por el huracán, ni 
rmentas de polvo, ni ninguna de las des- 
rradables peculiaridades climatéricas que se 
cuentran algunas veces en la gran planicie 
terior que se halla mucho muy por encima del 
vel del mar. En lugar de eso, las montañas, 
linas y valles están cubiertos de verde ca- 
persistentemente. Los naranjos, los bana- 
s, los zapotes, las palmas y otras vegeta- 
mes tropicales, ocupan cada pie cuadrado 

espacio aprovechable en el cañón donde 
¡pieza esta experiencia de una Navidad. 
aire es suave y balsámico (cuando no llue- 
„ y el viajar constituye un placer—no en 
las las épocas, pero en todo caso, la mayor 
rte del tiempo. | 
Una irrazonable lluvia, que cayó fuera de 
estación respectiva, había demorado un via- 
que había yo emprendido a lomo de mula, 
:ravés de la gran Sierra, con el designio de 
gar a cierto punto y pasar a lo menos una 
vidad en México entre parientes—designio 
3 como otros muchos, estaba condenado a 
dar sin realización. 

Nos hallábamos (mi ‘‘guia’’—sdélo de nom- 
y yo,) en el fondo de la ‘‘quebrada’’ 

Topia, o cañón del mismo nombre, —un 
me precipicio, esa magnífica cortadura 
sha por el Río Tamazula en la región más 
‘este del Estado de Durango, en su paso ha- 
el Pacífico, y desde la parte más alta de 
cr pares de la altísima cordillera. Obliga- 

por ia inesperada creciente del río a ca- 
lar por las indistintas y poco frecuentadas 
as a lo largo de las crestas de las cordille- 
y entre las colinas, habíamos perdido nues- 


tro eamino repetidas veces, habiendo llegado 
finalmente a un villorrio de menos de media 
docena de cabañas de bambú y de hojas de 
palma, dignificado con el sonoro nombre de 
Guasamillas. Mientras cruzábamos el río 
frente a ese lugar, cayó mi mula a media co- 
rriente, habiendo pasado momentos serios por 
algunos minutos. Por fin, tuve—puesto que 
mi mula no me comunicó sus pensamientos— 
que contentarme con dirigirle la mirada de 
reproche más amarga que pueda imaginar- 
80. | 

Nos encontramos entonces en una explana- 
da de un acre o dos de superficie, situada so- 
bre el rugiente río, que nos cerraba el paso 
en todos sentidos, pues la corriente chocaba 
contra los muros del cañón rocoso, inmediata- 
mente arriba y abajo del villorrio. No había 
modo de escapar, a menos que fuera en aero- 
plano. Llovió todo el día y llovió y llovió, 
como puede sólo llover en esas montañas, aun- 
que no estuviésemos en la estación ‘‘normal’’ 
de las lluvias. Era el aguacero sólo una pro- 
mesa de lo que podría ser dicha estación cuan- 
do llegase. Una bondadosa señora nos había 
dado permiso de ocupar el portal de su casita, 
v cocinamos, comimos, dormimos, y fumamos, 
mientras contemplábamos el impetuoso y ru- 
giente río, siendo ensordecedor el ruido de las 
piedras entrechocadas y de las rápidas aguas 
que se levantaban a media corriente en emi- 
nencias blancas. El primer día de nuestra 
estancia, llovió constantemente. Al día Bi- 
guiente, llovió a intervalos. El tercer día fue 


' parcialmente claro, y el cuarto—la mañana 


de Navidad,—apareció con un cielo límpido, 
un sol caliente, una temperatura deliciosa, una 
atmósfera fragante por la verdura fresca y 
las flores de las montañas—tornando el lu- 
gar en el sitio ‘‘adecnado’’ para vivir, des- 
pués de todo! Por consejo de un correo que 
llegó temprano después de un difícil y peli- 
groso viaje a través de las montañas de To- 
pia, tratamos de hacer nuestro viaje por el 
mismo camino, a pesar de que era poco fre- 
cuentado. Después de cruzar el río varias 
veces, con inminente peligro de ser arrastra- 
dos por la rápida corriente, y habiéndonos 
mojado completamente de la cintura para 
abajo, ascendimos al fin por la falda de una 
empinada colina, y de ella, a las agrestes mon- 


tañas, por caminos que casi no habían sido 


caminados y que no eran sino senderos indis- 
tintos. Vagamos todo el día, sin saber si se- 
guíamos el buen camino o no, pero marchan- 
do en dirección de la elevada sierra hacia la 
cual nos dirigíamos. Llegó la obscuridad y 
aun seguíamos caminando, al saber que ade- 
lante había un ranchito en el cual esperába- 
mos encontrar alimentos y acomodo de cual- 
quier género para pasar la noche. Pero no 
encontramos traza de él y finalmente resolvi- 
mos por acampar. Buscábamos un sitio apro- 
piado, cuando oímos a la distancia el débil la- 
drido de un perro. Eso fue suficiente. 
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Volvimos ‘a montar, en tanto que nuestros 
animales paraban las orejas, pues sabían, co- 
mo nosotros, lo que denotaba ese sonido. 
Quince o veinte minutos más tarde, salimos 
a una especie de explanada, en el vértice de 
una cordillera, y vimos el ligero resplandor 
de un fuego que se consumía a corta distan- 
cia, con una sombra confusa al lado, indican- 
do la presencia de una casa. Caminamos ha- 
cia ellag nos saludaron los ladridos de los pe- 
rros, y salió a recibirnos un hombre en man- 
gas de camisa, a quien habían despertado los 
caninos guardianes. Entramos y pregunta- 
mos si podíamos obtener alimento para toda 
la partida, hombres y bestias, y como se nos 
contestara afirmativamente, procedimos a ins- 
talarnos. Había una larga cabaña dividida 
en dos cuartos. En uno estaba la familia del 
propietario. El otro era usado como cocina 
y tenía una plataforma elevada, de tierra y 
piedra, sobre la cual se podía encender el fue- 
go para ejecutar las operaciones culinarias. 
Había también un rudo lecho de varas, soste- 
nido por dos pies derechos clavados en el sue- 
lo, y que era ocupado por dos sirvientes. Se 
ordenó a éstas que se levantaran y nos pre- 
pararan de cenar, orden que ejecutaron con 
celeridad, utilizando para el efecto el fuego 
que había en el exterior. 

Nos sirvieron pronto la comida. Ella se 
compuso de frijoles, tortillas, queso y té de 
cinamomo. 

Como no habíamos probado bocado desde 
por la mañana, comimos con gana y nos re- 
confortamos por completo. Gozamos del sen- 
cillo alimento mucho más que con otros pre- 
tensiosos que se sirven rodeados de todos los 
accesorios modernos. De paso, debo decir 
que nos sentamos en el suelo a comer. 

¡Y esta fue mi comida de Navidad! 

Aquí, en la cresta de la cordillera, a cosa 
de cinco mil pies de altura sobre el nivel del 
mar, soplaba el viento de las montañas cortan- 
te y frío, y cuando me preparé a envolverme 
en mis frazadas y a tenderme cerca del fuego 
de afuera, el huésped se opuso de la manera 
más enérgica. No señor,—hacía demasiado 
frío para el viajero! No había más que dos 
cuartos en la choza, y la familia ocupaba com- 
pletamente uno. Pero yo podía ocupar el 
otro, y así fue que ordenó a las sirvientes que 
desocuparan su lecho y que se tendieran cerca 
de la puerta, dejándome el sitio adentro. Pro- 
testé y objeté, pero no desistió el amo. Las 
mismas mujeres se unieron a él, instándome a 
aceptar su camarachón, con lo cual acepté fi- 
nalmente, aunque resistiéndome. 

No era la primera vez que tenía yo una 
experiencia de esta clase. La gente dormía 
gustosa al aire libre, aun en la estación fría 


-y en la cúspide de las montañas, a fin de que 


pudiera yo tener un cuarto abrigado. 

De paso, digo que esta Navidad no la pasé 
entre parientes, como había proyectado; pe- 
ro puede haber peores Navidades! 
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tor y gerente de la "Imprenta 


mi ama inprenta, situados en la 


REVIEW 


£ 


| Tiro del Número de Noviembre, 


25,000 Ejemplares 


Certificado Notarial en que Consta la Cantidad de Papel que 


se Utilizó en la Edición de LA REVISTA MEXICANA 
del Mes de Noviembre Próximo Pasado. l 


El licenciado Adalberto Saldaña notario público de la op- 
tal, enoargado de la Notaría número siete. 


de ejemplares tirados en esos talleres, reepocto 


del volumen tercero,del mes de novioxbra pre-ime 


en español y en inglés. 


Plar,además de ous carátulas a colores 


Cretariog 


Cinouenta volúmenes 


Plares,que,en 


veinticinoo mil ejemplares del Periddico,de tres Pliegos caca uno, 


Que una vez constituido en 108 respectivos Gepartementos, 
procedí a contar los 


exclusives las carétulas. 


rido la presente er Móxico,0l mismo día que 


I a pedimento del interesado 


bro de mil novecientos diecinueve. 


Note.—Those desiring to inspect the originals of these certificates 
may do so by calling at the Office of THE REVIEW. 


[Ba] 


Opium and Marihuana Going 
Into the United States. 


HE customs authorities on the border 

have reported to their superiors in this 
city that since the adoption of prohibition 
in the United States, there is growing up 
a constantly increasing traffic in the smug- 
gling of opium and marihuana from Mexico 
for the use of those who are unable to 
secure alcoholic beverages. The State of 
Sonora is said to be the center of this 
traffic, probably because opium is smuggled 
into West Coast ports frem the Orient in 
large quantities. The National Government 
has given orders to the frontier officials 
special vigilance toward the 
of the illegal and nefarious 


D exercise 
‘1 ppression 


,, 


VISTA EXIC ANA. 


traffic. The effects of marihuana are much 
worse than those of other narcotics, causing 
the one indulging in it to lose all reason and 
frequently to ‘run amuck,’’ killing and 
wounding indiscriminately all whom he en- 
counters. Marihuana is a shrub which is 
frequently cultivated, the leaves and twigs of 
which are dried and smoked like tobacco. 


Asiatics Not Wanted in 


Lower California. 

OVERNOR Cantu of the Territory of 

Lower California is determined that 
Asiatics of any nationality—Chinese, Japa- 
nese, Hindoos or what not and has forbid- 
den them to come into that Territory. Se- 
veral hundred who recently endeavored to 
cross the line from California were turned 


Melgaroje Pendol :, 241 e 


Facional S.A.” levanté en mi rroto 
oolo, oon esta fecha,el acta mimero 


y nuevo, 


siete mil Ochocientos ochenta 
la que contiene, entre otras oo, las que en seguida ce 


dop ien . . . passe el día de hoy,al despecho y talleres de la 


coasa numero cuarenta y uno de la 
Avenida Uruguay, de esta oludad,oon el objeto ae contar 


tres pliepos de que se compondré cada ojom- 


de Hacienda,de la República Mexicana y Estados Unidos 
Gel Norte, respectivamente ,Soñores Luis 


conteniendo también varios amuncios,y encontré para cada Pliego 
»Conteniendo: cada ura te ellos 


zur co, ascienden a setente y cinco nil pliegos o seen 


es el treinta de ootu 


Nota.—Los originales de estos certificados se hallan a la disposición 
de las personas que deseen inspeccionarlos en las Oficinas de LA RE 


el número 


AS A do Y ale y r,, ³DMD Y ð ee 


del rúmsro ocho, 
entrente,del po- 
toan Review) editado - 
que está escrito 

Que representan a los Se- 
Cabrera y Caster Glass,- ; 
¿Quinientos ejem s 
2 
soñor Luis Melgerejo Randolf, ex 


back. Native laborers have complained : 
they are deprived of employment by 
Asiaties, and have asked that they be exc | 
ed, which has been done. Governor (3: 
declares that if they desire to live in 
Territory, they must become Mexican *. 
zens. — 

Preparations are being made by the I” 
surv Department to open the old mix: 
the citv of Mazatlan, Sinaloa, for the! 
pose of relieving the shortage of silver 
that has prevailed there for some time, e“! 
to difficulty of transportation from thi: -4 
and also to utilize some of the largran $ 
of bullion produced in that portion of 
country. | 


Have Review mailed free of postar 
calling at this office, | 


Establece una Nueva Compañía 


Norteamericana en México. 


L señor E. L. Howard, presidente de la 

E. L. Howard y Cía., está dando una 
prueba de su confianza al Gobierno Mexica- 
no y de la que tiene en la futura prosperidad 
del país, transladando la mayor parte de sus 
intereses a territorio mexicano. 

La Compañía Howard tiene la representación 
exclusiva para la República Mexicana de las 
siguientes fäbrieas: DUPLEX TRUCK COM 
PANY,’’ que fabrica el reconocido Camión 
Duplex-4-Wheel-Drive-Truck, el autocamión 
más poderoso de los que hasta ahora se deno- 
minan de ““Compulsión o fuerza en las cuatro 
ruedas;’’ de la “INTERNATIONAL HAR- 
VESTER COMPANY OF AMERICA 
TRUCKS,’’ que fabrica el camión ‘‘INTER- 
NATIONAL,’’ manufacturado en su totalidad 
por esa compañía, que es la más poderosa del 
mundo, sus camiones tienen una capacidad 
de tres cuartos de tonelada, una tonelada, una 

tonelada y media y dos toneladas, y de la 

“MIAMI TRAILER COMPANY DE TROY, 
OHIO,’’ constructora de los denominados ca- 
rros-remolques. 

Después de un minucioso estudio de los pro- 
blemas de acarreo y transportes del país, los 
equipos que la Compañía Howard controla, 
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Grabado Núm. 2. 


toda su ayuda personal y la de sus técnicos, 
sin tomar en consideración la insignificancia 
del problema o el cliente; además, su compa- 


ñía garantizará todo el equipo que recomien- 
da y su material llenará los requisitos enume- 


—— — CG 
AM „e. era 
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pueden fácilmente resolver cualquiera difi- 
cultad que se presente en materia de fletes, 
por ser sus autocamiones y carros-remolques 
adaptables a esas necesidades. 

La referida Compañía Howard tiene a su 
servicio, tanto en el ramo de tráfico como en 
el servicio general de demonstración, ingenie- 
ros téenicos de reconocida pericia, dando un 
aspecto materialmente diferente a la antigua 
costumbre, de efectuar únicamente la venta 
de sus artículos sin escrúpulos de la calidad 
del material. El señor Howard explicando 
la eficiencia de su sistema para distribuir sus 
equipos al público, dijo que era su intención 
dar a sus clientes todas las ventajas posibles 
con que cuenta su establecimiento, y tratará 
de poner a la disposición del Gobierno y de- 
más corporaciones fuertes de la República, 


Grabado Núm. 1. 


is al ll e OI 
rados, pues de lo contrario, la compañía se 
hará responsable en devolver íntegro el im- 
porte de lo comprado. 

Este método de negociar tan honorable, 
creará confianza en nuestro público, con la 
seguridad que mucho se beneficiará el porve- 
nir de esta Compañía, que viene a quedarse 
para siempre entre nosotros. 


Grabado Núm. 1. . r 


El camión DUPLEX-4-Wheel-Drive-Truck, | 


remolcando dos Miami Trailers cargados con 


‘doce toneladas, aproximadametne, de hierro y 


acero, subiendo una pendiente de 5 por ciento. 
El camión DUPLEX fue parado a medio tra- 
yecto de la loma, comenzando la subida de 
nuevo en segunda velocidad. El autocamión 
DUPLEX ejerce su fuerza en las cuatro rue- 


das durante todo el tiempo, dándose un po- 
der suficiente para sobrevenir los caminos con 
pendientes y en malas condiciones, que sería 
imposible, usándose los de tracción en dos 
ruedas únicamente. LA E. L. HOWARD Y 
CIA., REPRESENTA. EL ‘‘DUPLEX’’ 4- 
WHEEL-DRIVE-TRUCK EXCLUSIVAMEN- 
TE EN LA REPUBLICA MEXICANA. 
Grabado Núm. 2. 

Trailer,“ carro-remolque, recientemente- 
mente adquirido para el servicio de limpia de 
la Ciudad de México por el H. Ayuntamiento, 
este equipo será remolcado por nuestros ca- 
miones ‘‘INTERNATIONAL,’’ manufactura- 
dos en su totalidad por la International 
Harvester Company. Estos equipos se deno- 
minan trenes de limpias, y son los que mejor 
resultado han dado en la ciudad de San An- 
tonio, Texas, que según estadísticas es la ciu- 
dad más limpia de los Estados Unidos, con 
excepción de Washington, D. C. La ciudad 
de Dallas, Texas, también está próxima a ad- 
gern nuestros equipos para aquel servicio. 

os carros-remolque tienen el mismo material 
generalmente usado en los automóviles de las 
marcas conocidas, tales como el Cadillac, Pa- 
ckard y Hudson. El Miami Trailer es el ca- 
rro-remolque que se está utilizando con éxito 
en los campos petroleros para el acarreo de 
tubería, ete., lo mismo que en los mineros y 
madereros. 

La Miami Trailer Company, representada 
exclusivamente por la Compañía Howard, fa- 
brica los carro-remolque de dos y cuatro rue- 
das, y de todas capacidades. 

Grabado Núm. 3. 

El Camión ‘‘INTERNATIONAL,’’ recono- 
cido como sinónimo de acarreo de precio mó- 
dico. Se usa en toda clase de negocios, tanto 
agrícolas como en las fábricas, lo mismo que 
los individuales que usan un solo camión has- 
ta los fabricantes en grande escala. Los ca- 
miones “INTERNATIONAL” merecen la 
consideración de toda persona interesada que 
desee poseer un equipo económico de acarreo. 
La Compañía Howard los proporciona en las 
especificaciones que se deseen. 


Invierten Millones Varios Extranjeros 
En el Norte de México. 

NFORMES | recibidos de los Estados de 

Coahuila, Chihuahua y Sonora, y prove- 
nientes de varios cónsules de importantes pla- 
zas, comunican que durante los últimos me- 
ses, muchos americanos, principalmente de 
Arizona y Texas, han adquirido grandes lo- 
tes mineros y otras propiedades, y que de es- 
te modo, se han invertido, en un breve perío- 
do, más de 70 millones de pesos. Los repre- 
sentantes de varios capitalistas americanos, 
se encuentran investigando las condiciones 
de los Estados de San Luis Potosí, Aguasca- 
lientes, Nuevo León, Guanajuato, Querétaro, 
etc., con el mismo objeto. Entre otras in- 
versiones, hállase la correspondiente a la 
erección de dos extensas plantas de cianuro, 
una en Durango “y otra en Chihuahua, para 
laborar los produetos de las minas recién ad 
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Want to Come to Mexico. EL IDEAL DE LAS 
A LARGE number of Portuguese who are SENORAS BLA ND ) BROS OS | 


y 


engaged in vineyard cultivation and 5 oe 
wine making in California are investigating ; 71 
with a view to coming to Mexico and resum- SATON, LIGERAS í PRINTERS 


ing their vocation which is threatened with PONOVNA PLUMA T: F APARTADO (P. O. BOX) | 


destruction in that State. But another move- Cuanto més so moja 


ment of cognate character is under way on PA mayor os su duración. 1426 

the part of the owners of extensive wine 7 `M | | \ it 

making plants, involving costly machinery 4 ee S arve ec e 8 
and appliances. These desire to remove their s . 7 S. A Telephone Ericsson, 14-28 
plants to Mexiean territory, establishing * PS 3 ES 

them so near the boundary line that the „ ov. URUGUAY 14 la. CALLE LOPEZ No. 10 
fruit from the wine grape vineyards can be Oey MEXICO, D. f. 

shipped thither in refrigerator cars and there TEL. ERIC. 101-27 CITY OF MEXICO. 
converted into wine, which would be used in FesesesesesesesesesesesesesasesesesesesH ! f | 
Mexico and shipped also to all portions of te . ! 6 a A: 
world. All that these wine makers ask is SS — ͤ— 


that the machinery and apparatus imported PELUQUERIA ROMA! 
shall be permitted to come into this country Av. URUGUAY, 5. 


free of duty. It is believed that the request 


PALUDISMO 


will be granted, as it would undoubtedly lead Antiguo Local del Restaurant Roma. 
to the planting of large areas of vineyards Higiene Absoluta.—Servicio Esmerado. G A LE NT U RAS 
and the employment of much Mexican help. Establecimiento de Primera Olase. 


dafia el corazón y el estómago. 
Tome las 


nemana PEDRINA o DrSIE6 


y pronto se curará. 

De venta: Droguería del Ele- 
fante, Av. Isabel la Católica 6 | 41: 
y en las principales Droguerías | : 

y Boticas. Depósito general: | ¿$ 
Apartado 1272. México, D.F. | { 


TARIFA DB PRECIOS: 
Basurar. . . 


| no debe tratarse con QUININA que 


The number of claima for revolutionary 
indemnizations presented to the special com- 
mission in session in this city is constantly ANO 
augmenting. At the latest report the total Pei 88 
amount presented by foreigners was $17,- . SL 2222222225232 
747,498.81, and by nationals, 89, 179, 798.08, or 
a total of 826, 927, 296.89. 


006... . . „ 90.060 0. 9. 0. . 6. 9. % „% eee 


There is no other publication that covers 
the Mexican field as does The Review. 


5 


1 Quiere Usted Estar en Constante Comunicación Con el Desarrollo De Los Acetitecimientos Mas Notables de América! : 
SUBSCRIBASE AL 


“MISSISSIPPI VALLEY MAGAZINE” 


Todos sus artículos en Inglés y Español, son de atracción general y mérito indiscutible. , 

Su información gráfica proporciona verdadera satisfacción al lector, por la finura de los grabados y buena calidad de papel. Tiene un 
departamento especial para atender todas las preguntas sobre cualesquier cosa y en cualquier idioma y tantas veces como el subs- 
criptor desee, sin costo absolutamente, y todas las preguntas e informaciones serán atendidas eficazmente, de una manera privada 0 
por medio del magazine, quedando esto al deseo del subscriptor. 

El departamento extranjero está en comunicación constante con manufactureros y productores de toda clase de artículos y puede 
poner al subscriptor en comunicación inmediata don estos comerciantes, pudiendo el subscriptor tener la seguridad de un éxito com 


18 oo seriedad de esta publicación, así lo garantiza por ser el órgano oficial de la gran ‘‘ ASOCIACION DEL VALLE DEL 
PI. 


¿NO CREE USTED QUE TODO ESTE SERVICIO, JUNTO CON UNA COPIA DEL MAGAZINE MEN- 
1 
Y 


SUALMENTE, VALE TRES DOLLARES AL AÑO? | A 
NO PIERDA EL TIEMPO Y PONGASE EN COMUNICACION INMEDIATA CON ESTA GRAN ORGA. 
NIZACION LLENANDO EL CUPON ADJUN TO Y MANDANDOLO CON EL IMPORTE. 


— —-— — — — . . .. — .. —ſf—᷑—ü— eze — —— ͤä— — V — 


Sres Editores del “MISSISSIPPI VALLEY MAGAZINE” 


Syndicate Trust Bldg., St. Louis, Mo., U. S. A. 


Sírvanse Uds. insertar mi nombre como subscriptor de su periódico por 
el término de un año, y hacerme acreedor a su servicio que mencionan, 
durante el mismo tiempo que yo sea su subscriptor. 

Sírvanse encontrar adjunta la suma de tres Dollares, y me repito de 
Uds. attos., y S. 8. 


Nombre. .............. Pi as 
Calle y número............. ee E 5 9 pare aise 4 
Población y Estado........ es add ; 
Pal cms ias e db 
NOTA.—Se aceptan estampillas de correos siempre que éstas vengan en carta certificada, 
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TELEFONOS; 
ERIC. 18-12 MEX.5-09 JUAREZ 
APARTADO 46-15 


RIBA Y AMIGO, 
SUCR. 


TAS DE ACERO 


DIRECCION: | 

8A. DEL CIPRES NO. 248, 
MEXICO. D. F. | 
. ̃ ̃ | ' 


-o — — ee 


FABRICA DE CORTINAS-PUER. 
| 
| 
| 
| 


NATHALINA 


PREPARACION MEXIOANA 
Para devolverle el color al cabe- 


No mancha, no contiene nitrato 
de plata. No es nociva a la salud 
y es fácil de usarla. 


De venta en las Droguerías y 


Boticas. Por mayor, con descuen- 


to, según cantidad, 


Dirigirse a 
F. M. ESPINOSA R. 
la. de López, núm. 11. México. 
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HOTEL St. LOUIS 
Cuartos y Desartamentos de lujo con baño 
a. y la. Categoria 
Teléfonos: Eric. 1984.-Mex. 791 Neri. 


RESTAURÁNT 


Pian Europeo, Serviciu Esmerado cee 
Garantia para les Soleres Pasajeros. 
tente Bopartamantes Telegréfi camoate 


la. Uruguay 30 
MEXICO. D f. 


llo, ya sea rubio, castaño o negro. - 


ERIC. 7679. 


QUE ESPERAN VOS. 2 
PARA IR A COMPRAR SU 
SOMBRERD A 


TORKES 


EL SOMBRERO DE LOS ELEGANTE 


“EL LOUVRE” 


13 FACTOR 2 
LOS MEJORES SOMBREROS y 
MAS BARATOS QUE EN TODAS 


> PARTES 
DI 
77 


DE TODDS ESTILOS 
DE TODOS PRECIOS 


DENTISTA 
TELEFONOS: 


AV. 16 DE SEPTIEMBRE NO. 19. 
MEXICO, D. F. 


IMPORTADOR 
DE ARTIOULOS DE SPORT. 


DE PREFERENCIA EL UNIFORME 


que exige la Asociación Cristiana 
de Jóvenes, para hacer uso del 
Departamento Físico. 
Avenida Independencia, 16-A. 
Apartado Postal, 1576. 


Guran las lagentere 
medades de los 


RINONES 


HIGADO 


VEJIGA 


MEX.7679 NEGRO. 


Aurelio T, Hernández 


DR. H. WW. STAHL 


” "SIHOLOALOUA SANOAaENM0O 


“RIÑONINA” 


PASTILLAS ALEMANAS DEL “OR. SIEG.” 


“Riñonina” cura los alos COLICOS. de los RIÑONES y del HIGADO, 
calmando inmediatamente los terribles dolores al orinar. 


De venta en las principales Droguerías y Boticas. 
Depósito General: Apartado 1272. 


GUERRERO 


Fine American Tailoring 
Imported Woolens 
ENGLISH SPOKEN 
Avenida Juarez 14. 


2 
“UIE Pc 
+, 


ADA vez 


MÉXICO OPTICAL CO. 


Independencia, 2. Facing the Cable Office. 


The Optical House of Mexico 


We make in all styles and colors 
from any prescription. 
Headquarters for Invisible Bifocals. 
We give you the best and quickest ser- 
vice. 
We have amny Exclusive Agencies for 
the Best Optical Goods, including the 
Best Ear Phones for the deaf. 


Oall on us or write. 
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URETRA. 


¡Expulsan el 
ten peligroso 


| Acido úrico 


México, D. F. 


Casa “Ketty Gusi” 


| Avenida Francisco I. 
Madere, 20 
MEXIOO, D. F. 


Elías 3 


INGENIERO Y CONTRATISTA 


MATERIALES DE FIERRO Y ACERO 


BOMBREROS PARA 
Avenida Morelos No. 70. 
SEÑORAS, SENORI- Teléfonos: Mexicana, 4-20 Juárez. 
TAS Y NINAS. Ericsson, 67-97, 
MEXICO, D. P. 


EXISTENCIA CONSTANTE DE LOS 


ELEGANTES VES: SIGUIENTES ARTICULOS 


TIDOS 
para Señoras y Seño- 
ritas, procedentes de 
las Más Afamadas 
Casas de Paris, Lon- 
dres y Nueva York. 


Fierro Comercial. Viguetas y Canales. 
Angulos y Tees. Acero para Minas. Ace- 
ro para Herramientas. Acero para Mue- 
Des. Cable y Alambre. Tornillos y Tuer- 
cas. Remaches y Rondanas. Clavos y 
Tornillos para Vía. Rieles y Planchue- : 
las. Lingote para Fundición. Fundición 
de Fierro y Acero. Láminas y Tubos. 


I WIL HANDLE ALL KINDS OF 
FOREIGN AGENCIES IN RAILWAY 


LOS MEJORES PRECIOS. 
EL MEJOR SURTIDO. 
LA MEJOR CALIDAD. 


SOLAMENTE KETTY GUSL | 
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UNDERTAKERS AND EMBALMERS 


THE GREATEST BooK | 


ABOUT MEXICO. 
“THE FIRST NATIONAL” 
Annuary of Commerce, Industry, Agriculture, 


Communications, Mines and Finances of the 
Republic of Mexico. 


Send your orders for copies to | 


Imprenta Nacional, S. A. 
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CASA ESTABLECIDA EN 1913. 


BURIALS, EXHUMATIONS AND RE- Uruguay 41, Mexico City, Mex. 


MOVALS IN ALL PARTS OF THE Will be out in December. 


REPUBLIC AND IN FOREIGN 
COUNTRIES. We are yet in time to accept orders for 
ICES THE LOWEST advertising in this book. WRITE AT ONSE 
PR : 


before it is too late. 
| ESTIMATES SUBMITTED. 
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National Railways of Mexico and Operated Lines 


(MEXICAN GOVERNMENT ADMINITSRATION) 
GENERAL PASSENGER PEELE 


gan 
pe 4 
K 
he 


SS SS 
Sea Ports: 


VERACRUZ, Ver. e CONNECTION 


TAMPICO, Tamps. ¢ WITH 
PUERTO MEXICO, Ver. / 


sara cRUZ, osx (NITED STATES 
A a RAYLWAYS 
AT 

Laredo, El Paso, Eagle Pass and Brownsville 


Daily through trains with sleeping cars between 
Mexico City and Nuevo Laredo, Torreon and Aula 


NUEVO LAREDO, Tamps. 4 
PIEDRAS NEGRAS, Coah. 
CIUDAD JUAREZ, Chih. 
MATAMOROS, Tamps. 
SUCHIATE, Chis. 


= “The Laredo Route” 


is the shortest between the United States border and Prexico City. 
Trains leave daily from New Laredo at 10.00 a. m., Mexican time, 36 minutes slower than Central time. 


E A There being-a great demand for sleeping car accommodations, prospective passengers from the United States should 
pply in advance by letter or telegram to Mr. Fausto Treviño, Assistant Station Agent at New Laredo, care of International & Great 
irthern Ry. Passenger Station, Laredo, Tex. 


| The General Passenger Department in Mexico City will be pleased to supply at any time information relative to any con- 
templated trips over these lines and to assist passengers in ind pd way. 


L. VALDES, gi J. M. CARDENAS, 
RN 2 Tregas and Passenger Agent. ns General decana Agent 


FUNDICION i TALLERES E 15 LAS DECIS 


Casa Establecida en 1854. 
3a. de las Delicias Número 51. 


. | TOMAS PHILLIPS. ES «$ 


| Apartado 88. — Tel. Mex., 2-26 Neri. — Tel. Eric., 2- 26 
| MEXICO, D. F. | 


(Y 5 deFEBRERO 30 
APARTADO 753 


FUNDICION DE FIERRO Y BRONCE. 
CONSTRUCCION Y REPARACION DE TODA CLASE 


DE MAQUINARIA. 
Epecialidad en Maquinaria para Azúcar. 


| 


| 


BANQUEROS. | 
AVENIDA URUGUAY 53. APARTADO 2525. 
MEXICO, D. F. 


MIEMBROS DE LA AMERICAN BANKERS ASSOCIATION 


PODEMOS ABRIR CREDITOS A FABRICANTES EUROPEOS O AMERICANOS, POR CUENTA DE NUES 


TROS CLIENTES, PARA CUBRIR LOS PEDIDOS QUE ESTOS HAGAN, EVITANDO ASI LA 
SITUACION ADELANTADA DE FONDOS; PREVIO CONVENIO, PODEMOS CON. 


CEDER PLAZO PARA EL PAGO DE ESTOS CREDITOS. 


SUCURSALES: 


VERACRUZ, TAMPICO, MONTERREY, T ORREON | 


CORRESPONSALES EN LAS PRINCIPALES PLAZAS DE LA REPUBLICA. 
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E 
SVIEW CIRCULATES 25,000 COPIES. 


Mexico City, January, 1920. No.10. 


VII. l. 


— AS 
ry 


The Only Periodical Giving General Mexican News in English. 


| MATERIALES PARA FERROCARRILES Y MINAS | 


esesesesesesesesesesesesesesese 


CIA. FERRETERA DEL RIO BRAVO | 


-:: LAREDO, TEXAS. :: 
APARTADO NO. 213. -- LAREDO, TEXAS. 


AGENTES DE MANUFACTUREROS. 


OFICINAS EN MEXICO: 
EDIFICIO DEL BANCO DE LONDRES Y MEXICO. NO. 25. 


Tu MILNO NATIONAL BANK 


LAREDO, TEXAS 


— OFFICERS — 


Assistant Cashiers: 


MILES T. COGLEY, President. ALBERT MARTIN. 


G. P. FARIAS, Cashier. H. S. CLUCK. 
L. E. BRUNI. 


A. J. NOTZON. 


— — 
A. M. BRUNI, Vice-President. — P. W. BUTTRON. 
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ro para Herramientas. Acero para Mue- 
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las. Lingote para Fundición. Fundición 
de Fierro y Acero. Láminas y Tubos. 


— mm  _—_ Au — — A — — — 


Es el aparato mas perfeccionado y económico para 
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The Outlook for 1920. 


T since the commencement of the 

struggle for emancipation nearly ten 
years ago has the outlook for Mexico’s future 
been so bright and so encouraging as now. 
Glance in what direction one may, within the 
boundaries of the country, and the prospect 
presented is found by every intelligent and 
unprejudiced observer to be of the most hope- 
ful kind. One by one these who had remain- 
ed in opposition to the present government 
have either been eliminated by force of arms, 
or, recognizing the hopelegsness not to say 
"futility of longer opposing the establishment 


of a stable government, have given in their 


adhesion. Little remains to be done in this 
direction, and the coming year beyond any 
doubt will see the complete pacification of 
even the most remote portions of the coun- 
try. 

The constant increase in the value of silver 
bullion has stimulated the resumption of work 
upon many mines that had been wholly or 
partially idle for years, though it is a mistake 
to suppose that there was.any complete sus- 
pension of operations in that direction, as 
some of the largest mines in the Republic have 
continued their work with scarcely any in- 
terruption, and that only for a few days at a 
time. Many new developments are also be- 
ing undertaken in various directions, the high 
value of the white metal making it profitable 
to undertake the operation of deposits of ore 
that are of too luw grade to permit this being 
done in former years. The production and 
exportation of silver show a constant increase. 
The latest available statistics show that for 
the month of October there was exported 
from Mexico tg the United States $6,060,765 
in silver bullion, against $5,185,554, for the 
same month in 1918, while for the ten months 
ending October 1919, the exportations were 
$51,233,802, as against $43,471,809 for the 
preceding vear. The coming year will beyond 
anv doubt show an even greater increase. 

The petroleum regions show steady pro— 
gress, both in development and shipments. 
Many new companies with large capital 
have come into the country during the past 
year, and from inquiries that are being mado 
the new year will see an even greater ad- 
vanee in that direction. Exportations of oil 
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for 1919 show an increase of over thirty per 
cent, the amount for 1918 having been 63,- 
828,836 barrels, against (approximately) 82,- 
954,858 barrels for 1919. For the year just 
commencing the ratio of increase will be- 
yond doubt be still greater, since the only 
obstacle is the lack of shipping, caused by 
the war and its attendant results. There 
is sufficient oil now in sight (that is, in wells 
already in production) to increase the ex- 
portation ten times over the present amount. 
New discoveries of petroleum deposits have 
been made in various portions of the Re- 
public and steps are under way for their 
proper development. ö 

All the principal railway lines have either 
been restored to their normal condition or 
are rapidly approaching such restoration. 
Millions have been and are being expended 
in this work, as also in the acquisition of new 
rolling stock to take the place of that des- 
troyed during the revolution. These millions, 
it should he especially noted, have been taken 
from the net earnings of the lines, not a single 
dollar of outside capital having been devoted 
to these objects. In due time the entire sys- 
tem controlled by the government will have 
been rehabilitated from the earnings. 
Through passenger and Pullman traffic has 
been inaugurated between Mexico City ond 
El Paso, while that with other border points 
has not been seriously interrupted at any 
time. Through Pullman service between this 
city and St. Louis, which was so popular be- 
fore the revolutionary period, is now in pro- 
cess of re-establishment. Direct passenger 
and Pullman service has also been established 
by the Southern Pacific Railway between 
Nogales and Mazatlan. Much new railway 
construction has been carried out during the 
past year and will be continued during the 
new one. New stations superior to any be- 
fore known have been built, bridges replaced, 
tracks put in order, and in a word nothing 
has been neglected that would tend to put 
the entire railway system of the Republic in 
even better condition than before the re- 
volution. 

Commerce, agriculture, education, manufac- 
turing have all been stimulated and the pre- 
sent year will see the development of many 
plans in these directions. 

The crops for 1919 were abundant and for 
1920 the present outlook is most encouraging. 
It is the universal testimony of those who 
have investigated or who have had experience 
that the cost of living in Mexico during the 
past year and at present is far lower than in 
any other part of the world. Food articles 
of prime necessity, clothing, etc., are cheaper 
here than in the United States, and undoubt- 
edly will continue to be so. 

Mexico still maintains the proud and unique 
pre-eminence of being the only country on 
the face of the globe which has a purely specie 
circulating medium, no paper of any kind 
being current. The constantly increasing 
volume of business, both domestic and foreign, 
is an abuncant testimonial of her ability in 
this and other directions of a financial char- 
acter. The resumption of interest payments 
on the national debt is assured for the new 
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year and will be a still further demonstration 
of the wonderful recuperative power and in 
herent wealth of the country. 

Mexico enters upon the last year of th. 
first century of her national independenc: 
under most favorable auspices, and unles: 
hampered by undue interference with he: 
domestic concerns will beyond doubt record 
one of the most prosperous periods of her 


Interventionist Propaganda Decreasing. 


HE influences behind the interventionist 

propaganda secm to have ‘‘shot their 
bolt,“ and there has of late been a marke! 
diminution in the flood of attacks on this 
country. A contributing cause, beyond ar; 
doubt, has been the publication of the vas 
profits attending oil development in the face 
of the complaints made by the profiteers 
Common sense tells the intelligent public tba! 
concerns which even in the troublous time: 
we have been going through pay from 12 te 
48 per cent dividends in a single year, whic: 
put millions into their reserve funds, which es 
tend their operations by the expenditure of 
other millions, have not much cause to cum 
plain of taxation or to talk about oppressi: 
legal regulations. The public is just be 
ginning to realize, apparently, that it has 
been grievously misled by unfounded com: 
plaints and exaggerated reports. 


A Senator With Correct Ideas. 


HE Mexican Consul in New York has sent 

a report to the Minister of Foreign Be- 
lations of the declarations made by Senator 
Johnson, before the Senate Sub-Committe: 
on Mexican Affairs, recently. Senator John- 
son stated that in his opinion there show! 
be no intervention in Mexico. The Ameriez 
people, he claimed, were tired of war, and 
before adopting such drastic measures a mii- 
ute investigation should be made of conditicrs 
as they really exist in this country. 


San Antonio Friends of Mexico. 


ENOR Gonzalo de la Mata, Mexican Con- 

sul in San Antonio, has notified tt: 
Secretary of Foreign Relations of the for 
mation of a club in that city to promote 1 
better understanding between the Unite: 
States and Mexico. The Club is called ‘T 
Two Republics.’’ Members will endeavor t: 
develop commercial relations with Mexieo 211 
offset any propaganda of the interventionists 
by publishing facts of conditions in this cour 
try. — —— 
Forbearance Asked. 


HE kind forbearance of the readers of 

The Review is asked should they consider 
that this or the previous issue of this maz» 
zine are or were lacking in any respeet. Tt: 
long-continued illness of the editor has is- 
capacitated him from devoting any attentia 
to his duties, and the entire load has fia 
in consequence upon the already amp» bar 
dened shoulders of his associate. It hs acpad 
that normal conditions will have been reste 
ed in time for the February issue. —BEdtx 
Review. 
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La Revista Mexicana 
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LA REVISTA MEXICANA greso, tanto en lo que se refiere a explotación artículos de primera necesidad, la ropa, etc., 
E Se publica mensualmente en la Ciudad de México como a exportación. Han venido al país, du- son mucho más baratos aquí que en los Es- 
ae 660.1 p. wee „ E -Edito Tante el año pasado, muchas nuevas compa- tados Unidos, y sin duda alguna que conti- 
os Edmundo Melero— tt Administrador  ñías con grandes capitales. Debe decirse que nuarän siéndolo por algún tiempo. 
1 5 5 m como artículo de Segunda Clase en la se ‘supone, por las investigaciones hechas 80- México sigue manteniendo el orgullo y la 
I Administración Local de Correos de México, D. F. bre el particular, que el ano nuevo verá un prominencia única de ser 1 solo país, opuesto 
ie el día 14 de abril de 1919. progreso mucho mayor en este sentido. Las al resto del mundo, que posee un medio cir- 
o —————— Suscripciones por un año: exportaciones de petróleo en 1919, muestran culante de especie, puramente, sin que circulen 
ae En la República Mexicana......: $4 Oro Nacional. un aumento de más del treinta por ciento 80- billetes de ninguna clase. El constante au- 
En los Estados Unidos y Canadá ,, 2 Oro Americano bre el año anterior, ya que en este fueron de mento de los negocios, tanto en el interior co- 
= — o. Ore Nal-—200. Oro Am. 63,528,836 de barriles contra 82.954,858 de mo con el extranjero, es un buen testimonio 
ne 3 ah 3 500. +» . en el interior barriles en 1919, aproximadamente. En el año de la capacidad de México a este respecto, lo 
. de la República. que principia, la proporción del aumento sin mismo que en otros de carácter financiero. 


AGENCIA DE NOTICIAS DE MEXIOO duda alguna que será mucho mayor, puesto Se asegura pare el año que principia, la re- 
Noticias exactas por telégrafo y correo de todos 108 que el único obstáculo para la exportación, es anudación de los pagos de la deuda nacional, 
asuntos de interés. "Artículos especiales sobre cusl- la falta de buques, derivada de la guerra y lo que constituirá otra prueba más del mara- 
| quier tópico mexicano confeccionados Por escritores de sus resultados inherentes. Hay suficiente villoso poder recuperativo del país y de su 
‘a — Be prana Se toman a a petróleo en perspectiva (esto es, en pozos que inherente riqueza. 

woe especiales. l están ya en producción,) para aumentar la México entra en el último año del primer 
enla Ciudad de México: Nuevo México Name. cia Ciudad de México: Nuevo México Núme- exportacién a diez tantos de la cantidad ac- siglo de la consumación de su independencia, 
ro 6. Apartado Postal 70 Bis. Teléfono Ericsson 61-33 tual. Se han hecho varios descubrimientos bajo los auspicios más favorables, y, a menos 


Dirección Cablegráfica: Mexneb. Oficinas en Wash- de depósitos de petróleo en diferentes regio- que sea perjudicado por intervenciones in- 


ae ington, E. U. A., 1821 Jackson St. N. E. nes de la República y se están dando los de- debidas en sus asuntos domésticos, sin duda 
r Talbor, Representante e» T TdS bidos pasos para su explotación. que registrará uno de los períodos más prós- 
f Las principales líneas ferrocarrileras han peros de su historia. 
La Perspectiva para 1920. sida restauradas en sus condiciones normales, 


J AMAS, desde el principio de la lucha por o se están acercando rápidamente a una res- Los Amigos de México 
la emancipación, hace cerca de diez años, tauración completa. Se han gastado en esta en San Antonio 
había sido tan brillante y alentadora la pers- obra, millones de pesos, como también en la de Re G E de la M 
pectiva del futuro de México como ahora. adquisición de nuevo material rodante para 9 ee de la Sari; conan ES 
Mirando en la dirección que se quiera, dentro substituir al que fue destruído durante la Re- xico en San Antonio, ha participado 
de las fronteras del país, 80 encontrará que volución. Debe notarse especialmente, que al 5 de 5 Exteriores. la for- 
5 las perspectivas que observan los más inteli- estos millones han sido tomados de las utili- dean 3 . 1 . 1 
— gentes y exentos de prejuicios son del género dades líquidas de los ferrocarriles, sin que se oiu me ae ae ee, i 19 y a 
más prometedor. Uno por uno, han sido eli- haya dedicado al efecto, ni un solo peso de 155 1 N j 1 „„ see 
: ; capital extraño. A su debido tiem ueda- as Dos Repúblicas.”? Sus miembros 8 
minados los oponentes al Gobierno actual, ya p z! ie tose a forarkn fomentar 1 laci 
sea por la fuerza de las armas 0 porque re- TÁ rehabilitado, con las ganancias obtenidas, EARN i ar Dotar ANES ACONES: E 
conociendo lo inútil, por no decir fútil de se- todo el sistema controlado por el Gobierno. Oren a m NTV 
guir ofreciendo una prolongada oposición al Se ha inaugurado el tráfico de pasajeros y de 5 4 ene intervencionistas, publ 
ostablecimiento de un Gobierno permanente, Carros dormitorios entre las ciudades de Mé- cando hechos relativos a las condiciones qv 
se han adherido a éste. Muy poco queda por xico y El Paso, en tanto que no 80 han inte- prevalecen en este país. 
n este sentido y está fuera de toda rrumpido gravemente los de otros puntos de : 
aaa. add el año que anapi, verá la com- la frontera norte, en ninguna época. El ser- Un Senador que Abriga 
pleta pacificación aun de las regiones más re- Vicio de carros dormitorios entre esta ciudad Ideas Correctas. l 
motas del país. y St. Louis, que fue tan popular antes del pe- L cónsul de México en Nueva York, | 
El constante aumento del valor de la plata ríodo revolucionario, 86 halla ahora en pro- enviado un informe a la Secretaría 
ha estimulado la reanudación del trabajo en ceso de restablecimiento. 8 establecerá el Relaciones Exteriores, acerca de las decla 
muchas minas que han estado inactivas, total tráfico directo de carros de pasajeros y de ca- ciones emitidas recientemente por el senad 
o parcialmente durante varios años, aunque rros dormitorios en la línea del Ferrocarril Hiram Johnson ante el Subcomité de Relac 
es un error suponer que hubo una suspensión del Pacífico del Sur, entre Nogales y Maza- nes Extranjeras del Senado que investiga 
completa de las labores de esta industria, pues tlän. l asuntos mexicanos. El senador Johnson | 
algunas de las minas más grandes de la Re- Durante el año pasado se llevaron a cabo  olaró que en su opinión, no debía haber 
pública, han continuado su trabajo con pocas numerosas construcciones ferrocarrileras, que tervención en México. El pueblo nortea 
interrupciones apenas, y eso, sólo por períodos 8e continuarán en el año en Curso. Se han  ricano, según afirmó, está cansado de la g 
de tiempo de pocos días. Se están empren- construído nuevas estaciones, superiores a las rra y antes de adoptar medidas drásticas 
diendo también nuevas explotaciones, puesto conocidas hasta ahora; hanse reconstruído mo se aconsejan, debe hacerse una minu 
gue el alza del metal blanco convierte en varios puentes, se han reparado varias vías sa investigación acerca de las condiciones | 
remuneradora la explotación de depósitos de y, en una palabra, no se ha descuidado na- que atraviesa en realidad este país. 
mineral que era de muy baja ley para permi- da que tendiese a poner todo el sistema, fe- 
tir que se le explotara en años anteriores. La  rrocarrilero de la República aun en mejores Pedimos Indulgencia. 
producción y exportación de la plata ofrece condiciones que antes de la Revolución. EDIMOS indulgencia a los lectores de 
un aumento constante. Las últimas estadís- El comercio, la agricultura, la educación, Revista Mexicana, si es que juzgan 
ticas que se tienen a mano, muestran que en la manufactura, han sido estimulados; el año esta edición de nuestra Revista o la ante 
el mes de octubre fueron exportados de Mé- en curso verá el desarrollo de muchos planes fueron defectuosas en cualquier respecto. 
xico para los Estados Unidos, $6.060,765 de que se refieren a estas actividades. larga enfermedad que ha padecido el Dir 
plata en barras, contra $5.185,554, que se ox Las cosechas de 1919 fueron abundantes, de La Revista Mexicana, lo ha incapac 
portaron en el mismo mes de 1918, en tanto siendo de lo más alentadoras y halagiieñas las para dedicar su atención a sus deberes 
que por los diez meses que terminaron en oc- perspectivas para el de 1920. Declaran uná- biendo recaído toda la carga de la pul 
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zabre de 1919, la exportación fue de nimente los que han investigado el asunto ción, en consecuencia, sobre su colabor 
1.233,802, contra $43.471,809 en el año pre- o que tienen experiencia personal del hecho, el Administrador de La Revista. Espe 
cedente. El año que principia, ofrecerá sin que el costo de la vida en México durante el que se restablecerán las condiciones nor 

duda alguna, un aumento mucho mayor. año pasado y en el presente, es mucho menor de nuestro periódico para la edición de : 


2 matroleras muestran un firme pro- ae en enalquiera otra parte del mundo. Los ^ próximo.—La Dirección 
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In the Petroleum Field 


Alleged Disregard of Petroleum Property Rights 
Positively Denied — Drilling of New Wells 


““Neither the Department of Industry, Commerce and 
Labor nor the General Government of the country have 


created any obstacles to the development of the petroleum 


industry in the country.’’ 


partment made its official statement when 

the representatives of the press convened 
to obtain the Department's declarations 
upon the statements of the Associated Press 
on that matter and which have been published 
in the Press of this capital, saying that the scar- 
city of mineral! oil in the United States is due 
to the restrictions placed on the exploitation 
and exportation of that product by the Gov- 
ernment of President Carranza. 

The Department of Petroleum and Engineer 
Sr. Salinas, Assistant Secretary of Industry, 
Commerce and Labor, have already made 
declarations to this effect, when the press of 
the United States was publishing notices 
similar in character to those referred to, deny- 
ing that they have refused to recognize proper- 
ty rights and demonstrating by means of 
statistical data which have already been 
published that the producing wells in the 
Gulf Zone have not been exploited even to 
a tenth part of their potential production, 
the sole limitation to exportation being lack 
of shipping facilities, with which this govern- 
ment has nothing whatever to do. 

On asking if any had been denied permis- 
sion to exploit petroleum, the Chief of the 
Department of Petroleum stated that ‘‘In 
the cases in which the exploiters have not 
complied with the existing laws upon the 
matter, the borings have not been made.’’ 

Finally he declared that the Department 
would like to know of just a single case in 
which the Government had not respected a 
petroleum property right, which goes to prove 
that the stories circulated in the United States 

„are entirely without foundation. 

It may be added, that there have been ab- 
solutely no changes in any of the laws or re- 
gulations concerning the production or ship- 
ment of petroleum for over a year, and that 
the same rate of taxation and the same rules 
prevail that have been in force for much 
more than that period, and during which time 
the industry has made such tremendous strides 
and paid such large profits, as shown by the 
reports of the companies themselves. 


PETROLEUM PRODUCTION 
FOR THE PAST YEAR. 


Reports from Tampico are to the effect 
that while development work is going on with- 
out cessation in any respect, the usual com- 
plement of men being employed and all man- 
ner of construction being pushed, the ex- 
portation of petroleum for November shows 


I: such manner the above mentioned De- 


a falling off as compared with that 
for the month of October of upward 
of a million and a half barrels. This is due 
entirely to the shortage of vessels for 


transportation and to nothing else, as the 
rage tanks at Tampico and other shipping 


points are all filled. Their capacity is several 
times the total amount shipped in the months 
showing the largest exportation. 

The unofficial figures for October show 
exportation of 8,561,002 'barrels, and for 
November of 7,040,645 barrels. 

The shipments by companies for September, 
October and November, were divided as fol- 


lows: SEPTEMBER. Barrels. 
Hase aaa 1,340,265 
ARMA wha Sk eae 1,071,292 
// ³˙i ada 912,772 
ann,, ERAT EIA es 774,658 
Island: ³ĩðWAQA ( E 596,413 
Mexican: Gl 560,896 


Stone Carvings of the Entrance to the 
Tepozotlan Convent. 
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TOMAS ike Bo ate oe ates nee eens 31,125 
Freeport & Mexican E a a Bs 410,341 
F/ sie abe wad eee 408,569 
Penn. Mex. A eee 385,916 
Interoceanit: di A 85,808 
Pierre Navigation. 63,260 
Nine, plo 31,371 
Tal Ve osa ad eee see 21,323 

!( trer iis 7,194,008 


OCTOBER 
The complete figures by companies for Oc- 
tober are not at hand, but the following in- 
clude the leading shipments: 


Barrels. 
Metropolita“:,: „ 511,823 
Mexican: Gl!k!! eas 332,318 
r eet ot eee ech 45,324 
Texas Company gg 758,281 
Huasteca. ss Arda ees 1,577,042 
COTA ae 1,398,820 
r sseu saneue an 223,296 
APU Ais es oe deo eae 8 1,398,820 
VCC 87,39 
East CG. eeri ea 413,821 


NOVEMBER Barrels. 

Huasteca Company 1,301,751 
Gre ewtadeae S 975,185 
lil ³³⁰ 8 907,400 
Peni: Mex ⅛ -:K— aa 846,299 
Tea Dil 601,851 
Metropolitan. 569,929 
Ständarc. Sys 445,682 
Freeport t eritar ens 321,333 
East Ces. wens 346,487 
Mexican Gulf. ................... 358,450 
Tal Vezo circa 138,182 
Pierce Navigation. 61,422 
Interoceanii e 34,482 
Terminal Union. 33,242 
New EnglanBe . 29,000 
Goren ng see 59,950 
r A, 7,040,645 


The total shipments for the year are as fol- 
lows, the figures for December being averaged, 
while those for October, November and De- 
cember are subject to revision when the of- 
ficial returns are given out, though those 
given herewith may be taken as approximate- 


ly correct: Barrels. 
January crocie A 5,279,120 
February, oe .....o.o«ooooooooooo. 6,928,020 
Maril Ne da 6,651,150 
AF eemens eae we ees 6,254,572 
MB/ 86 6,897,962 
nn; ewe a a ees 7,074,422 
Jul) OE eee 6,085,438 
Aligust: e 42.0605 isan e 7,988,519 
Septembe n. 7,194,008 
October sean ees 8,561,002 
November. iia bods wee wee needs 7,040,645 
December (estimated) average... 7,000.300 
(( ( ( E 82,954, 858 


This is an inerease of 19, 126,022 barrels 
over the shipments for the year 1918. 


The exports for the past ten years have 


been as follows: Barrels. 
191qſqaqͥaͥqͥqͥͥͥĩ See eee 3,332,807 
Ir ³ A9 14,051,643 
fr ( 16,558,215 
TOUS: oe Staten ⅛˙*⁰mDm 88 25,696,291 
TOYA 6 gt el teen de oy Re ee wees 26,235,403 
IÜ A Pi are wes 32,910,508 
O ae NESE 40,440,468 
i ĩ K Sees 55.292.770 
Iss Se ERG es 63.828.836 

19 19. (Aproximately) F 82,954,858 


For the year 1918 the value of the oil ex- 
ported was $140,557,553 Mexican gold, or $70,- 
278,776 American money, and the total amount 
of duties paid by the exporters to the Mer- 
ican government was $11,120,397 or $5,560, 
198 American money. The total value of the 
shipments for 1919 cannot now be given, but 
the duties will approximate $14,800,000 or $7.- 
400,000 American money. 


SEVERAL WELLS TURN 
TO SALT WATER. 

Salt water has appeared in several of the 
wells in the Tepetate camp. The wells af- 
fected are the Texas Company of Mexico’s 
wells on lots 2 and 3, having a pro 
duction of 75,000 and 5,000 barrels of 
petroleum daily; the Mexican Gulf Com- 
pany’s well on lot 163, Chinampa, rated at 
40,000 barrels daily capacity, and the same 
company’s well on lot 8, Tepetate, whieh is 
rated at 60,000 barrels. About .the middle 
of November the salt water made its appear 
ance in the wells and within a week all of the 
wells had gone salt. 

There may be some hope for the Te: 
Company's wells, but it is a slim one, 
chownd ze per cent B. S. and water and wert 
closed in and are still shut down, 
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En el Campo Petrolero 


La Incautación de las Propiedades Petroleras 


—Perforación de Nuevos Pozos 


| Ni la Secretaría de Industria, Comercio y Trabajo, ni 
| el Gobierno General de la República, han puesto trabas para 


IA 


| 
| 
| 
| el desarrollo de la industria petrolera en el pafs.’’ 


Secretaria, a donde ocurrieron los re- 

presentantes de la piensa para obte- 
ner declaraciones sobre lo asentado en el men- 
saje transmitido por la Prensa Asociada y pu- 
blicado en la prensa de esta capital, que dice 
que la escasez de accite mineral en los Esta- 
dos Unidos, se debe a restricciones puestas 
para la explotación y exportación de ese pro- 
ducto por el Gobierno del señor Carranza. 

El Departamento del Petróleo y el Inge- 
niero Salinas, Subsecretario de Industria, Co- 
mercio y Trabajo, han hecho ya declaracio- 
nes sobre este asunto, cuando han sido puoi- 
cadas en la prensa norteamericana afirmacio- 
nes semejantes, negando que se haya incauta- 
do dicha propiedad y demostrando por me- 
dio de datos estadísticos, que La Revista 
Mexicana ha publicado, que los pozos en 
producción de la zona del Golfo, no son ex- 
plotados ni una décima parte de su produc- 
ción potencial. | 

Al preguntar si habían sido negados los 
permisos para la explotación del petróleo, el 
Jefe del Departamento del Petróleo manifes- 
tó que ‘‘en los casos que los explotadores no 
han cumplido con las leyes vigentes sobre la 
materia, no se ha permitido hacer perforacio- 
nes.?? 

Por último, declaró que la Secretaría de- 
searía conocer un solo caso en que el Gobier- 
no se hubiese incautado de una sola propie- 
dad petrolífera, lo que prueba que las especies 
propaladas en el vecino país, son enteramente 
infundadas. 

Puede añadirse que no ha habido cambio 
ninguno en las leyes relativas a la producción 
y exportación de petróleo durante el año, y 
que han estado en vigor las mismas contribu- 
ciones y los mismos reglamentos que han regi- 
do por un período mucho mayor que éste, y 
durante el cual ha hecho la industria tan gran- 
des progresos y ha pagado tan fuertes divi- 
dendos, como lo demuestran los informes de 
las mismas compañías interesadas. 


LA PRODUCCION DE PETROLEO 
DURANTE EL AÑO PASADO. 


Los informes de Tampico, que se han re- 
cibido recientemente en esta capital, indican 
que al mismo tiempo que continúan los tra- 
bajos de explotación de la zona petrolífera 
sin cesar, que se emplea al número habitual 
de trabajadores y que se realizan como de 
costumbre, todos los trabajos de construccio- 
nes, las exportaciones de petróleo hechas du- 
rante el mes de noviembre, fueron inferiores 
en más de millón y medio de barriles a las 
. octubre. Esta disminución fue debida a 

a escasez de buques para el transporte del 
aceite mineral y no a ninguna otra causa, pues 
tos tanques de almacenamiento de Tampico 
y de otros puertos, están perfectamente lle- 


N SI lo manifestó oficialmente la citada 


nos de petróleo. La capacidad de dichos tan- 
ques, es varias veces superior al total de las 
exportaciones que se hayan hecho en el mes 
en que fueron ellas más abundantes. 

Las cifras relativas, que fueron obtenidas 
en fuentes privadas, indican que la exporta- 
ción fue de 8,561,002 barriles en octubre. y de 
7,040,645 en noviembre. 

Los embarques de petróleo hechos por las 
diversas compañías durante los meses de sep- 
tiembre, octubre y noviembre, fueron como 
sigue: 


Altar of the Kings, in the Mexico City 
Cathedral. 
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Catedral de México.—. Altar de los Reyes. 


SEPTIEMBRE. 

Barriles. 
Huasteee...]k 1,340,265 
Agulaganann w yo eas 1,071,292 
San tas Baas 774.658 
G GGG/öo ²ꝛ⁊⅛V y = 912,77 
S/ ³⅛ ˙A ceases 596.413 
Mexican Gulff II wc. 560,896 
/// ĩ² A 531,125 
Freeport & Mexican............... 410,341 
East / ĩ ⁵˙·ĩ A 8 408.59 
PFC! TTA ( 8 385,916 
Inte ↄð⁊?!́U ee oe ee 85,808 
Pierce Navigation, ................ 63,260 
Nationals acs asa 31,37 
Tal Meza 88 21,323 

Total 7,194,008 
OCTUBRE 


Aún no está terminado el cómputo de las 
exportaciones hechas por las compañías en 
octubre, pero damos a continuación los datos 
referentes a las principales: 


Barriles. 
Metropolitan. . . ................. 511,823 
Mexican Gulbis ver calar 332,318 


, teense wees 45,324 
Texas Compan ggg 758.281 
Huas teens... eoriens . 1,577,042 
Gerte E 1,398,820 
Standard gg a EE 223,296 
APO. Saa 1,398,820 
Tal Volis ER AES 87,396 
East Coast. ...... ere 9 Q ˙ . 413,821 
NOVIEMBRE. 
Barriles. 

Huasteca Company 1,301,751 
i ðͤ aua 975,185 
Aguila. . . a.. 907,400 
Penn. ⸗ ert. 846,299 
Texas Oil....... a 3 601,851 
Metropolitan, . 2... n 569,929 
Standard: ura dead ER 445,682 
Free por. 321,333 
Bast: Gast.... nia 346,487 
Mexican Gulf. . iii.... 358,450 
Tal Vez: se (( Pere ery 138,182 
Pierce Navigation. 61,422 
Interoceanic. . ecke... 34,482 
Terminal Union 33,242 
New England. ....... RAS 29,000 
Goran eee eee dad 59,950 

Total dans a 7,040,645 


Las exportaciones totales por el año, serán 
las siguientes, en la inteligencia de que las 
correspondientes a diciembre, han sido calcu- 
ladas, basándose en el término medio de los 
meses restantes, y que los datos concernien- 
teg a octubre, noviembre y al mismo diciem- 
bre, están sujetos a rectificación, cuando se 
publique el informe oficial, aunque pueden 
aceptarse los presentes como aproximadamen- 
te correctos: 


Barriles. 

Enero. ...ooooonoocoronocroscaa. 5,279,120 
Febrero. . . .o.ooooorooooom?o».?. sos 6,928,020 
MATZO. eiii rocosas 6,651,150 
Ai!!! 8 6,254,572 
IAI cded easton eae 6,897,962 
A A ee Ae ae ees 7,074,422 
Julio Tee Pee re ee 6,085,438 
Agosto. o cece cece cee „ 7,988,519 
Septiembre. . . .o.ooooooomommoco. 7,194,008 
Octubrrre 8,561,002 
Noviembre, .. ...o.oooooooooooooro. 7,040,645 
Diciembre (cálculo aprox.)........ 7,000,000 
e!!! enews 82,954,858 

Este total muestra un aumento de ....... 


19,126,022 de barriles de petróleo sobre las 
exportaciones del afio de 1918, 

Las exportaciones de aceite mineral en los 
diez años anteriores, fue como sigue: 


Barriles. 
0000“... 3,332,807 
II ³ ³ ETET 14,051,643 
II. eee 16,558,215 
III 0.0.8 25,696,291 
Ill erase c Veen 26,235,403 
1915. da Fe os 88 32,910,508 
1916.00. hE V 40,440,468 
II. 55,292,770 
I/. ³ðVũkĩĩ 8 63,828,836 
1919. (Aproximadamente). ........ 82,954,858 


El valor del petróleo exportado en 1918, 
fue de $140,557,553, en oro mexicano, o sean 
$70,278,776 en americano. El total de los 
derechos pagados por los exportadores, en ca- 
calidad de derechos de exportación, al Gobier- 
no mexicano, fue de $11,120,397, o sean, ... 
$5,560,198 en americano. El valor total de 
las exportaciones hechas en el presente año 
de 1919, no puede ser dado a conocer aún, pe- 
ro es probable que los derechos de exportación 
pagados por ellas, asciendan a $14,800,000, o 
sean, $7,400,000 en oro americano. 

VARIOS POZOS EMPIEZAN 
A ARROJAR AGUA SALADA. 


Varios pozos petroleros del campo de Tepe- 
tate, han empezado a arrojar agua salada. 
Los pozos que han ofrecido este fenómeno, — 
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The Tepetate field is one of the oldest light 
oil producers in Mexico, work having begun 
there in the early summer of 1910 and con- 
tinued steadily since that time. 
numbers more than 100,000,000 barrels of 
petroleum have been taken from this pool. 

The appearance of salt water is a severe 
blow, but it is nothing more than that. It is 
not fatal and is not unmixed with good in 
that it will stimulate exploration and develop- 
ment of other locations and will, undoubtedly, 
result in greater activity in the lower fields; 
the drilling of more wells to replace these 
that have turned to salt, and the consequent 
discovery of other big gushers and other im- 
portant oil deposits. 


DRILLING OF NEW WELLS. 


As an offset to the wells that went salt 
in the Tepetate camp reecntly, the Aguila 
vil Company drilled in another big well, be- 
ing the second well they have discovered that 
wil make 30,000 or 40,000 barrels of petro- 
leum, or more, daily, within two weeks. 

The new well is their Los Naranjos No. 5 
on lot 111, Chinampa, and it was drilled in 
November 10, the day before Armistice Day, at 
12.45 p. m. 

All preparations had been made for the 
advent of the new producer in the Aguila 
group of wells and it was closed in securely 
la the record time of seven minutes from the 
time the pay was struck until the well was 
shut in and it was a completed job. 

Naturally no accurate estimate could be 
made of the well’s capacity in that time, but 
every indication points to its being a big well, 
one of the hig wells in that section, and it 
is conservatively estimated to be not less than 
30,000 barrels, with no calculations on how 
much more it may run. 

The well is located ahout 800 meters from 
the company’s Los Naranjos No. 10 well that 
was drilled in a few weeks ago with a daily 
capacity estimated at more or less the same 
as the one just obtained. Closing in the latter 
well beat the record on No. 10 by just one 
minute. 

Official notices have been received by the 
Department of Commerce and Industry, an- 
nouncing that the following oil wells have 
been bored: 

That of Cruz y Amoravieta, number 3, that 
yielded approximately four thousand barrels 
daily; number 2 of the Compania Arrenda- 
dora de México,’’ with a production of two 
thousand barrels; that of the El Espino’? 
Company, number 1 of Salvasuchi, with a 
yield of fifteen hundred barrels; number 9 
of Los Naranjos, of the Aguila Oil Company 
which is the most important of all those that 
have recently been tapped, for its yield 
amounts to fifty thousand barrels. 

These maximum yields are really of actual 
importance and the wells which have been 
recently bored produce enough to compensate 
for the exhaustion of the region of Tepetate. 


The Mexican Gulf Oil Company is building 
an extension of its pipe line from Tepetate 
to lot 251, Amatlan, the property recently ac- 
quired from the International Petroleum Cor- 
poration. The distance is nine and one- 
quarter kilometers. 


Since the installation of the big new pump 
bv the Island Oil & Transport Corporation, 
‘its lower couutry pumping station they are 

led to pump more than 25,000 barrels of 


Is round : 


oil daily. The company’s loop line will be 
finished by the last of the month. 


The Island Oil and Transportation Cor- 
poration is at present boring a well in the 
lot in the section of Comates, Hacienda of 
Tampaca, of the Municipality of Tantoyuca. 
The engineers inform us that the boring is 
nearly completed, and that all evidence in- 
dicate that the yield of the new well will 
exceed the one in Cerro Azul and that it will 
produce more than two hundred thousand 
barrels daily. ; 


MORE VESSELS FOR OIL CARRYING 


Thirty huge vessels of armored cement 
have weighed anchor in Liverpool on their 
way to the Mexican Coast; they will carry 
petroleum for France, England and Belgium. 
Likewise and with the permission of the Eng- 
lish Admiralty there have left German ports 
five vessels, to carry mineral oil. The early 
arrival of South American vessels is also ex- 
pected. This is the most important commercial 
movement in the branch of petroleum that has 
been observed up to-day. 


National Preparatory School, 
Mexico City. 


Fachada Norte de la Escuela Nacional 
Preparatoria, México, D. F. 


As soon as the thirty-two English vessels 
arrive at the Gulf of Mexico, they will be 
divided into two parts; one will go to the 
Puerto de Lobos where many companies have 
the terimnals of their pipe lines for petroleum, 
and the other will touch at Panuco to tank 
up there with petroleum. 

Likewise the fleet of tank vessels belong- 
ing to the ‘‘Bowie’’ Company and which 
were placed in American ports in service in 
the first two weeks of December, will arrive 
at Tampico to load petroleum destined to 
Russia. 

As there is expected an active movement 
of exportation of Mexican petroleum to the 
principal European industrial centers, nearly 
all the companies have commenced to con- 
struct double pipe-lines from their holdings 
to the terminals in Puerto Lobos for the 
exportation of mineral oil. 

The labor of construction of tanks in these 
holdings has been most active. Lately there 
arrived a merchant vessel from the Bowie“ 
Company carrying pipes of twenty inches in 
diameter for a new pipe-line. This above 


mentioned pipe is of the largest diameter that 
has been used up to now in this region. 

At the present time Tampico is the world’s 
most active petroleum port. 
FIFTY MILLION BARRELS 
OF PETROLEUM WANTED. 


In the Department of Commerce and In- 
dustry we were informed that the great rail- 


“road combine in the United States had ad- 


dressed themselves to the Mexican Petroleum 
Companies, ordering for their use the enor- 


- mous quantity of fifty million barrels of erude 


petroleum each month, as American petroleum 
is not sufficient to satisfy the demands of 
exportation and national consumption. 

In this year there will be exported from 
Mexico a total of eighty million barrels, 
which makes it evident that companies will 
reply that at this time it will be impossible 
to furnish that enormous quantity of petro- 
leum monthly to the United States; but within 
four or five months it is believed that such 
exportation will become feasible, it being un- 
derstood that the American railroads shall 
furnish the necessary facilities for.transpor- 
tation, and that the remitting of petroleum 
be made little by little during the whole 
month in regular quantities until the fifty 
million barrels has been shipped. 

This enormous order has caused a great 
sensation in Tampico and has resulted in that 
the principal companies interested in filling 
the order have hastened to complete new 
borings and have planned larger pipes to 
carry off the oil, so that within five months 
it is possible that Mexico will have to supply 
fuel to the entire system of railroads in the 
United States. 


MILITARY SITUATION IN THE 
PETROLEUM ZONE IMPROVING. 


Since Brigadier General Pablo Gonzalez 
had organized his forces to combat the rebels 
that were marauding in the neighborhood of 
various of the most important oil companies 
of Tampico, the rebels have been making for 
cover as fast as possible, as their attackers 
have begun to pursue very actively. 

Notices received from prominent oil men of 
this capital, make it evident that already 
the region of the well of Juan Casiano’’ and 
others in the vicinity have been rid com- 
pletely of rebels and that the last encounter 
had taken place in the point called ‘‘ Bajos 


‘de Ensenada,’’ which resulted in the complete 


defeat and pursuit of the gang under Vicente 
Reyes, one of the most aggressive rebels that 
have caused many of the assaults committed 
in those places. 


LATER.—Since the foregoing was put into 
type the figures of exportation for the month 
of December have been received, showing 
shipments of 6,134,817 barrels. This places the 
total for the year at 82,089,675 barrels. 


Announcement has been made that the 
National Government will protect all Chinese 
in this country, extending to them the guaran- 
tees of the treaty with China. The Anti-. 
Chinese movement is confined to the West” 
Coast States, where many thousands have 
settled and have monopolized. certain lines of 
business and industry. 1 
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pertenecen a los lotes números 2 y 3 de la 
Compañía Texas, de México, que tienen una 
capacidad de 75,000 y 5,000 barriles de pe- 
tróleo diariamente; el pozo de la Mexican 
Gulf Company en el lote 163, en Chinampa, 
con una capacidad productiva de 40,000 ba- 
rriles diarios, y el que tiene la misma compa- 
nia en el lote número 8, de Tepetate, que pro- 
duce 60,000 barriles diarios. El agua salada 
comenzó a brotar de los pozos a mediados de 
noviembre, y en el plazo de una semana, to- 
dos los pozos se habían salado. 

Hay alguna esperanza para los pozos de la 
Compañía Texas, pero pequeña. Ofrecen cua- 
tro por ciento B. S., y agua, y fueron cega- 
dos, permaneciendo todavía en esta condi- 
ción. 

El campo de Tepetate es uno de los más 
antiguos productores de petróleo de alumbra- 
do en México, habiéndose comenzado a tra- 
bajar en él a principios del verano de 1910 y 
continuado firmemente hasta la fecha. Se han 
extraído de los pozos de esta zona, en nume- 
ros redondos, cien millones de barriles de pe- 
tróleo. 

La aparición del agua salada constituye un 
serio revés, pero no es más que eso. No es 
funesto y tiene algo de bueno, puesto que 
estimulará la exploración y explotación de 
otras localidades, dando por resultado, indu- 
dablemente, que se produzca una actividad 
mayor en los campos bajos; producirá tam- 
bién, la perforación de nuevos pozos pura 
substituir a los que han dado agua salada, y 
el descubrimiento consiguiente de pozos y de- 
pósitos más grandes y más importantes. 


PERFORACION DE 
NUEVOS POZOS. 


Como compensación de los pozos que han 
arrojado agua salada en el campo de Tepetate, 
la Compañía ‘‘El Aguila,’’ perforó uno enor- 
me, que es el segundo que se ha descubierto 
y que producirá de 30,000 a 40,000 barriles 
de petróleo, o más, diariamente, dentro de dos 
semanas. 

El nuevo pozo es el de Los Naranjos núme- 
ro 5, en el lote 111, Chinampa, y fue perfora- 
do el 10 de noviembre, la víspera del Día del 
Armisticio, a las 12.45 p. m. 

Se han hecho todos los preparativos para 
la explotación del nuevo pozo productor del 
grupo de El Aguila.’’ Este pozo fue ce- 
rrado en el plazo asombroso de siete minutos, 
desde que se removió la última capa y se ter- 
minó la obra enteramente. 

Naturalmente que no se pudo hacer ningún 
cálculo de la producción del pozo en esos mo- 
mentos; pero todos los indicios son de un po- 
zo enorme, uno de los más grandes de la re- 
gión, euya producción, según se calcula, ser 
de 30,000 barriles diarios, sin que se haya cal- 
culado todo lo que puede producir. 

Este pozo está situado a cerca de ochocien- 
tos metros de distancia del número 10, ‘‘Los 
Naranjos, de la misma compañía, que fue 
perforado hace unos cuantas semanas, y que 
tiene una capacidad productora que se calcu- 
la más o menos en la misma cantidad del que 
se acaba de perforar. La cerradura de este 
último, se hizo en un minuto menos que la del 
número 10. 

En la Secretaría de Industria y Comercio, 
se han recibido noticias oficiales que anun- 
cian la terminación de las perforaciones de 
los de ap pozos petroleros: 

e Cruz y Amorevieta, número 3, que 
brotó eon una produeción aproximada de cua- 
tro mil barriles ''arios; el número 2 de la 
‘Compafi Ar de México, con pro- 


ducción de dos mil barriles; el de la Compa- 
nia El Espino,?? número 1 de Salvasuchi, 
con produgción de mil quinientos barriles; el 
número 9 de Los Naranjos, de la Compa- 
nia de Petróleo ““El Aguila,’’ que es el más 
importante de todos Jos que han brotado últi- 
mamente, pues su producción es de 50,000 
barriles. 

El auge petrolero es, pues, de verdadera 
importancia y los pozos últimamente perfora- 
dos, producen lo bastante para compensar el 
agotamiento de la región de Tepetate. 


La Compañía ““Island Oil and Transport- 
ation Corporation,’’ está perforando actual- 
mente un pozo en el lote del campamento de 
Comates, Hacienda de Tampaca, del Munici- 
pio de Tantoyuca. “Informan los ingenieros 
que están llevando a cabo la perforación, que 
todos los indicios que hay hasta ahora, se- 
ñalan para el nuevo pozo una producción que 
3erá mayor que la de otro que existe en Ce- 
rro Azul y que produce más de doscientos mil 
barriles diarios. 

La Compañía Mexicana de Petróleo del 


Superior Primary School in Mexico City. 


Escuela Primaria Superior ‘‘Leén Guzman, 
México, D. F. 


Golfo, está construyendo una extensión de su 
oleoducto de Tepetatę al lote número 251, en 
Amatlán, la propiedad que adquirió reciente- 
mente de la Corporación Internacional de Pe- 
tróleo. 

La distancia que recorre el oleoducto, 
es nueve kilómetros, doscientos cincuenta me- 
tros. 

Desde que la Island Oil and Transport Cor- 
poration instaló su enorme bomba en su esta- 
ción de la tierra baja, ha podido extraer de 
sus pozos, más de veinticinco mil barriles de 
petróléo diariamente. La nueva línea del 
oleoducto de la compañía mencionada, será 
terminada a fines del mes de enero. 

Han zarpado de Liverpool rumbo a costas 
mexicanas, treinta y dos grandes barcos de ce- 
mento armado, que cargarán petróleo para 
Francia, Inglaterra y Bélgica. Asimismo y 
con permiso del Almirantazgo inglés, han sa- 
lido de puertos alemanes cinco embarcacio- 
nes más para llevar aceite mineral; se noticia 
también el próximo arribo de barcos sud- 
americanos. Este es el movimiento comercial 
más importante, en el ramo de petróleo, que 
se ha registrado hasta hoy. 

Tan ':eco como las treinta y dos unidades 


mercantes inglesas lleguen al Golfo de México, 
se dividirán en dos partes: una irá a Puerto 
de Lobos, donde muchas compañías tienen 
sus estaciones terminales de oleoductos, y la 
otra entrará en el Pánuco para cargar allí 
aceite. 

Asimismo la flotilla de barcos-tanques per- 
tenecientes a la Compañía ‘‘Bowie’’ y que 
fueron puestos en puertos americanos al ser- 
vicio en la primera quincena de diciembre, 
arribaron a Tampico para cargar petróleo con 
destino a Rusia. 

Como se avecina un intenso movimiento 
de exportación de petróleo mexicano a los 
principales centros industriales europeos, casi 
todas las compañías han comenzado a cons- 
truir dobles cañerías de sus campamentos has- 
ta las terminales en puerto de Lobos, para 
la exportación del aceite mineral. 

Los trabajos de construcción de tanques 
en los campamentos, son activísimos. Ulti- 
mamente llegó un vapor mercante de la Bo- 
wie,’’ cargando tubería de veinte pulgadas 
para un nuevo oleoducto. La tubería mencio- 
nada es de capacidad mayor que se ha pre- 
hasta ahora en esta región. Inmediatamente 
comenzó a descargar las conecciones que pre- 
via revisión arancelaria, serán enviadas des- 
de luego en chalanes a los campamentos pe- 
troleros. N 

‘Ahora Tampico es el puerto que tiene ma- 
yor movimiento petrolero en todo el mundo. 
SE NECESITAN 50 MILLONES DE 
BARRILES DE PETROLEO. 

En la Secretaría de Industria y Comercio, 
fuimos informados de que la Gran Liga de 
Ferrocarriles Norteamericanos se ha dirigido 
a las compañías petroleras mexicanas, pidién- 
doles que les faciliten a sus empresas la enor- 
me cantidad de cincuenta millones de barri- 
les de petróleo crudo cada mes, pues el petró- 
leo americano no basta para la exportación 
y el consumo nacional. 

En este año se exportarán de México, por 
total, ochenta millones de barriles, por lo que 
se comprenderá que desde luego las compa- 
ñías contestaron que en estos momentos sería 
imposible facilitar esa enorme cantidad de pe- 
tróleo mensualmente a dos Estados Unidos; pe- 
ro que dentro de cuatro o cinco meses, creen 
que será muy factible hacer esta exportación, 
siempre que los ferrocarriles americanos faci- 
liten los transportes necesarios, y que el en- 
vío del petróleo se haga paulatinamente du- 
rante todo el mes, en cantidades regulares has- 
ta completar los cincuenta milones de barri- 
les. i 

Este enorme pedido ha causado en Tampi- 
co gran sensación y ha hecho que las princi- 
pales compañías interesadas en servirlo, se 
apresuren a efectuar nuevos trabajos de per- 
foración y proyecten oleoductos más amplios 
para estar preparados para dentro de cinco 
meses en que, probablemente México tendrá 
que surtir de combustible a toda la red ferro- 
viaria norteamericana. 


MEJORA LA SITUACION MILITAR 
EN LA ZONA PETROLERA. 


Desde que organizó sus fuerzas el general 
de brigada Pablo González, para batir a los 
alzados que merodeaban por las inmediacio- 
nes de varias de las más importantes compa- 
ñías petroleras de Tampico, los rebeldes fue- 
ron poniendo tierra de por medio, dado que 
la batida; que se les-empezó a hacer, fue muy 
activa. 
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The Carranza Doctrine 


An Exact Report of the Declaration of the 


Army, Venustiano Carranza, sketched 

his ideas regarding international rights 
in a speech he made in the city of Matamoros, 
on the 29th of November, 1915. 


Ts First Chief of the Constitutionalist 


Later on, at a banquet offered him by the 


merchants, bakers, farmers, landholders and 
intellectual people of the city of San Luis 
Potosi, on September 26th of the same year, 
Mr. Carranza extended his opinions, which 
have been fundamentally applied, with all 
timeliness, to all cases dealt with in the dip- 
lomatie correspondence addressed to several 
countries. 

““The international policy of Mexico has 


President on International Diplomacy 


ideas directing our international policies are 
few, clear and simple. They are reduced to 
proclaim the following: 

„That all countries are equal to one an- 
other, and they all must mutually and scrupul- 
ously respect their institutions, their laws and 
their sovereignty. 

That no country must intervene in any 
form and for any reason whatever in the 
domestic affairs of another. All must strictly 
and without exception submit to the univer- 
sal principle of non-intervention. 

That no individual must pretend to enjoy 
a better situation than the citizens of the 
country where he goes to reside, nor make of 
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been characterized by the firmness with whick 
the principles upon which such policy is laid 
have developed themselves. The results 
achieved are sufficiently satisfactory, and 
therefore the Executive has always had the 
common backing of the people in all inter- 
national questions arising during the year I 
refer to in this report. Wishing that the 
same practices adopted by Mexico be follow- 
ed by all the countries and all the legislative 
bodies over the world, and particularly those 
of Latin-America, so much like ourselves in 
their political phenomena, these principles I 
allude to have acquired the nature of a very 
significant doctrine, specially so if considere] 
that they were expressed by the speaker as 
First Chicf of the Constitutionalist Army, in 
charge of the Executive Power of the Union, 
during the revolutionary struggle, as also 
that they were made public for the purpose 
of informing the whole world ou the ideas of 
the RKevotutivn and our wishes for universal 
rvace and Latin-American brotherhood. The 
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his foreign citizenship a title for special pro- 
tection or privilege. Nationals and foreigners 
must be equal under the sovereignty of the 
country where they live; and finally: 

““That the legislation of all the world must 
be uniform and equal as far as possible, with- 
out establishing distinctions based on nation- 
ality, except in matters exclusively pertain- 
ing to the national sovereignty. 

Out of this group of principles a new con- 
ception of diplomacy has been derived, which 
modified radically the old one. Diplomacy 
must not be any longer a means of protecting 
private interests, and it should not place at 
the command of such interests the force and 
power of the Nations. Neither should Diplo- 
macy be used to exert pressure upon the gov- 
ernments of weak countries for the purpose 
of obtaining the amendment of laws which 
do not agree with the interests of citizens of 
powerful countries. 

““Diplomacy must have for its only scope 
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to look after the general interests of eiviliz. 
ation and the establishment of universa 
brotherhood. ö 

The leading ideas informing actual policies 
of an international character are on the verg: 
of being modified because they have prover 
to be insufficient to prevent international wan 
and put an end in a short term to the world 
conflict. Mexico tried to help the reform. 
ation of the old principles, and we have al: 
ready expressed on several occasions that 
Mexico is ready to lend its good offices to. 
ward any settlement. Today we entertai 
the hope the conclusion of the war shall b 
the dawn of a new era for Humanity, and 
that the day when the private interests be 
not the motive power of international policies 
a great number of causes for war and cor- 
flicts between-the peoples shall disappear. 

In short, equality, mutual respect to each 
country’s institutions and laws, and the firm 
and persevering willingness not to intervene 
at all, under any excuse, in the domestic af. 
fairs of other countries, have been the fun. 
damentals of the international policy adopted 
by the Executive under my charge, alway: 
trying at the same time to obtain for Mexico 
a treatment like the one she gives; that is, 
that Mexico be considered as a sovereiga 
nation equal to the other peoples on earth; 
that its laws and institutions be respected, 
and that no one intervenes in any form in her 
domestic affairs. 


Guanajuato State Prospering. 


6 Federico Montes of the State | 
of Guanajuato states that the economies! | 
situation in that State has improved eonsider- | 
ably during the past few months. The State 

Treasury he said had a reserve of fifty thov- | 
sand pesos on hand and the building of 1 
state road between the ancient city of Dolores 
Hidalgo and the State capital was under way 
Many other important public improvement: 
were being considered by the legislature. 
Rebel movements in the State had ceased en- 
tirely the Governor said and only small bands 
of bandits were still active, but the majority 
of the inhabitants desired to work undis 
turbed. 


As to the State of Sonora. 


A SHORT time since The Review referred 

to a map published in the foreign pres 
in which it was alleged a correct showing 
was made of the small portion of Mexico that 
was under actual control by the present gorv- 
ernment. That map depicted the major por 
tion of the State of Sonora as being rebelliocs 
Reports have just been received showing tbat 
during the past year the total exports from 
that State alone amounted to over eighty-one 
million pesos in value! For a region sup 
posedly in rebellion and turmoil, may not this 
be called a somewhat fair showing without 
stretching the truth? 


The force of civil guards that has been 
organized in the State of Chihuahua is report- 
ed to be doing good work in conjunction with 
the Federal troops in preserving order in that 
section. These guards are employed in their 
usual vocations and are only called on whe 
needed. — ——ů— 


It is stated that the fares on the elegtrit | 
street railway system of Mexieo City dad | 
connecting with the surrounding towsg ere, 
to be reduced; Shortly: to correspond. with 


those that prevailed befere the rr 
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La Doctrina Carranza 
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Informe Exacto de las Declaraciones del Señor 
Presidente Sobre Política Internacional 


nalista, Venustiano Carranza, esbozó 

sus ideas respecto a Derecho Interna- 
cional, en un discurso que pronunció en la 
ciudad de Matamoros, el día 29 de noviembre 
del año de 1915, 

Posteriormente y en un banquete que le fue 
ofrecido en San Luis Potosí el día 26 de sep- 
timbre del mismo año, por los comerciantes, 
banqueros, hacendados, terratenientes e inte- 
lectuales de esa población, el señor Carranza 
amplió sus opiniones, que habían sido funda- 
mentalmente aplicadas, con toda oportunidad, 
en los casos que había tratado en las notas 
diplomáticas dirigidas a varios países. 

““La política internacional de México se ha 
caracterizado por la firmeza con que se han 
desarrollado los principios sobre los que des- 
cansa la misma política. Los resultados que 
se han obtenido, son suficientemente satisfac- 
torios, y, por consecuencia, siempre ha con- 
tado el Ejecutivo con el apoyo popular en to- 
das las cuestiones internacionales que se han 
presentado durante el año a que me refiero 
en esta relación. 
prácticas adoptadas por México sean seguidas 
por todos los países y Cuerpos Legislativos 
del mundo, particularmente por los de la Amé- 
rica Latina, tanto como nosotros mismos, en 
sus fenómenos políticos, los principios a que 
aludo, y que han adquirido la naturaleza de 
una doctrina muy significativa, y especialmen- 
te si se considera que fueron expresados por 
el que habla, en su carácter de Primer Jefe 
del Ejército Constitucionalista Encargado del 
Poder Ejecutivo de la Unión, durante la lu- 
cha revolucionaria, como también que fueron 
publicados con el propósito de informar a to- 
do el mundo acerca de las ideas de la Revo- 
lución y de nuestro anhelo de paz universal y 
de fraternidad latino-americana. Las ideas 
que presiden sobre nuestra política interna- 
cional son poco claras y simples. Se reducen 
a proclamar lo siguiente: 

Aue todos los países son iguales entre sí 
y que todos deben respetar recíproca y eseru- 
pulosamente sus instituciones, sus leyes y su 
soberanía. i 

Que ningún pais debe intervenir en nin- 
guna forma ni por ningún motivo en los asun- 
tos interiores de otro. Que todos deben so- 
meterse estrictamente y sin excepción al prin- 
eipio universal de no interverción. 

‘Que ningún individuo debe pretender go- 
zar de mejores condiciones que los ciudadanos 
del país donde va a residir, nì hacer de su 
ciudadanía extranjera un título para reclamar 
protección o privilegios especiales. Los na- 
cionales y extranjeros deben ser iguales bajo 
la soberanía del país en que viven, y, final- 
mente: 

‘Que la legislación del mundo debe ser uni- 
forme e igual en cuanto sea posible, sin esta- 
blecer distinciones basadas sobre la naciona- 
lidad, excepto en aquellas cuestiones que per- 
tenezean exclusivamente a la soberanía na- 
cional. ; 

““De este grupo de principios se ha deriva- 
do una nueva concepción de la diplomacia, 

“que, modifica radicalmente a la antigua. La 
yMomacia no debe ser ya un medio de pro- 
Meger a los intereses privados ni deben po- 
:herse al servicio de tales intereses la fuerza 


E Primer Jefe del Ejército Constitucio- 


Deseando que las mismas ` 


y poderío de las naciones. Ni tampoco debe 
ser empleada la diplomacia para ejercer pre- 
sión sobre los Gobiernos de los países débiles, 
con el objeto de obtener la reforma de las le- 
yes que no convienen a los intereses de los 
ciudadanos de las naciones poderosas. 

„La diplomacia debe tener por única fina- 
lidad, el velar por los intereses generales de 
la civilización y por el establecimiento de la 
fraternidad universal. 

““Las ideas principales que informan a las 
actuales políticas de carácter internacional, 
están a punto de ser modificadas a causa de 
que han resultado ser insuficientes para evi- 


es, que México sea considerado somo una na- 
ción soberana igual a los restantes pueblos 
de la Tierra; que sus leyes e instituciones sean 
respetadas y que ningún Estado intervenga, 
en ninguna forma, en sus asuntos internos. ?? 


Decae la Propaganda Intervencionista. 


AS influencias que se ocultan detrás de la 

propaganda intervencionista parece que 
han quemado su último cartucho, pues a filti- 
mas fechas ha habido una marcada disminu- 
ción del cúmulo de ataques lanzados contra 
México. Sin género de duda que una de las 
causas que han contribuído a producir estos 
resultados, ha sido la publicación de las enor- 
mes ganancias derivadas de la explotación del 
petróleo, en oposición a las quejas que han 
formulado los explotadores. El sentido 6o- 
mún indica al público inteligente, que las em- 
presas que han pagado dividendos del 12 al 
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tar las guerras entre las naciones y para po- 
ner término en corto plazo al conflicto mun- 
dial. México trató de apoyar esta reforma 
de los viejos principios, y hemos expresado 


ya en varias ocasiones, que nuestro país es- 


tá dispuesto a prestar sus buenos servicios 
para cualquier convenio de esta especie. En 
la actualidad, abrigamos la esperanza de que 
la conclusión de la guerra será al aurora de 
una nueva era para. la Humanidad y de que 
el día en que los intereses particulares no 
constituyan el motivo de acción de la política 
internacional, desaparecerá un gran número 
de causas de guerra y conflictos entre los pue- 
blos. 

“En resumen: la igualdad, el mutuo res- 
peto hacia las instituciones y leyes de los de- 
más pueblos, y la firme y perseverante vo- 
luntad de no intervenir en los asuntos inte- 
riores de otras naciones, bajo ningún pretexto, 
han sido los fundamentos de la política inter- 
nacional adoptada por el Ejecutivo a mi car- 
go, tratando siempre, al mismo tiempo, de 
obtener para México un tratamiento como el 
que ella concede a los demás pueblos: esto 


48 por ciento en un solo año, aun en las épo- 
cas de perturbación por que hemos atravesa- 
do, que han aumentado millones de dólares 
en sus fondos de reserva y que ensancharon 
sus Operaciones por el empleo de otros millo- 
nes, no tienen mucha razón para quejarse de 
las contribuciones o para hablar de decretos 
legales opresivos. Parece que el público ha 
comenzado a advertir que ha sido gravemen- 
te engañado por quejas infundadas e informes 
exagerados.ỹĩ—⸗'p⅛ 


La última Navidad se celebró en todo el 
país con más entusiasmo y en mayor grado 
que en los ocho o nueve años pasados. Esto 
se notó especialmente en la capital, lo cual de- 
muestra el restablecimiento de las condicio- 
nes normales y la existencia de una prosperi- 
dad general en el país. 


Se ha aumentado la potencia de la estación 
de telegrafía ¡inalámbrica de Chapultepec, 
hasta el punto de que se ha obtenido comu- 
nicación con varias ciudades de la América 
del Sur, extremadamente: alejadas de Méri- 
co. 
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GENERAL CALLES TALKS OF 
PETROLEUM AND MINING. 


Some Emphatic Opinions of the 
Secretary of Commerce and In- 

dustry. 
ENERAL Plutarco Elías Calles, who was 
recently appointed Secretary of the De- 
partment of Industry, Commerce and Labor, 
has returned from an extended visit to the 
State of Sonora, where he has for several 
years filled the positions of military com- 
mander and also Provisional Governor. It 
was he who so successfully resisted and final- 


ly defeated the Villista forces under Mayto- 


rena and who afterwards pacified the State 
and restored normal conditions. 

Upon his arrival in this city he gave out 
an interview embodying his ideas upon the pe- 
troleum question, in the course of which he 
said: 


ing an absolute imperialism in Mexican pe- 
troleum, they can easily extinguish the smaller 
companies of the United States by lowering 
the price of petroleum and its derivates until 
the smaller companies are in such a position 
that they can no longer operate their wells, 
obliging them to dispose of them at any 
price. 

It is for that reason that the petroleum 
law which is being discussed has its best 
defenders among the American petroleum 
operators. 

““Petroleum is the best source of riches 
which Mexico has and it would be an absurd 
inconsistency without name to give it up for 
a puerile apprehension.’’ 

Referring to the mining industry, General 
Calles said: ‘‘It makes one sad to see some 


mining centers which were of enormous im- 
portance, sunk in a desolate quietness and 


compietely abandoned. A commission of 
miners has claimed that sixty per cent 
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El Presidente de la República, Sr. Carranza, Votando en la Elección Municipal 
de la Ciudad de México. 


The large petroleum companies have no 
reason to ask unmerited concessions from the 
Mexican government which would prove ruin- 
ous to the country. These large companies 
seek for the absolute monopoly of all the 
leading petroleum wells in order to secure 
a commercial monopoly of that product, form- 
ing a trust which would be fatal in its con- 
sequences for the petroleum industry, because 
the smaller companies would have a tendency 
to disappear. 

„It is for that reason, although it may ap- 
pear contrary, that the greater part of the 
petroleum operators in the State of California 
are making colossal efforts to have a petrole- 
um law adopted by the American government 
similar to that which is now being discussed 
in the Mexican Senate. 

The reason for these efforts, which have 
greatly changed public opinion in the United 
States, is that the wells of California barely 
have a potential production of ten or twelve 
thousand barrels datly, at the most, while on 
the other hand tle Mexican wells are world 
famous for their enormous production, as 
there are wells which produce more than two 

ndred thousand barrels daily. In such con- 

us, and with the large companies exercis- 


of the m‘ues are paralyzed for fault 
of guarantees, communication and the 
requisite labor. As for the protection guar- 
antees, I am disposed to give them to the 
companies as amply as they wish, as I believe 
that Mexico should take advantage of this 
opportunity which has no precedent in the 
price of silver, to exploit the enormous riches 
which she has below the surface. 

„The United States has agreed to deliver 
to England three hundred million ounces of 
silver which the latter country requires for 
her colonies in India. It is clear that Mexico, 
which has always been one of the principal 
producers of the white metal, is obliged to 
serve indirectly such an important require- 
ment, to which follow many others from 
China and the rest of Asia. It is then neces- 
sary that the mining industry should enter 
upon a period of activity, and for that effect 
[ shall see that the mines are supplied with 
the forces which they may need for their se- 
curity; that the communications are bettered, 
and they do not lack explosives or machinery 
for their operation. 

““For the rest, 1 have many projects, barely 
outlined, «which J cannot vet mention, but 
when I take charge of the Department I will 
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see that every braneh works with all activity, 
striving for the ends for which they were 
created.’’ 

LATER.—Since the foregoing was written 
conditions have been radically changed, and 
under the direction of Secretary Calles and 
Governor De la Huerta the mines of Sonora 
have been generally reopened and prosperity 
again prevails. 


NONSENSE STORIES 


FROM MEXICO. 
(From The New York Evening Post, Nov. 29) 


ROMPT and positive denial of the report 

ed armed clash between Carranza ani 
Obregon should serve to promote able-bodied 
skepticism about Mexican news. This ap 
plies especially to stories from border towns. 
The press agencies are not to be blamed for 
sending on the rumors that circulate there. 
but these should be plainly stamped for just 
what they are. Travellers and refugees keep 
on arriving from the interior of Mexico, and 
naturally cleanse their stuffed bosoms of all 
that they have been told or imagined. But 
their output ought to he distinctly labelled as 
gossip. A less charitable view must, how- 
ever, be taken of the special correspondents 


who have apparently been sent to El Paso 


and other pluces with instructions to invent 
news, if they cannot find it. Everybody 
remembers how the border rumor-factories 
worked nights and Sundays, in 1913 and 1914, 
when we were on or over the verge of war 
with Mexico. They were mostly shut down 
during the Great War, but now are visibly 
firing up again ready for operation. Surely, 
the well-advised will demand verification of 
their products of tales, before crediting them. 
The Mexican complication is serious enough 
on the basis of ascertained fact, without! 
making it worse by credulous or malicions 
purveyors of romance from the border. The 
State Department is displaying a commend: 
able purpose to investigate before acting. It 
is better to be sure than sorry. 


A Specimen of Accurate News.“ 


MBASSADOR Bonillas recently made a 

trip to this country in order to confer 
with President Carranza while on his tour in 
the north. Just before the Ambassador re- 
turned to his post a dispatch from Washing 
ton was published broadeast throughout the 
county saying: 

‘‘Washington.— Mexican Am- 
bassador Bonillas, who is returning to 
Washington after a conference with 
President Carranza at Venegas, will pre- 
sent protests to the State Department 
against American aviators flying over 
Mexican territory.“ 


Ambassador Bonillas did nothing of the 
kind. Neither was he placed at the head of 
the Department of Foreign Relations, as an- 
nounced in another dispatch. The trouble 
about such false reports is that the millions 
who see the falsehood seldom if ever see its 
refutation. 

A project for the creation of an agrarian 
debt of one hundred million pesos is to be 
submitted to the Senate by one of its mem- 
bers. The debt will be in the shape of eer- 
tificates payable to bearer in denominati 
of one to five hundred pesos, They 
interest bearing and, are to be devoted te: the 
extension of agriculture: . 2 
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HABLA SOBRE EL PETROLEO Y 
LA MINERIA EL GRAL. CALLES. 


Opiniones Enfáticas del Secreta- 
rio de Comercio e Industria. 


AS grandes empresas petroleras—dice el 
general Calles, —no tienen razón al pre- 
tender del Gobierno mexicano concesiones in- 
merecidas, que resultarfan ruinosas para el 
país. 

‘‘ Pretenden las grandes empresas el aca- 
paramiento absoluto de todos los grandes po- 
zos petrolíferos, para ejercer el monopolio co- 
mercial de ese producto, formando un trust 
que sería de funestas consecuencias para la 
industria petrolera, puesto que la pequeña in- 
dustria tendería a desaparecer. 

„Es por ello que, aunque parezca un con- 
trasentido, la mayor parte de los petroleros 
del Estado de California están haciendo es- 
fuerzos colosales para conseguir que el Go- 
bierno americano adopte una ley del petróleo 
en todo semejante a la que se está discutien- 
do en el Senado Mexicano. 

M la razón de estos trabajos, que han ve- 
nido a cambiar en gran manera la opinión pú- 
blica en Estados Unidos, es que los pozos de 
California apenas si tienen una producción 
potencial de diez o doce mil barriles diarios, 
los más eficientes; en cambio, los pozos me- 
xicanos son de fama mundial, por la enormi- 
dad de su producción, pues los hay que pro- 
ducen más de doscientos mil barriles diarios. 
En tales condiciones, y ejerciendo las empre- 
sas petroleras un imperialismo absoluto en el 
petróleo mexicano, fácilmente acabarían con 
la pequeña industria de los Estados Unidos, 
pues abaratarían el petróleo y sus derivados, 
hasta poner a las pequeñas empresas en si- 
tuación de no poder explotar sus pozos, obli- 
gándolas después a cedérselos por cualquier 
precio. 

Es por ello que la ley del petróleo que es- 
tá discutiéndose, tiene en los mismos petrole- 
ros americanos sus mejores defensores. 

El petróleo es la mayor fuente de rique- 
za que tiene México, y sería una inconsecuen- 
cia absurda y sin nombre cederla por un te- 
mor pueril. 

Da tristeza—dice, refiriéndose a la mine- 
ría, el general Calles,—ver algunos centros 
mineros que tuvieron enorme importancia, su- 
midos en el marasmo de una quietud desola- 
dora y completamente abandonadoa......’’ 

—Una comisión de mineros—confirmó el 
reportero,—ha expresado que el sesenta por 
ciento de las minas está paralizado, debido a 
la falta de garantías, de comunicaciones y de 
personal apropiado. 

—‘‘Por lo que hace a garantías, yo estoy 
dispuesto a otorgarlas a las empresas, tan 
amplias como las deseen, pues estimo que Mé- 
xico debe aprovechar esta oportunidad sin pre- 
cedente en el precio de la plata, para explotar 
la enorme riqueza que tiene en su subsuelo. 

““Los Estados Unidos se han comprometido 
a entregar a Inglaterra trescientos millones 
de onzas de plata, que este país necesita pa- 
ra sus colonias de la India. Es claro que Mé- 
xieo, que siempre ha sido uno de los princi- 
pales productores de metal blanco, está avo- 
cado para servir indirectamente tan impor- 
tante pedido, al que seguirán otros muchos, de 
China y del resto de Asia. 

““Eg, pues, necesario que la minería entre 
€n un período de plena actividad, y al efecto, 
eonseguiré que las minas cuenten con las 
guarniciones que estimen necesarias para su 
- 2 


seguridad; que las eomunicaeiones mejoren, y 
que no falten explosivos ni maquinaria para 
la explotación. ; 

Por lo demás, tengo muchos proyectos, 
apenas esbozados, a los cuales aun no doy for- 
ma; pero cuando ya esté al frente de la Se- 
cretaria, procuraré que todos sus departamen- 
tos funcionen con toda actividad, llenando 
ampliamente los fines para los que fueron 
creados. 

Todo el personal de la Secretaría es abso- 
lutamente apto—siguió diciendo el general 
Calles, —y tengo absoluta confianza en su ap- 
titud, por lo cual ni uno solo de los emplea- 
dos ni jefes de departamento, será removido; 
por lo que hace al Subsecretario, ha demos- 
trado hasta la evidencia ser apto y conscien- 
te en su gestión, y con todo gusto le conser- 
varé a mi lado, seguro de que será un colabo- 
rador inteligente y valioso. ?? 
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echan fuera de sus atiborradas mentes todo 
lo que se les ha relatado o han imaginado. 
Pero sus declaraciones deben ser tildadas ex- 
presamente de habladurías. Se debe abrigar 
una opinión menos caritativa, sin embargo, 
de los corresponsales especiales que han sido 
enviados a El Paso y otras ciudades con ins- 
trucciones de inventar noticias, si es que no 
pueden conseguirlas. Todos recuerdan cómo 
trabajaron día y noche, durante los años de 
1913 y 1914, las fábricas de rumores de la 
frontera, cuando estábamos orillados a sos- 
tener una guerra con México. Esas fábricas 
fueron suprimidas en su mayor parte en el 
transcurso de la guerra, pero ahora se les ve 
encendiendo de nuevo sus calderas, dispuestas 
para las operaciones. Seguramente que las 
personas advertidas, exigirán la verificación 
de las producciones de relatos de esas fábri- 


Election Scene in Mexico City. 
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Escena Durante las Elecciones Municipales, México, D. F. 


NOTA.—Las condiciones han cambiado de 
una manera radical, después de haber sido 
escrito el artículo anterior, y bajo la dirección 
del Secretario señor Calles y el Gobernador 
de la Huerta, las minas del Estado de Sonora 
han entrado en un período de actividad y 
prosperidad nuevamente, habiendo reanudado 
sus labores casi todas. 


RELATOS DISPARATADOS 


SOBRE MEXICO. 


(Tomado de ‘‘The New York Evening Post,’’ 
29 de noviembre.) 


L mentís categórico y diligente de la no- 
ticia del choque armado que se dijo había 
ocurrido entre Carranza y Obregón, debió ha- 
ber servido para provocar un eficaz escepti- 
cismo acerca de las noticias de México. Es- 
to se aplica especialmente a los relatos que 
se envían desde las ciudades de la frontera. 
No se debe censurar a las Agencias de pren- 
sa, por transmitir a sus matrices los rumo- 
res que circulan en esas ciudades, pero los de- 
bían incluir en sus mensajes con el carácter 
que tienen. 
Los viajeros y refugiados se guardan al 
llegar del interior de México y naturalmente 


cas antes de darles crédito. La complicación 
mexicana es demasiado seria en sí misma y 
por los hechos evidentes, para que la quieran 
empeorar los crédulos o maliciosos proveedo- 
res de fantasías que residen en la frontera. 
El Departamento de Estado se propone inves- 
tigar los hechos antes de obrar. Es mejor es- 
tar seguro que apesadumbrado por la incerti- 
dumbre. 

Se ha anunciado que el Gobierno Federal 
protegerá a todos los chinos residentes en el 
país, impartiéndoles las garantías estipuladas 
en el Tratado firmado con la República Chi- 
na. El movimiento anti-chino se ha locali- 
zado en ciertos Estados de la Costa Occiden- 
tal, donde muchos millares de cesos individuos 
se han establecido, monopolizando ciertos ra- 
mos de los negocios y de la industria. 


Se comunica que la fuerza de guardias ci- 
viles que se ha organizado en el Estado de 
Chihuahua, ha prestado buenos 
juntamente con las tropas federales, para 
preservar el orden en este Estado. Los guar- 
dias mencionados siguen dedicados a sus ocu- 
paciones particuulares; siendo llamados al 
servicio solamente cuando es necesaria. 


servicios, 


— 
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Call For a Trade Conference 


For The Betterment of Commerce and Harmony 


Mexico has just called a conference of 

manufacturers, exporters and importers 
of Mexico and of the United States, interest- 
ed in the trade between the two countries, to 
meet in the rooms of the Chamber in the City 
of Mexico, February 11, 12 and 13. President 
Herbert P. Lewis has appointed as a general 
Committee to manage the conference Bruno 
Newman, Chairman, E. G. Wuerpel and Ralph 
Cabañas. The call, which has been sent to 
all the principal exporters and importers of 
the two countries, and to the Chambers of 
Commerce in the principal cities, is as fol- 
lows: 
To All Manufacturers, Bankers, Exporters 

and Importers, and Merchants Interested 
in Trade Between the United 


States and Mexico. 


The commerce between the United States 
and Mexico is increasing. In 1918, it amount- 
ed to $245,613,991, and this year it will be 
much greater. As this commerce grows, trade 
problems arise, the practical and immediate 
solution of which is of vital importance if the 
United States is to hold its present trade ad- 
vantage in Mexico. 

In order that these questions may be dis- 
cussed and clarified by experts, this Chamber 
of Commerce is calling a Conference of all 
the Exporters and Importers, Manufacturers, 
Bankers and Merchants concerned with trade 
between the United States and Mexico, to 
meet in the rooms of this Chamber in Mexico 
City, Wednesday morning, February 11th, 
1920, and to last three days, ending with the 
evening of Friday, February 13th. 

This will be the first conference of this 
kind that has ever been held in Mexico. 

Two sessions will be held each day. The 
subjects to be discussed will be: 

. Mexican sales methods and distribution. 
. Mexican agencies and representations. 

. Mexican banking facilities. 

. Mexican credits. 

. Financing the exports of Mexico. 
Shipping and Packing merchandise for 
Mexico. ; 

7. Trade marks in Mexico. 

The proceedings will be in English, but tho 
report of the Conference will be printed in 
both English and Spanish. 

This Chamber earnestly hopes that every 
bank and commercial and manufacturing 
house in the United States, trading with Mex- 
ico or intending to go into this field, will send 
one if its officers or the Manager of its Ex- 
port Department to this Conference. The 
Mexico representatives of the American houses 
will be of course invited to the Conference, 
but they see the problems from the point of 
view of the Mexico office, and we must have 
the point of view of the office in the United 
States also presented. 

This Chamber asks that houses in the 
United States who intend to send reprcsenta- 
tives to this Conference will write to the 

‘retary at once for further details as to the 

-—ngements. 
slip is enclosed in each letter, giving 
sort directions as follows: 


Tx American Chamber of Commerce of 
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Bureau. 


Between the United States and Mexico 


UNITED STATES-MEXICO TRADE 
CONFERENCE. 
Application for Passport Should Be Made to 
the Bureau of Citizenship, Department 
of State, Washington, D. O. 


In making applications state whether ap- 
plicant is a native-born or a naturalized 
citizen, and proper blank with instructions for 
filling out will be sent by the Bureau. Ap- 
plications for passports should be made at the 
earliest possible moment. If applicant is to 
be accompanied by wife, passport will be re- 
quired for her as well, and marriage certificate 
must accompany application as explained in 
instructions which will be received from the 
Application must be sworn to be- 
fore ClerR of District Court, or before Clerk 
of a State Court. 


Independence Monument, Mexico City. 
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Monumento de la Independencia, 
México, D. F. 


After securing passport, and previous to 
starting for Mexico, it must be presented to 
nearest Mexican Consul in the United States 
to be vised. 

In answer to the question as to what parts 
of Mexico the applicant intends to visit, it 
would be well to say Mexico City only. 

It will also be necessary for applicants to 
bring with them some proof that their income 
tax for the year 1918 has been paid. 

Six photographs of each applicant are re- 
quired. 

The conference is exciting great interest 
in the exporting centers of the United States, 
and the Chamber is getting many letters from 
exporters who are planning to come. In New 
York, Chicago, St. Louis, Boston and San 
Francisco the members of the Chamber are 
organized into groups, each with a Chairman, 
and these groups will hold meetings shortly 
and arrange for the coming of those who want 
to attend this conference. 

The Chamber has received the following 
cordial cablegrams from distinguished men in 
the United States, expressing hearty approval 
of the idea of the conference: 
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From W. L. Saunders, President of the 
Manufacturers’ Export Association and 
Chairman of the Board of the Ingersoll-Rand 
Company: 

New York, December 2, 1919.—(By cable.) 

American Chamber of Commerce of Mex- 
ico, Mexico City: 

I hope that there will be a large attendance 
at the United States-Mexico Trade Con- 
ference to meet in the City of Mexico Feb- 
ruary 11, 12 and 13. The program is careful- 
ly thought out and the discussions of the 
matters affecting trade between the two 
countries should be very useful to manufac- 
turers, exporters and importers in this field. 
I hape that there will be a large attendance 
of the serious exporters of the United States 
at the Conference.—W. L. Saunders. 


From John Barrett, Director General of the 
Pan-American Union in Washington: 

Washington, D. C. December 5, 1919.— (By 
cable.) 

American Chamber of Commerce of Mexico, 
Mexico City: 

Referring to the circular call of November 
6 for the United States-Mexico Trade Con- 
ference to be held February 11, 12 and 13, 
I think the plan is an excellent one and de- 
serving of the hearty co-operation of those 
in both Mexico and the United States anır- 
ious to promote commerce and good relations 
between the two countries. 1 will gladly co- 
operate in any way possible for the success 
of the Conference.—John Barrett. 


Tobacco Next to Be Attacked. 
H AVING won the fight for a constitutional 
amendment prohibiting the manufacture 
or sale of alcoholic beverages in the United 
States, the same organizations are now seek- 
ing to secure the adoption of a: similar 
measure prohibiting the growth, sale and use 
of tobacco in that country. As a result, it has 
seemed worth while for tobacco growers, 
manufacturers and dealers to organize in op- 
position to this movement, Some day, it is 
safe to say, there will be a large emigration 
from the United States to free countries like 
Mexico, where the regulation of what a man 
eats, what he shall drink or wherewithal shall 
he be clothed, is not subject to the intoler- 
ance of a lot of fanatics. The Review editor 
is not a tobacco user, but he objects with 
all his power to the attempt of any one to 
say that he shall not use the ‘‘filthy weed’’ 
(vide the Sunday School story of little Rob- 
bie Reed), if he so elect. Wonder how long 
a people that boasts of being free and in- 
dependent will submit to having its personal 
rights interfered with by a lot of busy- 


bodies. | 

There was a more general celebration of 
the recent Christmas holidays througout the 
country than at any time for the past eight 
or nine years. Especially was this the case 
is the Capital City, thus demonstrating the 
resumption of norma! conditions and the 
existance of general prosperity. 


The shortage of small coins continues to be 
felt throughout the Republic, owning to t 
constant increase in the value of silver In 
lion Which has reached a point higher thas 
ever before known. 


LA REVISTA MEXICANA 


Conferencia Comercial Convocada 


Con el Fin de Ensanchar el Comercio y las Relaciones 
Amistosas Entre México y los Estados Unidos 


México, acaba de convocar a todos los 

manufactureros, exportadores e impor- 
tadores de México y de los Estados Unidos, 
que se interesen en el comercio entre los dos 
países, a una conferencia que se celebrará en 
el local de la misma Cámara, en la ciudad de 
México, durante los días 11, 12 y 13 de fe- 
brero próximo. El Presidente de la Cámara, 
Herbert P. Lewis, ha designado un Comité 
General para conducir las conferencias, inte- 
grado por Bruno Newman, Presidente, E. G. 
Wuerpel y Ralph Cabañas. La invitación, que 
ha sido enviada a los principales exportadores 
e importadores de los dos países y a las Cá- 
maras de Comercio de lag principales ciuda- 
des, diee así: 
A, todos los Manufactureros, Banqueros, Ex- 


portadores e Importadores y Comerciantes 
Interesados en el Comercio Entre 
México y los Estados Unidos. 


El comercio entre los Estados Unidos y 
México, se está desarrollando. En 1918, im- 
portó $245,613,991, y en este año será mucho 
mayor. En tanto que crece este comercio, 
surgen numerosos problemas comerciales, cu- 
ya resolución inmediata y práctica, es de vi- 
tal importancia para los Estados Unidos, si 
es que desean conservar sus ventajas en el 
comercio con México. 

A fin de que estas cuestiones puedan ser 
discttidas y aclaradas por expertos, esta Cá- 
mara de Comercio convoca a una conferencia 
a todos los exportadores e importadores, ma- 
nufactureros, banqueros y comerciantes inte- 
resados en el comercio entre México y los 
Estados Unidos, conferencia que deberá cele- 
brarse en el local de la misma Cámara, en es- 
ta ciudad, en la mañana del miércoles 11 de 
febrero de 1920 y que durará tres días, ter- 
minando, por consecuencia, en la tarde del 
jueves 13 del mismo mes. 

Esta será la primera conferencia en su 
género que se celebrará en México. 

Cada día habrá dos sesiones. Los asuntos 
que se pondrán a discusión, serán los siguien- 
tes: i 

1. Métodos mexicanos de ventas y distri- 
bución. 

2. Agencias y representaciones mexicanas. 

3. Facilidades bancarias mexicanas. 

4. Créditos mexicanos. 

5. Manejo financiero de las exportaciones 
de México. 

6. Empaque y embarque de mercancias pa- 
ra México. 

7. Marcas industriales en México. 

Las actas se escribirán en inglés, pero el 
informe de los resultados de la Conferencia 
se imprimirá en inglés y español. 

Esta Cámara espera que todas las casas ban- 
carias, comerciales y manufactureras de los 
Estados Unidos, que trafiquen con México o 
que intenten hacerlo, enviarán a alguno de 
sus miembros o al gerente de su departamen- 
to de exportación a esta Conferencia. Los 
representantes mexicanos de las casas ame- 
eis serán también invitados a la Confe- 

encia, pero como ellos ven los problemas des- 
de el punto de vista mexicano, deseamos co- 
nocer el punto de vista de las oficinas de las 
enspresas en los Estados Unidos, 


L Camara Americana de Comercio de 


Suplica esta Cámara a las empresas de los 
Estados Unidos, que deseen enviar sus repre- 
sentantes, que escriban inmediatamente al Se- 
cretario de la Conferencia, pidiendo detalles 
sobre los arreglos para la misma. | 

En cada carta está incluída una nota que 
da instrucciones para recabar pasaportes, y 
que dice lo que sigue: 

CONFERENCIA COMERCIAL DE ESTADOS 
UNIDOS Y MEXICO. 
Las Solicitudes de Pasaportes Deben Hacerse 

a la Oficina de Ciudadanía, Departamento 

de Estado, Washington, D. O. 


Al hacer solicitudes para pasaportes, declá- 
rese si el solicitante es ciudadano nacido en 
el país, o naturalizado. Dichas solicitudes 
deben hacerse con toda anticipación posible. 
Si el solicitante desea viajar con su esposa, 


Monument to the Patriot Woman Josefa 
Ortiz de Domínguez, Querétaro. 


Monumento a la Corregidora Ortiz de 
Domínguez, Querétaro. 


pedirá también pasaporte para ella, debiendo 
adjuntar a la solicitud el certificado de ma- 
trimonio, como se explica en las instrucciones 
que le enviarán de aquella oficina. Las so- 
licitudes deben ser certificadas por un juez 
de la Corte del Distrito o por uno de la Corte 
del Estado. 

Después de conseguir el pasaporte y antes 
de partir para México, el viajero deberá pre- 
sentarse al cónsul mexicano que esté más 
próximo al lugar de su residencia, a fin de 
que éste vise el documento. 

En la respuesta que dé a la pregunta de 
qué partes de México pretende visitar, será 
conveniente decir que sólo a la ciudad de 
México. 

Será necesario que los solicitantes traigan 
consigo alguna prueba de que han pagado las 
contribuciones sobre capital por el año de 
1913. 

Se exige a cada solicitante que adjunte seis 
retratos a su solicitud. 


La proyectada conferencia está provocando 
gran interés en los centros exportadores de 
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los Estados Unidos, habiendo recibido la Cá- 
mara de Comercio muchas cartas de exporta- 
dores que desean venir al país. En Nueva 
York, Chicago, St. Louis, Boston y San 
Francisco, los miembros de las Cámaras de 
Comercio se están organizando en grupos, con 
un Presidente cada uno, a fin de celebrar al- 
gunas juntas y arreglar los preparativos in- 
dispensables para que vengan al país los que 
deseen asistir a la Conferencia. 

La Cámara de Comercio ha recibido los si- 
guientes cordiales cablegramas de distinguidas 
personas de los Estados Unidos, las que expre- 
san su calurosa aprobación a la idea de la 
Conferencia: 

PRINCIPALES REPRESENTANTES DEL 
COMERCIO DEL EXTERIOR. 
W. L. Saunders y John Barrett Cooperan con 
la Conferencia Comercial de México 
y los Estados Unidos. 

De W. L. Saunders. Presidente de la Aso- 
ciación de Manufactureros Exportadores y Di- 
rector de la Junta de la Compañía Ingersoll- 


Rand: 

Nueva York, 2 de diciembre de 1919.—(Por 
cable.) 

Cámara Americana de Comercio de México, 
Ciudad de México. 

Con gran placer me he enterado de que 
habéis convocado una Conferencia Comercial 
entre México y los Estados Unidos, que se 
reunirán en la ciudad de México durante los 
días 11, 12 y 13 de febrero. El programa está 
cuidadosamente preparado; las discusiones 
sobre los asuntos que afectan al Comercio en- 
tre los dos países, serán muy útiles a los ma- 
nufactureros, exportadores e importadores en 
este ramo. Espero que la Conferencia se vea 
muy concurrida por los exportadores más 
prestigiados de los Estados Unidos.—W. L. 
Saunders. 

De John Barrett, Director General de la 
Unión Pan-Americana, en Washington: 

Washington, D. C., 5 de diciembre de 1919. 
— or cable.) 

Cámara Americana de Comercio de Méxi- 
co. Ciudad de México. 

Refiriéndome a vuestra invitación circular 
del seis de noviembre, para una Conferencia 
Comercial, de México y los Estados Unidos, 
que deberá celebrarse los días 11, 12 y 13 de 
febrero, creo que el plan es excelente y mere- 
cedor de la cordial cooperación de los que 
están ansiosos, tanto en los Estados Unidos 
como en México, de fomentar el desarrollo 
del comercio y de las buenas relaciones entre 
los dos paíges. Con gusto cooperarán todo lo 
posible para el buen éxito de la Conferencia.— 


John Barret. 


Se han dado instrucciones a la Casa Na- 
cional de moneda para que dedique preferente 
atención a la acuñación de las piezas de oro de 
$2.50, a fin de aliviar en algo la escasez de mo- 
neda de plata, causada como se sabe, por el 
alza del valor de ese metal en barras. Se 
está llevando a cabo una cuidadosa vigilan- 
cia en la frontera, para impedir la ilícita 
exportación de la moneda de plata. 


Entre los expatriados que han regresado al 
país por permiso del Gobierno, se encuentran 
las familias Lascuráin, Braniff y Araoz. Es- 
tán regresando también otras muchas, perte- 
necientes a los elementos. enemigos del pasa- 
do, o bien lo han hecho. ya sin haber sido 
molestadas. 
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Mexico’s Agricultural Possibilities 


Address of Mr. Delbert J. Haff Before the American Chamber 
of Commerce of Mexico City, December 2, 1919 


mercially and industrially in the West- 

ern Hemisphere, if not in the world, is 
the Republic of Mexica. This is a fact 
which is not generally appreciated, or certain- 
ly has not been in the past, either by the 
civilized world outside of Mexico or by the 
inhabitants of Mexico, whether native or 
foreign; and this is not surprising when we 
find distinguished Mexican historians, like 
Francisco Bulnes, wholly blind as to the agri- 
cultural possibilitics of the country, the latter 
having declared in a recent work published 
in the United States that the agricultural 
capacity of Mexico was scarcely equal to the 
support of her present population of only fif- 
teen million souls and that periodic famines 
were inevitable. If the agricultural pos- 
sihilitina af Mexico have been so badly under- 
stood by its own citizens, it is not strange 


1 2 most promising eountry today eom- 


sources of Mexico and none that promises a 
greater future, and after twenty-five years 
of acquaintance with this Republic, during 
which time I have carefully studied its re- 
sources and observed its development, I am 
convinced that Mexico is destined to become 
one of the greatest and richest nations in the 
world. 

With an area of 767,000 square miles, equal 
to that of all Europe, excluding Russia, and 
with a coast line of 6,000 miles, it has a pre- 
sent population of 15,000,000 people, while 
the same extent of territory in Europe sus- 
tains a population of 215,000,000 people, and 
making all due allowance for the topography 
of the country, as well as the difference in 
soil and rainfall, the statement that Mexico 
will easily sustain a population of 100,000,000 
souls may be cousidered conservative. 

The basis of the real commercial stability 


Interior of the Royal Chapel at Cholula, Puebla. 
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that foreigners should have been misled and 
that immigration of a beneficial character 
should have been retarded. The foreign 
visitor coming into Mexico at certain seasons 
of the year over its railroad lines, obtains a 
wholly wrong and unfavorable impression of 
the country, especially in travelling through 
the table lands. 

Mexico has been considered in the past by 
the whole world too much as simply a mining 
camp. I believe it was Humboldt who said 
that there could be no greater misfortune for 
the progress of a country like Mexico than 
to have its bowels filled with precious met- 
als. 

During the past twenty-five years I have 
become personally acquainted with fourteen 
States of this Republic and with Lower Cali- 
fornia and I have become positively convineed 


and I am absolutely certain that the agricul-. 


tural resources of Mexico, when fully develop- 
ed, will support in comfort and prosperity a 
population of at least one hundred million 
people, and in this opinion I am supported by 
experts who have made a study of this ques- 
tion. Professor J. L. Lowe of the United 
States Department of Agriculture, after a 
painstaking tour of the entire Mexican Re- 
public and a careful inspection of its fauna 
and flora, its topography and soils and irri- 

dle resources, declared ‘‘There is ne other 

„try of the unlimited and diversified re- 


Interior de la Capilla Real de Cholula, Puebla. 


and greatness of any nation must be agricul- 
ture, which is but the expression of the pos- 
sibilities and desirability of its territory as 
a human dwelling place. This is true even 
of England, because what this snug little 
island 'acks in arable lands is abundantly sup- 
plied b its rich and extensive colonies. The 
econom power and grandeur of the United 
States t lay is founded upon agriculture. For 
two cent 1ries it was the principal pursuit and 
absorbing thought of its inhabitants and the 
object that attracted immigrants to its shores. 
The Atlantic slope and the great valleys of the 
Ohio, Mississippi and Misouri Rivers and the 
plains surrounding the Great Lakes of the 
north, comprisinig a vast extent of compara- 
tively level and unbroken virgin land, easy of 
subdivision and blessed with an ample an- 
nual rainfall evenly distributed throughout 
the year, making irrigation unnecessary and 
cultivation by individual proprietors easy, 
with only sufficient capital to provide them- 
selves with seeds, animals and tools, attracted 
millions of sturdy immigrants from the most 


industrious classes of Europe who easily be- 


came independent rural proprietors and who 
reared families to become future citizens and 
rulers of that great Republic. Prior to the 
year 1850, the United States was practically 
a nation of farmers and its commerce was 
based upon agriculture, and during the last 
half of that century immigration increased 
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until between the years 1880 and 1890 more 
than a million immigrants annually landed 
on the soil of the United States from Euro- 
pean nations, most of whom established their 
homesteads on the western plains and beeame 
successful agriculturists. 

Tne colonization of the country required 
the construction of railroads, necessitatin 
vast investments of European capital, and 
this was the first American industry in whieh 
foreign capital was employed. Agriculture 
was the mother of American commerce and 
during the last, half of the nineteenth century 
the United States was feeding one-half of 
Europe and was also furnishing the wool and 
cotton to clothe it. Agriculture has made 
the United States self-supporting. No block- 
ade could destroy her. A wall could be built 
around the country and it would, nevertheless, 
support 200,000,000 people on its own resourees 
and the basis of this economic independence 
is agriculture. 

The future of Mexico lies in the same diree- 
tion. Mexico needs but two things to put 
her on the road to unlimited commercial and 
industrial properity and national greatness. 
The first is that there should be a better un- 
derstanding and more cordial and friendly 
relations with her sister republic of the north. 
This can and will be brought about by the 
friends of both countries and especially by 
such organizations as this Chamber of Com- 
meree. The next and most important ageney 
of Mexican national greatness and progress 
will be the development of her agricultural 
resources, heretofore neglected and as yet al- 
most untouched. Progress in this field will 
depend, for the most part, on the efforts of 
the Mexican government. Private initiative 
and great amounts of capital will be required, 
but the desired resnlts will not be accomplish- 
ed by private effort alone. This must be 
supplemented by favorable legislation and by 
government aid, because successful agricul- 
ture in Mexico is, to a great extent, a problem 
of irrigation. Colonization enterprises in Mex- 
ico, if thev are to be successful, must be 
planned with great care. They must be con- 
ducted under expert and careful supervision. 
The conditions of the climate and the quality 
and capacity of the various soils of the dif- 
ferent districts must be carefully studied and 
the nature and variety of the products that 
can be grown thereon, must be proved by ex- 
periment. All this will require the powerful 
aid of the government extended through the 
agency of the Department of Agriculture. 
With proper scientific education and manage- 
ment the agricultural possibilities of Mex- 
ico startle belief, and I am pleased to know 
that the present government of Mexico has an 
intelligent comprehension of the problem and 
is making great efforts to establish this here- 
tofore neglected industry upon an intelligent 
and successful basis, and I predict that by 
the year 1950 Mexico will be one of the first 
countries of the world in the volume of its 
agricultural products, and in variety of pro- 
ducts will surpass all other countries. 
No other country in the world has such a 
variety of soil and climate and within its 
territory can be found or grown every pro- 
duct useful to man. Every one of its thirty 
states and territories from the Rio Bravo to 
the Suchiate is highly productive and needs 
only the application of scientific agriculture 
to become one of the most productive eoun- 
tries in the world. 

The State of Chihuahua, three times the 
size of the State of New York and surpassel 
in area only by California and Texas, has a 
population of only one and one-half persons 
per square kilometer. Four-fifths of its area 
is plain and it is watered by at least seven 
great rivers and can be further irrigated at 
almost any point by wells. It produces wheat, 
corn, barley, beans, garbanzos, lentils, pea- 
nuts, apples, apricots, pomegranates, pota 
melons and other varieties of fruits an 
garden products, cotton, which is indigenous, 
live stock of every kind, and has vast forests 
of trees and is one of the richest mineral 
states of the world. Sh 

Sonora, the second largest State of the Bay 
public, with an area of 6 Ry E 
000 square kilometers, with a present pa 
lation of less than two per square kilesiil 
is watered by at least eight import 
and has large alluvial fields Re 
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Posibilidad Agrícola de México 


Discurso Pronunciado por el Sr. Delbert J. Haff Ante la Cámara Americana 
de Comercio, en la Ciudad de México, el dia 2 de Diciembre de 1919 


OY día, el país de las más grandes es- 
H peranzas, y él que más promete comer- 

cial e industrialmente hablando, en el 

hemisferio occidental, o quizás en el 
mundo entero, —es sin duda, la República de 
México. Este aserto es rigurosamente exac- 
to, aunque no ha sido generalmente reconoci- 
do todavía; sobre todo, nunca fue considera- 
do asi en los tiempos pasados, ni por los pue- 
blos del mundo civilizado exteriores a Méxi- 
co, o por los habitantes de este mismo país, 
ya nativos o extranjeros; y en efecto, esto 
no es de llamar mucho la atención cuando ve- 
mos que distinguidos historiadores mexicanos, 
como Francisco Bulnes, se encuentran comple- 
tamente ciegos, por decirlo así, ante las gran- 
des e incomparables posibilidades de la pro- 
ducción agrícolą de este país, pues en un li- 
bro recientemente publicado en los Estados 
Unidos, el escritor antes mencionado, ha de- 
clarado que la capacidad agricola de México, 
apenas bastaría para la mantención de su po- 
blacién actual, que no pasa de quince millones 
de almas, y que, además, terribles épocas de 
carestía vendrían sucediéndose periódicamente 
y serían inevitables. Así es que si las posibi- 
lidades agrícolas de la República de México 
han sido tan erróneamente comprendidag por 
gus propios ciudadanos, no es nada raro que 
los extranjeros en general hayan sido mal in- 
formados, y que una inmigración sana y pro- 
vechosa haya sido retardada en llegar a estas 
playas, por las razones expuestas. El visi- 
tante extranjero que llega a México durante 
ciertas épocas del año, viajando por las vías 
férreas, obtiene una impresión enteramente 
errónea y muy desfavorable a veces respecto 
al país, sobre todo al caminar a través de las 
llanuras y tierras planicies. 

México siempre ha sido considerado en el 
pasado más bien como un campamento mine- 
ro que otra cosa, por todo el mundo. Creo 
que fue Humboldt quien dijo que no puede 
haber mayor desgracia para entorpecer el pro- 
greso de un país como México, que la de te- 
ner sus entrañas llenas de metales precio- 
sos. 

Durante los ültimos veinticinco años trans- 
curridos, yo he recorrido catorce entidades 
federativas de esta nación, lo mismo que el 
Territorio de la Baja California, y he 
quedado positivamente convencido, y estoy 
absolutamente seguro sin temor de equivo- 
carme, de que los recursos agrícolas de la Re- 
pública de México, una vez desarrollados y 
aprovechados, bastarán muy bien para mante- 
ner próspera y felizmente, cuando menos 
Cien Millones de almas,—y me es grato decir 
que en esta opinión estoy apoyado por inves- 
tigadores que han hecho un estudio de esta 
cuestión. El señor Profesor J. L. Lowe, del 
Departamento de Agricultura de los Estados 
Unidos, después de haber recorrido minuciosa- 
mente toda la República Mexicana, e inspec- 
cionado cuidadosamente su fauna y flora 
lo mismo que la topografía, calidad de tie- 
rras, y recursos aprovechables para el riego, 
ha dicho: ‘‘Que no hay otro país en el mundo 
que tenga tantos y tan diversos recursos, y sin 
límites, como México,—y que tampoco hay 
nación alguna que prometa más para un gran 

orvenir,’’—de modo que yo mismo -después 
e haber conocido a México durante veinti- 
cinco años, y después de haber estudiado cui- 
dadosamente todos sus recursos naturales y 
observado su desarrollo, estoy plenamente 
convencido que México se halla predestinado 
a ser una de las naciones más grandes y ricas 
del mundo entero. ' 

Con un área de 767,000 millas cuadradas, 
igual a la de toda Europa, sin incluir a Rusia, 

eon litorales por las costas de 6,000 millas, 
la República Mexicana tiene actualmente ... 
15,000,000 de habitantes, mientras que es de 
fii en que esa misma extensión de terri- 
tago en Europa sostiene una población de .. 
8 00.000 de gentes, —y aun 5 
bastante para igualar eiertas deficiencias 

cds de la topografia del pais y de la 
encia que existe respecto a la calidad de 
Ha y tada de lluvias, no es nada arries- 


los futuros 


gado el proclamar que México muy fácilmen- 
te podrá sostener una población de 100,000,000 
de almas, y que este cálculo puede conside- 
rarse enteramente razonable, 

En efecto, la verdadera base de la estabi- 
lidad comercial y grandeza de cualquiera na- 
ción, tiene que radicarse precisamente en sus 
producciones agrícolas, pues la agricultura 
viene siendo la mejor expresión de las posi- 
bilidades y de lo deseable de su territorio pa- 
ra fundar un agradable hogar humano. Lo 
dicho, es aún la verdad, tratándose de Ingla- 
terra, porque lo que esta pequeña y simpática 
isla no tuviere en tierras labrantías, le so- 
bran abundantemente en sus ricas y extensas 
colonias. La potencia económica y la gran- 
deza de los Estados Unidos hoy día, consiste 
precisamente en la riqueza de su agricultura. 
Durante dos siglos, la agricultura ha sido la 
ocupación principal y pensamiento que más 
absorbía las actividades de sus habitantes, y 
fue el objeto que más atraía a los inmigrantes 
hacia las playas americanas. La vertiente 
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tre 1880 y 1890, más de un millón de inmi- 
grantes anualmente desembarcaban en los 
puertos de los Estados Unidos, procedentes 
de los paises europeos, y después, la mayor 
parte de ellos, fueron a fincar y a fundar sus 
hogares en las tierras fértiles de los llanos 
occidentales, y pronto lograron el mejor éxito 
como agricultores, 

La colonización del país requería la cons- 
trucción de muchas vías férreas, y por consi- 
guiente, hubo necesidad de las grandes inver- 
siones de capital europeo, y ésta fue la pri- 
mera industria americana en que fueron em- 
pleados capitales extranjeros. La agricultu- 
ra ha sido la madre del comercio americano, 
y durante la segunda mitad del siglo diecinue- 
ve, los Estados Unidos ya estaban alimentan- 
do a la mitad de Europa y a la vez suminis- 
trando toda la lana y algodón que necesitaban 
para la fabricación de su ropa. La agricul- 
tura ha hecho que los Estados Unidos pueden 
sostenerse por sí mismos. Ningún bloqueo 
de sus costas por escuadras enemigas podría 
vencerlos. Aunque una muralla fuese coloca- 
da en derredor del país, eso no importaría, 
pues seguirían sosteniéndose fácilmente .... 
200,000,000 de habitantes con sus propios re- 
cursos, y la base de esta incomparable inde- 
pendencia económica, es la agricultura. 

El futuro poderío de México quedará ase- 
gurado de la misma manera. México nada 
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del Atlántico y los inmensos valles atravesa- 
dos por los ríos Ohio, Mississippi y Missouri, 
y los llanos rodeando los Grandes Lagos del 
Norte, abarcando una vasta extensión de te- 
rrenos vírgenes comparativamente planos y 
sin cultivo, fáciles para su fraccionamiento, 
con bendiciones derramadas por el cielo, en 
forma de lluvias abundantes durante el año 
y distribuídas igualmente, para no necesitar 
el riego, y haciendo muy fácil el cultivo de 
los terrenos por los propietarios individuales, 
con nada más el capital suficiente con que 
proveerse de las semillas, animales y herra- 
mienta necesarios,—todo esto sirvió para 

atraer millones de fuertes y vigorosos inmi- 
grantes procedentes de las clases más indus- 
triosas de Europa, y muy pronto después sin 
grandes esfuerzos, resultaron ser propietarios 
rurales independientes, y progenitores de 
aquellas familias cuyos miembros iban siendo 
ciudadanos y gobernantes de 
aquella Gran República. Antes del año de 
1850, los Estados Unidos eran prácticamente 
una nación de puros agricultores, y su comer- 
cio estaba basado sobre la agricultura, y du- 
rante el transcurso de la 5 mitad de 
ese siglo la corriente inmigradora se aumentó 
a tal grado, que en los años comprendidos en- 


más necesita “os cosas para poderse adelan- 
tar rápidamente por los senderos del progreso 
hacia la grandeza nacional, y la prosperidad 
comercial e industrial ilimitada. La prime- 
ra consideración, indudablemente, consiste en 
que debe haber un acercamiento bien enten- 
dido, y relaciones mucho más cordiales y amis- 
tosas, cultivadas con la vecina República del 
Norte. Este feliz acontecimiento, será una 
realidad y será asegurado por los amigos de 
ambos países, y especialmente por institucio- 
nes como esta Cámara de Comercio. En se- 
guida, el factor más importante para la gran- 
deza nacional de México y su marcha siem- 
pre adelante, consistirá en el desarrollo de 
sus recursos agrícolas que hasta ahora han 
sido descuidados, y en efecto, casi intactos 
en estos momentos. En este ramo, el progre- 
so que se alcanza, dependerá en gran parte 
de las actividades desplegadas por el Gobier- 
no mexicano. La iniciativa individual y 
grandes inversiones de capital serán necesa- 
rias, pero los resultados apetecidos no pueden 
lograrse por el esfuerzo individual Gnicamen- 
te. Esto deberá ser suplementado por una 
legislación favorable y con la ayuda del Go- 
bierno, porque sucede(que para lograr un 
buen éxito en el ramo de la agricultura en 
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all very productive under irrigation. Its 
rincipal products are cattle, corn, wheat, bar- 
ey, Sugar cane, garbanzos, cotton, vegetables 
and fruits common both to the temperate and 
tropic zones. In minerals it is one of the rich- 
est states in the entire world, producig gold, 
silver, copper, lead, antimony, cinnabar, gra- 
phite and other minerals. A cinematographic 
film showing the industries of Sonora which 
is now being exhibited in this city, should 
be seen by all members of this Chamber. 
Coahuila, the third largest State of the Re- 
public, has sixty varieties of trees and forty 
of fine fruits, including apples, oranges, pears, 
mulberries, and grapes of a quality superior 
to those of California and equal to any 
of Spain. As a matter of fact, nearly all of 
the table lands of Mexico can rival Italy and 
Spain in grape culture and the production 
of silk is also destined to become one of the 
most important industries of Mexico, since the 
mulberry is indigenous and the propagation 
of the silkworm easy. In the flora of Coa- 
huila are fifteen textile plants, thirteen tan- 
ning, ten dye, thirteen forage, seventy me- 
dicinal, ten oleaginous and twelve gums and 


A Typical Colonial 


to be developed and the possibilities are al- 
most unlimited. , 
The States of Jalisco and Puebla are, per- 
haps, the most advanced of the Republic in 
agriculture. The former is called the ‘‘ gran- 
ary of Mexico’’ and ‘‘the Mexican Anda- 
lucia.?? It produces sugar cane, coffee, 
vanilla, rice, tobacco, every variety of grain 
and fruits and is rich in live stock. It has 
500 kilometers of coast line and is well water- 
ed by rivers and rainfall. It has many large 
and beautiful lakes. Both the government 
and private individuals have projected some 
of the most important irrigation enterprises 
there. Its minerals include all varieties and 
it is celebrated for its delicious fruits. It is 
1 of being made a varitable para- 
se. 
The State of Puebla, with over a million 
opulation, has over thirty sugar mills and 
its products include all varieties of both the 
temperate and tropic zones. Other important 
agricultural States are Durango, Michoacan; 
Aguascalientes, Morelos and Nuevo Leon. In 


fact, scarcely any of the States and Territories 
of the Republic ean be omitted from this list. 
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resins. Cotton is indigenous and perennial. 
It requires replanting but once in ten years. 
The culture of cotton is as profitable here as 
in any other region of the world, there bein 

already under cultivation 1,100,000 acres and 
an annual production of 80,000,000 kilograms. 
Cotton was grown by the Tolteeas and Aztecs 
and Cortez found the natives clothed with 
cotton garments. Additional agricultural 
products of Coahuila are corn, wheat, barley, 
beans and sugar cane and the guayule rubber 
plant, the growing of which has become an 
important industry. The mineral products 
are gold, silver, lead, copper, zinc, coal and 
probably petroleum. In some sections the 
rainfall is plentiful. 

The State of Sinaloa, with an area of 87,231 
square kilometers and a coast line of 510 
kilometers, is one of the most important states 
of the Republic in agricultural possibilities. 
Fourteen large rivers, each with numerous 
branches, cross the State, cutting the great 
alluvial plain, which extends along the entire 
coast, at regular intervals and at almost right 
angles, making hundreds of thousands of 
acres of rich deep soil capable of easy and 
inexpensive irrigation. In this soil is pro- 
duced every variety of grain and fruit, and 
sugar cane equal to that of the Island of 
Cuba. It is one of the most important sugar 

oducing States of the Republic, and, I be- 

e. second in the production of garbanzos. 
icultural resources have scarcely begun 


Mexico is destined to become one of the most 
important countries in the world in the pro- 
duction of cattle and other live stock, to 
which its vast grazing plains are peculiarly 
adapted. 

The various States of the Tierra Caliente, 
Vera Cruz, Oaxaca, Chiapas, Tabasco, Cam- 
peche and Yucatan, are all noted for their 
wonderful forests of precious woods and every 
known variety of tropical products, this 
region being the first in the world in the 
production of textile fibers and comprising 
the second largest and most productive pe- 
troleum fields, the individual wells of which 
surpass all others in the world in volume of 
production. 

Among its tropical products the tobacco, 
sugar cane and coffee of Mexico are equal 
in quality to those of any country of the 
world. The coffee grown in Oaxaca and 
Chiapas is equal to the finest of Arabia and 
the East Indies. All these wonderful re- 
sources have heretofore been practically un- 
touched and undeveloped. 

What are the commercial possibilities of a 
country destined to be perhaps first in the 
production of petroleum and silver, second in 
copper, among the first in production of cat- 
tle and other live stock and perhaps the first 
in vuricty and among the first in the volume 
of its agricultural products? 

I have chosen this subject today because 
I considered it the most important one relat- 
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ed with the progress of Mexico and beeause 
I wish to call to the attention of this Cham- 
ber the work that is being done by the Mer- 
ican Government at the present time through 
its Department of Agriculture in the pro- 
motion and development of this important 
industry. I recently made a somewhat 
thorough inspection of the School of Agrieul- 
ture, the nurseries and experimental stations 
maintained by the Department of Agriculture 
in the Federal District, and I have been amaz- 
ed at the extent and quality of work that 
is being done by this important De ent 
under the direction of the Minister of Agrieul- 
ture, Ing. Pastor Rouaix, and his able lieu - 
tenants, Ing. Jose Duvallon, Director of 
Agriculture, and Ing. Ignacio Banealari, Di- 
rector of Irrigation. It is not an exaggera tion 
to say that more has been done by this Depart- 
ment under their direction during the past 
three years for the advancement of seientife 
agriculture in the Mexican Republie than has 
been done before that time in the entire four 
centuries of its history. It is difficult to un- 
derstand how so much could be done in so 
short a time. The work includes the estab- 
lishment of departments of teaching, ex- 
perimental studies, cootecnia, agronomy, hor- 


ticulture, including parasitology, bacteriology, 
rural engineering, forestry, agricultural chem- 
istry and agricultural hydraulics. In the 
schools are taught the manufacture of all milk 
products, packing and canning of fruits and 
vegetables, refrigeration, disinfeetion, pre- 
servation, conservation, veterinary science 
and the management of all agricultural im- 
plements and machinery. Experimental 
stations have been established in eleven States 
where the Mexican farmer is taught the most 
advanced methods of agriculture and is 
furnished with the best seeds and most ap 
proved agricultural implements and is taught 
how to use them. Every species of practical 
information is furnished gratis by numerous 
pamphlets and bulletins and by travelling 
expositions in the form of special railroad 
trains carrying samples of the most approved 
agricultural implements and machinery and 
seeds and these trains are manned by ex- 
ports to explain the use and management of 
the implements and machinery. Schools and 
experimental stations are in charge of able 
and enthustastic young men who have been 
educated in the best foreign universities and 
a department of propaganda is maintained 
throughout the entire Republic in charge of 
some twelve hundred agents of influence and 
standing in each community. The Depari- 
ment also maintains a permanent exposition 
of the most improved agricultural machinery, 
in Mexico City. 

Te Department has undertaken not only to 
improve the agricultural methods that have 
been followed throughout the country, in- 
troducing the most improved scientifie tools, 
but also to raise the quality of the produets, 
and to this end it maintains nurseries, grows 
and furnishes seeds and has also undertaken 
to improve the quality of the live stoek and 
fowls and has expended thousands of dollars 
in acquiring thoroughbred animals and fowls 
of every kind from which it furnishes breed- 
ing stock at low prices to the farmer and 
stockgrower. I hold in my hand a bulletin 
which is issued by the Department of Fomen- 
to and Agriculture setting forth the work of 
that Department, which should be read by 
every member of this Chamber. From it will 
be seen that great progress has been made 
in the advancement of scientific agriculture 
in Mexico which is destined to be of the 
highest importance to the country. It is the 
duty of this Chamber of Commerce to eo 
operate with the Department of Fomento and 
Agriculture in disseminating information of 
this industry and to invite capital and im- 
migration for the purpose of developing it, 
because upon this industry more than 


upon 
any other, depends the future progress aad 


greatness of Mexico. 


* 


Mexico has made greater progress in fe 


cultural methods since the revolution: Shas. 
during any period in the country 'a ei Sa- 
tory. Modern machinery is no long 

ty. but is widely used. 
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México, es cuestión, en alto grado, de resol- 
ver problemas de irrigación. Para que las 
empresas colonizadoras, operando en México, 
tengan el mejor éxito, es necesario que sean 
organizadas con sumo cuidado sobre buenas 
bases. Deberán ser regenteadas por directo- 
res competentes y ser sujetas constantemente 
a una vigilancia especial. Hay que estudiar 
debidamente las condiciones del clima, y a la 
vez, la calidad y capacidad de las tierras en 
los diferentes distritos, y la naturaleza y va- 


riedad de las producciones propias para el lu- 


gar, deberá ser determinado, después de hacer 
experimentos conducentes. Todo esto nece- 
sitará la poderosa ayuda del Gobierno, facili- 
tada por conducto del Departamento de 
Agricultura. —Aquí diré,— que con una 
buena educación científica y un buen manejo 
en el ramo mencionado, las posibilidades agrí- 
colas de México asombrarán al mundo, y me 
es grato decir que me complace saber que el 
actual Gobierno de la República Mexicana, 
goza de una comprensión inteligente del pro- 
blema en cuestión, y que está haciendo muy 
grandes esfuerzos por establecer esta indus- 
tria abandonada por tanto tiempo, sobre ba- 
ses inteligentes y de seguros resultados; y ade- 
más, me cabe la seguridad de poder predecir 
que para el año de 1950, este país de México, 
será uno de los primeros del mundo, con mo- 
tivo del gran volumen de sus producciones 
agrícolas, y en lo referente a la variedad de 
ellas, no habrá nación que le sobresalga. En 
ningún otro país de este mundo, puede encon- 
trarse tanta variedad de tierras y Climas, y 
dentro de su territorio, puede hallarse y culti- 
varse cualquier producto que se conoce y que 
es útil para el hombre.—Cada uno de sus 
treinta Estados y Territorios, desde el Río 
Bravo hasta el Suchiate, son muy feraces, 
amenos y productivos en alto grado, y así se 
comprende que México nada más necesita 
aplicar las reglas científicas a su ramo de 
agricultura, para quedarse en muy poco tiem- 
po, como uno de los países más productivos 
de este planeta. 

El Estado de Chihuahua, con tres veces el 
área del Estado de New York, y segundo úni- 
camente en área a los Estados de California 
y Texas, está poblado solamente a razón de 
una persona y media por cada kilómetro cua- 
drado. Cuatro quintas partes de su superfi- 
cie se componen de extensos llanos que son 
regados por las aguas de siete grandes ríos, 
cuando menos y estas tierras pueden ser aun 
regadas más si se desea, pues en casi cual- 
quier punto del Estado pueden perforarse po- 
zos artesianos para surtir de líquido a las 
obras irrigadoras. Este Estado produce tri- 
go, maíz, cebada, frijoles, garbanzos, lentejas, 
cacahuates, manzanas, duraznos, chavacanos, 
granadas, uvas, papas, melones, y una infi- 
nidad de otras variedades de frutas y pro- 
ducciones hortenses; cl algodón, que es indi- 
gena de la zona, ganado de todas clases, e in- 
mensos bosques de árboles, además de ser 
uno de los distritos minerales más ricos del 
mundo. 

Sonora es el segundo Estado de la Repúbli- 
ea, en cuanto a superficie, pues tiene aproxi- 
madamente una extensión de 200,000 kilóme- 
tros cuadrados, y actualmente está poblado 
a razón de apenas dos personas por cada kiló- 
metro cuadrado; es regado cuando menos, por 
ocho ríos de importancia, y tiene grandes 
campos terreros con suelo fértil, y muy fe- 
cundos, bajo la acción de las obras irrigado- 
ras. Sus principales productos, son: ganado, 
maíz, trigo, cebada, caña de azúcar, garban- 
zos, algodón, legumbres y frutas de todas cla- 
ses, igualmente cultivables en las zonas tem- 
pladas y tropicales. Respecto de sus depósi- 
tos de metales preciosos, puede decirse que 
es uno de los distritos más ricos del mundo 
entero, pues sus minas producen oro, plata, 
cobre, plomo, antimonio, vermellón, grafito 
y otros minerales. Actualmente se está ex- 
hibiendo en esta ciudad, una película cine- 
matográfica que reproduce vistas de las in- 
dustrias de Sonora, y es de recomendarse que 
todos los miembros de esta Cámara, vayan a 
verlas. 

Coahuila es el tercer Estado de la Repúbli- 
ca en el sentido indicado, y privilegiado con 
sesenta distintas variedades de árboles, y cua- 
renta variedades entre las exquisitas frutas, 

yendo manzanas, naranjas, peras, moras, 
uvas de calidad muy superior a las de Ca- 
fornia, e igualando a cualquiera de España. 
up hecho rigurosamente exacto, es de 


a 


llamar la atención de todos a que en casi to- 
das las planicies de la República, el cultivo 
de las uvas puede rivalizar ventajosamente 
con el de Italia y España, y también es de fi- 
jarse en que la producción de la seda será en 
día no lejano, una de las industrias mexica- 
nas más importantes, pues la morera es in- 
digena del país y la cría de gusanos de seda, 
es, por consiguiente, muy fácil. Entre la 
flora del Estado de Coahuila, hay como quin- 
ce plantas textiles, trece que se emplean en 
las curtidurías, diez con substancias de tinte, 
trece que se emplean como forraje para el 
ganado, setenta con propiedades medicinales, 
diez son oleaginosas, y doce conteniendo subs- 
tancias gomosas y resinosas. El algodón es 
indígena y perenne. Nada más tiene que ser 
sembrado de nuevo una vez en diez años. El 
cultivo del algodón es tan ventajoso y lucra- 
tivo, como puede serlo en cualquier otra re- 
gión del mundo, y actualmente se cultivan 
1,200,000 ““acres,”? que dan un rendimiento 
anual de 80,000,000 de kilogramos. Las anti- 
guas razas de esta tierra privilegiada, como 
los Toltecas y Aztecas, cultivaban el algodón 
provechosamente, y cuando Hernán Cortés lle- 
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bilidades a donde pueden llegar, serán ilimi- 
tadas. 

Es muy probable que los Estados de Jalisco 
y Puebla, sean los más adelantados de la Re- 
pública Mexicana, en el ramo de la agricul- 
tura. El primer Estado mencionado ha sido 
llamado ‘‘el granero de México,’’ y también 
lo nombran a veces ‘‘la Andalucía mexica- 
na.’’ Sus producciones son: caña de azúcar, 
café, vainilla, arroz, tabaco, y todas las va- 
riedades de cereales y frutas, y su ganado es 
muy numeroso, con un valor crecido. Su li- 
togal por el Pacífico, es de 500 kilómetros y 
ueda muy bien regado por sus ríos y abun- 
antes lluvias. Tiene varios grandes lagos 
que son de los más hermosos. Varias empre- 
sas irrigadoras de gran importancia, ya han 
sido proyectadas, tanto por su supremo Go- 
bierno, como por particulares en esta Enti- 
dad Federativa. Sus minerales son de todas 
clases, y las frutas deliciosas, son la fama de 
Jalisco. Este hermoso pedazo del territorio 
mexicano, puede ser convertido fácilmente en 
un verdadero paraíso. 

El Estado de Puebla, con más de un millón 


de habitantes, tiene más de treinta ingenios 
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gó a México, encontró a los nativos del país 
con vestiduras hechas de algodón. Otras pro- 
ducciones agrícolas del Estado de Coahuila, 
son: maíz, trigo, cebada, frijoles, caña de 
azúcar, y la planta hulera guayule (Parthen- 
ium argentatum) que actualmente se cultiva 
en gran escala y es ahora una de las indus- 
trias más importantes. Los productos mine- 
rales, son: el oro, plata, plomo, cobre, carbón 
y probablemente hay petróleo en su subsuelo. 
En algunas zonas del Estado, las lluvias son 
abundantes. 

El Estado de Sinaloa con un área de 87,231 
kilómetros cuadrados y un litoral de 510 ki- 
lómetros, es ciertamente uno de los Estados 
más importantes de la República, con gran- 
des posibilidades y alcances en el ramo de la 
agricultura. Catorce ríos bastante grandes, 
y cada uno con numerosos afluentes, atravie- 
san el Estado, penetrando por el gran llano 
terrero que se extiende a lo largo de toda la 
costa, y cortándolo a ciertas distancias, en 
forma de ángulos rectos casi, de modo que 
resultan centenares de miles de ‘‘acres’’ con- 
teniendo las más ricas tierras muy propias 
para obras de irrigación de las más fáciles y 
económicas. En este suelo fértil, se producen 
todas las variedades de cereales y frutas, y su 
caña de azúcar es igual a la de la Isla de Cu- 
ba. Este Estado es una de los más importan- 
tes de la República en la producción de azú- 
ear, y creo que Sinaloa ocupa el segundo lu- 
gar en la producción de garbanzos. Sus re- 
cursos agrícolas apenas han sido tocados y 
una vez que comience an desarrollo, las posi- 
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de azúcar, y también las producciones en es- 
te Estado, incluyen todas las variedades pro- 
pias de las zonas templadas y tropicales. 
Otros Estados de mucha importancia en el 
sentido indicado, son Durango, Michoacán, 
Aguascalientes, Morelos y Nuevo León. En 
verdad, no sería conveniente omitir ninguno 
de los Estados y Territorios de la República, 
de esta lista. No cabe duda que México es- 
tá predestinado para ser uno de los países del 
mundo más importantes, tratándose de la pro- 
ducción de ganado vacuno, lo mismo como de 
las demás clases, pues por donde quiera, a 
través de sus inmensas llanuras, se encuen- 
tran los más ricos pastos tan especialmente 
adaptados para esta industria. 

Los varios Estados de la Tierra Caliente, 
Veracruz, Oaxaca, Chiapas, Tabasco, Campe- 
che y Yucatán, todos son ya afamados por 
sus maravillosos bosques tan llenos de ma- 
deras preciosas y todas las variedades cono- 
cidas de los productos tropicales; y esta re- 
gión viene siendo la primera del mundo en la 
producción de fibras textiles, y tratándose de 
los campos petrolíferos mayores y más pro- 
ductivos de la República, ocupa el segundo lu- 
gar, y cuyos pozos individuales sobresalen a 
todos los demás del mundo, en cuanto al vo- 
lumen de sus rendimientos. 

Entre sus productos tropicales, hay que ha- 
cer constar que el tabaco, caña de azúcar y el 
café de México, igualan, en calidad, a los 
de cualquier país del mundo. El café que 
se produce en los Estados de Oaxaca y Chia- 
pas, es igual al mejor de la tierra árabe o de 
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PAX ANIMAR. 


Manuel Gutiérrez Nájera. 


Speak not a word of wild, blaspheming. grief! 

Be proud, be brave, though fallen in the 
strife! 

And gaze, O poet, with supreme disdain 

On all the dark injustices of life! 


Thou shalt not seek for constancy in love, 
Nor aught eternal from frail mortals ask; 
To rear senulchral monuments on high 

From a!l thy griefs, O artist, be thy task! — 


Chise! thy statues out of marble white, 

Forms chaste of mien, though naked to the 
air: 

And let speech slumber on their sculptured 
ins: 

‘ot them stand deeply sad, yet silent there. 


\ name! A sounding echo on the air, 
Fleeting and frail, its life a moment ’s span! 
A dreamer’s foolish idol! Name and fame! 
This is the last sad vanity of man. 

Why should we justice ask, or clemency,— 
If onr own comrades here deny our plea— 
From the indifference, mute and iey- cold, 
Of unknown men, to live days to be? 


Tardy compassion why should we implore 
From strangers hid in shadow one and all? 
The echoes sleep within the darksome wood, 
And no one, no one answers to our call. 


The only consolation in this lite, 

Is to remember happy hours and fair, 
And lift our eyes on high to view the skies 
When skies are blue or stars are shining there; 


To flee the sea, and on the sleeping lake 

Enjoy the water’s calm, the peaceful time; 

To sleep—to dream—our wizard strong, the 
Dream, 

Is a deceiver holy and sublime! 


“Tis true, alas! that in the honest breast 

The fresh wound calls for vengeance and for 
strife; 

But yet—forgive the evil they have done! 

All suffer from the malady of life. 


The very men who crown themselves wth 
flowers 

Are born to sorrow, and to perish, too. 

If those you love the most betray your trust, 

Forgive them, for they know not what they 
do. 


Perhaps those instincts they inherited, 

And they avenge unknowingly to-day é 

Races that gathered on their hapless heads 
All griefs and hatreds are they passed away. 


Art thou perchance the judge—the sinless 
one? 

Do justice and sweet mercy meet in thee? 

Ah, who is not a fugitive, that bears 

The weight of crimes unpunished, guiltily f 


Who has not feigned to love—dared with false 
vows 

Into a maiden’s holy soul to steal? 

Who can be sure that he has never killed? 

Who is the just man, that may justice deal? 


Pity and pardon for all those that live! 
So, full of love, in mild and gentle mood, 
We shall be tender and compassionate, 
And haply, haply, some time shall be good! 


Friend, dost thou suffer? Seek thy sweetheart 
fair 

In deathless beauty, free from pain and fear— 

Live leaning on thy sadness, as of old 

On young Cordelia leaned the wandering Lear. 


See far and farther ebbs the dying day! 
Mow good it is to rest! In shade obscure 
The woodland lulls us with a music soft; 
Virgin the waters, the air is pure. 


Weary, her eyes the light is closing now; 
Sad murmurs sound, and many a mournful 
sigh, 
The night, descending, to the earth says, 
Come! 
“Tis over. Go to sleep, and do not ery!’’ 


To recol'ect—forgive—have loved, believed, 
Anl had brief happiness our hearts to bless, 
And soon, grown weary, to recline against 
The snowy shoulder of forgetfulness! 
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To feel forevermore the tenderness 

That warmed our youthful bosoms with its 
flame, 

Receiving bappiness, if it should come, 

Like a glad visit from some beauteous dame; 


To hold still hidden that which most we love— 
Smiling forgiveness on our lips to keep— 
Until at last, O earth! we come to thee 

In the complete abandonment of sleep: 


This ought to be the life of him whd thinks 

How transient all things are that meet his 
eves, 

And, wisely, stops before the vast expanse 

Of falsehood’s ocean that around him lies. 


Gather the flowers, while there are flowers to 
pluck; i 
Forgive the roses for their thorny guise! 
Our sorrows also pass away and fly, 
pene rs swarms of dark-winged butter- 
ies. 


Love and forgive! Resist with courage strong 
The wieked, the unjust, the cowardly. 

The silent evening, when it settles down 
Pensive and sad, is beautiful to see! 


When sorrow dims my spirit, on the heights 
I seek for calmness and for shining light. 
Upon the frozen summits of my soul 
Infinite pity spreads its hue of white. 


version by Alice Stone Blackwell. 


PAX ANIMAE. 


Manuel Gutiérrez Najera. 


¡Ni una palabra de dolor blasfemo! 
86 altivo, sé gallardo en la caída, 
¡Y ve, poeta, con desdén supremo 
Todas las injusticias de la vida! 


No busques la constancia en los amores, 
No pidas nada eterno a los mortales, 
Y haz, artista, con todos tus dolores, 
Excelsos monumentos sepulcrales. 


En mármol blanco tus estatuas labra, 
Castas en la actitud, aunque desnudas, 
Y que duerma en sus labios la palabra... 
Y se muestren muy tristes... ¡pero mudas! 


¡El nombre!.... Débil vibración sonora 
Que dura apenas un instante! ¡El nombrel... 
¡Idolo torpe que el iluso adoral 
¡Ultima y triste vanidad del hombre! 


A qué pedir justicia ni clemencia 
—Si las niegan los propios compañeros 
A la glacial y muda indiferencia 
De los desconocidos venideros? 


¿A qué pedir la compasión tardía 
De los extraños que la sombra escondo? 
¡Duermen los ecos en la selva umbría 
Y nadie, nadie a nuestra voz responde! 


En esta vida el único consuelo 
Es acordarse de las horas bellas, 
Y alzar los ojos para ver el cielo.... 
Cuando el cielo está azul o tiene estrellas. 


Huir del mar y en el dormido lago 
Dirfrutar de las ondas el reposo..... 
Dormir... soñar.... el Sueño, nuestro mago. 
¡Es un sublime santo mentiroso! 


f 3 Es verdad que en el honrado pe- 
cho 
Pide venganza la reciente herida 
Pero.... ¡perdona el mal que te hayan hecho! 
¡Todos están enfermos de la vida! 


Los mismos que de flores se coronan 
Para el dolor, para la muerte nacen.... 
Si los que tú más amas te traicionan 
¡Perdónalos, no saben lo que hacen 


Acaso esos instintos heredaron, 
Y son los inconscientes vengadores 
De razas o de estirpes que pasaron 
Acumulando todos los rencores, 


Dres acaso el juez? ¿El im ble? ’ 
¿Tú la justicia: y la piedad refines? y 
.. . . ¿Quién no es un fugitivo responsable 
De alguno o muchos crímenes impunes? 


¿Quién no ha mentido amor y ha profanad: 
De una alma virgen el sagrario augusto? 
¿Quién está cierto de no haber matado? 
¿Quién puede ser el justiciero, el justo? 


Lástima y perdón para los vivos! 
Y así, de amor y mansedumbre llenos, 
Seremos cariñosos, compasivos..... 
¡Y alguna vez, acaso, acaso buenos! 


¿Padeces? Busca a la gentil amante, 
A la impasible e inmortal belleza, 
Y ve apoyado, como Lear errante, 
En tu joven Cordelia: la tristeza. 


Mira: se aleja perezoso el día..... 
¡Qué bueno es descansar! El bosque obseuro 
Nos arrulla con lánguida armonía..... 
El agua es virgen. El ambiente es puro. 


La luz, cansada, sus pupilas cierra; 
Se escuchan melancólicos rumores, 
Y la noche, al bajar, dice a la tierra: 
Vamos... Ya está... ya duérmete... 10 

llores! 


— caret os ee, 


Recordar... Perdonar... Haber amado.... 
Ser dichoso un instante, haber creído... 
Y luego.... reclinarse fatigado 
En el hombro de nieve del olvido. 


Sentir eternamente la ternura, 
Que en nuestras fechas jóvenes palpita, 
Y recibir, si llega, la ventura, 

Como a hermosa que viene de visita. 


Siempre escondido lo que más amamos; 
Siempre en los labios el perdón risueño; 


— 


Hasta que al fin, joh tierral a ti vayamos 


Con la invencible laxitud del sueno! 


Esa ha de ser la vida del que piensa 
En lo fugaz de todo lo que mira, 
Y se detiene, sabio, ante la inmensa 
Extensión de tus mares, ¡oh Mentira! i 


Coje las flores, mientras haya flores, 
Perdona las espinas a las rosas.... 
También se van y vuelan los dolores 
Como turbas de negras mariposas! 


Ama y perdona. Con valor resiste 
Lo injusto, lo villano, lo cobarde..... 
Hermosamente pensativa .y triste 
Está al caer la silenciosa tardel 
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EVOCATION 


Amado Nervo. 


From the deep mystery of the past I ealle! 
her l 

Where now a ghost among the ghosts is ste 

A shade mid shades—and at my call she 
hastened, 

Putting the centuries aside for me. 


The Laws of Time, astounded, followed after: 

The Spirit of the Graves, with mournful er. 

Called to her, ‘‘Stay!’’ Like unseen hooks, 
the Epochs 

Grasped her rich, faded robes when she wet! 


by. 
But all in vain! She came, with red hair fost- 


mg, 
That red hair fragrant of eternity; 
With wings loose hanging, clad like a chimers. 
That strange queen, following my will, dres 
nigh. 
I said to her, Do you recall your promise 
Made in the year One Thousand, to my 
bliss! ’’ 
„Remember, I am but a shade!””.... 
“I know it" 
‘And I was mad.“ 
‘You promised me a kis’ 
‘(My kiss has by the chill of death been 
frozen; 
Long has my life been lost in Time’s cel 
““Queen do not break the word they “a 
have/given!?” 
Thus I made answer. And she kissed my Um 
Version by Alice Stone Blackwel 
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las Indias Orientales. Todos estos recursos, 
verdaderamente maravillosos, se han queda- 
do hasta ahora, prácticamente, sin haber sido 
tocados, y, por consiguiente, se hallan aún 
casi en su estado virgen. 

¿Cuáles serán, pues, las posibilidades eo- 
merciales de un país que indudablemente está 
llamado para ser el primero en la producción 
de petróleo y de plata; el segundo en la pro- 
ducción de cobre; ocupando un prominente 
lugar entre los países que más producen el ga- 
nado vacuno y demás clases;—y por último, 
es de creerse que México probablemente va a 
figurar como el primer país en cuanto a la 
variedad de sus producciones agrícolas, y en- 
tre los primeros con referencia al volumen de 
ellas. 

Yo he querido hablar sobre este asunto hoy, 
porque lo he considerado el más importante 
con relación al progreso de México, y debido 
a que yo deseaba llamar la atención de esta 
Cámara de Comercio sobre las actividades que 
actualmente el Gobierno mexicano está des- 
plegando por conducto de su Departamento 
de Agricultura, con el fin de fomentar y lle- 
var a cabo satisfactoriamente el desarrollo 
de tan importante industria. Recientemente 
hice una inspección bastante minuciosa de la 
Escuela de Agricultura, los semilleros y esta- 
ciones de ensayo mantenidos por el Departa- 
mento de Agricultura en el Distrito Federal, 
y verdaderamente me he quedado asombrado 
de ver los grandes trabajos y la calidad de 
ellos que se llevan a cabo en este Departa- 
mento, que se halla bajo la digna dirección 
del señor Ministro de Agricultura, Ing. Pas- 
tor Rouaix, y sus ayudantes competentes, que 
son el Ing. José Duvallón, Director de Agri- 
cultura, y el Ing. Ignacio Bancalari, Director 
del ramo de Irrigación. No es una exagera- 
ción, por mi parte, el decir que más se ha he- 
cho en este Departamento bajo la dirección de 
los mencionados funcionarios durante los úl- 
timos tres años para hacer adelantar la agri- 


eultura científica en la Repfibliea Mexicana, 
que se hizo antes de este tiempo durante los 
cuatro siglos enteros que cuenta su historia. 
Realmente es difícil comprender cómo se han 
podido hacer tantos trabajos notables en tan 
poco tiempo. Los trabajos a que me refiero, 
abarcan el establecimiento de los departa- 
mentos de enseñanza, estudios experimenta- 
les, zootecnia (la cría científica de los anima- 
les domésticos,) agronomía, horticultura, e 
incluyendo parasitología, bacteriología, inge- 
niería rural, el cultivo de bosques, química 
agrícola y obras hidráulicas en su aplicación 
a la agricultura. En las escuelas se enseña 
todo lo relativo a la fabricación de productos 
lácteos, empaque y envase de frutas y legum- 
bres, refrigeración, desinfección, confitación, 
conservación, ciencia veterinaria y el manejo 
científico de toda la maquinaria e implemen- 
tos que se emplean en la agricultura moderna. 
Estaciones experimentales han sido estableci- 
yas ya en once Estados, donde el agricultor 
mexicano puede instruirse debidamente, res- 
pecto a los sistemas más modernos que se 
usan en la agricultura, y a la vez se le pro- 
porcionan las mejores semillas y los imple- 
mentos agrícolas más renombrados y le ense- 
ñan cómo debe manejarlos. Toda especie de in- 
formación práctica se suministra gratuitamen- 
te, por medio de numerosos folletos y boleti- 
nes, y también se han inaugurado exposicio- 
nes ambulantes en forma de trenes especia- 
les que corren por todas las vías férreas de 
la República, llevando muestras de los imple- 
mentos agrícolas de utilidad más reconocida, 
juntamente con maquinaria y semillas, y estos 
trenes están a cargo de los peritos más re- 
nombrados, quienes se encargan de explicar 
detcnidamente el uso y el manejo a que debe- 
rán estar sujetos los implementos y maqui- 
naria agrícola. Las escuelas y estaciones ex- 
perimentales, se hallan bajo la dirección de 
jóvenes muy competentes y entusiastas, quie- 
nes han recibido su educación en las mejores 
universidades extranjeras, y además, es de 
mencionarse que se mantiene un Departamen- 
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to de propaganda en toda la República Mexi- 
eana, a cargo de unos mil doscientos agentes 
de influencia y categoría en cada comunidad. 
El Departamento también mantiene una ex- 
posición permanente de maquinaria moder- 
na para la agricultura, en la Ciudad de Mé- 
xico. 

El Departamento no sólo se ha propuesto 
modernizar los sistemas agrícolas que se em- 
pleaban en todo el país anteriormente, por 
medio de los mejores implementos científicos, 
sino también ha procurado mejorar la cali- 
dad de los productos, y por lo tanto, con es- 
te fin, está manteniendo semilleros; eultiva 
y suministra semillas; se ha consagrado a me- 
jorar la calidad de los ganados y toda clase 
de aves, y desembolsado muchos miles de pe- 
sos en la adquisición de animales y aves de 
pura sangre de distintas razas, a fin de po- 
der abastecer a los agricultores y ganaderos 
con buenos animales de cría, a precios bajos. 
Yo tengo en mi mano un boletín publicado 
por la Secretaría de Fomento y Agricultura, 
dando una relación de todos los trabajos lle- 
vados a cabo por el mismo Departamento que 
debiera ser leído por todos los miembros de es- 
ta Cámara. Por él se verá que muy grandes 
éxitos han sido alcanzados tratándose de los 
sistemas empleados en la agricultura cientí- 
fica en esta República, que, como ya he dicho 
repetidas veces, —tiene que ser de la más al- 
ta importancia para su porvenir. Es el de- 
ber de esta Cámara de Comercio cooperar 
con el Departamento de Fomento y Agricul- 
tura en la diseminación de toda clase de in- 
formes respecto de esta industria, y a fomen- 
tar la inversión de capitales y la inmigración 
con objeto de desarrollarla, porque de esta 
industria, más que de cualquier otra, dependen 
el futuro desarrollo y grandeza de esta amada 


nación. 
Delbert J. Haff. 


Si necesita usted un buen anuncio, no olvi- 
de La Revista Mexicana. 
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Work of Petroleum Bureau 


Report of Ing. J. Vazquez Schiaffino Upon the Work 
ä Performed by That Department for the Year 


(Ooncluded.) 


VII—TECHNICAL AND ADMINISTRA- 
TIVE WORKS. 


1.—General Views. 


URING the period referred to in this 

report the Oil Bureau has developed a 

large and elaborate technical and ad- 

ministrative plan, and the works per- 
formed to comply with the new decrees on 
taxes to oil fields and oil confracts originated 
strenuous efforts of its technical as well as 
its administrative personnel. 


2.—Technical Commission. 


The Technical Commission of the Bureau 
has co-operated in a very active and ef- 
fectual manner to the general works charged 
to the Bureau, and especially concerning 
legislation, Said Commissitn studied very 


the Executive to the Congress of the Union. 

The work carried out by the Statistical 
Section of the Bureau is very interesting and 
every day is improved to the extent that it 
may be said that it is now possible to answer 
any questions asked regarding statistical 
data connected with the oil industry. 

The statistical reports formed by the per- 
sonnel in charge of this section have deserved 
the unanimous approval of the oil companies 
and have succeeded in winning a good rep- 
utation for their accuracy, their completeness 
and precision. 

The statistical report of 1918 published by 
an American newspaper won hearty praise 
from similar publications of the United 
States and was welcomed among the foreign 
oil producers. 

The Census Department of the above men- 
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carefully the decree on taxation and the Bill 
regulating Art. 27 of the Constitution in re- 
gard to the oil properties. It has also taken 
up the various questions arising in regard 
to said decrees and the Bill, and furnished the 
greater part of the reports rendered on ac- 
count of the incidents provoked by the is- 
suance of the decrees and the discussion of 
the Bill alluded to. 

In the legal report furnished on account 
of the ‘‘amparo’’ (appeal) proceedings 
started by the oil companies, the Technical 
Commission took an active and important 
part as well as in the development of the 
conferences held by the Department of In- 
dustry with Messrs. Garfie.d and Rhodes on 
account of the taxes created. 

The newspaper campaign carried on by 
the head of that commission in reply to 
numerous charges made to the legislation we 
are trying to establish, has been constant 
and strong, and it has produced splendid re- 
sults. considering the few elements that could 
be disposed of for that purpose. 

A pamphlet has been lately prepared con- 
taining all the historical antecedents relating 
to the oil legislation of Mexico, the publi- 
cation of which will be of considerable im- 
portante and at the same time it will surely 
etert. influeneg over the pubhe mind to 
win support for the Bill submittod by the 


tioned Commission has developed a long and 
complicated task while studying, comparing 
and recording with all exactness the state- 
ments presented by the companies and in- 
dividuals in compliance with Circular No. 11 
as well as with the decrees on taxes. This 
census work takes time, but the achieve- 
ments surpass our expectations and it is 
easy at present to identify any parcel of oil 
land, to know whom it belongs to, where 
is it located, what is its area, whether it is 
owner by the exploiter or just leased, etc. 

The Exploitation department has been in 
charge of the studying of plang and descrip- 
tive reports sent over by the companies ac- 
cording to the stipulations of the respective 
concessions. It has furnished reports on all 
those points of a technical nature submitted 
to it, and it has had to consult for that pur- 
pose books and publications referring to the 
matter; it has made translations and studies 
on books dealing with subjects of interest 
for the development of the oil industry and 
for the best preservation and good use of 
the products derived from the oil beds. 

On several occasions hints have been given 
to the oil companies as to certain convenient 
changes they should make to their instal- 
lations, which would help them from an eco- 
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a 
nomieal point of view as well as for greater 
security. | 

The Drawing Section has continued work 
ing in the formation of maps of the oil belts 
of the Republic. The Map of the Oil Belt 
of Northern Veracruz and adjacent regions 
is being printed, and all data of that zone 
that could be gathered are inserted in it as 
taken from the most authoritative sources 
within the reach of the Department. 

The maps of the oil belts in Tabasco, Cam. 
peche and Chiapas are almost ready ani 
will be finished by the end of this year. 
All the drawings needed to illustrate the 
technical stories and articles of other kind: 
published in the Oil Bulletin are made bs 
the personnel of the Department, and tte 
public has approved of the works inserted, 
which are neat and proper. 

The section in charge of preparing the 
‘*Oil Bulletin”? and of studying some othe: 
projects has been performing with all dii- 
gence and efficiency its duties. The 01 
Bulletin”? is still being published without 
interruption although somewhat irregularly, 
which is due not to deficiency of the per- 
sonnel of the section, but to the extraor. 
dinary amount of work accumulated in the 
Government printing plant. The reading 
matter for the bulletin is delivered very 
timely to the said printing office, and were 
it not for the above given reason the num- ' 
bers of that publication would have appear- 
ed regularly. 

Besides the Bulletin the section is chargel 
with forming and publishing some pamphlets, , 
as for instance, The Submarine Oil beds, 
by Mr. Fernando Urbina; ‘‘The Oil Indu- 
try of Mexico,’’ by the head of the Tech , 
nical Commission, Mr. Joaquin Santaella: ; 
„The Pipe-lines in California.“ translate! | 
by J. Vázquez Schiaffino, and the compilation 
of laws and decrees regarding the oil indus 
try. 

The same Section is now engaged in print 
ing the special pamphlet which will contain 
all the historical antecedents relating to the 
oil legislatign of Mexico, which is bound te 
creat quite a sensation, for it will banish | 
many doubts and refute many objections o'? 
posed to the project of the nationalization of 
oil, made by people interested in avoiding suct 
project from materializing. 


3.—The Oil Agencies. } 


The Oil Agencies depending from the 
Bureau and established at Tampico, Tuxpar 
and Minatitlán, have followed very fsith- | 
fully the endeavors of the Bureau and ce 
operated with it in the realization of its pu 
poses. 

The personnel of the agencies, despite th 
difficulties and risks they have to meet and 
run on account of the insecurity of certs 
regions (more insecure still for Government! 
clerks), have performed their duties with sut- 
ferance, energy and enthusiasm. 

Besides the inspection of the works carried 
on in well-drilling, laying of pipes lines, eon 
struction of tanks and refineries and other 
annex constructions, the agencies have had 
to attend the office transactions in regard to 
denouncements made by companies and ir 
dividuals according to the provisions of the. 
decrees in force. Furthermore, on accom: 
of the rebelliousness of certain foreign el‘ 
concerns, especially the American ones, whi 
refuse to comply with the laws in force, the 
Oil Agencies have had to make their watch 
closer and more constant, trying by all pot 
sible means to enforce such decrees. 

In order to make still more efficient tht $E 
task of the agencies, they were provided wick 
swift means of transportation, so that ther 
may in a moment visit the oil fields and see 
any accidents that may occur in the enen 
ments and watch all the works carried en ly 
the oil companies. 

The agencies of Tampico and Tuxpan 
been recently provided with Ford“ 
chines, and these vehicles together with + 
motocyeles and gasoline boats each 5 
has, will help.a good deal to make. 
spection more effectual: 

The oil agencies have not oa 
their works to perform acts of. 
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El Departamento de Petróleo. 


Informe del Ing. J. Vázquez Schiaffino Sobre el Trabajo Desarrollado 
por Ese Departamento Durante el Año Pasado 


(Concluye.) 


VII.—LABOR TEONICA Y ADMINISTRA- 
TIVA. 
1.—Generalidades. 


L Departamento de Petréleo durante el 

P período de tiempo a que se refiere es- 

te informe, ha desarrollado una inten- 

sa labor técnica y administrativa, pues 

los proyectos que ha desarrollado y la trami- 

tación necesaria para dar cumplimiento a los 

nuevos decretos de impuestos a los terrenos 

petrolíferos y a los contratos petroleros, han 

originado un esfuerzo tenaz colectivo de par- 

te de su personal, tanto en la parte técnica 
como en la administrativa. 


2.—Comisión Técnica. 


La Comisión Técnica ha cooperado de una 
manera activa y eficaz en las labores gene- 
rales encomendadas al Departamento y muy 
especialmente en la parte legislativa. En la 
citada Comisión se estudiaron principalmen- 
te los decretos de impuestos y el Proyecto o 
Iniciativa de Ley Reglamentaria del Artícu- 
lo 27 Constitucional, en lo relativo al Petró- 
leo. Ella ha estudiado las diversas consultas 
acerca de dichos decretos y del Proyecto de 
Ley y ha producido la mayor parte de los 
informes que ha sido necesario rendir con 
motivo de todos los incidentes surgidos a 
causa de la expedición de los decretos y de 
la discusión del citado Proyecto de Ley. 

En el informe con justificación rendido con 
motivo de los amparos interpuestos por las 
compañías petroleras, la Comisión Técnica 
de este Departamento tomó parte activa e 
importante, e igualmente en el desarrollo de 
las conferencias que con los señores Garfield 
y Rhoades tuvo esta Secretaría, con motivo 
de la expedición de los decretos de impuestos. 

La campaña periodística desarollada por 
el jefe de la citada Comisión, contestando 
numerosos ataques hechos a la legislación 
que se trata de implantar, ha sido activa y 
vigorosa y ha producido un resultado de im- 
portancia, dados los pocos elementos de que 
ze ha dispuesto para el caso. 

Actualmente se ha formado un folleto con- 
teniendo todos los antecedentes históricos re- 
lativos a la legislación petrolera en México. 
cuya publicación será importantísima y que 
sin duda influirá considerablemente para 
que sea comprendida y aprobada la Iniciati- 
va de Ley enviada por el Ejecutivo al Con- 
greso de la Unión. 

La labor de la Sección de Estadística ha 


sido muy interesante y cada dia se perfeccio- ` 


na más y más, al grado de que puede decirse 
que actualmente es posible contestar cual- 
quier consulta en que sea necesaria la sumi- 
nistración de datos estadísticos relacionados 
con la industria petrolera. 

Las estadísticas formadas por el personal 
encargado de esta Sección, han merecido la 
aprobación unánime de las compañías petro- 
leras y ha logrado conquistar en este asunto 
una bien merecida reputación de exactitud, 
seriedad y precisión. 

La estadística relativa al año de 1918, pu- 
blicada en un periódico americano, mereció 
elogios de parte de la prensa petrolera ame- 
ricana y tuvo muy bucna acogida entre el 
gremio de industriales extranjeros. 

La Sección de Catastro de la citada Comi- 
sión, ha desarrollado una labor dificil y di- 
latada al estudiar, comparar y registrar cui- 
dadosamente las manifestaciones presentadas 
por las compañías y particulares, tanto en 
cumplimiento de la circular número 11, co- 
oe de los decretos sobre impuestos. Este 
trabajo catastral es dilatado, pero se ha lo- 
grado avanzar bastante, y al presente, ya es 
posible identificar cualquier lote de terreno, 
sabe a quién pertenece, en dónde está ubi- 


ar a 


cado, decir su extensión superficial, si es pro- 
piedad o arrendamiento, etc., etc. 

La Sección de Explotación ha tenido a su 
cargo el estudio de todos los planos y me- 
morias descriptivas que remiten las compa- 
ñías en cumplimiento de lo estipulado en las 
concesiones relativas. Ha rendido dictáme- 
nes sobre todos aquellos puntos de carácter 
técnico, para lo que ha sido necesario estu- 
diar y consultar los libros y las publicaciones 
que se refieren a la cuestión; ha hecho tra- 
ducciones y estudios sobre todos aquellos 
puntos de gran interés para el desarrollo de 
la industria y para la mejor conservación y 
aprovechamiento de los productos extraídos 
de los yacimientos petrolíferos. 

En numerosas ocasiones se han hecho in- 
dicaciones a las compañías petroleras res- 
pecto a ciertas reformas en sus instalaciones, 
que podrían serles beneficiosas, desde un pun- 
to de vista económico o de mayor seguridad. 
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meración de trabajo que ha tenido la impren- 
ta del Gobierno. El material necesario pa- 
ra los boletines, ha sido entregado oportuna- 
mente, y a no ser por la razón antes indi- 
cada, los números de esta publicación, se 
habrían impreso y visto la luz oportuna- 
mente. . 

Además del ‘‘Boletin,’’ la Sección se ha 
encargado de la formación y publicación de 
algunos folletos, entre los cuales pueden ci- 
tarse Los yacimientos petrolíferos subma- 
rinos’’ por el señor Fernando Urbina; ‘‘La 
industria petrolera en México, por el jefe 
de la Comisión Técnica, ingeniero Joaquín 
Santaella; El oleoducto en California, 
traducido por el subscripto, y la colección de 
Leyes y Decretos relativos a la Industria 
Petrolera. 

Actualmente se ocupa esta Sección de la 
impresión del folleto especial que contendrá 
todos los antecedentes históricos relativos a 
la legislación petrolera en México, folleto 
que indudablemente será de gran interés, di- 
sipará muchas dudas y refutará muchas ob- 
jeciones que contra el proyecto de naciona- 
lización del petróleo se han hecho por los in- 
teresados en que no se lleve a feliz término 
tal proyecto. 


Ixtaccihuatl As Seen From the Town of Amecameca. 
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El Ixtaccihuatl Visto Desde Amecameca. 


La Sección de Dibujo ha continuado traba- 
jando en la formación de las cartas de las 
regiones petrolíferas de la República. Se 
ha terminado y actualmente se está impri- 
miendo la ‘‘Carta de la Zona Petrolera del 
Norte de Veracruz y regiones colindantes, ?” 
en la cual se han concentrado todos los da- 
tos que sobre dicha región se ha logrado 
obtener, tomándolos de las diversas fuentes 
que han estado al aleance del Departamento, 

La formación de la carta de las regiones 
petrolíferas de los Estados de Tabasco, Cam- 
peche y Chiapas, se encuentra ya bastante 
adelantada y se terminará probablemente en 
el año en curso. Todos los dibujos que son 
necesarios para ilustrar los artículos técnicos 
o de otra naturaleza, publicados en el ‘‘ Bo- 
letín del Petróleo,”? son ejecutados por la 
Sección de Dibujo, y tanto éstos como los 
planos han merecido la aprobación general 
del público por su limpieza y buena presen- 
tación. 

La Sección encargada de la formación del 
‘*Boletin del Petróleo,*? y de otros proyec- 
tos, ha desempeñado activa y cuidadosamente 
su cometido. El ‘‘Boletin del Petróleo? se 
ha seguido publicando sin interrupción, aun 
cuando con algún atraso, el que no se ha de- 
bido, de ninguna manera, a deficiencia de la 
Sección, sino el retardo causado por la aglo- 


3.— Agencias de Petróleo. 


Las Agencias de Petróleo dependientes de 
este Departamento, establecidas en Tampico, 
Tuxpan y Minatitlán, han secundado eficaz- 
mente su labor y han cooperado en la realiza- 
ción de los fines que persigue. 

El personal de las agencias, no obstante 
las dificultades y peligros que han tenido que 
vencer y arrostrar, a causa de la inseguri- 
dad, (especialmente para los empleados del 
Gobierno) que prevalece en las zonas petrole- 
ras, ha desempeñado sus trabajos con abne- 
gación, energía y entusiasmo. 

Además del trabajo de inspección de las 
obras, que con relación a pozos, oleoductos, 
tanques de almacenamiento, refinerías y obras 
conexas, ejecutan las compañías, las agencías 
han tenido que atender, durante el período 
de tiempo a que se refiere este informe, el 
trabajo exigido por la tramitación de los de- 
nuncios de fundos petrolíferos que han hecho 
algunas compañías y particulares, en acata- 
miento de lo dispuesto en los decretos rela- 
tivos. Además, dada la rebeldía de muchas 
compañías extranjeras, especialmente norte- 
americanas, para-,cumplir con las disposicio- 
nes. vigentes, las agencias; de Petróleo han 
tenido “que “intensificar su labor de inspec- 
ción, procurando por medios prudentes y ati- 
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tive character which fall mainly to them, but 
they have also helped very efficaciously, with 
their reports and suggestions, to complete 
the technical and legislative works performed 
by the Bureau. 

Many studies, reports and suggestions pre- 
sented by the inspectorg and the expert as- 
sistants of the agenies have been published 
in the Oil Bulletin,” and referring to these 
works it is pertinent to mention in particular 
the report furnished by Mr. Salvador Casillas 
y Cruz, an Engineer, formerly in charge of 
the oil ogency at Minatitlán, -on account of 
the tour of inspection he made to the oil 
fields of Tabasco and Chiapas. The Compañía 
de Fomento del Sureste de México has made 
a good installation in the port of Progreso, 
Yucatán, to supply with fuel the industries 
and the railroads of the península. 


4.—Despatch of Applications. 


The transaction of applications and pe- 
titions made to the Bureau increased con- 
siderably during the period alluded to in this 
report, as a result of the legislative system 
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In short, the Oil Bureau depending from 
the Department of Industry, Commerce and 
Labor is following a programme containing 
the following fundamental points: 

Ist. To obtain the nationalization of the 
oil beds and other hydrocarbures existing on 
the soil and in the subsoil of the national ter- 
ritory, as this measure is considered one of 
the loftiest and most patriotic revolutionary 
ideals, as fortunately it has been already 
established in the Constitution of the Republic, 
which all Mexicans must respect; 

2d.—To see to the development of the 
national oi] industry by giving great facilities 
consistent with our laws and the guarantee 
and protection due to the general interests 
of the Mexican people; 

3d.—To see to the preservation of the 
natural resources of our soil, preventing their 
waste and endeavoring to have them properly 
made use of, especially as concerns to the 
natural beds of oil and gases which, being 
exhaustible and of impossible restitution, 
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we are trying to establish, and also on ac- 
count of the activities of the oil concerns 
matters referring to transportation and stor- 
ing of crude oil and its by-products. 

The number of communications received by 
the Bureau this year was 6,000 and the notes 
sent out amounted to 5,324. 

An increase is likewise recorded in the 
this Bureau has to favor and facilitate all 
number of applications for laying of pipe 
lines and construction of tanks, which were 
speedily dispatched in view of the intention 
once the European war is over. 

The increase of the correspondence receiv- 
ed, the augment of the applications for per- 
mits to build pipe lines and tanks, and the 
transaction of statements and denouncements 
of oil claims have increased enormously the 
stenographic work of the Bureau, as other 
works were done besides the correspondence 
described. 

The classification and filing of the cor- 
respondence is done at the Bureau according 
to the decimal system, so that every paper is 
in good order and may be found at any mo- 
ment without difficulty. 

Although some of the concessions granted 
under the condition that the concessionaries 
would be exempted of import duties were 
made void, for the remeining concessions the 

ualification of the respective orders is still 

a oa 


once extinguished, would deprive the coun- 
try of elements indispensable for its future 
development and economical independence; 
and, 

4th.—To carry on a work of 
all the data concerning the oil industry in 
order to draw to it the attention of Mexican 
investors and Mexican industria] people, pro- 
fessional and workmen, for they must take 
an active and important part in its develop- 
ment so as to make of the oil industry esen- 
cially and genuinely Mexican. 


J. VASQUEZ SCHIAFINO. 
Mexico, August 9, 1919. 


San Franciscans Declare 
Against Intervention. 


T a regular meeting of the Argus League 

of San Francisco held recently at 172 
Golden Gate avenue, after hearing a most 
splendid talk on Mexico by Sue Greenleaf, a 
resolution was unanimously passed declaring 
““against any kind of intervention in Mexico 
by the United States, being convinced by the 
speaker of the evening that the Mexican 
people are quite capable of settling their own 
internal difficulties.?? The resolution con- 
tinned: (“ We ao an ranord. also. as indaraino 


propaganda of i 


REVIEW 


heartily the present administration of Mer- 
ico, and .we favor using moral force and 
ethical methods in trying to bring about 8 
better understanding in the United States of 
the real conditions in Mexico. We also favor 
the United States of America lending Mexico 
money, provided she makes a request for 
the same, to enable her to establish norma! 
conditions in Mexico, being confident that 
under the guidance of the present head of 
the Mexican government, a thoroughly de- 
mocratic and great human power, all disturb- 
ing elements will soon be united and the rule 
of equity will reign.’’ 

Copies of these resolutions were sent to 
President Wilson, President Carranza, and 
to the press of the United States and of 
Mexico. 


Huge Machine Shops 
Will Be Constructed. 


| fae order that the Department of Agriculture 
may rely upon perfectly equipped shops 
that admit of the execution of important 
operations in the branch of agricultural ma- 
chinery, the installation of machine shops, 
blacksmith, plumbing, pattern, foundry and 
carpenter shops, in the edifice oceupied by 
the Agricultural Department has been under- 
taken. 5 

In this manner, in the future can be made 
all kinds of repairs to agriculture machinery, 
supply missing parts, and even be constructed 
some agricultural machinery; more especially 
it is proposed to aid the national inventors, 
that they may find in those shops the means 
most adequate to materialize their ideas. 


Bringing Back One’ Youth. 


FRENCH surgeon is said to have dis- 

covered a method by which youth may 
be restored to the aged, and claims to have 
accomplished this in the case of a man of 
eighty. But.who in the name of common 
sense who has gone through the eighty years 
(or less as the case may be) of hell that this 
world affords to the average person, eould 
over want to go through with it again? If 
some surgeon or other could only devise some 
means of giving a youth at the outset of life 
the wisdom that he acquires by the time old 
age is reached, so that he might order his 
conduct thereby, that would indeed be a boon 
worth having. But the restoration of mere 
bodily youth—never!. 


As to the Value of Oil Lands. 
T: State of Texas has recently brought 
suit to recover possession of certain oil 
lands which it claims are its rightful proper- 
ty, those who are holding them for oil develop 
ment not having a just title thereto. The 
value of these lands is put at $250,000. And 
their area is just exactly seven and one-half 
acres! It would be interesting to know what 
would be the result if the Mexican goverz- 
ment were to put such a valuation upon ol 
lands either for taxation or any other par 
pose! — 


A DISPATCH from Washington states that 


an average of five thousand Bolshevikis . 


monthly enter the United States from Mexiza 
It is difficult to understand the conservative 
ness of this estimate. The one r T 
therefore might just as well have put tie 
number at five hundred thousand. D 


would have been just as acer 
othar. 
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nados, el cumplimiento de esas disposicio- 
nes. 

A fin de hacer más eficiente la labor de 
esas agencias, se las ha dotado de medios rá- 
pidos de transporte, con objeto de que los ins- 
pectores puedan violentamente transladarse a 
los campos petrolíferos y' atender cualquier 
accidente que se produzca en campamentos y 
vigilar de una manera activa, los trabajos de 
las compañías petroleras. l 

Ultimamente y con el fin señalado, se ha 
dotado de automóviles ‘‘Ford’’ a las agen- 
cias de Tampico y Tuxpan, este nuevo ele- 
mento de transporte, sumado a las lanchas 
de que disponen las tres agencias y a las mo- 
tocieletas, que tienen dos de ellas, facilita- 
rá los trabajos que les están encomendados. 

Las agencias de Petróleo no solamente se 
han limitado a cumplir con la labor de ea- 
rácter administrativo que principalmente les 
compete, sino que han ayudado eficazmente, 
con sus informes e iniciativas, al trabajo téc- 
nico y legislativo qué ha desarrollado el De- 
partamento. 

En el ‘‘Boletin del Petréleo’’ se han pu- 
blicado muchos de los estudios, informes e 
iniciativas presentados por los inspectores y 
ayudantes técnicos de las agencias, y hago 
especial mención al referirme a estos traba- 
jos, del informe rendido por el ingeniero Sal- 
vador Casillas y Cruz, ex-jefe de la Agen-. 
cia de Petróleo en Minatitlán, con nrotivo de 
su viaje de inspección a los campos petrolí- 
feros de Tabasco y Chiapas, y a las instala- 
ciones que la Compañía de Fomento del Sur- 
este de México, ha llevado a cabo en el puer- 
to de Progreso, para abastecer de combustible 
a las industrias y a los ferrocarriles de la 
península yucateca. 


4.—Tramitación. 


La tramitación de ocursos y solicitudes en 
el Departamento, ha aumentado considera- 
blemente durante el período de tiempo a'que 
se refiere este informe, como consecuencia del 
nuevo régimen legislativo que se trata de im- 
plantar, y como resultado, también, del au- 
mento de actividad de las compañías petrole- 
ras, en vista de la terminación de la guerra 
europea. 

El número de piezas de correspondencia que 
han entrado hasta la fecha, es aproximada- 
mente de 6,000, y las que han salido del De- 
partamento, 5,324. 

Se ha notado un aumento en el número de 
peticiones relativas a oleoductos y tanques 
de almacenamiento, peticiones que se han tra- 
mitado violentamente, en vista del firme pro- 
pósito que, como se dijo antes, tiene este De- 
partamento de favorecer y facilitar todo lo 
que se refiere al transporte y almacenamiento 
del petróleo crudo y sus derivados. 

El ineremento de correspondencia recibida, 
el aumento de peticiones de permisos para 
construir oleoductos, estaciones de almace- 
namiento de petróleo y la tramitación de las 
manifestaciones y denuncios de fundos pe- 
trolíferos presentados, han aumentado consi- 
derablemente el trabajo de mecanografía en 
el Departamento, de lo cual da idea el núme- 
ro de piezas de correspondencia que han sali- 
do, aun cuando éstas no representan todo el 
trabajo de escritura verificado. 

La clasificación y archivo de la correspon- 
dencia, se ha seguido haciendo conforme al 
sistema decimal, de tal suerte, que todos los 
documentos se encuentran perfectamente cla- 
sificados, al grado de que inmediatamente se 
encuentra un expediente y los demás que con 
él se relacionen. 

Esta científica clasificación de documen- 

tos, ha facilitado mucho el trabajo de tra- 
mitación del Departamento y ha influído 
grandemente en la eficiencia de sus traba- 
os. 
ö Aun cuando han terminado o se han decla- 
rado caducas la mayor parte de las concesio- 
nes en que se estipuló exención de los dere- 
eb ede importación, sin embargo, aun conti- 
nfian haciéndose, para las concesiones restan- 
tea, la calificación de los pedimentos respec- 
tivo trabajo que ha sido desempeñado sa- 
kirf Stor iamante por los empleados encarga- 
Ana ik £1 


VII.—_CONOLUSION. 


En resumen, el Departamento de Petróleo 
dependiente de esta Secretaria de Industria, 
Comercio y Trabajo, a su digno cargo, ahora, 
como anteriormente, ha tratado de desarro- 
llar un programa de labores que contiene los 
puntos fundamentales siguientes: 

lo.—Lograr la nacionalización de los yaci- 
mientos de petróleo y otros hidrocarburos, 
existentes en el suelo y subsuelo del territorio 
nacional, tratando de realizar ese alto ideal 
revolucionario, eminentemente previsor y pa- 
triótico, y el cual, afortunadamente, ya Ho 
consignado en la ley fundamental de la Re- 

ública, que todos los mexicanos tenemos el 
eber de cumplir; 

20.—Procurar el desarrollo de la industria 
petrolera nacional, dándole las mayores faci- 
lidades, compatibles con el respeto y atención 
que se deben prestar a nuestras leyes y con 
la garantía y protección que merecen los inte- 
reses generales (lel pueblo mexicano; 

30.—Procurar la conservación de los recur- 
sos naturales de nuestro suelo, evitando su 
desperdicio y proeurando su mejor utilización, 
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En San Francisco se Declaran 
Contra la Intervención. 


N una junta ordinaria celebrada hace po- 
E co tiempo en el número 172 de la Ave- 
nida Golden Gate, por la Liga Argus, de San 
Francisco, y después de escuchar, una esplén- 
dida alocución relativa a México, que fue 
pronunciada por Sue Greenleaft, se aprobó 
unánimemente una resolución por la cual di- 
cha Liga se declara ‘‘contra cualquiera clase 
de intervención de los Estados Unidos en Mé- 
xico, pues se convenció, por los argumentos 
alegados por el orador que habló en la noche, 
de que el pueblo mexicano es absolutamente 
capaz de arreglar por sí solo sus conflictos in- 
teriores.’’ La resolución sigue diciendo: 
“ Apoyamos también cordialmente a la ac- 
tual Administración de México y favorece- 
mos el empleo de fuerzas morales y métodos 
éticos para tratar de producir en los Esta- 


Birds-eye View of Cholula, Puebla. 
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especialmente tratándose de los depósitos na- 
turales del petróleo y gases que, siendo ago- 
tables y de imposible restitución, al extinguir- 
se, privarían al país de elementos indispensa- 
bles para su desarrollo e independencia eco- 
nómica futuros, y 

40.—Hacer una labor de vulgarización y di- 
fusión de todos los datos que con la industria 
petrolera se relacionen, a fin de interesar en 
ella al capital nacional y llamar la atención 
de los industriales, profesionistas y obreros 
mexicanos, con objeto de que tomen parte ac- 
tiva e importante en su desarrollo y llegue a 
ser pronto una industria esencial y genuina- 
mente mexicana. 

México, agosto 9 de 1919. 
Respetuosamente: 
El Jefe del Departamento, 


J. VASQUEZ SCHIAFFINO. 


Uno de los miembros del Senado va a so- 
meter a la consideración de esa Alta Cámara, 
un proyecto para la creación de una deuda 
agraria por valor de cien millones de pesos. 
La deuda se reconocerá en forma de certifica- 
dos pagaderos al portador en títulos de cien 
a quinientos pesos. Dichos certificados ga- 
narán cierto interés, y el capital será dedi- 
cado a fomentar el desarrollo de la agricul- 
tura, 


dos Unidos una buena comprensión de las 
verdaderas condiciones de México. También 
somos partidarios de que los Estados Unidos 
presten dinero a México, siempre que este 
país lo pida, a fin de capacitarlo para que 
restablezca las condiciones normales, confian- 
do en que bajo la dirección del Jefe del Go- 
bierno Mexicano, personaje completamente 
democrático, pronto se unirán todos los ele- 
mentos perturbadores y reinará en el país la 
ley de la equidad. ”? 

Se enviaron copias de esta resolución al 
Presidente Wilson, al Presidente Carranza 
y a la Prensa de los Estados Unidos y Mé- 
xico. 


O que ‘se ha informado acerca de los 

restos fosilizados de un ser humano de 
gigantesca estatura, que han sido descubier- 
tos recientemente en Nanacamilpa, remoto cen- 
tro indigena del Estado de Veracruz. Los 
restos forman un conjunto que tiene más de 
treinta piés de estatura, siendo mirado por 
algunos indígenas como un dios. Varios ex- 
pertos harán una investigación (sobre el par- 
ticular, para determinar la verdadera natu- 
raleza de dichos restos. 
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A NOTABLE TRANSLATOR. 


Whose Work With Mexican 
Poetry Is Well Known to Read- 
ers of THE REVIEW. 


ISS Aliee Stone Blackwell, whose trans- 
lations of Mexican poetry have ap- 
peared in our columns, comes of a family 
distinguished in the United States for their 
good deeds. Her parents, Henry B. Black- 
well and Lucy Stone, were both of them ac- 
tive workers for the abolition of Negro sla- 
very, and in behalf of equal rights for 
women. 

Alice was born in Orange, New Jersey, 
September 14, 1857. About 1869 she removed 
with her parents to Boston, Massachusetts. 
She was educated at a large .private school 
attended by several hundred boys and about 
twenty girls. Here she took the highest 
prize for English composition, and a special 
prize for knowledge of Shakespeare. She 
entered the College of Liberal Arts of Boston 
University in a class consisting of twenty- 
‘six young men and two girls. At the end 
of the first year she was elected president 
of the class. 

Later she was chosen president of the col- 
lege literary and debating society. She was 
graduated with honors in 1881. 

She assisted her parents for many years 
in the work of the Woman Suffrage As- 


sociation, and in the editing of their paper, . 


the Woman’s Journal, and continued to car- 
ry on both lines of work after their death. 
She has held various offices in the Suffrage 
Association, the Woman’s Christian Temper- 
ance Union, the Friends of Armenia, and the 
Friends of Russian Freedom. She is now 
President of the Massachusets Woman Suf- 
frage Association and one of the editors of 
the Woman Citizen of New York City. She 
is also a member of the New England Wo- 
man’s Press Association, and ‘a contributor 
to various magazines and papers. 

Miss Blackwell has always loved poetry, 
and in her girlhood wrote many verses. She 
says that their merit was slight, and that 
she has never thought of collecting them. 
In later life, her time has been largely taken 
up with controversial writing on the woman 
question; but for many years her favorite 
amusement in her spare moments has been 
rendering foreign poetry into English verse. 
She says, ‘‘I do it for recreation, as other 
people play cards or make embroidery.’’ 

Brought up in a home that was full of the 
spirit of the Crusaders, it was natural that Miss 
Blackwell, in her poetical work, should try 
to serve as an interpreter for nations that 
are oppressed and persecuted, or for those 
that are little known in the United States, 
and are consequently misunderstood. She 
thought that it might be a helpful contri- 
bution to the cause of human brotherhood to 
make their beautiful poetry better known 
to her countrymen. In 1896 she brought out 
a volume of ‘‘Armenian Poems’’ which has 
gone through three editions, and in 1908 
““Songs of Russia.’’ Later appeared ‘‘Songs 
of Grief and Gladness,’’ made up of English 
renderings from the Yiddish and Hebrew; 
also a study of the Hungarian poet Petoffi. 

About eleven years ago Miss Blackwell made 
the acquaintance of Sefiorita Juana Palacios, 
who had been sent to the United States bv 
the Mexican Government to investigate cer- 
tain educational subjects, and who was tak- 

ig a postgraduate course at Boston Univer- 


sity. Miss Blackwell, who at that time knew 
no Spanish, asked Sefiorita Palacios to make 
her acquainted with some of the poetry of 
Mexico. Señorita Palacios translated a num- 
ber of Mexican poems into English prose, and 
Miss Blackwell rendered the English prose 
into English verse. This was the method she 
had pursued with the Armenian, Russian, 
and Yiddish poets. She was delighted with 
the Mexican poetry, and so were other Amer- 
icans who now made its acquaintance for the 
first time. Mr. Ainsworth R. Spofford, who 
was for forty years Librarian of the United 
States Congress, and was considered an ex- 
cellent judge of literature, was especially im- 
pressed by Gutiérrez Nájera's ‘‘Ondas Muer- 
tas. 

After Senorita Palacios returned to Mex- 
ico, Miss Blackwell received some help from 
other Spanish-speaking friends; but, by dint 
of persistently digging out-the meaning of 
Spanish poems with a dictionary, she finally 


Miss Alice Stone Blackwell. 


learned to read the language, and she now 
makes her translations direct from the origi- 
nal. 

She has put into English verse about 90 
Mexican poems, by 24 different authors, be- 
sides many poems of Rubén Dario, José San- 
tos Chocano, and other Spanish American 
writers. Justo Sierra, Minister of Education 
under President Diaz, was preparing to pub- 
lish her Mexican translations in a volume, 
with the Spanish and English on opposite 
pages, when the fall of the Diaz government 
put an end to the project. 

Mrs. Bertha S. Papazian, in the Woman 
Citizen of May 18, 1918, spoke of ‘‘the grace- 
ful and exquisite world opened by Miss Black- 
well’s translations from the poets of Mexico, 
Nicaragua, Chile, Argentina, and Peru—a 
world so romantic, so languorous, so tropical, 
and yet, oddly, so American.’’ Mrs. Papaz- 
ian said she had been interested to learn that 
the main reason for making these translations 
had been ‘‘the desirability of bringing our 
Southern neighbors to public attention not as 
markets but as souls.“ 

Miss Blackwell has always been ‘indignant 
with the cfforts to stir up ill fecling against 
Mexico in the United States. Naturally, she 
has been much interested in the Mexican 
Review, and has been glad to write for it. 
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Among the many compliments that her 
English versions of Mexican poems have re- 
ceived, she says that none ever gave her so 
much pleasure as a comment made by the 
editor of the Stratford Journal of Boston, 
Massachusetts. In the autumn of 1916 he 
published an article on Luis G. Urbina, and 
said editorially in the same issue: 

““The other night I was present at a ga- 
thering in which the inevitable Mexican 
question popped up. The people discussed 
Hearst, the American troops at El Paso, ete. 
One of the company remarked that the Mex- 
icans are a savage race or reptiles who have 
no fine thoughts and feelings. A friend of 
mine had just happened\to read some ex- 
quisite poetry by Urbina. He began to tell 
us about it; and by the time he got through, 
we knew of a different Mexico—a country of 
men who loved, who aspired to better things, 
who saw beauty in all things, and the spirit 
of God even in the hearts of their enemies. 
That man had taken the blindness away from 
our eyes. He knew and loved and read about 
people other than those who lived in the 
buildings surrounding his own back yard.’’ 


Let Mexico Alone! 


Says Dr. Henry Allen Tupper. 


R. Henry Allen Tupper, who is well known 

in this country for the part he took in 
telling the truth about the Constitutionalist 
revolution in its early days, and who has at 
all times shown himself an ardent friend of 
Mexico, had this to say recently to the church 
over which he presides in the city of Wash- 
ington: 

„There are three methods by which to deal 
with Mexico. . 

““First, ignore Mexico entirely! Let the 
agencies there bear the result of their work 
independently of any influence from outside. 

““Invasion and intervention on the part of 
United States by force of arms and other 
drastic measures and the punishment of the 
Mexicans who have caused us to sustain losses 
of lives and property, by conquering and 
occupying the territory, is the second measure. 

““The third measure, is to recognize their 
nationality and independence and sovereignty 
and to continue our patient dealings with then 
and, by tactful leadership, commerical reei- 
procity, and by intelligent appreciation af 
their character and position, and by Christian 
education, in its broadest sense, we should 
attempt to brighten and bless the land of 
wonderful dormant possibilities.“ 

„Much depends on the attitude and recep 


tivity of Mexicans, as all true Americans wish | 


to help, not to hurt them.’’ 


Service of Motor Trucks Between 
Ciudad Victoria and Tula. 


HE Governor of Tamaulipas inaugurat- 
ed on the first day of December, motor- 
truck service between Victoria and Tula, 25 
the highway joining them has just been eon 
pleted. 
This new line of communication is most 


duces in a large scale articles for export, 

A further prolongation of the Viesgo 
Tula highway is projected as far as ‘Gs 
Cerritos of the State af San Luis Pepin, k 


order to give an outlet to 
of the same region. 


important, for the region about Tula aj 


LA REVISTA MEXICANA 


UNA NOTABLE TRADUCTORA 


Cuyos Trabajos de Traducción de 
la Poesia Mexicana Son Bien Co- 
nocidos por los Lectores de Esta 
Revista. | 
L señorita Alicia Stone Blackwell, cuyas 
traducciones de poesías mexicanas han 


aparecido con frecuencia en las columnas de 
La Revista Mexicana, desciende de una fami- 


lia de los Estados Unidos, que es distingui- ` 


da por sus buenas aceiones. Sus padres, Hen- 
ry B. Blackwell y Lucy Stone, trabajaron ac- 
tivamente por la abolición de la esclavitud de 
los negros y en apoyo de la concesión de de- 
rechos a las mujeres, en igualdad con los hom- 
bres. 

Alicia nació en Orange, Nueva Jersey, el 
catorce de septiembre de mil ochocientos cin- 
cuenta y siete. Hacia el año de 1869, se 
transladó con sus padres a Boston, Massachu- 
setts. Se educó allí en un gran colegio par- 
ticular, al que concurrían varios centenares 
de niños y cerca de veinte niñas. Ganó allí 
el primer premio en Composición inglesa, y 
un premio especial por su conocimiento de 
las obras de Shakespeare. Ingresó posterior- 
mente en el Colegio de Artes Liberales de la 
Universidad de Boston, en una clase compues- 
ta de veintiséis jóvenes y de dos señoritas. 
Al terminar el primer año, Alicia fue nom- 
brada ‘‘Presidente’’ de la clase. Más tarde, 
fue electa para el mismo grado en el colegio 
literario y en la sociedad de debates. En 1881 
se graduó, con honores. 

Ayudó a sus padres durante muchos años, 
en el trabajo de la Asociación para el Sufra- 
gio de la Mujer y en la publicación de su 
periódico, **El Diario de la Mujer,“ habien- 
do eontinuado ambos trabajos después de la 
muerte de sus progenitores. Ha desempeña- 
do varios puestos en la Asociación Sufragista, 
en la Unión de Temperancia de las Mujeres, 
en la sociedad ‘‘Los Amigos de Armenia?” y 
en la de Amigos de la Libertad de Rusia.’’ 
En la actualidad, es Presidenta de la Asocia- 
ción del Sufragio de la Mujer, de Massachu- 
setts,’’ y se cuenta entre los editores de La 
Mujer Ciudadano’? de la Ciudad de Nueva 
York. Es miembro de la Asociación de Pren- 
sa de las Mujeres de Nueva Inglaterra, y 
colaboradora de varios magazines y periódi- 
eos. 

Miss Blackwell ha amado siempre la poesía 
y escribió en su juventud muchos versos. Di- 
ce que el mérito de éstos es corto y que ja- 
más ha pensado en eoleccionarlos. Posterior- 
mente, las controversias sobre el problema 
femenino han absorbido casi todo su tiempo; 
pero durante muchos años ha sido su entre- 
tenimiento favorito, en gus momentos ociosos, 
el verter poesías extranjeras en verso inglés. 
Dice a este respecto: ‘‘Hago ésto por re- 
creación, como otras gentes juegan a las car- 
tas o bordan.’’ 

Habiendo nacido en un hogar saturado del 
espíritu de los cruzados, era natural que la 
señorita Blackwell, en sus trabajos poéti- 
cos, hubiera tratado de servir de intérprete 
a las naciones oprimidas y perseguidas, o de 
las que son poco conocidas, y, por consecuen- 
cia, mal comprendidas en los Estados Unidos. 
Pensó que constituiría una poderosa contri- 
Eon a la causa de la fraternidad humana, 
el hacer que fuese mejor conocida por sus 
compatriotas la bella poesía de aquellos pue- 

q En 1896, publicó un volumen de los 
te as Armenios.?? que ha tenido tres edi- 


ciones; y en 1908, los ‘‘Cantos de Rusia.’’ 
Más tarde, aparecieron los ‘‘Cantos de Dolor 
y Alegria,’’ traducidos al inglés de los judíos 
y hebreos; también publicó un estudio sobre 
el poeta húngaro Petoffi. 


Hace once años, aproximadamente, trabó — 


conocimiento la señorita Blackwell con la se- 
ñorita Juana Palacios, quien había sido en- 
viada a los Estados Unidos por el Gobiern: 
mexicano, para estudiar ciertos métodos edu 
cativos, y que estaba siguiendo un curso adi 
cional en la Universidad de Boston. La se- 
ñorita Blackwell, que no conocía el castella- 
no en aquella época, pidió a la señorita Pa- 
lacios que le diera a conocer algo de la poe- 
sía de México. La señorita Palacios tradujo 
cierto número de poemas mexicanos en prosa 
inglesa, y la señorita Blackwell vertió la pro- 
sa en verso inglés. Este fue el método que 
siguió con los poetas armenios, rusos y ju- 
díos. 

Se encantó con la poesía mexicana, como 
sucedió a otros americanos que la conocieron 
entonces por vez primera. Mr. Ainsworth R. 


Bank of London and Mexico Building. 


Edificio del Banco de Londres y México. 


Spofford,, quien fue durante cuarenta años 
bibliotecario del Congreso de los Estados Uni- 
dos y que era considerado como un excelente 
juez en literatura, fue impresionado honda y 
especialmente por el poema de Gutiérrez Ná- 
jera intitulado ‘‘Ondas Muertas. ?” 

Después de que la señorita Palacios hubo 
regresado a México, Miss Blackwell fue ayu- 
dada por otros de sus amigos que hablaban 
castellano; mas a fuerza de buscar el signifi- 
cado de los poemas españoles, con la ayuda de 
un diccionario, acabó por aprender este idio- 
ma, finalmente. En la actualidad, hace sus 
traducciones directamente del original. 

Ha vertido en verso inglés, alrededbr de 
noventa poemas mexicanos, de veinticuatro 
autores diferentes, además de muchos otros 
de Rubén Darío, José Santos Chocano y otros 
poetas de habla española. Justo Sierra, quien 
fue Ministro de Instrucción Pública en el ré- 
gimen de Díaz, se estaba preparando para 
publicar las traducciones de poesías mexica- 
nas, hechas por Miss Blackwell, en un libro 
que llevara los originales castellanos y las 
traducciones inglesas en páginas opuestas, 
cuando puso fin a sus designios la caída del 
Gobierno de Porfirio Díaz. ” 
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La señora Berta S. Papazian, habla en el 
número correspondiente al 18 de mayo de 
1918, de la Mujer Ciudadano, del ‘‘agraciado 
y exquisito mundo abierto por las traduccio- 
nes hechas por la señorita Blackwell de los 
poetas de México, Nicaragua, Chile, Argenti- 
na y Perú—un mundo tan romántico, tan lán- 
guido, tan tropical, y, singularmente, tan ame- 
ricano.’’ La señora Papazian ha dicho que 
se ha interesado mucho al saber que la prin- 
cipal razón que hubo para hacer esas traduc- 
ciones, fue el deseo de exponer a nuestros 
vecinos del sur, a la atención pública, no co- 
mo mercados, sino como almas.’’ 

La señorita Blackwell se ha indignado siem- 
pre contra los esfuerzos que tienden a promo- 
ver sentimientos adversos a México en los 
Estados Unidos. Naturalmente que le ha in- 
teresado mucho La Revista Mexicana y que 
se ha regocijado en escribir para ella. 

Entre los muchos elogios que han recibido 
las versiones inglesas que ha hecho de poe- 
mas mexicanos, dice que ninguno le agradó 
tanto como el comentario que hizo el Director 
del Stratford Journal”? de Boston, Masachu- 
ssets. En el otoño de 1916, publicó un ar- 


' tículo de Luis G. Urbina y se expresó así en 


las columnas editoriales de la misma edi- 
ción: 

““La otra noche me encontraba en una ter- 
tulia en la que se ofreció hablar de la inevi- 
table cuestión mexicana. Los concurrentes 
discutían sobre Hearst, sobre las tropas ame- 
ricanas que hay en El Paso, etc. Uno de los 
presentes observó que los mexicanos forman 
una raza de víboras, que no abriga buenos 
pensamientos y sentimientos. Uno de mis 
amigos acaba de leer precisamente algunas 
exquisitas poesías de Urbina, y comenzó a ha- 
blarnos de ellas; y mientras proseguía hablan- 
do, comprendimos a un México diferente, lo 
vimos como a un país de hombres que ama- 
ban y aspiraban a cosas mejores, que veían 
la belleza en todas las cosas y que miraban el 
espíritu de Dios aun en el corazón de sus ene- 
migos. Ese hombre había quitado la venda 
de nuestros ojos. Conocía, leía y amaba a un 
pueblo distinto del que vive en los edificios 
que rodean su traspatio.’’ 


Serán Reparados los Muelles 


De Todos los Puertos. 


IENE en estudio la Secretaría de Comu- 
nicaciones y Obras Públicas la reposición 
de la mayoría de los muelles y demás embar- 
caderos de los diversos puertos de la Repú- 
blica, algunos de los cuales, como el de Sa- 
lina Cruz y varios de la Baja California, ado- 
lecen de ciertos defectos. Para llevar a ca- 
bo tan interesante medida, será propuesta una 
cantidad que no baje de cuatrocientos mil pe- 
sos. El puerto de Salina Cruz será el primero 
entre los que quedarán listos. 

Uno de los ingenieros dependientes de esa 
Secretaría, emprenderá en breve un viaje de 
inspección a los puertos de la República, con 
objeto de informar acerca del estado de los 
muelles. 


Una compañía compuesta de capitalistas del 
Estado de Jalisco, se dedica a la exploración 
de depósitos petroleros que se cree existen en 
algunas de las islas del Lago de Chapala. Se 
dice que los indicios encontrados, demuestran 
la presencia de extensos depósitos de petróleo, 
haciéndose, por esto, la exploración en grande 
escala, Se cree que son(también petrolíferas 
las tierras que forman la orilla del lago. 
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Opportunities Offered by Mexico 


From an Interview Wilh Consul-General De Negri in the 
New York Press —Favorable Conditions Here 


representative of the Mexican Govern- 

ment in New York City, recently gave 
an interview to the press from which the fol- 
lowing is taken. Incidentally it may be re- 
marked that Señor De Negri is one of the 
best foreign agents of this country and in 
the various positions held by him has done 
much to establish friendly relations between 
the two countries. He said in part: 

“Mexico, as never before, is now under 
exceptionally encouraging conditions for 
small capital to employ its force there, pro- 
ducing results that could be obtained in no 
other country on earth. There is the special 
circumstance that in Mexico, in spite of nine 


C ONSUL-GENERAL R. P. De Negri, the 


ers will go to my country in large groups to 
partake of the welfare to which we are all 
entitled. Mexico receives with open arms all 
honest foreigners who respect our laws and 
go there to take advantage of our immense 
natural riches, which have caused such ter- 
rible ambitions. 

„Our reforming movement is not alone. 
All the people of the globe actually strive 
to the same end, and everywhere is noted a 
desire to conquer rights that the masses have 
never had, to establish a permanent social 
and economic equilibrium. 

““President Carranza, notwithstanidng the 
bitter attacks directed against him, is a great 
reformer; a men serene and capable to carry 


Legislative Palace, State of Querétaro. 


Palacio Legislativo de Querétaro. 


years of strife to conquer social reforms of 
the most transcendental importance, no heavy 
taxes weigh upon our people, as is the case 
almost everywhere. Taxes in Mexico are re- 
latively low; and if they are high to a certain 
extent and in some instances it is accidentally 
while our economic crisis is in solution. A 
proof of the vitality of the country is that 
Mexico is the only nation, without procedent 
in the history of the world, having a metallic 
monetary basis. There is no paper money in 
Mexico. All transactions and payments are 
made in gold and silver, and we are very near 
to equalizing our budget. Banking laws have 
not yet been reformed, because we want to 
legislate in such a way that all mistakes com- 
mitted by former governments may disappear, 
establishing just and even laws. 

““The revolution initiated in Mexico in 
1910, is unique in its kind, as it has had a 
social and reforming character. With great 

‘tifices we have gained our sacred rights 

are near a final triumph, and no one can 
t that under these circumstances foreign- 


his people to a definitive victory. It is 
natural that men of his size, as all leaders 
that sustain high ideals, should meet with 
the formidable attacks of the retrogressive 
tlement. 

„There is at this epoch in Mexico the most 
ample liberty of press and speech, and the 
Government 18 constantly criticised by the 
element above said and by those who despaz 
of rapid reforms without taking the pains 
to aid in bringing them about. 

‘“You ask me if I believe in intervention 
m Mexico. I do not admit by any means, the 
tight of intervention of any country in the 
affairs of any other nation. It is a transgres- 
sion that admits of no explanation—to carry 
armed forces into to a foreign country or mix 
in any way in its affairs for the sake of 
pretending to protect private interests. 

It is logical that in Mexico the great 
foreign capitalists should have suffered some 
during our social revolution. Everybody has 
suffered. Those capitalists have amassed 
huge fortunes. especially in our enormous oil 
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deposits, mines, agricultural lands, cattle, ete, 
which they have acquired for ridiculous prices, 
obtaining results exceedingly greater than 
those gotten in other countries through the 
same investments; adding to it, they have 
enjoyed concessions contrary to the order and 
form prescribed by the laws, granted them by 
former governments who did not think of 
the future of Mexico, and probably for the 
latter’s personal benefit. The damages that 
those capitalists have sustained during our 
troubles are insignificant. 

‘(I strongly believe, and say with sincerity, 
that it would be a sign of intelligence on the 
part of those great interests, now facing a 
world-wide reform movement, to sacrifice 
seventy-five per cent of their ambitions, and 
keep the twenty-five remaining, to avoid 
greater misfortunes. The peoples of the earth 
have arrived at such a state of consciousness 
that there is no human power to stop them 
in their progress, as their tendencies are to 
attain a balance whose results would be the 
common welfare. 

““We do not discourage big capital. It may 
go to Mexice to develop our industries and 
natural resources, with the only condition 
that they have an absolute respect for our 
laws. That is all we ask. 

‘‘T do not think that the American people 
participate in the interventionists’ idea, 
which only radicates in certain elements per- 
fectly well known, and naturally the efforts 
to gain American public opinion have been 
initiated throughout the United States in an 
immeasurable manner; but I am confident 
that justice, so longed for by us and the 
good American people, will triumph at last, 
until we make out of the two nations a real 
brotherhood. 

““We ask for nothing. We only desire a 
good understanding and a mutual respect, as 
it is the sole way to reach a oemplete state of 
peace among the races of the whole world. 

““For example, the declarations of Dr. Bar- 
rows of San Francisco, California, saying that 
intervention in Mexico is inevitable; that 
we need a strong hand, gring at once be- 
fore the public sight the most profound ig- 
norance and the most absolute lack of prin- 
ciples. Dr. Barrows undoubtedly does not 
understand our problems; and if he does un- 
derstand them, he has acted with the utmost 
bad faith, trying to influence American public 
opinion, in which I trust he will not succeed. 
He has placed himself on the level of the 
regular demagogue. A person who, like Dr. 
Barrows, is in charge of the education of 
youth in a University, is dangerous, as he 
guides their opinions in an erroneous mas- 
ner. 

““You ask my opinion about the statements 
made in this city by Mr. George A. Chamber- 
lain, lately Consul General of the United 
States in my country; and I must answer you 
solely that it is incredible that there can be 
so crude a morality as that of representing 
diplomatically a country in another with 
which relations of friendship are maintained, 
only to return to one’s native land to libel 
and attack the First Magistrate of a nation 
that honored that one with admittance te 
the ruler’s country, and where the former has 
been shown all hospitality, courtesy and o> | 
tentions. That is all I have to say, be 
Mr. Chamberlain, before the opinion 
wise American people, has answered 
All those who act in a similar 
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LA REVISTA MEXICANA 


Oportunidades que Ofrece México 


Tomado de una Entrevista Concedida a la Prensa de Nueva York por el 
Cónsul General De Negri—Condiciones Favorables de la República 


L Cónsul General de México en Nueva 
E York, señor Ramón P. De Negri, conce- 


diö una entrevista a la prensa de esa. 


ciudad, de la cual tomamos los siguientes 
párrafos.. De advertirse es, de paso, que el 
Sr. Denegri es uno de log mejores Agentes 
Consulares de México. En los distintos pues- 
tos que ha desempeñado, ha laborado eficaz- 
mente por establecer relaciones amistosas en- 
tre México y los Estados Unidos. Dicho Cón- 
sul declaró lo siguiente, en parte: 

** Actualmente se encuentra México en con- 
diciones excepcionalmente alentadoras para 
que el pequeño capital sea empleado y pro- 
duzca utilidades que no podrían ser obtenidas 
en otros países del mundo. Existe en México 
una circunstancia especial y que consiste en 
que, a pesar de nueve años de lutha intensa 
para conquistar reformas sociales de la mayor 
trascendencia, no gravitan sobre el pueblo im- 
puestos gravosos, como es el caso en la ma- 
yoría de los países extranjeros. 

Las contribuciones son en México relati- 
vamente bajas. Y si son elevadas en cierto 
grado y en algunos casos, esto es accidental- 
mente y sólo mientras no sea resuelta nuestra 
crisis económica. Una prueba de la vitalidad 
de nuestro país, consiste en que México es la 
única nación que ofrece un ejemplo sin pre- 
cedente en la Historia; el de contar con una 
base monetaria metálica. En México, en efec- 
to, no existe el papel moneda. Todos los pa- 
gos y transacciones se hacen en oro y plata. 
Además, estamos próximos a nivelar nuestros 
presupuestos. No se han reformado aún laa 
leyes bancarias, pues necesitamos legislar a es- 
te respecto de tal modo, que desaparezcan 
los errores cometidos por los Gobiernos ante- 
riores, y que se establezcan leyes justas y 
equitativas. 

La Revolución iniciada en México en 1910, 
es única en su género, pues ha tenido un ea- 
rácter social y reformador. Merced a gran- 
des sacrificios, hemos conquistado nuestros 
sagrados derechos y estamos próximos a la 
victoria final, sin que pueda dudar ninguno 
de que bajo estas circunstancias, puedan ir 
los extranjeros a mi Patria, en grandes gru- 
pos, para compartir con nosotros el bienestar 
a que estamos llamados. México recibe con 
los brazso abiertos a todos los extranjeros 
honrados que respeten nuestras leyes y que 
lleguen al país pará sacar provecho de nues- 
tras inmensas riquezas naturales, las que han 
provocado tan terribles ambiciones en el ex- 
terior. 

*“Nuestro movimiento reformista no es ais- 
lado. Todos los pueblos del mundo luchan en 
la actualidad con el mismo fin, observándose 
en todas partes un vivo deseo de conquistar 
los derechos de que jamás han gozado las ma- 
sas populares y para establecer un equilibrio 
permanente, social y económico. 

EI Presidente Carranza es un gran refor- 
mador, a pesar de que digan lo contrario los 
aeres ataques que se le dirigen; es un hom- 
bre sereno y capaz de conducir a su pueblo 
5 triunfo final. Es natural que un hombre 

e ete carácter, como sucede con todos los 
905 efienden ideales elevados, suf ra muchos 
ataques de parte de los elementos retrógra- 
dos. 

‘*Bxiste en México actualmente, la más 


amplia libertad de imprenta y de libre emi- 
sión de las ideas, siendo el Gobierno constan- 
temente atacado por el elemento ya indica- 
do, y también por los que se desesperan de 
las reformas radicales, sin tomarse la pena de 
colaborar para que sean realizadas esas refor- 
mas. 

““Me preguntan ustedes si creo en la inter- 
vención norteamericana en México. No admi- 
to, por ningún motivo, el derecho de un pue- 
blo a intervenir en los asuntos de otra na- 
ción. Constituye una transgresión a las leyes, 
que no puede ser explicada, el enviar tropas 
extranjeras a un país, o intervenir en cual- 
quiera forma en él para proteger los intereses 
particulares. 

““Es lógico que los grandes capitalistas ex- 
tranjeros residentes en México, hayan debi- 
do sufrir algo durante nuestra revolución so- 
cial. Todos han sufrido. Dichos capitalistas 
han reunido grandes fortunas, especialmente 
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librio cuyo resultado sea el bienestar co- 
min. 

““No desalentamos a los grandes capitales. 
Pueden ir a México para desarrollar nuestras 
industrias y explotar nuestros recursos natu- 
rales, con la sola condición de que concedan 
un respeto absoluto a nuestras leyes. Esto es 
todo lo que pedimos. 

No creo que el pueblo norteamericano to- 
me parte en el proyecto de los intervencio- 
nistas, que radica solamente en ciertos ele- 
mentos perfectamente conocidos. Natural- 
mente que estos elementos han hecho esfuer- 
zog poderosos en todo el país, para conquis- 
tar la opinión pública; pero confío en que la 
Justicia, tan anhelada por nosotros y por el 
buen pueblo norteamericano, triunfará al fin, 
cuando hayamos establecido una verdadera 
fraternidad entre las dos naciones. 

No pedimos nada. Sólo deseamos que ha- 
ya una buena inteligencia y un respeto mu- 
tuo; pues es este el único medio de llegar a 
un perfecto estado de armonía entre las razas 
del mundo entero. ` 

““Por ejemplo: las declaraciones del doctor 
Barrows, de San Francisco, California, indi- 
cando que ‘‘es inevitable la intervención en 


National Academy, the West Point’’ of Mexico. 
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Academia de Estado Mayor, México, D. F, 


en nuestros enormes depósitos de petróleo, en 
las minas, tierras laborables y para la cría 
de ganado, etc., que han adquirido a precios 
ridículos, obteniendo utilidades excesivamen- 
te más grandes que las obtenidas en otros paí- 
ses y en los mismos ramos; debe añadirse o 
esto, que han disfrutado de concesiones con- 
trarias al orden y a la forma prescrita por 
las leyes, y que les fueron otorgadas por Go- 
biernos anteriores que no pensaron en el fu- 
turo de México, y probablemente, para su be- 
neficio particular. Los daños que han sufri- 
do esos capitalistas durante nuestras pertur- 
baciones, gon inisignificantes. 

““Creo firmemente, y lo declaro sinceramen- 
te, que demostrarían inteligencia esos gran- 
des intereses, que se encuentran ahora ante 
un movimiento de reforma mundial, al sa- 
erificar el setenta y cinco por ciento de sus 
ambiciones y conservar el veinticinco por 
ciento restante, a fin de evitar grandes des- 
gracias. Los pueblos de la Tierra, han lle- 
gado a tal grado de comprensión, que no exis- 
te poder humano que detenga su progreso, 
pues su tendencia consiste en llegar a un equi- 


México;?? que necesitamos una mano de 
hierro,”? revela inmediatamente a la opinión 
pública, la más profunda ignorancia y la más 
absoluta falta de principios morales en la 
mente del declarante. Sin duda que el doc- 
tor Barrows no comprende, ha obrado con la 
mayor mala fe, tratando de influenciar a la 
opinión pública norteamericana, la cual, se- 
gún espero, no conquistará él. Se ha coloca- 
do, por este solo hecho, a la altura de los de- 
magogos. Una persona que, como el doctor 
Barrows tiene a su cargo la educación de la 
juventud universitaria, es peligrosa, pues guía 
la opinión de los jóvenes de un modo erró- 
neo. 

““Me piden ustedes mi opinión sobre las de- 
claraciones hechas en esta ciudad, por Mr. 
George A. Chamberlain, ex-cónsul general de 
los Estados Unidos en mi país, y debo con- 
testar, únicamente, que apenas es creíble que 
sean capaces de representar diplomáticamen- 
te a un país en otro, con el cual se mantienen 
relaciones (amistosas, con el exclusivo fin de 


(Oontinta en la Página 41.) 
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Mexican Byways and Highways 


Scenes and Experiences Away From the 


Usual Paths of Travelers and Writers 


By Geo. F. Weeks. 


CHAPTER IX. 
Across the Sierra Again. 


EACHED Culiacán at midnight, just as 
| the rain began to pour down—a very un- 

usual occurrence at this season, (Califor- 
nians who have had to explain unusual 
weather”? will appreciate this.) Acting on the 
advice of friends who were supposed to know 
the country, I had not provided myself with 
waterproof clothing when I left Torreon, 80 
found myself in a dilema. I had no fuerther 
business in the place and was anxious to be 
on the road, so I hunted the stores of the city 
high and low in search of a slicker or some 
form of rubber garment, but could find 
nothing except a fancy poncho of French 
make for which a high price was asked. I 
declined to invest and concluded that a Du- 
rango blanket wrapped around me after the 
native fashion would answer the purpose of 
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dripping down her cheeks, plodded through 
the rain and mud on her way to the Campo 
Santo, carrying the tiny pitiful little coffin 
in her own arma! 

Hours were passed also in looking at the 
numbers of the houses across the way. In 
consecutive order these numbers ran: 17, 47, 
33 and 51, and though I puzzled over it a good 
deal and asked questions of many, no soultion 
other than the universal ‘‘Quien sabe?’’ was 
vouchsafed, and I left Culiacan with the 
mystery unsolved. Had I been a ‘‘policy’’ 
gambler I might have taken these numbers 
as a ‘‘hunch’’ and made a winning! But was 
not! 

One experience I had however which is a 
fair illustration of the stupidity of the aver- 
age mozo. Before going to Culiacan I had 


been told that oysters of an exceptionally 
good quality could be obtained there and 
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keeping out the moisture—a conclusion which 
the event justified. 

All next day and night the rain poured, 
and all day I paced the cheerless tile-paved 
room of the inn. In this ‘‘tropical’’ climate, 
as was once the case in California, no 
provision is made for so wasteful and un- 
necessary a thing as a fire for mere heating 
purposes, consequently, though I wore an 
overcoat and kept a blanket wrapped around 
me, I passed a throughly cheerless and un- 
comfortable day. All I could do was to stare 
at the infrequent passers-by, among whom I 
noted the sorrowful spectacle of a mother 
carrying the corps of her little baby in a pink 
coffin to its grave, accompanied by but one 
female friend. The burial laws of the coun- 
try are very insistent and are rigidly en- 
forced—a body must be interred within 24 
hours after death, and there can be no delay 

zom bad weather or any other cause what- 

“ver. So this poor drenched mother, tears 


that I would do well to feast myself on them. 
The first day in town I visited a native res- 
taurant and called for some fried oysters. 
They were served, but they were not cooked 
after the usual American style, though suf- 
ficient of the natural flavor was not disguis- 
ed by native condiments to disclose the fact 
that they had originally been of very fine 
quality. On inquiry I learned that fresh 
oysters were brought from Altata, the port 
for Culiacan, some 40 miles distant, thrice 
a week by train. I was advised that Sunday 
morning was the best time to find them in the 
market and that one should be on hand very 
early, say about 5 o’clock. This was a trifle 
too early for me, but bent on having a good 
treat of the delicacy, even if I had to cook 
them myself, I gave Hilario, the mozo, ex- 
plicit instructions. I told him that I suppos- 
ed fresh oysters would cost perhaps two 
reales (25 cents) per dozen—I had paid 50 
cents for a plate of ten fried ones. In any 


event, I told him I wanted two or three dozen, 
but in no case was he to expend more tha: 
six reales (75 cents.) He was to have the 
dealer open the shells and remove the oysters, | 
as I had no shell opening apparatus at th i 
inn. I repeated my instructions until Hilari. 
had them letter perfect. Then with an 
tipations of a treat for breakfast, I went to | 
bed. 

When I arose the first question asked was. 
„Well, Hilario, did you get the oysters!’' 
„Si, Senor.“ How many did you buy!’ 
„Quien sabe, Senor.“ „Where are they!" 
In my morral.’’ ( morral is a small bag of 
fiber that is universally used by the natives 
in place of a basket.) 

I felt a slight misgiving when he said he 
had the oysters in his morral, as that seemed 
scarcely an appropriate receptacle for them, 


| 
and I had told the mozo to take a pan ora 
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plate in which to carry his purchase. I told 
him to produce the oysters, and he did so. 
He drew a bulky newspaper parcel out of the 
morral and. proceeded to emty it into a four- 
quart tin pan that was part of my camping 
outfit. The oysters filled the pan and werc 
heaped up so that not another one could te 
put on the pyramid. There were at least 200 
of them, and they were altogether the worst 
looking and vilest smelling collection of un- 
appetizing objects that ever masqueraded as 
anything eatable. It seems that at Altat: 
they have a delectable practice of opening 
the oysters, patrially drying them in the sun, 
after first rolling them in salt, and, a flabby. 
discolored, evil smelling mess, they are 
shipped to Culiacan and strangely enough 
find ready sale. Many oysters are also ship 
ped in the shell and arrive in the best con 
dition, but no person in his right mind eouli 
ever be persuaded to eat a half dried oyster. 
After a lot of them had been washed, rollet 
in cracker dust and fried in lard, I managed 
to eat just one, but it was an ill tasting dose. 
And so ended my oyster experiment in Culia- 
can. 

About 9 o’clock the rain having ceased an! 
the clouds lightening a little, I told Hilario 
to pack up, saddle the mules, and we would 
take the road. But he apparently had other 
plans. It was Sunday and it seemed he had 
found some friends from the mountains and 
I suspect intended to make a day of it” 
with them. For as soon as I told him to get 
ready to march he began to raise objections. 
It was too late to start that day: it was going 
to rain more, the roads were too muddy, one 
of the mules was very weary,’’ another had 
a sore back, and so on. When he had com- 
pleted his list of objections I looked at my 
watch and merely told him that we would 
start in one hour. Sulkily enough he thes 
proceeded to make the necessary arrange 
ments. To be sure he took two hours to get 
ready, whereas half an hour would have been 
amply sufficient, but ready he finally wa 
and we rode off down the street toward the 
open plains, our objective point being San 
Ignacio, two or three days’ journey to the 
south. But we soon had to change the route. 
Hilario was quite right when he said the roads 
were very muddy. They were indeed. Bat 
we were fortunate in starting when we did, 
as it rained for a straight week after we left 
Culiacan, and had we waited another. R 
would doubtless have been ten days » 
we could have navigated the slough 
spond into which the unusual 
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Por Caminos y Veredas de México 


Escenas y Aventuras en Caminos y Parajes Poco 
Frecuentados por Viajeros y Escritores 


Por Geo. F. Weeks. 


CAPITULO IX 
A Través de la Sierra Nuevamente. 


LEGUE a Culiacán a media noche, pre- 
L cisamente cuando empezaba a llover, 
lo cual era un acontecimiento inusitado 
en esta estación. (Los californianos que han 
tenido que explicar esto de ‘‘tiempo inusita- 
do’’ apreciarán lo anterior.) Por consejo .de 
.ciertos amigos que suponía yo conocían el 
‘pais, no me había provisto de impermeable 
cuando salí de Torreón, de manera que me 
encontré ante una disyuntiva. No tenía más 
neg®cios en la ciudad y estaba deseoso de es- 
tar en el camino, de manera que recorrí las 
tiendas de arriba a abajo en busca de un im- 
permeable o de cosa parecida, pero sin poder 
encontrar nada, excepto un vistoso poncho 
francés, por el cual me pidieron un precio muy 
elevado. Me rehusé a comprarlo y concluí por 
pensar que una frazada de Durango, envuel- 
ta a la manera de los nativos, me guardaría 
de la humedad, creencia que justificaron los 
hechos. | 

Durante todo el día y la noche siguientes, 
siguió cayendo la Iluvia, y durante ese tiem- 
po recorrí de un lado a otro el triste enladri- 
llado de la posada. En este clima ‘‘tropi- 
cal,“ como es el caso en California, no se 
preocupan de tener una cosa tan innecesaria 
como un fuego para calentar, de suerte que, 
en consecuencia, conservé envueltos un sobre- 
todo y una frazada y pasé un día triste e in- 
cómodo. Todo lo que pude hacer fue observar 
a los transeuntes que acertaban a pasar cer- 
ca de la posada, y entre los cuales contemplé 
el triste espectáculo de una madre que lle- 
vaba el cadáver de su niño en un ataúd rosa, 
rumbo al cementerio y que iba acompañada de 
una mujer. | 

Las leyes de entierros del país son enér- 
gicas a este respecto y se observan estricta- 
mente; todo cadáver debe ser enterrado den- 
tro de las veinticuatro horas consecutivas a la 
muerte, sin que pueda tolerarse ninguna de- 
mora por causa del mal tiempo o por cual- 
quier otro motivo. Así, esta pobre madre, 
calada por el agua y cuyas lágrimas descen- 
dían por sus mejillas, avanzaba penosamente 
bajo la lluvia y en el lodo, rumbo al Campo- 
santo, llevando el pequeño ataúd en sus bra- 
zos! Pasé también varias horas en mirar 
los números de las casas fronteras. Por su 
orden, estos números eran: 17, 47, 33 y 51, y 
aunque me devané los sesos buscando la razón 
de este orden y que hice muchas preguntas, 
sin encontrar otra solución que el universal 
**Quién sabe!’’ cuando partí de Culiacán aun 
subsistía para mí el misterio. Si hubiese yo 
sido un policía aficionado, habría anotado 
esos números y habría obtenido alguna ven- 
taja. Pero no lo era! 

Hé aquí una experiencia que tuve y que 
muestra la estupidez de la generalidad de los 
mozos o criados. Antes de partir para Cu- 
liacán, había sido informado de que se po- 
dían obtener en esta ciudad ostras de calidad 
-“gepcionalmente buena, y de que haría yo 
bien en regalarme con ellas. El primer día 
que estuve en la población, entré en un res- 
taurant y pedí ostras fritas. Se me sirvieron, 


pero no estaban aderezadas al estilo america- 
no, aunque es verdad que el condimento no 
les quitaba un buen sabor que indicaba su 
buena calidad. Al preguntar, se me dijo que 
se traían de Altata, tres veces a la semana, 
las ostras de cuarenta millas de distancia de 
la ciudad. Se me dijo que la mañana del 
domingo era la más adecuáda para encontrar 
buenas ostras en el mercado, pero a hora tem- 
prana, a las cinco. Esto era un poco tem- 
prano para mí, pero decidido a disfrutar de 
la delicadeza de las ostras, aunque tuviera 
que prepararlas yo mismo, dí a Hilario, mi 
mozo, explícitas instrucciones para comprar- 
me algunas. Le indiqué que suponía habría 
de costarle la docena de ostras frescas, dos 
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un plato o cacerola para traer la compra. Le 
pedí que me enseñara las ostras, y así lo hi- 
zo. Sacó un voluminoso envoltorio de papel 
de su morral y procedió a desenvolverlo y a 
vaciarlo en un vaso de zine de cuatro cuartos 
que formaba parte de mis alforjas. Las os- 
tras llenaron el vaso y se amontonaron tanto, 
que no se podía añadir una más a la pirámi- 
de. Había cuando menos, doscientas, ofre- 
ciendo todas la colección de objetos de peor 
aspecto y olor, y sin ningún atractivo, que 
disfrazó jamás a cualquier comestible. Pare- 
ce que en Altata observan la deliciosa prác- 
tica de abrir parcialmente las ostras para 
secarlas al sol después de haberlas envuelto 
en sal, y en seguida, ya reblandecidas, des- 
coloridas y constituyendo un bocado de un 
olor endiablado, son colocadas en sus conchas 
y enviadas a Culiacán, donde, lo que es muy 
extraño, se venden prontamente. Muchas os- 
tras son embarcadas en la concha y llegan a 
Culiacán en el mejor estado, pero ninguna 
persona que tenga juieio, puede ser persuadi- 
da a comer una ostra semi-seca. Después 
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Arqueria del Acueducto de Querétaro. 


reales, (25 centavos,) puesto que habia paga- 
do cincuenta centavos por un plato de ostras 
fritas. En todo caso, le dije, que necesita- 
ba yo dos o tres docenas, pero que no gastara 
más de seis reales, (setenta y cinco centavos.) 
Debería pedir al vendedor que abriera las 
ostras, pues no tenía yo con que sacarlas en la 
posada. Y después, pensando en la perspec- 
tiva de darme un banquete en el desayuno, 
me fuí a la cama. 

Cuando me levanté, la primera pregunta que 
hice, fue: Bien, Hilario, ¿compraste las os- 


tras??? „Si, señor.?? ““¿Cuántas compras- 
te? ‘*Quién sabe, sefior.’’  ““¿Dónde es- 
tin?’’ „En mi morral (un morral es una 


bolsa pequeña hecha de fibra y usada gene- 
ralmente por los nativos en lugar de ces- 
ta.) 

Me contrarié un poco, cuando me dijo és- 
to, pues me pareeía que el morral era un re- 
cipiente muy poco adecuado para el easo y 
que había yo ordenado al mozo que llevara 


de que fueron lavadas algunas de ellas, en- 
vueltas en polvo de galleta y fritas en man- 
teca, quise comer una, pero tenía un sabor 
muy desagradable. Y así terminó mi experi- 
mento con las ostras en Culiacán. 

Cerca de las nueve, habiendo cesado la llu- 
via y aclarándose un poco el cielo, ordené a 
Hilario, que cargara y ensillara las mu- 
las para que emprendiésemos la mar- 
cha. Pero, aparentemente, el mozo te- 
nía otros planes. Era domingo y parece que 
había encontrado a algunos amigos de las 
montañas, y según sospeché, intentaba ‘‘so- 
lemnizar el día”? con ellos. Pues tan pronto 
como le indiqué que debía alistarse para la 
marcha, empezó a hacer objeciones. Era 
muy tarde para partir por la mañana; iba 
a llover más; los caminos estaban llenos de 
lodo; una de las mulas estaba ‘‘muy cansa- 
da,’’ otra tenía una llaga en el lomo, etc., ete. 
Cuando hubo términado la lista de sus ob- 
jeciones, consulté mi reloj y le dije solamen- 
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I have seen mud in California—the old 
fashioned red and black adobe mud—but 
never had I seen such mud as we now en- 
countered. It was black as coal, thick and 
viscid. The feet and legs of the mules sank 
into it almost to their knees, and when a 
foot was withdrawn it came out with dif- 
ficulty, the mud clinging tenaciously to 
it and giving way with a ‘‘klooping’’ 
sound like the exaggerated noise of the ex- 
traction of a cork from a bottle. It did not 
require more than half an hour of this sort 
of work, with the sight of numerous ox carts 
abandoned in the road, their wheels an in- 
distinguishable mass of mud, to convince me 
that it was useless to endeavor to travel any 
distance in the plains, so I decided to make 
straight for the foothills, half a day’s ride 
distant. It was a hard task for the mules, 


but I went in advance and set a slow pace, 


giving the animals all the time they needed 
and not urging them, so that in due time we 
reached the hills and the soft black soil of 
the plains was left behind. Here, because 
of the gravelly character of the soil and 
large areas of outcropping rock, the strata 
lying almost level, travel was comparatively 
easy and I was congratulating myself on the 
good progress we were makng when we met 
a man on horseback who asked where we were 
going. I told him my objective point, and 
he said that we could not go there. The river 
a few miles ahead was high and absolutely 
impassable, and we would either have to go 
back to Culiacan and cross the stream on the 
bridge, taking a very roundabout course to 
the mountains, or else camp several days on 
the banks and wait for the water to go 
down. 

Being of a disposition that requires ‘‘to 
be shown,’’ and not caring to take any per- 
son’s mere say-so under such circumstances, 
I concluded to keep on and take a look at the 
river myself. Just before sundown we rode 
down off the hill into the valley and came 
to the bank of the river. When we had 
crossed it on our way to Culiacan, it was per- 
haps 100 feet in width and our mules may pos- 
sibly have moistened their legs half way to 
their knees, the water not being over fetlock 
deep. Now it was a raging torrent at least 
half a mile wide. Long before we came in 
sight of the stream the roaring of the water 
had convinced us that we had been told 
aright. Out in the middle of the stream the 
water was piled up in a mad current, with 
great ‘‘white horses’’ chasing each other 
with the speed of a railroad train, while the 
8 surface was broken with trees, logs 


and debris being earried toward the sea. A 
single glance showed that further progress 
was impossible, so there was nothing to do ex- 
cept to wait. 

A mile or more back we had passed a clear- 
ing in the jungle with a couple of palm 
thatehed huts, and as it still threatened rain 
I decided to return and ask for shelter. We 
received the same warm welcome that was 
extended everywhere, and were told to make 
ourselves at home in the portal of one of the 
huts, which we proceeded to do without 
further ceremony, making firm friends of the 
family by presenting them with a cupful of 
ground coffee—evidently a great luxury to 
them. The next hut was about 100 yards 
distant, and there seemed to be many people 
there who were in.a state of great hilarity 
all evening. A number of freight packers 
were also here waiting for the river to go 
down. It was a lonely place, and as I sat by 
the camp fire under the roof of the portal, 
listened to the sounds of jollity from the 
neighbozing hut, and looked at the not reas- 
suring faces of the travelers who were also 
sharing our shelter, I would not be telling 
the truth if the thought did not occasionally 
present itself ‘‘How easy it would be for 
these people to put the lone gringo out of the 
way, and how could any trace of him be 
found?’’ 

After further experience of traveling alone 


in out-of-the-way places, however, I got en- 


tirely over any apprehensions of this. kind 
and learned that I was as safe among the 
Indians and natives as in any part of the 
supposedly more civilized world—much more 
so, in fact, than in some localities. 

After a while however the merriment in the 


adjacent hut ceased and I heard the monoto 


nous sound of a voice evidently reciting or 
reading something, with other voices in oc- 
casional response. Listening carefully, I final- 
ly caught what it was. It was the voice of a 
man reciting the evening service of the church 
in Latin, and the others were giving the res- 
ponses in the proper places! To be sure, the 
Latin was literally ‘‘murdered,’’ but that 
did not alter the character of the perform- 
ance nor did it prevent me from having a 
feeling of security that could have come in 
no other way. I wrapped myself in my blan- 
kets and slept under the palm leaf shed in 
the open air as peacefully and with a feeling 
of as great security as I had in the most 
civilized and well guarded city in which I had 
ever lived. 

When morning came I rode down to the 
river again and found that the hours of the 
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night had worked a considerable change. Th 
stroam was as wide as before, but “the White 
horses?” in mid-current had disappeared and 
there were no more floating trees. A coupl: 
of natives had got hold of a crazy log canoe, 
full of holes which had been patched up with 
pieces of the ubiquitous oil can, and were 
now on hand seeking to earn a few reales 
from people willing to take chances in eros- 
ing the river. After watching the craft make 
one trip I concluded that where natives wen: 
California could follow, so sent back for the 
pack mule and mozo. In due time he came 
down and we prepared to cross. The paek 
and my saddle were placed in the bottom of 
the canoe. One native in the stern wielded 
a paddle, while the other in the bow took the 
reata that was around the neck of my saddle 
mule and led the animal into the stream. My 
duty was to sit in the bottom of the cranky 
vessel (there were no thwarts) and keep it 
trimmed against the agitation of the current. 
(To be continued.) 
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te que partirfamos dentro de una hora. Con 
mucho enojo procedió entonees a hacer los 
preparativos necesarios. Con seguridad que 
se tomó dos horas para hacerlo, siendo así 
que le habría bastado media hora, pero fi- 
nalmente estuvo listo y cabalgamos por las 
calles rumbo a la llanura, siendo nuestro 
objetivo San Ignacio, que se encontraba a 
dos o tres jornadas más al sur. Pero pronto 
tuvimos que cambiar de ſeamino. Hilario ha- 
bía dicho bien cuando indicó que los cami- 
nos estaban llenos de lodo. Ciertamente qua 
lo estaban. Pero fuímos afortunados -n par- 
tir cuando lo hicimos, pues llovió después una 
semana en Culiacán, y que si hubiésemos es- 
perado otro día, seguramente que habrían pa- 
sado diez antes de que hubiésemos podido na- 
vegar en el desesperante lodazal en que con- 
virtieron a toda la región plana los insólitos 
aguaceros. 

Yo había visto lodo en California. El vie- 
jo lodo rojo y negro de adobe, pero jamás 
había visto uno como el que encontramos. 
Era negro como carbón, espeso y viscoso. 
Los cascos y patas de los animales se hun- 
dían en él casi hasta las rodillas, y cuando 
se sacaba un pie del atascadero, se hacía con 
gran dificultad, pues el lodo se adhería a él, 
despegándose solamente con un sonido seme- 
jante al que produce el descorchamiento da 
una botella. No se necesitó más de una me- 
dia hora, con el espectáculo de numerosos 
carros tirados por bueyes, abandonados en 
el camino, pues sus ruedas eran ya unas ma- 
sas identificables de lodo, para convencerme 
de que era inútil esforzarse en caminar cual- 
quier trecho en la llanura, de modo que me 
decidí a dirigirme directamente al pie de 
las colinas, que se encontraban a medio día 
de distancia. La caminata constituía una 
dura tarea para las mulas, pero yo me ade- 
lanté para caminar a paso reposado, dando 
a los animales todo el tiempo que necesita- 
ban, sin apremiarlos, de modo que llegamos 
oportunamente a las colinas y dejamos de- 
trás el blando suelo de la llanura. Aquí, a 
causa de que el suelo era da grava y que 


‘ había grandes eflorescencias de roca, pues 


` 


los estratos estaban casi a flor de tierra, 


el viaje fue relativamente más fácil, y ya 
me congratulaba yo de los progresos que ha- 
_ Cfamos, cuando pos encontramos a un hom- 


bre a eaballo, quien nos preguntó a dónde 
nos dirigíamos. Le dije mi objetivo y él me 
manifestó que no podríamos llegar. A unas 
cuantas millas más adelante, el río era muy 
profundo y absolutamente invadeable, de ma- 
nera que tendríamos que regresar a Culia- 
cán y cruzar la corriente por el puente, dan- 
do un rodeo a las montañas, o que acampar 
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durante varios días en la ribera para esperar 
que el agua descendiera. 

Encontrándome en ese estado de ánimo en 
que quiere uno que le demuestren lo que se 
afirma, y no queriendo tomar el dicho de 
cualquiera como una verdad, resolví seguir 
el camino y ver el río por mí mismo. Poco 
antes de la puesta del sol, descendimos de 
la colina al valle y llegamos a la margen 
del río. Cuando lo cruzamos antes de llegar 
a Culiacán, tenía como cien pies de ancho 
quizá; nuestras muulas se mojaron las patas 
quizá, hasta media altura de la rodilla, pues 
el agua no era muy profunda. Ahora, éra el 
río un rabioso torrente que tenía una milla 
de anchura, cuando menos. Mucho antes de 
que hubiésemos avistádolo, el ruído de las 
aguas nos indicó que nos habían informado 
verídicamente. En medio de la corriente se 
amontonaba el agua, corriendo furiosamente, 
con grandes oleadas blancas que se apiñaban 
unas sobre otros, con la velociadd de un tren 
de ferrocarril, en tanto que la superficie 
arrastraba árboles desgajados, leños y restos 
qeu eran llevados haca el mar. Una sola mi- 
rada me demostró que era imposible seguir 
avanzando, y de que no había que hacer otra 
cosa sino esperar. 

Una milla o más atrás, habíamos pasado 
por un elaro del pantano, donde había un 
par de cabañas de techo de paja, y como la 
lluvia amenazaba, resolví regresar para en- 
contrar refugio en esas cabañas. Nos reci- 
bieron cordialmente, como en todas partes, 
y se nos exhortó a estar como en nuestra ca- 
sa, en el portal de una de las cabañas, lo 
que procedimos a hacer sin ceremonias, tra- 
bando buena y firme amistad con la familia, 
al ofrecerle una taza de café, lo cual, evi- 
dentemente, era un lujo para ellos. La cabaña 
próxima estaba a unas cien yardas de dis- 
tancia, y parecía que en ella había gente 
que hallábase en estado de hilaridad. Tam- 
bién había aquí cierto número de arrieros es- 
perando que bajaran las aguas del río. Era 
este un sitio aislado, y mientras me sentaba 
cerca del fuego, bajo el techo del portal y es- 
cuchaba los rumores regocijados de la caba- 
ña vecina y miraba los no tranquilizadores 


rostros de los viajeros que compartían nuestro 


techo, no diría la verdad si dijera que no se 
había presentado en mi mente el pensamiento 
de ‘‘cémo no sería fácil para esta gente ha- 
cer desaparecer a este gringo solo, sin que pu- 
diera ser encontrada huella de él.?? 

Después de haber viajado mucho en luga- 
res apatrados, he perdido toda aprensión de 
este género y he aprendido a considerarme 
seguuro entre los indios y nativos, como en 


y 


Servicio a la orden, a precios moderados. 
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cualquiera parte de los países que se supo- 
men más civilizados del múundo, mucho más, 
de hecho, que en algunas otras localidades. 

Poco después de que había cesado el rego- 
cijo en la cabaña vecina, escuché el monóto- 
no sonado de una voz que seguramente leía 
o recitaba algo, y de otras voces que le res- 
pondían de vez en cuando. Escuchando con 
todo cuidado, me dí cuenta finalmente de lo 
que era aquello. Era la voz de un hombre 
que hacía los servicios de la iglesia en latín 
y de los otros que le daban respuesta opor- 
tunamente. Ciertamente que el latín era ma- 
terialmente ‘‘asesinado,’’ pero esto no al- 
teraba el carácter de la función religiosa ni 
me impedía abrigar una confianza que no me 
hubiera ganado de otra suerte. Me envolví 
entonces en mis frazadas y me dormí bajo 
el cobertizo de hojas de palma, al aire libre, 
tan pacíficamente y con un sentimiento tan 
grande de seguridad, como no lo había teni- 
do nunca en la ciudad más civilizada y segu- 
ra de todas cuantas he conocido. 

Cuando amaneció, me dirigí al río, y me 
encontré con que las horas transcurridas ha- 
bían operado un cambio considerable. La co- 
rriente era tan ancha como la víspera, pero 
habían desaparecido las olas del centro y no 
había ya troncos flotantes. Una pareja de 


nativos se había apoderado de una débil ca- 


noa de madera, llena de agujeros, que habían 
remendado con pedazos de envases de petró- 
leo, y que estaban ahora manos a la obra, 
con el fin de ganarse unos cuantos reales con 
la gente que quiera arriesgarse a cruzar el 
río. Cuando ví que la canoa hizo el primer 
viaje, concluí que donde iban los nativos, po- 
dían seguirlos los californianos, de manera 
que hice llamar al mozo y a la mula de carga. 
Llegaron oportunamente y nos preparamos 
para cruzar el río. La carga y mi silla fue- 
ron colocadas en el fondo de la canoa. Un 
nativo colocado en la popa, manejaba un re- 
mo, en tanto que el otro, sentado en la proa, 
sujetaba la reata que se enrollaba en el cue- 
llo de mi mula y conducía al animal en la 
corriente. Mi deber era sentarme en el fon- 
do de la canoa (no había bancos) y preser- 
var la embarcación de la agitación de la co- 
rriente. 
(Continuará) 
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The Monroe Doctrine 


How And Whenit Was Crucified Without 
Objection—Some Very Interesting History 


nineteenth century recorded in the his- 

tory of this New World was the un- 
protested abolition of the Monroe Doctrine by 
Great Britain. 

In the year 1862, at a time when two fam- 
ous Presidents were ruling over Washington ?s 
land of the free and home of the brave—in 
the North Abraham Lincoln, in the South 
Jefferson Davis—haughty and challenging 
England, forever disregarding the policy of 
the United States, erected the Belice settle- 


T° most remarkable political event the 


ment (adjoning the extreme southeastern’ 


coasts of Mexico and Guatemala,) into a 
daring colony, leaving thenceforth the Amer- 
ican continents again subject to future colo- 
nization by any European Powers. 


throughout the world as the ‘‘Monroe Doc- 
trine, and has received the public and of- 
ficial santion of subsequent Presidents, as 
well as of a very large majority of the Amer- 
ican people.—Statement for the Earl of Clar- 
endon, London, January 6, 1854. 
o SÓ 

Great Britain for a long period has had 
possession of a district of country on the 
shores of the Bay of Honduras, called ‘‘The 
Belize. The right she has to hold it is 
derived from a grant of Spain and this right 
is limited to a single purpose, with an express 
prohibition against using it for any other. A 
possession so restricted as to its use could 
never be considered a British colony. While 
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Mr. Canning, on the part of the British 
Cabinet, stated: 

That the British Government absolutely dis- 
claimed not only any desire of appropriating 
to itself any portion of the Spanish colonies, 
but any intention of forming any political con- 
nection with them, beyond that of amity and 
commercial intercourse.—(Extract of a memo- 
randum of a conference between the Prince 
de Polignac and Mr. Canning, held October 9, 
1823. 

S, — 

Mr. Monroe, one of our wisest and most 
discreet Presidents; announced in a public 
message to Congress on December 2, 1823, 
that ‘‘the American continents, by the free 
and independent conditions which they have 
assumed and maintained, are henceforth not 
to be considered subject to future colonization 
by any European Powers.“ 

This declaration has since been known 


she confines herself to the boundaries specified 
in the treaties with Spain, in 1783 and 1786, 


and uses the district of country described 


only for the purpose stipulated therein, we 
have no right to complain that she is infring- 
ing our policy, but when she extends her oc- 
cupancy by encroachments far beyond the 
prescribed bounds, and changes its tenure by 
exercising over it civil authority, a very dif- 
ferent character is given to this settlement. 
It then becomes a new colony on this con- 
tinent. á 

Since the acquisition of California, Great 
Britain has manifested a more mature design 
to change Spanish license to cut dyewood and 
mahogany at the Belize into a British dom- 
inion. The object of such change cannot be 
misunderstood nor will be desregarded by this 
government. The character of the British 
settlement at the Belize is explicitly shown by 
an authority which will not be controverted 
or questioned by the government of Great 
Britain. This authority is no other than the 
Parliament of the United Kingdom. In two 
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acts—one passed in 1817 and the other a 
1819—it is admitted that the Belize is no 
within the British dominions. In these sets 
provision is made for the punishment of 
crimes committed at Belize which otherwis 
could not be punished by any existing las, 
because Belize, as expressly alleged, was not 
a British dominion.—Mr. Marcy to Mr. 
Buchanan, Department of State, Washington. 


July 2, 1853. 


ba 


The United States, while they concede tha: 
Great Britain has rights in the Belize, posi 
tively deny that the Belize is a British prov. 
ince, or any part of the British dominion, and 
in maintaining the policy referred to, they 
are bound to resist any attempt to convert 
it into a British colony.—Mr. Marcy to Mr. 
Buchanan, Department of State, Washington, 
July 2, 1853. 

— 

This government is not aware that Great 
Britain claims to have full sovereignty over 
it (Belize;) but if she does, the United States 
would contest that claim, and regard the 
assertion of it as an infringement of the 
Monroe Doctrine—a Doctrine which’ it is the 
policy of the President to maintain.—Mr. 
Marcy to Mr. Buchanan, Department of State, 
Washington, September 12, 1853. 

= , 

With regard to the Doctrine laid down by 
Mr. President Monroe, 1823, concerning the 
future colonization of the American continent 
by European States, it can only be viewed 
as the dictum of the distinguished personag: 
who delivered it; but Her Majesty’s govern 
ment cannot admit that Doctrine as an inter- 
national axiom which ought to regulate th: 
conduct of European States.—Statement for 
Mr. Buchanan, Foreign Office, May 2, 1854.— 
Clarendon. 
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But you will resist the British pretension 
to extend it (Belize) to any part of Centra: 
America, or beyond the limits fixed to it in 
the Spanish treaty of 1786. You will also 
resist the British pretension to regard that 
territory as one of her colonies. She aequir- 
ed no sovereign right in Belize under her 
treaties with Spain. Her treaty with Mexico. 
in 1826, only continued the limited right she 
had from Spain, and the very fact of treat- 
ing with Mexico for the continuation of ber 
usufruct of Belize, was a clear acknowledg- 
ment that the sovereignty over it was in Mex- 
ico at that time—Mr. Marcy to Mr. Buchanan, 
Department of State, Washington, June 12. 
1854. 
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It was not until 1862 that the decisive step 
was taken whereby the settlement“ of Brit. 
ish woodcutters in the Belize was erected into 
a colony. The step was taken, it will be ob- 
served, at a time when our government, over- 
whelmed by the anxieties and burdens of 1 
tremendous civil war, could not be expected 
to heed, or if heeding, to protest against an 
infringement of treaty obligations in a matter 
which, however important in itself, must then 
have seemed insignificant compared with 
threatened existence of the nation. 
Hazeltine, The North American Reim, 
New, York, October, 1897. 7 
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La Doctrina Monroe 


Cuando y Cómo Fué Cracificada sin Objeciones 


que registra la Historia del Nuevo Mun- 

do, en el siglo diecinueve, fue la abo- 
lición de la Doctrina Monroe por la Gran Bre- 
taña, abolición que no provocó protestas por 
parte de la Potencia lesionada. 

En el año de 1862, cuando gobernaban en 
la tierra de Washington y de la libertad y en 
la patria de los bravos, los famosos Presiden- 
tes— Abraham Lincoln en el Norte y Jeffer- 
son Davis en el Sur—Inglaterra, altanera y 
desafiadora, desconociendo para siempre la 
política de los Estados Unidos, erigió el Es- 
tablecimiento de Belice (adyacente a la por- 
ción extrema sudoriental de las costas de 
México y Guatemala,) en una Colonia, dejan- 
do desde entonces sujeto a la colonización, 
por parte de cualquiera potencia europea, al 
Continente Americano. 


DOCUMENTOS OFICIALES. 
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FE acontecimiento político más notable 


Mr. Canning, a nombre del Gabinete inglés, 
deelaró lo siguiente: 

““Que el Gobierno Británico negaba en lo 
absoluto que existiera el deseo, de parte de la 
Gran Bretaña, de apropiarse cualquiera por- 
ción de las Colonias Españolas, o cualquiera 
intención de establecer relaciones políticas 
con ellas, fuera de la amistad, y del inter- 
cambio comercial. (Extracto del memorán- 
dum de la conferencia celebrada entre el 
Príncipe de Polignac y Mr. Canning el 9 de 
octubre de 1823.) 


ER P 


‘Mr. Monroe, uno de nuestros más juicio- 
sos y diseretos Presidentes, anunció en su 
mensaje presentado al Congreso el 2 de di- 
ciembre de 1823, que ‘‘el Continente Ameri- 
cano, por virtud de las condiciones de liber- 
tad e independencia que había asumido y 
mantenido, no debía considerarse en lo suce- 
sivo como sujeto a futura colonización por 
ninguna de las potencias europeas. ”” 

Esta declaración ha sido conocida desde en- 
tonces bajo el nombre de la ‘‘Doctrina Mon- 
roe y ha recibido la sanción pública y ofi- 
cial de los Presidentes posteriores, lo mismo 
que de la de una gran mayoría del pueblo 
norteamericano. Informe para el Conde de 
Clarendón, Londres, 6 de enero de 1854. 


La Gran Bretaña ha estado en posesión, 
por mucho tiempo, de una zona de la costa 
de la Bahía de Honduras, llamada ‘‘Belice.’’ 
El derecho que posee se deriva de una con- 
cesión que le hizo España, estando limitado 
a un propósito único, con expresa prohibición 
de emplear el territorio con otro fin. Una 
posesión cuyo aprovechamiento está tan res- 
tringido, no podría ser considerada nunca co- 
mo una colonia británica. Mientras Inglate- 
rra se mantenga dentro de los límites especi- 
ficados en los Tratados firmados con España 
en los años de 1783 y 1786 y aproveche la 
zona indicada en la única manera estipulada 
en as documentos, no tendremos derecho pa- 
ra ‘agejarnos de que viola nuestra política, 
pero cuando extienda la zona de ocupación 
por medio de invasiones que salgan de los lí- 
miteg preseritos y cambie la naturaleza de su 


ala al 4 anhaa alla ¿inpladinasiAm 


—Una Historia Interesante 


civil, se dará un carácter muy diferente a es- 
te Establecimiento, el cual se transformará 
entonces en una nueva colonia en el Conti- 
nente. 

Desde la época de la adquisición de Cali- 
fornia, la Gran Bretaña ha manifestado un 
designio más maduro de transformar esta li- 
cencia que le fue concedida por España pa- 
ra cortar maderas de tinte y caoba en Belice, 
en un Dominio Británico. El objeto de tal 
transformación, no puede ser mal entendido 
ni será descuidado por este Gobierno. El ea- 
rácter del Establecimiento Británico de Beli- 
ce, es enunciado explícitamente por una au- 
toridad que no puede ser discutida ni contro: 
vertida por el Gobierno de la Gran Bretaña. 
Esta autoridad no es otra que el Parlamento 
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Este Gobierno no ha sido advertido de que 
la Gran Bretaña alegue tener plena sobera- 
nía sobre ese territorio (Belice); pero si ha- 
ce tal, los Estados Unidos tendrían que dis- 
putar esa afirmación y la considerarían co- 
mo una violación a la Doctrina Monroe—una 
doctrina que está dentro de la política del 
Presidente el mantener incólume.—Mr. Mar- 
cy a Mr. Buchanan, Departamento de Esta- 
do, Washington, 12 de septiembre de 1853. 


Respecto a la doctrina enunciada por el 
Presidente Monroe en 1823, respecto a la fu- 
tura colonización del Continente Americano, 
por parte de los Estados Europeos, debo de- 
cir que se la puede considerar únicamente 
como la opinión del distinguido personaje que 
la enunció; pero el Gobierno de Su Majestad 
no puede admitir a esa Doctrina como-a un 
axioma internacional que deba reglamentar 


‘la conducta de los Estados Europeos.—Nota 


S Antique Table from Vestry of Parish of Apam, State of Hidalgo. 
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Mesa de la Secretaria de la Parroquia de Apam, Estado de Hidalgo. 


del Reino Unido. 
do uno en el año de 1817 y el otro en 1819— 
se admite que Belice no está incluído en los 
dominios británicos. En estos decretos se le- 
gisla para el castigo de los crímenes que se 
cometan en Belice y que de otra suerte, no 
podrían ser castigados por ninguna ley, a 
causa de que dicho territorio, como se declara- 
ba expresamente, no era un Dominio Británi- 
co.—Mr. Marcy a Mr. Buchenan, Departa- 
mento de Estado, Washington, 2 de julio de 
1853, 


E 


Aunque los Estados Unidos conceden que 
la Gran Bretaña posee derechos sobre Belice, 
niega terminantemente que este territorio sea 
una provincia inglesa o parte de un Dominio 
Británico, y al sostener la política aludida, 
se ven obligados a resistir a cualquier inten- 
to que se hiciera para convertir a Belice en 
una Colonia inglesa.—Mr. Marey a Mr. Bu- 


chanan, Departamento de Estado, Washing- 
tan 9 Aa Ina da IARR 


En dos decretos—aproba- para Mr. Buchanan, Oficina de Negocios Ex- 


tranjeros, 2 de mayo de 1854.—Clarendon. 
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Pero vos resistiréis a la pretensión britá- 
nica de extender este Establecimiento (Beli- 
ce) a cualquiera parte de la América Central 
o más allá de los límites que le fueron fija- 
dos por el Tratado firmado con España en el 
año de 1786. También resistiréis a la pre- 
tensión británica de considerar a ese territo- 
rio como a una de sus colonias. Inglaterra 
como la opinión del distinguido personaje que 
no adquirió derechos de soberanía por los 
Tratados firmados con España. El Tratado 
que firmó con México en el año de 1826 y el 
cual continúa concediendo los limitados dere- 
chos que obtuvo la Gran Bretaña de España, 
y el hecho de negociar con México para con- 
tinuar gozando de Belice en usufructo, fueron 
un reconocimiento claro, de qué la soberanía 


sobre este territorio competia a México en esa 
UMana a WM» 


Annaa M. Rnahanan Tlanarta. 
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In 1861 it was finally determined to place 
the settlement in every respect on the foot- 
ing of a colony, though subordinate to the 
government of Jamaica, from which it is 
distant about 660 miles. 

British Honduras, writes an English histori- 
an, was a settlement until by letters patent 
under the Great Seal of the United Kingdom 
of Great Britain and Ireland, bearing date 
the 12th of February, 1862, it was declared 
that thereafter it should be designated the 
Colony of British Honduras, and the Cap- 
tain-General and Governor-in-Chief of the 
island of Jamaica, or the officer for the time 
being administering the government of the 
said island, should be Governor and Com- 
mander-in-Chief over the said colony, or in 
his absence a Lieutenant-Governor or other 
person as may be appointed. 

The only protest lodged was one by the 
American Consul, bribed, says a British 
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This is the recapitulation of the steps by 
which the tolerated settlement of woodcutters 
was gradually transformed into a Crown 
Colony, over which the exercise of British 
sovereignty became open and absolute. In 
other words, it constitutes precisely the enter- 
ing wedge which might carry the British colo- 
nist with his project of annexation into 
the heart of Central America, and which it 
was one object of the Clayton-Bulwer treaty 
to remove? 

NOT THE CLAYTON-BULWER TREATY 
BUT THE MONROE DOCTRINE, WAS 
ABOLISHED BY GREAT BRITAIN IN 
1862. 

Mr. Frelinghuysen founded an ingenious 
argument upon the.fact that the British ‘‘set- 
tlement’’ of Honduras had been made a *“colo- 
ny.?? 

Lord Granville replied: ‘‘Inasmuch, then, 
as British Honduras was expressly excluded 


Patio ef the Convent of Tepozotlan, State of Mexico. 
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Patio del Convento de Tepozotlán, Estado de México. 


author, to make his country look ridiculous, 
or imbued with the spirit of the Monroe Doc- 
trine and anxious to shine before his little 
world. 


— 1) — 


In 1919, the Legislative Assembly, writes 
an English historian, petitioned that British 
Honduras, like Jamaica, whose constitution 
was altered after the disastrous events of 
1865, should be made a Crown colony, and in 
1870 their petition was granted and British 
Honduras became a Crown colony. 


— 


By letters patent bearing date the 2d of 
October, 1884, and read and proclaimed at 
the Council Chamber, Belize, on the 31st of 
the same month, the officer administ.ring the 
government was appointed Governor and 
Commander-in-Chief of the Colony of British 
'Tonduras, thus severing the relationship 

"ich had formerly existed with Jamaica. 


altogether from the arrangement which was 
entered into between the two governments in 
1850.... Her Majesty’s government cannot 
see with what justice it can be said that the 
change of title of that possession of Her 
Majesty from that of a ‘‘settlement’’ to “a 
““colony,?? can be appealed to as a violation 
of the arrangement of 1850.—Lord Granville 
to Mr. West, August 17, 1883. 

How could an English diplomatist ignore 
the difference between a settlement and a 
colony? 

(By Prof. Francisco Rivas, of the National 
Preparatory School, Mexico City). 


El Paso Chamber of 
Commerce Makes Good Move. 


HE Chamber of Commerce of El Paso has 

made a move for better relations with 
Mexico which will be without doubt of great 
benefit for El Paso as well as for Mexico, 
specially to all the border States in the Be- 
public of Mexico. 


and industrial traffic. 


El Paso is the largest city along 2,00 
miles of Mexico and is the gateway to Mer 
ico. 

All this region in the United States u 
grouped in the llth Regional Bank Distriz, 
the Government thus recognizing the solidar- | 
ty of El Paso Southwest. e 

El Paso is the natural concentrating por , 
for all passenger travel as well as for trade + 


U 


Her transportation facilities are most con 
plete, her trade relations with her vast en 
pire are secure, her manufactures are exter 
sive, and the city takes toll from hear 
tourist traffic across the continent and wit) 
Mexico. 

The Chamber of Commerce of El Paso has 
Mr. Fournier in the Mexican Trade Bureso, 
who speaks Spanish and understands fully th 
Mexican customs commercially and otherwise, 
and will always take great pleasure to pat 
himself at the disposition of the visitors t» 
El Paso from Mexico, either for eommerei 
purposes or for visiting El Paso. 


Wish to Invest Four Hundred 

Thousand Dollars in Lower California. 

R. William R. Morris, representative of 

the Mormon colony Star Line“ loea: 

ed in the State of Texas, is in this capital 

to confer with the Secretary of Agriculture 

about the desire of those colonists to locate 

on the lands of Lower California in order te 

devote themselves to the cultivation of ths 
grape on a large scale. 

The capital that the Mormons wish to in 
vest in this country amounts to four hundred 
thousand dollars, as they plan to bring suf 
ficient machinery to manufacture wines, m 
the customary manner of the principal Cai 4. 
fornian vineyards, 


HE parcel post traffic between Merie.! 

and foreign countries increases daily. It 
is officially announced by the Postoffice De 
partment that during the past six months 
over 200,000 packages were received in this 
city from abroad, mostly from the United 
States. This is an increase of 135,000 pack 
ages over the same period in 1912, In the 
same period postal money orders issued in the 
United States have been paid in this city to 
the amount of $4,712,536. Quite reeenttr 
it was found necessary to dispatch a specis: 
train from Laredo to this city carrying 
nothing but mail from the United States that 
was crowded from the regular trains. 


HE government has taken up the matter 

of the equitable distribution of the wa 
ters of the Colorado river in accordance with 
the treaty of 1848. Recently irrigation work 
have been inaugurated in the State of Calife 
nia which have deprived the settlers in th 
Territory of Lower California of sufficiex 
water for the irrigation of their lands, 
there has been much complaint in conseque 
The commission that have had this matter ing 
hand have not come to a satisfactory ese 
clusion and new negotiations will therefore be. 
undertaken between the two governments. 


Arrangements are now under way for t 
early resumption of through Pullman + y 
between Mexico City and St. Louis, 22 
the revolution. This service was very pH 
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ato de Estado, Washington, 2 de junio de 
4. 
= Res 


To fue sino en 1862 cuando se dió el paso 
isivo, gracias al cual fue erigido en colonia 
“Establecimiento?” de explotadores británi- 
de madera en Belice. Se dió este paso, co- 
debe observarse, en una época en que nues- 
Gobierno, abrumado por las cargas y an- 
lades de la tremenda guerra civil, no po- 
prestar atención al caso, o si atendía, no 
ía protestar contra una violación de las 
igaciones de los Tratados, en una cuestión, 
„aunque importante en sí, debió haber pa- 
do entonces como insignificante en compa- 
ión con la amenazada existencia del país.— 
W. Hazeltine, ‘‘The North American Re- 
w, Nueva York, octubre de 1897. 


— 


in 1861 se resolvió definitivamente erigir 
establecimiento sobre la base de colonia, 
todos respectos, aunque subordinada al Go- 
-no de Jamaica, de la cual distaba alrede- 
de seiscientas sesenta millas. ; 
as Honduras Británicas, escribe un histo- 
lor inglés, formaron un establecimiento 
ta que, por virtud de decretos sellados con 
iran Sello del Reino Unido de la Gran Bre- 
a e Irlanda, que llevan fecha del 12 de fe- 
ro de 1862, se declaró que en lo sucesivo 
serían ser designadas con el nombre de la 
‘olonia de Honduras Británicas”? y que el 
vitan General o Gobernador en Jefe de la 
1 de Jamaica, o el funcionario que admi- 
trara en esa época el Gobierno de la men- 
nada isla, debía ser Gobernador y Coman- 
te en Jefe de la referida Colonia, o. en 
defecto, un Teniente Gobernador o cual- 
er otro funcionario que pudiera ser nom- 
do para el caso. 

a única protesta que se registró fue del 
sul Americano, quien, según dice un autor 
lés, fue cohechado para hacer aparecer ri- 
llo a su país o imbuído con el espíritu de 
Doctrina Monroe y deseoso de brillar ante 
pequeño mundo. 

— 10 — 

n el año de 1869, la: Asamblea Legislati- 
escribe un historiador inglés, pidió que 
Honduras Británicas, como Jamaica, cu- 
Zonstitución fue reformada después de los 
istrosos acontecimientos de 1865, fuesen 
vertidas en una Colonia de la Corona, ha- 
do sido aceptada su solicitud y satisfe- 

en 1870 por el Gobierno, de suerte que 
icha posesión se convirtió en ese año en 
mia de la Corona británica. 

= p ae 


or decretos que llevan la fecha del 2 de 
bre de 1884, y que fueron lefdos y procla- 
os el día 31 del mismo mes, en la Cámara 
Consejo de Belice, se nombró Goberna- 
y Comandante en Jefe de la Colonia de 
duras Británicas, al funcionario que ad- 
straba el Gobierno, cortando así las rela- 
es que habían existido anteriormente con 
aica. i 
— 12 — 


sta es la recapitulación de los pasos por 
1d de los cuales, el tolerado estableci- 
¡to de aserradores de madera fue conver- 
gradualmente en una Colonia de la Co- 
„fekte la cual se hizo absoluta y abierta- 
te el ejercicio de la soberanía británica. 
otras palabras, constituyen precisamente 
afia penetrante que puede llevar a los co- 


lonos británicos, con sus proyectos de ane- 
xión, hasta el corazón de la América Central, 
y cuya evasión fue uno de los objetos que 
persiguió el Tratado Clayton-Bulwer. 


NO FUE ABOLIDO POR LA GRAN BRE- 
TAÑA, EN 1862, EL TRATADO CLAYTON- 


BULWER, SINO LA DOCTRINA MONROE. 


Mr. Frelinghuysen fundó un ingenioso ar- 
gumento sobre el hecho de la conversión del 
““establecimiento”” británico de Honduras en 
una ‘‘colonia.’’ 

Lord Granville replicó: ‘‘En vista de que 
fue expresamente excluída como Honduras 
Británicas de los convenios celebrados entre 
los dos Gobiernos en 1850.... el Gobierno de 
Su Majestad no puede comprender con que 
justicia se diría que el cambio de título de 
esa posesión de Su Majestad, de ‘‘estableci- 
miento”? al de ‘‘colonia,’’ podría ser procla- 
mado como una violación del convenio do 
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está agrupada en el Segundo Distrito Regio- 
nal Bancario, reconociendo de esta manera 
el Gobierno, la solidaridad de todo el Suroes- 
te de El Paso. 

El Paso, es punto natural de concentra- 
ción, tanto para viajeros como para el trá- 
fico comercial e industrial. 

Sus facilidades de transportación, son las 
más completas; sus relaciones comerciales 
que dominan una gran extensión, están segu- 
ras; el número de sus manufactureros es vas- 
to, y la ciudad toma gran actividad con el 
importante tráfico de turistas a través del 
continente y hacia México. 

Todas las casas comerciales al por mayor, 
así como los dueños de establecimientos co- 
merciales al por menor, tienen a empleados 
mexicanos que hablan perfectamente el In- 
glés, y por tanto, pueden atender debidamen- 
te a todos los mexicanos que vengan a El Pa- 
so, con objeto de transar “peraciones mercan- 
tiles. 


Grammar School Horacio Mann, Mexico, D. F. 


Escuela Superior Horacio Mann, Ciudad de México. 
o ` r — — — 


1850.—Lord Granville a Mr. West, 17 de agos- 
to de 1883. 

¿Cómo podía un diplomático inglés ignorar 
la diferencia que existe entre un estableci- 
miento y una colonia? 

(Por el Prof. Francisco Rivas, de la Escue- 
la Nacional Preparatoria de México). 


Buenas Gestiones de la 
Cámara de Comercio de El Paso. 


L A Cámara de Comercio de El Paso, ha 
iniciado gestiones de acercamiento y 
mejores relaciones comerciales con Méxieo, 
lo que sin duda beneficiará grandemente tan- 
to a El Paso como a México, y especialmen- 
te a todos los Estados Mexicanos a lo largo 
de la frontera con los Estados Unidos de 
América. 

El Paso es la ciudad más grande en una 
extensión de 2,000 millas a lo largo de la lí- 
nea divisoria con México, siendo el punto 
principal de entrada hacia esa República. 

Toda esta región, en los Estados Unidos, 


La Cámara de Comercio de EI Paso tiene 
al frente del Departamento de Comercio con 
México, al señor Fournier, quien habla espa- 
ñol y está enterado de las costumbres comer- 
ciales mexicanas y quien, asimismo, tendrá 
gran placer en ponerse a disposición de los 
visitantes a El Paso, que vengan, ya sea con 
propósitos comerciales o de visitar la ciu- 
dad. — —ſ 
Se anuncia que dentro de poco tiempo se 
reducirán los pasajes en los tranvías que co- 
munican a esta capital con las Municipalida- 
des vecinas, de manera que dichos pasajes co- 
rrespondan a los que prevalecían antes de la 
Revolución. 


Continúa sintiéndose en toda la República 
la escasez de moneda fraccionaria, debido al 
alza del valor de la plata, que ha llegado a 
un extremo que nunca se había visto. 


La Revista Mexicana saldrá el día primero 
de cada mes. 


36 THE MEXICAN REVIEW 


Circulation in December, 
25,000 Copies 


Notarial Certificate Showing Actnal C 


in the December Issue of THE MEXICAN REVIEW. 


ount of Paper Used 


Fl licenciado Adalrerto Saldaña, notario público de la o- 
Pital, encargado de la Notería número siete, 
Certífico:que a pedimento del señor Luis” Hal gare o Randol?, di- 
rector y gerente de la "Imprenta Nacional S.A.” levante en mi 
Protocolo,con esta fecha,el acta número siete mil novecientos 
cincuenta y ouat ro, 1a que contiene,entre otras cosas,las que en 
seguida se copian:..........pasé el dia de hoy al despacho y 
talleres de la misma, situados en la oasa número cuarenta Y uno, 
de la Avenida del Uruguay,de esta Caucad,oon el objeto de con- 
tar el número de ejemplares tirados en esos talleres, respecto 


del numero nuove, del volumen tercero, del periódico denominado 


"Revista Mexicana” (Vexican Review), editado por los señores 060. 


F.Weeks y Fámundo Melero,que está escrito en español y en in - 
16. Que una vez constituido en lon respectivos departamentos, 
Procedí a contar los tres pliegos de que se compondré dicho e 
jamlar, además de sus carátulas a colores,que representan un 
paisaje. &o-la mmicipalidaa ĉe Yocrirdloo,y encontré pura cade 
Pliego oinouenta volúmenes, conteniendo oeda une de ellos qui- 
nientos ejemplares que, en Junto, ascienden a setenta y cinco mi) 
Pltogosy0 sean veinticinco mil ejemplares del periódico,de ‘tres 
Pliegos onda uno,exclusives las carátulas» 


I a peñimento del interesado señor Luis Melgarejo Randolf, 


«expido la presente en México,el mismo dia, que es el nueve de di 


Note.—Those desiring to inspect the originals of these certificates 
may do so by calling at the Office of THE REVIEW. 
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The National Railways Are 
Being Put in First-Class Condition. 
NDER instructions from the President, 
the receipts of the National Railway 
lines are being devoted to restoring them to 
normal conditions. The recent heavy rains 
in the north caused much damage and very 
heavy loss, while several branch lines are 
still in poor condition owing to the damage 
caused to them during the revolution. An 
abundant supply of ties has been secured. 
while the Monterrey Steel Works are furnish- 
ing all the rails necessary. Large forces of 
men have been put to work and it is expected 
that within a few months the entire damage 
will have been repaired and the system will 
be in even better shape than formerly. 
A project has been approved by the De- 
partment of Comunications and Public Works 


for the construction of a railway from Mex- 
icali, on the California boundary line, to the 


elerbre,de mil novecientos diecinueve. 
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port of San Felipe, on the Gulf of California. 
An important agricultural region will be 
traversed, and several towns will be given 
railway eommunication. It is expeeted that 
the line will be completed within a year. 


An Appreciation of The Review. 
HE Times-Union recently remarked that 
it had never seen a Mexican newspaper 
and within a day or two afterwards a com- 
munication was received from the Mexican 
consul at Jacksonville, giving us the infor- 
mation that there were many fine publications 
in Mexico. Later a copy of The Mexican 
Review, published in English and Spanish, at 
Mexico City, was received. The Review is a 
monthly magazine, attractively gotten up and 
is more than a year old. The Review is filled 
with interesting information, current comment 
and excellent pictures, and should be a great 
help te those who may be contemplating a 


visit to Mexico or desire to enigma 
that country. While inquiring wh 
not newspapers were printed in Maw 
naturally knew that there were a 1 
publications of all kinds in the repub 
it appears that there is not a great 
trouble taken by the Mexicans to ed 
culation for them in the United Stata 
Review is the first Mexican publicatis 
received in this office within many y 
it is welcome and will be read with ist 
—Jacksonville (Fla.) Times-Union. 


NE of the leading elements in rel 

ing normal commercial condition 
country is the excellent work dens 
American Chamber of Commeres el tú 
A Trade Conference will be bell : 
next month under the spif : 
mentioned, which will bee 
to remove many — e 
regarding Mexisa. 
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LA REVISTA MEXICANA 


sE MOST DISTINGUISHED PUBLIO OF 
MEXICO LEARN ENGLISH WITH IN- 
_ TEREST, JUST AS IN THE UNITED 
STATES THERE IS GREAT EN- 
_ THUSIASM POR LEARNING SPAN- 
` ISH. 


OR some time past, we have been noting 
a great enthusiasm for learning Spanish, 
“eh is becoming more necessary every day, 
only in commercial interchange with the 
ntries of the south, but also from a social 
at of view. 
‘here are numerous academies and edu- 
ional institutions existing where the teach- 
of Spanish is in preference, but none has 
ched the record of the Academy of Profes- 
Oscar Galeno, that, by the success obtain- 
as well as by the great number of pupils 
olled, has demonstrated that it is the moat 
ctical and rational known up to the present 


e. 
'rofessor Galeno, whose unquestionable 


-ofessor Galeno’s English Class in ‘‘Festival Palace’’ (Teatro 
Ideal) One of the Three Sessions, Mexico City. 


Clase del Profesor Galeno en el Pestival Palace’’ (Teatro Ideal.) 


sons than it is for children,.and it is compos- 
ed of short simple lessons that are learned 
during the hours of the class without fatigue 
nor effort on the part of the pupils. That the 
system employed in teaching these classes is 
effective, logical and practical is fully de- 
monstrated as the press of New York, Chicago, 
San Francisco, California, and to-day of Mex- 
ico, bears witness. The Mexican Review has 
entered into a compact with Professor Galeno 
to facilitate the learning of Spanish by its 
readers. 


DO YOU WANT TO STUDY SPANISH? 


Send one year’s subscription to The Mex- 
ican Review, with $1 additional, $3 in all, 
and you will receive this magazine for one 
year, together with a book of instruction in 
the Spanish language the regular price of 
which is $5. e 
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tanto de la prensa extranjera, como local, ha 
solucionado el problema de dominar el apren- 
dizaje del inglés y el español por medio de 
un sistema de conversación directa que elimi- 
na la necesidad de libros, claves, gramáticas, 
traducciones o estudios forzados, cada lección 
según su sistema que es llamado ‘‘Modo Na- 


. tural,’’ se aprende en la clase misma de don- 


de se deduce que el alumno no tiene que aban- 
donar sus ocupaciones diarias, ni .sacrificar 
sus horas de descanso a un estudio mág o 
menos tedioso y árido, no siempre coronado 
por el éxito. 

En tal vírtud, pueden recibir clases para 
el aprendizaje del inglés y español en la Aca- 
demia del Profesor Galeno, aun las personas 
que no podrían hacerlo, tratándose de proce- 
dimientos anticuados, que, como todo el mun- 
do sabe, implica una notable pérdida de tiem- 


0. 

El sistema del referido Profesor se adapta 
mucho mejor que a la de los niños, a la ense- 
fianza de personas mayores, y se compone de 
lecciones cortas y sencillas, que se aprenden 


Professor Galeno's Spanish Class in Carnegie Chamber Music Hall, 


One of the Five Sessions, New York. 


Una de las Tres Sesiones. México, D. F. 


cess has been published both in the foreign 
| local press, has found the solution to the 
blem of acquiring the English and Span- 
languages by means of a system of direct 
versation that eliminates the necessity of 
‘ks, grammars, translations or forced study. 
ih lesson in his system, which is called 
‘atural Methods”? is learned during the 
38, from which it may be seen that the 
il does not have to abandon his daily oe- 
eno’s academy who could not afford the 
‘ations nor sacrifice his hours of rest to a 
re or less tedious and arid study which is 
always crowned with success. 
‘hus, many persons can attend the classes 
learning Spanish in Professor Galeno’s 
demy who could not afford the time to do 
with any of the antiquated methods which 
e notably slow and tiresome. 
‘he system of the Professor referred to, 
nuch better adapted to teaching older per- 


Geo. J. McOarty, 
President. 


K. M. Van Zandt, Jr., 
Vice-President and Manager. 


PUBLICO MUY DISTINGUIDO DE MEXI- 
CO APRENDE CON INTERES EL IN- 
GLES, ASI COMO EN LOS ESTADOS 
UNIDOS HAY GRAN ENTUSIASMO 
POR EL ESPAÑOL. 

ACE tiempo que se viene notando un gran 


entusiasmo por el aprendizaje del idio- . 


ma inglés, que se hace eada día más necesario 
tanto en el intercambio comercial con los paí- 
ses del Norte, como en el punto de vista social. 

Numerosas son las academias y planteles 
de educación que existen en nuestra capital, 
en las que enseña con preferencia el inglés, 
pero ninguno ha batido el record como la Aca- 
demia del Profesor Oscar Galeno, que tanto 
por el éxito obtenido, como por el gran número 
de los adeptos inscritos, ha demostrado que 
es el más práctico y racional de los conocidos 
hasta hoy. 

El Profesor Galeno de cuyo indiscutible 
éxito han publicado caracterizados órganos, 
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Diase del Profesor Galeno en el Salón ““Cámara de Música de 
Carnegie, Una de las Cinco Sesiones. Nueva York. 


durante las horas de la clase, sin fatiga ni es- 
fuerzo por parte de los alumnos, lo efectivo, 
lo lógico y lo práctico del sistema de ense- 
ñanza que en dichas clases se emplean, está 
demostrado de una manera palpable, como lo 
ha atestiguado la prensa de Nueva York, Chi- 
cago, San Francisco de California, y hoy en 
México. La Revista Mexicana ha celebrado 
un convenio con el Profesor Galeno, para fa- 
cilitar a sus lectores el aprendizaje del inglés. 


¿QUIERE USTED APRENDER INGLES? 

Envíe usted a La Revista Mexicana el pre- 
cio de la subscripción por un año, más $2 adi- 
cional, lo que hace un total de $6 oro na- 
cional, y recibirá nuestro magazine durante 
doce meses, lo mismo que un libro de Inglés, 
cuyo precio corriente es de $5. 


MERCANTILE BANKING CO. LTD. 


Av. F. I. Madero No. 12. P, O. Box. 131 Bis. México, D. F. 
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THE MEXICAN REVIEW. 


“The Time They Lose in Spain” 


The Humorous Closing Chapter of the Popular Book The Route 
of Don Quijote” by the Noted Spanish Writer Azorin 


Translation by Joel Quiñones. 


Do. DEKKER is in our midst Dr. 


Dekker is, first of all, an F. R. C. S., 


that is, Fellow of the Royal College of 
Surgeons; after that Dr. Dekker is a philolo- 
gist, pholosopher, geographer, psychologist, 
botanist, numismatist, archaeologist. A genial 
letter from Dr. Paul Smith, known to the 
young Spanish literati—through his having 
associated on terms of friendship with them 
years ago—has put me in touch with the il- 
lustrious member of the Royal College of Sur- 
geons of London. Dr. Dekker does not lodge 
in a fine hotel of the capital; not Sr. Cap- 
devielle, nor Sr. Baena, nor Sr. Ibarra can 
boast the honor of having his name register- 
ed on their books. Could Dr. Dekker write 


idea of the whole matter. I have understood 
at once. Dr. Dekker is delighted with Spain. 
Dr. Dekker raves upon Madrid. ‘‘The best 
in the world!’’ he exclaims at every moment 
teeming with enthusiasm. 

And pray, why does the respectable Dr. 
Dekker go into ecstasies in this way? ‘‘Ah!’’ 
says he, ‘‘Spain is the country where the 
longest waiting is done.’’ In the morning 
Dr. Dekker arises and confidently directs his 
steps toward his wash-bowl; however, the re- 
nowned member of the R. C. of 8. of London, 
is destined to experience a slight disappoint- 
ment: the wash-bowl contains not a single 
drop of water. Dr. Dekker calls the maid; the 
maid has just gone out this instant; never- 


Scene at a Polling Place at the Recent Mexico City Election. 


- 


Escena en una de las Casillas Electorales Durante las Ultimas Elecciones Municipales, 
Oludad de México. 


his grand work if he were rooming in the 
Hotel de la Paz, or the Paris, or the English 
Hotels? No; Dr. Dekker has taken lodgings 
at a very modest private house of our middle 
class; on the dining-room table there is an 
oil-cloth covering-somewhat faded; the backs 
of the reception chairs show some grease 
spots. The best in the world!’’ Dr. Dekker 
has enthusiastically exclaimed upon beholding 
the spectacle, with his thoughts centered on 
the country of Spain, which is absolutely the 
best in the world. 

And forthwith Dr. Dekker has pulled out 
his pencil. Marching with this pencil sen- 
tinel fashion from one end to the other, as a 
rifle-man with his firing piece, Dr. Dekker has 
begun to heap the materials for his terrible 
book. And what book is this? I have al- 
ready stated it: ‘‘The time they lose in 
Spain. The illustrious Doctor has with two 
words explained to me the plan, method and 


theleas, the landlady herself will wait upon 
him; but the landlady is combing her hair 
this very moment, and in any event it is ne- 
cessary to wait seven minutes. Dr. Dekker 
brings out his small note-book and his pencil, 
and writes: Seven minutes.“ Are they 
aware in this house as to when a stranger 
should breakfast? Most assuredly a stranger 
does not breakfast at the same hour that a 
native does; when Dr. Dekker orders his cho- 
colate, he is apprised of the necessity of mak- 
ing it; in Spain all things are made when they 
ought to have been ready. The illustrious 
Doctor waits fifteen minutes; and he writes 
down in his tiny book: ‘‘Fifteen minutes.’’ 

The eminent Doctor goes out. 

Of course all the street-cars will not go 
by just when it is our will that they should: 
there is a secret and unyielding destiny which 
takes things and street-cars in ways and 
directions which we fail to understand. But 
Dr. Dekker is a philosopher and knows that. 


when we wish to go towards the right, 
street-cars will pass by in a left-handed 
tion, whereas if our intention should y 
travel towards the left, these seven ng 
cars will run toward the right. But Dr 
ker’s philosophy does not hinder his 
taking out his smal] note-book and ; 
down: Eighteen minutes.“ 

What foreigner is so lucky as to 
nothing to straighten out in our of 
ministries, or political centers? Dr. 
wends his way toward a Ministry; th: & 
istry clerks—this is traditional, pleax 
Larra on this point—never know az 
about anything. If they knew as: 
would they be employees in a Ministrr! 
Dekker walks through long corridors, r 
about, crosses pavilions, opens an. a 
doors, questions door-keepers, doffs ‘xs 
before first, second, third, fourth an f 
officers, who gaze upon him amazedlr, 
they leave El Imparcial’’ or El Lit 
on the table At one office they tel 
that is not the place where he shoald 
his information; at another that they x 
nothing about the matter; at a thin 
they are probably posted at some oti« 
fice; at a fourth that ‘‘to-day, off 
they can say nothing.“ All these going 
comings, greetings, «questions, astonis} 
exclamations, delays, subterfuges, 
evasions, are as a hidden path which lesa 
Dekker to the discovery of the supreme 
the national synthesis, id est, that it iss 
sary to return to-morrow. And here, the 
ed Doctor cries out with greater eati: 
than ever: ‘‘The best in the world!" 
upon he immediately gets hold of bu 
book and makes this entry: Two ham 

Can a stranger who is a philosopter, p 
ogist, numismatist and archaeologist. 
through Madrid without visiting our N 
Library? 

Dr. Dekker receives from the hand < 
door-keeper a pair of strange and mys” 
pincers; then notes down on a blank 4 
the work he requests, the language in 
he desires it, the requisite volume, the £ 
on the pincers, his own name and ax 
after all of which he waits a long w} 
front of a small railing. Is the ilgs 
Doctor sure the work he has requested 
the title which he has written down! 
haps it is this other one, the title af 
a librarian reads to him from a men 
which he holds in his hand? Or may la 
book he desires is being bound and 
quently is not yet included in the indi 
in all probability the blanks have 
changed, and it would be better to led 
the name of the translator instead ef 1 
ing on looking for that of the author? § 
librarian who looks and looks again f 
description of this book has a vage 
Dr. Dekker also has a vague idea and “ 
down: ‘‘Thirty minutes.”' 

However, it is impossible to stop fort 
inquiry; a friend has made an 
with Dr. Dekker, and the illustriews & 


departs hastily for the meeting pise. 
distinguished member of the R G «4 
London is unacquainted with ameller} 
damental truth in our life, 22 
national synthesis: which is, that Je : 
a discreet man should never shew : 
appointment, and on top of 
should reproach the pre 
had his appointment Jor h 
with the segth@iie 


Y 


ance, 
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“El Tiempo Que Pierden en España” 


El Hamoristico Capítulo Final del Simpático Libro 


de Azorín La Ruta de Don Quijote” 


Traducido al Inglés por Joel Quiñones. 


L Dotcor Dekker se encuentra entre nos- 
Ee el doctor Dekker, es, ante todo, 

F. R. C. S.; es decir, fellow of the Royal 
College of Surgeons; después el doctor Dekker 
es filólogo, filósofo, geógrafo, psicólogo, bo- 
tánico, numismático, arqueólogo. Una sen- 
cilla carta del Dr. Pablo Smith, conocido de 
la juventud literaria española—por haber 
amigado años atrás con ella—, me ha puesto 
en relaciones con el ilustre miembro del Real 
Colegio de Cirujanos de Londres. El doctor 
Dekker no habita en ningún célebre hotel de 
la capital; ni el Sr. Capdevielle, ni el señor 
Baena, ni el señor Ibarra, tienen el honor de 
llevarle apuntado en sus libros. ¿Podría es- 
cribir el doctor Dekker su magna obra si vi- 
viera en el Hotel de la Paz, o en el de París, 
o en el Inglés? No; el doctor Dekker tiene 
su asiento en una modestísima casa particular 
de nuestra clase media: en la mesa del cô- 
medor hay mantel de hule—un poco blanco—; 
la sillería del recibimiento muest:a manchas 
grasientas en su respaldo. The best in the 
world!—ha exclamado con entusiasmo el doc- 
tor Dekker al contemplar este espectáculo, 
puesto el pensamiento en el país de España, 
que es el mejor del mundo. 

Y en seguida el doctor Dekker ha sacado 
su lápiz. Con este lápiz, caminando avizor de 
una parte a otra, como un rifle-man con su 
escopeta, el doctor Dekker ha comenzado ya 
a amontonar los materiales de su libro terri- 
ble.. Y, ¿qué libro es éste? Ya lo he dicho: 
»The time they lose in Spain.“ El ilustre 
doctor me ha explicado en dos palabras, mé- 
todo y concepto de la materia: yo lo he en- 
tendido al punto. El doctor Dekker está en- 
eantado de España; pero el doctor Dekker 
delira por Madrid The best in the world! 
grita a eada momento entusiasmado. 

Y, ¿por qué se entusiasma de este modo el 
respetable doctor? ‘‘;Ah!—dice El —España 
es el pais donde se espera mas. Por la ma- 
ñana, el doetor Dekker se levanta y se dirige 
confiado a su lavabo; sin embargo, el ilustre 
miembro del Real Colegio de Cirujanos de 
Londres, sufre un ligero desencanto: en el 
lavabo no hay ni una gota de agua. El doc- 
tor Dekker llama a la criada; la criada ha sa- 
lido precisamente en este instante; sin em- 
bargo, va a servirle a la dueña de la casa, pe- 
ro la dueña de la casa se está peinando en 
este momento, y hay que esperar de todos 
modos siete minutos. El doctor Dekker saca 
su pequeño cuaderno y su lápiz, y escribe: 
Siete minutos. ¿Saben en esta casa cuándo 
ha de desayunarse un extranjero? Segura- 
mente que un extranjero no se desayuna a la 
misma hora que un indígena; cuando el doctor 
Dekker demanda el chocolate, le advierten que 
es preciso confeccionarlo. Otra pequeña ob- 
servación: en España todas las cosas hay que 
haeerlas cuando deben estar hechas. El ilus- 
tre doctor torna a esperar quince minutos; y 
eseribe en su diminuto cuaderno: Quince mi- 
nutos. 

El ilustre doctor sale de casa. 


Cl” 9 está que todos los tranvías no pasan 
euangld nuestra voluntad quiere que pasen; 
hay destino secreto e incxorable que lle- 
ya las y los tranvías en formas y di- 


recciones que nosotros no comprendemos. Pe- 
ro el doctor Dekker es filósofo y sabe que 
cuando queremos ir a la derecha, pasan siete 
tranvías en dirección a la izquierda, y que 
cuando es nuestro ánimo dirigirnos por la 
izquierda, los siete tranvías que corren van 
hacia la derecha. Pero esta filosofía del doc- 
tor Dekker no es óbice para que él saque un 
pequeño cuaderno y escriba: Diez y ocho mi- 
nutos. 

¿Qué extranjero será tan afortunado, que 
no tenga algo que dirimir en nuestras oficinas, 
ministerios o centros políticos? El doctor 
Dekker se dirige a un ministerio; los emplea- 


nunca: The best in the world! y luego echa 
mano de su cuaderno y apunta: Dos horas. 
¿Podrá un extranjero que es filósofo, filó 
logo, numismático, arqueólogo, pasar por Ma- 
drid sin visitar nuestra Biblioteca Nacional? 
El doctor Dekker recibe de manos de un 
portero, unas misteriosas y extrañas pinzas; 
luego apunta en una papeleta la obra que pi- 
de, el idioma en que la quiere, el tomo que 
desea, el número de las pinzas, su propio nom- 
bre y apellidos, las señas de su casa; después 
espera un largo rato delante de una pequeña 
barandilla. ¿Está seguro el ilustre doctor de 
que la obra que ha pedido, se titula como 4] lo 
ha escrito? z No se tratará, acaso, de esta 
otra, cuyo título le lee un bibliotecario en una 
papeleta que trae en la mano? O es que tal vez 
el libro que él desea, están encuadernándolo 
y no se ha puesto aún en el índice? ¿O quizá 
no sucederá que las papeletas estén cambia- 
das o que hay que mirar por el nombre del 
traductor en vez de empeñarse en buscar por 


Mexico's Geological Institute. 
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— Instituto Geológico de México. 


dos de los ministerios—ya es tradicional, 1eea 
a Larra—no saben nunca nada de nada. Si 
supieran alguna cosa, ¿estarían empleados en 
un ministerio? El doctor Dekker camina por 
pasillos largos, da vueltas, cruza patios, abre 
y cierra puertas, hace preguntas a los porte- 
ros, se quita el sombrero ante oficiales prime- 
ros, segundos, terceros, cuartos y quintos que 
se quedan mirándole, estupefactos, mientras 
dejan ‘‘E] Imparcial’’ o El Liberal’’ sobre 
la mesa. En una parte le dicen que allí no 
es donde ha de enterarse; en otra que desco 
nocen el asunto; en una tercera que acaso 
lo sabrán en el negociado tal; en una cuarta 
que ‘‘hoy precisamente así al pronto, no pue- 
den decir nada.’’ Todas estas idas y venidas, 
saludos, preguntas, asombros, exclamaciones, 
dilaciones, subterfugios, cabildeos, evasivas, 
son como una senda escondida que conduce al 
doctor Dekker al descubrimiento de la supre- 
ma verdad, de la síntesis nacional, esto es, 
de que hav. que. volver mafiana. Y entonces 
el ilnstre doctor grita con más entusiasmo que 


el del autor? El bibliotecario que busca y 
rebusca las señas de este libro, tiene una va- 
ga idea..... El doctor Dekker también tiene 
otra vaga idea, y escribe: Treinta minutos. 
Zero es imposible detenerse en más averi- 
guaciones; un amigo ha citado para tal hora 
al doctor Dekker, y el ilustre doctor sale pre- 
cipitadamente para el punto. El insigne 
miembro del Real Colegio de Cirujanos de 
Londres, ignora otra verdad fundamental de 
nuestra vida, otra pequeña síntesis nacional: 
y es que en Madrid un hombre discreto, no 
debe acudir nunca a ninguna cita, y sobre 


no acudir, debe reprochar, además, su no asis- 


tencia a la persona que le ha citado, seguro 
de que esta persona le dará sus corteses ex- 


€usas, puesto que ella no ha acudido tam- 


poco, 

El doctor Dekker, al enterarse de este de- 
talle trascendental, ha gritado de nuevo, hen- 
chido de emoción: The best in the world! y al 
momento ha consignado en su_cuaderno: Cua- 
renta minutos. ; Habrá que decir también que 
el egregio doctor ha tenido que esperar a que 
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person’s eourteous apologies, inasmuch as he 
likewise failed to appear. Dr. Dekker, upon 
alighting on this overwhelming piece of truth, 
exclaims anew, brimming full of emotion: 
„The best in the world!’’ And without a 
moment’s loss he adds in his note-book: 
Forty minutes.“ Is it at all necessary to 
state that the egregious Doctor, upon return- 
ing to his house for lunch, has had to wait 
for his soup, and he has likewise written in 
his booklet ‘‘Fifteen minutes?’’ 

There is nothing more in order after lunch- 
eon than to go to a café. To cross the Puerta 
del Sol is quite an enterprise. One must edge 
his way through compact groups where social 
revolution is being discussed, and avoid pass- 
ers-by who go from one side to the other with 
slow and crooked step, incline to the left, or 
lean to the right, avoid a collision, and often- 
times await for an opening to sift through. 
„A man who is coming behind me, wrote 
Montesquieu, in speaking of this modern 
bustle, ‘‘makes me turn right about face, 
while another who crosses before me, sudden- 
ly puts me back in the same place the first 
had got me out of. I have not gone a hundred 
steps and I am as tired as if I had made a 
six-league trip.’’ 

Montesquieu did not know our Puerta del 
Sol, but the illustrious Dr. Dekker has crossed 
and recrossed it time and again. From the 
corner of Preciados to the entrance to Alcalá 
street, with free right of way he could spend 
at an easy gait, about two minutes; now it 
takes him six to do it. Dr. Dekker painfully 
wedges through the crowd of job-hunters, 
wild-schemers,  pick-pockets, demagogues, 
priests, panders, policemen, venders, and 
writes in his notes: Four minutes. And 
once in the café, a servant delays some min- 
utes in investigating his wishes; other min- 
utes go by before the same servant brings 
the things appertaining to the beverage, and 
still many more minutes are wasted before 
the waiter finally realizes that he must ful- 
fil his duty. Dr. Dekker feels moved. 
Twelve minutes he transcribes in his book 
and then goes out into the street. 

Shall we relate one by one all the con- 
tingencies which befall him? In a store 
where he has given a five-duro bill to pay for 
his purchase, they delay ten minutes in giving 
him back his change, because the boy—an 
every day occurrence—has had to go out to 
get the bill changed. 

In the theater, in order to see the show 
which is billed for 8:30, he must wait until 
9:15; if, meanwhile, he takes up a newspaper 
to read on a certain subject, the incongruity, 
disorder and lack of proportion with which 
our daily sheets are gotten up, make him lose 
a great while. Dr. Dekker fairly bubbles over 
with inward satisfaction. Can you appreciate 
the joy of the astronomer who confirms his 
remote intuitions, or of the paleontologist 
who has just reconstructed from a single bone 
the frame of a milenary monster, or of the 
epigraphist who has hit upon a great enigma 
engraved on a rock almost worn away by the 
centuries? Dr. Dekker has verified at last, 
radiant with pleasure, the calculations which 
he ventured through mere presumption in his 
office on Fish-Street Hill. 

And when upon his return to his humble 
Madrid lodging, about midnight, the watch- 
man makes him wait a half hour before ad- 
mitting him at the door, the eximious fellow 

* the R. C. of S. of London reaches the 

me of his enthusiasm, and exclaims for the 
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last time, stentoriously and jovially, thinking sowing of that textile, so advantageouly 


of this country, without peer on the globe: 
The best in the world!’’ 

The famous economist Novicow has in- 
vestigated in his book ‘‘The Wastefulness of 
Modern Societies,’’ the infinite lapses of time 
which in the present era we waste in gram- 
matical forms, useless letters, printed and 
handwritten (according to the author, these 
useless characters cost the English and the 
French 195 million francs a year), in cour- 
tesies, in tiresome complications of weights, 
measures and currencies. Dr. Dekker, a sin- 
gular humorist and sagacious sociologist, shall 
inaugurate, by the application of this method 
to the concrete cases of daily life, a series 
of highly interesting studies. With this end 
in view he has come to Spain and marches 
from one part to another with tilted pencil 
all day long. We will soon be able to enjoy 
the first of his books in project. It is entitled 
The Time They Lose in Spain; that is, El 
Tiempo que se Pierde en Espafla. 


The Wharves of All the 
Ports to Be Repaired. 


HE Secretary of Communications and 

Public Works has under consideration the 
restoration of the majority of the wharves 
and other landing points throughout the 
Republic, some of which like that of Salina 
Cruz and various ones in Lower California 
suffer from various defects. To complete 
such an interesting project, a sum of not less 
than four hundred thousand pesos will be 
appropriated. 

The port of Salina Cruz will be the first 
to be ready. 

One of the engineers dependent on that 
Department will set out in a short time on a 
voyage of inspection to the ports of the Re- 
public, having as his object to obtain in- 
formation in regard to the condition of the 
wharves. 


Jute Is to Be Grown in Vera Cruz. 


ARIOUS prominent agriculturists of Ori- 

zaba and Córdoba, of the State of Vera 
Cruz, have recently requested the Department 
of Agriculture to send them some of the 
existing pamphlets concerning the most 
modern methods of cultivating jute, for they 
wish to dedicate a part of their land to the 
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known. 

The Secretary of Agriculture has made u 
important order for the seeds of various kinú 
of cotton grown in the United States, amo; 
which are the so-called ‘‘Lone Star?” ani 
““Mebane Triumph.’’ The houses that wi: 
fill the order are the Fergusson Seed Farn 
and Allbright and Caldwell. This order wy 
made to fill the many requests for these seeds 
that the Mexcan farmers are making. 
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Para todo Agricultor, 

Hacendado, Comerciante 

o persona que se interese 

en la lectura de asuntos 

agrícolas e industriales. 
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j instructivo, magníficos 
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pusieran la sopa, cuando ha regresado a su 
casa en demanda de su yantar y que también 
ha escrito en su librillo: Quince minutos? 

Nada mas natural después de comer, que ir 
a un café. Atravesar la Puerta del Sol es 
una gran empresa. Es preciso hendir grupos 
compactos en que se habla de la revolución 
social, sortear paseantes lentos que van de 
un lado para otro, con paso sinuoso, echar a 
la izquierda, ladearse a la derecha, evitar un 
encontronazo, hacer largas esperas para po- 
derse colar al fin por un resquicio........ 
Un hombre que viene detrás de mi—decia 
Montesquieu hablando de estos modernos trá- 
fagos—me hace dar una media vuelta, y otro 
que cruza luego por delante, me coloca de re- 
pente en el mismo sitio de donde el primero 
me había sacado. Yo no he caminado cien 
pasos, y ya estoy más rendido que si hubiera 
hecho un viaje de seis leguas. ”?” 

Montesquieu no conoció nuestra Puerta del 
Sol, pero el ilustre Dr. Dekker la ha cruzado 
y recruzado múltiples veces. Desde la esquina 
de Preciados hasta la entrada de la calle de 
Alcalá, estando libre el tránsito, podría tar- 
darse con andar sosegado, dos minutos; aho- 
ra se tarda seis. El doctor Dekker hiende per- 
sonalmente la turba de cesantes, arbitristas, 
randas, demagogos, curas, chulos, policías, 
vendedores y escribe en sus apuntes: Cuatro 
minutos. .Y luego en el café, ya sentado ante 
la blanca mesa, un mozo tarda unos minutos 
en lleguar a inquirir sus deseos; otros minutos 
pasan antes de que el mismo mozo aporte los 
apechusques del brevaje, y muchos otros mi- 


nutos transcurren también antes de que el 


echador se percate de que ha de cumplir con 
la digna representación que ostenta. El doc- 
tor Dekker se siente conmovido. Doce mi- 
nutos, consigna en su cartera y sale a la calle. 

1Relataremos, punto por punto, todos los 
lances que le acontecen? En una tienda donde 
ha dado un billete de cinco duros para que 
cobrasen lo comprado, tardan en entregarle 
la veulta diez minutos, porque el ehico—cosa 
corriente—ha tenido que salir con el billete 
a cambiarlo. 

En un teatro, para ver la función anunciada 
a las ocho y media en punto, ha de esperar 
hasta las nueve y cuarto; si mientras tanto 


- coge un periódico con objeto de enterarse de 


determinado asunto, la incongruencia, el des- 
orden y la falta absoluta de proporciones con 
que nuestras hojas diarias están urdidas, le 
hacen perder un largo rato. El doctor Dek- 
ker desborda de satisfacción íntima. 3 Os per- 
catáis de la alegría del astrónomo que ve con- 
firmadas sus intuiciones remotas o del palen- 
teólogo que acaba de reconstruir con solo un 
hueso el armazón de un monstruo milenario, 
o del epigrafista que ha dado con un terrible 
enigma grabado en una piedra medio desgas- 
tada por los siglos? El doctor Dekker ha 
comprobado, al fin, radiante de placer, los 


¿ — 


cálculos que él hiciera por puras presuneio- 
nes, en su despacho de Fish-street-Hill. 

Y cuando de regreso a su modesto aloja- 
miento, ya de madrugada, el sereno le hace 
aguardar media hora antes de franquearle la 
puerta, el eximio socio del Real Colegio de 
Cirujanos de Londres, llega al colmo de su en- 
tusiasmo y grita por última vez, estentoria 
y jovialmente, pensando en este país, sin par 
en el planeta: The best in the world! 

El famoso economista Novicow, ha estu- 
diado, en su libro, ‘‘‘Los Despilfarros de las 
Sociedades Modernas,’’ los infinitos lapsos 
de tiempo que en la época presente malgas- 
tamos en fórmulas gramaticales, en letras inú- 
tiles y escritas (195 millones de francos al 
año, dice el autor que cuestan estas letras 
a los ingleses y franceses,) en cortesías, en 
complicaciones engorrosas de pesos, medidas 
y monedas. 


Señor Joel Quiñones. 


El doctor Dekker, original humorista y, a la 
vez, peretrante sociólogo, va a inaugurar, apli- 
cando este método a los casos concretos de 
la vida diaria, una serie de interesantísimos 
estudios. Con este objeto, ha llegado a Es- 
paña, y marcha de una parte a otra todo el 
día con el lápiz en ristre. Pronto podremos 
leer el primero de sus libros en proyecto. Se 
titula The time they lose in Spain; es de- 
cir, ‘‘El tiempo que se pierde en Espafia.’’ 


““¡Dejad Solo a México!“ 
Dice el Dr. Henry Allen Tupper. 


E conocido en México por la parte que to- 
mó en divulgar la verdad acerca de la Revo- 
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lución Constitueionalista, en los comienzos de 
ésta, y que se ha mostrado siempre como ar- 
diente partidario de México, declaró reciente- 
mente, en el templo que dirige en Washington, 
lo que sigue: 

‘t Antes que todo, hay que no ocuparse 
de México para nada! Dejad que los es- 
fuerzos que se hacen en ese país alcancen 
sus resultados, independientemente de toda 
influencia extraña. 

La segunda medida consistirá en la no 
invasión e intervención armada por parte de 
los Estados Unidos y la no adopción de otras 
medidas drásticas para el castigo de los me- 
xicanos que nos han obligado a resentir pér- 
didas de vidas y haciendas, por la conquista 
y ocupación de su territorio. 

„La tercera medida consiste en reconocer 
su nacioanlidad, independencia y soberanía 
y continuar nuestras pacientes relaciones con 
los mexicanos, por medio de una dirección lle- 
na de tacto, de una reciproeidad comercial 
y por la inteligente apreciación de su carác- 
ter y condiciones, lo mismo que por la educa- 
ción cristiana, en su sentido más amplio, es 
como debiéramos bendecir y dar brillo a la 
tierra de las maravillosas posibilidades ale- 
targadas. ?” 

““Gran parte de la obra depende de la ac- 
titud y la receptividad de los mexicanos, 
puesto que todos los americanos desean ayu- 
darlos, no perjudicarlos.’’ 


Concerniente al Valor de las 


Tierras Petroleras. 


L Estado de Texas, inició hace poco un 

juicio para recobrar ciertas tierras patro- 
leras que alega son de su legítima propiedad, 
puesto que sus actuales poseedores, quienes 
las desean explotar, no tienen títulos legales 
para retenerlas en su poder. Se ha fijado el 
valor de esas tierras en la suma de $250,000. 
Y su área es precisamente de siete acres y 
medio! Sería interesante saber lo que resul- 
taría, en caso de que el Gobierno Mexicano 
valuara en esa proporción, las tierras petro- 
leras con objeto de imponer contribuciones o 
con cualquier otro fin! 


OPORTUNIDADES QUE OFRECE MEXICO 
[Continúa de la Página 27.] 

regresar a su patria para atacar y difamar 
al Primer Magistrado de una nación que hon- 
ró al difamador, admitiéndolo en su país don- 
de encontró hospitalidad, cortesía y muchas 
atenciones. Esto es todo lo que tengo que 
decir, pues ya Mr. Chamberlain, con sus de- 
claraciones, ha contestado a la opinión del 
juicioso pueblo norteamericano. Todos los que 
obran en forma semejante, merecen las mis- 
mas consideraciones. ”?” 


ber SORDERA 


SI USTED SUFRE- Ocurra a la Botica o 
Droguería más próxima. y pida una lata de 
“CONCENTRADO SOURDAL" que vale $ 2.50. 

Este nuevo remedio produce un alivio casi 
inmediato. y realiza prontamente una curación 
radical Se introduce hasta el sitio mismo del 
mal, vha curado copletamente muchos casos 
considerados como desesperados. Si su boti- 
cario toda vía no tiene en existencia el SOUR- 
DAL". no acepte ningún substituto, mande di- 
rectamente un giro postal a la "“"SOURDAT, 
DISTRIBUTING CO., 38, STATION ROAD, 
CROYDON, SURREY, INGLATERRA: y a 
vuelta de correo se le enviaráun paquete 
conteniendo las instrucciones detalladas pa- 
ra usarlo, 
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Condition of the Only 
Remaining Paper Currency. 


To Treasury Department has issued a 

l statement of the status of the only re- 
maining paper currency, known as the ““in- 
falsificable, which was issued in 1916 at a 
par value of twenty cents Mex. or ten cents 
gold per dollar. This paper or any other has 
not been in circulation since specie paymenta 
were resumed in the winter of 1916-17, since 
which time nothing but gold, silver and cop- 
per coins have been in use. In order to re- 
tire the paper entirely the Treasury Depart- 
ment decreed a sur-tax in the paper named 
on all imports. That is, those paying duties 
in Mexican gold were also obliged to pay the 
same amount in infalsifieable.“ At the time 
this tax was decreed the paper was worth prac- 
tically nothing, and for a long time could be 
bought in the market at a fraction of a cent 
on the dollar. As fast as the paper was re- 
ceived by the government it was destroyed 
and as a result the price began to rise, until 
now it is quoted at 7 1-2 to nearly 8 cents on 
the dollar. 

The status of this paper, as regards the 
amount issued, the amount destroyed, and 
the total outstanding is given by the Treasury 
Department as follows: 

Printed by the American Bank 
Note Company in New York... 8450. 000, 000 


Bills of $1 and $2 printed here.. 65,000,000 
Total amount issued 


mission up to Jude 30, 1919... 348,944,163 
eee 48,175,130 
- 117,880,702 
There has, naturally, been a large amount 


of this paper that has been destroyed in one 
way or another, and it is to be doubted if so 
much as a bundred millions is still in exis- 
tence. Various efforts have been made to 
induce the government to abolish the sur-tax 
in paper, but without success, as it is desired 
to retire the entire issue and this seems the 
only reasible method. Practically all of the 
holders of the paper obtained it for only a 
small fraction of its present value. 

While there are no bank bills in circulation, 
there are occasional dealings in them on the 
exchange, the quotations being as follows: 
Banco Nacional, 63-64 cents; Bank of Lon- 
don, 31-32 cents; Bank of Aguascalientes, 21- 
22 cents; Bank of Coahuila, 19-22 cents; 
Bank of Durango, 22-23 cents; Bank of the 
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of Every 
| Variety 


| Residents and tourists 
ı should remember that 
precious stones and jew- 
elry are always cheap- 
t in Mexico than in 
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515,000,000 


State of Mexico, 44-45 cents; Bank of Guer- 
rero, 30-35 cents; Bank of Guanajuato, 15-16 
cents; Bank of Hidalgo, 40-45 cents; Bank 
of Jalisco, 28-30 cents; Bank of Morelos, 23- 
24 cents; Mercantile Bank of Monterrey, 69- 
70 cents; Mercantile Bank of Vera Cruz, 50 
cents; Mineral Bank of Chihuahua, 18-19 
cents; Bank of Nuevo Leon, 65 cents; Oc- 
cidental Bank, 75-80 cents; Oriental Bank, 
15-16 cents; Peninsular Bank, 33-35 cents; 
Bank of Queretaro, 15-16 cents; Bank of 
Sonora, 59-60 cents; Bank of Tamaulipas, 34 
cents; Bank of Tabasco, 29-35 cents; Bank 
of Zacatecas, 32-34 cents. 

During the revolutionary period the banks 
refused to accept their own paper except at 
a heavy discount, this being one of the rea- 
sons why the Government finally forced them 
into liquidation. It has always been claimed 
that the banks of emission possessed abund- 
ance of assets to have enabled them in time 


to redeem their paper at par. 


Major Gaston de Prida 
Not Executed By Villa 


HE many friends and acquaintances of 
Major Gaston de Prida will be glad to 
learn that the report of his recent execution 
by Villa in Chihuahua was a gross exag- 
geration. The Major is very much alive and 
enjoyed a Merry Christmas in the city of 
New York. Several weeks ago an account 
of his alleged execution was sent out broad- 
cast from a border point that is notorious for 
the inaccuracy of about twelve-tenths of its 
so-called Mexican news. He and several 
others were alleged to have been captured 
and shot because of their complicity in a plot 
to secuure the mythical reward of $50,000 for 
Villa ‘‘Dead or alive.“ Prida’s family and 
friends have been mourning his untimely and 
tragic end, but those familiar with the me- 
thods of the border news factories’’ gave 
no credence to the report and endeavored to 
persuade his family that the chances were 
altogether favorable to the falsity of the re- 
port. Their belief has now been verified. 
The editor of The Mexican Review is in re- 
ceipt of a letter from New York, from a 


gentleman who knows the Major very well, 


saying that the latter was in that city on the 
21st hale and hearty, not at all dead, and ap- 
parently in the anticipation of a pleasant 
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holiday season,, even thought it was in a ‘‘ dry 
town.“ 


Double Tracking the 
Isthmus Railroad. 


N view of the increased traffic on the 
Isthmus of Tehuantepec railroad, officials 
of the National Line are contemplating build. 
ing a double track railway across the isth- 
mus. - During the last few months numerous 
steamers from Japan, Norway, Sweden and 
Holland have arrived with cargoes destined 
for South American countries and the pre- 
sent facilities for transporting this merchan- 
dise across the isthmus have proven inade 
quate. | 


Schools, Tutors, Governesses. 


Persons can obtain reliable infor- 
mation respecting SCHOOLS, TUTORS 
€ EDUCATIONAL HOMES for boys 
and girls, by sending full particulars 
of their requirements (age of pupils, 
locality preferred, &.) to R. J. Fenn, late 
professor English in Mexican University 
and Normal School, Manager Orellana 
& Co. University and School Agency, 10 
Blenheim St. Bond St. London W. 1 
Established over 60 years. 
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adiciones del Unico Papel 
neda que ha Quedado. 


A Secretaría de Hacienda ha expedido 
un informe sobre las condiciones que 
rda el único papel moneda que ha queda- 
conocido bajo el nombre de ““infalsifica- 
7? que fue emitido en 1916 con un va- 
a la par, de 20 centavos oro mexicano, 0 
oro americano por peso. Este papel, lo 
mo que los demás, no ha estado en cir- 
ción desde que se reanudaron los pagos 
especie, en el invierno de 1916 a 1917, 
ta desde la que no se ha usado otra cosa 
monedas de oro, plata y cobre. La Se- 
aría de Hacienda, a fin de retirar com- 
amente el papel, ha decretado una con- 
-ución adicional del papel mencionado, so- 
los derechos de importación. 
isto es, los que pagaban derechos en oro, 
ran obligados a pagar la misma suma en 
Usificable. 
n la época en que fue decretada esa con- 
ución, el papel, no valía nada, práctica- 
ite, y durante mucho tiempo pudo ser 
-prado el peso en el mercado por una frac- 
1 de centavo. Tan pronto como el pape) 
_ recibido por el Gobierno, era destruído, 
consecuencia de ésto, empezó a subir de 
xr, hasta ser cotizado ahora a siete centa- 
y medio y a cerca de ocho por un peso. 
-as condiciones de ese papel, respecto al 
ito emitido, a la suma destruída y al res- 
zotal, son publicadas por la Secretaría de 
jenda en la forma siguiente: 


etes impresos por la American 
ank Note Company, de Nue- 


AIN Dee $450,000,000 
etes de $1 y $2, impresos 

AA —˙—f): 65,000,000 
ito total de la emisión.......$515,000,000 


nerados por la Comisión Mo- 
ataria hasta el treinta deju- 


io de 1919. ...... . .$348,944,168 
nerados desde el primero de 

lio de 1919. 48,175,130 
ito del resto total. $117,880,702 


‘aturalmente que se ha destruído una gran 
tidad del mismo papel en una forma o ‘en 
„ y es de dudarse mucho que existan cien 
ones de él todavía. Se han hecho varios 
lerzos para inducir al Gobierno a abolir 
‘ontribucién adicional en papel, pero sin 
o, pues se desea retirar de la circulación 
1 la emisión y este parece el único méto- 
practicable. Virtualmente, todos los te- 
ores de ese papel lo obtuvieron mediante 
pequeña parte de su valor actual. 

mo no hay billetes de Banco en circula- 
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ACADEMY OF LANGUAGES OF 


PROFESOR GALENO. 


We teach you to talk the every day Spanish, 
by means of a Natural System based on CON- 
VERSATION. The classes are in charge of 
the author and competent Spanish teachers; 
for beginners, intermediate and advanced pu- 


pils, also private lessons at all hours of the day 


and evening. Come and see us. 


ist. Nuevo Mexico No. 6, cor. San 


* 


Juan de Letran. 
Office 202, Tel. Ericsson, 83-13. 
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ción, existen personas que trafican ocasional- 
mente con ellos, siendo las cotizaciones, co- 
mo sigue: E 

Banco Nacional, 63-64 centavos; Banco de 
Londres, 31-32; Banco de Aguascalientes, 
21-22; Banco de Coahuila, 19-22; Banco de 
Durango, 22-23; Banco del Estado de Méxi- 
co, 44-45; Banco de Guerrero, 30-35; Banco 
de Guanajuato, 15-16; Banco de Hidalgo, .. 
40-45; Banco de Jalisco, 28-30; Banco de Mo- 
relos, 23-24; Banco Mercantil de Monterrey, 
69-70; Banco Mercantil de Vetacruz, 50; 
Banco Minero de Chihuahua, 18-19; Banco 
de Nuevo Leén, 65; Banco Occidental, 75-80; 
Banco Oriental, 15-16; Banco Peninsular, ... 
33-35; Banco de Querétaro, 15-16; Banco de 
Sonora, 59-60; Banco de Tamaulipas, 34; 
Banco de Tabasco, 29-35; Banco de Zacate- 
cas, 32-34 centavos. 

Durante el perfodo revolucionario, los Ban- 
cos se negaron a aceptar su propio papel, sal- 
vo el caso de que fuese descontado en fuer- 
te proporción, habiendo sido ésta una de las 
razones para que el Gobierno, finalmente, los 
obligara a hacer liquidación. Se ha sosteni- 
do siempre que los bancos de emisión conta- 
ban con abundantes fondos que los capaci- 
taban, en llegando la ocasión, para redimir 
su papel a la par. 


El Mayor Gastón de Prida 
no fué Ejecutado por Villa. 


L OS numerosos amigos y conocidos del ma- 
yor Gastón de Prida, se alegrarán, al 
saber que el informe de la reciente ejecución 
de ese militar, por Villa, en el Estado de Chi- 
huahua, fue una burda exageración. El ma- 
yor está bien vivo y gozó una alegre Navi- 
dad en la ciudad de Nueva York, hace varias 
semanas. La noticia de su supuesta ejecución, 
fue transmitida ampliamente de un punto 
de la frontera que es notable por la inexacti- 
tud de las doce décimas partes de sus infor- 
mes respecto a México. Prida y otras perso- 
nas, según se dijo, fueron capturadas y fusi- 
ladas por estar complicadas en un complot 
para ganarse el imaginario premio de $50,000 
por entregar a Villa, vivo o muerto.“ La 
familia y los amigos de Prida han lamentado 
su triste y trágico fin; pero los que están 
familiarizados con los métodos de las fäbri- 
cas de noticias? de la frontera, no dieron 
crédito al informe, y se esforzaron por per- 
suadir a la misma familia de que las pro- 
babilidades eran más bien favorables a la 


falsedad de la nueva. Su creencia fue jus- 
tificada por los hechos. 

El Director de La Revista Mexicana ha re- 
cibido una carta de Nueva York, firmada por 
un caballero que conoce al mayor muy bien, 
participando que éste se encontraba en aque- 
Ma ciudad el 21 de diciembre último, sano y 
salvo y contento, en espera de pasar una 
agradable temporada de fiestas, aunque estu- 
viese en un país ‘‘seco.’’ 


Doble Vía al Ferrocarril del Istmo. 
N vista del creciente tráfico en la línea 
del ferrocarril del Istmo, los di: ectores 
de las Líneas Nacionales proyectar tender 
una doble línea a través de ese I-tmo. Du- 
rante los últimos meses han arribado a costas 
mexicanas numerosos vapores del Japón, No- 
ruega, Suecia y Holanda, trayendo carga- 
mentos destinados a los países sudamericanos, 
cargamentos que deben ser transportados por 
el ferrocarril del Istmo; habiendo podido ver- 
se que los medios para dicho transporte, son 
insuficientes. 
Hanse recibido informes oficiales partici- 
pando que todas las minas del Estado de Chi- 
huahua, están en plena actividad. El alza 
del valor de la plata y del cobre ha estimu- 
lado la explotación, en tanto que la pacifica- 
ción de ese Estado facilitó la reanudación del 
trabajo. 


GONZALEZ, JUAREZ 


Y CIA. 
AGENTES ADUANALES 
N. Laredo, Tamps. Guererro, 39. 
Apartado, 33 


Laredo, Texas 
San Agustín, Ave., 309 
P. O. Box., 412. 


Representante en México, D. F. 
ALFREDO HUMPRHEY 
Edificio Banco Londres, Núm. 25. 


Representante en Monterrey, N, L, 
I GONZALEZ ALANIS 
Calle Guerrero, 71. 
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ACADEMIA DE IDIOMAS DEL 


PROFESOR GALENO. 


Enseñamos a hablar el inglés usual en la 
vida diaria, por medio del Sistema Natural, 
basado en CONVERSACION. Clases dirigi- 
das por el autor y profesorado norteamerica- 
no; para principiantes, intermediarios y avan- 
zados, también lecciones particulares a toda 
hora. Venga usted a la Academia del Profe- 
sor Galeno. 


la- Calle de Nuevo México No. 6, esq. 
de San. Juan de Letrán. 


Despacho 202. Tel Ericsson, 83:13. 
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Regulations Governing Oil 
Development in Texas. 


2 oil and gas department of the Texas 
Railroad Commission has given out the 
following partial summary of the laws and the 
rules of the commission on conservation, to- 
gether with the number of the commission’s 
form to be used: 

1. Keep an accurate set of books. 

2. File organization report on Form 7. 

3. Do not drill nearer than 150 feet of any 
property line or nearer than 300 feet of any 
other well without a permit from the com- 
mission. 

4. Give the Railroad Commission notice of 
intention to drill, deepen, plug or shoot on 
Form 1. 

5. Keep drilling records at all wells while 
drilling, re-drilling or deepening; said re- 
cords to show all formations, casings used, 
etc, 

6. Plug every abandoned well, give notice 
to the commission on Form 1, so that said no- 
tice will reach the commission at least 24 
hours before the time you wish to plug. 

7. Before plugging any well, in addition to 
notifying the commission, notify all adjoining 
property or lease owners so that they may wit- 
ness the plugging if they so desire. 

8. File plugging record on Form 4. 

9. Upon completion of any well, file with 
the commission a log of said well immediately 
on Form 2. 

10. Make report on all gas wells on Form 3. 

11. File a narrative report of the result on 
every well shot—no form prescribed, 

12. As soon as you have production, make 
application for pipe line certificate on Form 
12. 

13. Do not allow oil and gas to escape 
through leaks. 

14. Report immediately all fires and leaks 
causing material loss, giving location and 
cause, 

15. Make all sketches on a scale of 400 feet 
to one inch, except where tracts are less than 
two acres, then on a scale of 40 feet to one 
inch. 

16. Lay proper anchorage before drilling 
is begun, unless it is in a field where it is 
known high pressure does not exist. 

17. In proven gas fields adequate prepara- 
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tion must be made for the preservation of gas 
before drilling in a well. 

18. If oil well is making gas, trap must be 
used. 

19. All gas wells must be restrained to 50 
per cent of their potential capacity. 

20. Pipe line companies are prohibited from 
making permanent connection with any oil 
or gas well until the owner or operator has 
a certificate from the Railroad Commission 
that he has complied with the conservation 
law. 
Penalty for Wasting Gas 
In the United States. 


H owners of wells producing gas in the 

United States instead of the oil for 
which they were bored, are penalized for 
permitting the former to escape without con- 
trolling it, is shown by the following extract 
from a telegraphic dispatch from Austin, 
Texas: 

An Eastland County gas well making 75, 
000,000 cubic feet of gas per day was per- 
mitted to run wild for 40 days and today 
Dr. George C. Butte, chief supervisor of the 
oil and gas department of the Railroad Com- 
mission, advised the owner that the facts will 
be presented to the County or District Attor- 
ney of Estland County for prosecution. Dr. 
Butte also refused to issue the applicant a 
permit showing that he had complied with 
the oil and gas conservation law of the State. 
The penalty, according to Dr. Butte’s notice, 
is $5,000 per day for each day the well wasted 
gas.“ 


Artillery to Be Made. 


HE War Department announces that the 

Mexican Government is planning to build 
a modern artillery factory where guns of 
large caliber will be constructed. Every ef- 
fort is being made to obtain the necessary 
machinery and the country’s best chemists are 
working on a formula of a steel composition 
which will surpass the best that is used: by 
foreign manufacturers. 


Five Pullman carloads of Japanese sailors 
from a man-of-war now visiting the West 
Coast recently visited Mexico City and were 
entertained officially as well as otherwise. 


4a. Calle Bolivar, 36.—México, D. F. 
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More Bronze bon ' * 


* relieve the acute shortage of | 
the capital, Lic. Luis Cabrera 


orders to the National Mint to ss 
mediately the minting of bronze 20 
pieces on a large scale. It will be 
to put over ten thousand worth of 
circulation daily and the monetary 
will be somewhat relieved until the 
ment is able to resume the minting si 
bullion. 

The wireless station at pultep 
been increased in power until now « 
cation is had with various distant $ 
ican points. 


EDWARD M. WILSON, Hi 
Technical Petroleum Expert, 

of Mexican Oil Regions. ] 
Geological Reports, Plans & Estim 

P. O. Box. 844. 
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LA REVISTA MEXICANA 


glamentación que Rige la 


plotación de Petróleo en Texas. 


¡L Departamento de Petróleo y Gas de la 
! Comisión del Ferrocarril de Texas, ha 
jlicado el siguiente resumen parcial de las 
es y reglas de la misma, respecto a la con- 
vación de esos productos, juntamente con 
unas formas en blanco de la comisión pa- 
el uso de los propietarios: 
. Llévese una contabilidad exacta, en li- 
3. 
'. Preséntese el informe de organización en 
forma número 7. 
J. No se perfore a menos de ciento ein- 
mta pies de distancia del lindero de cual- 
ier propiedad, o a menos de trescientos 
s de otro pozo, sin permiso de la Comi- 
n. 
1. Comuníquese a la Comisión del Ferro- 
eril la intención de perforar, profundizar, 
turar, en la forma número 1. 
5. Consérvense los registros de perforación 
todos los pozos cuando se perfore, reper- 
e o profundice, para mostrar todas las 
-maciones y cubiertas pasadas. 
5. Obtúrese todo pozo abandonado, dando 
iso a la Comisión en la forma número 1, de 
¿nera, que este aviso llegue cuando menos, 
horas antes del momento en que se piense 
turar. ¡ 
7. Antes de obturar cualquier pozo, además 
- comunicarlo a la Comisión, notifíquese a 
. propietarios o arrendadores de las propie- 
des vecinas, a fin de que puedan presenciar 
operación si lo desean. 
3. Anótese el registro del taponamiento en 
forma número 4. 
). Al terminarse un pozo, envíese a la Co- 
sión un informe detallado en la forma nú- 
ro 2, 
10. Infórmese de los pozos de gas, en la for- 
ı número 3. 
11. Preséntese un informe narrativo de to- 
pozo brotado: No se requiere forma espe- 
ul. 
12. Tan pronto como está asegurada la pro- 
cción, elévese una solicitud para el certifi- 
do de oleoductos, en la forma número 12. 
13. No se permite que escape el gas de los 
zos por las rendijas. 
14. Informe inmediatamente de todos los 
‘endios y derrames que ocasionen pérdidas 
¿teriales, diciendo la localidad y la causa. 
15. Háganse todos los planos según una 
sala de 400 pies por una pulgada, excepto 
los terrenos que tengan menos de dos acres, 
los que se adoptará una escala de cuarenta 
'3 por pulgada. 
16. Establézcase la adecuada obturación an- 
ı de que comience la perforación, a menos 
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de que se trate de un terreno donde se sabe 
que no existe una presión elevada. 

17. En los terrenos donde se haya demostra- 
do que hay gases, se adoptarán las debidas pre- 
cauciones para evitar el escape de éstos, antes 
de perforar. 

18. Si un pozo hace gas, debe aplicarse una 
válvula. 

19. Todos los pozos de gas deben ser restrin- 


gidos al cincuenta por ciento de su capaci- 


dad. 

20. Se prohibe a todas las compañías de 
oleoductos el establecer concesiones permanen- 
tes con cualquier pozo de petróleo o de gas, 
mientras no tenga el propietario un certificado 
de la Comisión del Ferrocarril, demostrando 
que ha cumplido con lo prescrito en la ley de 
conservación. 


Penas para los que Desperdicien 
el Gas en los Estados Unidos. 


N el siguiente extracto, tomado de un 

despacho telegráfico procedente de Aus- 
tín, Texas, se verá cómo son penados en Esta- 
dos Unidos los propietarios de pozos que arro- 
jen gas en lugar de petróleo, para lo cual fue- 
ron perforados, si dejan que se escape dicho 
gas sin contenerlo: 

““Se permitió que durante cuarenta días se 
desprendiera libremente el gas de un pozo del 
Condado de Eastland que produce bien unos 
75.000, 000 de metros cúbicos de fluido dia- 
riamente; pero hoy notificó al propietario de 
dicho pozo, el doctor George C. Butte, Inspec- 
tor en Jefe del Departamento de Gas de la 
Comisión del Ferrocarril, que se comunicarían 
los hechos al Procurador de Distrito del Con- 
dado de Eastland, para que abriera una ave- 
riguación y persiguiera al culpable. El doctor 
Butte se negó a entregar al propietario un per- 
miso, certificando que había cumplido con la 
ley conservadora de petróleo y gas del Estado. 
La pena aplicable, en opinión del doctor But- 
te, es de $5,000 por cada día que el pozo haya 
desperdiciado gas.’’ 


Se Fabricarán Cañones. 


NFORMA la Secretaría de Guerra, que el 

Gobierno mexicano proyecta construir una 
fábrica moderna de cañones donde puedan 
construirse piezas de grueso calibre. Se es 
tán haciendo todos los esfuerzos posibles pa- 
ra obtener la necesaria maquinaria, estando 
trabajando los mejores químicos del país en 
el descubrimiento de una fórmula de alguna 
clase de acero que supere a las mejores qua 
usan los constructores extranjeros. 


La Revista Mexicana saldrá el día primero 
de cada mes. 
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Un Ejemplo de ‘‘Noticia’’ Exacta. 


L Embajador Bonillas hizo recientemente 
un viaje a México, a fin de conferenciar 
con el Presidente Carranza, cuando éste se 
hallaba en el norte del país. Precisamente 
antes de que el Embajador regresara a Wash- 
ington a hacerse cargo de sus funciones, se 
dió amplia publicidad en todo el país a un 
despacho de Washington que dice así: 
‘Washington— El Embaja- 
dor de México, señor Bonillas, quien 
regresa a Washington después de haber 
celebrado una conferencia con el Presi- 
dente Carranza en Venegas, protestará an- 
te el Departamento de Estado contra los 
aviadores norteamericanos que realizan 
vuelos sobre el territorio mexicano. ?”? 

El Embajador Bonillas no hizo nada pare- 
cido. Ni tampoco fue puesto al frente de la 
Secretaría de Relaciones Exteriores, como se 
anunció en otro despacho. Lo grave de estos 
falsos informes, consiste en que los millones 
de personas que los leen, casi nunca leen las 
«rectificaciones. 


EN EL CAMPO PETROLERO. 
(Continúa de la Página 7.) 

Noticias recibidas por prominentes petrole- 
ros de esta capital, hacen constar que desde 
luego la región del pozo de Juan Casiano’’ 
y otras inmediatas, han quedado completa- 
mente libres de rebeldes y que el último en- 
cuentro habido, se efectuó en el punto llama- 
do ““Bajos de Ensenada,’’ en el que salió 
completamente derrotada y perseguida la ga- 
villa de Vicente Reyes, uno de los secuaces 
pelaecistas que más atropellos han cometido 
por aquellos lugares. 

A ULTIMA HORA.—HBallándose ya listo pa- 
ra entrar a la prensa el artículo anterior, se re- 
cibieron las cifras exactas de la exportación 
habida durante el mes de diciembre, que su- 
ma 6.134,817 barriles. Esta cantidad hace que 
el total general por el año, se eleve a 
82,089,675 barriles. 
nnn ̃ aa A A AAA AAA AAA AAA 

AVES DE PELEA 
DE SUPREMA CALIDAD 


Gallos de ataque rá- 
pido y seguros hasta 
la muerte. 


No los hay mejores 
en elmundo. Pida Ca- 
tálogo Ilustrado Gra- 
tuito, a 


ALFRED F. GRAHAM. 
CAMERON, N. C.—E. U. A. 


Puedo también proporcionar Sabuesos Ingle 
ses y. Perros de Caza, educados para todos los 
usos a que se destinan los Perros de caza. 
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HEAVY SILVER OUTPUT 
FOR THE YEAR 1919. 


Figures That Show the Prosperity 
Of Mexico’s White Metal 
Mines. 


HE Department of Industry, Commerce 
and Labor announces that the total silver 
production for the year 1919 amounts to more 
than 1,949,662 kilogram—2 1-5 pounds avoir- 
dupois to the kilogram. The market price of 
silver bullion in this city today (January 3d) 
is $84 (Mex.) per kilo, or $42 American gold. 
The total value of the product at the rate 
given would be $163,771,608 (Mex.), or $81,- 
885,804 (American.) The actual value is of 
course less, as the price of silver increased 
greatly since the first of the year 1919. 
The approximate figures of silver produc- 
tion for the ten years prior to the revolution 
were as follows in Mexican money: 


THE MEXICAN REVIEW 


to admit liquors for storage upon receipt of 
fifty per cent of the duty thereon. Whenever 
they shall be removed for shipment to other 
points, the balance of the duty must be paid. 
This ruling applies to the States of Nuevo 
Leon, Tamaulipas, Coahuila and Chihuahua. 
The State of Sonora does not allow the im- 
portation of liquors. 


' Mexico's Increased 


Foreign Commerce. 


FFICIAL figures of the foreign commerce: 


of this country have been published, 
showing that for the first six months of 1919 
the total importations amounted to $96,431,- 
981 (American). For October the amount of 
imports was $9,942,552, or twenty per cent 
greater than for the same month of 1918. 
The total of exportations for the first ten 
months of 1919, was $296,000,000 (Mex.), or 
$148,000,000 (American). 


General View of the Factory of the ‘‘Cerveceria Central,’’ México City. 


Vista Panorámica de la Fábrica y Almacenes de la Cervecería Central, México, D. F. 
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For the ten months ending October, 1919, 
the exportations of silver from Mexico to the 
United States amounted to $102,467,604 
(Mex.), or $51,233,802 American), while for 
the ten months ending October 1918, the silver 
exportations were $86,913,618 (Mex.), or 843, 
471,809 (American.) 


Importing American 
Whiskey and Wine. 

NUMBER of dealers in whiskey, wine 

and other alcoholic beverages in the 
United States, who have large stocks of ‘such 
liquors on hand which will become valueless 
under the enforcement of the prohibition 
amendment to the constitution, have applied 
to the Mexican treasury department for a 
relaxation of the rules governing import taxes 
on such goods. Their application has been 
favorably considered, and the collectors of 
customs at border points have been instructed 


From the port of New Orleans alone the 
exports to Mexico amounted to $36,000,000 
(Mex.), upon which dues were collected to the 
amount of $1,340,000. 


PRESIDENT WILSON AGAINST 


BREAK WITH MEXICO. 


RESIDENT Wilson wrote a letter dated 

December 8, to Senator Fall regarding 

the latter’s resolution requesting the Pre- 

sident to sever diplomatic relations with the 

President Carranza government of Mexico, 
saying: 

“I thank you very much for your kind. 
promptness in complying with my request 
that you send me a copy of a memorandum 
report of the Subcommittee on Mexican Af- 
fairs of the Committee of Foreign Relations. 
I shall examine it with greatest interest, and 
care. What you told me of the investigation 
on Friday prepares me to find in it matter 
of the greatest importance. You ask and in- 
dication of my desires regarding the pending 
resolution to which you and Senator Hitch- 
cock called attention on Friday and I am glad 
to reply with the utmost frankness that I 


should be gravely concerns to see any such 


resolution pass congress. 


„lt would constitute a reversal 


might go very far afield if we ds 


would be taken by the Foreign Relatiss 


of aur 


constitutional practice which might 
very great confusion regarding the ; 
of our foreign affairs. Confident thy 
supported by a very competent const: 
authority in the statement that the ir 
in directing the relations of our gore 
with foreign governments is assigned » 
constitution to the executive and exj 
only. 
The senate is only associated with ti 
sident by the constitution in an y 
capacity and the advice of the ses 
provided for only when sought by th 
tive in regard to explicit agreemy 
foreign governments and the appointed 
diplomatic representatives of the | 
States to foreign capitals. The oy 
course, I am confident is adherente ; 
prescribed method of the constitutia 


from it. 

“I am very much obliged to ymt 
ing me this opportunity to express ths 
ion.“ 

When the president 's latter was 
Senator Lodge had a conference wit 
and Brandegee, latter announcing = 
further action on the Mexican em 


mittee. 

Lodge said: We wanted to help = 
the entire Mexican situation goes to tè 
sident. The responsibility is on bis: 
ers. Let it rest there. The investiga 
the whole Mexican situation by the Fo 
Relations Subcommittee will be eont: 
cording to Fall, who expects to leave 
the border, where he will resume be: 


Another Laudable Organization 


AY association to develop and 
cordial relations between the - 
States and Latin-American countries Ès 
formed in New York. The associatics * 
a circular to the Secretary of Fore 
lations in which they assure the 
Government of their faith in the 
people and their right to solve tès 
problems. The association will dire 
tivities, the circular read, to counis” 
the false reports published about M= 


The Department of Industry, Cor 
Labor has been informed that an 
geologist has discovered a method of ™ 
deposits of petroleum by the use of £ 
trical appliance, thus obviating tbe * 
gency of sinking dry wells. 
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RICA PRODUCTION 
DE PLATA EN 1919. 


Cifras Que Muestran la Prospe- 
ridad de las Minas Mexicanas 
De Metal Blanco. 


NFORMA la Secretaría de Industria, Co- 
mercio y Trabajo, que la producción to- 
tal de la plata durante el año de 1919, ascen- 
dió a más de 1,949,662 kilogramos—2 1/5 li- 
bras equivalen a un kilogramo. El precio de 
la plata en barras en el mercado, en esta ciu- 
dad, fue hoy (3 de enero), de $4 oro nacio- 
nal) por kilo, o sean $42 en oro americano. 
El valor total del producto, a este precio, se- 
ría de $163,771,608 (oro nacional), u ....... 
$81,885,804 (oro americano). El valor real 
naturalmente que es menor, pues el precio 
de la plata ha aumentado considerablemente 
desde el primero de enero de 1919, 

Las cifras aproximadas que representan la 
producción de plata durante los diez años an- 
teriores a la revolución, son como sigue, en 
moneda mexicana: . 
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Durante los diez meses que terminaron en 
octubre de 1919, la exportación de plata de 
México a los Estados Unidos, ascendió a ... 
$102,467,604 (oro nacional), o sean $51,233,802 
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REVISTA 


Importación de Whiskey 


Y Vino Americanos. 
IERTO número de traficantes en whiskey, 
vino y otras bebidas alcohólicas de los 
Estados Unidos, que poseen grandes reservas 
de tales licores, los que perderán su valor por 
virtud de la vigilancia de la enmienda prohi- 
bicionista a la Constitución norteamericana, 
han pedido a la Secretaría de Hacienda de 
México, que se suavicen los reglamentos sobre 
“la importación de tales artículos. Su solici- 
tud ha sido considerada favorablemente, pues 
se han dado instrucciones a los recaudadores 
de las aduanas de ciertas plazas fronterizas, 
para que admitan los licores en los almace- 
nes al recibir el cincuenta por ciento de los 
derechos respectivos. Cuando dichos licores 
deban ser transladados a otros puntos del in- 
terior, se pagará el resto de las eontribucio- 
nes. Esta regla se aplica a los Estados de 
oro americano, en tanto que por los diez me- 
ses que terminaron en octubre de 1918, as- 
cendieron a $86,943,618 (oro nacional), o sean 
$43,471,809 oro americano. 
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El Acrescentado Comercio 


Exterior de México. 

E han publicado datos oficiales acerca del 

comercio exterior del país, demostrando 
que en los primeros meses de 1919, las im- 
portaciones totales ascedieron a la suma de 
$96,431,981 (oro americano). En octubre de 
1919, las importaciones fueron de $9,942,552, 
o sea un veinte por ciento más que las del 
mismo mes de 1918. 

El total de las exportaciones por Jos pri- 
meros diez meses de 1919, fue $296,000,000 
(oro nacional), o sean $148,000,000 (en oro 
americano.) 

Sólo del puerto de Nueva Orleans, las ex- 
portaciones para México, importaron ....... 
$36,000,000 (oro nacional), sobre las que se 
recaudaron derechos por valor de $1,340,000. 
Nuevo León, Tamaulipas, Coahuila y Chihua- 
hua. El Estado de Sonora no permite la im- 
portación de licores. 


La Revista Mexicana saldrá el día primero 
de cada mes. 


THE UNITED METAL CO. 


2a. Motolinia, 18. 
APARTADO, 1684. MEXICO. 
BARRAS DE ORO Y PLATA 


Compramos o Tomamos en 
Comisión para su Venta. 
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Í ¿ Quiere Usted Estar en Constante Comunicación Con el Desarrollo De Los Acoritecimientos Mas Notables de América? 


SUBSCRIBASE AL 


“MISSISSIPPI! VALLEY MAGAZINE” 


Todos sus artículos en Inglés y Español, son de atracción general y mérito indiscutible. 


Su información gráfica proporciona verdadera satisfacción al lector,por la finura de los grabados y buena enlidad de papel. 


Tiede un 


departamento especial para atender todas las preguntas sobre cualesquier cosa y en cualquier idioma y tantas veces como el subs- 
criptor desee, sin costo absolutamente, y todas las preguntas e informaciones serán atendidas eficazmente, de una manera privada o 
por medio del magazine, quedando esto al deseo del subscriptor. 
El departamento extranjero está en comunicación constante con manufactureros y productores de toda clase de artículos y puede 
poner al subscriptor en comunicación inmediata con estos comerciantes, pudiendo el subscriptor tener la seguridad de un éxito com- ' 
pleto, ya que la seriedad de esta publicación, así lo garantiza por ser el órgano oficial de la gran ‘‘ ASOCIACION DEL VALLE DEL 


MISSISSIPPI. 


¿NO CREE USTED QUE TODO ESTE SERVICIO, JUNTO CON UNA COPIA DEL MAGAZINE MEN- l; 
SUALMENTE, VALE TRES DOLLARES AL AÑO? i 
NO PIERDA EL TIEMPO Y PONGASE EN COMUNICACION INMEDIATA CON ESTA GRAN ORGA- 
NIZACION LLENANDO EL CUPON ADJUNTO Y MANDANDOLO CON EL IMPORTE. 


i Sres Editores del “MISSISSIPPI VALLEY MAGAZINE” 


Syndicate Trust Bldg., St. Louis, Mo., U. S. A. 


Sírvanse Uds. insertar mi nombre como subscriptor. de su 'periódico por 
el término de un año, y hacerme acreedor a su servicio que mencionan, 
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American Capitalists Invest 


Heavily in Mexican Coal Mines. 


MERICAN capitalists are reported to 

have invested heavily in mining proper- 
ty in the northern part of the republic, the 
largest single deal having been made by the 
American Smelting and Refining Company 
for a controlling interest in the Rosita coal 
mines in Coahuila, for which a million and 
one-half pesos were paid. The Rosita fields 
in the past have furnished the greater part 
of the coal supply of the country and the new 
owners are said to contemplate enlarging 
the field and placing Coahuila coal on the 
United States market. 


Have Review mailed free of postage by 
calling at this office. 


NATHALINA 


PREPARACION MEXICANA 


Para devolverle el color al cabe- 
llo, ya sea rubio, castaño o negro. 
No mancha, no contiene nitrato 
de plata. No es nociva a la salud 
y es fácil de usarla. 

De venta en las Droguerías y 
Boticas. Por mayor, con descuen- 
to, según cantidad, 

Dirigirse a 
F. M. ESPINOSA R. 
la. de Lépez, Nim. 11. México. 
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MEXICO OPTICAL CO. 


Independencia, 2. Facing the Cable Office. 


The Optical House cf Mexico 


We make glasses in all styles and 


colors from any prescription. 
Headquarters for Invisible Bifocals. 
We give you the best and quickest ser- 
vice. 
We have many Exclusive Agencies for 
the Best Optical Goods, including the 
Best Ear Phones for the Deaf. 


Call on us or write. 


THE 


MEXICAN 


UROPEAN nations which borrowed ten 
billions of dollars from the United States 
will not be able to pay any interest thereon 
for the next three years. That interest, to- 
gether with various charges, it is stated 


‘amounts to half a billion dollars annually. 


These tremendous figures make the debt of 
Mexico seem trifling by comparison. 
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DROGUERIA DEL REFUGIO 


ra — o o — 


POR MAYOR Y MENOR 


d. M. RAMOS PROP, 
LAREDO, TEX. 
Se atienden todos los Pedidos 


por Mayor y Menor con pron- 
titud y eficacia. 


DROGAS, 
MEDICINAS DE 
PATENTE 
ARTICULOS 


DE ESCRITORIO 
Y PERFUMERIA. 


ok 


CAMISETAS. 


Aurelio T. Hernández 


IMPORTADOR 
DE ARTICULOS DE SPORT. 


DE PREFERENCIA EL UNIFORME 


que exige la Asociación Cristiana 
de Jóvenes, para hacer uso del 
Departamento Físico. 
Avenida Independencia, 16-A. 
Apartado Postal, 1576. 


PANTALONES. 


ATOS CON SUELA DE HULE. 


SIIOLOVOILOAA "SINOYALNIO 


TRAJES Y GORROS DE BAÑO, ETO. 


OCTAVIO A. ;, 


K RICARDO M. y 
| GONZALEZ. 


GONZALEZ. 


Ricardo M. González y Cía, 


Agentes Aduanales. 
Actividad, Economía y Eficacia. Cam- y 


Cuotizamos a solicitud, los Mejores Pre- 
„ cios sobre productos mexicanos. 


OFICINAS: 4 
Laredo, Texas, Av. Convento 414. M 
Apartado, 87. 7 
N. Laredo, Mex., Lafragua, 78. 
Apartado, 8. 


REVIEW 


B Philadelphia comes the news thy 

a commission of American Friends q 
Mexico’’ is about to visit this country fu i 
the purpose of ascertaining the truth regar- 
ing conditions here. This or any other ea 
mission having a like object will be w: ' 
comed. It is the truth that the people z; 
the friends of Mexico desire to have may 
known to the world. That truth is as fy 
removed from the popular conception abroz! 
based upon misleading statements, as day 
light is from darkness. 


~ 


number of prominent residents of the Stat 
of Morelos asking for the restoration of eiri 
rule, the pacification of that region making 


l 
— ees | 
A petition has been presented by a larg | 
. í 
martial law no longer necessary. 
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Escuelas, Tutores, Institutrices. 


. Todas las personas que deseen obte | ' 
ner informes fidedignos sobre Escuelas, 
Tutores, y Planteles de Educación pa- 
ra niños y niñas, pueden conseguirlos, 
dando completos detalles de sus deseos 
(tales como edad de los discípulos, lo- 
calidad en que preferirían que fuesen 
educados, etc.,) a R. J. Fenn, ex-profesor 
de Lengua Inglesa de la Universidad 
Nacional de México y de la Escuela 
Normal para Maestros, Administrador 
de la Orellana & Co. University y de la 
Agencia de Escuelas, a esta dirección: 
10 Blenheim St. Bond St. London W. L 
Establecido desde hace sesenta aiios. 
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LA OPERA 


5 de Mayo No. 10.—Mexico City. 
—TEA ROOM— à 
THE BEST IN TOWN | 
PASTRY. 


BON - BONS. 
| CHOCOLATES. 
| CHOCOLATERIA FRANCESA 


| 


M. ZETTLE, | 
Cashier. 


«> 


> 
A MOTEL HAMILTON i 


e 
> 


Laredo, Texas, U. 8. A. 


European Plan, 31.00 up. 
FIRST CLASS CAFE 

IN CONNECTION 
HEADQUARTERS FOR TRE: 
ELERS TO AND FROM MEXICO 
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FUNDICION Y TALLERES DE LAS DELICIAS 
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Agriculture, 


Communications, Mines and Finances of the 


— —— — —  az 


Send your orders for copies to 


before it is too late. 
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“THE FIRST NATIONAL” 


Sil 
ABOUT MEXICO 


Uruguay 41, Mexico City, Mex. 
We are yet in time to accept orders for 
advertising in this book. WRITE AT ONCE 


ImprentalNacional, S. A. 


Annuary of Commerce, 


MEXICO, D. F. 


Tel. Eric., 2-26. 


ESPECIALIDAD EN 


Tel. Mex., 2-26 Neri. 


Apartado 88. 


CASA 
ESTABLECIDA EN 1854 
3a. DE LAS DELICIAS NUMERO 51 
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CLASE DE MAQUINARIA. 
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CONNECTION 
WITI 
UMTED STATES 


RAYLWAYS 
A T 


Daily through trains with sleeping cars between 


is the shortest between the United States border and Mexico City. 
Trains leave daily from New Laredo at 10.00 a. m., Mexican time, 36 minutes slower than Central time. 


There being a great demand for sleeping car accommodations, prospective passengers from the United States should 
apply in advance by letter or telegram to Mr. Fausto Treviño, Assistant Station Agent at New Laredo, care of International & Great 
Northern Ry. Passenger Station, Laredo, Tex. : 


The General Passenger Department in Mexico City will be pleased to supply at any time information relative to any con 
templated trips over these lines and to assist passengers in every possible way. 


NAL’’, de capacidad de 2 
molcando un ‘‘MIAMI’’ 


| carga. El presente grabado 
estos equipos cargados con. 
que pesa 8 toneladas. 


El conocido camión “INTERNATIONAL” tiene un costo económico debido a su enorme producción. Su calidad es reconocida por el solo 
la fábrica qae lo manufactura es una de Jas más poderosas del mundo, y es construido en su totalidad por la citada falrica. Se cons a si 
altura a causa de que todas y cada una desis partes importantes son manufacturadas y adaptadas a la más alta eficiencia. En esta 

bajo una vigilancia centralizada y perfecta. por lo que los camiones “INTERNATIONAL” ban llegado a ser conecidos en odas partes 

Los carros remolques denominados Miami Trailers” se construyen en una de las fábricas más grandes de los Estados Unidos, Y 
clase de equipos; los remolques de carga se ful rican en varias capacidades desde O kilos basta 6,000 kilcs. 

En la fabricación de estos carros se emplean exclusivamente materiales de ¡a mejor ca'idad, tales como los conocidos ejes “Timbkem 
en las mejores marcas de automóviles. Estos ejes contienen el mejor acero que se pueda fabricar para tal objeto levando en sus ligas el. 
de níquel. Estos carros se fabrican en cuatro y dos ruedas, conocidos estos últimos bajo la denominación de “Semi-Trai’ers ” . ¿EN 

Tendremos gusto en proporcionar lista de precios y especificaciones completas de nuestros equipos; el camión “INTERNATIONAL” 
4 Wheel Drive” y los carros-remolques "MIAMI TRAILERS,” a todos aquellos que lo soliciten, 
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CALLE INDEPENDENCIA 4—C.—MEXICO, D. F. ~ 
l AGENTES EXCLUSIVOS PARA MEXICO DE LOS CAMIONES ‘‘INTERNATIONAL,’’ “DUPLI 


i WHEEL’ DRIVE’’ Y CARROS-REMOLQUES ‘“‘MIAMI.”’ ea 
ADOS DE LA REPUBLICA. 
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| THE REVIEW CIRCULATIES 25,000 COPIES. 
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| / DESIRABLE 


| SMALL FARMS 


SITUATED IN THE RICHEST REGIONS OF 
THE REPUBLIC AND SOLD ON ADVANTAGE. 
OUS TERMS AND LONG TIME. 

IF YOU ARE INTERESTED IN LANDS SUIT- 


ABLE FOR AGRICULTURE WE HAVE THE 
MOST DESIRABLE OPPORTUNITIES. 


TRACTS OF ALL SIZES SUITABLE FOR 
FARMING, FRUIT GROWING, STOCK RAISING, 
ETC. 


BY THE MOST COMPETENT TECHNICAL EX- 
PERTS. E 


WE BUY FROM THE OWNERS OR OPERATE 
IN COMBINATION WITH THEM. 


ARTURO J. BRANIFF 


DEPARTMENT OF 
— SUBDIVISIONS — 


AVENUE F. l. MADERO 1. —--- con 
OFFICE 21. e MEXICO CIT, D. F. 
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BLA LLANTA “ANAMUAC” 


VERDADERA ‘‘ANTIDERRAPANT’’ GARANTIZA- 
DA PARA 10,000 KILOMETROS. 

LA LLANTA ‘‘ANAHUAC’’ ES LA UNICA EN SU |. 

CLASE.—NO TIENE COMPETENCIA. 


El resultado de extensos experimentos químicos he- 
chos tomando en cuenta las condiciones del clima, lati- 
tud, etc., para su mejor duración. 


COMPRE USTED “ANANLAC” 


> 5 MENS y se convencerá sin riesgo alguno. 
2 5 “di EN CADA LLANTA GARANTIZADA POR ESCRITO. 


LA LLANTA “PELZER” 


De herraduras, no tiene comparación. 
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LAS CAMARAS ROJAS MARCA ‘‘PELZER,’’ 
SON INMEJORABLES. 
¡HAY MAS CARAS, PERO NO MEJORES! 
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HECHAS EN LA FABRICA DE LLANTAS 
‘‘PELZER,’’ S. A. 
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Expendio: Avenida Juárez, 97. — Teléfono, 100-61. 
Apartado Postal, 147.—México, D. F. 
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The Anglo-Mexican 
Trading Co. Ltd. 


Ave. 5 de Mayo No. 1. Apartado No. 241. ‘ 


MEXICO, D. F. 


NUESTRA CASA MATRIZ DE LONDRES, tiene un DE- 
PARTAMENTO Exclusivamente dedicado a la Exportación 
de FERRETERIA INGLESA, por tanto, solicitamos las pre- 
guntas de los Señores Ferreteros. 


“Elias Granja 


INGENIERO Y CONTRATISTA 
MATERIALES DE FIERRO Y ACERO 


Avenida Morelos No. 70. 
Teléfonos: Mexicana, 4-20 Juárez. 
Ericsson, 67-97. 


MEXICO, D. F. 


ET — — — — 


EXISTENCIA CONSTANTE DE 
MECHAS INGLESAS DE SEGURIDAD para 
Minas, Marca ‘‘CORONA’’ de la Fábrica 
BENNETT 


BANDAS DE TRANSMISION Pelo de Camello 


EXISTENCIA CONSTANTE DE LOS 
SIGUIENTES ARTICULOS 


Fierro Comercial. Viguetas y Canales. 
Angulos y Tees. Acero para Minas. Ace- 
ro para Herramientas. Acero para Mue- 


‘“‘“GRIPOLY’’ y de CUERO de la Fábrica LEWIS 
& TYLOR, de Cardiff, S. Wales. 


Para la República tenemos la representación exclusiva de 
las Fábricas citadas y atentamente les suplicamos a los Se- 
ñores Industriales y Mineros, se sirvan enviarnos sus solici- 

-~ tudes de precios. 
NE garantizada en la entrega de cualquier mercan- 
cía. 


Compramos: 
Minerales y Metales, Barras de Plata y Oro. 
AZOGUE. 
* —— 
LABORATORIO DE ENSA VES. 


lles. Cable y Alambre. Tornillos y Tuer- 
cas. Remaches y Rondanas. Clavos y 
Tornillos para Vía. Rieles y Planchue- 
las. Lingote para Fundición. Fundición 
de Fierro y Acero. Láminas y Tubos. 


I WILL HANDLE ALL KINDS OF 
FOREIGN AGENCIES IN RAILWAY 
IMPLEMENTS. 


por medio del magazine, quedando esto al deseo del subscriptor. 
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ARE YOU IN ANY WAY 
INTERESTED. N Muro! 


Tou can have the latest and most reliable information 
about that rich land if you order on time, a copy of the 


“FIRST NATIONAL 
ANNUARY OF MEXICO” 


1920-1921 
TO BE OUT THE EARLY PART OF NEXT MAY 


When you get that priceless book, you will know all 
about COMMERCE — INDUSTRY — AGRICULTURE— 
RAILROADS — MINES — PETROLEUM — FINANCES 
and Statistics of every description relative to the Mexican 
Republic. 


A UNIQUE WORK, NOT TRIED EVER BEFORE 


All of our reports have been prepared expressly for our 


44 5150 4346-41350! 
-IanGQga: 


libre de Porte] 
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THE ON LY “NATIONAL ANNUARY’’ by high Government Officials, 
Chambers of Commerce, Governors of States, and greatly 
AMERICAN CANDY FACTORY experienced men in every line of the National Life. 
WE WILL ACCEPT ADVERTISING ORDERS UNTIL | 
MARCH 31st NEXT. Adv'g space from $7.50 to $100. | 
IN MEXICO PRICE OF THE BOOK: $12.50. 


ADDRESS: Anuario Nacional de México. 
P. O. B. 375—MEXICO CITY.—MEX. 


WHOLESALE AND RETAIL 
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"Quiere Usted Estar en Constante Comunicación Cen el Desarrollo De Los Acotitecimientos Mas Notables de América? 


SUBSCRIBASE Al.ũĩx.ů 


“MISSISSIPPI VALLEY MAGAZINE” 


Todos sus artículos en Inglés y Español, son de atraceión general y mérito indiscutible. 
Su información gráfica proporciona verdadera satisfacción al lector,por la finura de los grabados y buena calidad de papel. Tiene un 
departamento especial para atender todas las preguntas sobre cualesquier cosa y en cualquier idioma y tantas veces como el sube- 


eriptor desee, sin costo absolutamente, y todas las preguntas e informaciones serán atendidas eficazmente, de una manera privada o | 


! 


| 


| 
| 


El departamento extranjero está en comunicación constante con manufactureros y productores de toda clase de artículos y puede 
poner al subscriptor en comunicación inmediata con estos comerciantes, pudiendo el subseriptor tener la seguridad de un éxito eom- 
1 des oe a seriedad de esta publicación, así lo garantiza por ser el órgano oficial de la gran ‘‘ ASOCIACION DEL VALLE DEL 


¿NO CREE USTED QUE TODO ESTE SERVICIO, JUNTO CON UNA COPIA DEL MAGAZINE MEN- 
SUALMENTE, VALE TRES DOLLARES AL AÑO? 

NO PIERDA EL TIEMPO Y PONGASE EN COMUNICACION INMEDIATA CON ESTA GRAN ORGA- 
NIZACION LLENANDO EL CUPON ADJUNTO Y MANDANDOLO CON EL IMPORTE. 


Sres Editores del “MISSISSIPPI VALLEY MAGAZINE” 


Syndicate Trust Bldg., St. Louis, Mo., U. S. A. 

Sírvanse Uds. insertar mi nombre como subscriptor de su periódico por 
el término de un año, y hacerme acreedor a su servicio que mencionan, | 
durante el mismo tiempo que yo sea su subscriptor. | 
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Sírvanse encontrar adjunta la suma de tres Dollares, y me repito de 
Uds. attos., y S. S. 
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NOTA.—Se aceptan estampillas de correos siempre que éstas vengan en carta certificada. 


FUNDICION Y TALLERES DE LAS DELICIA 


CASA ESTABLECIDA EN 1854 


3. DE LAS DELICIAS, NUM. 51 


TOMAS PHILLIPS 


SEA 
Apartado 88. £ A 
Tel. Mex., 2-26 Neri. E Hf 
Tel. Eric., 2-26, * 
MEXIOO, D. F. i 
de $ 


FUNDICION DE FIE- 
RRO Y BRONCE. 
CONSTRUCCIÓN Y 
REPARACION DE TO. 
DA CLASE DE MA. 
QUINARIA.- - . 


ESPECIALIDAD EN 


MAQUINARIA PARA 
AZUCAR 


EL MIMEOGRAFO “EDISON J— 
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Successor to 
W.G. WALZ Co. 


T. G. WESTON, 
Prop. 
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MEXICAN ART SHOP 


ESTABLISHED 1887 


LEADING CURIO & SOUVENIR 


HOUSE OF THE REPUBLIC 


Hand Carved Leather Novelties 


ZARAPES, OPALS, DRAWN WORK, TURQUOISE, CAMEOS, ONYX, 
POST CARDS, DRESSED FLEAS, MEXICO IN NUTSHELL, RAG & 
WAX FIGURES, FAMOUS STRAW WORK ON CARDS, AZTEC FEA- 
THER WORK, DOLLS, TEDDY BEARS, SILK FLAGS, BASKETS, 
SPOONS, FILIGREE JEWELRY, SILVER ENAMELLEO BUCKLES, 
BROOCHES, PINS, ETC, ETC. 


Es el aparato más perfeccionado y económico para, reproducir, 


copias exactas en cualquier cantidad, de escritos en máquina, 


manuscritos y dibujos. 


El papel sin cera ‘‘Dermatipe’’ que se emplea para hacer los 


originales, garantiza un trabajo limpio y ' rápido en cualquier 
clima, 
PRECIO, DESDE $180.00 a $660.00. 


| 


AGENTES EXCLUSIVOS | 


„GERBER CARLISLE Co. 


renida 5 de Mayo 19-21. México, D. F. 


AV. FRANCISCO I. MADERO, 13 


APARTADO |P. O. BOX] 362 
CITY OF MEXICO 
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The Mexican Review 


Vol. III. 


MEXICO CITY, FEBRUARY, 1920 


No. 11 


THE MEXIOAN REVIEW 
Published Monthly at Mexico City. 


Geo. F. Weeks Editor 
Edmundo Melerr oo . Business Mgr 


Registered as Second-Class Matter in the Mexico City 
Postoffice, April 14, 1919. 


Yearly subscription in United States and Canada, 
$ gold. Else where, $2.50. 
In Mexico, $4 Mexican cain. 


MEXICAN NEWS BURBAU 
Accurate news by wire or mail of all important mat- 
ters. Special articles on any Mexican topic prepared 
by competent writers. Photographs furnished when 
desired. Questions answered. Special inquiries un“ 
dertaken. 

Mexico City Office: Nuevo Mexico 6, P. O. Box 70 Bis 


Tel. Ericsson 61-38. Cable address: Mexneb. 
Washington office: 1821 Jackson St., N. E. 


E. H. Talbot, Representative in U. S. 
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To Our American Visitors. 


HE Mexican Review extends the hand of 

welcome, both hands in fact, to those fel- 
low countrymen who are visiting Mexico, 
most of them for the first time. They have 
come down here to see conditions for them- 
selves—the only manner in which to form a 
correct conception of this or any other coun- 
try. Being the successful business men that 
they are, they are necessarily broad-minded 
and they have come with receptive minds and 
open eyes. They are ready to be shown,’’ 
as also to see for themselves. Undoubtedly 
some have come with preconceived and er- 
roneous ideas, based upon what they have 
imbibed from their only sources of information 
in the past—the printed word. One of the 
many—perhaps the greatest—of the surprises 
that await them will be the disproof of those 
ideas from the best possible evidence—that 
of their own eyes and ears. 
It is a lamentable fact that the average 
intelligent American knows less about real 
conditions in Mexico than he does of Darkest 
Europe, or Asia, or Africa, or even of the 
uttermost isles of the sea. These visitors, 
however, are certain to return to their homes 
with altogether different views from those 
entertained in the past, and the leaven of 
their reports will beyond a doubt work a 
wonderful change in popular sentiment re- 
garding this country. It is true, they will 
see many things that might be bettered and 
which will be bettered in due time. But of 
what portion of the world is this not true? 
Even of the cities whence they themselves 
come! But they will see so much that is novel 
and interesting as well as surprising, and 80 
contrary to their former ideas, that they are 
bound to return with an entire and radical 
change of opinion. Those ideas will of ne- 
eessity give way before the inexorable logic 
of good railway service, good hotels, good 
food, good accommodations of every kind, 
thriving and growing cities, active business 
in every direction, well dressed throngs, 
splendid equipages, beautiful merchandise 
displays, extensive and well stocked business 
houses (the equal of any to which they are 
accustomed), artistic buildings and evidences 
of prosperity and enterprise on every hand. 
“lis ig to say nothing of the many interest- 


ing historical, architectural and other sights 
to be seen nowhere else in the world. 

And after their return, The Review, in 
common with all other friends of both coun- 
tries, will look with confidence for a decided 
difference in the tone of the unprejudiced 
press of their homes. 

In that confidence, The Review again bids 
Mexico’s guests a hearty welcome, and trusts 
that nothing will occur to mar their sojourn. 


The Best Possible Reply. 


1 REVIEW “'s mail is flooded with clip- 
pings of newspaper and magazine artieles 
attacking and misrepresenting Mexico, sent 
by friends who ask that the assertions made 
therein be contradicted or refuted. Were 
only a small portion of these articles to re- 
ceive attention, little enough space would be 
left in the magazine to deal with other and 
really more important matters. The publi- 
cation of unimpeachable reports of improve- 
ment in every line of business; the official 
statements of domestic and international com- 
merce; the restoration of traffic on the rail- 
roads and the rehabilitation of the entire 
svstem at an expense of millions derived en- 
tirely from the net earnings thereof; the 
construction of various new railway lines from 
the same source; the rapid elimination of 
banditry and the submission of the rebel 
leaders; the restoration of normal conditions 


in all but a small portion of the Re- 
public—such publications afford the best 
possible answer to the flood of mis- 


representation and abuse that is now and 
for some time has been showered upon this 
country. The Review will devote the major 
portion of its space in the future as in the 
past to such matters, thus affording the out- 
side world an opportunity to learn the truth 
about the country and at the same time re- 
futing the misstatements made in a portion 
of the foreign press. The ignorance regarding 
Mexico that exists even in prominent circles 
is constantly in evidence, showing the need 
for the wide dissemination of an antidote 
thereto. This antidote The Review proposes 
to furnish, and appeals to its friends and the 
lovers of truth everywhere to aid in such an 
essential enterprise and duty. 


Mexico’s Debt a Joke. 


HE attention of those who are fond of 

talking about the overwhelming debt of 
México, who even allege that the country is 
bankrupt, is called to a statement made re- 
cently by the well-known financier Mr. Thomas 
Lille of New York, who has made a study of 
the financial situation of this country. He 
says that the total indebtedness of the coun- 
try to date is $695,000,000 (Mex.), or $347,- 
500,000 American gold. The per capita in- 
debtedness is $26.21, against a per capita debt 
of $223.12 of the people of the United States. 
In view of the tremendous debts of practical- 
ly all the civilized countries in the world, by 
the side of which that of Mexico is the small- 
est on record, it may well be said that the 
indebtedness of this country is a joke! 


For a Better Understanding. 


HE proposal advanced by the leading da: 

ly newspapers of this city, that a join: 
commission of representatives of Mexico an! 
of the United States be appointed to con- 
sider the relations of the two peoples, wnk 
the view to the bringing about of better in. 
ternational feeling through clearer under- 
standing, is meeting with approval on the 


‘part of a considerable portion of the Amer. 


ican press—the thinking portion. There is 
nothing that Mexico so much desires as to 
have the truth about its recent history 
known—the truth about the motives and ac 
complishments of the revolutionary leaders 
Understand—the truth! Not the assertions oí 
the enemies of the movement, no matter hos 
high may be their present or former standing. 
not the allegations of those who resent their 
deprivation of the privileges and exemption: 
formerly enjoyed by them; not the assertion: 
of sensational or prejudiced writers, but th 
underlying facts! The causes of the wide 
spread misunderstanding in this conneetior. 


dating back to the very inception of the tè 


volution should be investigated and gives 
publicity. Those causes are not widely known, 
but when correlated and given publicity wil 
produce a revolution in the minds of th: 
greater portion of those now inimical to this 
iountry. 

The present condition of the country, tx 
financially, commercially and otherwise, is not 
well known abroad, and is the subject of 
gross misrepresentation on the part of those 
who think thereby to subserve their ows 
selfish interests. That the truth about these 
conditions should be known is of the greatest 
importance, 

A commission of the kind advocated br 
the Mexico City press, if selected with a dae 
regard to impartiality, could not but be of 
the greatest benefit to both countries, ani 
The Review joins in the wish that some acticz 
may be taken in this direction. 


Heavy Tax Levied on 


Bullfighting. 
pera further action of Congress et 
of the Permanent Commission that as 
sumes the duties of that body durin 
recess, the promoters of bull fighting 
which President Carranza has opposed es. 
since his advent to power, obtained permis 
sion from the city authorities to resum 
such exhibitions, with the only differen~ 
that the bulls are no longer killed. As s 
result the exhibitions have not been largely 
attended, and now the President has sti 
further discouraged the ‘‘sport’’ by leryisz 
a tax of 50 per cent upon the gate reeeirt:! 
This of course is prohibitory and th 
friends of the President as well as tk 
opponents of the brutal exhibitions a" 
smiling ower the manner in which ke “pe: 
one over’’ the advocates thereof. The tt 
on operas, concerts, open air games, et. 
is 10 per cent; on circuses and ur 
entertainments 12 (per cent, and on Boring 


exhibitions, horse races, publie balls, ete, h 
is 30 per cent. 
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LA REVISTA MEXICANA 


Se publica mensualmente en la Ciudad de México 
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AGENCIA DE NOTICIAS DE MEXICO 


Noticias exactas por telégrafo y correo de todos los 
asuntos de interés. Artículos especiales sobre cual- 
quier tópico mexicano confeccionados por escritores 
competentes. Se proporcionan fotografíasa solicitud. 
Se contestan preguntas. Se toman a cargo investiga- 
ciones especiales. 


Oficinas en la Ciudad de México: Nuevo México Núme- 
ro 6. Apartado Postal 70 Bis. Teléfono Ericsson 61-33 
Dirección Cablegráfica: Mexneb. Oficinas en Wash- 
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E. H. Talbot, Representante en E. U.de A. 


A Nuestros Huéspedes Americanos. 


A REVISTA MEXICANA se permite ex- 

tender la diestra de bienvenida, o mejor 
dicho, ambas manos, a los distinguidos caba- 
lleros norteamericanos que actualmente se en- 
cuentran de visita en México, muchos de ellos 
por primera vez en su existencia. Ellos han 
venido con el laudable objeto de cerciorarse 
de las condiciones del país ocularmente, que 
es el Gnico modo de formarse un cabal con- 
cepto de este o de cualquiera otro país. Sien- 
do como son, hombres de negocios que han 
alcanzado éxito en sus empresas, tienen la di- 
eha de poseer un criterio amplio, y han venido 
trayendo eonsigo mentes receptivas y ojos 
bien abiertos. Vienen dispuestos a que se 
les enseñe, así como a aprender por sí mismos. 
Acaso algunos de ellos hayan llegado poseídos 
de ciertas prevenciones o ideas erróneas, ba- 
sadas en lo que han adquirido en las únicas 
fuentes de información que hasta ahora han 
tenido a su alcance, o sea la palabra impresa. 
Una de las muchas—y quizá la mayor—de 
las sorpresas que les están reservadas, será, 
sin duda, la confutación de tales ideas por la 
mejor elase de evidencia que podrán emplear: 
a de sus propios ojos y oídos. 

Es un hecho por demás deplorable, que el 
i1mericano inteligente sepa menos, por regla 
zeneral, acerca de las condiciones que impe- 
an en México, que acerca de la más obscura 
Luropa, o el Asia, o Africa, y aun hasta de 
as más remotas islas de la mar. Sin embargo, 
stamos plenamente seguros que nuestros dis- 
inguidos visitantes regresarán a sus hogares 
on su eriterio totalmente cambiado, y la ba- 
e exacta y verídica de sus informes no po- 
lrá menos que efectuar un maravilloso cambio 
ior lo que toca al sentimiento popular hacia 
ste país. Verdad es que no dejarán de ver 
osas que debieran y a su debido tiempo guar- 
larán mejor estado que ahora; mas, ¿de qué 
arte del mundo se puede afirmar lo contra- 
io? ¡Aún las bellas ciudades de donde ellos 
lismos vienen, se encuentran en el mismo ca- 
o! Eero ellos verán tantas cosas nuevas, 
iteresahtes y sorprendentes, y a la vez tan 
ontrarias a sus ideas primitivas, q." ten- 
rán forzosamente que volver a gu 8- 


MEXICO., 


D. F., FEBRERO, 


pués de experimentar un cambio completo en 
sus opiniones. Tales ideas se derrumbarán 
irremisiblemente ante la inexorable lógica del 
buen servicio ferroviario, buenos hoteles, bue- 
nos alimentos, excelentes comodidades de to- 
das clases, prósperas y crecientes urbes, ne- 
gocios activísimos por todas partes, muche- 
dumbres bien vestidas, espléndidos carruajes, 
hermosas exhibiciones de mercancías, grandes 
y bien surtidas casas de comercio (en nada 
inferiores a las que ellos están acostumbra- 
dos), suntuosos edificios y muestras de pros- 
peridad y empresa a cada paso. Y esto sin 
tomar en cuenta el gran número de maravi- 
llas históricas, arquitectónicas y de tantas 
otras clases, como no se pueden ver en nin- 
guna otra parte del globo. 

Y después de su regreso, La Revista, al 
igual de los demás amigos de los dos países, 
llena de confianza esperará encontrar una 
marcada diferencia en el tono de la prensa 
sensata de su país. 

Descansando sobre esa confianza, La Revis- 
ta brinda una vez más una calurosa bienveni- 
da a los distinguidos huéspedes de México, y 
expresa el deseo de que absolutamente nada 
empañe las gratas impresiones de su visita. 


La Mejor Respuesta Posible. 


¡A correspondencia de La Revista Mexi- 
cana está plagada de recortes de perió- 
dicos y magazines que atacan a México y 
falsean los hechos, que nos son enviados por 
amigos que solicitan que se contradigan o re- 
futen las aserciones que se hacen en ellos. 
Si tuviera que concederse atención aunque 
fuese a una pequeña parte de esos artículos, 
quedaría muy poco espacio en La Revista 
Mexicana para tratar otros asuntos de ver- 
dadera importancia. La publicación de infor- 
mes intachables sobre el progreso realizado 
en todos los ramos de los negocios; los infor- 
mes oficiales del comercio interior y exterior; 
el restablecimiento del tráfico en los ferro- 
carriles y la rehabilitación de todo el siste- 
ma merced a un gasto de millones de pesos 
provenientes exclusivamente de las utilidades 
Míquidas de los mismos ferrocarriles; la cons- 
trucción de varias nuevas líneas ferroviarias 
con los mismos ingresos; la rápida elimina- 
ción del bandolerismo y la rendición de los 
jefes rebeldes; el restablecimiento de las con- 
diciones normales en toda la República, ex- 
cepto en una pequeña parte; tales publica- 
ciones proporcionan la mejor respuesta posi- 
ble al cúmulo de falsedades y calumnias que 
está siendo y ha sido arrojado sobre este país 
desde hace algún tiempo. La Revista Mexi- 
cana dedicará la mayor parte de sus colum- 
nas, en lo sucesivo, como lo ha hecho en el 
pasado, a tales asuntos, proporcionando así 
al mundo exterior una oportunidad para co- 
nocer la verdad sobre este país y, al mismo 
tiempo, para refutar las falsedades publica- 
das en parte de la prensa extranjera. La ig- 
norancia que existe aún en los círculos más 
prominentes respecto a México, se evidencía 
constantemente, demostrando la necesidad de 
una extensa diseminación de un antídoto. La 
Revista Mexicana se propone proporcionar 
dicho antídoto y hace un llamamiento a sus 
amigos y a los amantes de la verdad en todas 
partes, para que le ayuden en esa esencial em- 
pres: y alto deber. 
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Para Una Inteligencia Mejor. 

A iniciativa presentada por los principa- 

les diarios de esta ciudad, para que se 
nombrara una comisión mixta de representan- 
tes de México y de los Estados Unidos, a fin 
de estudiar las relaciones de los dos pueblos 
con la mira de provocar un sentimiento inter- 
nacional más favorable por medio de una 
buena inteligencia entre ambos, ha sido apro- 
bada por una parte considerable de la prensa 
norteamericana—la porción que piensa. No 
hay nada que México desee más, sino que se 
conozca su historia de los últimos anos—la ver- 
dad acerca de los motivos de la Revolución 
y de las obras de los jefes revolucionarios. 
Entiéndase—la verdad! No las aserciones de 
los enemigos del movimiento, sin importar lo 
elevado que sea o haya sido su categoría; no 
los alegatos de los que se resienten de ha- 
ber sido privados de las excepciones y lo3 
privilegios de que disfrutaron anteriormento; 
no las afirmaciones de escritores, Las causas 
de la enorme mala inteligencia de ambos pai- 
ses a este respecto, que se remonte hasta 
los principales de la Revolución, deben ser 
investigadas para publicarlas. Dichas causas 
no son conocidas ampliamente, pero cuando 
se relacionen mútuamente y se den a la publi- 
cidad, provocarán una revolución en la con- 
ciencia de la mayor parte de los que son hos- 
tiles actualmente al país. 

Tampoco es bien conocida en el exterior la 
actual situación financiera, comercial, ete., del 
país, y está sujeta a groseras mistificaciones 
de parte de los que creen que por ese medio 
sirven a sus egoístas intereses particulares. 
Es de la mayor importancia que se conozca la 
verdad acerca de esa situación. 

Una comisión del género preconizado por 
la prensa de la ciudad de México, si es electa 
con la debida consideración a la imparciali- 
dad, no puede ser sino de gran provecho pa- 
ra ambos países, y es por esto que La Revista 
Mexica se adhiere al deseo de que se adopte 


- alguna acción en este sentido. 


La Deuda de México es una Broma. 

LAMAMOS la atención de los que gusten 

de hablar de la aplastante deuda de Mé- 
xico y que aun afirman que el país está en 
bancarrota, sobre una declaración hecha últi- 
mamente por el bien conocido financiero de 
Nueva York, Mr. Thomas Lille, quien ha he- 
cho un detenido estudio de la situación finan- 
ciera de este país. Dice este señor que la 
deuda total de México, hasta al fecha, es de 
$695,000,000 (oro méxicano) o $347,500,000 en 
oro americano. La deuda nacional por habi- 
tante, es de $26.21, contra una deuda de ... 
$223.12 por individuo en los Estados Unidos. 
En vista de las formidables deudas de todos 
los países civilizados del mundo, al lado de 
las cuales la de México es la más pequeña, 
puede decirse con verdad que la deuda de es- 
te país no es sino una broma! 


La Oficina Comercial Británica, a fin de 
fomentar el desarrollo de las relaciones co- 
merciales entre la Gran Bretaña y México, 
ha girado una circular pidiendo a los indus- 
triales del país que envien muestras de sus 
productos manufacturados, muestras que se- 
rán dirigidas después a las cásas comerciales 
inglesas o exhibidas. 
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Aiding Petroleum Development 


President Carranza Issues Decree Granting the Privilege of Drilling 
‘ We Wells Until Congress. Passes a Petroleum Law 


troleum as well as business circles 

generally over the decree issued by 
President Carranza, in response to the petition 
of the Association of Oil Producers in Mex- 
ico for permission to prosecute the drilling of 
new wells pending the enactment of legis- 
lation by Congress upon the subject The 
petition of the Association is as follows: 


New York, Jan. 14th, 1920. 
His Excellency, President of the Mexican 


Republic, Sr. Don Venustiano Carranza, Mex- 
ico: 


M «= gratification is expressed in pe- 


The undersigned companies take the liber- 
ty to call your Excellency’s attention to the 
serious situation at present existing in the 
oil fields of Mexico, in view of obtaining a 
fair and just decision. 


ceptable. The permits granted were not deem- 
ed satisfactoty, firstly because the companies 
were obligated to submit to regulations more 
stringent than usual, and in the second place, 
as the companies were deprived of all essen- 
tial prerogatives executed in good faith, and 
especially, thirdly, as the companies were 
obliged to comply with the law, later enacted, 
the terms of which could not be complied with 
by the companies previously. 

The companies are desirous of complying 
with all legal dispositions and regulations, 
provided that the compliance with such 
laws does not interfere with their le- 
gal rights acquired formerly; they are 
willing to comply with provisional per- 
mits, valid until the Congress frames the 
respective basic law, and also provided the 


Ancient Bridge Over the Orizaba River in the City of That Name. 


During the last few month the oil wells, 
particularly in the region of Tepetate, have 
been producing to a great extent salt water. 
Many of the wells have ceased to produce oil; 
others are rapidly being exhausted; and still 
others will cease to produce at all within a 
short time. However, a few of the wells are 
still intact, but due to the lack of a sufficient 
‘number of pipe lines, it has been impossible 
to adequately transport their production. 

The Mexican oil industry, in which enormous 
amounts of foreign capital have been invested 
and which is also of the greatest importance 
to the Mexican Government as well as the 
Mexican people finds itself face to face with a 
crisis and started to drill new wells—but were 
losses which would be avoidable without the 
interests of any being prejudiced. These com- 
panies anticipated several months ago this 
erisis and started to drill new wells—but wer: 


not able to obtain from the Government such 
‘rmission which to their judgment was ac- 


Puente Antiguo Sobre el Rio Orizaba, en la Ciudad de Ese Nombre. 


acceptance of such permits does not injure 
or prejudice their rights. The companies do 
not pretend by this manner to acquire any 
new rights, neither that the Mexican Govern- 
ment by virtue of issuing such permits, shall 
relinquish any principle which it desires to 
sustain. In view of the foregoing, and pro- 
viding this does not establish the acceptance 
of the regulations now in force, which in 
their estimation violate all rights previously 
legally acquired; 

We petition of your Excellency that you 
annul the decrees suspending the drilling of 
wells and that we be conceded provisional 
permits, which have been applied for, includ- 
ing wells already sunk or being drilled, and 
such permits in the future be applied for 
under similar conditions, with the understand- 
ing that such permits as are applied for at the 
present time be valid only until the Congress 
of the nation frames the respective basic law, 
and the involved parties shall, therefore, com- 


« 
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ply with the precepts of said law, or other. 
wise shall forfeit the right to said permits 
without prejudice in this connection. 
(Signed) Respectfully yours, 

Huasteca Petroleum Co. of Mexico. 

Southern Oil and Transport Corp. 

Scottish Mexican Oil Company Ltd. 

Tal Vez Oil Company, 8. A. 

Pánuco Oil Exploration Company, 8. A. 

Penn. Mexico Fuel Company. 

Tuxpam Petroleum Company. 

Mexican Petroleum Company. 

Tamiahua Petroleum Company. 

Compañía Naviera Transportadora de Pe 
tróleo, 8. A. 

Chiconcillo Petroleum Company. 

Island Oil and Transport Company. 

Compañía Metropolitana de Oleoduetos, S 
A. 

Compania Petrolera Capuchinas, S. A. 

Compañía Petrolera La Nayarit, 8. A, 

Compañía Mexicana de Petróleo ““La Li- 
bertad, S. A. 

Compania Transcontinental de 
S. A. | 
The National Oil Company of New Jersey. 

Mexican National Oil Company. 

English Oil Company, $. A. 

Newberg and Company, 

Tamalin Petroleum Company, 8. A. 

Tancochin Petroleum Company, 8. A. 

Malcolm C. Anderson, 

Pánuco Fuel Oil Company. 

Seaboard Fuel Oil Company, $. A. 

Soledad Oil Corporation. 

Pánuco Boston Oil Company, 

New England Fuel Oil Company, 

Azteca Petroleum Company. 

Cortés Oil Corporation, 

Port Lobos Petroleum Corp. 

Adrián Petroleum Corporation Ine. 

Indiana Mexicana Company, 

Freeport and Mexican Fuel Oil Corp. 

Mexican Sinclair Petroleum Corp. 

Doheney and Bridge. 

Mexican Seaboard Oil Company, 

Continental Mexican Petroleum Company. 

International Petroleum Company, 

Mexican Gulf Oil Company. 

Penrose and Riley. i 

La Atlántica, Compañía Mexicana Producto- 
ra y Refinadora de Petróleo, S. A. 

Pánuco Oil Company. 

Union Oil Company of Mexico, 8. A. 

The Texas Co. of Mexico. 
PRESIDENT COARRANZA'8 REPLY. 

To the foregoing the President replied: 

Decision Rendered by the President of the | 
United States of Mexico, to the Department 
of Industry and Commerce. | 

The Oil Companies having expressed that 
they are willing to comply with all legal re 
quirements if they do not violate their rights 
acquired formerly; having also stated tha! 
they are willing to accept provisional permits 
to drill wells, which shall be valid only usti 
the Congress of the nation shall frame a hv | 
as required by Article 27 of the Constitution, | 
under the conditions that the acceptance or 
use of such permits will not injure or pre. 
judice the rights of the oil companies; having ; 
also stated that they do not desire to sequire 
any new rights by obtaining such permits, ; 
neither that the Mexican Governmery,ty: 
reason of issuing such permits shall 
any rights or prineiples which it sust 

The President of the 


Petróleo, 
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LA REVISTA MEXICANA | 1 


En Pro de la Industria Petrolera 


El Presidente Carranza Expide un Decreto Concediendo 
Permisos Provisionales para Perforar Nuevos Pozos 


riéndose a la actitud que habían asu- 

mido los petroleros norteamericanos 
que han formado una asociación presidida por 
Mr. Doheny, publicó la noticia de que los 
referidos petroleros ya estaban inclinándose 
a cumplir con la ley y que su actitud había 
cambiado completamente, pues habían expre- 
sado sus deseos de entrar en pláticas amisto- 
sas. La Huasteca Petroleum Company, una 
de las compañías norteamericanas más impor- 
tantes de las que contola Mr. Doheny, ma- 
nifestó” que se sujetaría a las disposiciones 
que están en vigor para la explotación del pe- 
tróleo, y que iría de acuerdo con las modifi- 
caciones que se hagan a la Ley Orgánica del 
Artículo 27 constitucional. Como las demás 
compañías, norteamericanas en su mayor par- 
te están controladas por Mr. Doheny, a ex- 
cepción de El Aguila”? y de La Corona, 
que giran capitales ingleses, se nos expresó 
que podía decirse que los petroleros se some 
terían a la ley, por lo que habían cesado ya las 
dificultades que había con ellos. 

En el Departamento del Petróleo, se reci- 
bió ayer una comunicación de la Presidencia 
de la República, acompañada de la copia del 
eable que enviaron al Primer Magistrado de 
la Nación los miembros de la Asociación de 
Petroleros Norteamericanos,’’ en el cual di- 
cen que en lo sucesivo se sujetarán a todas 
las disposiciones legales, siempre que no afec- 
ten sus derechos, y que aceptarán permisos 
provisionales para perforar sus pozos, que se- 
rán válidos hasta que el Congreso expida la 
Ley Orgánica del artículo 27 constitucional. 


COMPANIAS PETROLERAS, AL O. 


PRESIDENTE DE LA REPUBLICA. 
Nueva York, 14 de enero de 1920. 


Honorable Presidente de la República Me- 
xicana, señor don Venustiano Carranza.—Mé- 
xico. l 

Los miembros de la asociación que suscri- 
be, suplican a Vuestra Excelencia, que decla- 
re sin efecto los acuerdos que suspenden la 
perforación de pozos y que conceda los per- 
misos provisionales que ya han sido solicita- 
dos, incluyendo pozos terminados y en perfo- 
ración, y los permisos que en lo futuro se so- 
- liciten en condiciones análogas; entendiéndose 
que los permisos solicitados por la presente, 
serán válidos sólo hasta que el Congreso ex- 
pida la Ley Orgánica relativa y que las par- 
tes interesadas, deberán entonces cumplir con 
lo preserito por dicha Ley, o en caso contra- 
rio, dejarán de disfrutar de tales permisos y 
sin que sufran perjuicio por este hecho. Las 
Compañías que suscriben se permiten someter 
directamente a la consideración de Vuestra 
Excelencia, la muy grave situación que ha 
surgido en los campos petrolíferos de México, 
con la esperanza de obtener justa y equitati- 
va resolución. En los últimos meses se ha 
producido una constante invasión de agua sa- 
lada, especialmente en la región conocida por 
Tepetate; muchos pozos han dejado de pro- 
ducir petróleo; otros están agotándose rápi- 
damente, y todavía otros se perderán dentro 
de poco, quedando sin haberse perjudi- 
cado todavía. 

Alganos pozos. respecto de los cuales se care- 
80 de:gleoductos para el transporte adecuado 


Hs pocos dias EI Universal“, refi- 


de su producción, la industria petrolera mexi- 
cana, en la cual se han invertido grandes capi- 
tales extranjeros y la cual es también de gran 
trascendencia para el Gobierno y el pueblo 
mexicanos, se halla frente a una crisis y está 
a punto de sufrir una enorme pérdida quo 
puede evitarse sin que se perjudiquen los de- 
rechos de ninguna de las partes. Estas com- 
pañías previeron hace varios meses esta ca- 
lamidad y emprendieron nuevas perforaciones 
de pozos; pero no pudieron obtener del Go- 
bierno que Vuestra Excelencia preside, per- 
misos que a juicio de ellas fueran acepta- 
bles. 

Los permisos ofrecidos no fueron acepta- 
bles, primero, porque habrían obligado a las 


via y legalmente adquiridos. Respetuosa- 
mente, | 

La Asociación de Petroleros Norteamericanos 
EL ACUERDO DEL.SEÑOR 

PRESIDENTE DE LA REPUBLIOA 

El señor Presidente, en vista de la resolu- 
ción expresa, tomada por los petroleros norte- 
americanos, expidió el siguiente acuerdo, en 
el cual da amplias facilidades a las compa- 
ñías para que procedan a la perforación de 
sus pozos, siempre que cumplan con los pre- 
ceptos legales: 

Al margen un sello con las Armas Naciona- 
les, que dice: Estados Unidos Mexicanos.— 
Presidencia de la República —México, D. F.— 
Número 1,307. 

ACUERDO 
del O. Presidente Constitucional de los Esta- 
dos Unidos Mexicanos a la Secretaría de 


Industria, Comercio y Trabajo. 


Mexican Red Cross Distributing Gifts to Poor Children on ‘‘The Day of the Holy Kings.’’ 


La Cruz Roja Mexicana Distribuyendo Juguetes y Ropa a los Niños Pobres el Día de Reyes. 


compañías a someterse a prescripciones que 
van más allá de las usuales; gn segundo lu- 
gar, porque habrían privado a las compañías 
fe y especialmente, y en tercer lugar, porque 
habrían obligado a las compañías a cumplir 
con una ley que se expedirá posteriormente, 
y cuyos preceptos no pueden ser conocidos por 
las Compañías previamente. Las Compañías 
están dispuestas a acatar toda clase de dis- 
posiciones legales, siempre que esto no im- 
plique la aceptación de algo que, a juicio de 
ellas, viole sus derechos legales adquiridos con 
anterioridad; están dispuestas a aceptar per- 
misos provisionales válidos hasta que el Con- 
greso de la Unión expida la Ley Orgánica re- 
lativa, siempre que la aceptación o uso de di- 
chos permisos no vulnere o perjudique los de- 
rechos que tengan, y no pretenden por este 
hecho adquirir ningún nuevo derecho, ni que 
el Gobierno Mexicano, por la circunstancia 
de expedir dichos permisos, abandone ningún 
derecho ni principio que deseare sostener. En 
vista de lo anterior, y sin que se entienda por 
esto que aceptan las disposiciones vigentes 
que en su concepto violan sus derechos pre- 


Habiendo manifestado las compañías pe- 
troleras de una manera expresa, que están 
dispuestas a acatar toda clase de disposicio- 
nes legales, siempre que no impliquen la vio- 
lación de sus derechos, adquiridos con ante- 
rioridad; habiendo manifestado igualmente, 
que están dispuestas a aceptar permisos pro- 
visionales para perforar pozos, válidos hasta 
que el Congreso de la Unión expida la Ley 
Orgánica del artículo 27 constitucional, siem- 
pre que la aceptación o uso de dichos permi- 
sos no vulnere o perjudique los derechos de 
las compañías petroleras; habiendo manifes- 
tado éstas, igualmente que no pretenderán 
por el hecho de recibir los referidos permisos 


.adquirir ningún nuevo derecho, ni tampoco 


que el Gobierno mexicano, por la circunstan- 
cia de expedir dichos permisos, abandone nin- 
gún derecho ni principio que deseare defen- 
der. 

El Presidente de la República ha tenido 
a bien acordar que se concedan los permisos 
provisionales que las. compañías petroleras 
soliciten para la perforación. de pozos, sobre 
las siguientes bases: 
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fore, deemed it advisable to decree the fol- 
lowing: 

That provisional permits applied for by 
the oil companies to drill wells be issued under 
the following conditions:- 

The permits shall be valid only until the 
Congress of the Union shall enact the law re- 
quired by Article 27 of the Constitution. 

The permits to be granted may include the 
termination of the drilling of wells started 
after the first of May, 1917, comprising wells 
already sunk or in the process of construc- 
tion. 

The respective applications for permits to 
drill wells submitted by the companies, shall 
contain the statement of these companies that 
these permits do not grant them any new 
rights or that the Mexican Government, hav- 
ing granted these permits, has not abandoned 
any rights or principles which they deem ad- 
visable to sustain. 


MEXICAN 


The news of this action on the port of the 
Mexican Government was received with: gra- 
tification by the companies interested and 
they joined in a telegram of congratulation 
and thanks to the President. A most favor- 
able impression has been created in all quar- 
ters by this renewed example of the desire 
of the authorities to be absolutely and entire- 
ly fair in their treatment of this as of all 
other questions. 
OIL COMPANIES CEASE OPPOSITION 


8 of the more important oil com- 
panies have approached the Ministry sf 
Industry and Commerce, requesting to be al- 
lowed to drill wells in the States of Tamau- 
lipas and Veracruz, they being now entirely 
willing to comply with the legal requirements 
which the Government has established in this 
connection. 
The Huasteca Petroleum Company, among 
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Old Fortress of Santiago at Veracruz, Once on an Island, Now Inland. 


Antiguo Fortin de Santiago en Veracruz, Antes en una Isla, Hoy Unida al Continente, 


The application shall also include a state- 
ment that the companies agree that the per- 
mits shall only be valid until the Congress of 
the Union issues a decree as required by Ar- 
ticle 27, relative to the petroleum question, 
and the interested parties shall comply with 


the precepts of this new law, otherwise they 
will forfeit the rights granted them by such 
permits. 

Finally, the granting of such provisional 
permits to the oil companies will be made 
with the understanding that these permits in 
no manner or form shall affect the various 
questions now under debate before the judicial 
Courts of the nation, by appeal or before the 
Federal or Circuit Courts, and in which the 
application of Article 27 of the Constitution 
may be discussed, da the various legal dis- 
positions promulgated in connection with the 
oil question by the Executive, neither shall 
they prejudice in any manner or form the 
oil legislation which at present is pending be- 
fore the legislative assemblies. 

Constitution and Reforms. 

Given under my hand and seal at the 
National Palace, this 17th day of January, 
1920. 

(Signed) VENUSTIANO CARRANZA. 


others, is one of the oil concerns owning large 
property in the State of Veracruz, which 
has decided not to insist for the time being 
that Government decrees and rulings estab- 
lishing the taxes for each new well 
perforated or for simple exploitations be 
abolished. 

The companies state that they will calmly 
await the decision of the Congress of the 
Union, with the hope that not only will 
they be granted a sufficient reason in protest- 
ing against certain rulings of the Minis- 
try of Industry, but that all the decrees 
and rulings issued will be abolished; but at 
the same time they make a formal promise 
to comply meanwhile with those same 
deerees, which should be considered as being 
of a temporary nature. 
As is known, some months ago the Min- 
of Industry issued in accord with the 
President, a resolution, later ratified by a 
Government decree, forbidding the oil com- 


istry 


panies from sinking new wells unless they 
should pay the taxes which should be 
exacted of them. 

The companies protested and many of 
them sought redress before the Federal Court, 


REVIEW 


many of which have never been € led 0] i 


but lost their cases during the first an 
second trials. The District Judges, in giving 
their verdicts, decided that the Governmer: 
was in the right, and had violated no em. 
stitutional precept in preventing the companis 
from making new drillings unless they paii 
the stipulated taxes. 

The companies hope to win when th 
Congress of the Union decides this matter 
definitely; but as the prohibition in question 
is against their interests, they have decided 
to continue making their perforations, 
complying, however, with the Government 
decrees and regulations issued in this ect- 
nection, 

In view of the good will shown by th: 
companies, the Ministry of Industry will is 
sue orders allowing them to make new 
perforations. This will greatly benefit the 
Government and the oil concerns, inasmuch 
as business will increase and the oil pro- 
duction will of course go up, with corres- 
ponding increase. 

The Ministry of Industry and Commerec 
has received information to the effect that 
since the date of the decree in question, 
one hundred and twenty permits have been 
granted for the perforation of as many wells 
in the sub-surface zone. These permits are 
already in force and the companies inter- 
ested have paid the proper taxes. 
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AN UNFOUNDED COMPLAINT. 
OMMENTING upon the stoppage of drill- 
ing on some eighteen wells in the Tam- 
pico district because of failure or refusal to 
comply with the laws relating thereto reqmir- 
ing permission to first be asked and obtained, 
as is done in the oil fields of the rest of the 
world, one of the leading operators in that 
region informs the American press that Wis 
suspension ‘‘euts off all hope of a fuel oil 
supply for the Shipping Board’s fleet of cem- 
mercial vessels.”? The fact seems to be los: 
sight of, or perhaps is not known to the ene 
making this assertion, that the available tamk- 
age for use in handling the present year’s 
production will not permit of the 
ation of more than 100,000,000 barrels, a 
the eighty-odd millions of 1919; also € 
wells now in existence and kept shut ¢ 


at the 
own dal 
for a single barrel of the hundreds o 
sands of which they are capable, 
potential daily capacity of 22 
while the actual production (due en 
the lack of shipping facilities) is a 
000 barrels daily, or a little over ps 
of the potential capacity. If piten 
were sunk for a year shipping f 
be far from overtaking the ay labi 
The figures given as to this gents: 
tankage are from an American o; 
And as to the stoppage of wakes 
being so dissastrous, there are $ 6 n 
drilling and requests for permiss ssion 
others are constantly received a nd 
And if the present wells were £ — ed | 
to their full capacity they y ra 
total of 576,316,885 barrels dur ring t 
which is almost. six times as L 
entire tankage available for t 
of 1920! - a 
The Minister of W 
mission to sugar dealers to ex] y 
the vast mugati su plies bro 
country some A L 
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LA REVISTA MEXICANA 9 


Los permisos serám únicamente válidos 
hasta que el Congreso de la Unión expida la 
Ley orgánica del artículo 27 constitucional. 

En los permisos que al efecto se conce- 
dan, podrán quedar incluídos todps los pozos 
que hayan comenzado a perforarse después del 
primero de mayo de 1917, abarcando tanto 
los pozos que se hubieren terminado, como 
los que aun estuvieren en vías de perfora- 
ción. 

Las solicitudes relativas de permisos de 
perforación que eleven las compañías petro- 
leras, deberán contener la declaración de di- 
chas compañías de que los permisos no sig- 
nificarán la adquisición de ningún nuevo de- 
recho ni la pretensión de que el Gobierno me- 
xicano, por la circunstancia de expedir dichos 
permisos, abandone ningún derecho ni prin- 
cipio jurídico que deseare sostener. 

Las solicitudes contendrán, igualmente, la 
conformidad de que los permisos solicitados 
serán válidos solamente hasta que el Congre- 
so de la Unión expida la Ley orgánica del ar- 
tículo 27 constitucional, en lo relativo a pe- 


tróleo, en cuya oportunidad las partes intere- 


sadas deberán cumplir con lo prescrito por di- 
cha ley o, en caso contrario, dejarán de dis- 
frutar de los permisos respectivos. 

Por último, la concesión de los permisos 
provisionales a las compañías petroleras se 
hará en la inteligencia de que dichos per- 
misos no prejuzgarán de ninguna manera y 
en ningún sentido, las diversas cuestiones que 
se encuentran a debate ante el Poder Judicial 
de la Federación en la vía de amparo o ante 
los tribunales federales o del orden común 
y en las cuales se discuta la aplicación del 
artículo 27 constitucional y de las diversas 
disposiciones legales dictadas en materia de 
petróleo por el Poder Ejecutivo, ni tampoco 
prejuzgarán en ningún sentido la discusión 
de la legislación petrolera que se encuentra 
pendiente ante el Poder Legislativo.—Cons- 
titución y Reformas.—Palacio Nacional, M“. 
xico, diecisiete de enero de mil novecientos 
veinte.—V. CARRANZA.—(Rúbrica.) 


La noticia de este proceder por parte del 
Gobierno mexicano, fue gratamente recibido 
por las Compañías interesadas, quienes se 
unieron para enviar un telegrama afectuoso 
y dando las gracias al Presidente de la Re- 
pública. Esta nueva demostración del deseo 
que anima a las autoridades, de ser absoluta 
y enteramente equitativas e imparciales en 
esta cuestión con todas, ha producido una fa- 
vorable impresión en todos los círculos petro- 
leros. 
SE PERFORARAN NUEVOS POZOS. 

ARIAS de las más importantes compa- 

fiias petroleras se han dingido a la Se- 
cretaría de Industria y Comercio pidiendo 
se les permita practicar perforaciones de po- 
zos de la zona del subsuelo, en los Estados 
de “Tamaulipas y Veracruz, encontrándose dis- 
puestas a acatar las disposiciones que a es- 
te respecto ha dictado el Gobierno Federal. 

La Huasteca Petroleum Company, entre 
muchas, es una de las compañías petroleras 
que posee propiedades cuantiosas en el Es- 
tado de Veracruz, que ha resuelto no insis- 
tir por ahora para que sean derogados de- 
cretos y disposiciones del Gobierno, que es- 
tablecen fuertes contribuciones por cada nue- 
vo pozo que sea perforado en el subsuelo, o 
por explotaciones solamente. 

Den las compañías que esperarán tran- 
guizmente el fallo del Congreso de la Unión, 
con. la esperanza de que no solamente se les 
dark la razón al protestar por determinadas 


disposiciones de la Secretaría de Industria, 
sino que se resolverá la derogación de todos 
los decretos y disposiciones expedidos; pe- 
ro haciendo formal promesa de que, mientras 
tanto, están todas dispuestas a acatar esos 
mismos decretos y disposiciones, que sólo 
tienen el carácter de provisionales. j 

Como se sabe, hace algunos meses la Se- 
cretaría de Industria, por acuerdo del se- 
nor Presidente de la República, dictó un 
acuerdo que más tarde fue ratificada por 
decreto que expidió el Gobierno, prohibiendo 
a las compañías petroleras nuevas perfora- 
ciones de pozos en el subsuelo, a menos que 
pagaran las contribuciones que se les exi- 
gieran. 

Las compañías protestaron y muchas de 
las mismas pidiendo amparo ante la Justi- 
cia Federal; pero todas estas demandas las 
perdieron en primera y segunda instancias. 
Los jueces de Distrito resolvieron, al fallar 


mercio ha recibido informes de que hasta 
ahora, desde que se dictó la prohibición para 
perforar pozos petroleros, se han dado cien- 
to veinte permisos para hacer igual número 
de perforaciones en la zona del subsuelo. 

Estos permisos están ya en vigor y las 
compañías han hecho el pago respectivo de 
impuestos. — — — 


Desmintiendo Relatos Sensacionales. 


ERMITIDME otra vez pedir a mis lec- 
tores que demeriten los relatos sensacin- 
nales. No existen diferencias entre Méxi- 
co y los Estados Unidos que no puedan 
ser arregladas por medios pacíficos. Los 
mexicanos, incluso el señor Carranza, están 
deseosos, y aún ansiosos de que se recn- 
rra únicamente a tales medios. 
x x x x x X X x x X 
Esta campaña pro-intervención, es, en su 
mayor parte, una campaña de mentiras. Los 


The Shrine of Guadalupe, With the Famous ‘‘Stone Sails.“ 


Capilla del Cerrito' y las Famosas Velas de Piedra, Derribadas Ultimamente 
Por un Huracán. 


estos asuntos, que el Gobierno estaba en su 
derecho, sin haber violado absolutamente nin- 
gún precepto constitucional, al resolver que 
las compañías no podían ya hacer nuevas per- 
foraciones a menos que pagaran los impues- 
tos estipulados. 

Tienen esperanzas las compañías de triun- 
far, cuando el Congreso de la Unión resuel- 
va en definitiva este asunto; pero como la 
prohibición de que se trata perjudica gran- 
demente, pues sus intereses resultan grava- 
dos, han resuelto seguir haciendo perforacio- 
nes de pozos acatando, naturalmente, los de- 
eretos y disposiciones expedidos a este res- 
pecto por el Gobierno. 

La Sccretaría de Industria, en vista de los 
buenos deseos de las compañías, dará órde- 
nes para que se permita a las mismas prac- 
tiquen nuevas perforaciones. Esto beneficiará 
grandemente al Gobierno y a las negocia- 
ciones, pues aumentarán los negocios y por 
resultado será mayor la producción de acei- 
te y el aumento de impuestos será tres ve- 
ces mayor. 


La ins 


Secretaría de Industria y Co- 


hechos en que hacen hincapié los que favp- 
recen el proyecto de intervención en Méxi- 
co jamás son los verdaderos hechos signifi- 
cativos y con frecuencia son presentados 
de tal suerte que no parecen ser realidad 
absolutamente. Apoyándose sobre la base 
de un conocimiento personal, afirmo nue- 
vamente que México es próspero y que 
está en paz, excepto en ciertas regiones 
remotas y sin importancia. El gobierno de 
Carranza se compara desventajosamente con 
el nuestro, pero la corporación es favora- 
ble cuando se hace con los de Perú, Gua- 
temala, Brasil o cualquiera otro de los paí- 
ses latino-americanos. Buscar pendencia a 
México sería para nosotros hacer el fanfa- 
rrón tan groseramente como lo hizo Ale- 
mania cuando invadió a Bélgica. Debería- 
mos avergonzarnos aun de hablar sobre 


ésto.?? G. B. WINTON. 


Dentro de poco tiempo se inaugurará la 
Academia Militar, sabiéndose que es bastan- 
te grande el número de los, jóvenes que soli- 
citan ser idmitidos en ella. 
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New Labor Law of Kansas 


Certain Provisions Which Follow Closely the Mexican Constitution 
In Disputes Between Employers and Employes 


ELEGRAPHIO advices announce that 

the Legislature of the State of Kansas 

has just adopted a law establishing a 
court of industrial relations for settling dis- 
putes between labor and capital and at the 
same time protecting the rights of the public. 
This law is noteworthy in that it follows 
closely certain provisions of the Mexican 
Constitution, as well as some proposed 
amendments thereto which were submitted 
by the President in 1918. The following 
article, published in an American newspaper 
before the passage of the law, gives a sum- 
mary of the measure as prepared for submis- 
sion to the Legislature, and from the brief 
reports sent by wire of the action of the 
Legislature, it seems to have been adopted 
in its entirety. Notable are the provisions 
requiring the submission of disputes to arbi- 
tration, employers being placed under the 
penalty, in case of refusal or failure to do 
so, of having their establishments taken 
over and operated by the government. 
Also the one forbidding strikes or lockouts 
in public utilities while disputes are being 
considered by the tribunal appointed for 
that purpose. Those interested in this law 
will find a curious and interesting parallel 
in the organic law of this country and in 
the proposed amendments thereto, which have 
been regarded as the most advanced legisla- 
tion upon this question as well as various 
others. Lack of space prevents giving the 
proposed amendments to the constitution in 
this issue of The Review, but they will be 
published in the March number. 


SKETCH OF KANSAS LAW. 

COURT of industrial relations, where 
A emplovers and emplovees may have 

adjudicated their grievances over 
wages, hours or conditions, and where the 
public may obtain action that will prevent 
either capital or labor injuring the innocent 
third party, is planned for Kansas by Gov- 
ernor Henry J. Allen. He has called a 
special session of the Legislature to meet 
January 5, and already the bill which will 
carry his ideas into effect has been drafted 
and is ready for presentation to the House 
and Senate on the day they convene. 

Ever since the opening of the steel strike 
Governor Allen has been studying the labor 
situation. He sent to New Zealand and 
Australia and obtained copies of the laws 
relating to the courts of industrial relations 
in those countries. These courts were created 
and the details worked out by the labor unions 
In both countries the courts have achieved 
great success, chiefly because they started 
with the confidence of the laboring men and 
partly because of the opposition of capital 
but with public sentiment generally backing 
them. 

In Kansas, the court of industrial relations 
is going to be started with only public 
sentiment back of it, for both labor and 
enpital are fighting the plan bitterly. Labor 

os not want it because labor leaders 

‘ond that labor cannot be regulated by 
or compelled to do anything it does 


not want to do. Capital contends that the 
plan is worthless because it sets up a 
greater alleged interest than property, this 
interest being the general public. 

So, both sides are going to fight the 
proposition—are fighting it now—but public 
sentiment is for it, because the public has 
suffered from the coal strike and wants to 
give an honest trial to some plan which will 
tend to prevent such suffering in the future. 

All cases which come before. this court 
might rightfully be entitled ‘‘The Public ve. 
Labor and Capital,’’ for the public is going 
to be the chief party at interest in all pro- 
ceedings. Here is where the Kansas scheme 
takes its first departure from all other plans 
for settling industrial disputes in this coun- 
try. All compulsory arbitration, conciliation 
or other schemes have been operated upon 
the theory that each side should have a 
representative, or several representatives, 
and then these biased members select a thir] 
representative, and each side tries to get 
some one who has been an employer or un 
employee, and neither ever takes into con- 
sideration the public. 


The Public First. 


The settlement of labor disputes has been 
a matter of dickering between the employer 
and employee without regard to the interest 
of any one else. The Kansas scheme is 
founded upon the proposition that the public 
is more directly and vitally interested in 
the uninterrupted operation of essentials 
than either the employer or the employee; 
that the public is as directly interested in 
good wages, decent hours, clean, sanitary 
and healthful working conditions as the 
laboring man, and that the public is as 
interested in the successful, profitable anl 
economical operation of any essential industrv 
as the employer. 

This is the, point from which the Kansas 
court of industrial relations starte, and it 


is the point of variation from all other. 


labor and industry plans so far presented 
in this country. Governor Allen worked out 
the general outlines of his plans from the 
reports and statements of both sides and 
the public in New Zealand and Australia 
and a reading of all the discussions in the 
settlement of labor disputes in recent years 
in this country. Then he sent for W. J. 
Huggins, member of the Public Utility Com- 
mission, and Frank C. Price, State Senator, 
both lawyers of known ability. The gover- 
nor explained his plan and then told the 
lawyers to get to work and draft the bill to go 
to go to the Legislature. 

The bill provides for a special court of 
three members to be named by the governor. 
They are to receive the same salaries as the 
governor and justices of the Supreme Court 
and are not to be directly eoncerned with 
either labor o. industry. As near as may 
be it is proposed to hava the court composed 
of three men who are big enough to grasp 
the fundamentals of the industrial situation 
and study them from a strictly unbiased 
standpoint, without prejudice toward eithcr 
side of the matter in dispute. This court 
is to present both sides of the dispute and 


| lay its case 
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act for the general public. The bill as 
draw affects only industries concerned with 
the production of food, clothing, fuel anl 
public utilities, but there is a disposition 
among members to include all industries, 


Penalties for Violation. ~ 


The general provisions of the law appiv 
equally to the unions and the emplovers. 
The unions are required to take out state 
charters and establish definite responsibility 
to the state, and are under state regulatiot. 
It may be that bonds may be required from 
each union for the enforcement of the fuif 
ment of contracts. Or the union may te 
ousted and the agitators put in jail o 
fined and the state may take over its books 
and effects. 

The bill also authorizes the state to take 
control of any industry through a receiversbip 
as was done in the coal mine strike. Whenever 
ever an employer refuses to do the decent 
thing, refuses to obey the orders of the 
court, refuses to meet his employees and 
threatens a lockout, the state may step in, 
put the employer in jail, fine him and take 
charge of his property and run it throug: 
receivers. 

Either side to a labor controversy may 
before the industrial court, 
regardless of whether or not the industry is 
classed as an essential. If it is an essential! 
industry, like milling, coal mining or rai! 
road operation, then the dispute must ve 
laid before the court as soon as both sides 
cannot reach an agreement. And there must 
be no strike or lock-out while the court is 
considering the dispute. When the cout 
makes its decision it can enforce it by 
receivership, ouster criminal proceedings or 
such other proceedings as may be necessary 
or legal. 

The court may go anywhere in Kansas zn 
hold sessions. It is to have engineers and 
attorneys to make investigations andy hand.e 
its legal matters. It may summon any one 
to come before it or take the books of any 
industry or union and examine them. In 
fact, the powers of the court, under the 
proposed law, are practically unlimited when 
it comes to investigating any feature of 
any industrial dispute, and it is believed 
that when the court gets the exact facts 
in any matter and makes its decision, public 
opinion on the justice of the decision will 
force acceptance, and the full powers of the 
state will actually never be required to 
enforce rulings of the court of industrial 
relations so long as the public generaly 
has confidence in the fidelity of the court 
and the honesty of the investigations. 


Anti-Saloon League and Mexico. 

HE Anti-Saloon League in the United 

States intends to invade Mexico and other 
Latin-American countries in the near future. 
North and South America- must be made 
‘‘dry’’ is their slogan and for this purpose 
the league has appropriated nearly a million 
dollars to convert Mexico and nine hundred 
thousand dollars to cure Cuba of the liquor 
evil. According to reports published by 
the League, Mexico will probably go“ dry. 
before many years and their efforts will be 
turned to other South American count:?® 


Save letter writing bye sending The Beview 
to your friends abroad. 


LA REVISTA MEXICANA 


Nueva Ley de Trabajo en Kansas 


Ciertos Preceptos Casi Integramente Calcados en la Constitución Mexicana 
Por lo Que Respecta a las Disputas Entre Patronos y Obreros 


EGUN noticias telegráficas, el Cuerpo 

Legislativo del Estado de Kansas, aca- 
ba de aprobar una ley que establece un 
tribunal de relaciones industriales para re- 
solver las disputas que surjan entre el tra- 
bajo y el capital, protegiendo a la vez los 
derechos del público. Lo que más llama la 
atención en esta nueva ley, es que en ella 
se han adoptado con poca variación ciertos 
preceptos de la Constitución mexicana, al 
par que ciertas modificaciones en proyecto, 
que fueron sometidas al señor Presidente 
para su consideración en el año de 1918, 
El citado artículo, que a continuación pu- 
blicamos, y que apareció en un periódico 
americano antes de ser aprobada dicha ley, 
da a conocer un resumen del proyecto de 
ley tal como fue presentado a la Legislatu- 
ra, y a juzgar por los lacónicos informes 
telegráficos de la resolución tomada por di- 
cha asamblea, parece haber sido aprobado 
totalmente. 

Son de notarse los preceptos que previe- 
nen el sometimiento de disputas a comisio- 
nes de arbitraje, incurriendo los patrones 
que se rehusen o falten al cumplimiento de 
dicha ley, en la pena de que sus estableci- 
mientos sean intervenidos y administrados 
por el Gobierno; asimismo las que prohiben 
las huelgas o cierres de los establecimien- 
tos de utilidad pública, en tanto que las 
disputas se ventilan en el tribunal desig- 
nado para tal fin. Aquellos que se interesen 
en esta ley, encontrarán un curioso paran- 
gón con la ley orgánica de este país y las 
modificaciones relativas en proyecto, que se 
tienen por la legislación más avanzada, no 
sólo en esta condición sino en algunas otras 
más. Por falta de espacio no publicamus 
en el presente número de ‘‘La Revista,’’ 
las propuestas modificaciones a la Constitu- 
ción, pero tendremos el gusto de publicar- 
las en el número correspondiente al próxi- 
mo mes de marzo. 


KANSAS SOJUZGARA AL 
OBRERO Y AL CAPITAL. 


L Gobernador Henry J. Allen, tiene 
E proyectado establecer una corte de re- 


‘Jaciones industriales, en la cual los 
obreros y los patrones puedan resolver sus 
conflictos sobre salarios, horas de trabajo, 
ete., y en la que el público tenga una garan- 
tía, ya que la corte proyectada impedirá que 
el obrero o el capital perjudiquen a quienes 
nada tienen que ver con uno y otros. El 
gobernador de Kansas ha convocado a la Le- 
gislatura local a sesiones extraordinarias, que 
principiaron el 5 de enero, y tiene ya listo 
el proyecto de ley en que ha puesto sus ideas, 
y «que someterá a la consideración de dicua 
Legislatura, tan luego como comiencen sus la- 
bores. 

“Desde que estalló la huelga*del acero, el 
gobernador Allen ha estado estudiando el pro- 
blema del trabajo. Pidió a Nueva Zelan- 
da y a Australia, copias de las leyes relativas 
a las cortes de arbitraje existentes en esos 

es. En ellos, las cortes de referencia fue- 
ron creadas y organizadas en todos sus deta- 
lles por las uniones obreras. En ambos paí- 
ses se ha obtenido por ese medio, resultados 


excelentes, sobre todo, porque se contaba con 
la confianza de los obreros y parte, también, 
porque no se contaba con la de los patrones; 
pero sí con el apoyo general de la socie- 
dad. 


En Kansas, la corte de relaciones indus- 
triales va a comenzar sólo con el apoyo del 
público, puesto, que tanto el obrero como el 
capital, manifiestan oponerse resueltamente al 
plan ideado. El obrero rechaza la idea de 
que haya una corte, porque los líderes de los 
trabajadores dicen que el trabajo no puede 
sujetarse a leyes, y que no puede obligarse al 
obrero a hacer lo que no quiera. Los capita- 
listas, por su parte, dicen que el plan no tie- 
ne valor alguno, porque crea un interés al que 
pretende dar mayor importancia que la que 
tienen de hecho los intereses capitalistas, y 
que nadie representa al público, si no es el 
grupo de los propietarios. 


De manera es, que tanto los trabajadores 
como los patrones, van a luchar contra el pro- 
yecto del gobernador Allen—ya empezaron a 


_combatirlo;—pero parece indudable que el sen- 


timiento público lo favorece, porque la socie- 
dad ha sufrido muchas penalidades con'motivo 
de las huelgas de carboneros, y desea probar 
un método tendente a evitar calamidades de 
esa índole en lo futuro. 


Todos los casos que se sometieran a la 


corte proyectada, podrían tener un sólo titulo: 


E] público demanda al Trabajador y al Ca- 
pital’’, porque la sociedad será la acusadora 
en todos esos juicios. En este punto difiere 
el proyecto de Kansas de todos los otros pla- 
nes hechos para resolver los conflictos indus- 
triales en este país. Cuando se ha obligado a 
unos y a otros a someterse a una especie de 
arbitraje o conciliación, esto se ha hecho so- 
bre la base de que cada litigante nombraría 
un delegado, o varios si era preciso, y los re- 
presentantes de las dos facciones nombraban, 
a su vez, un tercero, que los trabajadores que- 
rían fuese de su gremio, y los capitalistas, a 
su vez, pretendían fuese de su ramo.... pero 


ninguno de ellos se acordaba del público. 


La Sociedad Antes que Todo. 


El arreglo de las cuestiones obreras ha si- 
do cosa de discutir y contrapesar los intereses 
del trabajador y del patrón, sin recordar si- 
quiera los intereses de otras entidades. El 
proyecto de Kansas se basa en la proposición 
de que el público tiene un interés más direc- 
to y vital en la interrumpida operación de 
las industrias necesarias, que el patrón y el 
obrero; que el público tiene tanto interés en 
que haya buenos salarios, horas razonables, 
locales sanos, limpios y salubres para el obre- 
ro, como éste, y que la sociedad, en fin, gana 
tanto con el desarrollo honorable e inteligen- 
te de las industrias, como el capitalista mis- 
mo, por lo cual le interesa el punto a aquélla 
tanto como a él, 


““De este punto parte la corte de relaciones 
industriales de Kansas, y en esto se diferen- 
cía de todos los proyectos de igual tendencia 
que han surgido hasta el presente en el país. 
El gobernador Allen trazó personalmente los 
lineamientos generales de su plan, ayudándose 
de los informes y dictámenes rendidos por 
clementos de los dos bandos, y por el público 
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en Nueva Zelandia y en Australia, y leyendo 
también las discusiones habidas recientemente 
en los Estados Unidos. Luego que hubo conelui— 
do su proyecto el gobernador, llamó a W. L. 
Huggins, miembro de la Comisión de Utilidad 
Pública, y a Frank G. Price, senador del Es- 
tado, los dos abogados de reconocido talento. 
Explicóles el gobernador su plan, y los puso 
a formular el proyecto de ley que habrá de 
remitirse a la Legislatura. 


‘‘ Según la ley proyectada, la corte especial 
constará de tres miembros, que serán nom- 
brados por el gobernador. Recibirán estos nue- 
vos funcionarios un sueldo igual al del gober- 
nador, y de los magistrados de la Suprema 
Corte y deberán no tener ligas de ninguna 
especie ni con los capitalistas ni con los obre- 
ros. A ser esto posible, se integrará la corte 
con tres hombres de capacidad suficiente pa- 
ra que puedan darse cuenta exacta de los 
principios en que debe basarse la situación 
industrial, y estudiar los problemas existentes 
con amplitud de criterio y sin prejuicio de 
ninguna especie contra unos u otros. La cor- 
te oirá los argumentos del capital y el obre- 
ro, y resolverá como convenga al público. En 
los términos en que está concebido el pro- 
yecto de ley, éste afectará sólo a las indus- 
trias relacionadas con la producción de ali- 
mentos, ropa, carbón y otros artículos de pri- 
mera necesidad; pero algunos hombres públi- 
cos se manifiestan inclinados a incluir todas 
las industrias. 


Penas Para los Transgresores. 


““Las disposiciones generales de la ley son 
aplicables a las uniones y a los patrones. 
Aquéllas deberán matricularse en el Estado 
y establecer personalidad responsable ante el 
Gobierno y someterse a leyes y reglamentos. 
Tal vez se exija que cada unión garantice con 
fianza el cumplimiento de sus compromisos. 
De otra manera, acaso se expulse del Estado 
a determinadas corporaciones obreras, y a los 
agitadores se les ponga presos y se les multe, 
en la inteligencia de que el Estado podrá apo- 
derarse de sus libros y sus bienes. 


El proyecto de ley a que se alude, autori- 
za, asimismo, al Gobierno, para hacerse car- 
go de una empresa industrial, por medio de 
empleados capacitados del Estado, en caso de 
una huelga como la que ocurrió en las minas 
de hulla. Si un capitalista se rehusa a obrar 
como es debido, si no acata las disposiciones 
de la corte, si se niega a entenderse con los 
obreros y amenaza con un paro, entonces el 
Estado interviene sus propiedades, pone al 
rico en la cárcel, le multa y maneja la mina o 
la fábrica por conducto de los mismos emplea- 
dos oficiales. 


„Por lo demás, todas las industrias, aun 
cuando no estén incluídas en la lista de las 
de primera necesidad, pueden someter a la 
corte sus dificultades. Pero si se trata de las 
comprendidas en la lista de referencia, enton- 
ces les es obligatorio recurrir a la corte tan 
pronto como reconozcan que no llegan a un 
acuerdo obreros y patrones. Mientras la cor- 
te estudia el conflicto, ni los obreros podrán 
declararse en huelga, ni los capitalistas po- 
drán cerrar sus fábricas. Luego que falle la 
corte, podrá imponer su decisión, valiéndose de 
los empleados especiales interventores, la po- 
licía, los jueces de lo Criminal y cualquiera 
otra autoridad que legalmente: pueda interve- 
nir en el asunto en cuestión. 

„La corte puede reunirse en cualquier pun- 
to de Kansas. Dispondrá,de ingenieros y -` 


(Continúa en la Página 43.) 
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THE MEXICAN 


Secretary Cabrera Sends a Message 


He Tells the American Press Some Facts and Appeals to 
Fhem for Fair Play More Patience Is Asked 


RESIDENT CARRANZA is the most 
p careful, prudent, wise and just ex- 
aminer of public matters I ever worked 

with. H never rushes into things. I have been 
at times impatient myself to get something 
arranged, and he would say to me: ‘‘Don 
Luis, we will sleep on this.“ And next 
morning after examining the documents 
carefully he would approve them, amend 
them or reject them, as the case might be, 


and I always remarked that his judgments ' 


were best. 

President Carranza is not an enemy of 
the United States at all, but her best friend. 
Still, your Government instead of considering 
the circumstances—sleeping on the matters 
at least one night—often jumps into the 
arena; and in all serious diplomacy such 
action must bring heartburns, if it do not 
project calamity, Take the Jenkins matter; 
I am satisfied that when this case is ul- 
timately reviewed all hasty action and 
unmerited blame will be obviated. We do 
not say that there is positive guilt in the 
case; but there is certainly matter for 
serious judicial investigation, and even if 
international usage exempted consuls, we 
think that the time has come when such 
consular exemption should not be invoked 
to cover up suspicious business deals and 
culpable friendships with the enemies of the 
country to which they are accredited. Mex- 
ico is an insignificant enough country com- 
pared with her great northern neighbor and 
still she pays her consuls and vice-consuls 
to do consular work only, and prohibits 
their mixing in any business which may 
make their position odious. Please ask our 
American friends, then, to count ten before 
they speak; to make some reasonable inves- 
tigation before sending sharp diplomatic 
notes; to take to heart President Carranza 's 
commendable plan of sleeping on all im- 
portant decisions which involve the amicable 
relations of sister countries. 

Mexico wants to do, and will do, the 
right thing in all these cases which have 
been occurring and must necessarily occur 
between nextdoor neighbors. Only show her 
in respectable terms where she is wrong and 
do not get the notion of putting the mailed 
fist to our nose in every recurring instance 
and even before the facts are available. The 
advice of our Embassy is not always suf- 
ficient either till the other side is heard. 
We may be an excitable people and prone 
to inconsiderate action; but, I submit, 
there are others. 

What I wish to impress, however, in this 
connection, as anomalous as it may appear 
too, is that President Carranza is a much more 
remarkable type of Saxon imperturbability 
and patience in an emergency than the Saxon 
heads of old chancelleries which I know. 
Then, everybody, much more civilized na- 
tions, has a right to considerate treatment. 
Even if our ways are not yours, consider 
them, at least, in the light of our mentality 
and culture. And let me add, that whenever 
the desire of our friends to the North for 

ned intervention grows too strong, based 

false assumption that this country is 


going to the dogs; however weak purely 
material considerations would be for making 
terrible war, they should, in all reason, 
animadvert to the facts before falling into 
hysterics. President Carranza has‘ himself 
placed well the gauge for this fit of temper. 
„Whenever, he says you compare the 
last six months of our business in revenue, 
development or pacification with the previous 
six months of administration, and find that 
we have retrogressed, you can go ahead and 
condemn us—poor as such a palliative would 
be.?? 

This country is forging ahead. I shall not 
burden you with a, multiplicity of facts or 


Church in Jalapa Injured by the Recent 
Earthquake. 


Iglesia de Jalapa Dañada por el Temblor. 


figures, which are well within everybody's 
grasp, to substantiate this; I merely ask 
you to bring this other test of our devoted 
President to the notice of thoughtless bel- 
ligerents, who base a casus belli on such 
inadequate grounds. We are not a little 
pained at the matter printed and spoken by 
people in responsible places to the contrary 
at times, but in all such cases me make a 
confident appeal to the facts. 

Another cause of irritation too is the scale 
of duties between the countries, and the 
making use of the great diplomatic channels 
—even notes which are, or should be, serious 
interchanges between our respective depart- 
ments of State—to effect a small detail in 
the administration of the dpeartment of 
finance, or reduce by half a cent the levy 
on—say, rawhides. I am quite willing and 
able in my department, to which this business 
belongs, to hear and settle fairly all questions 
of duty, which are, on the article mentioned, 
for example, regulated by the latest New 
York market reports; and therefore I am not 
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a little shocked betimes to learn that the 


great Republic of America has sent (on 


some hasty citizen’s fevered complaint) a 
note or message through its State Depart- 
ment to ours to regulate a matter competent 
to my Department alone, and which involves 
only a fraction of a cent on the appraised 
price of hides. In heaven’s name, let us 
use the club of Hercules for other purposes 
than crushing gnats! 

This brings me to the accusation, so wideiy 
circulated, that I am the enemy of the 
United States. I am not. You know that 1 
am ready at all times to act reasonably with 
the United States; to give her the beneit 
of the doubt even in most matters; but I 
am nevertheless first, last and always Mex- 
ican; and cannot sacrifice the rights ani 
privileges of my country when they can be 
justified by sound national usage and comity. 
I love the United States; have learned the 
English language there; and at this moment 
am educating a portion of my family there. 
It is absurd to make her an enemy and tu 
try and stir up the country over the machina- 
tions I am supposed to be lying awake nights 
to put over her. I am anxious, as Presidert 
Carranza is anxious, that every nation and 
every man of whatsoever nationality, get 
a fair deal in Mexico—always remembering, 
of course, that charity begins at home. 

We are coming through troublous times 
and a recent revolution; and, I think, whilst 
there is much to be done, which we are 
facing honetly and manfully, history will 
have no greater marvel than what President 


Carranza has accomplished in the difficult 


period before us and with the little support 
he has got, either internally or externally. 
We have mad» mistakes—who has not but 
in an honest endeavor to repair them I 
trust we are giving a good example to the 
world. I say this in no vainglorious or 
boastful manner. Nobody knows my own 
and my country’s limitations better than ] 
do; but what I would aver again and again 
is that Iam the last man to hate America”' 
and the last one to maintain any condition, 
which would tend to keep up friction with 
any nation of the earth, much less with her 
We need the sympathy of the world an will 
endeavor to deserve it, while always protec- 
ting the inalienable rights of our Mexican 
fatherland. We desire to make Mexico a 
safe and respectable country to live in, as 
God has placed her under pleasantest skies. 

As to Senator Fall’s contribution to kindly 
relations between the two countries: We are 
not against the fullest investigation, but let 
it be full and fair indeed. To this end, 
tell Mr. Fall that he should come to Mex- 
ico to make his work of any value. I sha.! 
offer him every facility here in Mexico City 
to find out what Mexico really is and what 
the Government is doing—to fully examine 
the many mar’s nests which he has dis- 
covered—and I assure you he will go back 
a wiser (and if not suffering incurably from 
the Prince of Denmark’s malady) a much 
more cheerful man. Let him get Mexican 
information at first hand. We have nothing 
to conceal; but we prefer investigations 
which really investigate. Romance is another 
class of literature altogether. 

There are great difficulties ahead, judging 
from the interests involved, but not 
perable ones, inythe settlement of the Mi 
mine and coil, questions. We. have taat 
make some headwov in an, sattts ] 
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Mensaje del Secretario Cabrera 


Refiere Algunos Hechos a la Prensa Americana y 
Pide un Juego Limpio—Solicita Mas Paciencia 


E aqui el texto completo del mensa- 
je que, por conducto del señor J. J. 
McCullough, envió el Secretario de 
Hacienda don Luis Cabrera, a la prensa 
americana, en el cual, entre otras cosas, 


invita al Senador Fall, de Nuevo México, 
presidente del Subcomité del Senado ameri- 


cano que investiga los asutnos de México, . 


a venir a la ciudad del mismo nombre, a 
cerciorarse de la verdadera situación, como 
un complemento muy necesario para sus in- 
vestigaciones. 

El Presidente, Carranza es el hombre 
más prudente, cuidadoso, inteligente, y el ob- 
servador más justo de los asuntos públicos 
con quienes he trabajado hasta hoy. Jamás 
hace una cosa con precipitación. 
ces, yo mismo me he sentido impaciente en 
el arreglo de algún asunto, y él me ha di- 
cho: Don Luis, vámonos a dormir con es- 
to, y a la mañana siguiente, después de 
examinar los documentos con cuidado, los 
aprobaba o corregía o en algunos casos los 
rechazaba, pudiendo yo entonces convercer- 
me de que su juicio era inmejorable. El 
Presidente Carranza no es enemigo de los Es- 
tados Unidos; al contrario, es su mejor ami- 
go. Sin embargo, muchas veces el Gobierno 
de los Estados Unidos, en vez de tomar en 
consideración las circunstancias, esperando 
meditar las cosas por lo menos una noche, 
se lanza a la arena; y, en toda diplomacia 
seria, tal manera de proceder tiene que dar 
como resultado animosidades, si no es quo 
una verdadera calamidad. Tómese por ejem- 
plo, el caso Jenkins: Estoy convencido de 
que cuando se revise este caso de una manera 
definitiva, se obviarán todas las culpabili- 
dades inmerecidas y todos los actos precipi- 
tados. No diremos que positivamente existe 
culpabilidad en este caso; pero sí es seguro 
que existe materia suficiente para una seria 
investigación judicial, y aun en el caso de 
que la costumbre internacional de fueros a 
los cónsules, creemos que ha llegado la ho- 
ra de que ese fuero no pueda ser invocado 
para cubrir negocios sospechosos y amistades 
culpables con los enemigos del país, ante el 
cual han sido acreditados. México es un 
país bastante insignificante comparado con 
su gran vecino del Norte, y sin embargo, 
paga a sus cónsules y vicecónsules para que 
se dediquen exclusivamente a su trabajo con- 
sular, prohibiéndoles mezclarse en negocios 
que puedan hacer odioso su puesto. Por tan- 
to, pido a nuestros amigos log americanos 
que se detengan un poco antes de hablar, 
que hagan una investigación razonable antes 
de mandar agudas notas diplomáticas; que 
tomen en consideración el muy recomendable 
plan del Presidente Carranza de dejar pa- 
sar una noche antes de tomar una decisión 
importante que afecte las relaciones amisto- 
sas de los dos países hermanos. 

México quiere hacer, y hará siempre lo 
que es debido en todos aquellos casos en 
que han ocurrido incidentes, de los que in- 
defectiblemente tienen que ocurrir entre dos 
pernos. No es preciso demostrar de una ma- 

nera adecuada en qué consite su falta, y no 
pongan ustedes por principio de cuentas el 
puño amenazador en cada ocasión y aun an- 


Muchas ve- 


tes de que se puedan conocer perfectamente 
los hechos. No siempre basta el consejo de 
la Embajada de ustedes, por lo menos mien- 
tras no se escucha lo que tiene que decir la 
otra parte. Es posible que nosotros seamos 
un pueblo excitable y dispuesto a obrar de 
una manera poco considerada; pero creo que 
no somos los únicos. Quiero, sin embargo, 
aclarar a este respecto, por extraño que pa- 
rezca, que el Presidente Carranza es un ti- 
po más notable de impertubabilidad y pa- 
ciencia sajonas, en cualquier emergencia, que 
los jefes sajones de las cancillerías de otrus 
países. Además, todo el mundo, en naciones 
más civilizadas, tiene derecho a un trata- 
miento considerado. Aun cuando nuestros 


Church at Coscomatepec Injured by the 
Earthquake. 


Iglesia de Coscomatepec, Destruida por 

l el Temblor. 
procedimientos no sean iguales a los de uste- 
des, considérenlos al menos a la luz de nues- 
tra mentalidad y cultura. Y déjeme agre- 
gar, que siempre que el deseo de nuestros 
amigos del Norte para una intervención ar- 
mada, se intensifique, fundándose para ello 
en la falsa presunción de que este país va 
al desastre, deberían razonablemente atener- 
se a los hechos antes de ponerse nerviosos. 
El Presidente Carranza ha calculado bien 2% 
monto de estas precipitaciones. ‘‘Siempre 
que ustedes comparen,’’ dice, el resulta- 
do de nuestro trabajo de pacificación du- 
rante los seis meses pasados, con los seis 
meses anteriores a ellos, de nuestra adminis- 
tración, y encuentren que hemos retrocedido 
en vez de adelantar, pueden tener la liber- 
tad de condenarnos—por más que tal palia- 
tivo sea muy poco satisfactorio. Este pue- 
blo se va abriendo paso para adelantar. 

No cansaré a usted con una multiplicidad 
de hechos y cantidades que se encuentran 2n 


dad comienza por uno mismo. 
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la conciencia de todos para sostener mis ase- 
veraciones; únicamente le pido que haga no- 
tar esta otra prueba dela dedicación de nues- 
tro Presidente a los ‘‘beligerantes’’ ligercs 
que basan un casus belli en motivos incon- 
siderados, No nos sentimos lastimados en 
lo más mínimo por aquello que escriben y di- 
cen personas que ocupan puestos de responsa- 
bilidad; por el contrario; pero en todos los 
casos nosotros nos atenemos confiadamente a 
los hechos. 

““Otra de las causas de irritación, es la 
tarifa de derechos entre los dos países, y el 
hacer uso de los medios diplomáticos—aun 
de hotas que son, o deberían de ser, inter- 
cambios serios entre nuestros respectivos De- 
partamentos Je Estado—para arreglar un pe- 
queño detalle en la administración del De- 
partamento de Hacienda, o para reducir me- 
dio centavo el impuesto sobre cueros crudos, 
por ejemplo. Yo estoy dispuesto a arreglar 
justamente y a atender en mi Departamen- 
to, del cual dependen todos estos asuntos, 
todas las cuestiones que son de mi deber, 
sobre el artículo mencionado como ejemplo, 
regulándolo por medio del último informe 
del mercado de Nueva York, y, por lo tau- 
to, no deja de sorprenderme saber una noche 
de que la gran República de América ha man- 
dado (por razón de la queja de unos cuan- 
tos ciudadanos exaltados), una nota o un 
mensaje, por medio de su Departamento de 
Estado, al nuestro, para el arreglo de un 
asunto que compete solamente a mi Depar- 
tamento, y. que importa solamente la frac- 
ción de un centavo sobre el precio de los 
cueros. Por favor, no hagamos uso de la 
maza de Hércules para quebrar nueces! 

““Todo esto hace que se me acuse de ene- 
migo de los Estados Unidos; acusación que 
se propaga muy extensamente. No es ciertu 
que lo soy. Usted sabe que estoy dispues- 
to a obrar de una manera razonable para con 
los Estados Unidos en todo tiempo, aun de 
dejar que duden en muchos asuntos; pero 
soy, no obstante, primero, después y siem- 
pre mexicano, y no puedo sacrificar los dere- 
chos y privilegios de mi país, cuando los jus- 
tifiquen la costumbre y cortesía nacionales 
bien calificadas. Yo amo a los Estados Uni- 
“dos; aprendí allá el inglés, y actualmente 
educo a parte de mi familia en ese país. 
Es, por tanto, absurdo suponer que soy 8: 
enemigo y tratar de interesar al país con las 
supuestas maquinaciones, que se dice estoy 
tratando de efectuar por antagonismo. Es- 
toy tan ansioso como el Presidente Carran- 
za de que todas las naciones y todos los 
hombres, cualquiera que sea su nacionalidad, 
sean tratados con justicia por México—rc- 
cordando siempre por supuesto, que la cari- 
Pasamos por 
tiempos difíciles después de una revolución 
reciente, y creo que, a pesar de que queda 
mucho por hacer, y que esperamos honr:- 
da y virilmente, la historia no habrá regis- 
trado mayor maravilla que lo que el Presi- 
dente Carranza ha logrado hacer durante el 
difícil período que tenemos enfrente, te- 
niendo en cuenta la muy pequeña ayuda que 
se nos ha impartido, tanto en el interior co- 
mo en el exterior. Hemos cometido errores, 
¿quién no los comete? pero creo que con 
nuestro honrado propósito de repararlos, es- 
tamos dando un buen ejemplo al mundo. 
No digo esto por pura vanagloria o fanfa- 
rronería: nadie conoce mejor que yo mis 
limitaciones y las de mi pais, pero puedo 
cir una y otra vez, que soy el últi 
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unfortunately political and sessional troubles 
have retarded our progress. As I have 
stated on several oceasions, it is necessary 
for the representatives of those interests to 
get together in the calm period of vacation 
and work out a satisfactory arrangement; 
then pass it into law. I have invited this 
conference and hope from it satisfactory 
results. Of course I am too old a politician 
to think for a moment that we can please 
everybody. The appears to be in yonr 
country and ours an element that is not to 
be pleased even with the judgments of Bol- 
omon; but that the greater mass of the 
peoples in their good sense will say when 
we have finished; ‘‘Well done,’’ I fully 
believe. We shall approach those questions 
without prejudice and in a spirit of good- 
will and amity to all. No one would be 
happier than President Carranza if he were 
permitted to leave office witb all these thorny 
questions removed. 

Of course, there will be no difficulty in 
regulating the religious and educational 


Scene in One of the Streets of 


steer clear of the political, sectarian and 
race entanglements which have already 
shipwrecked some other movements—notably 
the Red Cross—in this country. We welcome 
sympathethic asistance, from whatsoever 
source it come, provided it do not offend the 
self-respect of our people. We hope that 
we are not too proud or unreasonable in this 
regard. However we believe that other nations 
would not act differently in similar cir- 
cunstances. 

One last word then to finish and it is 
to repeat what I asked you to say to the 
United States at. the beginning. Give us 
time to catch our breath before reprehending 
us. Sleep over the action about to be taken 
diplomatically. Discountenance political or 
meretricious hatred of Mexico. Put out of 
your heads that we hate you. Extend. the 
friendly hand of a big, prosperous neighbor 
to us, a weaker but potentially strong one; 
and see how we will grasp it and work out 
in the sunny ways of conciliation and peace, 


Jalapa, After the Harthquake. 


Una de las Calles de Jalapa Después del Temblor. 


questions. Religion and education are as free 
here now as anywhere; but there are things 
which do not look any too well in the Magna 
Carta of Mexico—things which, personally, 
I never wanted to see there, and there were 
more like me—but which are the outgoma 
of a period of disturbance and passion. 
They have already fallen into desuetude, and 
they will be legally remedied according to 
President Carranza’s promise, so that Mex- 
ico may be able to say that there is nothing 
in her code which infringes the rights and 
liberties of any good citizen. We have come 
to this conclusion long since, and it has been 


stated to representative parties, who have 


been co-operating with us in a manner we 
fully appreciate; and the delay is only the 
outcome of the unforeseen  circumstane?s 
which I have mentioned, and from the fast 
that all these matters must go together in 
making the necessary constitutional changes. 
Propositions of assistance in benevolent 
institutions are also coming to us. Let me say 
that we welcome here honest investment and 
~hilanthropic help from without provided it 

future—to the great goal of national, 


international, contentment and pros- 


LUIS CABRERA. 


aye, 
perity. 


Mexican Oil Absolutely Needed. 


HE Navy Department of the United States 
has declared, through one of its members, 
that it will be necessary for the American 
Union to control the major part of the oil 
industry in Mexico, in order to fill the demand 
for mineral oil created by the merchant 
marine and men of war, as well as for the 
principal industries of the neighboring Re- 
publie. 

The Mexican Consul in New York has sent 
his government a condensed account of the 
declarations made by said member of the 
American Navy Department, as follows: 

„The oil-producing zone of Mexico com- 
prises two hundred and ninety-nine produc- 
tive wells. The demonstrated output of these 
two hundred and ninety-nine Mexican wells 
is twice as great as the total production of 
the two hundred and thirty thousand wells in 
the United States. 
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““Fortunately, however, to offset this dif- 
ference, two hundred and four out of the two 
hundred and ninety-nine wells of Mexico, be- 
long to Americans, and of the remainder, 
seventy-ninc are of English ownership, and 
the rest are in the hands of Mexieans as 
sociated with Spaniards, French and Cubans 
residing in the country. 

The output of the two hundred and four 
wells in American hands is over one million 
three hundred thousand barrels per day; that 
of the seventy-nine British wells, is two 
hundred thousand barrels a day, while that 
of the rest is over one hundred thousand bar- 
rels daily. 

„In 1919, the oil production in México ex- 
ceeded that of previous years by seventy- 
three million barrels, of which forty-six mil- 
lions were from the American wells. 

““To meet the new world conditions brought 
about by the war, we will have to control the 
oil zone of Mexico. Of course, petroleum is 
to be found in Venezuela, Colombia, Bolivia, 
Peru, and other parts of South America; but 
to obtain it in these regions would call for 
great expenditure of money and time for ex- 
periment and development, with no absolate 
assurance of such labor being worth while. 
Besides it is not at all improbable that Sogth 
America will follow the example of national- 
ization set down by President Carranza. 

““According to the estimate of the Navy 
Department of the United States, in order to 
mect the requirements of the Emergency Fleet 
Corporation shipping, during the fiscal year 
which ends on March 31st, 1920, the com- 
panies exploiting mineral oil must deliver 
thirty-four million barrels of fuel oil in de- 
signated American ports on the Atlantic and 
Pacific, at a price for every barrel delivered 
on the Atlantic, of $0.84 and upwards, and 
on the Pacific coast, of $1.60 and upwards. 

„To say nothing of our new warships, the 
oil demand of our merchant marine will be 
much greater during 1920 than ever before, 
as the boats now burning coal will be made 
over into oil burners, and the same process 
ig heing followed in our leading industrial 
factories, and the power plants of our eastern 
and northern States. For automobiles, trucks 
and airplanes, gasoline is indispensable. 

““In direct relation with all this, I will point 
out two facts which demonstrate fully and 
without further argument, the necessity for 
gaining control of the oil from Mexico: The 
fuel heat from four barrels of Mexican pe 
troleum ig equal to that of one ton of first- 
class coal, and can be had at lower cost; the 
gasoline made from Mexican petroleum is 
superior to all others, especially for aviation 
purposes.’?_ =. ——_———_—___ 


The rumor that a cargo of arms and am- 
munition from Japan had been landed at Man- 
zanillo, on the west coast, which received wide 
circulation in the United States, has been 
authoritatively denied. 


Arrangements for the construction of an 
international bridge at Suchiato between Mer- 
ico and Gutemala have been terminated. The 
necessary material has been sent forward and 
over a thousand workmen engaged to start 
work on the bridge immediately. 


Professor Leopoldo Rodríguez Caldere, 


director of the Professors’ Normal Sehe 


has gone to the United States at the head afa 
commission) to study American itt 
for instruction of the feeble minded, 
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“odiar a los Estados Unidos’’ y el que me- 
nos contribuiría a mantener un estado de 
cosas que tendiera a ocasionar una fricción 
con ninguna nación del globo, y mucho me- 
nos con los Estados Unidos. A 

Necesitamos la simpatía del mundo y tra- 
taremos de merecerla, aun cuando siempre 
defenderemos los inviolables derechos de 
nuestra patria mexicana. Deseamos hacer de 
México un pais respetable y con garantias 
para vivir, ya que Dios lo ha puesto bajo 
el más agradable de los cielos. 

En cuanto a la ayuda que preste el Se- 
nador Fall para contribuir a mejorar las re- 
laciones entre los dos países, no nos opone- 
mos a que se haga una investigación com- 
pleta, pero que sea en verdad completa e 
imparcial A este fin diga usted a Mr. Fail 
que debería venir a México para que su tra- 
bajo sea verdaderamente apreciable. Yo le 
prestaré toda clase de facilidades aquí, para 
que inquiera lo que México es realmente, y 
lo que el Gobierno está haciendo—para que 
examine lo que hay en el fondo de las mu- 
chas algaradas que ha descubierto; y le ase- 
guro a usted que volverá allá con mejores 
conocimientos; y si no sufre del incurable 
mal del Príncipe de Dinamarca, también más 
alegre. Dejen ustedes que recoja informes 
sobre México en el lugar de los sucesos. 
No tenemos nada que ocultar; pero preferi- 
mos una investigación que investigue real- 
mente. Lo novelesco es otra clase de litera- 
tura muy diferente. No conozco a ese se- 
ñor Buckley que está actualmente declarando 
en Washington ante el Comité del Congreso 
en cuestiones relativas a México, y que em- 
plea mi nombre tan seguido. No puedo acor- 
darme de él. Pero estoy seguro de que es 
un farsante 

“Existen grandes dificultades ante noso- 
tros, juzgando desde el punto de los intere- 
ses que envuelven, pero no son insuperables, 
en el arreglo de las cuestiones mineras, pe- 
troleras y de tierras. Hemos tratado de 
abrirnos paso en ese camino, pero desgracia- 
damente las dificultades políticas han retar- 
dado el -progreso de esos asuntos. He de- 
clarado en varias ocasiones, que es necesa- 
rio que los representantes de esog intereses 
se unan, durante el período de vacaciones, 
y discutan satisfactoriamente ese arreglo pa- 
ra que pueda ser aprobado como ley. Ya 
he invitado a que se reuna esta conferen- 
cia y espero que dará resultados satisfac- 
torios. Por supuesto que soy un político bas- 
tante experimentado para suponer por un so- 
lo momento, que vamos a complacer a todo 
el mundo. Parece que tanto en su país, co- 
mo en el nuestro, existe un elemento a quien 
nunca se complace, ni con los juicios de Sa- 
lomón; pero la gran masa de la gente, con 
su buen sentido, dirá cuando hayamos ter- 
minado: Bien hecho!’’ Nos acercamos a 
esas cuestiones sin prejuicios y con un es- 
píritu de buena voluntad y amistad para to- 
dos. Ninguno se sentiría tan satisfecho co- 
mo el Presidente Carranza si pudiera aban- 
donar su puesto, cuando hubieran desapare- 
cido todos esos espinosos problemas. 

““Por supuesto que no habrá dificultades 
en la reglamentación de los asuntos educa- 
tivos y religiosos. La religión y la educa- 
«ión son aquí tan libres como en cualquier 
otro país; pero hay cosas en la Carta Mag- 
n México que no parecen muy bien y que 
yo personalmente nunca habría querido ver 
en ella cosa en que me acompañan otros más, 
pero que son resultado de un período de dis- 


turbios y apasionamiento. Han dejado poco 
a poco de tener importancia, y quedarán re- 
mediadas finalmente, según la promesa he- 
cha por el Presidente Carranza, de mane:a 
que México pueda decir que no existe nada 
en su código que infrinja los derechos o li- 
bertades de ningún buen ciudadano. Hemos 
llegado a esta conclusión desde hace mucho 
tiempo, y así se ha expuesto a algunas per- 
sonas de representación que han estado coo- 
perando con nosotros, de una manera que 
apreciamos en todo su valer, y el retardo se 
debe únicamente a circunstancias imprevis- 
tas que ya he mencionado, y al hecho de que 
todos estos asuntos deberán tratarse al mis- 
mo tiempo para hacer los cambios constitu- 
cionales necesarios. También se nos presen- 
tan las ofertas de ayuda en instituciones be- 
néficas, Déjeme decirle que recibimos con 
agrado todas las inversiones honradas, y que 
estamos dispuestog a protegerlas, y que fa- 
vorecemos la ayuda filantrópica que viene 
del exterior, siempre que esté exenta de un 
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futuro hacia la gran mira nacional, y no 
sólo internacional también, de satisfacción y 
prosperidad. ?? 


Fuerte Contribución a las 


Corridas de Toros. 

N espera de la acción ulterior del Con- 
E greso o de la Comisión Permanente, que 
asume los deberes de ese Cuerpo durante 
su receso, los promotores de las corridas de 
toros, a las cuales se opuso el Presidente 
Carranza desde que subió al Poder, han ob- 
tenido permiso de las autoridades municipa- 
les para reanudar tales exhibiciones, con la 
única diferencia de que los toros no son li- 
diados a muerte. A resultas de ésto, las co- 
rridas de toros que ha habido, no “han silo 
tan concurridas como antes, y para colm», 
el Presidente Carranza ha desanimado más 
a este ‘‘deporte’’ imponiendo una contribu- 
ción del sesenta por ciento sobre las an- 
tradas brutas! Naturalmente que ésta con- 
tribución es prohibitiva y que los amigos 
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fondo político, o de otros problemas de raza 
o religión que han hecho fracasar movimientos 
semejantes—principalmente la Cruz Roja—en 
este país. Recibimos con gusto la ayuda 
que se nos imparte de cualquiera parte que 
venga, siempre que no ofenda la dignidad 
de nuestro pueblo. Creo que no somos dema- 


siado orgullosos o faltos de razón en este' 


sentido. Sin embargo, ereo que en las mis- 
mas circunstancias, otras naciones obrarían 
de igual manera. 

““Para terminar, le repetiré que diga a 
los Estados Unidos, lo que le pedí que dije- 
ra en el principio: Que nos den tiempo pa- 
ra respirar antes de reprendernos; que espe- 
ren un poco para tomar una determinación 
diplomática; acabar con el odio político o ar- 
tificioso hacia México; abandonar la idea de 
que odiamos a ustedes; que tiendan hacia 
nosotros la mano amistosa de un vecino gran- 
de y próspero, que somos un vecino más dé- 
bil en potencia, pero también firme, y vean 
de qué manera la estrechamos nuestras reln- 
ciones y cómo trabajamos en los claros cami- 
nos de la conciliación y de la paz, nuestro 
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del Presidente, lo mismo que sus enemigos, 
se sonríen al pensar en la manera en que 
el Presidente venció a los defensores de 
las corridas. Las contribuciones de las 6pe- 
ras, conciertos, juegos al aire libre, ete., 
son del diez por ciento; por funciones de 
circo y otras similares, de 12 por ciento, y 
por exhibiciones de -pugilato, carreras do 
caballos, bailes públicos, ete., es de treinta 
por ciento. ________ * 

Se ha desmentido en fuente autorizada el 
rumor que circuló extensamente en los Esta- 
dos Unidos, acerca de que había sido desem- 
barcado en el puerto de Manzanillo un car- 
gamento de armas y municiones del Japón. 


El Secretario de Guerra ha expedido un: 
circular ordenando a todos los oficiales y 
al personal del ejército indicándoles deben 
abstenerse de tomar parte en la campaña 
presidencial. Igualmente se prohibe a los 
miembros del Ejército hacer propaganda a 
cualquierac de los diversos. partidos politi- 
cos. 
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Mexican Byways and Highways 


Scenes and Experiences Away From the 


Usual Paths of Travelers and Writers 


By Geo. F. Weeks. 


CHAPTER IX. 
(Continued.) 
Across the Sierra Again. 


OR some reason, which I did not then 
p and do not now comprehend, the man 

in the bow kept the mule on the up- 
stream gide and close to his end of the canoe. 
The result was that, as soon as we struck deep 
water and the animal had to swim, he came 
sweeping against the bow of the vessel and 
apparently entertained the idea of climbing 
into it, where it was (more or less) dry. This 
made it necessary for me to do some lively 
balancing to keep the boat properly trimmed, 


turn offered his assistant a like amount. 
„What is this for, Senor ““ asked the breech- 
clouted Indian. ‘‘It is for your work in cross- 
ing the river,’’ was replied. 
want it. My compadre will pay me. Ves, 
but he has only 25 cents, and you did as much 
work as he, and should also be paid.“ But 
you did not hire me and you do not owe me 
anything,’’ the Indian persisted, and it was 
only after much insistence on my part that 
he finally accepted the coin, though he was 
profuse in his thanks after finally taking it. 

I learned something during this experience 
which was odd enough. It was, that while 
swimming a stream the head of a mule must 
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and I may as well confess that 1 passed about 
as bad a quarter hour while we were crossing 
the river as has ever fallen to my lot. To 
add to the difficulty of the passage, the banks 
of the stream were so precipitous on the op- 
posite shore that there was but one place, 
and that very limited in area, where we could 
make a landing. Because of the struggles of 
the mule the canoe drifted some distance be- 
low this spot, and it was with considerable 
difficulty that the vessel was as length pad- 
dled and poled to the landing. 

It was a very glad and thankful Californian 
who finally stepped from the canoe on to a rock 
at the water’s edge. Then the natives went 
back after the mozo and the other mules, and 
a hard time they had with the two animals 
struggling to climb into the canoe at once. 
After mules, baggage, mozo and all the im- 
pedimenta had been safely landed, and breath: 
ing a great deal more freely than I had in mid- 
stream, I handed the canoe owner the 25 
ents agreed upon beforehand, and then in 


be kept entirely above the water at all times, 
for it but a small quantity of the fluid should 
enter the animal’s ear he would immediately 
cease swimming and allow himself to drown. 
We did not test this, but I was solemnly as- 
sured by my companions that it was a positive 
and well-known fact! 

All the rest of that day we traveled through 
the foothills, meeting with no trouble in cross- 
ing the many small streams encountered. But 
about 5 o’clock in the afternoon we came to 
another river and found half a dozen pack 
trains and their complement of assistants, 
which had been there two days waiting for 
the water to go down. As there were some 
ranches on the bluff overlooking the stream 
that made a desirable camping place, we ask- 
ed permission to remain at one of them over- 
night and were as usual given a hearty wel. 
come, 

I subsequently made a warm friend of the 
proprietor of this ranch by prescribing for 
him and relieving him of some violent pain 


““But I do not 
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from which he was suffering. I found hin 
stretched on a cot in the portal, groanmg 
with agony and twisting about in the effon | 
to find relief. I asked him what was th 
trouble, and he said he had a very bai 
‘‘dolor’’ in his left side. I soon ascertained 
that it was not in his lungs, and coneludeì 

it was a rheumatic pain, as his house was very 
damp and chilly, and so shaded by trees that 
not a ray of sunshine could penetrate. While 
this is all right during, the summer time, | 
when it rained it caused the house and portal 

to be far from comfortable. I had a supply 

of asperine capsules given me by a physician 
friend as a relief for pain of any sort and 
after seeing and hearing the sufferer for 
some time, I concluded it would be only as 
act of common humanity to administer some. | 
This was done, with the result that before 
bedtime his pain was considerably alleviated, 
and by morning it had entirely disappeared + 
Needless to say, 1 was persona grata to him 
and received a hearty farewel and a warm 
invitation to visit him again whenever I 
might be passing by that way. 

In the morning we found a pack train owner 
who proposed to cross the river whether or 
no, though none of the other travelers would 
try it. The river here was not so wide a3 
where we had crossed in the canoe, but it 
was far swifter, and as we rode down tc the 
bank I had my misgivings. However, I con- 
cluded if the packer could cross, I could fol- 
low, though I determined to let him take the ' 
lead, which he did. It was a nerve trying 
experience, and if'the packer had not made , 
the trip in safety I am afraid I would not 
have had the pluck to. try it alone, but after 
a hard battle with the current, in which he 
drifted some distance down stream, he reack- 
ed the opposite shore. I at once put the 
spurs to my mule and in we went. It wasa * 
lively five minutes though it seemed nearer 
half an hour, then we were out on the other 
side, and with a wave of the hand to the row 
of grinning natives on top of the bluff, who 
had evidently gathered to see the tenderfoot 
get a ducking, we rode off up the valley. 

About noon we reached Agua Caliente, st | 
the mouth of the Topia quebrada, and essayed 
to follow the trail into the mountains. We 
crossed the river twice in safety; then at th: 
third erossing the pack mule went in firsi. 
but lost footing in the swift current, and we 
had a rather hard time getting the animal 
out. That ended our travels in this direetion. 
As there are 365 crossings of the river in the 
quebrada, and as we had only negotiated two 
of them successfully, we concluded that it 
was not worth while trying to make the other 
363, and so went back to the Rancho Las 
Naranjas, near the mouth of the quebrads | 
and across the river from Agua Oaliente. 

In the course of the afternoon, while I was 
trying to devise some plan of action, I learn | 
ed from two residents of this section that , 
there were old but little used trails on the y 
mountains by which one might make his way 
the entire distance to Topia without guias į 
down into the now impassable quebrada. I 
told Hilario to get full instructions as to these MM 
trails and to be sure and remember them. S, 
Señor,” and then followed a long conference į 
with the two. Early next morning, though: 
it was drizzling, we were ready to start, ani. 
with a parting instruction as to the inn 
route, we left. As it turned out, HilaricayS 
his unalterable disposition to always € 
first left-hand turn, and to get lost 
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Por Caminos y Veredas de México 


Escenas y Aventuras en Caminos y Parajes Poco 


Frecuentados por Viajeros y Escritores 


Por Geo. F. Weeks. 


CAPITULO IX 
(Continúa. ) 
A Través de la Sierra Nuevamente. 
P OR una raz6n que no comprendia enton- 
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ces ni comprendo ahora, el hombre de 

la proa mantenía a la mula en el lado 
superior de la corriente y cerca del extremo de 
la canoa. El resultado de esto fue que, tan 
pronto como llegamos a donde el agua era 
profunda y que comenzó a nadar el animal, 
empezó a pegarse a la proa, como si pretendie- 
ra trepar a la canoa, donde estaba seca (más 
o menos.) De aqui que me fue necesario ejecu- 
tar un vivo balanceo para equilibrar el bote, 
y debo confesar que pasé un cuarto de hora 
como no me ha tocado otro, mientras eruzába- 
mos el río. Añadiéndose a las dificultades del 
eruzamiento, que la ribera del río era tan es- 
carpada del lado opuesto, que no había sino 
un solo sitio, y muy limitado, por donde se po- 
día tomar tierra. A causa de la lucha de la 
mula y de sus agitados movimientos, la canoa 
fue arrastrada a cierta distancia de aquel si- 
tio, y fue difícil que se condujera al bote hasta 
la ribera. 

Ciertamente que fue un californiano agra- 
decido y alegre el que desembarcó finalmen- 
te. Los nativos regresaron después por el 
mozo y las dem4s mulas y pasaron un mal 
rato, pues los dos animales pretendían tre- 
parse al bote. Después de que las mulas, 
el equipaje, el mozo y toda la impedimenta 
habían pasado, respirando más libremente 
que como lo había hecho a media corriente, 
alargué al propietario de la canoa los vein- 
ticinco centavos que habíamos convenido, y 
después ofrecí otro tanto a su ayudante. ‘‘Y 
esto por qué, sefior?’’, me preguntó el in- 
dio, que llevaba unos calzones parchados. 
**Esto es por su trabajo de haberme pasadc 
por el rio’’, le contesté. ““No lo quiero. Mi 
compadre me pagará.”? Si, pero él sola- 
mente tiene 25 centavos y usted trabajó tan- 
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to como él, de suerte que debe ser pagado’’. 


Pero como usted no me alquiló, no me debe 
nada’’, insistió el indio; fue sólo después de 
muchas instancias de parte mía, cuando acep- 
tó por fin el dinero, aunque es verdad que 
prodigó las gracias después de haberlo reci- 
bido. 

Supe después una cosa muy singular. 

Que mientras va nadando en la corriente, 
debe mantenerse la cabeza de la mula ente- 
ramente sobre el agua todo el tiempo, por- 
que si le penetra en la oreja una pequeña 
cantidad de agua, cesa de nadar inmediata- 
mente y se deja arrastrar por la corriente. 
No atestiguamos esto, pero mis compañeros 
me aseguraron solemnemente que era un he- 
cho bien conocido! 

Durante todo el resto del día caminamos 
en las colinas, sin encontrar ninguna dificul- 
tad para cruzar los muchos arroyos que en- 
eontramos. Pero como a las cinco de la tar- 
de llegamos a la ribera de otro río, donde ha- 
bia como media docena de recuas, con sus 

Fos, esperando desde hacía dos días a 
que descendieran las aguas para pasar al otro 
-Jado. Como había algunos ranchos en la re- 


sión :peroste que miraba al río, y que era un 


lugar deseable para acampar, pedimos per- 
miso para pernoctar en uno de ellos, habién- 
dosenos recibido cordialmente, como de cos- 
tumbre. 

Pronto me hice gran amigo del propietario 
de este rancho, al prescribirle un remedio 
para un dolor, y al aliviarlo. Lo encontré 
echado en una hamaca en el portal, queján- 
dose lastimosamente y retorciéndose en su 
afán de encontrar alivio. Le pregunté qué 
tenía y me contestó que sufría un violento 
dolor en el costado izquierdo. Me convencí 
pronto de que no era de los pulmones y con- 
cluí por pensar que era un dolor reumático, 
pues su casa era helada y húmeda, ya que los 


noa, pero era mucho más veloz, y mirando 
esto, mientras nos dirigíamos a su margen, 
abrigaba yo mis recelos. Sin embargo, ter- 
miné por pensar que si el arriero pasaba, yo 
podría seguirlo, aunque es verdad que estaba 
yo resuelto a dejarle la delantera, la que él 
tomó, ciertamente. Fue una experiencia en 
que se pusieron a prueba los nervios; y si 
el arriero no hubiese hecho la e con 
seguridad me espanto de pensar que hubiese 
tenido el ánimo de hacer la prueba yo solo, 
pues después de una ruda lucha con la co- 
rriente, en la cual fue arrastrado a cierta 
distancia por las aguas, llegó a la ribera 
opuesta. Inmediatamente que ví esto, apli- 
qué espuelas a mi cabalgadura y me eché a 
la corriente. Fueron cinco minutos agitados, 
aunque pensé que fue como media hora, los 
que pasaron antes de que llegara yo al otro 
lado, donde agité la mano saludando a los 
burlones nativos que se hallaban en la cús- 
pide del banco y que se habían reunido, se- 
guramente, para mirar al inexperto darse una 
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árboles que la rodeaban no dejaban pasar el 
sol. Aunque esto es muy bueno durante el 
verano, no lo era cuando llovía, pues tanto 
la casa como el portal se hacían incómodos. 
Llevaba yo conmigo una buena provisión de 
tabletas de aspirina, que me había regalado 
un médico amigo mío para aliviar toda cla- 
se de dolores, y después de examinar al pa- 
ciente durante algún tiempo, resolví que se- 
ría acto de humanidad darle algunas. Y así 
lo hice, de suerte que a la hora de acostarse, 
estaba completamente aliviado mi huésped y 
que en la mañana siguiente había desapare- 
cido el dolor completamente. Es inútil decir 
que fuí desde entonces persona grata y que 
me despidieron cariñosamente, invitándome 
cordialmente a volver a la casa cuando tu- 
viera que pasar por la región nuevamente. 

A la mañana siguiente, nos encontramos un 
propietario de recua que propuso cruzar el 
río, aunque ninguno de los viajeros quisiera 
ensayar el paso. El río no era tan ancho 
como cuando lo cruzamos a bordo de la ca- 


zambullida. 
valle. 

Cerca del medio día llegamos a Agua Calien- 
te, en la boca de la Quebrada de Topia, y tra- 
tamos de seguir el camino por medio de las 
montañas. Cruzamos el rio otras dos veces, 
con toda fortuna; después, y al tercer vado, 
la mula de carga entró primero en el agua, 
pero perdió el pie en la rápida corriente y 
pasamos un mal rato para sacarla. Esto ter- 
minó nuestros viajes en esta dirección. Co- 
mo hay 365 vados del río en la Quebrada, y 
como habíamos podido hacer dos con todo 
éxito, pensamos que no era ventajoso tratar 
de hacer los 363 restantes, de manera que 
regresamos al rancho de Las Naranjas, cerca 
de la boca de la Quebrada, a través del río, 
desde Agua Caliente. 

En la tarde, mientras trataba yo de for- 
mar un plan de acción, supe por dos habitan- 
tes de esa región, que (había viejas veredas, 
pero poco usadas, por donde podía uno ir a 


s (Continúa en la Pácvinn 49 ) 


Después, caminamos hacia el 
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THE MEXICAN 


Oil Deposits of South America 


Some Interesting Information About the Development 


in Colombia and Venezuela by Foreign Capital 


on throughout the industrial world per- 

haps no factor plays such an important 
part as that of securing raw products for 
manufacturing purposes. To supply the world’s 
necessitics, raw materials of many kinds are 
needed, and to transform such materials int» 
finished products requires power, or, in other 
words, fuel. In fact fuel is the essential 
element in the world’s economy, and fuel is 
getting scarcer. Time was when fuel meant 
wood, later it meant coal, and now it means 
oil. Petroleum has reached such an impor- 
tant position in these days of gasoline engines 
that it promises to dominate all industry, and 
it is for this reason that geologists and 


È the general reconstruction now going 


gists and petroleum engineers, gives the 
following succinct account of the development 
of these deposits: 

““Although the presence of commercial 
quantities of oil in this region had been 
suspected for a long time from the numerous 
oil seepages and large deposits of asphalt, 
active prospecting on a large scale was not 
begun until year 1912, under the direction 
of British and American interests. Detailed 
study showed that the primary source of the 
oil was the cretaceous limestones and shales 
as in the Mexican oil fields, and that these 
formations had been so prolific that parts of 
practically all later formations had been 
impregnated with oil which was present in 
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mineral experts are exploring every nook 
and cranny in the world for oil seepages and 
other indications of the presence of this 
indispensable mineral. The demand grows, 
but the sources of supply from the great oil 
fields of the United States, Mexico and 
Europe can no longer meet it, and new fields 
must be found. 

In this connection, agents of the great gail 
industries of such manufacturing countries as 
the United States, Great Britain. and other 
nations have been giving especial attention 
to the development of the oil resources of 
Central and South America. Among tha 
countries having such resources are Colombia 
and Venezuela, and recent occurrences would 
indicate that their oil regions are to be develo- 
ped to the fullest extent. Among the greatest 
fields so far discovered are those of the Lake 
Maracaibo region in Venezuela, now being 
developed by both British and North Ame- 

an eapital. A recent report made by Mr. 

G. Donnelly, B. S., of the firm of Brokaw, 

xon, Donnelly, Gomez and McKee, geoln- 


commercial quantities in numerous localities 
around the sides of the great synclinal basin 
of which Lake Maracaibo is the center and 
the surrounding mountain ranges are the rim. 

In 1914 active drilling operations were 
begun at four points around Lake Maracaibo. 
On the east side of the lake, wells were sunk 
near Santa Barbara village, in the district 
of Bolivar, and at Mene Grande in the district 
of Sucre. Fifty milés west of Maracaibo a 
well was drilled in the district of Perija. 
Drilling was also begun southwest of the 
lake at Rio de Oro, in the district of Colon. 
Flowing wells were brought in at each of 
these places and the commercial success of 
the Maracaibo oil fields was assured. Although 
cne of the Mene Grande wells flowed 13,000 
barrels in 10 hours, by actual gauge, ship- 
ping restrictions induced by the outbreak 
of the war in Europe necessitated the closing 
in of the wells drilled and a sharp curtailment. 
of development. However, tanks were erect- 
ed, a pipe line built from the Mene Grande 
field to the lake port San Lorenzo, where a 
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small refinery was constructed and put i 
operation for supplying the local market, 
and a fleet of barges got in readiness t : 
supply the large modern refinery which th 
British interests had erected at the Dutch 
island of Curacao, some 200 miles northeas 
of Maracaibo. Test wells were drilled in th: 
district of Perija, and in the Tarra regio 
of the district of Colon, besides addition 
test wells in the Mene Grand and Sant 
Barbara regions, and plans were consummate! 
for more active production to begin as soos 
as possible after the close of the European 
war. In all some 30 wells have been con: 
pleted. During the year 1918 some 300,00 
barrels of crude oil were taken from thre 
of the smaller wells in the Mene Grand: 
region. Approximately one-half of this 
amount was sent to the refinery at Curaeas, 
and the remainder was treated at the Sa 
Lorenzo refinery, and the products—gasoline, f 
kerosene. and fuel oil—used in the loca y 
trade. 

Confirming this account, and by way ef 
showing the importance of the Maracaibo 
deposits from the standpoint of the British 
promoters, the following paragraphs az | 
quoted from an article on the Mineral O! 
Resources of Venezuela, published in th 
Board of Trade Journal (London) in its issc! 
of July 10, 1919: 

„Attention seems to be more directed *: - 
the west, particularly to the country arovs' 
Lake Maracaibo, in regard to which in 191) 
negotiations were commenced with the Ve- 
nezuelan Government for a concession of } 
3,000 square miles on the eastern and western 
sides of the lake. This was granted, the | 
property favorably reported on by geologist:. 
and a company formed to develop it. Fou: 
wells are reported to have been drilled. 

‘Subsequently a further concession of 3 
about 3,000 square miles was obtained north + 
of the previous concession and known 4: 
““Buchivacoa,”” in the State of Falcon, wilh | 
a frontage to the Caribbean Sea, and another | 
company was formed to develop this. 

¿“As recently as January, 1919, geologists 
reported that there were evidences of petre 
leum in commercial quantities over large | 
areas and that well-defined anticlines existed. 
running northeast and southwest for a (bE 
tance of over 50 miles, with recurring marke! 
dome formations. Seepages were found er 
denuded crests on exposed oil sands of consid: $ 
erable thickness, and samples showed ths! 
oil to be of good quality. It is estimated 
that the produetive strata should be reached 
at 1,000 feet downward. 

““It appears to be definitely established 
that deposits of both asphalt and oil exist 
around Lake Maracaibo at Rio Pauji, Sar 
Timoteo (Mene Grande field), El Mene, znd ġ 
Inciarde. 

“¿One company has carried out drill 
with good results, two of its wells flowing: 
at 2,000 barrels daily. The oil produces 
ranges from 15 to 190. Baumé. The testing; 
of the Mene Grande field on the eastern ber 
of the lake has given satisfactory Tessa 
one well (Zumbador) reaching prođete 
sands at 895 feet, and another (Zumbi) 1 
914 feet. Both have been shut is. 5 
company has now drilled six wells, 1 4 
which are productive. Work has alge Seq 
commenced on the construction of ALÍ 
and shipping facilities—1.;0., Stora ici 
Grande field, pumping station, a2 
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LA REVISTA MEXICANA 


El Petróleo en Sud-América 


Informes Interesantes Acerca de su Explotación por 
Capital Extranjero, en Colombia y Venezuela 


tá efectuando actualmente en el mun- 

do industrial, quizá ningún factor des- 
empeña un papel tan importante como el 
de adquirir materias primas para la ma- 
nufactura. Para proveer a las necesidades 
del mundo se necesitan materias primas de 
muchas clases, y para transformar estas ma- 
terias en artículos perfectamente acabados, 
se requiere fuerza, o, en otras palabras, com- 
bustible. De hecho, el combustible es el ele- 
mento esencial en el mundo económico, y di- 
cho combustible está escaseando. En un 
tiempo, el combustible signifió leña; más 
tarde, carbón, y actualmente, petróleo. El 
petróleo ha adquirido tal posición en esta 
época de máquinas de gasolina, que promete 
dominar la industria, y es por esta razón que 
los geólogos y expertos exploran todo resqui- 
cio, toda rendija del mundo en busca de de- 
pósitos petroleros y de otros indicios de la 
presencia de este producto mineral. Su de- 
manda aumenta, pero las fuentes de produc- 
ción de los grandes campos petroleros de los 
Estados Unidos, México y Europa, no pue- 
den satisfacerla por más tiempo, de manera 
que existe la necesidad de encontrar nuevos 
depósitos. ; 

A este respecto debe decirse que los agen- 
tes de las grandes industrias petroleras de 
países manufactureros, tales como los Esta- 
dos Unidos, la Gran Bretaña y otras nacio- 
nes, han concedido especial atención al des- 
arrollo de los recursos petroleros de Centro 
y Sud-América. Entre los países que poseen 
dichos recursos, figuran Colombia y Vene- 
zuela; los acontecimientos recientes indican 
que sus zonas petroleras serán explotadas 
hasta el máximo. Entre los grandes campos 
petroleros descubiertos hasta la fecha, se en- 
cuentran los de la región del Lago de Mara- 
caíbo, en Venezuela, que está siendo explo- 
tada en la actualidad tanto por capital in- 
glés como por norteamericano. En un infor- 
me reciente formulado por Mr. L, G. Donelly, 
B. S., de la firma Brokaw, Dixon, Donelly, 
Gómez and McKee, geólogos e ingenieros pe- 
troleros, se inserta el siguiente sucinto re- 
lato del desarrollo de dichos depósitos: 

‘< Aunque desde hace bastante tiempo se 
había sospechado la existencia de petróleo en 
cantidades comerciales en esta región, en vis- 
ta de los numerosos y grandes depósitos de 
asfalto y de otros indicios encontrados, no se 
previó una explotación en grande escala sino 
en 1912, bajo la dirección de intereses ingle- 
ses y norteamericanos. Los minuciosos es- 
tudios que se hicieron, demostraron que la 
fuente primaria del petróleo estaba consti- 
tuída por los lechos de caliza cretácea y 
por los de arcilla esquistosa, tal como suce- 
de en los campos petroleros mexicanos; se 
demostró también que estas formaciones son 
tan productoras que ciertas de ellas, de las 
de reciente formación están impregnadas ya 
de petróleo, el que existe en cantidades co- 
merciales en numerosas localidades alrededor 
de la gran cuenca anticlinal de la cual for- 
ma el centro el lago de Maracaíbo, y cuyo 
está constituído por las cordilleras 
rodean. 

““En el año de 1914, comenzaron a hacerse 
actives trabajos de perforación en cuatro pun- 
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tos del terreno que rodea el lago de Mara- 
caíbo. En el lado oriental del lago se perfora- 
ron varios pozos, en la vecindad de la villa 
de Santa Bárbara, en el Distrito de Bolívar, 
en el de Mene Grande y en el de Suere. A 
cincuenta millas de Maracaíbo se perforó un 
pozo en el Distrito de Perija. También se 
inició la perforación al suroeste del Lago en 
Río de Oro, en el Distrito de Colón. Varios 
pozos brotantes fueron terminados en cada 
uno de esos lugares, con lo cual se aseguró 
el éxito comercial de los campos petroleros 
de la zona del Lago de Maracaibo. Aunque 
uno de los pozos perforados en Mene Grande 
producía 13,000 barriles en 10 horas, según 
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total unos treinta pozos. Durante el año de 
1918, se obtuvieron de tres de los pozos más 
pequeños de la zona de Mene Grande, unos 
300,000 barriles de petróleo crudo. La mi- 
tad de este petróleo, aproximadamente, fue 
enviada a la refinería de Curacao. El resto 
fue tratado en la de San Lorenzo. Los pro- 
ductos —gasolina, kerosena y petróleo com- 
bustible— se emplearon en el comercio lo- 
cal.“ 

Para confirmar este informe y a fin de de- 
mostrar la importancia de los depósitos pe- 
troleros de Maracaibo, desde el punto de vis- 
ta de los promotores británicos, transcribi- 
mos los siguientes pasajes de un artículo so- 
bre The Mineral Oil Resources de Vene- 
zuela,’’ publicado por la Oficina del Trade 
Journal,“ de Londres, en edición correspon- 
diente al 10 de julio de 1919: 

““La atención parece dirigirse hacia el oes- 
te, principalmente hacia el territorio que ro- 


medición precisa, fue preciso cerrar muchos dea al lago de Maracaíbo, respecto al cual 
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pozos y acortar considerablemente la explo- 
tación a causa de las restricciones para la 
exportación, que se derivaron del estallido 
de la guerra europea. Sin embargo, se cons- 
truyeron tanques; se tendió un oleoducto 
desde los campos de Mene Grande hasta el 
puerto de San Lorenzo, donde se construyó 
una pequeña refinería, que se puso a traba- 
jar para satisfacer las demandas de los mer- 
cados locales; se dispuso de una flota de bar- 
cazas para aprovisionar de petróleo a la re- 
finería moderna que construyeron los intere- 
ses británicos en la isla holandesa de Cura- 
cao, a unas doscientas millas al noreste de 
Maracaibo. Se perforaron pozos de prueha 
en el Distrito de Mara, al noroeste de Mara- 
caíbo, más al sur, en el de Perija, y en la 
región Tarra, del Distrito de Colón, además 
de los pozos adicionales de prueba de las 
regiones de Mene Grande y Santa Bárbara. 
Se aprobaron ciertos planes para una pro- 
ducción más activa, que debía principiar tan 
pronto como fuera posible, después de ter- 
minada la guerra auropea. Se perforaron en 


se entablaron negociaciones en 1910 con el 
Gobierno Venezolano para obtener una con- 
cesión de 3,000 millas cuadradas tanto al 
oriente como al occidente del vaso del mismo 
lago. La concesión fue otorgada. Los geólo- 
gos rindieron un informe favorable, y se for- 
mó una compañía para explotar los depdsi- 
tos. 

““Posteriormente se obtuvo otra concesión 
de cerca de tres mil millas cuadradas al nor- 
te de la primera, que fue conocida bajo el 
nombre de ‘‘Buchivacoa,’’ en el Estado de 
Falcón, con vista al Mar Caribe. Otra com- 
pañía formóse para explotar este campo. 

““Recientemente, en enero de 1919, infor- 
maron ciertos geólogos que había indicios de 
petróleo en cantidades apreciables en exten- 
sas áreas, y que existían anti-clinales bien 
definidos, que iban del noreste al sureste en 
una extensión de más de cincuenta millas, 
con marcadas formaciones recurrentes de bó- 
veda. Se encontraron,chapopoteras en va- 
rias crestas desnudas, en arenas aceitosas de 

(Concluye en la Página 45 ) 
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THE MEXICAN 


Combination of Oil Interests 


American and English Owners of Mexican Petroleum Properties 
Enter Into a Twenty-Five- Year Sales Agreement 


From the ‘‘London Financial Times.’’ 


N one of our late issues we pub- 
| lished particulars of the registration of 

the British Mexican Petroleum Company 
Ltd., formed as a private concern with a 
nominal capita! of £2,000,000, in 1,000,000 
Ordinary ‘‘A’’ shares and 1,000,000 Ordi- 
nary ‘‘B’’ shares of £1 each. The objects 
are to enter into an agreement with the 
Huasteca Petroleum Company (controlled by 
the Mexican Petroleum Company) to refino, 
transport and deal in oils, petroleum, gas 
and minerals and their products, etc. 
Among the first Directors are Lord Pirrie, 
Chairman of Harland and Wolff; Sir Thomas 
Royden, Director of the Anchor, Com- 


ports in different parts of the world as the 
shipping companies find convenient for 
fueling. 

It is expected that the present nominal 
capital of £2,000,000 will be increased to at 
least £10,000,0000. The arrangement provides 
that the“ A' shares will be purchased and 
owned by the Mexican Petroleum interests 
and the ‘‘B’’ shares by representatives of 
the shipping companies which will consume 
the oil. This will mean that the respective 


‘interests will be called upon to finance their 


part of the deal. Lord Pirrie conducted the 
negotiations on behalf of the shipping 
interests. As is well known, Harland and 
Wolff are the leading authorities on the 
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monwealth and Dominion and Cunard 
Steamship Companies; Sir Peter McClelland, 
Director of the British Union Oil Company; 
Sir James T. Currie; Mr. E. L. Doheny, 
President of the Mexican Petroleum Com- 
pany; Mr. Herbert G. Wylie, Vice-President 
of the Mexican Petroleum and the Pan- 


American Petroleum and Transport Com- 
panies, 
We have repeatedly referred to the 


coming formation of this company, which 
is part of the plans formulated as far 
back as 1915 for the conversion from conl 
to oi] fuel by the British shipping industry. 
At that time Mr. E. L. Doheny stated that 
he was not at liberty to disclose the full 


terms of the agreements entered into in 
England, but he said that the British 
interests involved embrace virtually all the 
large steamship companies and that a 
revolution in the use of marine fuel is 


contemplated. It is planned to build and 
operate storage stations in England, South 
America and elsewhere, construct and operate 
tank steamers to distribute the fuel oil of 


the Mexican Petroleum Company to such 


Diesel oil engine for marine use and are the 
owners of valuable patents which they have 
developed in their experiments and in actual 
practice. A very important outgrowth of 
this linking of progressive American oil inter- 
ests with such powerful British financial, 
shipbuilding and engineering concerns will 
be the expansion of fuel oil markets in Can- 
adau and Argentine. Locomotives of the 
Grand Trunk Railway will be converted, it 
is said, to burn liquid fuel. The Grand 
Trunk has termirals at Boston and at Portland, 
Portland, while the eastern terminus of the 
Grand Trunk Pacific is at Moncton. It js 
expected that preparations for conversion of 
of the Grand Trunk locomotives on 
division will be made in the 


many 
the Eastern 
near future. 

The agreement with the English interests 
made by Mr. E. L. Doheny involves a contract 
to furnish the British Mexican Petroleum 
Company with its requirements of oi] at a 
fixed price for a period of 25 years. A 
clause in the contract gives the right to 
cancel five years after the expiration of this 
period. Thus, in fact, it is a 25-year con- 


the lurch.’’ 


‘other large producers’’ in order to be abie 


shipping much more remarkable 
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tract—the first ever made in the oil busine: 
covering such a term of years. No inf; 
mation as to the exact price has been mai. 
publie, but it is deseribed as one entire: 
satisfactory to the Mexican Petrolerz 
Company, assuring good profits on both , 
and transportation. Before the deal va 
entered into a series of fuel oil experimen:. 
was conducted at an expense of £300,000 b: 
a prominent British marine expert, and : 
was stated that his tests proved that fi: 
oil burned under the boilers of steamshi;: 
has twice the value of coal, and if used i! 
an internal combustion engine it has er 
times the power value. | 
It is to be remembered that the sehen. 
was formulated in 1915. Since then the ri: 
in the price of coal and the fierce competi 
tion set up by American shipping has render:. 
it more necessary than ever for Britis. 
shipping companies to effect economies b; 
burning oil fuel. Indeed, Sir Marcus Samu! 
gave it as his opinion that ‘‘the late comer- 
in many of the markets where liquid fu:! | 
has either entirely replaced or is rapid; 
replacing coal will find themselves left in 
While there is nothing in tl 
details of the registration of the Britis: 
Mexican Petroleum Company to show that :: 
is linked up with the Shell group, it - 
cvident that at least a very close working | 
agreement exists between the Mexica: 
Petroleum Company and the Shell. 
It will be remembered that rumor bs: 
been persistent on Wall Street that t5: 
Combine was buying for control. On M: 4 
Doheny stating that he did not believe tii: 
to be the case, it was bluntly said by th 
editor of the Wall Street Journal’’ ths: | 
he had positive information quite to tir 
contrary, while Sir Marcus Samuel stat-! 
tiat the Shell Combine had joined fores 
with the Mexican Eagle Oil Company an 


REVIEW 


to give security of contract to their customer: 
throughout the world in a manner which :: 
not possible to any other petroleum concert 
It may, we think, be safely inferred that the 
reference to ‘‘other large  producers"’ 
is to the Doheny interests, which contri 
the Mexican Petroleum and the Pan-Ame:-= 
can Petroleum Companies. 

The combined authorized capital of tber 
two American concerns is $217,000,000, ae: 
whether the Shell Combine will amalgam:!e 
with them or be content with a working 
agreement remains to be seen. We publishes 
in our issue of Tuesday last details of som 
of the contracts for fuel oil that had ber 
arranged between the Shell group and va 
rious shipping interestests, and now that tir 
Company lus 
started operation we are on the 
the fulfilment of the propheey made by Ms 
Edward N. Hurley, the Chairman of 
United States Shipping Board, that pe 
leum is about to effect a transformatias 
than € 


British Mexican Petroleum 
way ft 


which was wrought by steam.“ 

The British Trade Board, in order te 
mote trade relations between England 
Mexico, has sent out a circular 
that the country's industries send sa 
their manufactures to the Board, these. D 
to be sent later to commercial hey 
land or put on exhibit. 


LA REVISTA MEXICANA 


Fusión de Intereses Petroleros 


Ciertos Poseedores Norteamericanos e Ingleses de Propiedades Petroleras 
Mexicanas Celebran un Convenio de Ventas por Veinticinco Años 


Del ‘‘London Financial Times.’’ 


N una de nuestras últimas ediciones pu- 

blicamos ciertos detalles acerca de ía 

inscripción de la ““British Mexican Pe- 
troleum Company Ltd.,’’ formada como una 
empresa particular con un capital nominal 
de 2,000,000 de libras esterlinas, repartidos 
en 1,000,000 de acciones ordinarias de la se- 
rie ‘fA’? y otro de la ‘‘B,’’ de una libra 
cada una. 

El objeto de este asociación consiste en 
celebrar un convenio con la Huasteca Pe- 
troleum Company”? (controlada por la Mo- 
xican Petroleum Company’’), a fin de reñ- 
nar, transportar y traficar con petroleros, gas, 
aceites minerales y sus productos, ete, Entre 
los principales directores de la empresa. fi- 
guran Lord Pirrie, Director de la Huarland 
and Wolff; Sir Thomas Royden, Director de 
ics Compañías navieras Anchor, Common- 
wealth y Dominion, y Cunard; Sir Peter 
Me Clelland, Director de la ‘‘ British Union 
Company; Sir James T. Currie; Mr. E. I.. 
Doheny, Presidente de la Mexican Petro- 
‘cum Company; Mr. Herbert G. Wyllie, Vi 
«c-Presidente de la ‘‘Mexican’’, de la com- 
pañía “Mexican Petroleum”? y “*Pan-Amer- 
ican Petroleum and Transport.’’ 

Nos hemos referido continuamente a Jn 
¡inminente formación de esta compañía, que 
rorma parte del plan formulado desde 1915 
para la conversión del carbón al aceite com- 
Lustible, por la industria naviera británica. 
In aquella época declaró Mr. E. L. Doheny 
zue no tenía autorización para publicar loa 
términos de los convenios celebrados en In- 
glaterra; pero indicó que los intereses britá- 
nicos comprendidos en la cuestión incluían 
virtualmente a todas las grandes compañías 
navieras, y que se proyectaba llevar a cabo 
una revolución en el uso de combustibles pa- 
rı la marina. Se proyecta construir y ex- 
plotar estaciones de almacenamiento en In- 
«aterra, Sud-América y en otras partes, 0 
mismo que construír y explotar buques tan- 
ques para distribuir el petróleo combustible 
de la “Mexican Petroleum Company?” en los 
diversos puertos del mundo que juzguen apro- 
piados las compañías navieras para el apro- 
visionamiento. 

Se espera que el capital nominal de dos 
millones.de libras esterlinas será aumentado, 
cuando menos, a diez millones. El convenio 
celebrado previene que las acciones de la se- 
rie A' deben ser compradas y poseídas 
por la ‘‘Mexican Petroleum Company?” y las 
de la serie ‘‘B,’’ por los representantes de 
las compañías navieras que consumirán e) 
petróleo. Esto significa que las dos partes 
interesadas serán llamadas a apoyar finan- 
cieramente la parte que les corresponde. Lord 
Pirrie dirigió las negociaciones, en represen- 
tación de los intereses de las empresas de 
navegación. Como es bien sabido, Harland 
y Worlff son los principales directores del 
petróleo Diesel para la marina, y son propie- 
tarios de valiosas patentes que han surgido 
de sus experimentos y que en la actualidad 
se ntran en uso. Un resultado muy im 
portante de esta alianza de los intereses pe- 
trolergs norteamericanos progresistas con tan 
poderosas empresas británicas financieras me- 


cánicas y constructoras de buques, será la 
expansión de los mercados de petróleo en el 
Canadá y la Argentina. Dícese que las loco- 
motoras del Ferrocarril Grand Trunk quema- 
rán combustible líquido. Esta línea tiene ter- 
minales en Boston y Portland en tanto que 
su témnino oriental se encuentran en Mone 
ton. Se espera que en un futuro próximo se 
harán preparativos para la substitución del 
carbón por el petróleo en las locomotoras de 
la división oriental del mismo ferrocarril. 
El convenio celebrado por Mr. E. L. Do- 
heny con los intereses británicos comprende 
un contrato para proporcionar a la Britis; 
Mexican Petroleum Company todo el petró- 
leo que pueda necesitar, à un precio deter- 
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el año de 1915. Desde entonces el alza del 
precio del carbón y la reñida competencia 
iniciada por la navegación norteamericana hi- 
zo más necesario que nunca para las com- 
‘pafifas británicas el hacer economías en su 
gasto de combustible. Ciertamente que fue 
la opinión de Sir Marcus Samuel ‘‘que los 
últimos han reemplazado enteramente o es- 
tán reemplazando al carbón, se verán chas- 
queados.’’ Aunque en los detalles del re- 
gistro de la “British Mexican Petroleum 
Company no hay nada que muestre que 
está aliada con el grupo de la Shell, es evi- 
dente que, cuando menos, existe un convenio 
de cooperación entre la ‘‘Mexican Petroleum 
Company” y la Shell. 

Se recordará que se dijo hace algún tiem- 
po en Wall Street que la Combine trataba 
de comprar su control. Acerca de la decla- 
ración de Mr. Doheny y de que no había tal 
cosa dijo el director del“ Wall Street Jour- 
nal’’ que tenía informes que demostraban 


View of the National Theater When Completed. 
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minado y durante un período de veinticinco 
años. Una cláusula del contrato concede el 
derecho de cancelarlo cinco años antes de que 
expire ese plazo. De hecho, es un contrato 
por veinticinco años, el primero de los re- 
lativos a negocios petroleros que se ha he- 
cho a tan largo plazo. No se ha publicado 
ningún informe sobre el precio a que se ven- 
derá el petróleo a dicha compañía, pero se 
asegura que es enteramente satisfactorio pa. 
ra la Mexican Petroleum Company,”” y que 
le asegura buenas ganancias tanto sobre cl 
aceite vendido como sobre su transporte. 
Antes de que se entrara en tratos se practi- 
có una serie de experimentos, con un gasto 
de trescientas mil libras esterlinas, por un 
prominente experto marino inglés. 

En vista de los resultados de los experi- 
mentos se informó que las pruebas hechas 
indicaban que el petróleo quemado para ea- 
lentar las calderas de los vapores tenía do- 
ble poder calorífico que el carbón, y que si 
se usaba por máquinas de combustión interna, 
su potencia sería seis veces mayor que la 
del carbón. 

Debe recordarse que el plan se formuló en 


absolutamente lo contrario, en tanto que Sir 
Marcus Samuel manifestó que el grupo de 
la Shell se había unido con la Compañía Me- 
xicana ‘‘El Aguila?? y con otras grandes 
productoras”? a fin de garantizar el cumpli- 
miento de sus contratos a sus consumidores 
en todo el mundo, en una forma que ho 
fuera posible a ninguna otra empresa petro- 
lera. 

Puede inferirse de aquí, según creemos, que 
la referencia a ‘‘otras grandes productoras?” 
se refiere a los intereses de Doheny, que con- 
trolan a las compañías ‘‘Mexican Petro- 
leum’? y ‘‘Pan-American Petroleum.“ 

El capital eutorizado y combinado de es: 
tas dos empresas norteamericanas es de 
$217.000,000. Queda por ver si el grupo de 
la Shell se umalgamar& con ellas o si se 
conformarán con celebrar un pacto de coo: 
peración. En nuestra del último 
martes publicamos detalles de algunos de los 
contratos de petróleo combustible que se han 
concertado entre el grupo de; la Shell y va: 
rios intereses navieros, y ahora que ha ini- 


edición 


(Continúa en la Página 41., 
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THE MEXICAN 


Millions For the Railways 


New Equipment Being Purchased and Many Improvements 
Made—Resumption of Through Traffic 


N a recent interview, Colonel Paulino 
| Fontes, General Director of the National 

Railways, gave full details regarding 
the purchase of material for construction 
and reconstruction effected by the General 
Purchasing Agent, who has been authorized 
to invest three million pesos in such mater- 
ials. 

Colonel Fontes stated that some of the 
contracts with the most important concerns 
manufacturing railway materials have already 
been signed, baving secured highly advan- 


tageous deals providing for substantial 
discounts in the purchases made up to 
date. 


may be utilized in the repairing of those 


less seriously deteriorated by reason of ser- 
vice or rebel attacks. 

However, with the material which is 
being contracted in the manufacturiag 
plants of the United States, the railroad 
service will be placed on a very” high 
standard of efficiency, as the entire system 
will be on a par as regards regularity and 
service, and a sufficient number of engines 
and cars will be available for substituting 
those put out of commission for any circum- 
stance whatsoever. 

In the year 1920 various branch roads 
will be opened, such as the Cuatro Ciene- 


Oil Well at Rio de Oro, Venezuela. | i 
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With the three million pesos that the 
purchasing agent is authprized to spend, 
everything required for the repairing of 
tracks, rolling stock and engines will be 
secured. Many engines are now lying idle 
in the various railroad shops throughout 
the Republic, for the lack of vital parts 
which cannot be made in the foundries in 
the country. 

On account of the frequent blowing up 
of trains perpetrated by rebels in the past, 
Colonel Fontes said it had been found neces- 
sarv to dismantle some engines in order to 
repair others, and a similar procedure has 
been followed in the case of rolling stock. 

Consequently, it has been impossible to 
re-establish traffic on a strictly normal basis, 
as the shortage of engines and even cars 
has prevented the Railway Administration 
from having at its command the necessary 
rolling stock for ordinary service; not- 
withstanding this all possible efforts have 
been made to keep up the more important 
branches of the service in a state of normal 
efficiency. > 

In the shops of the Republic there are 
standing instructions to dismantle such 
engines and cars as are very badly damaged 
ao that the undamaged pieces and portions 


Pozo de Petróleo en Rio de Oro, Venezuela. 


gas-Sierra Mojada, and the Nogales-Lower 
California, the building of which is now at a 
very advanced stage. The purchasing agent 
has instructions to buy over a hundred 
passenger and freight cars and ten engines, 
aside from the fact that, as above stated, 
the repairing material now being secured 
will give the service upwards of fifty 
engines and five hundred cars. 

Furthermore, Colonel Fontes stated that 
the material which is being bought in the 
sister Republic will reach this city about 
the middle of February, whereupon the re- 
reconstruction of engines and cars will begin 
without delay, as the necessary personnel 
is already organized in the various shops, 
in order that by the middle of the year 
a sufficient quantity of material and even 
a surplus will be on hand for any ex- 
traordinary service. 

Beginning with January Ist, direct pas- 
senger and Pullman service was resumed 
between Mexico City and Juarez, the trains 
running without interruption and arriving 
and departing on time. 

Arrangements are also under way for 
resuming the old through Pullman service 
between this city and St. Lous, and this 
will soon be accomplished. 


REVIEW 


To sum up, the General Director of the 
Railways has set for his aim and goal ts 
have the railroad service surpass the degree 
of efficiency attained in normal times, and 
with this end in view the time tables anl | 
itineraries are being revised and the neces- ; 
sary orders given in such manner that upon | 
the re-establishment of the direct ser | 
vices, these may comprise all the comfort? 
and conveniencies called for by - modern 
requirements. | 

Speaking of the Chihuahua and Coahnils | 
roads, Colonel Fontes stated that they ace 
running regularly, without having experies- 
ced mishap for some time past. 
DOUBLE-TRACKING THE 
ISTHMUS RAILROAD. 

So great has been the increase of traffic 
on the Tehuantepec Railroad that plans 
are now being considered for double 
tracking that line in order to accommodate | 
it. So many steamers are arriving at the 
terminals of that road—Salina Cruz on the 
Pacific and Puerto Mexico on the Atlantic 
—with cargoes for South American and 
Asiatic destinations, that the present ra 
facilities are insufficient to handle them 
with the necessary dispatch. Hence the 
proposition to construct another line para- 
lel with the old one. 

KANSAS CITY, MEXICO AND ORIENT 
TO RENEW CONSTRUCTION. | 

Representatives of the Kansas City, Mexico | 
and Orient Railway are negotiating with the | 
Government with a view to the renewal of | 


- Q 


—— —— — 


construction work on that line, which was 
suspended before the revolution. This is 
also known as the Stilwell line, from the 
name of its projector. It has been partial- 
ly constructed both in the United States 
and in Mexico, but a gap remains to be 
completed between the States of Chihuahua | 
and Sinaloa. Its Pacific coast terminus is 
the port of Topolobampo, one of the finest. 
harbors on the Pacific coast of Mexico, 
being completely landlocked and affording — 
protected deepwater anchorage for a great 
fleet. From that port the line is in op © 
eration to the base of the Sierra Madre, p 
while its ultimate connection on the easter a 
slope has also been built well into the range. 
The remaining section requires heavy 
grading, tunnels, bridges, etc., and is very 
difficult and expensive. The railroad rep 
resentatives are asking the aid of the gov 
ernment in the way of a subvention, such 
as was granted at the outset of its oper 
ations but was suspended by the revolution 
The matter has been referred by the 
President of the Republic to a commission 
which will study the plan and report thereca 
The section traversed’ by the survey * 
this line is rich in mineral deposits whos 
development has been hampered or entire 
prevented by laek of transportation facilities 
On the western side of the Sierra the lint 
taps an excepcionally and well waterel 
fertile agricultural region, while a vast timbs 
belt would also be rendered accessible. Fre 
the American boundary for a distance of 
thousand miles there is no thoronghfaye | | 
any kind, except precipitous and danger 
trails, connecting the interior of the 
with the Pacific, coast, and it is Di 
probable that the es assistance 
be granted. 


LA REVISTA MEXICANA 


Millones Para los Ferrocarriles 


Se Está Comprando Nuevo Equipo y se Han Realizado Muchas 
Mejoras - Reanudación del Tráfico Completo 


E Paulino Fontes, Director General de 

los Ferrocarriles Nacionales, propor- 
cionó amplios detalles respecto a la compra 
de material para construcción y reconstruc- 
ción, realizada por el Agente General de 
Compras, que ha sido autorizado para inver- 
tir la suma de tres millones de pesos en di- 
chos materiales. l 

Expresó el Coronel Fontes que se han 
firmado ya contratos con varias de las mas 
importantes empresas manufactureras de ma- 
teriales para los ferocarriles, habiéndose con- 
seguido considerables ventajas por los des- 
cuentos hechos en las compras que se han 
efeetuado hasta la fecha. 

Con los tres millones que está autori- 
zado a gastar el Agente General de Com- 
pras, se adquirirá todo lo necesario para 
la reparación de las vías, del material ro- 
dante y de las máquinas. Muchas de éstas 
se encuentran abandonadas en varios talle- 
res de la República por la falta de partes 
esenciales que no pueden ser fabricadas en 
las fundiciones del país. 

A causa de las frecuentes odas de 
trenes cometidas por los rebeldes en el pa- 
sado, manifiesta el Coronel Fontes que ha 
sido necesario desarmar algunas de las má- 
quinas descompuestas a fin de reparar otras, 
habiéndose seguido un procedimiento simi- 
lar con el material rodante. 

Como consecuencia de ésto, ha sido im- 
posible restablecer el tráfico sobre una ba- 
se perfectamente normal, pues la escasez de 
máquinas y aún de carros ha impedido a 
la Administración de los Ferrocarriles, con- 
tar eon el necesario material rodante pa- 
ca el servicio ordinario; a pesar de ésto, 
se han hecho todos los esfuerzos posibles 
para conservar en servicio las líneas más 
importantes, en un estado de eficiencia nor- 
mal. 

Hay orden en todos los talleres de la Re- 
pública, de que se desarmen las máquinas 
y los carros que estén seriamente descom- 
puestos, de modo que las piezas intactas 
y sus partes puedan utilizarse en la repa- 
ración de las que han sido menos perjudi- 
eadas por el servicio o por los ataques le 
los rebeldes. 

Sin embargo, con el material que se está 
contratando en las plantas manufactureras 
de los Estados Unidos, el servicio ferroca- 
rrilero será elevado a un alto grado de efi- 
ciencia, pues todo el sistema debe estar 
igual en lo referente a la regularidad y al 
desempeño del servicio, y que se podrán 
aprovechar máquinas y carros en número su- 
ficiente para sustituir a los que han sido 
puestos fuera de uso por cualquiera cir- 
cunstancia. 

En el año de 1920 se abrirán nuevos ra- 
males, tales como el de Cuatro Ciénegas a 
Sierra Mojada y el de Nogales a Baja Ca- 
lifornia, cuya construcción está muy avanza- 
da. El agente de compras tiene instruccio- 
n ara comprar eien carros de pasajeros y 
a en y diez locomotoras, aparte de que, 
como se ha dicho antes, el material de repa- 
racigones que se está adquiriendo pondrá en 


N una entrevista reciente, el Coronel servicio más de cincuenta locomotoras y qui- 


nientos carros. 

Aun más: el coronel Fontes declaró que 
el material que está comprando en la Re- 
pública hermana llegará a esta ciudad a 
mediados. de febrero, debiendo comenzar en- 
tonces sin demora la reconstrucción de má- 
quinas y carros, pues ya se ha organizado 
el personal necesario en los talleres, a in 
de que para mediados del año se tenga 
a mano una cantidad suficiente de material 
y aun un excedente para servicios extraor- 
dinarios. 

Para resumir: el Director General de Jos 
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se están estuciando ciertos planes para ten- 
der una doble vía a fin de mejorar el sec- 
vicio. Están llegando tantos vapores a las 
terminales del ferrocarril—Salina Cruz, so- 
bre el Pacífico, y Puerto México en el 
Atlantico—con cargamentos para puertos asiu- 
ticos y sud-americanos, que las comunica- 
ciones ferrocarrileras son insuficientes para 
transportar dichos cargamentos con la ne— 
cesaria rapidez. De aquí la iniciativa pa- 
ra construir otra línea paralela a la an- 
tigua. 

SE DESEA REANUDAR LA CONDUC- 
CION DE LA LINEA DEL F. C. KANSAS 
CITY, MEXICO Y ORIENTE. 


Los representantes del Ferrocarril Kansas, 
México y Oriente, están celebrando nego- 
ciaciones con el Gobierno a fin de reanudar 
la construcción en esa línea, que fue sus- 
pendida antes de la Revolución, Esta li- 


Ferrocarriles se ha propuesto como objeto ynea se llama también ‘‘Stilwell,’’ del nom- 
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fin, el hacer que el servicio de los ferroca- 
rriles supere el grado de eficiencia que se 
alcanzó en las épocas normales; con esta 
mira, se están revisando los itinerarios y las 
tablas de tiempo, habiéndose dado las ne- 
cesarias Órdenes, de tal suerte que al restu- 
blecimiento de los servicios directos, se pro- 
porcionen lag comodidades y ventajas re- 
queridas por las necesidades modernas. 

Hablando de las líneas de Chihuahua y 
Coahuila, manifestó el Coronel Fontes que 
están funcionando regularmente, sin que se 
hayan registrado accidentes desde hace ul- 
gún tiempo. 

A partir del primero de enero, se reanu- 
dó el tráfico directo de pasajeros y el ser- 
vicio de carros dormitorios entre México 
y ciudad Juárez, corriendo los trenes sin 
interrupción y partiendo y llegando a su 
debido tiempo. 

Se están celebrando arreglos para reanu- 
dar el antiguo servicio completo de carros dor- 
mitorios entre esta ciudad y St. Louis, lo 
que se logrará en breve. 


DOBLE VIA PARA EL FERROCARRIL 
DEL ISTMO. 


Ha sido tan grande el aumento del trá- 
fico en el ferrocarril de Tehuantepec, que 


bre del que la proyectó. Se ha construído 
parcialmente tanto en los Estados Unidos co- 
mo en México, pero falta por terminar un 
trozo entre los Estados de Chihuahua y Si— 
naloa. Su término sobre la costa del Pa- 
cífico es el puerto de Topolobampo, una Je 
las mejores bahías de ese litoral de México, 
pues está perfectamente abrigada y propor- 
ciona suficiente fondo para que ancle en 
ella una gran flota. Desde ese puerto, est: 
funcionando la línea hasta la base de la Sie- 
rra Madre, en tanto que su conección última, 
en la vertiente oriental también, ha sida 
construída hasta la cordillera. El resto re- 
quiere un penoso nivelamento, túneles, puen- 
tes, ete, y es muy laboriosa y  costos2. 
Los representantes del Gobierno piden la 
ayuda del Gobierno en forma de subven- 
ción, tal como fue concedida al principio 
de las operaciones y que fue suspendida por 
la revolución. El asunto ha sido turnada 
por el Presidente de la República a una vo- 
misión que estudiará el plan y dictaminarí 
sobre él. 

La región cruzada por el trazo de esta 
línea es rica en depósitos minerales cuya 
explotación ha sido perjudicada o entera- 
mente evitada por la falta de medios de 


(Continúa en la Página 27.) 
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FOREIGNERS HOLD VAST AREA 


They Control an Extent Equal 


To France, Spain, Portugal and 
Switzerland Combined. 


HAT part of the territory of Lower Cal- 

T ifornia. which is in the lands of for- 

eigners represents two-thirds of the 

national area, and its extent is equal to that 

of Cuba and Porto Rico combined, while the 

lands owned by forcign companies and in- 
dividuals are equal to the area of England. 

Foreign companies and individuals exploit 
_the greatest area of Mexican lands, according 
to data furnished the Ministry of Fomento 
by the Agrarian Office, 

The boundary surveying companies, under 
the pretext of having an interest in general 
colonization, invaded nearly the whole Re- 
public, undertaking work of a technica] nature 
as required by the law governing that par- 
ticular branch, and which was invariably done 
in the offices of unscrupulous engineers who 
rendered the General Agrarian Offices a false 
planometry. 

(The companies referred to were foreign 
organizations and entered into contracts to 
survey the legally titled lands, receiving vast 
areas of so-called untitled land as their com- 
pensation. , As they themselves were the 
only criterion as to the limits of the titled 
lands, the opportunity for fraud is thus ap- 
parent.) 

For these and divers other reasons, the 
Executive requested from Congress the neces- 
sary authority to use the Nations credit to 
the amount of fifty million pesos, with a view 
to recovering the greater part of these 
lands. - 

From data obtained, it seems that something 
similar to what came to pass in Lower Califor- 
nia and Chihuahua, also occurred in the States 
of Sonora, Sinaloa, Tamaulipas, Durango, 
Guerrero, Tepic Territory and Veracruz, and 
if the work of the boundary surveying com- 
panies did not flourish in the central States, 
it was only because that part of the Republic, 
which produces grain, was mostly in the hands 
of leading national landholders, 

In Quintana Roo, the territory of which is 
thickly covered hy extensive forests, 1,550,- 
000 acres of land were granted to a single 
company, and a like thing happened in Cam- 
peche, Tabaseo and Chiapas, where the great- 
est extent of territory is deeded to a handful 
of companies, mostly foreign, notwithstand- 
ing the legal prohibition against foreigners 
acquiring immovable estate within the 100 
kilometers (65 miles) which constitute the 
border zone. 

Through concessions forcigners have become 
possessed of 54.874,557 acres of land within 


the National Territory, or approximately an 


area equal to that comprised by the following 
European countries combined: France, Spain, 
Portugal and Switzerland. 

The following are the grantees of the Ter- 
ritory of Lower California: Luis Huller, with 
13,487,473 acres; Adolfo Bulle, with 1,755,660 
acres; Flores Haile, with 3,741,138 acres; 
Pablo Macedo, with 4,489,615 acres; and Guil- 
lermo Andrade, with 893,750 acres. 

In Sonora: Samuel Wood, 565,920 acres: 
Sonora Land Co., 3,505,308 acres; C. W. Camp- 
bell, 315,300 acres; W. Hennings, 44 ,393 
‘eres; Camou Bros, 403,630 acres; Whiller 


Co., 1,333,383 acres; Land and Col. Co., 


45 acres, 


THE MEXICAN 


In Chihuahua: Palomas Concession and 
minor grants, 2,706,265 acres. 

In Coahuila: Boertoni Concession, 664,420 
acres; B. Williams, 291,188 acres; Milmo de 
Helli, 1,040,198 acres; and Milmo de Radzi- 
will, 373,065 acres. 

In Tamaulipas: Seott Concession, 875,000 
acres and minor extensions 61,110 acres. 

In Chiapas: Chiapas Mex. Ltd., 1,617,163 
acres; López Bru, Marquis of Comillas, 356,- 
053 acres; Bulnes, 311,825 acres, and minor 
extensions, 407,980 acres. 

In Quintana Roo: Faustino Martínez Con- 
cossion, 1,748,845 acres. 

In Guerrero: Concession of the Anglo-Mex. 
Land Co., 1,662,803 acres; and J. Cárdenas, 
705,510 acres. 

In Sinaloa: Sinaloa Land Co. and minor ex- 
tensions, 92,453 acres. 

In Nayarit: Concession of Luis Gayou and 
minor extensions, 338,215 acres. 

In Veracruz: Concession to oil people, and 


minor extensions, 3,288,200 acres. 


An American With a Proper 
Appreciation of the Motive 


For Interventionist Propaganda. 


CORRESPONDENT of the Walla Walla 

(Washington) Union seems to have a 
very adequate appreciation of the motive be- 
hind the interventionist propaganda now go- 
ing on in the United States He writes as fol- 
lows: 


““Editor The Union: I am glad to see that 
the Union stands for simple justice in the 
Mexican situation. Many of our papers de- 
voted to the interests of capital claim the 
Mexican situation is ‘‘intolerable’’ and our 
manifest destiny is to take over Mexico.’’ Wall 
street thinks that ‘‘Mexico must be cleaned 
up”? and the Hearst papers say: ‘‘If we mean 
business this is the time; let's be brief with 
the notes. The Wall Street Journal says 
that 25 per cent of the gasoline used in this 
country comes from Mexico, or is made from 
crude Mexican oil. Of course the oil and 
mines in Mexico account for ‘‘Our Manifest 
Destiny’’ business. | 

War should be practically impossible with 
Mexico if either nation desires to avoid it. 
We have a treaty with Mexico signed Febru l- 
ary 2, 1848, whieh should, if we are honest and 
not a coward nation, keep us from war with 
the smaller nation.“ 


(Here fellows the quotation as to arbitration 
contained in the Treaty of Guadalupe-Hidalgo 
and recently published in The Review). 


““This treaty seems to be almost war proof. 
However there are reasons why pacific ne- 
gotiations might be ‘‘altogether incompatible 
with the nature of the difference’’ and the 
interests of American capital in Mexico. 

Mexico is a vast 
square miles with forests of mahogany, ebony 
and other valuable woods; fertile areas pro- 
ducing oranges, palms, sugar, rice, wheat, cot- 
ton, coffee and tobacco; its mines are rich 
in silver and gold, copper being found in a 
pure state in some sections; most every valu- 
able mineral is found there as well as marble, 
alabaster and gypsum. Labor is cheap in 
Mexico and capital might renew its youth 
there—until labor was unionized. Some of 
our war fanaties sav that it would take only 
fifty thousand American soldiers to make 
Mexico sufe for democracy (even when our 
country is not safe for it yet). We have sixty 


country of 767,005. 
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thousand on the border now, and oil interests 
in Mexico that need protection. 

‘*So much for the attitude of the press de- 
voted to capital, so much for the treaty with 
a sister nation. A treaty that Wall Street is 
trying to make ‘‘a scrap of paper.’’ 

„Will the article quoted from the treaty 
mix with that 25 per cent of gasoline used 
in the United States? Again, will American 
working men help Wall Street to load up with 
more millions by murdering Mexican pa- 
triots? A. JOHNSON.“ 


When Propaganda Fails 
Who Pays the Bill? 


AF? issue which is forced upon the public 
is immediately forgotten when some rea! 
problem presents itself and demands con- 
sideration. A few weeks ago the Mexican 
problem was being agitated in a part of the 
public press. It is regrettable that some 
newspapers and magazines continually cater 
to their advertising columns, and apparently 
have little consideration for the truth or 
public welfare. Manufactured news propa- 
ganda, designed to assist powerful enterprises 
to build up still greater wealth, is forced upon 
readers with the result that a part of the 
public believes the false statements and the 
agitation grows. 

Rocently the force of the propaganda ad- 
vocating the proposed intervention of Unele 
Sam in the southern republic has been lost 
in the nation-wide demand of the publie for 
lower food prices and jail sentences for food 
profiteers. Mr. Average Citizen knows little 
about Mexico and cares less. He is vitally 
interested, however, in the cost of the neces- 
sities of life, and he is not swayed in the 
least by the propaganda of the Beef Trust in 
Chicago or that of the National Coal As- 
sociation, which is alleged to have spent re- 
cently $500,000 for advertising space in 40) 
newspapers in the United States in an effort 
to make the public buy coal now at exorbitant 
prices through belief of an impending short- 
age. 

It must have cost a pretty penny to agitate 
the Mexican question in the nation’s press. 
It must cost the Beef Trust hundreds of thou- 
sands of dollars to keep its publicity bureau 
in operation, as the newspaper offices of the 
country are flooded with literature of all 
kinds and descriptions designed to justify the 
present high prices of meats and calm the 
consumer. 

The vital question of living costs is the 
problem that interests the every-day man. 
The prosecution of food profiteers by the 
Federal Trade Commission is more interesting 
to the newspaper reader than some exaggerat- 
ed news item designed to assist millionaire 
land-owners in Mexico or the food octopes 
with headquarters in Chicago, and it is for 
this reason that propaganda loses its punch 
when the vital question of living costs or any 
other matter that affects the home folks come 
spontaneously before the public.—Denver 
(Col.) Mining and Financial World. 


The Governor of Lower California has ad- 
vised the Secretary of Interior of the projeet 
under way to develop shipping in the gulf 
New ships are to be constructed and will ple 
between the ports on the Pacifie coast. 
State legislature is—planning also to build new 
railroad lines to-connect the ports with points 
in the interior. 


—— — x — 


LA REVISTA MEXICANA 


LOS EXTRANJEROS POSEEN UNA 
VASTA SUPERFICIE DE MEXICO. 


Cont-olan Una Extensión Que 
Equivale a Francia, España, 
Portugal y Suiza, Juntas. 


L terreno de la Baja California que es- 
E tá en poder de extranjeros, forma las 

dos terceras partes del Territorio y 
equivale, por su extensión, a la superficie 
unida de Cuba y Puerto Rico, y el terreno que 
pertenece a extranjeros particulares o a com- 
pañías extranjeras en el Estado de Chihuahua, 
es igual a la superficie ocupada por Inglate- 
rra. , 

Entre compañías extranjeras y particu 
lares - extranjeros, se explota la extensión 
más considerable de terrenos mexicanos, se- 
gún datos suministrados por la Dirección 
Agraria de la Secretaría de Fomento. 

Las compañías deslindadoras, con el pre- 
texto de interés general de colonización, in- 
vadieron casi toda la República, empren- 
diendo trabajos periciales que la ley de la 
materia exigió y que, ĉasi siempre, fueron 
realizados en el gabinete de ingenieros poco 
escrupulosos, que proporcionaron a la Diree- 
ción General Agraria una planometría falsa. 

Estas y otras razones son las que tuvo 
en cuenta el Ejecutivo para solicitar del 
Congreso la autorización para enajenar el 
crédito de la Nación hasta por la canti- 
dad de cincuenta millones de pesos a fin 
de recuperar la mayor parte de esos te- 
rrenos. | 

Por los datos que adquirimos vemos que 
a semejanza de lo que ocurre en la Baja Ca- 
lifornia y Chihuahua, pasa en los Estados 
de Sonora, Sinaloa, Tamaulipas, Durango, 
Guerrero, Territorio de Tepic y Veracruz, 
y si la labor de las compañías deslindadoras 
no prosperó en los Estados del Centro, fue 
debido a que esa parte de la República que 
es productora de cereales, está en poder 
de los grandes latifundistas nacionales. 

En Quintana Roo, territorio que está cu- 
bierto casi en su totalidad por bosques, 
fueron cedidas 700,000 hectáreas de terre- 
no a una sola compañía, habiendo ocurrido 
lo mismo en Campeche, Tabasco y Chiapas, 
donde la mayor parte del terreno está ti- 
tulado a unas cuantas compañías, casi to- 
das extranjeras, a pesar de la prohibición 
legal para que puedan poseer inmuebles den- 
tro de las veinte leguas que forman la fa- 
ja de la frontera. 

Por medio de concesiones, se han dado 
en propiedad a extranjeros, dentro del terri- 
torio nacional, 21.949,863 hectáreas de terre- 
no O sea una superficie aproximada a la 
que ocupan jos siguientes países europeos: 
Francia, España, Portugal y Suiza juntos. 

Los concesionarios en el Territorio de la 
Baja California son los siguientes: Luis 
| Huller, con 5.394,989 Hs; Adolfo Bulle, con 
702,268 Hs.; Flores Halle, con 1.496,455 Hs.; 
Pablo Macedo, con 1.795,854 y Guillermo 
Andrade, 357,500. 

En Sonora: Samuel Wood, 226,376 Hs.; 
_ Sonora Land Co., 1.002, 123 Hs.; C. W. Cam- 
Hell, 206,120; W. Hennings, 178,557; Herma- 
108 Camou, 161,452; Cia. de Terrenos Whiller 
333,353 y Cía. de Terrenos y Col., 112,318 

Hs. ia 
` En Chihuahua: 
: 'TéROS menores, 

En Coahuila: 


Concesión Palomas v te- 
1.082,506. 
Concesión Bortoni, 265,768 


Hs.; B. Williams, 116,475 Hs.; Milmo de 
Helli, 416,079 Hs. y Milmo de Radziwil, 
149,226 Hs. 

En Tamáulipas: Concesión Scott, 350,000 
y extensiones menores, 24,444 Hs. 


En Chiapas: Concesión Chiapas Mex. Li- 


mitada, 646,865; López Bru, Marqués de Co- 
millas, 138,414; Bulnes, 204,730 y extensiones 
menores, 163,192. 

En Quintana Roo, 
no Martínez, 699,588. 

En Guerrero: Concesión a The Anglo Mex. 
Land, Co., 665,121, Hs. y J. Cárdenas, 
282,204. : 

En Sinaloa, Concesión de la Sino Land 
Co. y extensiones menores, 36,981. 

En Nayarit, concesión de Luis Gayou y 
extensiones menores, 135,286. 

En Veracruz, concesión de petroleros y 
extensiones menores, 1.315,320 hectáreas. 


concesión de Fausti- 


Un Americano que Abriga un 
Juicio Exacto Sobre la Causa de la 


Propaganda Intervencionista. 


IERTO corresponsal del ““Wala Walla 

Union,’’ de Washington, parece haber 
formulado un juicio apropiado sobre los mo- 
tivos que se esconden tras la propaganda in- 
tervencionista que se está llevando a cabo 
actualmente en los Estados Unidos. Ha es- 
crito lo que sigue: 


Al Director de la ‘‘ Unién’’: 


Me alegra ver que la ““Unión?”” se adhie- 
re a la simple justicia, en lo que concierne 
a la situación de México. Muchos de nues- 
tros periódicos, que están dedicados a servir 
los intereses del capital, afirman que la si- 
tuación de México es ‘‘intolerable’’ y que 
““nuestro destino manifiesto consiste en apo- 
derarnos de México.’’ Cree Well Street que 
México debe ser borrado del mapa’’, y los 
periódicos de Hearst dicen: ‘‘Si entendemos 
el negocio, debemos comprender que este es 
el tiempo oportuno; seamos breves con las no- 
tas.“ | 

“El Diario de Wall Street”? dice que el 
veinticinco por ciento de la gasolina empleada 
en este país, viene de México o es destilada 
del petróleo. crudo mexicano. Naturalmente, 
las minas y el petróleo de México se cuentan 
entre nuestros negocios, por ‘‘nuestro destino 
manifiesto. ’’ 

Debiera ser la guerra prácticamente imposi- 
ble con México, si cualquiera de los países 
tratare de evitarla. Hemos firmado un Tra- 
tado con México, el dos de febrero de 1848, 
que, si formamos una nación honrada y no 
cobarde, debemos manternos alejados de la 
guerra con el pueblo más pequeño. ?? 

(Según el texto de la cláusula de arbitraje 
contenida en el Tratado de Guadalupe, publi- 
cada retientemente en La Revista). 

Este Tratado casi parece ser la prueba 
de la guerra. Sin embargo, existen razones 
de por qué las negociaciones pacíficas pueden 
ser ““incompatibles con el sujeto de la dife- 
rencia?” y con los intereses del capital norte- 
americano en México. 

„México es un pais muy vasto, que tiene 
767,005 millas cuadradas de superficie, pobla- 
das de bosques de caoba, de ébano y de otras 
maderas preciosas; contiene fértiles extensio- 
nes que producen naranjos, arroz, trigo, al- 
godón, café y tabaco; sus minas son ricas en 
oro y plata, encontrándose el cobre en estado 
nativo en ciertas regiones; se encuentran tam- 
bién casi todos los minerales preciosos, lo mis- 
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mo que el mármol, el alabastro y el yeso. El 
trabajo es barato y el capital puede renovar 


su juventud alli—hasta que el mismo trabajo 
esté unionizado. Algunos fanáticos de la gue- 


rra dicen que solo se necesitarían cincuenta 


mil soldados para conquistar a México para 
la democracia (aunque nuestro país no está 
conquistado para ella todavía). En la actua- 
lidad, tenemos sesenta mil hombres en la fron- 
tera, e intereses petroleros en México, que ne- 
cesitan protección. 

‘Y basta por lo que toca a la actitud de 
la prensa, dedicada al servicio del capital; 
basta por lo que concierne a un Tratado con 
una nación hermana. Tratado que Wall Street 
se esfuerza por convertir en ““un pedazo de 
papel“. 

Se mezclará el artículo transcrito de ese 
Tratado con el 25 por ciento de gasolina ya 
indicado y que se usa en los Estados Unidos? 
¿Los trabajadores norteamericanos volverán á 
ayudar a Wall Street a gravarse con nuevos 
millones por matar a patriotas mexicanos? 


Sólidos Hechos Contra las 


Aserciones de los Intervencionistas. 
Del ‘‘Eagle Pass Daily Guide, de Texas. 


L clamor de los intervencionistas, viene 

a tierra como una moneda de plomo, si 
se considera la gran obra de desarrollo que 
se está efectuando en México. Frente a las 
actividades revolucionarias que prevalecen en 
ciertas remotas regiones de la República, si- 
guen girando alegremente en todas partes, 
lag ruedas de las maquinarias del comercio 
y de la industria. La mejor prueba de este 
hecho está en la gran cantidad de los ne- 
gocios que se realizan todos los días entre 
los Estados Unidos y México. Tan solo en 
Eagle Pass el monto de las transacciones 
fluctúa entre 8500, 000 a°1,000,000 de dólares 
mensuales, por concepto de importaciones y 
exportaciones. Entre estas últimas se cuen- 
tan las de grandes cantidades de material fe- 
rrocarrilero, de instrumentos agrícolas y de 
material para las minas. Ciertamente que 
si fuera México el país dominado por el ban- 
didaje que quieren pintarnos logs intervencio- 
nistas, no habría este considerable intercam- 
bio, pues los artículos serían destruídos por 
los bandoleros. Este solo es un buen argu- 
mento que apoya la estabilidad de México, y 
que no puede ser refutado. En vista de esto, 
puede decirse que México se está conducien- 
do admirablemente bien en la explotación de 
sus recursos. La intervención significaría la 
suspensión de este trabajo y el retroceso, que 
requeriría años de esfuerzos conjuntos y enér- 
gicos para reparar lo perdido. 


PREPARACION MEXICANA 


Para devolverle el color al eabe- 
llo, ya sea rubio, castaño o negro. 
No mancha, no contiene nitrato 
de plata. No es nociva a la salud 
y es fácil de usarla. 


De venta en las Droguerías y 
Boticas. Por mayor, con descuen- 
to, según cantidad, 


Dirigirse a 
F. M. ESPINOSA B. 


la. de López, Núm. 11. México __ 
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“BEING DRASTIC WITH MEXICO!” 


The Four Great Crimes of This 

Country: The Possession of ou, 

Copper, Silver and Fertile Lands 
From the New Republic. 


HE plain American citizen would like 
T to know what drastic change is im- 

pending in our relations with Mexico. 
Are we going to pursue bandits across the 
border more promptly, or penetrate farther 
into Mexican territory? That would be no 
considerablo innovation, and the intention 
might have been announced more courteously, 
in order that the protest from Mexico, 
inevitable under the formalities of Interna- 
tional Law, might also be couched in courteous 
terms. Are we going to place an embargo 
upon shipments of arms to Carranza while 
winking still more complacently upon tho 
smuggling of arms to the bandits? Are we 
going to withdraw from Carranza the recog- 
nition which seems as yet to have done him 
very little palpable good? Are we going to 
cut off Mexico's foreign trade and thus 
postpone the day when it will be possible 
for her to pay the foreign claims, including 
those of our own citizens? 

These are all expedients that seem not to 
measure up to the stern words of our State 
Department. Or are we going to intervene 
in earnest, and ‘‘straighten out Mexico??? 
That is the inference drawn by the men who 
have engaged most heavily in the propagan- 
da for Mexican conquest. We cannot accept 
it. Intervention in Mexico would be too 
costly, morally and materially. 

Mexico, according to the naive - impe- 
rialistic view, would be a magnificent prize. 
We may grant that Mexico possesses an, in- 
calculable wealth in, mineral resources. She 
has more petroleum than any other country 
under the sun; she has vast potential riches 
in copper, silver and gold; her soil affords 
a prospect of remarkably flourishing agricul- 
ture. But also she has a teeming population 
with a first claim upon her wealth produc- 
tion. Reduced to peonage, they might produce 
a considerable volume of profits for absentee 
capitalists. 

But the American democracy is not likely 
to tolerate for any length of time the poliey 
of imposing peonage upon another people 
for the benefit of a few millionaries, Amer- 
ican or European. If we occupy Mexico 
we shall be forced sooner or later to admin- 
ister it largely for the benefit of the Mer- 
icans. And that means that we shall en- 
counter great difficulty in making Mexico 
pay the costs of occupation. It is an open 
question whether Mexico would be so profit- 
able to us as a morose ward as she would be 
as a friendly neighbor with which we might 
trade. 

But granted that in itself it would be 
more to our advantage to hold Mexico subject 
than to leave her free; nevertheless, Mexico 
is only a fragment of the Latin-American 
world. It is a safe calculation that cordial 
economic relations with South America would 
be worth far more to us than any tribute 
we could exact from a conquered Mexico. 
And no one is so stupid as to suppose that 
the South American states would look on 
complacently while we swallowed one of their 
sister republics. Thereafter they would 

egard American commercial houses and 

merican investments as means of ‘‘ peaceful 
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penetration’’ aimed at ultimate conquest. 
We have dwelt upon the material costs, as 
fitting in dealing with an enterprise which 
is proposed purely for the sake of gain. The 
advocates of intervention in Mexico do indeed 
sometimes prate sanctimoniously about our 
duty to bring order out of the Mexican 
‘‘chaos,’’ as if the order established on the 
basis of alien bayonets could ever generate 
anything but a deeper chaos. They do 


indeed ery out in horror because Americans 


have been assaulted and murdered in Mex- 
ico, as if Americans had not been assaulted 
and murdered in some of our own large 
cities. Such hypocrisy may salve their own 
consciences, but that is the limit of its 
function. 

The real offenses of Mexico against human- 
ity and America are four: oil, copper, silver 
and wide reaching ranches. We know that 
ourselves, and so does all the world. And 
that is an indication of the moral cost 
America would incur in occupying Mexico. 
The European diplomats of the old school 
may ‘not believe it, but the great mass of 
the American people were in earnest in their 
demand that this war should end war and 
the era of shameless aggressions upon the 
weaker peoples by the stronger. What would 
become of our moral case if we seize tha 
first plausible pretext for falling upon a 
weaker neighbor whose possessions we covet? 
If we occupy Mexico, we can only mum- 
ble our approval of international affairs 
settled according to: 

„The good old way, the ancient plan, That 
he shall take who hath the might, And he 
shall keep who can.’’ 


This Company Knows 


How to Treat Mexicans. 


“HERE is one mining company in this coun- 
try that knows how to treat the natives and 
that is the United States Smelting, Refining 
and Mining Co., of Boston, Mass. Mr. B. 
Preston Clark of Boston, speaking before the 
Episcopal Church Congress in New York, 
said of this concern: 

(«It has been my privilege to be connected 
with a mining company operating in Mexico. 
About ten years ago we went there. We have 
tried to treat the Mexicans as human beings. 
We told them that we did not believe the 
current legend that no Mexiean was worth 
more than two pesos a day, that with us, if a 
man did the work, he would fare just the 
same, whether he was American or Mexican, 
that in all ways we should respect them and 
their. wives and families as we would our own. 
We went to it as a human proposition. The 
effect was prodigious. 

““This attitude brought out the best there 
was in those people and the best there was 
in us. For eight and a half years of re- 
volution, under those Southern stars, the roar 
of our mills has never stopped. Today 7,000 
men operate them, of whom 57 only are Amer- 
icans (less than 1%). 

““Mexicans hold important positions all 
along the line. I could spend an evening 
telling you that story. How we have fed 
them, fought typhus and influenza with them, 
and how they have done their part like men. 
Two things I must say. After Vera Cruz we 
insisted that all our Americans leave Mexico. 
The properties were left in absolute charge 
of Mexicans for eight months. They stole 
nothing; they allowed no one else to steal 
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anything; they operated the plants suceess 
fully, and returned them to us in as good 
condition as when our Americans came ont. 

On another occasion $250,000 in bullion 
was stolen from the company. Our 6,0 
miners of their own motion, when they heard 
of this, saw to it that that bullion was re. 
turned within 24 hours, and within 48 hour: 
it was on a Ward liner bound for Liverpool 
Do you wonder that I trust them?’’ 


Solid Facts Against the 
Claims of the Interventionists. 
From Eagle Pass (Texas) Daily Guide. 


HE wail of the interventionist falls flat 

as a lead nickel when one considers the 
large amount of work of development that 
is under way in Mexico. In the face of re 
volutionary activities that are prevalent in 
some remote parts of the Republic the wheels 
of commerce and industry are merrily tum- 
ing in other parts. The best evidence of this 
fact is the large amount of business that 
passes between the United States and Mex- 
ico every day. In Eagle Pass alone this busi- 
ness runs up from $500,000 to $1,000,000 a 
month in imports and exports. Ineluded 
among the exports are large amounts of rail- 
road construction material, farm implements 
and mining construction material. Surely 
if Mexico was the lawless country that inter. 
ventionists waull picture it noce of this large 
amount of business would be perinissibie lest 
it would be destroyed by outlaws and bandits. 
This alone is an argument of the stability of 
Mexico that cannot be refuted. In view of 
this fact Mexico is doing admirably well in 
the development of its resources. Interven 
tion would mean the halting of this work ani 
a setback that would take years of earnest 
and united endeavor to overcome. 


THROUGH TRAFFIC RENEWED 
BETWEEN NOGALES AND MAZATLAN. 
Announcement has been made of the 


‘renewal of through passenger and Pullman 


traffic on the Southern Pacific Railway of 
Mexico between the city of Nogales, on the 
boundary line in Arizona, and the port of 
Mazatlan, the most important one on the 
northwestern Mexican coast. During ani 
following the revolution through trains were 
not operated, and the present movement 
restores the former condition. The rosi 
was built and trains were operated as far 
as the city of Tepic, capital of the State 
of Nayarit, while grading was completed 
to a considerable distance beyond that point. 
toward a connection with the line runn inz 
northwest from Guadalajara. The revolution. 
however, caused a suspension of operations 
but now plans are under way for the 
completion of the comparatively few mile: 
remaining, which will give direct connectic: 
with Mexico City, as originally planned. 
Travelers arriving in the eapital from Chs 
co describe the capture and death of th 
famous rebel chieftain Alberto L. Paniagua. 
who at the head of a group of bandits hs: 
defied the authorities in Puebla and com 
mitted all kinds of depredations in that 
State. — 
The custom officials report that duirag th 
past year over-$19,500,000, has been collestst 
on imports and exports. 


LA REVISTA MEXICANA 


“PORTANDOSE DRASTICAMENTE 
CON MEXICO.” 


He aquí los Ouatro Crímenes 
Cometidos por este País: La Po- 
sesión del Petróleo, del Cobre, 
de la Plata, y de Tierras Fér- 
tiles. 
Del New Republic.“ 


L media de los ciudadanos norteameri - 


canos debería querer saber qué cambio 
drástrico de nuestra conducta hacia 
México es inminente? Vamos a perseguir 
bandidos a través de la frontera o a pene- 
trar “más lejos en el territorio mexicano? 
Esto no constituiría ninguna innovación de 
importancia; la intención de hacerlo debía 
haberse anunciado más cortesmente a fin de 
que las protestas de México, que son inevi- 
tables de acuerdo con las formalidades de .a 
Ley Internacional pudieran venir envueltas 
también en términos corteses. ¿Vamos a es- 
tablecer un embargo sobre el envío de ar- 
mas a Carranza, en tanto que nos hacemos 
de la vista gorda, complacientemente, hacia 
el contrabando de dichos elementos para los 
bandidos? ¿Vamos a retirar a Carranza el 
reconocimiento que parece haberle beneficia- 
do en grado insignificante? ¿Vamos a obs- 
truir y susperder el comercio exterior de 
México, retrasando así la fecha en que sea 
posible a este país pagar lo que reclaman 
los extranjeros, incluso nuestros ciudadanos? 
Todos estos son expedientes que parecen 
no corresponder con la severidad de las pa- 
labras de nuestro Departamento de Esta- 
do. ¿O vamos a intervenir seriamente y 
a ““enderezar a México’’? Esta es la in- 
ferencia sacada por los que se han de- 
dicado más a colaborar en la propaganda pa- 
ra la conquista de México. No podemos acep- 


tarla. La intervención en México sería 
excesivamente costosa, moral y material - 
mente. México, según la ingenua opinión 


imperialista, constituiría una presa magní- 
fica. Podemos conocer que posea México 
una riqueza incalculable en recursos mine- 
rales. Tiene más petróleo que _ cualquie- 
ra otro de los países que existen bajo el 
sol; tiene vastas riquezas potenciales en 
cobre, plata y oro; su suelo ofrece una 
perspectiva de notable florecimiento para 
la agricultura. Pero también tiene una nu- 
merosa población con derechos de preferen- 
cia sobre la producción de sus riquezas. 
Esa población, reducida al sistema de peo- 
naje, proporcionaría una gran cantidad de 
utilidades a los capitalistas ausentes. Pero 
la democracia norteamericana no es adecua- 
da para tolerar, por ningún lapso de tiem- 
po, la política de imponer el sistema de 
peonaje sobre otro pueblo en provecho de 
unos cuantos millonarios, sean norteameri- 
canos o europeos. Si ocupamos a México, 
nos veremos obligados más o menos tarde 
a administrarlo, principalmente, en beneficio 
de los mexicanos. Lo cual significa que tro- 
pezaríamos con grandes dificultades para 
hacer pagar a México los gastos de la ocu- 
pación militar. Queda sin resolver la cues- 
tión de si México sería más ventajoso pa- 
ra nosotros, como pupilo moroso que como 
un vecino amigo con quien pudiéramos co- 
merciar. 

Pero, concedido que fuere en sí mismo 
m A ventajoso para nosotros mantener a 
México sujeto que dejarlo en libertad; sin 
embargo, México no es sino un fragmento 
del Mundo Latino-Americano. Es cierta la 


suposición de que serían para nosotros las 
relaciones comerciales cordiales con Sud- 
América más preciosas que cualesquiera tri- 
butos que pudiéramos obtener en México 
conquistado. Y no hay ninguno tan estú- 
pido para suponer que Sud-América nos mi- 
raría con complacencia mientras devorába- 
mos a una de las Repúblicas sus hermanas. 
En lo subsecuente, considerarían a las casas 
comerciales y a las inversiones norteameri- 
canas como simples medios de ‘‘penetracién 
pacífica”? que se propondría completar la 
e nquista. 

Nos hemos referido principalmente ul 
costo material de la empresa como conviene 
hacerlo en todas aquellas que se hagan por 
la sed de lucro. Los defensores de la inter- 
vención hablan insustanciosamente y beatí- 
ficamente a veces, sobre nuestro deber de 
poner el orden en el ‘‘caos’’ mexicano, como 
si el orden apoyado en las bayonetas ex- 
tranjeras pudiese provocar otra cosa que 
un caos más profundo. Ciertamente que 
gritan con horror porque ciertos norteame- 
ricanos han sido asaltados y muertos en 
México, como si otros nortemaricenos no 
hubiesen sido asaltados y muertos en al- 
gunas de nuestras mayores ciudades. Tal 
hipocresía puede salvar sus conciencias; pe- 
ro nada más. Las verdaderas ofensas de 
México contra la Humanidad y los Estados 
Unidos son cuatro: el petróleo, el cobre, la 
plata y los extensos ranchos y haciendas 
del país. Lo sabemos nosotros y todo el 
mundo lo sabe también. Este es un in- 
dicio de la pérdida moral que sufrirían los 
Estados Unidos al ocupar a México. Los 
diplomáticos europeos de la escuela antigua 
uo podrían creer ésto, pero el pueblo nor- 
teamericano exigiría enérgicamente que la 
Guerra Mundial pusiera término a las gue- 
rras y a la era de las agresiones desver- 
gonzadas contra los pueblos más débiles 
por parte de los más fuertes. ¿Qué sucede- 
ría de nuestro caso moral si tomárgmos cual- 
quier pretexto plausible para caer sobre un 
vecino más débil euyas posesiones codicia- 
mos? Si ocupamos a México, sólo podremos 
musitar nuestra aprobación de aquellos asun- 
tos internacionales resueltos conforme a lo 
siguiente: 

El buen camino antiguo; el mismo viejo plan, 
Que tome aquel que tenga la fuerza, 
Y que conserve lo suyo el que pueda. 


Una Compañía que Sabe Cómo 


Debe Tratarse a los Mexicanos. 
¡Ds en este país una compañía minera 

que sabe cómo tratar a los nacionales, y 
es la Compañía Fundidora, Refinadora y Mi- 
nera de Estados Unidos, de Boston, Massa- 
chussets. El señor B. Preston Clark, de Bos- 
ton, hablando ante el Congreso de la Igle- 
sia Episcopal, en Nueva York, dijo a este 
respecto: 

He tenido el privilegio de haber estado 
relacionado con una compañía minera que 
opera en México. Fuimos a ese país hace 
como diez años. Hemos procurado de tratar 
a los mexicanos como a seres humanos. Les 
manifestamos que no dábamos crédito a la 
conseja vulgar que dice que los mexicanos 
no merecen más de dos pesos diarios; que 
con nosotros, si cualquier hombre desempeña- 
ba bien su trabajo, ganaría lo mismo, fuese 
norteamericano o mexicano; que los respeta- 
ríamos en todos sentidos, lo mismo que a sus 
familias y esposas como si se tratara de las 
nuestras. Hicimos esto como una proposición 
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humana. El resultado fue prodigioso. 
““Esta nuestra actitud nos trajo a los me- 
jores elementos de la población y estos me- 
jores elementos estuvieron con nosotros. Du- 
rante ocho años y medio de revolución ba- 
jo estas estrellas del sur, jamás se suspendió 
la actividad de nuestras plantas. En la ac- 
tualidad, trabajan en ellas siete mil hombres, 


‘de los cuales, solo son norteamericanos 57 (me- 


nos del uno por ciento). 

Los mexicanos ocupan puestos importan- 
tes en todo el negocio. Podría pasar una no- 
che entera refiriendo todo lo que ha aconte- 
cido. Cómo los hemos alimentado, cómo he- 
mos combatido el tifo y la influenza junta- 
mente con ellos, cómo han puesto de su parte 
todo lo que ponen los hombres en sus empre- 
sas. Debo decir dos cosas. Después de la 
ocupación de Veracruz por nuestros marinos, 
insistimos en que salieran de México todos 
nuestros empleados norteamericanos. Nuestras 
propiedades quedaron encargadas a los mexi- 
canos durante ocho meses. No nos robaron 
ni un centavo ni permitieron que otro robara; 
trabajaron las plantas con buen éxito y nos 
las devolvieron en tan buenas condiciones co- 
mo estaban cuando salieron nuestros emplea- 
dos norteamericanos del país. 

““En otra ocasión fueron robados a la com- 
pañía $250,000 dólares en plata en barras. 
Cuando nuestros seis mil mineros supieron lo 
acontecido, por su propio consejo, recupera- 
ron lo robado en el término de 24 horas, y a 
las cuarenta y ocho horas, las barras había» 
sido embarcadas en un vapor de la Ward 
Line“ con destino a Liverpool. Os pregun- 
táis ahora por qué tengo confianza en ellos??? 


MILLONES PARA LOS 


FERROCARRILES. 
(Continúa de la Página 23) 

transporte; en el lado occidental de la Sie- 
rra, la línea cruza una región agricola bien 
irrigada y excepcionalmente fértil, permi- 
tiendo además el acceso a una zona de 
bosques. Desde la frontera con los Esta- 
dos Unidos, y en una distancia de millares 
de millas, no hay caminos de ninguna clase, 
fuera de los senderos peligrosos y llenos de 


‘precipicios que unen el interior del país con 


la costa del Pacífico. Por esto se cree que 
sea favorecida la solicitud presentada por 
la compañía. 


SE REANUDA EL TRAFICO DIRECTO 
ENTRE NOGALES Y MAZATLAN. 


Se ha informado acerca de la reanudación 
del tráfico de pasajeros y de carros dormi- 
torios en la línea del Ferrocarril del Pací- 
fico del Sur, de México, entre Nogales, so- 
bre la frontera con Arizona, y el puerto de 
Mazatlán, el más importante de la porción 
septentrional del litoral occidental de la 
República. Durante y después de la Revo- 
lución no estuvieron en servicio trenes di- 
rectos, por lo cual esta reanudación resta- 
blece las eondiciones anteriores. La línza 
fue construída y corrieron trenes hasta la 
ciudad de Tepic, capital del Estado de Na- 
yarit, mientras se completaba la nivelación 
a una distancia considerable de ese punto, 
hacia una conección con la línea que corre 
al noroeste desde Guadalajara. La Revoln- 
ción, sin embargo, provocó la suspensión lo 
los trabajos; pero en la actualidad se están 
poniendo en práctica ciertos planes para la 
terminación de las millas que faltan—po- 
cas, relativamente—, eon lo cual se esta- 
blecerá comunicación directa ‘con la ciudad 
de México, como se proyectó primitivamente. 
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INTERVENTION IN 
MEXICO OPPOSED. 


Well-Known American Business 
Man Says the Real Purpose of 
the Antagonistic Propaganda is 
Concealed. 
John R. Phillips in Christian Science 
Monitor. 


AN Francisco, California —‘‘I am not 
in any degree an alarmist, but a situation 
is fast developing in the United States that 
should be brought quickly and clearly to 
the attention of the American public. There 
is a certain evil purpose abroad that is 
highly organized, that is backed by millions 
of dollars, and that is now operating openly 
through many columns of space daily in the 
American press, although the real purpose 
ot the propaganda is concealed. The danger 
is great only because the people do not 
know the real situation and because these 
propagandists for purely personal and selfish 
ends are rapidly poisoning the public thought 
with their falsifications and distortions. I 
refer to the widespread propaganda for 
intervention jn Mexico. There is not only 
not a single reason for intervention, but 
it would be the very worst thing that could 
possibly be done and would constitute a high 
crime against the American and Mexican 
people and against the peace and well-being 
of the western hemisphere.’’ 

Thus spoke John R. Phillips, who for many 
years has had industrial and social relations 
with the Mexican people and who has 
participated in a major way in some of the 
former efforts to solve the American- 
Mexican problem, in an interview with a rep- 
resentative of The Christain Science Monitor. 


Purpose Behind Propaganda 

“The ostensible purpose behind the 
movement, said Mr Phillips, is to protect 
American rights in Mexico, but the real mo- 
tive is to open the way to gain control of 


the vast economic resources of that country. 


It is said, for example, that the indus- 
trial situation in Mexico is growing worse. 
I have recently corrected this false statement 
in the columns of The Christian Science 
Monitor, and there are many other instances 
of improved conditions that 1 might mention. 
The recent resumption of construction on the 
main line of the Southern Pacific Railroad 
of Mexico in the formet Territory of Tepic, 
now known as Nayarit, one of the sovereign 
States of the United States of Mexico, for 
example, is among the many cvidences of 
economic progress in our much-maligned 
neighbor Nation. And this constructive ac- 
tivity, by the way, has an interesting histor- 
ical connection and an important bearing 
upon the attainment of a united Pan-Amer- 
ica, for which great object much con- 
structive thought is now working and which 
we are ina fair way to attain if the 
destructive purposes of the interventionists 
are thwarted. 


Better Railroad Connections 


“The closing of a gap of about 100 miles 
connecting the city of Tepic with the 
beautiful and prosperous city of Guadalajara, 

by way of the Mexican Central Railway 

Mexico City, giving the west coast of 
nited States a new and direct route 


to Mexico City along the west coast, brings 
nearer to realization the plan of James G. 
Blaine to connect the northern and southern 
extremities of the Western Hemisphere with 
a railroad. 

The practical application of the con- 
structive optimism of Edward H. Harriman 


brought about the near completion of the 


rail connection between Vancouver and Mex- 
ico City, and a few months more will com- 
plete the most important section of this 
project. 

““From Mexico City to Panama there are 
only about 400 miles to be built to complete 
the all-rail line from the Canadian border 
to the Panama Canal. A modest empire 
builder, little known to the general public, 
who now resides in San Francisco and who, 
as much as any one man, deserves credit 
for this great performance, is David P. 
Doak, who built the 350 miles of the Pan- 
American Railway which carries the project 
to the boundary line of Mexico and Gua- 
temala. 


Mexico’s Gain in Foreign Trade 


““Then take the extent of the Amer- 
ican trade with Mexico as evidence as to 
whether reconstruction or destruction is 
gaining the upper hand in that country. 
I am at liberty to make public the opinion 
of about 20 leading exporters of San Fran- 
cisco on that point. A composite statement 
of these practical men on this point would 
read something like this: It is our 
opinion that the commercial situation in 
Mexico is rapidly improving, as we have 
been receiving more voluntary or mail 
orders than formerly. The only hindrance 
to a greatly increased business is lack of 
banking facilities for this purpose both 
here and in Mexico.“ 

““The total foreign trade of Mexico last 
year was the largest in its history. The 
exports from San Francisco in the first 
six months of 1919 exceeded those of the 
corresponding period of last year by nearly 
40 per cent. 

It is not the least remarkable fact of 
Mexico’s unequal struggle for rehabilitation 
that $250,000,000 of foreign trade should 
be profitably transacted in a year without 
any established banking facilities. If we 
as a people should determine to assume a 
constructive attitude toward Mexico, our 
State Department could help by removing 
at once passport restrictions which now serve 
only to inconvenience Americans who are 
doing business in Mexico, and which never 
did deter undesirable persons from free ac- 
cess to either side, as anyone who lived 
on our international border fully understands. 


Friendly Policy Avocated. 


Let us avoid argument by conceding that 
all the outrages reported in Mexico have 
been perpetrated—are we going to continue 
the propagandist campaign which leads to 
more outrages? Shall we continue to irri- 
tate all Mexico because it has heretefore 
irritated us? Or shall we call quits and 
begin an era of good feeling and helpful 
assistancef Mexico says she is ready to 
repair the damage for which she is respon- 
sible if we will give her a chance. The Mex- 
ican Congress is in session because Mexico 
was led to believe that we would help her 
if she would prepare to make amends, but 
we refuse to meet her halfway. We demand 
our pound of fiesh, which, if taken, will 


destroy 
problem of resuscitation more difficult than 
we have ever tried to solve and more fraugt: 
with trouble for future generations than are | 
our present industrial and racial difficulties 

at home. 


destroy the constructive efforts of half : 
century for friendly relations and increased 
century for friendly relations and increased 
trade with South American Republics. A set- 
tlement of Mexico’s trouble, which is quite | 
within our power, by the most obvious and 
profitable methods, will not only restore her 
15,000,000 people and her unlimited natural 
resources to their rightful place in working 
out our world problems, but will make war 
on this hemisphere impossible for 100 Fears. 


MEXICO OPTICAL CO. 


— A o 


her body politic and give us 3 


„For we must realize what some very able 


persons apparently overlook, namely, that | 
the character of the Mexican people little 
resembles that of the Cubans or Filipinos, 
and that Cubans and Filipinos were wrest- 
ed from a tyrannical foreign power, while 
the independence of character of the average 
Mexican is a a force to he seriously eon- 
sidered. ` 


„Military occupation of Mexico would 


“ eam — — 


Advices have been received from Puerto 


Mexico of the sailing of numerous steamers 
from European ports to Mexico, the various 
European steamship companies intending to 
establish direct passenger and freight service | 
between Mexico and Europe. 


The military academy will soon open and 
the number of applicants for admission there- 
to is reported as very large. 
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LA MEJOR CASA DE OPTICOS 
EN LA REPUBLICA MEXICANA | 


Hacemos anteojos en todos estilos | 


y colores, de cualesquiera receta. 
Depositarios generales de los Lentes , 
Bifocales invisibles. 
El Mejor y Más Rápido Servicio. 
Tenemos las Agencias exclusivas de 
los mejores artículos ópticos, incluyen- | 
do las mejores bocinas para los ofdaes | 
de los sordos. 
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terpretaciones. 


LA REVISTA MEXICANA 


OPOSICION CONTRA LA 
INTERVENCION EN MEXICO 


Un Hombre de Negocios Norte- 
americano Bien Conocido Dice 
que el Verdadero Objeto de la 
Propaganda contra México es 
Mantenido en Secreto. 
Del Monitor de la Ciencia Oristiana, 
de San Francisco, California. 


O soy en grado alguno un alarmista, 
N pero sc está desarrollando acelera- 


damente en los Estados Unidos una 
situación que debe ser traída pronta y 
claramente bajo la atención del público nor- 
teamericano. Existe fuera un malvado pro- 
pósito, bien organizado, que está apoyado 
con millones de dólares y que actúa abier- 
tamente en numerosas columnas de la 
prensa norteamericana, aunque el verdadero 
designio de esa propaganda se mantenga 
oculto. El peligro es muy grande solamente 
porque el público no conoce la verdadera si- 
tuación, y porque los propagandistas, movi- 
dos por fines puramente personales y egoís- 
tas están envenenando a la opinión rápida- 
mente con sus falsificaciones y torcidas in- 
Me refiero a la amplia pro- 
paganda a favor de la intervención en Mé- 
xico. No sólo no hay una sola razón sobre 
que fundarla, sino que ella sería lo peor que 
podría hacerse, y que constituiría un gran 
crimen contra los pueblos mexicano y nor- 
teamericano y contra la paz y el bienestar 
del hemisferio occidental. ?? 

Así habló el señor John R. Phillips quien 
ha mantenido durante muchos años relacio- 
nes sociales y comerciales con el pueblo mexi- 
cano y que ha tomado parte, de modo prin- 
cipal, en ciertos esfuerzos que se hicieron 
para resolver el problema américo-mexicano, 
en una entrevista que concedió a un repre- 
sentante del **Monitor de la Ciencia Cris- 
tiana.?? 


El Propósito que se Esconde 
Tras de la Propaganda. 
““El designio ostensible que se encuentra 


en el origen de la propaganda, dijo el se- 


ñor Phillips,’’ consiste en proteger los dere- 
chos de los norteamericanos:en México; pero 
en realidad, el verdadero motivo está en pre- 
parar el camino para conseguir el control so- 
bre los enormes' recursos económicos de ese 
país. 

““Se dice, por ejemplo, que la situación in- 
dustrial de México se está tornando peor. 
Ultimamente he rectificado esta falsedad en 
las columnas del ‘‘Monitor de la Ciencia 
Cristiana,’’ y hay aún muchos otros ejem- 
plos de progreso que puedo citar. La recien- 
te prosecusión de los trabajos de la línea 
troncal del Ferrocarril del Pacífico del Sur 
de México, en lo que fue antes Territorio 
de Tepic, y que es conocido en la actuali- 
dad bajo el nombre de Estado de Nayarit, 
una de las entidades soberanas de los Esta- 
dos Unidos de México, por ejemplo, figura en- 
tre las muchas pruebas del progreso eco- 
nómico de la muy agraviada nación que es 
nuestra más próxima vecina. Esta construc- 
ción, entre paréntesis, ofrece un importante 
aspecto respecto a la realización del plan de 
u & Pan-América unida, para cuyo objeto es- 
tá a la obra, actualmente, un gran pensa- 
miento constructivo, por lo cual nos hallamos 
en el camino debido para llegar al éxito, si 


se obstruyen los destructivos designios de los 
intervencionistas. 


Mejores Comunicaciones Ferrocarrileras. 


„El complemento de una solución de con- 
tinuidad de cerca de eien millas de larga, 
que une a la ciudad de Tepic con la bella 
y próspera de Guadalajara, y por la línea del 
Ferrocarril Central Mexicano, con la de Mé- 
xico, y que proporciona a los puntos de la 
costa occidental de los Estados Unidos una 
vía directa hacia México a lo largo de dicho 
litoral, ha acercado a su realización al pro- 
yecto de James G. Blaine para unir las ex- 
tremidades septentrional y meridional del 
Hemisferio occidental por medio de un fe- 
rrocarril. 

„La aplicación práctica del optimismo 
constructivo de Edward H. Harriman para 
el completamiento de la comunicación fe- 
rroviaria entre Vancouver y la ciudad de 
México, y unós cuantos meses más, completa- 
rán la parte más importante de este pro- 
yecto. 

““Faltan cerca de cuatrocientas millas de 
linea que construir entre la ciudad de Méxi- 
co y Panamá para que quede terminada la 
vía desde la frontera del Canadá hasta el 
Canal de Panamá. Un modesto constructor 
de imperios, poco conocido por el público 
general, que reside actualmente en San Fran- 
cisco y quien, como cualquier otro hombre, 
merece premio su gran obra, es David, P. 
Doak, quien construyó las trescientas cin- 
cuenta millas de línea del Ferrocarril Pan- 
Americano, que lleva el proyecto hasta la 
frontera entre México y Guatemala. 


México Aumenta su Comercio Exterior. 


““Ahora tomad en-consideración el monto 
del comercio norteamericano con México co- 
mo prueba para saber cuál está aventajado 
en ese país, si la reconstrucción o la des- 
trucción. Estoy autorizado para publicar las 
opiniones de cerca de veinte prominentes ex- 
portadores de San Francisco sobre este par- 
ticular. Un informe combinado de esos hom- 
bres prácticos en este asunto, sería más » 
menos, el siguiente: 

„Nuestra opinión es que está mejorando 
rápidamente la situación comercial de Méxi- 
co, puesto qué hemos recibido últimamente 
un número mayor de pedidos expontáneos 
que antes. El único obstáculo que existe 
para celebrar negocios en. una escala muy 
aumentada consiste en la falta de facilida- 
des bancarias para el objeto, tanto en Mé- 
xico como aqui. T | 

E] Comercio Exterior de México el ato 
pasado fue el más importante que registra 
su Historia. Las exportaciones de San Fran- 
cisco durante los seis primeros meses de 1919 
excedieron a las del período correspondiente 
del año de 1918 en un cuarenta por ciento, 
aproximadamente. | 

““Ciertamente que no es el hecho menos 
notable de la lucha de México por la reha- 
bilitación, que no tienen igual, el de que se 


realizacen en un año un movimiento de co 
mercio con el extranjero de $250.000.000 de - 


dólares; sin que se contase con facilidades 
bancarias establecidas. Si, como un pueblo. 
resolvemos asumir la actitud constructiva 
hacia México, muestro Departamento de Es- 
tado podría cooperar suprimiendo inmediata- 


mente las restricciones que pesan sobre la- 
expedición de pasaportes y que no sirven pa- 


ra otra cosa que para embarazar a los nor- 
teamericanos que h:""n negocios en México 
y que jamás: ev 


ue lag personas no. 
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deseables tengan acceso por la frontera, + 
uno u otro lado de ella, como lo comprende 
perfectamente cualquiera que haya vivido en 


nuestra frontera internacional.“ 
Se Aboga por una Política Amistosa. 


““Evitemos argumentos concediendo que 
hayan sido perpetrados en México todos los 
ultrajes que se han publicado—y vamos a 
continuar la propaganda que conducirá a la 
comisión de más ofensas? Continuaremos 
irritando a México sólo porque hasta aquí 
él nos ha irritado a nosotros? O debemos 


abandonar rencillas e iniciar una era de sen- 


timientos cordiales y de ayuda? México di- 
ce que está dispuesto a reparar el daño de 
que es responsable, si se le da una oportu- 
nidad para ello. El Congreso Mexicano ce- 
lebra un período extraordinario de sesiones 
porque México fue llevado a creer que le 
ayudaríamos si se preparaba a hacer algu- 
nas reformas; pero nosotros nos rehusamos 
a andar la otra mitad del camino. Pedimos 
nuestra libra de carne, la que, si es tomada, 
destruirá el cuerpo político de México y nos 
enfrentará con un problema de resurección 
más difícil que todos los que hemos tratado 
de resolver, y más gravoso para las genera- 
ciones futuras que lo que son para nosotros 
nuestras actuales dificultades internas indus- 
triales y raciales. 

‘‘ Porque debemos advertir lo que algunas 
personas capaces no observan aparentemente. 
a saber; que el carácter del pueblo mexica- 
no se asemeja poco al de los cubanos y filipi- 
nos, y que estos fueron arrancados de una 
tiránica potencia extranjera, pero que la in- 
dependencia de carácter del promedio de los 
mexicanos constituye una fuerza que debe ser 
considerada cuidadosamente. 

““La ocupación militar de México por 
nuestra parte, destruiría los esfuerzos cons- 
tructivos de medio siglo, realizados para con- 
seguir el establecimiento de relaciones amis- 
tosas y un aumento del comercio con las Re- 
públicas Sud-Americanas. Una resolución de 
las dificultades mexicanas, que está absolu- 
tamente dentro de nuestras posibilidades por 
los métodos más obvios y provechosos, no só- 
lo reinstalaría a sus quince millones de ha- 
bitantes y a sus ilimitados recursos natura- 
les en el lugar que les corresponde para re- 
solver nuestros problemas mundiales, sino que 
también haría imposible la guerra en este 
hemisferio por un período de cien años.??” 


Se han recibido informes de Puerto Méxi- 
co de la salida de numerosos vapores de 
puertos europeos para México, pues diversas 
empresas navieras de Europa pretenden es- 
tablecer servicios directos de pasajeros y de 
carga entre esa parte del mundo y México. 


Han terminado los arreglos para la cons- 
trucción de un nuevo puente internacional 
sobre el Suchiate, entre México y Guatemala. 
Se ha enviado ya el suficiente material para 
la construcción de ese puente y se ha con- 
tratado a más de mil obreros para principiar 
los trabajos inmediatamente. 


Los viajeros que han arribado de Chalco 
relatan cómo ocurrió la captura y muerte del 
famoso jefe rebelde Alberto L. Paniagua, 
quien, a la cabeza de un grupo de arenistas 
había desafiado/ a las „autoridades de Pue- 
bla y cómetido toda clase de depredaciones 
en ese Estado. 
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NEW OIL TAX DECREE. 


Modifying Various Provisions 
of the Former Law Governing 
Such Matters. 


RESIDENT CARRANZA has just issued 
p an important decree, modifying various 

articles of the old law fixing the tax3s 
on petroleum. The new rates went into ef - 
fect on Jan. Ist, and the recree specifies the 
special taxes on the products of petroleum, 
such as paraffine, gasoline, kerosene, lubri- 
eants, gas and asphalt. 

According to information given by the 
Ministry of Finance, the treasury authorities 
are of the opinion that such rates should 
obtain in order to render the petroleum 
taxes equitable. The decree is as follows: 


VENUSTIANO CARRANZA, Constitutional 
President of the United Mexican States, to 
its inhabitants—be it known: 
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combustible petroleum with a density less 
than 0.91 the amount of forty cents shall be 
added for each one-hundredth diminishing 
the density. 

111.—The Ministry of Finance shall fix, 
bimonthly, the value of crude petroleum with 
a density 0.965 and the value of combustible 
petroleum with a density above 0.97. 

B.—The products derived from the refining 
of crude petroleum, and the refining of gas 
from the wells not destined for home 
consumption, shall be subject to a tax in 
conformity with the following table: 

Refined gasoline and refined kerosene, 
three per centum, ad valorem. 

Crude gasoline and crude kerosene, six 
per centum, ad valorem. 

Lubricants, $0.0025 per litre. 

Paraffine, $2.00 per ton. 

Asphalt, $0.25 per ton. 

Gas, five per centum, ad valorem. 

The Ministry of Finance shall fix bi- 
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Vista de la Bahía de Guaymas, Sonora, Golfo de California. 


That in the exercise of the extraordinary 
prerogatives which in the branch of Finance 
have been granted me by the Honorable 
Congress of the Union, I have seen fit to 
decree the following: 

Article 1.—Article 1 is modifled and Article 
2 is augmented in the Law of April 13th, 
1917, in the following manner: 

Article 1.—Crude petroleum of native 
production as well as combustible petroleum 
not destined for consumption in the country, 
shall be subject to a tax of ten per centum 
on the value of the net ton, in accordance 
with the following dispositions: 

A.—The Ministry of Finance shall fix, 
bimonthly, as provided for by Article 4, the 
value of crude and combustible petroleum to 
the theoretical density of 0.91. 

I.—To calculate the value of crude and 
combustible petroleum, twenty cents shall be 
deducted for each increase of one-hundrodth 
of density, including in this variation the 
crude petroleum with a density of 0.965 and 
the combustible petroleum with a density of 
9.97. 

II. To ealeulate the value of erude and 


monthly, the prices of gasoline and kerosene, 
using as a basis the values attained in the 
City of New Tork during the previous 
month. ö 

C.— The following will remain subject to 
payment of tax in conformity with the 
foregoing rates: 

1.—Petroleum destined for the use of 
tugboats and tank steamers employed in the 
exportation service. 

II.—Crude petroleum and its by-products, 
when wasted in any quantity, either by 
reason of carelessness or for non-compliance 
with the legal requirements, shall be subject 
to a rate double that belonging to similar 
products. 

III.— The products derived from the na- 
tural gas of the wells when wasted for the 
same reasons. 

Article 3.— The following will be exempted 
from the special Stamp Tax, save that ap- 
pertaining to sales, in accordance with the 
Law of June Ist, 1906: 

OE oe 


C.— All petroleum required by national 
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shipping for ita use. 

D.—Samples of any kind of erude or com 
bustible petroleum, gasoline, kerosene, ga 
oil, lubricants, paraffine or asphalt, pr: 
vided their value does not exceed $i) 
(ten pesos), basing the value of such samples 
on the prices fixed bimonthly by the Ministry 
of Finance and Public Credit. 

TRANSITORY. 

Article 1—The Decree of Jane 27th, 1915, 
modifying paragraph seven of sub-division 
A of Article 1 of the Decree of April 13ta, 
1917, is hereby revoked. 

Article 2.—The present Decree will take | 
effect beginning with January Ist., 1920. 

PV. CARRRANZA. | 


THE IMPORT TARIFF IS 
ALSO MODIFIED. ; 


Through a decree issued on Jan. Ist, 1920, 
by President Carranza, and from the date 
if its promulgation, certain parts of the 
Petroleum Import Tariff of July 31st, 1915, 
are also modified. The decree reads as fol 
lows: 

VENUSTIANO CARRANZA, Constitutions) 
President of the United Mexican States, 
its inhabitants—be it known: 

That in the exercise of the extraordinar 
prerogatives which in the branch of Finance ; 
have been granted me by the Honorable 
Congress of the Union, I have seen t tə | 
decree the following: 

Article 1.—The tariff of import duties, is- 
sued on July 31st, 1916, and its subjoinej | 
vocabulary, is modified as follows: | 

Fraction 262.—Gasoline and other petro 
leum ethers.—Explanatory Note. | 


121.—Exempt. 
Benzine. .... ......Fraction 262.—Exemnt 
Petroleum Ether Fraction 262.—Exemyt 
Gasoline. ....Fraction 262.—Exempt 
Naphtha............. Fraction 262.—Exempt 
Solarine.............- Fraction 262.—Exempt. , 


The present Decree will go into effect 
beginning with January Ist, 1920, and its 
precepts will apply to the imports made in 
ships anchoring in the port where the dis- 
patching is to be done, and to those ef 
fected through the border custom-houses of 
the Republic, after twelve o’clock of the 
night of December 31st, 1919. 

Issued in the Palace of the Executive 
Power of the Union on the 29th day d 


December, 1919. | 
V. CARRANZA. 


“Siberian Opportunities. 

NDER the above title a handsomely print- 

ed magazine comes to The Review from 
San Francisco, Cal. It is devoted to s 
description of the commercial opportunities 
not only of Siberia, but of Russia as well 
The leading article is by Professor Joseph M. 
Goldstein of the University of Moscow, and 
it gives one a better idea of conditions ia J 
Russia than the greater portion of what 
has been written about that country duriag | 
the past year. The magazine, like The Re 
view, is printed in both languages, Emgtish . 
and Russian, and is beautifully illustrated as q 
well as being an excellent example af the 


typographiccal art. 
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Both the Japanese and the Mexican 10 
ities declare that their countries & 
entered into any ‘secret ‘treaty, el. S8 
alleged y 
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NUEVO DECRETO SOBRE 
EL PETROLEO. 


Modifica las Oontribuciones y 
Hace Algunas Enmiendas a la 
Anterior Ley Sobre la Materia. 


L señor Presidente de la República, 
E acaba de firmar un importante decre- 

to que a continuación publicamos in- 
tegro y por medio del cual se reforman va- 
rios artículos de la antigua ley que fijaba los 
impuestos petroleros. Las nuevas cuotas em- 
pezaron a regir desde el día primero de enero 
y en el Decreto se especifican los impuestos 
especiales que corresponden a los produetos 
del petróleo, como son la parafina, gasolina, 
kerosena, lubricantes, gas y asfalto. 

En la Secretaría de Hacienda se nos dijo 
que el Fisco cree conveniente que existan 
esas cuotas, con el objeto de evitar dificul- 
tades y procurar que los impuestos petroleros 
sean equitativos. 

He aquí el decreto citado: 
“«VENUSTIANO CARRANZA, Presidente 

Consfitucional de los Estados Unidos Mexi- 

canos, a sus habitantes, sabed: 

Que en uso de las facultades extraordins- 
rias que en el ramo de Hacienda me ha co:- 
cedido el H. Congreso de la Unión, 

He tenido a bien decretar lo siguiente: 

Artículo lo.—Se reforma el artículo pri- 
mero y se adiciona el segundo de la Ley de 
13 de abril de 1917, en la forma que sigu:: 

““ Artículo lo.—Tanto el petróleo crudo de 
producción nacional, como el petróleo combus- 
tible que no se destinen al consumo del país, 
pagarán un impuesto de diez por ciento so- 
bre el valor de la tonelada neta, conformo 
a las disposiciones siguientes: 

““A.—La Secretaría de Hacienda fijará bi- 
mestralmente conforme al artículo cuarto el 
valor del petróleo crudo y combustible a la 
densidad teórica de 0.91. 

I.—Para calcular el valor del petróleo eru- 
do y combustible se disminuirán veinte cen- 
tavos por cada aumento de un centésimo de 
densidad, quedando incluído en esta varia- 
ción el petróleo crudo cuya densidad sea de 
0.96 y el combustible cuya densidad sea de 
0.97. 


II.—Para calcular el valor del petróleo cru- 


do y combustible cuya densidad sea menor 
de 0.91 se aumentará la cantidad de eua- 
renta centavos, por cada centésimo que dis- 
minuya la densidad. 

III.—La Secretaria de Hacienda fijará bi- 
mestralmente el valor del petróleo crudo cu- 
ya densidad sea mayor de 0.965 y el valor 
del petróleo combustible cuya densidad sea 
mayor de 0.97. 

““B.—Los productos derivados de la refi- 
nación del petróleo crudo y del refinamiento 
del gas de los pozos que no se destinen al 
consumo del país, causarán un impuesto con- 
forme a la tarifa siguiente: 

Gasolina refinada y kerosena refinada tres 
por ciento, ad valorem. 

Gasolina cruda y kerosena cruda, seis por 
ciento, ad valorem. 

Lubricantes, $0.0025, por litro 

Parafina, $2 00, por tonelada. 

Asfalto, $0.25, por tonelada. 

Gas, cinco por ciento, ad valorem. 

La Secretaría de Hacienda fijará bimes- 
tr ente los precios de la gasolina y kero- 
sena, tomando como base los valores alean- 
_zados en la ciudad de Nuevo York, durante 
| el mes anterior. f 


‘tC.—Quedan sujetos a pago conforme a 
las tarifas anteriores: 

1.—El petróleo que se destine para el uso 
de los remoleadores y vapores tanques em- 
pleados en el servicio de exportación. 

II.—El petróleo crudo y sus derivados, 
cuando sean desperdiciados en cualquier can- 
tidad, ya por descuido o por falta de cum- 
plimiento a las disposiciones legales, pagarán 
una cuota doble de la eorrespondiente a los 
productos ' similares., 

III.—Los productos derivados del gas na- 
tural’ de los pozos cuando se desperdician 
por las mismas razones.’’ 9 

Artículo 20 —Quedan exceptuados del im- 
puesto especial del Timbre, salvo el que les 
corresponde sobre ventas, según la Ley de 
lo. de junio de 1906: 


C.—Todo petróleo que tomen para su uso 
los barcos nacionales. 
D.—Las muestras de cualquiera clase de 
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Dicho decreto dice asi: 

‘‘VENUSTIANO CARRANZA, Presidente 
Constitucional de los Estados Unidos Mexi- 
canos, a sus habitantes, sabed: 

Que en uso de las facultades extraordina- 
rias que en el Ramo de Hacienda me ha con- 
eedio el H. Cogreso de la Unión, he tenido 
a bien decretar lo siguiente: 

Artículo único.—Se modifica la tarifa de 
los Derechos de importación expedida en 31 
de julio de 1916 y su vocabulario anexo, en 
los términos siguientes: 


TARIFA: 


Fracción 262.—Gasolina y demás étereg de 
petróleo.—Nota explicativa 121.—Exentos. 


VOCABULARIO. 
Bencina. ... ........Fracción 262.—Exenta. 
Eter de petróleo...... Fracción 262.—Exenta. 
Gasolina. ... ......Fracción 262.—Exenta. 
Nafta.. . . . ...... Fracción 262.—Exenta. 
Solarina. ..  ....... Fracción 262.—Exenta. 


TRANSITORIOS, 
El presente Decreto empezará a regir el 


Scene ata Religious Festival at the Basilica of Guadalupe. 


Escena Frente a la Basílica de Guadalupe Durante las Fiestas en ese Lugar. 


petróleo crudo o combustible, gasolina, kero- 
sena, gas oil, lubricantes, parafina o asfal- 
to, siempre que su valor no exceda de 
$10.00 (diez pesos, sirviendo para valori 
zar dichas muestras los precios que fije bi- 
mestralmente la Secretaría de Hacienda y 
Crédito Público. . 


TRANSITORIOS. 


Artículo lo.—Se deroga el Decreto de 27 
de junio de 1918 que reforma el párrafo 
séptimo del inciso A del artículo lo. del Do- 


` creto de 13 de abril de 1917. 


Artículo 20.—El presente Decreto comen- 
zará a surtir sus efectos el día primero de 
enero de 1920, , 

V. CARRANZA. 

TAMBIEN SE MODIFICA LA TARIFA. 

DE IMPORTACION 


Por medio de un decreto expedido el día 
primero de enero por el señor Presidente de la 
República, se modifican a partir de la fecha 
de su promulgación algunas partes de las Ta- 
rifas de importación petrolera de 31 de julio 
de 1916. 


día primero de enero de 1920 y sus precep- 
tos se aplicarán a las importaciones que se 
hagan en buques que fondean en el puerto 
en donde haya de practicarse el despacho y 
a las que se verifiquen por las aduanas fron- 
terizas de la República, después de las doce 
de la noche del 31 de diciembre de 1919. 

Dado en el Palcio del Poder Ejecutivo de 
la Unión a los veintinueve díag del mes de 
diciembre de 1919. 

V. CARRANZA. 


Vienen a México Colonos Ingleses. 

AN llegado a México varios ingleses con 

el objeto de entrar en tratos con el 
Gobierno para que se lleve a efecto la co- 
lonización de ciertas regiones del norte del 
país. El señor John Ritzer, quien dirige 
el movimiento colonizador, ha celebrado 
una conferencia con el Secretario de Fo- 
mento. Se proyecta permitir a doce mil 
inmigrantes ingleses que colonicen en el país 
y que cultiven las tierras ociosas en Chi- 
huahus y Coahuila. 


- 
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THE TRUTH ABOUT MEXICO. 


By Lazaro Basch, Mexican Com- 
mercial Agent in San Francisco, 
California. 


HE American people are falling insensibly 

into the tentacles of a gigantic octopus, 
which camouflages its activities under the 
most variegated guises. 

Associations for the promotion of trouble 
between the United States and Mexico are 
in full activity. So-called philanthropic 
personages use large sums of money, pe- 
riodicals and newspapers, palatial offices and 
propaganda agents. They say that their only 
desire is to help to regenerate Mexico, to 
re-establish guarantees there, and to give the 
Mexicans a stable government. They do not 
ask anything for themselves. All for the 
sake of oil! 

To attain their purpose, they capitalize 
everything, even to the extent of human 
lives! 

There are two classes of people who have 
business in Mexico, and who handle their 
affairs in different ways. 

First, those who believe that it is worth 
while to do business with Mexico, buying 


and selling; who are not very keen about 


Mexican politics, believing that this is not 
a matter of concern, to them. 

Secondly, those who believe that through 
threats they can accomplish better results; 
that there are no better collectors than tho 
dreadnaughts. Their tendency toward ‘‘po!- 
ities’? is apparent. 

The first class know that the total foreign 
trade of Mexico during 1918 amounted to 
#531,775,451, United States currency, the 
highest figures ever reached in the history 
of Mexico; that exports from Mexico to 
the United States were *350,074,300 during 
said year, and that imports from United 
States into Mexico were $141,157,800, United 
States currency. 

The second class believe that it is more 
profitable to overwhelm Mexico with claims 
and all sorts of blames; that in order to 
make a debtor pay it is necessary to extor- 
tionate him, barring him of the means to 
work; that the more obstacles are put in 
the path of Mexico the higher the bill will 
be. 

The first group believe that Mexico is 
undergoing a period of reconstruction; that 
now is the time to go after business, and 
that he who arrives one year from now will 
arrive too late. 

Meanwhile, the second group ‘‘do not take 
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chances,’’ but sitting down calmly await 
the day when they will be presented with 
that they should otherwise have earned. 

In spite of all, Mexico works and waits, 
offering an ample field to those men of good 
will who, with their capital and skill, go 
there to develop the natural resources of the 
country. 


SHALL IT BE 
WAR WITH MEXICO. 


By Robert B. Eleazer, in The 
Baltimore Southern Methodist. 


ID you know that the United States 

is steadily drifting toward war witb 
Mexico? Did you know that powerful 
financial interests in this country are doing 
their utmost to bring about intervention, to 
the end that their investments in Mexico 
may be protected? Have you not observed 
that a large section of the daily press, 


always subservient to big business and ap- 


parently eager to make trouble, is persist- 
ently seeking to inflame the publie mind 
and prepare it for intervention? Have you 
not noticed that certain ‘‘statesmen’’ are 
energetically doing their bit in Congress to 
the same end? Is not every case of aggres- 
sion against American interests in Mexico 
played up in lurid colors? But what about 
the exploitation and murder of Mexicans on 
this side of the border? What about the 
recent raid of Americans across the border, 
for example, in which six Mexicans are said 
to have been killed, because one, a store- 
keeper, refused to sell the raiders liquors? 
Had you heard of these things? I dare sav 
not. Such facts make poor arguments for 
intervention. 

The purpose of this persistent propaganda 
cannot be mistaken. It means intervention, 
and intervention means war. Whether it 
shall succeed remains to be seen. The issue 
is largely with the American people. 

And what is behind all this clamor for 
intervention? Chiefly property interests, 
without a doubt—lands, oil fields, mineral 
wealth. American investors complain, 
saw the headlines—and that tells the greater 
part of the story. To save some hundreds 
of millions of dollars invested in Mexico as 
a risky speculation, there are those who 
would plunge two whole nations into war, 


involving the loss of billions of dollars and 


thousands of lives. The American people, if 
given the facts, would not for an instant 
consider a step so sordid and inhuman. 
Hence the present inflammatory propaganda, 


Av. F. I. Madero No. 12. 


K. M. Van Zandt, Jr., 
Vice-President and Manager. 


Geo. J. McCarty, 
President. 


MERCANTILE BANKING CO. LTD. 


Mexico, D. F. 


P. O. Box. 181 Bis. 


F. Peltier, 
Assistant Manager. 


GENERAL BANKING BUSINESS TRANSACTED ' 
FOREIGN EXCHANGE BOUGHT AND SOLD 


TELEGRAPH TRANSFERS. 
. TRAVELERS’ 


Current Checking Accounts of Merchants, Manufacturers and Individuals Invited. 


CHECKS 


į . 
* 8 


—— 


helpfulness. 


Fco. Coudurier, 


LETTERS OF CREDIT. 
ISSUED 


REVIEW 


misrepresenting the government of Mexico 
abusing the President, exaggerating even 
offense against Americans and minimirir; 
or suppressing all the facts unfavorable +. 
intervention. 

Surely: we have seen enough of war, fu 
the time being, at least. It is unthinka!.!: 
that so soon after the close of the grer 
war and the formation of the League .! 
Nations, which we fondly hoped was t 
put an end to war, this country shon. 
seriously consider a mercenary offensiv. 
against a weak and relatively _ belples 
neighbor, to which by every law of righ: 
we owe an attitude of forbearance un 
There is every reason why th: 
suggestion should be vigorously repudiate 
by the great masses of our Christiat 
citizenship—and now is the time to do it. 
Unless we want thousands of our boys tv 
march away again never to return, we mus 
wake, up and protest, vigorously, persistent], 
We must let our representatives in Congress 
know that the American people have hs: 
enough of bloodshed. 

Our differences with Mexico . can be 
composed on a peaceful and Christian basis, 
and they will be, provided the Christi: 
citizenship of America will express itseli. 
If on the other hand we sit still and le. 
the interested propagandists have their way. 
we may as well get ready to pay the price 
in treasure, in blood, in the confidence of 3“ 
Latin America, and in the sacrifice of ox 
moral and religious leadership among thes 
peoples, who sorely need our ne It is 
up to us! ä 
It is possible in view of the many accidents 
which have occurred to adults as well a: 
children by the untimely explosion of fire- 
erackers and rockets sold by certain house: 
in this city, that the Municipal authorit: . 
will prohibit the sale of these fireworks. 
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Y RUIDOS EN LA CABEZA 


| SI USTED SUFRE- Ocurra a la Botica o 
Droguería más próxima, y pida una lata de 
“CONCENTRADO SOURDAL” que vale $ 250 
Este nuevo remedio produce un alivio cas: 
i inmediato, y realiza prontamente una curación 
„radical. Se introduce hasta el sitio mismo de: 
mal, y ha curado completamente muchos casos 
considerados como desesperados. Si su botr 
cario todavía no tiene en existencia el SOUR- 
DAL", no acepte ningún substituto. mande di- 
rectamente un giro postal a la "SOURDAL 
DISTRIBUTING CO.. 38. STATION ROAD. 
CROYDON, SURREY, INGLATERRA; ya 
vuelta de correo se le enviaré un paquete 
conteniendo las instrucciones de pa- 
ra usarlo, 


G. A. Moran, 


Cashier. Assistant Cashier. 


* 


LA REVISTA MEXICANA 


LA VERDAD SOBRE MEXICO. 


Por Lázaro Basch, Agente Co- 
mercial de México en San Fran- 
cisco, California. 


L pueblo norteamericano está cayendo 

insensiblemente en los tentáculos de un 
gigantesco pulpo que disfraza sus activida- 
des bajo las máscaras más variadas. 

Las asociaciones que tienen por objeto pro- 
vocar dificultades entre México y los Esta- 
dos Unidos están en plena actividad. Muchos 
sedicentes personajes filántropos gastan gran- 
des sumas de dinero, emplean periódicos y 
diarios, oficinas en palacios y agentes de 
propaganda. Declaran que su único deseo 
consiste en regenerar a México; en resta- 
blecer las garantías en él y en proporcio. 
rar a los mexicanos un Gobierno estable. 
No piden nada para sí mismos. Todo por el 
petróleo! 

Para alcanzar tal objeto, capitalizan todo, 
hasta la vida humana! 

Hay dos clases de individuos que tienen 
negocios en México y que los manejan en 
maneras diferentes. 

En primer lugar, la de los que creen que 
vale la pena hacer negocios con México, 
comprando y vendiendo; los que no son du- 
chos en política mexicana y que creen que 
este no es asunto que les interese. 

En segundo lugar, la clase de los que 
creen que por medio de las amenazas pue- 
den obtener mejores resultados; que pien. 
san que no existen mejores cobradores que 
los dreadnoughts. Su tendencia hacia la po- 
litica siempre es aparente. 

La primera clase sabe que el importe to- 
tal del comercio exterior de México durante 
el año de 1918 ascendió a la suma de 
$531.775,451, en moneda norteamericana, lo 
que constituye el total más elevado que se 
haya alcanzado jamás en la Historia de Mé- 
xico; sabe también que las exportaciones de 
México a los Estados Unidos fueron de 
$350.074.300 durante el mismo año, y que las 
importaciones mexicanas de Estados Uni- 
dos sumaron $141.157,800 en moneda norte- 
americana. 7 

La segunda clase indicada cree que es más 
provechoso agobiar a México con toda cla- 
se de reclamaciones y recriminaciones; que 
a fin de obligar a un deudor a pagar es ne- 
cesario extorsionarlo, alejándolo de los me- 
dios de producción y de trabajo; que entre 
más obstáculos se coloquen al paso de M6- 
xico, mayor será la cuenta. 

El primer grupo cree que México atra: 
viesa un período de reconstrucción; que 
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ahora es la época propicia para lanzarse 
tras los negocios y que aquél que llegue den. 
tro de un año habrá llegado demasiado 
tarde. 

En el interin, el segundo grupo no apro- 
vecha oportunidades sino que se sienta cal- 
mosamente a esperar que llegue el día en 
que se reúna con lo que ha ganado. 

A despecho de todo, México trabaja y es- 
pera, ofreciendo un vasto campo para los 
hombres de buena voluntad que, con su ca 
pital y habilidad, vayan a explotar los re- 
cursos naturales del país. 


HABRA GUERRA CON 


MEXICO. | 
Por Robert B. Eleazer, en The 


Baltimore Southern Methodist. 


ABEIS que los Estados Unidos están 

siendo arrastrados constantemente ha- 
cia la guerra con México! Sabéis que los 
poderosos intereses financieros de este pais 
están haciendo todo lo que está en su ma- 
no para provocar la intervención a fin 
de que sean protegidas sus inversiones en 
México? No habéis observado que una am- 
plia sección de la prensa diaria, siempre 
al servicio de poderosos negocios y ansiosa 
al parecer de provocar dificultades, trata 
continuamente de enardecer los ánimos po- 
pulares y de prepararlos para la interven 
ción? No habéis notado que ciertos esta 
distas’’ están llevando a cabo en el Con- 
greso, con gran energía, su pequeña parte 


para el mismo objeto? No se describe con 


los colores más lóbregos cada caso de agre 
sión contra los intereses norteamericanos en 
México? Pero qué se dice de la explota 
ción y asesinato de los mexicanos, en es- 
te lado de la frontera? Qué sobre la re- 
ciente incursión de norteamericanos a tra- 
vés de la línea divisoria, por ejemplo, en 
aquella ocasión en que, según se dijo, fue- 
ron muertos seis mexicanos, porque uno de 
ellos, un tendero, se negó a vender a los 
intrusos licores embriagantes? Habéis oído 
algo sobre estos sucesos? Me atrevo a con- 
testar que no. Tales hechos constituyen ar- 
gumentos muy pobres para apoyar la idea 
de la intervención. . 

No puede ser confundida la intención de 
la continua propaganda. Ella significa in- 
tervención, y la intervención quiere decir, 
guerra. Queda por ver si obtendrá buen éxi- 
to o no. La conclusión depende, en gran 
parte, del pueblo norteamericano. 

Qué hay detrás de todo este clamor de 
intervención? Principalmente, intereses re- 
lativos a la propiedad, sin género de du- 
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da—tierras, campos petroleros, riquezas mi- 
nerales. ““Los inversores norteamericanos 
se quejan,’’ dicen los encabezados de los pe 
riódicos— y ésto relata la mayor parte de 
la historia. Para salvar algunos centena- 
res de millones de dólares invertidos en Mé- 
xico como especulación arriesgada, hay mu- 
chos que desearían hundir a dos naciones 
enteras en la guerra, que incluiría la pér- 
dida de millares de vidas humanas y de miles 
de millones de dólares. Si se dieran a co- 
nocer al pueblo norteamericano los verda. 
deros hechos, no tomaría en consideración, 
ni por un momento, un paso tan sórdido e 
inhumano. De aquí la actual propaganda 
candente, que presenta torcidamente al (Go. 
bierno de México, ultraja al Presidente y 
exagera toda ofensa de que se hace víctimas 
a los norteamericanos y que deforma o gu- 
prime los hechos desfavorables a la inter- 
vención. ` 

Ciertamente que hemos visto mucho de 
guerra por el tiempo presente, cuando me- 
nos. Es inconcebible que inmediatamente 
después de la terminación de una gran gue- 
-rra y de la formación de una Liga de Na- 
ciones, que esperábamos pondrían fin a las 
guerras, este país pudiera tomar seriamen- 
te en consideración la idea de una ofensi- 
va mercenaria contra un vecino débil y re 
lativamente imposibilitado, al cual debe. 
mos, por todas las reglas del derecho, una 
actitud de tolerancia y de ayuda completa. 
Hay muchas razones que fundan el por qué 
debe rechazarse la sugestión por las gran- 
des masas de nuestros ciudadanos cristianos 
—y ahora es tiempo de rechazarla. A me- 
nos que queramos que marchen millares de 
nuestros jóvenes y que nunca regresen, de- 
bemos provocar una protesta, vigorosa y per- 
sistentel Debemos hacer saber a nuestros 
representantes en el Congreso que el pueblo 
norteamericano está harto de derramamien- 
to de sangre. 

Nuestras diferencias con México pueden 
ser resueltas sobre una base cristiana y pa- 
cífica, y lo serán de esta manera, siempre 
que la población cristiana así lo exija. 

Si, por otra parte, permanecemos ‘nac- 
tivos dejando que los propagandistas inte 
resados continúen sus actividades, debere- 
mos prepararnos a pagar el precio de la 
intervención, en dinero, en sangre, en gran 
parte de la confianza que mos tienen los 
países latino-americanos y en el sacrificio 
de nuestra jefatura moral y religiosa sobre 
esos pueblos, que necesitan angustiosamente 
de nuestra ayuda. Esto es superior a nos- 
otros! 
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AMERICAN OIL 
CAPITAL PREDOMINATES. 


Reasons Why Certain British 
Companies Have Been Able to 
Make Advance—They Have 
Complied With the Laws With- 

out Objection. | 
HE press of this city is constantly 
T publishing reports, based on cables re- 
ceived from the United States, to the 
effect that the American oil men complain 
bitterly before their home government of al- 
leged obstacles put in their way by the Mex- 
ican Government in the matter of exploration 
and exploitation of the oil fields, whereas, on 
the other hand, other foreign companies, 
chiefly English, it is alleged are made the 
object of all manner of facilities and even 
protection, which has allowed them to attain 


immense success during the last few years. 


Panoramic View of the 


THE MEXICAN REVIEW l 


‘‘Inasmuch as the American companies 
sought to bring about friction between their 
government and ours, in connection with the 
decree issued, our Executive, in an effort to 
clear up the existing difficulty, issued Cir- 
cular No. 9, annulling the regulations, but 
requiring of the companies their acceptance 
of the Petroleum Law, when the same should 
be passed by the Congress of the Union. But 
they refused to accept even this decision, and 
they continued to exert pressure on the 
United States Government, with a view to 
bringing about the waiving of the just laws 
issued by our own government. 

They have not succeeded in this, however, 
and they have gradually come to time. Just 
recently the Huasteca Petroleum Company 
applied for permission to perforate new wells, 
accepting all regulations governing the mat- 
ter, and such permit was granted by the Min- 
istry of Industry, Commerce and Labor. 

Other American companies have followed 


Famous City of Zacatecas. 


Vista Panorámica de la Ciudad de Zacatecas. 


With a view to ascertaining the true status 
of this matter, Ingeniero Joaquín Santaella, 
head of the Petroleum Department, has been 
recently interviewed on this subject. 

Much interesting information was furnished 
by this high official. ‘‘If the American com- 
panies have not effected new explorations 
and exploitations, it is because they have not 
eomplied with the requirements of the Mex- 
ican laws,“ he said. On July 31, 1918, a de- 
cree was issued, requiring the companies to 
make the necessary declarations in connection 
with their properties, and afterwards to file 
their claims of ownership or leasehold upon 
new oil fields. Many of them refused to com- 
ply, most of these being American com- 
panies. The English companies, however, 
among them El Aguila’’ and La Corona, 
accepted the new regulations without the 
least objection, and continued to carry on 
their work. Said decree provided the pri- 
vilege of continuing operations, without any 
other requirements than those specified there- 
in, until such time as the new Petroleum Law 
ne enacted. 


the example of the Huasteca Petroleum Com- 
pany; but those companies which were fore- 
most in obeying the legal requirements have 
taken a great start in their operations, such 
being El Aguila’’ and La Corona.“ 
American capital predominates in the 
Mexican oil industry, and may be estimated 
at 8300, 000, 000 gold and over in investments 
by American companies. The English com- 
panies hardly reach the figure of $80,000,000 
gold. Other foreign corporations also have 
property, but their value is relatively small. 


„Another reason for the trouble experienced 


by come American companies is, that they 
have not been chartered in accordance with 
the Mexican laws, without which requirement 
they cannot be permitted to drill new wells, 
as the Constitution forbids non-Mexican com- 
panies the exploitation of national products. 
“El Aguila Oil Company’’ and others have 
organized Mexican Companies, which have 
been very successful in their work, as they 
find that they are amply protected by the 
Constitution.“ 


Director. Mr. Vail is thoroughly informe) , 


| useful that it will stimulate other Americas 


SPLENDID YEAR’S WORK 


Done by the American Chamber 


Of Commerce of the City «u 
Mexico. 
URING 1920 the American Chamber sf 
Commerce of Mexico will work, as it 
it worked last year, to bring about 1 
bett r understanding between the people :f 
the two countries, and to develop into 
stability the commercial relations between 
them. 

The figures of the exchange of products 
between Mexico and the United States for 
1919 will show an increase over the ecm- 
merce of 1918; and in some degree this is 
to be credited to the five hundred memben 
of the Chamber, who, in the large eities ? 
Mexico and of the United States, have been 
earnestly pressing their common purpose of 
improving trade conditions. 

The membership of the Chamber now 
includes fifty-five cities in the United States 
and twenty-seven cities in Mexico, and is 
representative of every kind of house z 
the United. States which buys Mexican 
products or sells to Mexican merchants. 

The demand from the increasing mer 
bership of the Chamber for information a»: 
advice upon commercial matters in Mexe: 
has become so great that the Board cl 
Directors has added a Bureau to the Cham 
ber, to be called the Bureau of Servier, 
and has appointed Mr. W. L. Vail it 


upon the United States-Mexico trade cos- 
ditions, and his association with tł: 
Chamber will lend special strength to that 
department. 

The Trade Conferenee called by this 
Chamber to meet in Mexico City Februs” ç 
11th, 12th, and 13th, is the first commercia: f 
convention ever called by an American 
Chamber of Commerce in a foreign country, 
and it bids fair to be so successful and so 


Chambers of Commerce abroad to follow | 
the example. There will probably be present 
at this Conference in Mexico City more] 
than one hundred representatives of the 
exporting houses of the United States, par 
ticularly from New York, Chicago, St. Louis, 
San Francisco and Boston, with some rep 
resentatives of manufacturers in other citi 
of the United States who ave engaged is 
Mexican business. 

The officials of the Mexiean  Gorv-| 
ernment are heartily co-operating with ti 
plans for this Conference, as are also the 
Confederación de Cámaras de Comercio de 
los Estados Unidos Mexicanos and the 
Confederación de Cámaras Industrial 
All the Cámaras of the States of Mesie) 
are being invited, through the Confederstiaa, 
of which they are members, to send a com 
mittee to the Conference, and all the ef 
foreign Chambers of Commerce in the Ok 
of Mexico, who are dealing with the 
States, have also been asked to be rege 
sented in the Conference by ee 

The American Chamber of TERS 
believes that during the year of 1990. 
business between the United States 
Mexico will surpass that of 1919, i 
considers the ‘commercial outlook «e 
bright. 

(Signed) HERBERT P. 


LA REVISTA MEXICANA ; 


“ CAPITAL NORTEAMERICANO 
YMINA LA INDUSTRIA 
‘TROLERA 


Y si se Han Entorpecido sus 
Exportaciones, Es Porque No 
Cumplen Nuestras Leyes. 


y ONSTANTEMENTE está publicando la 
prensa de esta capital, promovidas por 
J cables que se reciben de los Estados 
dos, noticias en el sentido de que los pe- 
eros americanos se quejan amargamente 
e su Gobierno, de que en México se les 
e toda clase de dificultades para la ex- 
‘ación y explotación de campos petrolífe- 
y que, en cambio, las eompañías extranje- 
no americanas, principalmente las ingle- 
reciben facilidades y hasta protección, 
ivo por el cual han aleanzado en los úl- 
>s tiempos enorme apogeo. Nada menos, 
r se recibió un cablegrama sobre el par- 
lar, en esta capital, y queriendo aclarar 
sunto, un representante de ‘‘El Demócra- 
estuvo con el señor ingeniero don Joa- 
1 Santaella, jefe del Departamento del 
róleo, de la Secretaría de Industria, Co- 
cio y Trabajo. 
n la plática que sostuvo nuestro represen- 
e con este alto funcionario, obtuvo in- 
1aciones sumamente interesantes. Si las 
pañías americanas no han llevado a ca- 
exploraciones y explotaciones, es porque 
se han ajustado a lo que previenen las 
s mexicanas. El treinta y uno de julio 
año de mil novecientos dieciocho, se ex- 
6 un decreto por el cual se obligaba a 
compañías a que hicieran las manifesta- 


es de sus propiedades, y después el de- - 


tio de fundos petrolíferos. Muchas se 
won a obedecerlo, siendo en su mayor 
e americanas. Sin embargo, las compa- 
inglesas, entre ellas El Aguila?” y La 
ma,’’ aceptaron de plano lo ordenado en 
lla disposición, y siguieron realizando 
trabajos. Dicho decreto prevenía que su- 
adose a él, no se tenían que llenar otros 
isitos para aprovechar nuestras riquezas, 
hasta que se expidiera la Ley del Petró- 


1 vista de que las compañías americanas 
aron serias dificultades internacionales 
e su Gobierno y el nuestro, con motivo de 
epedición del decreto aludido, el Ejecutivo 


vuestro pais, para dilucidarlas, publicó la 


ilar número nueve, por la cual quedaba 


efecto, pero obligando a las compañías a. 


se sujetaran a todo lo que previniera la 
del Petróleo, cuando fuera expedida por 
ongreso de la Unión. Tampoco aceptaron 
condescendiente acuerdo, y siguieron rea- 
- ido gestiones cerca del Gobierno estaduni- 
.'€, para que se quitaran todas las justas 
3 impuestas por el nuestro. 
»mo esto no lo consiguieron ni lo han con- 
ido, poco a poco han ido entrando al or- 
hace poco, la ** Huasteca Petroleum Com- 
+?” elevó una solicitud para perforar nue- 
- pozos, acatando las disposiciones que hu- 
3 sobre el particular. El permiso se le 
edió, por la Secretaría de Industria, Co- 
io y Trabajo. 
Tas compañías americanas han seguido 
úsmo ejemplo de La Huasteca; pero 
1egociaciones obedientes les han tomado 
de antera en las exploraciones y ex- 
icionés, entre ellas, El Aguila”? y La 
. na.?? 
capital americano domina notablemente 


en los yacimientos petrolíferos mexicanos; se 
puede considerar que son más de trescientos 
millones de dólares los que tienen invertidos, 
compañías americanas. 

Las inglesas, apenas si llegan a ochenta 
millones de dólares. Otras negociaciones ex- 
tranjeras también tienen posesiones; pero son 
de valores pequeños, relativamente. 

Otra de las razones por las que las activi- 
dades de las compañías americanas se han en- 
torpecido, es que mo se han organizado con- 
forme a las leyes mexicanas, requisito sin el 
cual no se les puede conceder permiso para 
perforar pozos, pues la «Constitución prohibe 
la explotación de productos nacionales, a com- 
pañías no mexicanas. ““El Aguila”? y otras 
han organizado compañías mexicanas, y están 
obteniendo muy buen éxito en sus trabajos, 
ya que encuentran facilidades al hallarse pro- 
tegidas por la Constitución. 
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comerciales de México, que la Junta de Di- 
rectores ha agregado una oficina a la Cá- 
mara, que deberá llamarse Oficina de Ser- 
vicio y de la cual fue nombrado director 
el señor W. L. Vail. El señor Vail está 
perfectamente informado acerca de las con- 
diciones comereiales de México y los Estadus 
Unidos; su cooperación con la Cámara pres- 
tará especial eficiencia a dicho departa- 
mento. e 

La Conferencia Comercial convocada por 
esta Cámara para celebrarse en la ciuda: 
de México los días 11, 12 y 13 de febrero, 
es la primera convención comercial que 
haya convocado jamás una Cámara Ame- 
ricana de Comercio en un país extranjero 
y promete ser tan útil y alcanzar tan buen 
éxito que estimulará a otras Cámaras Ame- 
ricanas del exterior a seguir su ejemplo. 
Estarán presentes en esta conferencia, pro- 


Cortes Calling on Moctezuma (Academy of Fine Arts), Mexico City. 


Visita de Cortés a Moctezuma (Academia de Bellas Artes), México, D. F. 
ESPLENDIDA LABOR DEL AÑO. 


Hecha por la Cámara Americana 


de Comercio de la 
México. 
Do el año de 1920 trabajará la 
Camara Americana de Comercio como 
trabajó el año pasado a fin de provocar una 
inteligencia mejor entre los pueblos de los 
dos países y de fomentar la estabilidad de 
las relaciones comerciales entre ellos. 

Las cifras del intercambio de productos 
entre México y los Estados Unidos .en 1919 
mostrará un aumento sobre el comercio de 
1918; en cierto grado, este aumento debe 
ser acreditado a los quinientos miembros de 
la Cámara, quienes han impuesto con ahinco 
sus propósitos de mejorar las condiciones dal 
comercio, en las ciudades más grande de 
México y de los Estados Unidos. 

Los miembros de la Cámara representan 
cincuenta y cinco cuidades de los Estados 
Unidos y veintisiete de México, representan- 
do a todas las casas de los Estados Unidos 
que compran productos mexicanos o que ven- 
den los suyos a comerciantes de México. 

Ha legado a ser tan grande la demanda 
de los miembros de la Cámara, pidiendo 
información y consejo acerca de los asuntus 


Ciudad de 


bablemente, más de cien representantes do 
las casas exportadoras de los Estados Uni- 
dos, y, particularmente de Nueva York, 
Chicago, St. Louis, San Francisco y Boston, 
con algunos representantes de los manufac- 
tureros de otras ciudades de los Estados 
Unidos que se dediquen a hacer negocios con 
México. 

Los' funcionarios del Gobierno Mexicanos 
están cooperando cordialmente con los pla- 
nes de esta conferencia, como lo hacen tam- 
bién la Confederación de Cámaras de Co- 
mercio de los Estados Unidos Mexicanos y 
la Confederación de Cámaras Industriales. 
Se está invitando a todas las Cámaras de los 
Estados de México, por conducto de la Con- 
federación, de la cual son miembros, para 
enviar un comité a la Conferencia; tam- 
bién se ha invitado a todas las Cámaras de 
Comercio extranjeras de la ciudad de Mé- 
xico. 

La Cámara Americana de Comercio cree 
que durante el año de 1920, los negocius 
entre los Estados Unidos y México supe- 
rarán a los de 1919, y juzga especialmente 
brillante la perspectiva comercial. 

(Firmado) “HERBERT P. LEWIS.—Pro- 
sidente. 
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TAX ON EXPORTED COPPER. 


President Carranza Issues De- 
cree Establishing New Rates 
Thereon. l 


RESIDENT CARRANZA has issued the 
following decree regarding the payment 

of taxes on copper products for exportation, 
together with regulations concerning the right 
of State governments to levy mining taxes: 

Article 1— In Article 7, subdivision F is 
hereby modified, and subdivisions G and H 
remodeled as is also Article 16 of the Law of 
June 27th, 1919, in the following manner: 

F.—On the value of copper for exportation 
when put in bars, ingots or concentrates, pro- 
vided these products will assay above 50% 
(fifty per centum) of copper, and over 300 
(three hundred) grams of silver, or over 5 
(five) grams of gold per ton, in. accordance 
with the following table: 

When the value of a pound of electrolytic 
copper, in cents U. S. Cy., is quoted in the 
New York market at: 


Tax. 
Up to $0.10................ 1 per thousand 
$0.10 to 0.12323. 5 7? 72 
0:13 to .. di 10 >”? 2? 
0.15 to 0.16................ 20 * 2? 
0.16 to 0.17................ 25 * 73 
IL A 30 ?” 23 
0.18 to 0.19................ 35 * z: 
0.19 to 0.20................ 40 ” a 
0.20 to 0% 2 ood hae es 50 ” ,? 
0.25 or more.............. 60 * 14 


G.—On the value of copper for exportation 
when put up in bars, ingots or concentrates, 
provided these products will assay above 50 
(fifty) per centum of copper, but less than 300 
(three hundred) grams of silver, or 5 (five) 
grams of gold per ton, in accordance with the 
following table: 

When the value of a pound of electrolytic 
copper, in cents U. 8. Cy., is quoted in the 


New York market at: Tax. 

UP to AAA 1 per thousand 

$0.10 to 0.13...........oo.... 2 n 
0.13 to 0 I..... 3 +. A 
0.15 to 0.16................ 5 ? za 
0.16 to0.17................ 10 >»? 
0.17 t00.18................ 15 * 1? 
0.18 to 0.19................ 20 ») 
e,. see eeoa 25 7% 9 
0.20 to 0.25 . ͥ 30 ?” di 
0.25 or more 35 >?» y 


Copper Tax Decree 2. 


H.—On the value of copper for exportation, 
when put up in the form of natural or con- 
centrated metals, which will assay less than 
50 (fifty) per centum of copper, in accordance 
with the following table: 

When the value of a pound of electrolytic 
copper, in cents U. S. Cy., is quoted in the 


New York market at: Tax. 
Up to l.. 1 per thousand 

$0.10 to d .. Hie A 5 7? de 
013 toU A 10 >? >»? 
0 15 to A 20 >» n 
Gade 25 27 
ed ee Chae 30 * z2 
0.18 to les,... ea ae ks 40 ?” 956 
0.19 to Ol mias 50 * 85 
esche. awa eee 60 * a 
0.25 or more 7 


Article 16.— The State governments shall 
not tax mining property nor the exploitation 
or production of the mines, with more than 
a single tax not exceeding 50 per centum of 
the tax which this law imposes on the pro- 
duction of metals or minerals, nor will such 
50 per centum exceed 2 per centum of the 
value of the metals or minerals. 

Therefore, the State governments are posi- 
tively forbidden the right of levying any 


other tax, whatsoever designation it might 
come under, on the extraction, production, 
precipitating or utility of the mines, including 
coke plants, or on the capitals invested in 
their shares or mining titles and transfer of 
rights of the mining properties or of the 
metallurgic establishments, claims, possessions, 
organization of mining or metallurgical com- 
panies, issuing of titles or transactions in 
connection with them, and other details need- 
ful for the establishment, acquisition or ex- 
ploitation of mining or metallurgical proper- 
ties 

Transitory.—Thig decree will go into effect 
the first of January, 1920. 


MEXICAN PETROLEUM 
LAWS ARE FAIR 


An American Operator Says No 
Trouble Is Encountered When 
Regulations Are Obeyed. 

6 T the oil companies operating in Mex- 
ico will obey the laws of that Re- 
public there need be no decline in pro- 

duction of Mexican” crude unless it be the 
results of adequate transportation,“ W. E. 
Black, vice-president of the Tampico Petro- 
leum Pipe Line and Refining Company, wich 
offices in Dallas, said recently, ‘‘Obeying 
the law in Mexico is no more onerous than. 
obeying the law in the United States and 
the Mexican tax on oil can not even touch 
the tax on the business in this country, 
when you consider the State taxes and the 
income tax assessed by the Federal Govern- 
ment. 

““Mexico has the greatest oil field yet 
discovered in the world. Mexico can supply 
the world’s needs for fuel oil for many years. 
It was first discovered by Americans and 
Americans should be given first opportunity 
to develop it, but they should do so legally 
without robbing either Mexican citizens or 
the Mexican Government, which is entitled 
to the right to regulate and tax oil produc- 
tion. 

““Brought right down to bed rock, the 
trouble in Mexico is the disposition of 
certain interests to disregard Mexican rights 
both individual and national. Some of these 
interests have secured, for a few cents, 
many thousands of acres of oil leases, which 
have been held in an undeveloped state for 
many years without producing income to the 
owner or taxes to the Government. Other 
interests have gone ahead and fenced large 
tracts of land without asking anybody about 
it and have erected derricks and drilled, 


Rights of Mexican Disregarded. 


““There has been an utter disregard for the 
rights.of the natives and the Mexican Gov- 
ernment. They do things in Mexico that 
no oil company would think of trying to do 
in Texas. If an oil company has a lease in 
Texas, he is bound to drill that lease within 
a specified time, if in wildcat territory, or 
in case of proven territory he will have to 
drill within a reasonable time or else forfeit 
it. In Mexico thousands of acres have been 
under lease for many years and it will be 
many years more before a drill will be sent 
down in search for oil. The Mexican Gov- 
ernment requires a permit before a well 
can be drilled. There is nothing wrong 
about that. There is a good deal of formal- 
ity in drilling and producing oil in Texas. 

‘We have large holdings in the oil fields 
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of Mexico. Wo have material om ‘i: m$ 
to build derricks and machinery or: iy 
We are having no trouble with th: 4 
Government, nor do we expect tote ) 
so long as we comply with the law. | d 
do we feel that the law’s requir- 
burdensome. To me it appears thx -~ 
oil interests have had their owt - į 
Mexico so long that any effort o 

of the Government to take a bs:. 
regulation and control of its natur 
is resented. The Government af Y. 
getting far less from Mexican oil 12. 
Sam. In a recent report of ti: !. 
Petroleum Company, Ltd., it is 22 
the Carranza Government receive? 
company $1,917,941, while the Ame + 
on the company’s Mexican oil ou. ~t 
$5,000,000. The report shows a gr= 4 
Of $26,320,545 and in spite of th i 
tax and the excess profits tax of 6 
in this country, the net profits of :: 
pany were $6,699,644, or more thar. 
cent greater than for the previo 
American and other foreign oil 
in Mexico are making millions ou: 
ican oil. Why cry ‘robbers?’ ” 
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An Interesting Report Promised 


HE Mexican Consuls in the Unite: 

have been instructed to render i= + 
ports of the number of Mexicans - 
injured by Americans within their: 
tive jurisdictions. The list is alaw- * 
Mexican citizens who have been 
lynched or in any other way molest:. | 
stated that the number of Mexican - 
in the United States in riots and i: Y 
reaches a far greater figure than tt : 
of Americans killed by bandits ir- 
The Government when in receipt af 
port will publish a statement whic - '- 
sent to the State Department. 


English Colonists for Mexico. 
A NUMBER of Englishmen hav? « 
in the capital to start negotia > f 
the government regarding the colo: 1 
certain districts in the north W * 
Ritzer, who is leading the colonizati=: + > 
has had a conference with the Ser: 
Fomento. It is planned to allow t: 
dred English immigrants to settle : 
develop lands left uncultivated im ‘~~ - ~ 
and Coahuila. 


PALMETAS 


LA 


'TRIBUCION SOBRE LA 
'ORTACION DE COBRE 


El Señor Presidente Carranza 
Expide un Decreto Estableciendo 
Nuevas Tarifas. 


C. Presidente Constitucional de los Es- 
ados Unidos Mexicanos, se ha servido 
irme el decreto que sigue: 


Tenustiano Carranza, Presidente Consti- 
nal de los Estados Unidos Mexicanos, a 
abitantes, sabed: 

e en uso de las facultades extraordina- 
que me ha concedido el H. Congreso de 
nión, ä 

tenido a bien decretar lo siguiente: 
tículo lo.—Se modifica el inciso F y se 
man los incisos G y H del artículo 7o. y 
tículo 16 de la Ley de 27 de junio de 
en la forma que sigue: 

"—Sobre el valor del cobre de exporta- 
cuando se presente en barras, matas o 
mtrados, siempre que estos productos ten- 
ina ley mayor de 50 por ciento (cincuen- 
>r ciento) de cobre y más de 300 (tres- 
os) gramos de plata o de 5 (cinco) gra- 
de oro por tonelada, conforme a la tarifa 
ente: ! 
ando el valor de la libra de cobre elec- 


ico en centavos de dólar en el Mercado 


ueva York, sean: Impuesto. 

n de 0 0 | 1 al millar. 
Lio E A 5 al millar, 
113 r 10 al millar. 
A AAA 20 al millar. 
I ! 25 al millar. 
Iroa q AAA 30 al millar. 
E A ees at pws 35 al millar. 
r 40 al millar. 
rr / OKs. ey a ae 50 al millar. 
S25). M. 60 al millar. 


—Sobre el valor del cobre de exporta- 
cuando se presente en barras, matas o 
ntrados, siempre que estos productos ten- 
una ley mayor de 50 (cincuenta) por 
o de cobre, pero menos de 300 (trescien- 
gramos de plata o 5 (cinco) gramos de 
por tonelada, conforme a la tarifa si- 
ite: 

ando el valor de la libra de cobre elec- 
‘ico en centavos de délar en el mercado 
‘ueva York, sea: 


Impuesto. 
a de 0106 i364 eishceses 1 al millar. 
10 / ĩð v 2 al millar. 
E TT ³˙· cess 3 al millar. 
f vii aseecutehuas 5 al millar. 
VAG. ONT ir ! 10 al millar. 
AT: AO reesteri 15 al millar. 
1828: OND / ( tars ne 20 al millar. 
e E AAA 25 al millar. 
r ences 30 al millar. 
"25 0 MAG ie os beaks os Bien 35 al millar. 


I.—Sobre el valor del cobre de exporta- 
cuando éste se presente en forma de mi- 
es naturales o concentrados, cuya ley no 
de 50 (cincuenta) por ciento de cobre, 
ame a la tarifa siguiente: 

ando el valor de la libra de cobre elec- 
co en centavo de dólar en el mercado 


“ueva York, sea: Impuesto. 
m de 0.10................ 1 al millar 
-10 a 0.13838 8 +. 5 al millar. 
rr eee Seta 10 al millar. 
15 ese onenn. 20 al millar. 
216 a 0.17. 25 al millar. 
sd ee 30 al millar. 
418 MOTO a 40 al millar. 
19 O20 corsa esata ane 50 al millar. 
¿2020 lO oran ida 60 al millar. 
5 0 miss 70 al millar. 


Articulo 16.—Los Estados no podrán gra- 
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var la propiedad minera o la explotación o 
producción de las minas con más de un solo 
impuesto que no exceda de 50 por ciento del 
impuesto con que esta ley grava la producción 
de los metales o minerales, sin que ese 50 por 
ciento exceda tampoco en ningún caso del 2 
por ciento del valor de los metales o minera- 
les. 

Quedará, por lo tanto, terminantemente pro- 
hibido a los Estados imponer cualquier otro 
gravamen, sea cual fuere la denominación que 
pueda dársele, sobre extracción, producción, 
beneficio o utilidad de las minas, de las ha- 
ciendas de beneficio o establecimientos meta- 
lúrgicos de cualquiera clase que sean, inclu- 
sive las plantas de coke, sobre los capitales 
invertidos en ellos, acciones y títulos mineros 
y translación de dominio de las propiedades 
mineras o de los establecimientos metalúrgi- 
cos, denuncios, posesiones, organización de 
compañías mineras o metalúrgicas, expedi- 
ción de-títulos u operaciones relativas a ellos, 
y demás trámites necesarios para el estable- 
cimiento, adquisición o explotación de pro- 
piedades mineras o metalúrgicas. ?? 

Transitorio.—Este decreto comenzará a re- 
gir desde el lo. de enero de 1920. 


SE DECLARARAN JUSTAS LAS 
LEYES PETROLERAS DE MEXICO 


Un Petrolero Americano Dice 
Que No Hay Dificultades Cuando 
Se Respetan las Leyes. 

Dallas (Texas) News, Dic. 14. 

0 8 I las compañías petrolíferas respeta 
ran las leyes de aquella República, 
no habría decrecimiento en la pro- 

ducción, a menos que este fuera el resultado 
de los medios inadecuados de transporte’’, 
dijo ayer Mr. W. E. Black, Vice-Presidente 
de, la Tampico Petroleum Pipe Line € Refining 
Company, que tiene establecidas sus ofici- 
nas en Dallas. ‘‘Obedecer las leyes de M6- 
xico, no es más oneroso que obedecer las le- 
yes de los Estados Unidos y las contribu- 
ciones del petróleo en México no son ni si- 
quiera de compararse con las de este país, 
tomando en cuenta las contribuciones fe- 
derales y del Estado. 

“México tiene la región petrolífera más 
grande que se ha descubierto en el mundo 
y puede surtir de este combustible al mun- 
do entero, por muchos años. Fue descubier- 
ta por americanos y es cierto que a ellos 
debe darse la preferencia para su explota- 
ción, pero también es cierto que ésta debo 
ser de una manera legal y justa, sin que 
pueda considerarse un robo a los ciudada- 
nos ni al Gobierno de México que tiene el 
derecho de reglamentar e imponer sus con- 
tribuciones. 

““El asunto de México, visto desde el fon- 
do, proviene de la disposición de ciertos in- 
tereses de despreciar los derechos tanto in- 
dividuales como nacionales. Muchos de estos 
intereses han sido adquiridos por unos cuantos 
centavos, millares de acres en arrendamien- 
to, que han permanecido por muchos años 
sin desarrollo alguno y sin producir absolu- 
tamente nada ni al propietario ni al Gobier- 
no. Algunos otros intereses se han confor- 
mado con cercar grandes extensiones de te- 
rreno, y sin rendir cuentas a nadie, han ins- 


talado su maquinaria y puestose a perfo- 
rar. 
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Se Desdefian los Derechos de los Mexicanos. 


‘‘Abiertamente se desprecian los derce- 
chos tanto de los nativos como del Gobier- 
no de México. Algunas compañías hacen 
tales cosas en aquel país, que no pensarían 
ni mucho menos tratarían de hacerlas en 
Texas. Si una compañía tiene un contrato 
de arrendamiento en Texas, ésta tiene el 
compromiso de perforar dentro de cierto 
tiempo, especificado, si está dentro de una 
región nueva, y si está dentro de un cam- 
po petrolífero ‘‘probado’’ o reconocido, tam- 
bién tiene el compromiso de perforar den- 
tro de un lapso de tiempo razonable, o de 
lo contrario, caduca su contrato. En México 
miles de acres de terreno han estado bajo 
contrato de arrendamiento por muchos años 
y pasarán muchos más todavía, antes de 
que se haya perforado en busca de petróleo. 
El Gobierno declara caducos estos contratos, 
tal como debe hacerlo, porque es de justicia. 
En otras ocasiones la ley requiere un per- 
miso para perforar; en esto no hay tampoco, 
nada injusto. En Texas deben cumplirse 
muchas formalidades antes de comenzar a 
perforar. 

““Nosotros tenemos grandes extensiones de 
terreno en la región petrolífera de México; 
poseemos ya material sobre el campo y mu- 
eho más todavía, en camino. Sin embargo, 
no hemos tenido dificultades con el Gobier- 
no, ni esperamos tenerlas mientras cumpla- 
mos con los requisitos de la ley. Tampoco 
creemos que los. requisitos sean onerosos. 
Me parece, más bien, que algunas compañías 
petroliferas han hecho lo que les ha dado 
la gana por tantisimo tiempo, que ahora 
resienten cualesquiera medida del Gobierno 
de México tendente sólo a reglamentar y 
controlar los recursos naturales del país. Di- 
cho Gobierno obtiene mucho menos por su 
producto, que lo que obtiene el tío Sam. 

En un informe reciente de la Mexican 
Petroleum Company, se ve con toda clari- 
dad que el Gobierno del seiior Carranza re- 
cibió de dicha compañía la cantidad de 
$1.017,541, mientras que las contribucioncs 
del Gobierno Americano sobre la misma pro- 
ducción de petróleo, de la citada compañía, 
fue de $5.000,000. El referido informe 
muestra que el producto o utilidad bruta de 
la compañía fue de $26.320,545 y no obstan- 
te las contribuciones de México, así como el 
impuesto de 60% sobre el exceso de utilida- 
des que tuvo que pagar en este país (Esta- 
dos Unidos), la utilidad fue de $6.699,644, 
o sea más de 100% sobre las ganancias del 
año anterior. 

Los americanos, así como varias compa- 
ñías extranjeras están ganándose millones 
de pesos con el petróleo mexicano. ¿Entonces 
por qué gritar ¡¡LADRONES!!?”” 


Escuelas, Tutores, Institutrices. 


Todas las personas que deseen obte- 
ner informes fidedignos sobre Escuelas, 
Tutores, y Planteles de Educación pa- 
ra niños y niñas, pueden conseguirlos, 
dando completos detalles de sus deseos 
(tales como edad de los discípulos, lo- 
calidad en que preferirían que fuesen 
educados, etc.,) a R. J. Fenn, ex-profesor 
de Lengua Inglesa de la Universidad 
Nacional de México y de la Escuela 
Normal para Maestros, Administrador 
de la Orellana & Oo. University y de la 
Agencia de Escuelas, a esta dirección: 
10 Blenheim. St. Bond St. London W. 1. 
Establecido desde hace sesenta años. 
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MEXICO’S MOST BELOVED POET. 


— 


A Foreigners Appreciation of 
One Whom the Country Delighted 
To Honor. 

By Alice Stone Blackwell. 


OETRY in Mexico is held in high honor. 
P An American, long a resident of that 
country, says that there vhe love of 
poetry amounts almost to worship. When 
great national events were taking place, such 
as in the United States would be spread in 
big headlines upon the first page of every 
newspaper, the papers of Mexico City relegat- 
ed them to an inconspicuous corner, and gave 
the place of honor to the visit of some poet 
from Spain or South America. 

Mr. George F. Weeks, editor of The Mex- 
ican Review, tells of an incident illustrating 
the same fact. During a skirmish in the re- 
cent revolution, the soldiers who were de- 
feated broke and fled. One of the fugitives 
climbed a tree. The pursuers came up and 
leveled their guns at him. But he called 
out, Do not shoot me! I am a poet!’’ Im- 
mediately the guns were lowered and he was 
allowed to go in safety. Sometimes, in Mex- 
ico’s political troubles, a poet has been put to 
death; but such an event is spoken of almost 
as a sacrilege. This delight in poetry and 
veneration for poets is characteristic of most 
Latin-American countries. 

Mexico is a land of many poets. The one 
esteemed above all others by his countrymen 
is Manuel Gutiérrez Nájera (born 1859, died 
1895). He was the son of a literary father 
and.a sweet and pious mother. Some of his 
youthful poems have a strongly devotional 
tinge. Justo Sierra, Minister of Education 
under Diaz and a personal friend of the poet, 
says that these were the ‘‘songs of the nest, 
but a nest hung in the lofty stained-glass 
window o fthe Church. The mystical sighsts 
of his mother breathe across his harp.’’ The 
Catholic element in Mexico hoped that he 
was destined to become a great Catholic poet, 
a champion of the Church against the triumph- 
ant liberals. These hopes were doomed to 
disappointment. The young poet came more 
and more under French influence. He said: 
““Whoever would cultivate art must get his 
supplies from France, where art lives a more 
intense life than elesewhere.’’ 

He sought to express the French spirit and 
French ideas in pure and beautiful Spanish; 
and he exerted a wde influence upon Spanish- 
American literature, both in hastening the 
assimilation of French thought, and in im- 
proving the literary medium of its expression. 
He was a journalist as well as a poet; and 
everything that he wrote, in prose or verse, 
is characterized by a singular grace and ele- 
gance of style. The brillianey of his prose 
has been compared to a procession of fire- 
flies. Its vigor and clear logic are in strong 
contrast to the dreamy sadness of his verse. 
In his prose as well as in his poetry, he was 
a forerunner of the modernist movement; he 
abandoned the heavy Spanish period for the 
lighter French style. 

He is said to have been a man of much 
personal charm, greatly beloved by his 
friends. They gave him the nickname of 
„Duke Job,’’ because of his modesty and his 
literary distinction. They felt that he was 
% prince of the azure realm of faney.“ 

With Carlos Diaz Dufoo, he founded a 
literary weekly, La Revista Azul. Of its 


THE MEXICAN REVIEW 


name, he wrote: ““Why blue? Because in 
the blue there is sunlight; because in the blue 
there are clouds; and because in the blue, 
hopes fly in flocks. Blue is not merely a 
color, it is a mystery.’’ This review had 
many contributors; indeed, the name of al- 
most every writer interested in the ‘‘modern- 
ist”? movement appeared in its pages. 

Sierra says that his life was a tragic idyl, 
of which his verse was the music. Romantic 


melancholy is its leading characteristic. We 


can trace in it his early faith, his later doubts, 
the vain quest for happiness in an irregular 
life, the return toward virtue and a chastened 
faith. All his poems have a rarely musical 
quality. They suggest more than they say; 
and often the sound of the words seems al- 
most to reproduce the gentle noises of nature 
that are described in the verses. 

The immense admiration felt for him stim- 
ulated a multitude of young men to write 
poetry, not only in Mexico but even outside 


Entrance to the Preparatory School, 
Mexico City. 


Puerta Principal de la Escuela Preparatoria, 
México, D. F. 


its borders. Rubén Darío himself, the most 
famous of all Spanish American poets, was 
indebted not a little to Gutiérrez Nájera. As 
one distinguished critic has said, All the 
singing birds of Spanish America awoke in his 
nest.“ 


Mexican Petroleum Matters as 
Seen in English Eyes 
From London Financial Times. 


N our issue of 22d July we discussed at 

length the registration of the British 
Mexican Petroleum Company, formed as a pri- 
vate concern with a nominal capital of 
£2,000,000 by the Mexican Petroleum of 
Delaware and leading British shipping inter. 
ests headed by Lord Pirrie. The Mexican 
Petroleum Company has now signed new 
contracts for 6,000,000 barrels of fuel oil with 
domestic consumers. This deal has no connec- 
tion with the development of the British Mex- 
ican Petroleum Company. The new business 
will not be reflected in the Mexican Petroleum 
Company’s shipments from Mexico for a few 
months. Its exports from there at present 
are running about 1,000,000 barrels a month, 
but went as low as 529,685 barrels in April, 


. down’’ to less than three or four ti 


They are expected to imerease mbar 
from the present 1,000,000 barrel mari $ 
shipments, of oil are handled by t- 
American Petroleum and Transport ( 
which owns a controlling stock in::”5f 
Mexican Petroleum Company. 

The annual reports for 1918 of ber 
companies will be issued shortly. Al- 
to the ‘‘Wall Street Journal,“ the Mem 
Petroleum Company is expected tw 
about the same net profits as in 191” n 
it carned $10.25 a share on its $33 
common stock. Earnings available fr 4 
in 1918 were reduced by heavy tax pirm 
which amounted to $6,250,000. Ear! 
the current year are running practic 
same as a year ago. The decrease! 
of business in the early months of ti» 
requires smaller tax payments, so tx U 
profits remain about the same. T: 
American report for 1918 is expected ag 
a favorable showing in comparison wi: $ 
1917 report. Operations by this cu 
have been more profitable because th w= 
portation of oil has resulted in a better = 
than has been obtained in the prods:- 
oil in Mexico under the conditions wie 
prevailed there. 

President Carranza still ref uses yr 
to drill to oil companies unless they rez: 
their rights to the subsoil wealt 
practically accept the position of bei. 
passers on the land. The Mexican È 
leum Company is now getting from Y 
cent to 13 per cent gasoline oat 2 
oil at its topping plant in Tampico T 
considered a satisfactory result. It rf 
mored that Mexican petroleum interes: 
perfected a system for the extracra 
gasoline from Mexican erude tir! 
results in an even better yield. 

A good deal of confusion exists y 
to crude oil prices in Mexico. The bz 
panies with transportation and 5% 
facilities are not affected by 
which prevail for companies which uu 
outlet, and they have maintained p 
Some of the small companies, however, € 
no transportation facilities, but with 
gusher production which cannot be 


! 


ap i 


barrels a day, which must be allowed uv? 
in order to save the well, are in the p= 
of being anxious to get rid of tho 
waste production at any price. 


* This is a mistake. 


Large Commerce With New Orias 


HE Mexican Consul in New Orle 

rendered a report to the Minister & 
eign Relations regarding the develop 
commercial relations between the © 
States and Mexico. In his report ths U 
states that during the past vear five HA 
and forty steamers left New Orem 
Mexico with various cargos, returning 
Mexican produce. The Consulate hm! 
lected over a million and thirty-ome t 
pesos on duties on bills of landing 2 
a thousand passports were issued te 
desiring to return to their native esa 


Professor Leopoldo Rodrigues? W 


director of the 5 me: 2 
has gone to the United 8 
of ‘a commission, fos ' 


tutions for ins 


mer 
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LA REVISTA MEXICANA 


EL POETA MAS 
AMADO DE MEXIOO. 


Juicio de un Extranjero Sobre 
Uno a Quien el País Amó con 
Veneración. 
Por Alice Stone Blackwell. 
E México, la Poesía es tenida en alta 


estima y honra. Dice un norteamerica- 
no, quien residió durante mucho tiem- 
po en ese país, que el amor que se tiene en 
él a la poesía, raya casi en la adoración. En 
una época en que ocurrían grandes aconteci- 
mientos nacionales, de esos que en los Esta- 
dos Unidos se publican con grandes encabe- 
zados en las primeras páginas de todos los 
periódicos, los diarios de la ciudad de México 
los relegaban a un espacio sin importancia, 
para dar el lugar de honor a la noticia de la 
visita de algún poeta de España o de Sud- 
América. 
El señor George F. Weeks, Director de La 
Revista Mexicana, me relata un incidente 
que ilustra este hecho. En una escaramuza 


librada durante la última revolución, los gol- ` 


dados fueron derrotados y huyeron. Uno de 
los fugitivos se trepó a un árbol. Sus perse- 
guidores llegaron al pie del árbol y le ases- 
taron sus rifles. Mas el grito: No me ma- 
ten. Soy poeta.*? Inmediatamente se abatie- 
ron los fusiles y se permitió al fugitivo mar- 
char en libertad. En ocasiones, y durante 
las agitaciones revolucionarias de México, se 
ha condenado a muerte a algunos poetas; pe- 
ro tal acontecimiento es referido como si se 
tratara de un sacrilegio. Es característico 
en la mayor parte de los países latino-ameri- 
canos el gozo del pueblo en la poesía y la ve- 
neración por los poetas. 

México es la tierra de muchos bardos. El 
que es más estimado por sus compañeros, so- 
bre todos los demás, es Manuel Gutiérrez Ná- 
jera (nacido en 1859; muerto en 1895). Fue 
hijo de un padre literato y de una madre dul- 
ce y piadosa. Algunos de sus poemas ofrecen 
un intenso matiz religioso. Justo Sierra, Mi- 
nistro de Instrucción Pública del Gobierno 
de Díaz, y amigo íntimo del pocta, dice que 
sus poemas eran los ‘‘cantos del nido, pero 
de un nido suspendido de los altos ventanaies 
pintados de la Iglesia. Los místicos suspiros 
de su madre, alientan a través de su harpa.“ 
El elemento católico de México esperaba que 
estuviese destinado a convertirse en el Gran 
Poeta católico, en el campeón de la Iglesia 
contra los triunfantes liberales. Estas espe- 
ranzas estaban condenadas a salir fallidas 
El joven poeta comenzó a estar más y más 
influenciado por la literatura francesa. De- 
cía: **El que quiera cultivar el arte, debe 
tomar sus elementos de Francia, donde el arte 
vive una vida más intensa que en ninguna 
oarte.’? 

Trató de expresar el espíritu francés y las 
deas francesas en un español puro y bello, 
7 ejerció una gran influencia sobre la Litera- 
ura Hispano-Americana, tanto acelerando la 
asimilación del pensamiento francés, como me- 
¡orando el medio literario con su expresión. 
due un periodista lo mismo que un poeta; 
odo lo que escribió, lo mismo en prosa que en 
verso, se caracteriza por una gracia singular 
una notable elegancia de estilo. Lo brillan- 
e de su prosa, la ha hecho comparar con 
ina procesión de luciérnagas. Su vigor y su 
lara *%gica contrastan fuertemente con la 
msofiadora melancolía de su verso. En su pro- 
, lo mismo que en sus poesías, fue un pre- 
ursaésgel movimiento modernista; abandonó 


esperanzas en bandadas. 


el pesado período español por el estilo fran- 
cós, más ligero. 

Dícese que fue un hombre de mucho atrac- 
tivo personal y que fue grandemente amado 
por sus amigos. Ellos le pusieron el sobre- 
nombre de Duque Job,’’ a causa de su mo- 
destia y de su distinción literaria. Pensa- 
ban que era ‘‘un príncipe del reino azul de 
la fantasía. ”? 

Con Carlos Díaz Dufoó fundó un semanario 
literario, ‘‘La Revista Azul.’’ Acerca de es- 
te nombre, escribió: *“*Por qué Azul? Porque 
en el Azul hay luz de sol; porque en el azul 
hay nubes; y porque en el azul vuelan las 
El azul no es sólo 
un color; también es un misterio.’’ La Re- 
vista tuvo muchos colaboradores; ciertamente 
que apareció en sus páginas el nombre de to- 
do eseritor que estuviese interesado en el mo- 
vimiento ‘‘modernista.’’ 

Dice don Justo Sierra que la vida de Gu- 
tiérrez Nájera, fue un idilio cuya música fue 
su verso. Su principal característica es la 
melancolía romántica. Podemos encontrar en 


Modern Business Building. 
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Edificio La Mutua,’’ México, D. F. 


ésta su fe primera, sus dudas posteriores, su 
vano esfuerzo por conquistar la felicidad en 
una vida irregular, el retorno hacia la vir- 
tud y a una fe depurada. Todos sus poemas 
poseen una rara cualidad musical. Sugieren 
más de lo que dicen; y con frecuencia, el so- 
nido de sus palabras, parece reproducir casi 
los ruídos de la naturaleza que él describió en 
sus versos. 

La inmensa admiración sentida hacia él, 
estimuló a escribir poesía a muchos jóvenes, 
no solo en México, sino aun fuera de sus fron- 
teras. El mismo Rubén Darío, el más famoso 
de todos los poetas hispano-americanos, fue 
deudor en no poco de Gutiérrez Nájera. Como 
un distinguido crítico ha dicho: ‘‘Todos los 
pájaros cantores de la América Española des- 
pertaron en su nido. ?” 


Asuntos Petroleros Mexicanos. 
Considerados por los Ingleses 


Del London Financial Times 
E N nuestra edición del 22 de julio habla- 
mos extensamente sobre el registro de 
la “British Mexican Petroleum Company,“ 
formada como una empresa particular, con 
un capital nominal de dos millones de libras 
esterlinas, por la Mexican Petroleum? de 
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Delaware y los principales intereses navieros 
ingleses, presididos por Lord Pirrie. La Me- 
xican Petroleum Company“ ha firmado ahora 
nuevos contratos, por seis millones de ba- 
rriles de aceite combustible, con los consu- 
midores del interior. Este trato no tiene re 
lación con el desarrollo de la British Mexi- 
can Petroleum Company.’’ El nuevo nego- 
cio no se reflejará en los embarques de pe- 
tróleo que haga en México, por unos cuantos 
meses, la Mexican Petroleum Company”". 
En la actualidad, sus exportaciones suman 
alrededor de un millón de barriles por mes, 
pero en abril descendieron hasta 529,685 ba- 
rriles. Se espera que en lo sucesivo sean ma- 
yores de un millón de barriles. Estas ex- 
portanciones son manejadas por la “*Pan- 
American Petroleum and Transport Com. 
pany,’’ que posee un número de acciones que 
le concede el control en la ‘‘Mexican Petro- 
leum Company ’’. 

Dentro de poco tiempo se publicarán los 
informes anuales de esas compañías, corres- 
pondientes al año de 1918. Según dice el 
“Wall Street Journal””, se espera que la 
Mexican Petroleum Company?” obtenga las 
mismas ganancias que en 1917, cuando ganó 
la suma de $10.25 cada una de las acciones 
de su fondo común de $39.342,400. Las uti- 
lidades para el fondo en 1918 fueron redu- 
cidas por las fuertes contribuciones, que as- 
cendieron a $6.250,000. Las utilidades del 
año de 1919 fueron prácticamente las mia- 
mas que las del año anterior. La disminución 
de los negocios a principios del año, hizo des- 
cender las contribuciones, de manera que las 
utilidades líquidas permanecieron casi inva- 
riables. Se espera el informe de la ‘‘Pan- 
American“ por 1918, creyéndose que mos- 
trará ventajas sobre el año de 1917. Las 
operaciones de esta compañía han sido más 
remuneradoras a causa de que el transporte 
del petróleo ha dado por resultado, ingresos 
mucho mejores que los que se habían obteni 
do en México bajo las condiciones que pre- 
valecían anteriormente. 

El Presidente Carranza sigue negándose a 
permitir a los propietarios que perforen nue-: 
vos pozos, a menos de que renuncien a sus 
derechos sobre los productos del subsuelo y 
que acepten prácticamente la posición de ser 


trasgresores. * La ‘‘Mexicana Petroleum Com- 
pany’’ está obteniendo el doce o trece por 


ciento de gasolina del petróleo erudo, en su 
notable planta de Tampico. Se juzga esto 
como un resultado satisfactorio. Rumérase 
que los intereses petroleros mexicanos han 
perfeccionado un método para la extracción 
de la gasolina del petróleo crudo, sistema 
que mejorará la producción. 

Existe una gran confusión de ideas res- 
pecto a los precios del petróleo crudo de Méxi- 
co. Las compañías poderosas, que cuentan 
con medios de transporte y embarque, no son 
afectadas por las condiciones que rigen pa- 
ra las empresas que no tienen punto de sa- 
lida, y por eso, han mantenido invariables 
sus precios. Algunas de las pequeñas compa- 
ñías, que no tienen medio de transporte, pa- 
ro que poseen una gran producción que no 
puede ser tasada en menos de tres o cuatro 
mil barriles por día, y que deben dejar fluír 
el petróleo a fin de salvar el pozo, están an- 
siosas por desembarazarse de este exceso de 
producción desperdiciado, a cualquier precio, 


* Esto es un error. 


Si necesita usted un buen (anuncio, no olvi- 
de La Revista Mexicana. 
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OIL REFINERIES WANTED. 


How the Government Has En- 
couraged Their Establishment By 
Granting Privileges. 
HE Ministry of Industry and Commerce 
T has been making all possible efforts 
to induce capitalists to establish in this 
country as many petroleum refineries as pos: 
sible, inasmuch as said Ministry considers the 
refinery as belonging to the petroleum in- 
dustry proper, and is well aware of the great 
importance to the Nation to have larger and 
larger quantities of petroleum refined in the 
country. 

With this end in view, the Ministry of 
Finance, in agreement with the Executive, 
has granted a great number of facilities, such 
as the right to expropriate the lands required 
for installing the plants, the free occupancy 
of untilled lands or of national property, the 
right of way for the pipings, railways, roads, 
ete., across lands in private ownership, exemp- 
tion from duties on all machinery and mater- 
ials destined for the refineries, etc. 

This\liberal policy has not been as fruitful 
as would be desired, but one favorable re- 
sult has been that some oil companies have 
established refining plants of a rudimental 
nature at least, e. g., ‘‘The Texas Company 
of Mexico”? and the ““Atlántica?”” have es- 
tablished three plants for primary refining, 
one at Tampico and the other two at Puerto 
de Lobos on the Gulf Coast. Aside from this 
“¿El Aguila” and“ La Huasteca”? have both 
increased and improved their old refineries, 
by raising their output and perfecting their 
methods of refining. 

The refining plants in operation at present 
are as follows: four in Tampico, one in Tux- 
pam, another in Veracruz, and the last and 
oldest one, in the town of Minatitlan, State 
of Veracruz. Shortly the refineries of the 
‘Texas Company of Mexico,’’ established on 
the Gulf Coast opposite Lobos Island, will 
begin active operation. The refinery of the 
«í Atlántica?’ is about to be completed and 
will probably start refining work at an early 
date. The total capacity of the refineries 
constructed up to date is approximately 14, 
300 eubie meters per day (90,000 barrels). 
About 22% of the oil exported is being refined 
at the present time. 

It is to be deeply regretted that the com- 
panies exploiting oil fields in Mexican ter- 
ritory burn the natural gas produced by the 
wells, wasting it entirely, without trying to 
obtain some advantage of utility from that 
source. The Petroleum Department of the 
Ministry of Industry of Commerce has re- 
peatedly insisted on the necessity of exacting 
from the companies that they take steps to 
avoid the waste of such great wealth as is 
represented by the gas produced by the oil 
wells. The law of crude petroleum and its 
by-products imposes a penalty on the waste 
of the gases produced by the wells, but it 
seems that up to date the prescriptions of 
said law have not been enforced. In Texas a 
stringent law in this connection is in force. 
Some of the companies, realizing the loss 
sustained by them and by the country in 
general, on account of the burning of the gas 
from their wells, have decided to establish 
plants for the extraction of the gasoline con- 
tained therein, thereby saving part of its 
value. The Huasteca Petroleum Company 
and the Penn.-Mex. Oil Company have plants 
"or the above mentioned purpose, and the 


latter company has applied for permission to 
establish such plant at its oil camp of El 
Alamo,’’ Túxpam, Veracruz. 

The Petroleum Department has brought 
this matter to the attention of the Ministry, 
in order that the oil companies may be made 
to utilize by every possible means the gas 
produced by their wells, or else to collect pay- 
ment of the required taxes. 

The gas derived from the the six most im- 
portant wells of the Tuxpam district entails 
a loss of over six million pesos per year. It 
can be inferred, therefore, that each one of 
those wells annually emits a quantity of gas 
estimated at an average value of one million 
pesos, 

From this estimate, referring to only six 
wells, a fair idea can be formed of the total 
loss of gas by taking into account all the 
existing oil wells, and besides other losses of 
volatile by-products caused by various other 
conditions. 


Work in Oil Camps Not 
Suspended. | 


(T is not true that the oil campsin the 

Tuxpam and Tampico districts belonging 
to the exploiting companies, have suspend- 
ed operations, nor that they have curtailed 
their personnel; the actual facts are just the 
opposite, as said camps are now working in 
full sway and obtaining a production undoubt- 
edly greater than in previous years, and con- 
sequently larger profits.“ 

This is the gist of the declarations recently 
made by Ingeniero Alfredo Nogueras, who 
for some time past has been connected with 
one of the oil concerns in the Tampico Dis- 
trict. | 

Ing. Nogueras stated that there was not 
the slightest ground for the information given 
by certain correspondents, to the effect that 
the number of operators and employees has 
been reduced, as in many of the oil camps 
there has been a notable increase of working- 
men to push the work of making perforations. 

The nub of the whole matter is that some 
of the companies are particularly interested 
in extending their operations by taking on 
new fields, and have proceeded with the per- 
foration of lands to find productive wells, 
without heeding the regulations laid down 
by the Ministry of Industry and Commerce, 
and for this reason have been requested to 
discontinue their said operations, all of which 
goes against their wishes, as they would 
prefer, of course, to be left in complete liber- 
ty as was formerly the case up to a few years 
ago, when their profits were enormous. 

Ing. Nogueras also stated that at the pre- 
sent time the so-called hemorrhagic malaria 
is finding many victims in the oil camps, 
owing principally to the lack of physicians and 
the special medicines required for the treat- 
ment of the patients; but notwithstanding 
this, the companies have not even thought of 
suspending their work, in spite of the state- 
ments of the American press to the contrary, 
probably with the intent of securing greater 
concessions, and to spread the belief that the 
Mexican government is hindering the ex- 
ploitation of oil, a thing which is entirely un- 
founded, inasmuch as the authorities simply 
opply the customary regulations in all ore 
producing regions, but which have never been 
satisfactory to the liberty seeking companies 
in Mexico, 

The oil producing wells which have recently 
turned to salt water have been few and of 


a 


THE MEXICAN REVIEW 


lesser importance, chiefly on aceount of th 
lack of the proper precautions on the part of 
the companies in adequately protecting th: 
inner wells to avoid filtering. 

Besides, such wells are of comparatively 
small importance, and have already beer 
operated extensively, giving the companies a 
goodly quantity of oi] with the proceeds af 
which they could very well effect new per 
forations in conformity with the laws. 

Lastly, Ing. Nogueras expressed his opinion 
that the Petroleum Law passed upon by the 
Senate, was somewhat stringent, and that it 
would be necessary for the lower House to 
make the necessary modifications in order 


that the interests of the oil men may eoineid: 


with those of the Nation. 


Charges for Indorsing Passports. 

T has been officially announced by tte 

Under Secretary of Foreign Relations that 
according to the new tariff approved by the 
Mexican Congress, Mexican Conspls wii 
henceforth charge twenty pesos or ten doi- 
‘lars to vise or issue a passport to 
Mexico. The nominal charge of two 
dollars has been the rate up to the first of 
January. The Mexican government believe: 
it will thus be able to collect aproximatel? 
two million pesos annually. The funds wi. 
be used to improve the consular service. 


Michoacan State Is Pacified. 

DVICES received from the State of M. 

choacan indicate that the entire Stat: 
has been pacified. The rebel bands whiet 
formerly roamed at will throughout that par: 
of the country have been exterminated an: 
commerce and industry are developing in 
consequence. The mines have re-opened, triiz 
service to the several cities is uninterrupted 
and the people are settling down again to s 
period of peace and quiet. 


AVES DE PELEA 
DE SUPREMA CALIDAD 


Gallos de ataque rí- 
pido y seguros hasta 
la muerte. 

No los hay mejores 
ep elmundo. Pida Ca- 
tálogo Dustrado Gra- 
tuito, a 


ALFRED F. GRAHAM. 
CAMERON, N. C.—E. U. A. 


Puedo también proporcionar Sabuesos Ingte - 
ses y Perros de caza, educados para todos los 
usos a que se destinan los Perros de cars. 


PELUQUERIA ‘‘ROMA’’ 
URUGUAY, 5. 


Antiguo Local del Restaurant Roma. 


Higiene Absoluta.—Servicio Esmerado. 
Establecimiento de Primera Clase. 


TARIFA DE PRECIOS: 


A A O A $ 0.30 
Corte de Pelo................ 8 $ 0.49 
Massage Eléctrico. . .............- $ 0.6 
LOCION o naaa acia $ 0.4 
Manſ eue O $ 1.00 


First-Class Hair Cutting, 
Electric Massage, Manicuring, ete 
JESUS PLASCENCIA. 
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LA REVISTA MEXICANA 


SE NECESITAN MAS 
REFINERIAS 


De Cómo el Gobierno Ha Esti- 
mulado el Desarrollo de Refine- 
rías de Petróleo, Otorgando Pri- 
vilegios. 


A Secretaría de Industria y Comercio, 
L ha hecho todos los esfuerzos posibles 

para que los industriales establezean 
en nuestro pais, el mayor nümero de refine- 
rías de petróleo, pues considera que la refl- 
nación es la que constituye propiamente la 
industria petrolera, y no ha pasado inadver- 
tida la grandísima importancia que para la 
Nación tiene el que se refine la mayor canti- 
dad de petróleo posible. 

Con el fin de inducir a los industriales a 
instalar sus refinerías en México, ha concedi- 
do la Secretaría citada por acuerdo del Eje- 
cutivo, gran número de franquicias, tales co- 
mo el derecho de expropiar los terrenos ne- 
cesarios para las instalaciones, la ocupación 
gratuita de terrenos baldíos o nacionales, de- 
recho de paso para las tuberías, ferrocarriles, 
caminos, etc., a través del terreno de propie- 
dad particular, exención de derechos de impor- 
tación para toda la maquinaria, materiales 
destinados a las refinerías, etc. 

No se ha logrado todo lo que se esperaba 
de esta política liberal; pero sí se ha conse- 
guido que algunas compañías petroleras esta- 
blezean plantas de refinación, aunque sea de 
las más elementales, así por ejemplo, ‘‘The 
Texas Company of Mexico, y La Atlán- 
tica,’’ han establecido tres plantas de refina- 
ción primaria, una cn Tampico y las otras dos 
en la costa del Golfo, en el Puerto de Lobos. 
Además, las compañías de petróleo “ El Agui- 
la?? y La Huasteca,’’ han ampliado y re- 
formado sus antiguas refinerías, aumentando 
su capacidad y perfeccionando los métodos de 
refinación. 

Actualmente trabajan cuatro refinerías en 
_ Tampieo, una en Túxpam, otra en el puerto 

de Veracruz, y la última, que es la más an- 

tigua, en la población de Minatitlán, Vera- 
cruz. 

Próximamente princiapará a refinarse en 
las plantas de la ‘‘Texas Company of Mex- 
ico,’’ establecidas una en Tampico y la otra 
en la costa del Golfo, frente a la Isla de Lo- 
bos. 

La refinería de La Atlantica’’, está bas- 

- tante adelantada y es probable que inicie sus 
trabajos de refinación a principios del mes 
próximo. 

La capacidad total de las refinerías cons- 
truídas hasta esta fecha, es aproximadamente 

-de 14,300 metros cúbicos diarios, (90,000 ba- 
/rriles_) Actualmente se refina el 22% del pe- 
_tróleo exportado, 


SE EVITARA EL DESPERDICIO 
DEL GAS DE PETROLEO. 


Es deplorable, en todos sentidos, el desper- 
dicio efectuado por las compañías explotado- 
yas de yacimientos petrolíferos en el territo- 
rio mexicano, al quemar el gas natural que 
producen los pozos, sin tratar de obtener de 
dicho producto ninguna utilidad o ventaja. 
El departamento de Petróleo de la Secretaría 
de Industria y Comercio, en repetidas ocasio- 
des, ha insistido sobre la necesidad de obli- 
var a las compañías a tomar algunas medidas 
5 ar ese desperdicio de una riqueza tan 
de- Lomo es la que representa el gas pro- 

jene de los pozos de petróleo. 

La My de impuestos al petróleo crudo y a 


we 


sus derivados, pena el desperdicio de los ga- 
ses provenientes de los pozos; pero parece 
que, hasta la fecha, no se ha puesto en vigor 
lo prescrito en dicha ley. 

Algunas compañías comprendiendo la pér- 
dida que para ellas principalmente y para el 
país en general, representa la combustión al 
aire libre del gas de sus pozos, han resuelto 
establecer plantas de extracción de la gasoli- 
na contenida en el gas y han aprovechado de 
esta manera parte de él. 

““La Huasteca Petroleum Company,’’ y la 
““Penn Mex. Fuel Oil Company,’’ tienen plan- 
tas para el objeto anteriormente expuesto, y 
la última de las compañías anotadas, ha so- 
licitado permiso para establecer otra de esas 


The Famous ‘‘Pelzer’’ Tire, Made 
in Mexico. 


Llanta ‘‘Pelzer,’’ Manufactura Nacional. 


plantas en su campamento de EI Alamo, 
Túxpam, Veracruz. A 

El Departamento de Petróleo, ha llamado 
la atención de la superioridad, acerca de este 
punto, a fin de que se obligue a las compañías 
petroleras a utilizar, por todos los medios po- 
sibles, el gas producido por sus pozos, 0 exigir- 
les en caso contrario, el pago de los impuestos 
correspondientes. 

El gas proveniente de los seis de los más 
importantes pozos de la región de Túxpam, 
significa una pérdida de más de seis millones 
de pesos, oro nacional, anualmente. Puede 
decirse, por tanto, que cada uno de esos pozos, 
arroja anualmente una cantidad de gas, cuyo 
valor medio, es de un millón de pesos. 

Por esta estimación que, como queda dicho, so- 
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lo se refiere a sus pozos, podrá formarse una 
idea de lo que se pierde tomando en cuenta 
el gas producido por todos los pozos de pe- 
tróleo que existen actualmente, y las demás 
pérdidas de productos volátiles que se verifi- 
can por otras causas. 


NO SE HAN PARALIZADO 
LOS TRABAJOS EN LOS 
CAMPOS DE PETROLEO. 
OS campos petrolíferos. de la región de 
LL Täxpam y Tampico y que perténecen 
a las antiguas compañías explotadoras, 
no es cierto que hayan paralizado sus trabajos, 
ni que piensen reducir el personal, pues por 
el contrario, están en plena actividad y obte- 
niendo una producción tal vez mayor que en 
años anteriores, y en consecuencia, mayores 
utilidades. 

Estas son en síntesis las declaraciones que 
nos hizo ayer el ingeniero Alfredo Nogueras, 
que por algún tiempo ha estado prestando sus 
servicios en una empresa explotadora de pe- 
tróleo en la región de Tampico. 

El personal obrero y de empleados, nos di- 
jo nuestro entrevistado, no es cierto como lo 
han asegurado algunos corresponsales que ha- 
ya sido reducido, pues, por el contrario, en 
muchos campos petrolíferos se han aumenta- 
do los trabajadores para activar las perfora- 
ciones que se están haciendo. 

Lo que pasa es que algunas compañías tie- 
nen especial empeño en ampliar sus campos 
de explotación con nuevos yacimientos, y han 
procedido a la perforación del terreno para 
descubrir los pozos productores, resultando 
que estos trabajos no los hacen de conformi- 
dad con las prevenciones establecidas por la 
Secretaría de Industria y Comercio, y se les 
impide continuarlos, cosa que les disgusta, 
pues desean obrar en completa libertad como 
lo hacían hasta hace pocos años, cuando sus 
ganancias eran fabulosas. 

El ingeniero Nogueras, dice que en la actua- 
lidad el paludismo hemorrágico está haciendo 
víctimas en gran cantidad en los campos pe- 
trolíferos, debido a la falta de buenos facul- 
tativos y de medicinas especiales para aten- 
der a los pacientes; pero no obstante eso, 
las compañías no han pensado ni por un mo- 
mento en interrumpir sus trabajos, por más 
que así lo hayan asegurado en la prensa ame- 
ricana, con la intención de que se les hagan 
mayores concesiones y que se crea que el Go- 
bierno de México está impidiendo la explota- 
ción del petróleo, cosa que es completamente 
inexacta, pues las autoridades se limitan a 
aplicar los reglamentos con los cuales no han 
estado nunca conformes las compañías, por- 
que desean absoluta libertad. 

Son contados y de escasa importancia—di- 
ce nuestro informante—los pozos productores 
de «petróleo que se han salado a últimas fe- 
chas, debido más que nada, a la falta de pre- 
cauciones de las compañías, que no protegen 
debidamente las paredes interiores para evitar 
las filtraciones. 

Además, esos pozos han sido de escasa pro- 
ducción y ya han trabajado mucho rindiendo 
una buena cantidad de petróleo a las compa- 
fifas, que con las ganancias obtenidas, pueden 
muy bien proceder a efectuar nuevas perfo- 
raciones de conformidad con nuestras leyes. 

Por último, el señor Nogueras opina que 
la ley del petróleo aprobada por la Cámara 
de Senadores, está un poco exagerada y que 
será necesario que se le hagan reformas en 
la Cámara Baja, para conciliar los intereses 
de los petroleros y los © * ~Y ción. 
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MEXIOAN BYWAYS AND HIGHWAYS 
. (Continued from Page 16.) 

was the least shadow of a chance, follewed 
the wrong trail before we were a mile from 
the ranch where we had stayed over night, 
and from that moment until we finally reach- 
ed Topia, six days later, we had nothing but 
one succession of mishaps after another until 
utterly wearied and worn out. 

All day we wandered in the hills, and about 
dark managed to reach an isolated little 
rancho deep down in a lonely canyon called 
Las Ventanas—the windows. There we found 
food and shelter and early next morning 
started eastward toward the lofty mountains 
in whose foothills we were wandering. 

The trail from Las Ventanas took us up a 
high hill, and in the short space of half an 
hour I counted no less than six crosses and 
piles of stone by the road side, the sign of 
six or more violent deaths. From here into 
Topia the mountain trails are literally lined 
with these silent witnesses to wholesale blood- 
shed. In one place I counted five in a bunch, 
in another three, and so on. I have seen as 
many as 18 or 20 in single groups in other 
portions of the mountains. This remote 
region was once the haunt of bandits unnum- 
bered, as is shown by the hundreds of crosses 
that are encountered on a journey like this. 
And these crosses by no means represent the 
total number of the slain, They only in- 
dicate that the murdered man had friends who 
had sufficient regard for his soul’s welfare 
to put up a cross and a prayer for him, Each 
individual stone represents a prayer. Fre- 
quently there are hundreds. Many were kill- 
ed who were without friends, and there is 
therefore nothing to denote the place of their 
more or less untimely taking off. One could 
fill a volume with the stories of bloody en- 
counters which are commemorated by these 
roadside insignia. 
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CHAPTER X. 
San Andrés, Ot&ez and Bacis. 


T was raining when we left Ventanas, 
| nor did it cease all day. The trail 
was one little traveled, and over a 
rugged country. About three hours after 
leaving our over night stopping place we 
came out on a cliff overlooking the quebrada 
and just above the ruined mining camp 
of La Bajada, already mentioned. We slid 
down the steep, slippery hill-sides into 
the bottom of the quebrada, only to find 
that we were but a few miles above the 


very 


mouth at Agua Caliente, and that instead 
of following the old trails over the mountains 
we had merely got back where we were 
worse off than ever. 

We rode down to the river and I must 
confess I was not at all pleased with the 
sight. No one had been up the canyon for 
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several days, as we learned, and as was 
shown by the absence of footprints in the 
sand, and the river was a swollen torrent, 
with a rushing current that filled the air 
‘with its roaring. At first I hesitated about 
going in, but as La Bajada did not present 
a very inviting appearance as a camping 
place I concluded to go ahead. Had I been 
better acquainted with these streams I would 
never have taken the risk, for I learned 
later that the natives who have spent 
their entire lives in traveling mountain 
trails never think of trying to cross the 
torrents in time of high water, but go into 
camp and wait for days and even weeks 
at a time until the safety point is reached. 

At the point where we descended into 
the canyon the stream was not so wide as 
at some other places, but the bank was 
steep and the current deep and running like 
a millrace. I asked Hilario where we should 
cross and he pointed straight ahead—which 


Was the worst possible place we could have 


selected. At a glance I saw it was impos- 
sible to cross here in safety, so studied the 
situation a little. Just above where we 
stood the stream widened and there was 
a shallow bar running up the center of the 
river several hundred yards, covered with 
white breakers perhaps a foot or 18 inches 
high. On both sides this bar were deep 
currents, but not nearly so deep as the 
single current where we stood. Above the 
bar the river spread out to triple the width 
farther down and the broken water showed 
that it wag passably shallow all the way 
across. Crossing the first channel, we fol- 
lowed the bar up stream until we reached 
the shallows, and then across to the other 
side of the river. But we were not always 
so fortunate. Soon the canyon grew nar- 
rower and steeper and the stream eor- 
respondingly deeper and more rapid. We 
crossed successfully some ten or a dozen 
times, then came to a particularly bad 
place where the walls of the canyon and 
the course of the river did not permit any 
choice. I did not like the looks of the 
situation at all, but there was nothing for 
it except to go in. The deepest and swiftest 
portion of the current was on the opposite 
side, and all went well until the river was 
over half crossed. Then my mule found 


his burden and the rushing water and roll- 


ing boulders too much for his center of 
gravity and down he went into the current. 
I kept right on, however, but fortunately 
had a firm grip of the long plaited 
horsehair bridle rein, to which I held fast, 
and managing to scramble out, pulled the 
mule after me. I concluded right then and 
there that I had crossed abont all the rivers 
for the time being that any reasonable 
person could «expect me to, and that a place 
where I could change my wet clothes for 


PENCIL No. 174 


Made in five grades 


THE MEXICAN REVIEW 


dry and remain in comfort till the storm 
was over and the water had subsided, was 
the most desirable thing to find. The 
hamlet of Guasamillas was, I knew, not 
far away, and I decided if I was lucky 
enough to get across the river safely the 
few remaining times between this las: 
disastrous crossing and the village, that | 
would go no further. 


The crossings were made all right, as 
the canyon again broadened out and the 
stream with it, and soon I rode up to ons 
of the three houses that constituted the 
village and asked for shelter. I was given 
a hearty welcome, the smoldering fire in the 
portal was kindled to a goodly blaze, ani 
the mozo having brought the luggage in 
out of the driving rain, deposited the canvas 
covered bales on a cot and opened them 
to permit me to get dry clothes. After 
changing my wet garments and _ getting 
fairly warm, for I was chilled through, 
I walked over to the other end of the 
portal to see how the baggage was faring. 
as the roof was decidedly leaky. Hilario 
was sitting on one side of the cot, whi'e 
the roll of blankets was open at his side 
and a good sized stream of water was pour- 
ing through a hole in the roof and saturatiaz 
both them and the mattress. I at once call. 


ed the mozo’s attention to it, saying: 
„Look at that. That is very bad. Mr 
blankets are getting soaked.’’ The fellow 


merely looked at me and in a tone of the 
utmost indifference replied: ‘‘Si, Señor. 
The rain is coming through the roof.“ 
The cot had to be moved two feet to gr! 
it out of the line of leakage, yet the ides 
of so doing never suggested itself to him, 
and it was not until after I had spokes, 
and had been followed by the master of 
the house with a sharp command, that the 
wooden headed mozo summoned enough 


energy to drag the cot to a dry spot. 
(To be continued.) 
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POR CAMINOS Y VEREDAS DE MEXICO 
(Continúa de la Página 17.) 

través de las montañas, hasta Topia, sin ba- 
jar a la infranqueable Quebrada. Ordené a 
Hilario que tomara informes completos acer- 
ca de estos caminos y que estuviera seguro 
de recordarlos. ‘‘Si, señor””, contestóme, y 
en seguida de eso, siguió una larga conferen- 
cia con los dos informantes. A la mañana 
siguiente, temprano, aunque lloviznaba, es- 
tábamos listos para partir, y, llevando ins- 
truceiones para seguir el camino verdadero, 
empezamos a caminar. Cuando el camino bi- 
furcaba, Hilario, con su intolerable y acos- 
tumbrada propensión a tomar siempre hacia 
la izquierda y a perderse cuando hubiese la 
más ligera sombra de probabilidad, siguió un 
camino errado antes de «que hubiésemos ca- 
minado una legua desde el rancho donde per- 
noctamos; desde ese momento, hasta que lle- 
gamos a Topia, seis días después, no tuvimos 
sino una sucesión de desgracias, hasta que 
nos cansamos por fin. 

Vagamos todo el día en las colinas, y cer- 
ca del obscurecer, nos dirigimos a un peque- 
fio rancho situado en el fondo de un aislado 
cañón conocido con el nombre de Las Venta- 
nas. Allí encontramos alimento y abrigo, y 
por la mañana siguiente, temprano, partimos 
hacia el oriente, hacia las altísimas monta- 
ñas en cuyas faldas vagábamos. 

El camino que tomamos desde Las Venta- 
nas nos llevó a una colina elevada, habiendo 
contado en el corto espacio de media hora, 
no menos de seis cruces y montones de pie- 
dras al lado del camino, que indicaban que 
alli había tenido lugar varias muertes vio- 
lentas. Desde este lugar hasta Topia, el ca- 
mino está materialmente marcado por una 
linea de estos signos mudos de matanza en 
grande escala. En un sitio conté cinco cru- 
ces agrupadas; en otro, tres, y así sucesiva- 
mente. Había visto como 18 6 20 en grupos 
aislados, en otras partes de las montañas. Es- 
ta remota región fue en una época la guarida 
de inumerables bandidos, como lo demuestran 
los centenares de cruces que se encuentran 
en un viaje como el que hice. Estas cruces, 
no representan, por ningún motivo, el núme- 
ro total de los asesinatos. Sólo indican que 
el hombre asesinado tenía amigos que se ha- 
bían preocupado por el descanso de su alma 
v por tener una cruz en el sitio de muerte y 
rezar por ellos. Muchos asesinados no tenían 
amigos, y por consecuencia, no hay signo que 
indique su muerte más o menos inoportuna. 
Se podría llenar un volumen con las historias 
de sucesos sangrientos conmemorados por es- 
tos símbolos de los caminos. 


CAPITULO X. 
San Andrés, Otáez y Bacís. 

LOVIA cuando salimos de Ventanas y 
l | la lluvia no cesó en todo el día. El 

eamino era poco transitado y atravesa- 
>a un país extremadamente accidentado. Cer- 
a de tres horas después de que habíamos 
vartido del lugar donde pernoctamos, llega- 
nos a un desbarrancadero que dominaba a la 
¿uebrada, precisamente por sobre el campo 
ninero de la Bajada, que estaba en ruinas 
que ya he mencionado. Descendimos por 
as empinadas y resbalosas faldas de las co- 
inas hasta el fondo de la Quebrada sólo pa- 
a encontrarnos con que nos hallíbamos a 
nas Ssilántas millas sobre la boca del cañón 
n Agta Caliente, y de comprender que en 
igar de haber seguido las viejas veredas de 
1 montafias, no habíamos hecho sino retro- 


ceder hasta un lugar donde nos hallábamos 
en peores condiciones que nunca. 

Descendimos hacia el río y debo confesar 
que el espectáculo de este no era del todo 
agradable. Nadie había estado en el cañón 
desde hacía varios días, como comprendimos 
por la ausencia de huellas en la arena; el 
río estaba transformado en un crecido to- 
rrente que llenaba el aire con su bramido. 
Al principio, vacilé antes de entrar en él, 
pero como La Bajada no ofrecía la aparien- 
cia de ser un campo atractivo, terminé por 
continuar adelante. Si hubiese yo tenido 
mejor conocimiento de estas corrientes, ja- 
más habría corrido el serio peligro que co- 
rrí, pues supe después que los nativos que 
han pasado sus vidas enteras viajando en las 
veredas de las montañas jamás piensan en 
tratar de cruzar las corrientes en tiempo de 
creciente, sino que acampan en las riberas, 
esperando días y aun semanas, hasta que el 
nivel de las aguas desciende a una altura 
que permita el vado con seguridad. 

En el gitio en que descendimos al cañón, 
la corriente no era tan ancha como en otros 
lugares, pero la ribera era empinada y el río 


, profundo y veloz, como en la represa de un 


molino de agua. Pregunté a Hilario por don- 
de debíamos cruzar y él me señaló directa- 
mente hacia adelante—siendo que este lu- 
gar era el peor que pudimos haber elegido. 
Una mirada me bastó para comprender que 
era imposible cruzar el río en ese punto con 
seguridad, de suerte que me detuve a estu- 
diar la situación por breves minutos. Pre- 
cisamente arriba de donde nos hallábamos se 
ensanchaba la corriente y había un banco su- 
perficial de arena que seguía por el centro 
del río, en una extensión de varios centena- 
res de yardas y que estaba cubierto con rom- 
pientes blancas que alcanzarían una altura 
de un pie o de 18 pulgadas quizá. A ambos 
lados del banco había corrientes profundas 
pero no tanto como la única frente a la 
cual estábamos. Arriba del bajío, el río se 
extendía hasta triplicar su anchura de más 
abajo; el agua desviada mostraba que era 
posible el vado. Cruzando el primer canal 
seguimos al banco de arena río arriba hasta 
que no encontramos los bajíos siendo enton- 
ces cuando emprendimos el vado de la otra 
parte de la corriente. Más no fuimos siem- 
pre tan afortunados. Bien pronto el cañón 
se hizo más estrecho y hondo y la corrient?, 
correlativamente, se convirtió en más profun- 
da y rápida. Cruzamos con buen éxito cl 
río unas diez o doce veces y llegamos a un 
lugar especialmente difícil donde las paredes 
del cañón y el curso del río no permitían es- 
coger. No me gustaban las perspectivas de 
la situación, pero no había más remedio que 
entrar en el agua. La porción más rápida 
y profunda de la corriente encontrábase en 
el lado opuesto, de modo que todo marchó 
bien mientras que no cruzamos sino la mitad 
del río. Fue entonces cuando mi mula sin- 
tió que era excesiva para su centro de gra- 
vedad la carga, las aguas impetuosas y las 
piedras que arrastraban éstas; así, pues, fue 
arrastrada por la corriente. Me mantuve so- 
bre ella, sin embargo, y afortunadamente 
me afiancé con firmeza a la larga rienda de 
pelo de caballo trenzado, y, dándome maña 
para salir del aprieto, arrastré a la mula. 
Concluí por pensar entonces que había ecru- 
zado todos los ríos que cualquiera persona 
razonable podía esperar que vadeara yo, y 
pensé también lo más deseable de encontrar 
sería un lugar donde pudiese cambiar mis 


ecionarme ropa seca. 
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húmedas ropas por otras secas y donde pu- 
diera esperar cómodamente a que terminase 
la tormenta y bajasen las aguas del río. Su- 
pe entonces que no estaba lejos de allí la al- 
dea de Guasamillas y resolví que si era su- 
ficientemente afortunado para practicar con 
buen éxito los pocos vados que quedaban por 
hacer entre el lugar del último cruzamiento 
desastroso y la villa, no proseguiría adelante. 

Crucé perfectamente los vados restantes, 
pues el cañón se ensanchaba, y con él, el río, 
de manera que pronto me dirigí hacia unu 
de las habitaciones de troncos de árbol que 
constituyen la villa y pedí albergue. Se me 
dispensó una bienvenida cordial, se atizó el 
fuego del portal mientras el mozo entraba el 
equipaje y depositaba los bultos de lona so- 
bre un camarachón y los abría para propor- 
Después de cambiarme 
y de calentarme, pues estaba yo aterido, mar- 
ché hacia el otro extremo del portal para 
ver qué había. sucedido con el equipaje, 
pues además de la lluvia del camino, el te- 
cho tenía muchas goteras. Hallábase Hila- 
rio sentado a un lado del camarachón en tan- 
to que el montón de frazadas, yacía a un 
lado abierto, donde recibía un buen chorro de * 
agua que pasaba a través de un agujero 
del techo, empapándose tanto las fraza- 
das como las colchonetas. Inmediatamente 
llamé la atención del mozo sobre el particu- 
lar diciéndole: ‘‘Mira. Eso no está bien. 
Se están empapando mis frazadas.’’ El cria- 
do las miró displicentemente y con un tono 
de la mayor indiferencia, me contestó: ““Sí, 
señor, para la lluvia a través del techo.’’ No 
había mas que hacer sino retirar el camas- 
tro unos dos pies, para que quedara fuera 
de la gotera y sin embargo, no se le ha- 
bía ocurrido esta idea, si no después de que 
le hablé y que me apoyó el amo de la casa, 
con una orden seca para que reuniera la 
suficiente energía a efecto de retirar el equi- 
paje hacia un lugar seco. 


(Continuará,) 


NUEVA LEY DE TRABAJO 
EN KANSAS 

(Continúa de la Página 11.) 
gados para hacer sus investigaciones y con- 
sultar la ley. Tendrá el derecho de citar a 
quien le plazca, para obtener declaraciones 
y examinar los libros de cualquier industria 
o unión. De hecho las facultades y atribu- 
ciones de la corte proyectada, son casi ilimi- 
tadas por lo que hace a investigar el carácter 
de los conflictos, y créese que si la corte fa- 
lla en vista de todos los datos necesarios, por 
la justicia de sus decisiones, tendrá el apoyo 
moral del público, y que no será preciso re- 
currir a toda la fuerza del Estado para im- 
poner el fallo de la corte de relaciones in- 
dustriales mientras la sociedad tenga fe en 
la imparcialidad y honradez de ese tribunal 
tan bien informado.’’ 


FUSION DE INTERESES 


PETROLEROS 
(Continúa de la Página 21.) 

ciado las operaciones la ‘‘Mexican Petro 
leum Company?” nos encontramos en camino 
de ver la realización de la profería de Mr. 
Edward N. Hurley, Presidente de ìa Oficina 
de Navegación de los Estados Unidos acerca 
de que el petróleo se aproxima a hacer una 
revolución en la mavegación, mucho más no- 
table que la que fue ejecutada por el 
vapor.“ 
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OIL DEPOSITS OF SOUTH AMERICA. 
(Continued from Page 18.) 
(6-inch) to San Timoteo, on the eastern shore 
of the lake, about 11 miles, large storage at 
Timoteo wharf, with extension pipe line and 
pumping station to deliver aboard vessel. It 
is also intended to build a refinery. In the 
Perija field, 50 miles west of Lake Maracaibo, 
one well (Zambapalo) struck oil at 1,227 feet 
in considerable quantities, and was shut in. 
Additional test wells are to be put down in 
this and in the Limon fields. The production 
increased from 12 tons in January, 1917, to 
4,273 tons in December, 1917, the total output 
of the country for the year 1917 being 18,248 
tons. 
““There are great expectations as to the 
ure oil production of Venezuela, the pres- 
output being considered but a small 
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fraction of what it is hoped to attain within 
a few years. There is no doubt that the 
industry is rapidly growing. Tank reservoirs 
have been built at La Guaira and Puerto Ca- 
bello, and the use of oil as fuel on the rail- 
ways has also begun. 

„A refinery has already been started at 
San Lorenzo, about 60 miles south of Lake 
Maracaibo, and it producing motor spirit and 
kerosene. A second refinery with a capacity 
of about 6,000 barrels a day, has been erected 
on Curacao Island.“ 

The development of the district of Colon, 
alluded to above in Mr. Donnelly’s report. 
was started the latter part of 1914. A second 
well was recently drilled near the Rio Oro 
and after reaching a depth of a little over 
1,000 feet, oil of light gravity was struck. 
The capacity of the well is said to be about 
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200 barrels a day. The company holding this 
concession is engaged in building roads for 
transportation and is also drilling another 
well in the Rio Torra. 

British interests are said to have plans for 
developing their holdings on a very large 
scale. In fact, it is reported that one of 
the great companies expects to spend over 
$50,000,000 as soon as certain governmental 
restrictions limiting investment of Britit 
funds outside of the Empire are modife: 
From all accounts, therefore, it would se 
that the Maracaibo petroleum fields are de* 
tined to rival the famous Tampico fiel] dl 
Mexico, and will prove an important a 
in the world’s future supply of fuel ob- 
From Pan-American Union Bulletin. 
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EL PETROLEO EN SUD-AMERIOA. 
(Continúa de la Página 19.) 

ron la buena calidad del petróleo. Se calcu- 

la que los estratos productores serían alcan- 

zados a mil pies de profundidad. 

‘*Parece haber sido establecido definitiva- 
vamente que los depésitos tanto de asfalto 
como de petróleo, existen en torno del Lago 
de Maracaíbo, en Río Pauji, San Timoteo 
(campo de Mene Grande), El Mene e Inciarde. 

„Una compañía ha terminado la perfora- 
ción de varios pozos, con buen éxito. Dos de 
ellos producen dos mil barriles de petróleo 
diariamente. El aceite producido tiene una 
densidad que fluctúa entre 15 y 19 grados 
Baumé. Las pruebas hechas en el campo de 
Mene Grande, sobre la ribera oriental del 
Lago, han dado resultados satisfactorios; uno 
de ellos (Zumbador), alcanzó las arenas pro- 
ductoras a 895 pies de profundidad, y otro 
(Zumbel), a 914. Los dos han sido obtura- 
dos. 

La compañía ha perforado ahora seis po- 
zos, todos productores. También ha comen- 
zado a trabajarse en la construcción de me- 
dios de almacenamiento y embarque—i.e., al- 
macenamiento en el campo de Mene Grande, 
estación de bombas y un oleoducto (6 pul- 
gadas de diámetro) a San Timoteo, en la ri- 
bera oriental del Lago, acerca de 11 millas 
y un gran almacén en el muelle Timoteo, con 
una extensión de oleoducto y una estación de 
bombas para poner el petróleo a bordo de los 
transportes. También se pretende establecer 
una refinería. En el campo de Perija, a cin- 
cuenta millas al occidente del lado de Ma- 
racaíbo un pozo (Zambapalo), produjo pe- 


tróleo a una profundidad de 1227 pies, en 
cantidades considerables, y fu& también ob- 
turado. Se hará lo mismo con pozos de prue- 
ba en éste y en los campos de Limón. La 
producción creció, de doce toneladas en ene- 
ro de 1917, a 4,273 en diciembre del mismo 
año. El total por este lapso de tiempo fue 
de 18,248 toneladas. 

Hay gran espectación por el futuro de 
la producción petrolera de Venezuela, pues 
la actual se considera como una mínima par- 
te de la que puede esperarse para dentro de 
unos cuantos años. No hay duda de que la 
industria está desarrollándose rápidamente. 
Se han construído tanques recipientes en La 
Guaira y Puerto Cabello, y ha empezado a 
usarse el petróleo en los ferrocarriles. 

Ha comenzado a trabajar una refinería en 
San Lorenzo, a sesenta millas al sur del La- 
go Maracaíbo, y está produciendo espíritus 
para motor, y kerosena. Se ha establecido 
en la isla de Curacao una segunda, con ca- 
pacidad de seis mil barriles por dia.“ 

El desarrollo del Distrito de Colón, aludi- 
do en el informe de Mr. Donelly, comenzó 
durante la segunda parte de 1914, Se per- 
foró recientemente un segundo pozo en las 
cercanías de Rio Oro, y después de haber al- 
canzado una profundidad de poco más de mil 
pies, se encontró petróleo de corta densidad. 
Se dice que la capacidad de este pozo es de 
doscientos barriles diarios, aproximadamente. 
La compañía concesionaria está construyen- 
do caminos para el transporte del produeto y 
también está perforando otro pozo en el Rio 
Torra. 

Dícese que los intereses británicos abri- 
gan el proyecto de explotar sus posesiones en 
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grande escala. En efecto, infórmase que una 
de las grandes compañías espera gastar más 
de cincuenta millones de dólares tan pronto 
como se modifiquen ciertas restricciones con- 
tra las grandes inversiones de capital inglés 
fuera de Europa. 

Por todos respectos, en consecuencia, pare- 
ce que los campos de petróleo de Maracaíbo, 
están llamados a rivalizar con los famosos de 
Tampico, en México, y de seguro que consti- 
tuirán un factor importante para el futuro 
aprovisionamiento de petróleo del mundo.— 


Del ‘‘Pan-American Union Bulletin.’’ 


Escasez de Hechos Conocidos 


Sobre México. 
Del ‘‘Birmingham Age-Herald,’’ de Alabama. 
UIEN es el responsable por todas las his- 
torias engañadoras que salen de Méxi- 
co? Una y otra vez, han llegado a los perió- 
dico norteamericanos los rumores más sen- 
sacionales, sólo para ser desmentidos al día 
siguiente. Aunque fueron publicados con el 
carácter que merecían, no obstante, estos in- 
formes agitan el sentimiento público y ali- 
mentan la llama del jingoísmo. 

Considerando su proximidad, nos parece 
fuera de razón esperar conocer el 'máximo de 
verdades y el mínimo de mentiras sobre Mé- 
xico. Deben ser callados los corresponsales 
irresponsables que engañan a la credulidad 
pública. Durante muchos años, las ciudades 


fronterizas, tanto en los Estados americanos 
como en México, han sido verdaderos ““Celar- 
ing Houses”? para los rumores, muchos de los 
cuales estaban desprovistos del más mínimo 
vestigio de verdad.“ 
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SMALL FARMS FOR 
SETTLERS 


In Mexico's Best Known Agr!- 
cultural and Horticultural Sec- 
tions At Moderate Prices and 
Good Terms. 
OR ten years, Mr. Arthur J. Braniff, a 
member of one of the most distinguish- 
ed and prominent families of the Republic 
of Mexico, and a man of means and 
initiative, has devoted himself to the parcel- 
ing of extensive rural properties in various 
parts of the country. He has met with 
unprecedented success, as this is not only 
a work of great business possibilities, but 
likewise one which appeals to the average 
man who aspires to own his own piece of land, 
with a home on it, and the advantages of gain- 
ing the rich fruits of the soil. 

Mr. Braniff has not only succeeded in a 
business way, making for himself handsome 
and well deserved profits, and furnishing 
his clients with lands which have *been 
the basis of an assured future for themselves 
and family, but he has also co-operated in a 
marked degree to the solving of one of tho 
chief national problems, which involves the 
sub-division and distribution of great landed 
estates, thereby increasing the number of 
land-holders. This cannot but have a great 
influence on the future stability of tlie 
country, as it will promote agricultural 
pursuits, which constitute the main sourec 
of national wealth. 

In order to carry out his plans in tha 
most practical manner, Mr. Braniff has 
always selected the best pieces of property 
available, in the most fertile regions, and 
after careful development and preparation, | 
consisting in irrigation works and the building 
of good roads, he sells the parcels of land 
at very reasonable prices, generally granting 
a period of ten years for payment, without 
charging interest on the deferred instalments. 

In connection with this enterprise, Mr. 
Braniff has organized a technical department, 
with an experienced staff under the leadership 
of the agricultural experts, Engineers Juan 
Laine and Enrique L. Cortes. This is one 
of the most important features of Mr. Bran- 
iff’s busness organization, as the Technical 
Department in question furnishes land buyers 
with all kinds of expert information regarding 
the particular lands they acquire, and assists 
them in every way possible to achieve success 
in their . undertakings. We are 
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TONICO RECONSTITUYENTE 


igorice Ud. su Sistema Nervioso ! 


Si Ud. se siente indolente, ap&tico, tan indiferente para 
el mal como para el bien, tan estoico ante el placer como 
ante el dolor. es que sus nervios están enfermos, y que su 
sangre atraviesa por un período de pobreza. Ud. debe recu- 
rrir a un tónico verdadero y natural, cual las Pastillas Ale- 
maoas '“TONIQUINA del Dr. Sieg. 
sentir la ambición de vivir con la misma vehemencia que 
experimentan los hombres jóvenes, robustos y sanos. 


De venta en las principales Droguerías y Boticas. 
Depósito General: Apartado 1272. 
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quite sure that few organizations of this 
nature take it upon themselves to care for 
their customers in such a liberal and practical 
manner as this. 

As present, Mr. Braniff’s company is 
engaged in the parceling out of the well 
known Haciendas named ‘‘San Clemente y 
Anexas,’’ located in the fertile region of San 
Juan del Rio, in the State of - Queretaro. 
This region is comprised in the central table 
land of the Republic, and is noted for its 
mild and temperate climate, as well as for 
the excellent conditions there prevailing for 
agricultural and horticultural purposes. The 
National Railway line runs through the 
region, thereby insuring rapid communication 
with Mexico City on one hand, and the 
United States, thorough Laredo, on the other. 
The scenery in that section of the country 
is very picturesque and becomes an ideal 
place for settling down to the fruits and 
joys of rural life. 

In some instances, Mr. Braniff acquires 
estates with absolute control, proceeding im- 
mediately to their parceling out, while in 
other cases, the parceling is carried out 
under satisfactory conditions and agreements 
with the proprietors. 

We take pleasure in calling attention to 
the well organized system which Mr. Bran- 
niff has adopted in carrying out this work, 
and recommending his propositions to persons 
desirous of securing small or large rurai 
properties in the best terms available in 
the Republic. We cannot help but feel that 
this is a splendid opportunity which should 
not be allowed to go by. At the same 
time, proprietors of large Haciendas, dif- 
ficult to administer and manage, may find 
it greatly to their interests to communicate 
with Mr. Braniff regarding the propositions 
which he has to offer for the parceling out 
of the property in accordance with his 
method. 

We wish Mr. Braniff unlimited success in 
his noble undertaking, which is doubtless an 


important factor for the welfare and pros- 


perity of his country. 
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DR. H.W. STAHL 


DENTISTA 
TELEFONOS: 
ERIC. 7679. MEX. 7679 NEGRO. 
AV. 16 DE SEPTIEMBRE NO. 12. 
MEXICO, D. F. 
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Latest Facts and 
Statistics s About 
Mexico 

"ANUARIO WACIONAL DE MEXICO” 


“FIRST NATIONAL ANNUARY OF MEXICO" 


| A Book of 600 Pages, the 
4 Only Publication. of the 
/ Kind Ever Issued. 

43. 


Indispensable for Every 

f Bank, Business House or 

a Person Having or Con- 

templating Business With 
Mexico. 
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It contains Descriptive chap- 
ters on the Republic, the Fed- 
eral District and the City of 
Mexico. 

History and Synthesis of 
the Constitution of 1917. 

Reports by the Secretaries 
of the Treasury, State, Foreign 
Relations, Communications, 

* Controlleria, Commerce, De- 
velopment, War, etc., made 
especially for this work. 

Special reports from the 
Chambers of Commerce, Agri- 
culture, Industry and Mining. 

Complete Directory of the 
members of the Chambers of 
Commerce, Agriculture, In- 
dustry, and Mining. 

Complete Directory of the 
Foreign Chambers of Com- 
merce operating in Mexico. 

Special report and statistics 
regarding the railways in the 
Republic. 

Ocean lines and routes of 
travel to and from the Re- 
public. 

And other matter of great 
interest and value. 
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i Price in semi-flexible covers, 
N red edges, $12.50 am. gold post- 
N paid, including one year's sub- 
scription to THE MEXICAN 
REVIEW. 
Heavy paper cover, $9.00. 
Am. gold. 
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CUT OUT THIS COUPON 
AND MAIL IT. 
Manager Mexican Review, 
Apartado 70 Bis. 
Mexico City, D. F. 
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Inclosed please find draft 
(money order) for ($9) (812. 
50) for which send me, post- 
paid, one copy of the * Anuario 
Nacional de México,” together 
with THE MEXICAN RE- 
VIEW for one year. 
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LA REVISTA MEXICANA 


Embarque en Camión 


E aquí el lema que recientemente han 

adoptadc los fabricantes unidos de camiones 
en Norte America. Rápidamente se está convir- 
tiendo en el ‘‘Abrete Sésamo’’ de aquellos 
que tienen problemas de transporte que resol- 
ver. Día por día, los camiones están tomando 
el lugar de vehículos de tracción animal, y 
hasta de ferrocarriles, toda vez que, capaces 
y expertos hombres de negocios reconocen más 
que nunca, que el empleo de camiones ofrece 
actualmente la solución más económica a sus 
problemas de transporte. 

Ninguna organización en México, entiende 
mejor las necesidades de la compañía o indi- 
viduo que tiene que entregar tonelaje, que B. 
L. Howard y Ofa., quienes representan en la 
República, las tres conocidísimas fábricas que 
producen el camión ‘‘Duplex Four Wheel 
Drive, el camión International, y el Oa. 
rro Remolque ‘‘Miami.’’ Es materialmente 
imposible que cualquiera que tiene que trans. 
portar algo a una distancia corta o larga, no 
pueda encontrar aquí su equipo completo, con 
ventajas que nadie más puede ofrecer y a 
precios sin competencia, siempre que ésta sea 
legítima. B. L. Howard y Cía. mantienen 
oficinas en la Calle de la Independencia 4-C, 
donde cualquiera de sus empleados tendrá gus- 
to en proporcionar amplios detalles a toda 
persona que se interese en camiones o carros 
remolques, ya sea que compren o no. 

Esta conocida casa puede suministrar eqni- 
po tan idóneo para entregar mercancías en- 
teramente ligeras, hasta las de más grande 
peso y bulto, y sus asertos pueden garantizar- 
se no sólo mediante la integridad personal de 
cada miembro de la casa, sino por las fábri- 
cas mismas que ellos representan en la Re- 
pública Mexicana. - Dichos sefiores nos han 
asegurado, que ellos no hacen recomendacio- 
nes al azar, sino que al hacerlas, es porque 
han estudiado concienzudamente las condicio- 
nes bajo las cuales ha de ser transportado el 
material. Además de su propio personal de 
peritos, cuentan con el consejo del Ingeniero 
de Tráfico de la Miami Trailer Co., de Troy, 
Ohio, señor A. R. Jones, quien gustosamente 
_ proporcionará cualquiera información que se 
desee, referente a problemas de transporte, 
sin cobrar honorarios de ninguna especie. 


Las autoridades de Barcelona han invitado 
al Gobierno Mexicano a que tome parte en la 
exposición. que se celebrará dentro de poco 
tiempo en esa ciudad. 
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GUERRERO 


Fine American Tailoring 


Imported Woolens 
ENGLISH SPOKEN 
Avenida Juárez 14. 


Fábrica 
DE 
CORTINAS 
PUERTAS 


Los Alemanes Compran 
Algodón Mexicano. 


AN llegado a México últimamente va- 

rios representantes de casas alemanas, 
con el fin de comprar algodón, lana y otros 
productos mexicanos en grandes cantidades, 
para enviarlos a Europa. Declaran los dichos 
alemanes, qque las grandes fábricas de la Ale- 
mania Occidental, que permanecieron inactivas 
durante la guerra, han reanudado sus traba- 
jos, pero que carecen de materias primas. En 
la prensa de los Estados Unidos se ha indica- 
do que los alemanes han monopolizado el mer: 
cado de algodón de México, a excepción de 
las cortas cantidades de este artículo que se 
están enviando a Inglaterra. 


Si desea usted estar al tanto del desarro- 
llo de la riqueza natural del país, lea La 
Revista. 


The United Metal Co. 


2a. Motolinia, 18. 
APARTADO, 1684. MEXICO. 


BARRAS DE ORO Y PLATA 
Compramos o Tomamos en 
Comisión para su Venta. 

AZOGUE 
DEPARTAMENTO DE ENSAYB 
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BDWARD M. WILSON, M. E. 
Technical Petroleum Expert, 
of Mexican Oil Regions. 
Geological Reports, Plans & Estimates 
P. O. Box. 844. Mexico City. 


LA OPERA 


5 de Mayo No. 10.—Mexico City. 
—TEA ROOM— 
THE BEST IN TOWN 
PASTRY. 


BON - BONS. 
CHOCOLATES. 
CHOCOLATERIA FRANCESA. | 
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j grabados, cubierta a co- 


lores, etc., y ofrece un 
servicio gratis para sus 
lectores. 


Una tarjeta postal, es su- 
ficiente para pedir un 
número de muestra. 
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SAMPLE COPY DEP,, 40, is 
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The Tepeyac Mineral Spring Water. 

HE discovery of the Tepeyac mineral 
T springs in 1917, undoubtedly constitutes 
a very important industrial event, with its 
great possibilities for the science of Hydro- 
therapeutics. The Tepeyac spring waters are 
distinguished from others of their type dis- 
covered up to date, in that they are highly 
charged with natural carbonic acid, thereby 
rendering them the best carbonated waters 
from natural springs available. Tepeyac thus 
becomes the rival of Vichy, Carlsbad, Apol- 
linaris, Baden-Baden and other springs of 
world renown. 

In order to post our readers as to the 
constituents of the waters from Tepeyac 
springs, we give below an exact table of them, 
with the proportions in grams per litre, as 
found by the chemical analysis made by the 
Board of Public Health of Mexico City: 
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salts to the state of bicarbonates and pre- 
serves the saline solution. 
From the above it may be seen that the | 
Tepeyac waters are especially rich in salts, 
and in the lithium contained, only the waters 
from Baden-Baden and Saratoga approach it. 
Therefore, these mineral waters of native 
production have a great future not only in 
the Republic but in foreign countries as well, 
being as they are, excellently fitted for table 
use and as aids to digestion. In the latter 
respect, the medical or curative properties are 
especially adapted for such ailments as bilious- 
ness, idiopathic or symptomatic heart-burns, 
stomach acidity, dizziness, constipation, and 
digestive disorders in general, being a pleas- 


ant and natural remedy, which renders drugs í : 
an unnecessary evil in such cases. — ha sido, es y sera, el sitio obligado pa- 


Chinese Agitation Settled. 
HARGE d'Affairs T. K. Fong, of the | ceta, para comprar lo mas “CHIC” en - 


Republic of China, says that the reports 
published by San Francisco newspapers, to the 


One Litre Contains: Grams 
Sulphate of caleium̃mmm. 0.026 
Carbonate of calcium.............- 0.416 < 
Carbonate of magnesia............- 0.520 f 5 
Phosphate of calciuM.............- 0.009 : 
Carbonate of lithium............... 0.010 S 7 
Iron Oxide. ........oooooocmoommoo.. 0.0002 is r 
Silicate of sodiuM.................. 0.306 ey E 2 
Chloride of sodiummůmůêꝓmçᷓꝓ A. Z 0. 675 e + 3 ' 
$ = Fi l 5 1 
DPota kv 1.9622 . E! i 
The chemist ọf the Board of Public Health 3 a abe | 
further reported traces of iodine, and that D ao E $7 US st 
the waters was no highly charged with car- 8 14 E 
bonie acid that it brings the dissolution of 3 3 
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ra el despacho escrupuloso de una re- 


articulos de novedades, y, en fin, para 


effect that China was about to solicit the ee 
assistance of the United States in solving the tomar el más delicioso “LUNCH” o el 
difficulties which have arisen between China insuperable refresco a 


and Mexico on account of the agitation 
against Chinese workmen in the States of 
Sonora and Chihuahua, are absolutely untrue. 
The Chinese government, he said, would 
handle the matter directly and already an 155 

agreement had been reached, as the Mexican < A L 
authorities have suppressed the agitation. ze 


Exporting Surplus Grain From Sonora 


OMPLAINTS have been made recently 

of the enormous amount of corn and P AL ACIO DE L 
cereals being exported to the United States OS 
from Sonora. Lic. Luis Cabrera declares that l 

the reason therefor is because far more corn ° ° 

and wheat was being raised in Sonora than = AZULEJ OS 

the people of that State could consume, and ° i 
due to the lack of transportation it was im- 
possible to send the surplus south, for which 
reagon it was being exported to the United 
States. 
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TEPEYAC 
EL AGUA MINERAL NATURAL 


PARA BEBER DELICIOSA 
PARA CURAR INFALIBLE 
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L AGUA MINERAL NATURAL 
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DUPLEX TRUCK COMPANY, LANSING, MICHIGAN EL MUY CONOCIDO 


AUTO-CAMION 


“DUPLEX FOUR WHEEL DRIVE” 


(Tracción y fuerza en sus cuatro ruedas a la vez) 
de capacidad de 31/2 toneladas remolcando un 


9 


“Miami Log Trailer” 


(Carro-remolque especialmente adaptado para el 
acarreo de grandes maderos). El presente grabado 
representa estos equipos cargados con troncos de ár- 


bol que pesan 10 toneladas. 
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“EMBARQUE EN CAMION” 
“SHIP BY TRUCK” 
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Camión “Duplex Four Wheel Drive 


MANUFACTURADO POR LA DUPLEX TRUCK 
CO., DE LANSING, MICH, E. U. A. 


Carro Remolque “Miami” 
MANUFACTURADO POR LA 
MIAMI TRAILER CO., TROY, OHIO, E. U. A. 


E. L. HOWARD Y CIA. 


AGENTES EXCLUSIVOS PARA MEXICO DE LOS CAMIONES 
“International” y “Duplex Four Wheel Drive” y carros-remolques “MIAMI TRAILERS.” 


DIRECCION: Calle Independencia 4-C. TELEFONO ERIC. 103-64. MEXICO, D. F. 
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National Railways of Mexico and Operated Les 


(MEXICAN GOVERNMENT ADMINISTRATION) 
(GENERAL PASSENGER DEPARTMENT i 
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Sea Ports: 
VERAORUZ, Ver. 
TAMPICO, Tamps. 
PUERTO MEXICO, Ver. 
SALINA CRUZ, Oax. 

MANZANILLO, Col. 


.... 


4 Bord Gat < 
CONNECTION AN NUEVO LAREDO, Tamps. 
WITH PIEDRAS NEGRAS, Coah. 
CIUDAD JUAREZ, Chih. 


-UMTED STATES ¡e SCA Did 
RAILWAYS Si 
e E A ee ee 
Laredo, El Paso, Eagle Pass and Brownsville 


Daily through trains with sleeping cars between 


Mexico City and Nuevo Laredo, Torreon « and Guadalajara 
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“The Laredo Route” 


is the shortest between the United States border and Mexico City. 
Trains leave daily from New Laredo at 10.00 a. m., Mexican time, 36 minutes slower than Central time. 


There being a great demand for sleeping car accommodations, prospective passengers from the United States should 
apply in advance by letter or telegram to Mr. Fausto Trevifio, Assistant Station Agent at New Laredo, care of International & Great 


Northern Ry. Passenger Station, Laredo, Tex. 
The General Passenger Department in Mexico City will be pleased to supply at any time information relative to any con 
templated trips over these lines and to assist passengers in every possible way. 
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L. VALDES, J. M. CARDENAS, 
General Freight and Passenger Agent. Asst. General Passen ger E A t. > H 
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DESIRABLE 
SMALL FARMS 


SITUATED IN THE RICHEST REGIONS OF | 
THE REPUBLIC AND SOLD ON ADVANTAGE- 
OUS TERMS AND LONG TIME. 
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IF YOU ARE INTERESTED IN LANDS SUIT- 
ABLE FOR AGRICULTURE WE HAVE THE 
MOST DESIRABLE OPPORTUNITIES. 


TRACTS OF ALL SIZES SUITABLE FOR 
FARMING, FRUIT GROWING, STOCK RAISING, 
ETC. f 


EXTENSIVE PROPER 
TIES SUBDIVIDED — 


BY THE MOST COMPETENT TECHNICAL EX- 
PERTS. 


WE BUY FROM THE OWNERS OR OPERATE 
. IN COMBINATION WITH THEM. 


ARTURO J. BRANIFF 


DEPARTMENT OF 
— SUBDIVISIONS + 


AVENUE T iy ASESI MEXICOCITY D.F. 
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FF 25 AMÓ VERDADERA ‘‘ANTIDERRAPANT’’ GARANTIZA- 
s Os eS ; 8 Oo R . chos tomando en cuenta las condiciones del clima, lati- 

DE - PA h A | tud, etc., para su mejor duración. 
MANUFACTURA LA LLANTA, “PELZER” 

25 NACIONAL DE ZEN j / 4 y 2 De herraduras, no tiene comparación. 
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CLASE.—NO TIENE COMPETENCIA. 
y se convencerá sin riesgo alguno. 
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LAS CAMARAS ROJAS MAROA ‘‘PELZER,’’ 
SON INMEJORABLES. | 
¡HAY MAS CARAS, PERO NO MEJORES! 
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4 EXICO * D. F kene: Avenida Juárez, 97. — Teléfono, 100-81. 


* 
Apartado Postal, 147.—México, D. F. 
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E LA LLANTA “ANAHUAC” 
e N ; „ | 
El resultado de extensos experimentos quimicos he- }! 
5 te 7 : 3 ; ¿AN . A ; Y 
M ET el 0S PNW Qs CADA LLANTA GARANTIZADA POR ESCRITO. 
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E 5 A O HECHAS EN LA FABRICA DE LLANTAS 
Ri more . 


The Anglo- Mexican 
Trading Co. Ltd. 


Ave. 5 de Mayo No. 1.—Apartado No. 241. 
MEXICO, D. F. 


NUESTRA CASA MATRIZ DE. LONDRES, tiene un BE. 
PARTAMENTO Exclusivamente dedicado a la Exportación 
de FERRETERIA INGLESA, por tanto, solicitamos las pre- 
guntas de los Señores Ferreteros. 


Elías Granja 
INGENIERO Y CONTRATISTA i 
MATERIALES DE-FIFERO Y ACERO 


Avenida Morelos No. 70. 
Teléfonos: Mexicana, 4-20 Juárez. 
Ericsson, 67-97, 

MEXIOO, D. F. 
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EXISTENCIA CONSTANTE DE 
MECHAS INGLESAS DE SEGURIDAD para 
i Minas, Marca ‘‘CORONA’’ de la Fábrica 
BENNETT 


BANDAS DE TRANSMISION Pelo de Camello 


““GRIPOLY”” y de CUERO de la Fábrica LEWIS 
& TYLOR, de Cardiff, 8. Wales. 


Para la República tenemos la representación exclusiva de 
las: Fabricas citadas y atentamente les suplicamos a los Se- 
fiores Industriales y Mineros, se sirvan enviarnos sus solici- 


EXISTENCIA CONSTANTE DE LOS 
SIGUIENTES ARTICULOS 


Fierro Comercial. Viguetas y Canales. 
Angulos y Tees. Acero para Minas. Ace- 
ro para Herramientas. Acero para Mue- 
lles. Oable y Alambre. Tornillos y Tuer- 
cas. Remaches y Rondanas. Clavos y 
Tornillos para Vía. Rieles y Planchue- 
las. Lingote para Fundición. Fundición 
de Fierro y Acero. Láminas y Tubos. 


tudes de precios. I WILL HANDLE ALL KINDS OF 
Prontitud garantizada en la entrega de cualquier mercan- FOREIGN AGENCIES IN RAILWAY 
fa, | E 
ý IMPLEMENTS, 
Compramos: 
- Minerales y Metales, Barras de Plata y Oro. 
AZOGUE. 
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A Notable International Event 


T WOULD be difficult to overestimate 
I ine importance and value both to the 
United States and to Mexico as well, but 
more particularly to the latter country, of 
the Commercial Congress that -was held in 
this city during the second week of Feb- 
ruary. It was the first affair of the kind 
that had ever taken place’ and was attended 
by prominent business men from all portions 
of the United States from the Atlantic te 
the Pacific coast. Most of the visitors had 
never been in Mexico before and their 
ideas regarding this country had been 
formed entirely from what they had read 
or heard from others regardimg it. That 
those ideas were far from the actuality 
was a lamentable fact—a regret that no 
longer has cause for being felt. The vis- 
itors had abundant opportunity to see for 
themselves -what actual conditions real'y 
are, and they needed no word from native 
or foreigner to convince them as to how 
wofully uninformed they had been. The 
evidence of their own eyes—evidence that 
cannot be gainsaid by any amount of verbal 
or written assertion—convinced them, as 
many testified, that their previous ideas 
regarding the country were for the greater 
part erroneous. E 

Beyond this, the interchange of ideas 
regarding the extension of commercial re- 
lations between the two countries was 
enlightening and instructive, and its in- 
fluence will undoubtedly be felt in every 
channel of trade, as well as in social an: 
other circles. A couple of hundred keen- 
eyed and open-minded business men cannot 
visit any foreign country and return home 
without taking with them and spreading the 
leaven of truth regarding that country. 
True, they cannot in a brief journey such 
as this learn all about the country, but they 
can at least see enough to convince them 
how mistaken are popular conceptions. 

The Review firmly believes that the result 
of this Commercial Congress will be an 
immediate and marked change in much of 
the sentiment regarding the relations be- 
tween the two neighboring countries, ani 

% who were instrumental in bringing 
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about such an important event are deserving 
of the thanks of those who are seeking to 
develop and maintain only friendly feelings 
between the people of those nations. 


PRESIDENT CARRANZA MAKES 
AN EMPHATIC DECLARATION 


OR SOME time there has been a discus- 

sion going on in the foreign as well as 
a portion of the local press regarding the 
intentions of President Carranza in con- 
nection with the expiration of his term of 
office on December I, 1920. In order to 
set this question at rest, the President 
has given The Mexican Review personal 
authorization to make the following state- 
ment and to spread it broadcast both 
through the columns of this magazine an- 
in other ways: 


— 


Not for a single day after the 
first of December next will I re- 


main as President of the Re- 
public. 


Those who are 80 fortunate as to have 
a personal acquaintance with President 
Carranza and to have followed his course 
before the revolution, as well as during 
and since those disturbances, know that if 
there is any one characteristic which stands 
out prominently above all others, it is that 
he is ‘‘a man of his word.“ Once hia 
pledge is given, he never revokes it. It 


‘is as the laws of the Medes and Persians 


of ancient record. And so, when he de- 
clares that be will not retain his present 
high and responsible position for one day 
after its legal expiration, it may be 
depended upon that his declaration will be 
carried out to the moment ond to the 
letter. 


Why Not the Golden Rule? 


— — y 

A NEW element has been injected into 

the discussion of the question ‘‘What is 
the matter with the world?’’ by several pro- 
minent public men. The-question is being 
threshed out from all standpoints and from 
all sides, but without avail, as every day 
sees the world more and more made the victim 
of selfishness of the most sordid character, 
coupled with the most utter disregard of the 
rights and feelings of others. All sorts of 
remedies are proposed, some are tried, and 
all with the same result—failure. Now come 
those referred to at the outset, with the sug- 
gestion that all that is needed is the injection 
of the Golden Rule into every-day business 
and public life, as it is supposed to be in 
private life! If those engaged in business, 
large or small, would make it their rigid rule 
of conduct to ‘‘do unto others as they would 
that others should do unto them;?* if com- 
munities and nations would adopt the same 
rule, how long would it be before conditions 
would be as they should, the insane struggle 
for wealth or position at no matter what cost 
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to others, would be abandoned, and life would 
be what the Creator meant it should be—hap- 
piness and contentment forall? Pretty much 
every other ‘‘remedy’’ has been tried, with 
what success the world presents a lamentable 
reply today. Why not, just for a period, try 
the Golden Rule? It can do no harm, and we 
have good authority that the result will be 
beyond the imagination. 


They Will Have to Come to Mexico! 


MERSON HOUGH, the well known wri- 

ter on outdoor matters, says. ‘‘I my- 
self do not think that twenty years from now 
we shall have any open sport with rod or gun 
in Amerivta.’’ If by America, he includes 
Mexico, then he is mistaken. This country 
is the oldest settled portion of the continent, 
and yet there is no scarcity of game of many 
kinds—four-legged, feathered or finny—even 
in close vicinity to large cities and where it 
has been longest populated. Reason: There 
are no game hogs’’ among Mexicans! When 
they hunt, they kill what they need to eat 
and no more, leaving abundance for ‘‘other 
Christians who come after them,’’ to use an 
expression heard in the remote mountains. If 
foreign slaughterers who kill for the very love 
of killing can be kept out or curbed, there is 
no reason why Mexico should not have plenty 
of wild game for the next five hundred years, 
as it has had for the last five hundred! Mr. 
Hough and all other reasonable sportsmen will 
find here abundance of opportunity for sport 
with rod and gun so long as they shall live. 


Ownership of Sub-Surface Minerals 


I* ANOTHER place will be found an in- 
teresting letter written by Mr. George W. 
Dithridge, a former resident of Mexico and 
known to readers of The Review, to Secretary 
of State Lansing, in which he points out that 
under Spanish domination and as an inde- 
pendent country, Mexico has never known 
any other system than that of the ownership 
by the government of all valuable sub-surface 
minerals, Every mine that was ever opened 
in the country, whether by native or fo:- 
eigner, was acquired under this system. The 
owner of the surface never dreamed of lay- 
ing claim to the minerals beneath it and 
could not acquire them without due arrange- 
ment with the government. No foreigner 
owning land and desiring to open a mine 
thereon ever thought of such a thing as op- 
posing the law establishing the ownership of 
the government or of appealing to his home 
government against that law. The letter of 
Mr. Dithridge is clear and to the point and 
should be read by every one desirous to learn 
the truth regarding the present controversy 
as to oil rights and development. 


The Department of Industry, Commeares 
and Labor has been advised by the Mexican 
consul at Presidio, Tex., of the formativa 
of a company at New Orleans, with a 
capital of several million dollars, baii 
by British interests, to explore and dd 
Mexican coal and oil lands. pS 


2 I. 


La 


Tomo III. 


LA REVISTA A MEXICAN A 


Se publica mensualmente en la Ciudad de México 


Geo. F. Wee. ión Editor 


Registrada como artículo de Segunda Clase en la 
Administración Local de Correos de México, D. F. 
el día 14 de abril de 1919. 

„ 
Suscripciones por un ano: 

En la República Mexicana....... $4 Oro Nacional. 
En los Estados Unidos y Canadá ,, 2 Oro Americano 
En cualquiera otra parte. 2.50 15 
Precio del ejemplar 40c. Oro Nal.—20c. Oro Am. 

50c. „ en el interior 
de la República. 


AGENCIA DE NOTICIAS DE MEXICO 


Noticias exactas por telégrafo y correo de todos los 
asuntos de interés. Artículos especiales sobre cual- 
quier tópico mexicano confeccionados por escritores 
competentes. Se proporcionan fotografíasa solicitud. 
Se contestan preguntas. Se toman a cargo investiga- 
ciones especiales. 


Oficinas en la Ciudad de México: Nuevo México Núme- 
ro 8. Apartado Postal 70 Bis. Teléfono Ericsson 81-33 
Dirección Cablegráfica: Mexneb. Oficinas en Wash- 
ington, E. U. A., 1821 Jackson St. N. E. 


E. H. Talbot. Representante en E. U. de A. 


Notable Acontecimiento Internacional 


ERIA en verdad difícil exagerar la im- 

portancia y el valor que aportarán tan- 
to los Estados Unidos como México, pero 
muy particularmente México, del Congreso 
Comercial efectuado durante la segunda se- 
mana de febrero. Fue el primer suceso de 
esta naturaleza que se ha registrado, y a 
él asisticron hombres de negocios de todas 
partes de Estados Unidos, desde el Atlán- 
tico hasta el Pacífico. La mayoría de los 
visitantes nunca habían estado en México, 
y sus ideas referentes a este país habíanse 
formado enteramente sobre lo que habían 
oído a otros decir acerca del mismo. Fl 
que esas ideas estuviesen en extremo ale- 
jadas de la realidad, era de lamentarse — 
más en lo sucesivo no habrá ya motivo pa- 
ra tal cosa. Los huéspedes tuvieron nume- 
rosas oportunidades para ver por sus pro: 
pios ojos el verdadero estado que guardan las 
condiciones del país, y no hubieron menes: 
ter palabra alguna de mexicano o extranje- 
ro para convencerse de lo lastimosamente 
que habían sido informados. La evidencia 
ocular, que constituye una prueba inataca- 
ble por cantidad alguna de asertos verbales 
o escritos, fue la que les convenció, según 
propia confesión, de que sus ideas precon- 
cebidas acerca del país eran, en su mavor 
parte, erróneas. 

Aparte de esto, el intercambio de ideas 
referentes al ensanchamiento de relaciones 
entre ambos países, no pudo menos de re- 
sultar revelador e instructivo, e indudable- 
mente se dejará sentir su influencia en ea- 
da departamento del comercio así como en 
los círculos sociales y demás esferas. Dos- 
cientos hombres de negocios, dotados do 
una vista penetrante y amplio criterio, no 
pueden visitar un país extranjero y regre- 
sar a sus hogares sin llevar consigo y es- 
parcir entre los suyos los resplandores de 
la verdad acerca de este país. Ciertamente 
no pueden haberse enterado de todo lo eon- 
cerniente al país en tan breve estancia, pe- 
ro por Jo menos han visto suficiente para 


a 


convencerse de lo enous w las concep- 
ciones populares. 

La Revista Mexicana adopta la firme 
creencia de que como resultado de este Con- 
greso Comercial, se notará inmediatamente 
un marcado cambio en buena parte del sen- 
timiento que se refiere a las relaciones en- 
tre ambos países colindantes, y aquellos por 
cuya mediación se ha llevado a cabo tan 
importante suceso, merecen la gratitud in- 
condicional de los que tratan de desarrollar 
y mantener tan sólo afectos amistosos en- 
tre los pueblos de ambas naciones. 


EL SEÑOR PRESIDENTE 
CARRANZA HACE UNA 
DECLARACION ENFATICA 


ESDE hace algún tiempo se está lle- 

vando a cabo en la prensa extranjera, 
así como también en buena parte de la 
local, una discusión acerca de las intencio- 
nes del actual Presidente, Sr. Carranza, por 
lo que atañe a la terminación de su periodo 
presidencial el primero de diciembre de 
1920. A fin de relegar esta cuestión al or- 
den de cosas resueltas, el señor Presidente 
ha concedido a La Revista Mexicana au- 
torización expresa para dar a conocer la 
siguiente declaración y asimismo darle am- 
plia publicidad tanto mediante las colum- 
nas de esta revista, como por otros muchos 
medios: 


Ni un sólo día después del pri- 
mero de diciembre, permaneceré 
en calidad de Presidente de la Re- 
pública.” 


! 
| 
| 
| 


Aquellos que han tenido la fortuna de 
conocer personalmente al Sr. Carranza, y 
de haber seguido su carrera antes y des- 
pués de los trastornos revolucionarios, sa- 


ben perfectamente que si hay una caracte- 
rística que se destaca sobre las demás en 
el señor, Presidente, es la de que ““es 
un hombre de palabra.?? Una vez que 
ha dado su palabra, jamás la revoca. J's 
semejante a las leyes de los Medas y Pe- 
sas de la antigüedad. Así es que cuan:lo 
él declara que no seguirá en el poder ni 
un solo día después de la terminación le- 
gal de su elevado y responsable cargo, pue- 
de contarse con la más completa seguridad 
que llevará a cabo el cumplimiento de su 
declaración al pie de la letra. 


¿Por qué No Seguir la Regla de Oro? 


ARIOS prominentes hombres públicos han 

introducido un nuevo elemento en la dis- 
cusión del tema: **¿Qué pasa con el mundo??? 
Esta cuestión se está debatiendo desde todos 
los ángulos y puntos de vista, pero infructuo- 
samente, pues cada día se encuentra el mun- 
do más y más envuelto en las mallas del más 
avariento egoísmo, aunado al mayor despre- 
cio de los derechos y sentimientos ajenos. 
Toda clase de remedios han sido propuestos, 
y algunos ensayados, pero todos dan el mismo 


- MEXICO, | D. F P., MARZO, 1920 


Revista Mexicana 


No. 12. 


resultado—el fracaso. Y ahora se adelantan 
los caballeros aludidos al principio, tecomen- 
dando la introducción, como única cosa nece- 
saria y eficiente, de la Regla de Oro, en la 
vida diaria de los negocios, ya sea de orden 
público o comercial, tal como se la supone 
aplicada a la vida privada. Si todos los que 
se dedican a los negocios, grandes o pequeños, 
adoptaran como regla inflexible de conducta 
““hacer hacia otros como quisieran que los 
otros hicieran con ellos;’’ si las comunidades 
y naciones adoptaran esta misma regla, no se 
necesitaría mucho tiempo para que las cosas 
tomaran el aspecto apetecido, y que la insen- 
sata lucha por las riquezas y poder sin medir 
lo que cuesta a otros, quedaría abandonada, 
la vida se convertiría en lo que el Creador 
quiso que fuese—bienestar y contento para 
todos. Casi todos los demás remedios se han 
probado, y para conocer el resultado basta con- 
templar la triste respuesta que presenta el 
mundo en el día de hoy. ¿Por qué no probar, 
siquiera por un corto tiempo, la Regla de 
Oro? Daño no puede causar, y tenemos una 
buena autoridad que nos asegura que los re- 
sultados excederían a cuanto se puede imagi- 
nar. 


¡Tendrán que Venir a México! 


MERSON HOUGH, el conocido escritor 

sobre temas campestres, dice: ‘‘Yo mismo 
no creo que dentro de yeinte años tengamos 
deporte alguno con anzuelo o escopeta en Amé 
rica.’’ Si al decir ‘‘América’’ incluye el po- 
pular escritor a México, podemos decirle que 
está equivocado. Este país constituye la re- 
gión del continente que más temprano fue 
poblada, y sin embargo, no existe escasez al- 
guna de animales de caza—ya sea de tierra, 
aire o agua—y esto cerca de las más grandes 
ciudades donde ha habido población por más 
largo tiempo. He aquí la razón: ¡no existen 
los cazadores insaciables entre los mexica- 
nos! Cuando salen a cazar, matan solamente 
lo que necesitan para comer y nada más, de- 
jando una abundancia para ‘‘los demás cris- 
tianos que vengan en pos de ellos,’’ si se nos 
permite una frase que se escucha frecuente- 
mente en las montañas. Si los matarifes ex- 
tranjeros que matan por puro lujo de matar, 
pueden ser excluídos o mantenidos a raya, no 
hay razón alguna por qué México no tenga 
abundancia de caza durante los próximos qui- 
nientos años, como la ha tenido en los qui- 
nientos años que han pasado. El señor Hough 
y otros deportistas razonables, encontrarán 
aquí abundantes oportunidades para el ejer- 
cicio de la caza, ya sea con anzuelo o esco- 
peta, por todo el tiempo que dure su vida. 


Las Cámaras de Comercio Confederadas 
de México han elevado una solicitud al Se- 
cretario de Hacienda pidiendo, en favor de 
los agricultores del Estado de Chihuahua, an 
permiso para exportar más de 20.000,000 de 
kilos (41.000,000 de libras) de maíz de di- 
cho Estado. Este grano representa el ex- 
cedente de las cosechas. Además, se nece- 
sita colocarlo en algún mercado a fin -de 
que los agricultores consigan el dinero ne. 
cesario para la próxima siembra. En nin- 
guna otra parte del país existe demanda 
del grano, en virtud de que en todas pa:- 
tes fueron abundantes las cosechas. 


ger and assistant editor. 


Untimely Death of 
Edmundo Melero of The 
„Mexican Review.“ | 

B. EDMUNDO MELERO, the 
Business Manager and Associate 


Editor of ‘‘The Mexican Re- 
view,’’ passed away on Monday, Feb- 


ruary 23d, at his residence in this 


city, from an acute attack of pneu- 
monia, superinduced by influenza. He 
was taken sick during the week ending 
February 14th, but early in the fol- 
lowing week was believed to be 
beyond danger and planned to return 
to his duties. But a relapse occurred, 
and although the best of medical at- 
tendance was called in, it was of no 
avail, and he breathed his last as 


stated. 


Mr. Melero was an exceptionally bril- 
liant and energetic young man, and 
by his gualities of person and mind 
had made a host of friends throughout 
the Republic, A native of the State 
of Durango, he was educated dn the 
United States, where his inherent 
liberal ideas were still further 
stimulated and expanded. He allied 
himself with the revolutionists, being 
willing to risk his life in behalf of 
his beliefs, and fought on the Oen- 
stitutionalist side in many battles, 
having numerous narrow escapes. At 
the end of the revolution he took up 
his favorite pursuit of periodicalism, 
and when a year ago it was decided 
to establish The Mexican Review’’ 
in this city, he was offered and ac- 
cepted the position of business mana- 
That he fill- 
ed those positions ably and well the 
magazine itself is the best evidence. 

The editor of ‘‘The Review’’ takes 
pleasure in saying that during a long 
business life both in the United States 
and in Mexico, he has been associated 
with many men, but not one was more 
loyal, friendly, capable, energetic and 
altogether lovable in disposition tha: 
the one who has just left this world 
in the very prime of life. That his 
untimely death leaves an aching vold 
not only in bis family but among his 
business associates, faintly expresses 
the feeling of desolation caused by his 
passing, and that ‘‘after life’s fitful 
fever, he may sleep well,’’ is the 
earnest hope and prayer of his host 
of sorrowing friends. 

GEO. F. WEEKS, 
Editor ‘‘Mexican Review.’’ 


IN MEMORIAM. 


Passed away, in this city, 
February 23d, 
EDMUNDO MELERO 
Business Manager and Associate 

Editor f 


THE MEXICAN REVIEW. 


May his spirit rest in peace. 


Edmundo Melero. 


IN MEMORIAM 


DON EDMUNDO MELERO. 
Administrador y Redactor 
Asociado de 
LA REVISTA MEXICANA. 
Falleció en esta ciudad el 23 de 
febrero, 1920. 


¡Que su Alma Descanse en Paz! 


Prematura Muerte del Señor 
Don Edmundo Melero, Adminis- 
trador de La Revista 
Mexicana. 

L SR. DON EDMUNDO MELE- 
FE Administrador y Redactor 
H-4 Asociado de La Revista Mexi- 
cana, falleció el día 23 de febrero, 
1920, en su residencia en esta Capi- 
tal, a consecuencia de un ataque ð- 
neumonía, acarreado por la influenza. 
Cayó enfermo durante la semana que 
terminó el 14 de febrero, y al princi- 
pio de la semana siguiente se sintió 
tan aliviado que su familia creyó que 
ya había pasado todo peligro, y hasta 
pensaba él reanudar sus labores. Em- 
pero antes de que pudiera levantarse 
el enfermo, ocurrió una recrudescencia 
de la enfermedad, y aunque fue obje- 
to de la mejor atención, nuestro com- 
pañero expiró. 

El Sr. Melero era un joven excep- 
cionalmente brillante y lleno de ener- 
gías, y sus prendas personales e inte- 
lectuales le captaron  numerosísimas 
amistades por toda la República. Era 
oriundo del Estado de Durango y re- 
cibió su instrucción en Estados Un! 
dos, donde sus inherentes ideas libe- 
Tales recibieron más estímulo y ex- 
pansión. Se afilió a la Causa Revolucio- 
naria con. la firme voluntad de arries- 
gar su vida sosteniendo sus ideales, 
y peleó al lado del Ejército Constitu- 
cionalista en numerosas batallas, ha- 
biéndose escapado milagrosamente va- 
rias veces. Al terminar la Revolución 
se consagró a su trabajo favorito del 
periodismo, y cuando a principios del 
afio pasado fue establecida ‘‘La Re- 
vista Mexicana en esta ciudad, acep- 
t6 el puesto de Administrador y Re- 
dactor Ayudante de la misma. La Re- 
vista misma es la mejor prueba de que 
supo cumplir honrosamente esos pues- 
tos. 

El Editor de ‘‘La Revista Mexi- 
cana,’’ se complace en afirmar que 
durante una larga carrera mercantil 
tanto en Estados Unidos como en Ms. 
xico, se ha asociado con muchos hom- 
bres, pero nunca conoció uno más leal, 


de mejores cualidades, que el que aca- * 


ba de abandonat este mundo en la flor 
de su vida. Que su prematura muer- 


te deja un vacío doloroso tanto en el 


seno de su famila como entre sus 


- Compañeros de negocios, apenas si sir- 


ve para expresar tenuemente el sen- 
timiento de desolación producido por 
su partida, pero ‘‘que después de las 
alternativas de la fiebre de la vida, 
duerma bien’’ es el deseo ferviente 
y la oración de todos sus amigos com- 
tristados. 

GEO. F. WEEKS, 


* 
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IMPORTANTES HECHOS 
RELATIVOS A MEXICO. 


tados Unidos Mexicanos?” y ‘‘ República 
Mexicana.“ En algunos mapas se le lla- 
ma Estados Unidos del Sur,’’ en tanto que 

a los Estados Unidos de América se les lla- 
ma Estados Unidos del Norte.“ 

La superficie territorial de México, es de 
787,290 millas cuadradas. 

La dimensión máxima de México, se extien- 
de de noroeste a sureste y mide 1,900 millas; 
su mayor anchura es de 750 millas, y la media 
de 140. 

Se compara a veces el contorno de México 
a una enorme cornucopia que tuviera su bo- 
ca del lado de los Estados Unidos. 

Sobre el Pacífico, tiene el país 4,574 millas 
de costa, teniendo en cuenta los litorales que 
baña el Golfo de California. 

La costa sobre el Golfo de México, mide al 
rededor de 1,400 millas, habiendo 327 sobre el 
Mar Caribe. 

La mayor parte del territorio está ocupada 
por una inmensa y elevada planicie, limitada 
por cadenas de montañas en sus costados 
oriental y occidental. 

Las tierras calientes son llanuras bajas 
que se extienden a lo largo de las costas a 
ambos lados de México. Estas regiones bajas 
tienen por lo general de treinta a cuarenta mi- 
llas de anchura y en ciertas estaciones, son in- 
salubres. 

La planicie de México es muy grande y de 
origen volcánico. 

La elevación media de la parte más elevada 
de la altiplanicie es de ocho mil pies aproxi- 
madamente, en los Estados de México y Pue- 
bla. 

Las montañas más elevadas son los gigan- 
tescos y extintos volcanes, cubiertos de nieve 
que se llaman Popocatepetl (Montaña que hu- 
mea) y el Ixtacihuatl (La Mujer Blanca), de 
17,888 y 17,343 pies, respectivamente; el Ne- 
vado de Toluca y el Pico de Orizaba. Las dos 
primeras montañas se encuentran a veinte mi- 
llas al sureste de la ciudad de México, apro- 
ximadamente. 

México posee pocos ríos caudalosos; de los 
flancos de las montañas que bordean a la al- 
tiplanicie central, descienden hacia el orien- 
te, para desaguar en el Atlántico, pequeñas 
corrientes, existiendo otras más grandes en la 
vertiente del Pacífico. En la región de Te- 
huantepec existen varios ríos que son nave- 
gables en una extensión considerable de su 
Curso. 

La formación peculiar de la superficie de 
México, con una elevada altiplanicie cerrada 
por cordilleras de montañas, las estrechas zo- 
nas bajas de las costas, no permiten el des- 
arrollo de grandes cuencas fluviales. 

El Río Grande del Norte o Río Bravo, que 
corre en la frontera norte, prácticamente, es 
un río norteamericano, puesto que crece y au- 
menta su caudal en territorio norteamerica- 
no, recibiendo tan sólo una corta cantidad 
de agua del lado mexicano. Sus principales 
tributarios mexicanos son el Conchos y el Sa- 
binas. 

Los lagos de México son escasos y peque- 
ños, Los seis pequeños que existen en el Valle 
de México, son los residuos de uno solo que 
ocupaba todo el Valle y que ha desaparecido 
gradualmente. El mayor de los lagos mexica- 
nos es de Chapala, en el Estado de Jalisco, 
que constituye uno de los más pintorescos y 


(O) aos Unidos me México se llama Es- 


bellos. También hay que tener en cuenta al 
de Pátzcuaro, en el Estado de Michoacán. 

Exceptuando al Perú, probablemente, las 
ruinas más antiguas de la civilización huma- 
na del hemisferio occidental se encuentran en 
México. Existen muchos indicios que tienden 
a demostrar que fueron de origen mongol y 
también egipcio. Esas civilizaciones tuvieron 
tres períodos. f 
~ En verano se siente más frío a medida que 
se camina más hacia el sur en la altiplanicie 
central. Esto es debido al aumento de la alti- 
tud. La ciudad de México siempre es tem- 
plada. 

México posee los mayores pozos petroleros 
del mundo, y, sin género de duda, los depósi- 
tos de petróleo más grandes. Constantemente 
se hacen nuevos descubrimientos de petróleo 
en localidades muy separadas entre sí. 

México posee las minas de plata más gran- 
des del mundo y ha producido más metal de 
este que cualquier otro país. Por ende, pue- 
de continuar produciéndolo por tiempo inde- 
finido. 

México es el único país del mundo que no 
tiene en circulación sino monedas de oro y 
plata. Estas condiciones han existido durante 


tres años—de 1916-17 a 1919-20. 


México ha pasado nueve años de revolución 
y perturbaciones internas, sin haber pedido 
prestado un centavo al extranjero. 

Después de nueve años de estas perturba- 
ciones, durante los cuales fueron desfruídos 
los ferrocarriles o perjudicados en alto gra- 
do, se están reparando las líneas con las pro- 
pias ganancias del sistema, sin que se haya 
pedido prestado o se haya recibido ni un pe-. 
so de' fuente extraña. En los momentos de 
escribir estas líneas, el sistema se ha resta- 
blecido ya prácticamente, existiendo tráfico 
normal en todas las líneas, excepto en unos 
cuantos ramales sin importancia: 

México ofrece toda clase de climas, desde 
el tropical hasta el de la nieve y el hielo per- 
petuos, con todos los productos de cada re- 
gión. 

La gama de productos vegetales y minerales 
de México, es mucho mayor que en cualquier. 
otro país del mundo. 

México poseía una civilización rolativamen- 
te elevada antes de que llegaran los europeos 
a sus costas. Los advenedizos, tan pronto 
llegaron, procedieron a destruir esd civiliza- 
ción. 

México tenía escuelas y colegios y publica- 
ba libros de religión y ciencia, cerca de un 
centenar de años antes de que existiese algo 
semejante en lo que ahora son los Estados 
Unidos. ° 

Hay en México tribus de indios puros que 
usan algunas palabras y religiones chinas y 
otras tradiciones. 

México cuenta con el único criadero de con- 
cha perla del mundo, en el Golfo de Califor- 
nia. 

En México existe el que, probablemente sea 
el mayor meteoro del mundo—el de Mocorito, 
Estado de Sinaloa,—lo mismo que muchos 
otros más pequeños. 

México tiene las únicas abejas sin aguijón 
que existen en el mundo—aunque no todas las 
abejas del país pertenecen a esa variedad. 


t 


También posee hormigas que secretan una 


miel comestible. 

México posee ciertas plantas que producen 
agua potable en abundancia. 

En México hay ostras comestibles que cre- 
cen en las hojas de los árboles. (Cierto—como 
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que el que ésto escribe, 
mido. 

México cuenta con el depósito de hierro 
más grande y puro del mundo—el Cerro del 
Mercado o Montaña de Hierro, cerca de la 
ciudad de Durango. 

México posee poblaciones de regular tama- 
fio, que tienen más de trescientos años de 
fundadas y cuyas calles no han sido recorri- 
das jamás por vehículos de ninguna clase. 

En México existe una tribu indígena en que 
gobiernan las mujeres a los hombres. 

En México existen árboles que tienen más 
de tres mil años. 

México se bastaría a sí mismo si lo aislara 
del resto del mundo un muro infranqueable. 
Posee o puede producir todos los elementos 
y productos indispensables al género huma- 
no. 

México es el único pass en que se celebran 
funciones de Ópera excelentes en las plazas 
de toros—llenando el público hasta el máxi- 
mo esta sala de espectáculos al aire libre. En 
una ocasión concurrieron al espectáculo más 
de treinta mil personas, que no se atemoriza- 
ron por un copioso aguacero que cayó. 

En México se pueden ver los implementos 
y métodos agrícolas más antiguos al lado de 
los más modernos. 

~“ México fue el único país del mundo en que 
centenares de hombres armados de arcos y fle- 
chas, ofrecieron sus servicios, en la segunda 
década del siglo veinte, contra tropas adies- 
tradas y provistas de armas modernas, derro- 
tándolas en batallas campales. 

La ciudad de México cuenta'con agua po- 
table más pura que la de cualquiera otra ciu- 
dad de sus dimensiones. Dicha agua proviene 
de manantiales enormes bien preservados que 
se derivan de depósitos subterráneos alimen- 
tados por la nieva derretida de los dos gran- 
des volcanes. Estos manantiales no pueden 
contaminarse por ningún motivo. 

México tiene los niños mejor educados del 
mundo. 

Las ciudades mexicanas son como todas en 
la apariencia y manera de vestir de sus habi- 
tantes; en sus tiendas y otros establecimien- 
tos, en sus tranvías y otros medios de trans- 
porte; en sus edificios, en otros sentidos. 

México posee lo que probablemente consti- 
tuye el más extenso y eficaz servicio de ca- 
miones en todo el mundo, que funciona bajo 
una severa vigilancia gubernamental, junto 
con el sistema de los tranvías eléctricos, que 
es de tipo avanzado. 

En un lugar céntrico, existe una manzana 
de casas destinada a individuos que prestan 
sus servicios al público, escribiendo cartas a 
mano o en máquina, según los deseos de quie- 
nes los ocupan. 

México recibe cordialmente a log extranje- 
ros que tengan profesiones lícitas y que es- 
tán dispuestos a acatar las leyes del país. 

Recibe de la misma manera a los propagan- 
distas de religión y educación, sin distincio- 
nes de denominaciones o sectas. Se encuentran 
en todas las ciudades escuelas, iglesias, hos- 
pitales, ete., controlados por extranjeros, y 
su número aumenta constantemente. La Y. 
M. C. A. constituye un factor importante de 
la vida de la ciudad de México, sucediendo lo 
propio en Tampico. 


las ha recogido y co- 


Se ha abierto en esta ciudad, bajo el nom- 
bre de Banco Franco-Germano e Hispano-Me- 
xicano, un nuevo Banco, compuesto de casas 
francesas, alemanas, españolas y mexicanas, 
bien conocidas. 
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Activity in the Petroleum Field 


Total Exports for the Year 1919—Amount of Taxes Collected 
by the National Government—Interesting Facts 


nounces that in accord with the tele- 

grams exchanged with the American 
Petroleum Prodducers’ Association of New 
York and the orders of the President, active 
operations have been commenced in the is- 
suance of lieenses for the drilling of nev 
wells in various portions of the Tampico 
region. The Union Oil Company was the 
first to make such request, and already 
(January 29) more than one hundred such 
requests have been received. The various 
agencies established by the Petroleum De- 
partment in the oil fields have been authorized 
to receive such petitions, which will he 
forwarded to -this city for action, and 
requests may also be made directly. As an 
essential requisite to the granting of these 
petitions, it is announced that the companies 
presenting them must explicitly declare, in 


1 DEPARTMENT of Petroleum an- 


accordance with the decree of the President, 


that the granting of their requests does 
not imply the acquisition of any new right 
whatever nor that the Mexican Governmeut 
abandons any of its own rights in this 
connection. 

Some trouble is reported to have been 
encountered because certain companies which 
have presented petitions under the decree 
referred to above have not been organized 
in accordance with the laws governing 
such matters, while others have presented 
requests to sink wells in the prohibited zone. 

Notice has been sent by the Department 
to all officials in the petroleum region to 
send in reports without delay of all sta- 
tistics regarding existing wells, those in 
exploitation or perforation, pipelines, pro- 
duction, ete., in order that such statistics 
may be made public as soon as possible. 


REVISED FIGURES OF 
OIL EXPORTATION. 


Revised figures of the oil exportations 
for December, 1919, and as a consequence 
for the year as well, have been received. 
Instead of the total exports for December 
having been 6,134,817 barrels, which were 
said to have been official figures, the ac- 
tual total was 7,999,738 barrels, as follows 
by companies: 

Huasteca oc iN ereket 


Pen.—Mex. ....... 
Aguilas: a ao eS 


. 1,241,519.44 
. ... 1,098, 679.97 
... 1, 075,921.00 


Texas . 888,223.54 
Cf Gs pens Mae E 877,495.00 
Sarl, 766,032.08 
Metropolitan . 689,597.73 
East Coast. 603,661.85 
Freeport. o... . e 2393, 619.96 
Mexican Gulf 255, 268.10 
PITO: 4: be a AO 107,180.00 
// AAA 45,253.58 
NACIONAL. sts Ok ee ees 30,030.42 
New Bngland a eae . 27,255.12 

Dl nas 7,999, 738.39 


This brings the total for the year to 83,- 

954,596 barrels, October and December lead- 

+ the list, the former with 3, 561,002 
cls and the latter as above. 


EXPORT TAXES IN 1919. 


The Secretary of the Treasury has 
issued a statement showing the total 
amount of taxes collected on exports of 
petroleum for the past year, For the last 
two months of the year the collections were 
$3,310,000 while for the year they were 
(approximately) $20,000,000. The estimare 
of revenue from this source made in De- 
cember, 1918, for the ensuing year was 
$12,000,000, the actual collection thus haviug 
been some eight millions more than was 


.anticipated. The collections for export taxes 


in 1918 were $11,120,397. These figures 
should be divided by two in order to deter- 
mine the amount in American money, 


giving $10,000,000 for the year just passed 
and $5,560,198 for the previous twelve 
months. This is in the neighborhood of 
twelve per cent of the total income of the 
national government from all sources. It 
is probable that this will be considerably 
enhanced during the present year, although 
the Jack of shipping facilities will prevent 
any very material increase. It is known 
here on good authority that the total 
tankage available for 1920 is about 100,- 
000,000 barrels, against exports of some 
82,000,000 barrels in 1919. 


INTERESTING PETROLEUM FIGURES. 


Recent official reports state that there 
are at present storage tanks in existence 
of a total capacity of 7,812,937 cubic meters, 
or over 45,000,000 barrels, while the 
number is constantly being increased, peti- 
tions being presented in numbers therefor 
by the leading companies. 

There are now 113 pipelines in existence 
with a total length of 1,420,920 meters, 
equal to the distance from Mexico City to 
the town of Camargo, in the State of Chi- 


-huahua, via the old Mexican Central railroad. 


Other pipelines are under construction or in 
consideration that will, add materially to 
this length. 

On December 31, 1919, there were in 
existence the following: 837 stcel tanks 
with a combined capacity of 3,857,383 cubic 
meters. 

One tank of concrete with a capacity of 
39,750 cubic meters. 

15 earthen reservoirs with a capacity of 
3,506,658 cubic meters. 

One concrete reservoir or dam with a capa- 
city of 136,740 cubic meters. 

During the year just ended there were 
constructed í5 steel tanks with a capacity 
of 268,438 cubic meters, aud three of con- 
crete with a capacity of 3,968 cubic meters. 

The construction of earthen dams during 
the year was forbidden on account of their 
unsafeness and danger to human life. 

At the close of 1918 there were 84 
pipelines in existence against 113 at present. 
There were 29 constructed in 1919, with a 
length of 205,553 meters and a capacity of 
conducting 108,836 cubic meters. 


PETROLEUM NOTES. 


Alarming rumors regarding the alleged 
disastrous effect of the recent” earth 
quakes upon the oil wells of the Vera Cruz 
district have been in circulation, but it is 
officially stated that there has been no 
substantiation of the rumors, although the 
government officiala have been warned to 
be watchful and report any indications uf 
trouble. 

A representative of an English syndicate 
has arrived in this city and is negotiatin; 
with officials for the purpose of establish- 
ing a petroleum enterprise upon a lar;: 
scale. 
lion dollars is assured. 


A preliminary expenditure of a mi. 


The Department of Petroleum has coneed« 
permission to the Meridional Petroleum 
Company to drill wells Nos. 4 and 5 cn 
its property at Camalote, Panuco, Vera 
Cruz. 

The Terminal Union Company has been 
granted permission to use a steel tank of 
5,963 cubic meters capacity at Alamao, 
Panuco. 

The Texas Company of Mexico has been 
fined $1,500 (Mex.) for non-compliance with 
certain stipulations connected with its ope- 
rations in the State of Vera Cruz. 

The Transcontinental Petroleum Company 
has been granted permission to instal and 
use a submarine pipeline at Mata Redonda, 
Tuxpan. 

The Cortez Oil Corporation has been grant- 
ed permission to use a pipeline at its 
terminal at Puerto Lobos, Vera Cruz. 

The Aguila Oil Company has been granted 
permission for various improvements in eoa- 
nection with its refinery at Minatitlan. 


Revolutionary Damage 
Commission's Latest Report. 


N JANUARY 24th President Esteban B. 

Calderon presented to the Secretary of 
the Treasury a report of the transaction: 
to date of the Commission for the Regu- 
lation of Revolutionary Damage Claims, 
which has been in constant session in this 
city since September 1918. There is an 
increase of upward of six million pesos a: 
compared with the last report, made about 
three months ago. The figures are as fol- 


lows: 
No. of 
Claims Nationality Amount 
48.... Spanish... ... ......$15,018,695.99 
21. Turks............... 3,567,467.51 
26.... Germans. .... ....... 1,118,650.98 
10.... Americans. .... ..... 584,043.12 
8 Penk 402,594.28 
Duo ier oh Sarees aie 272,497.50 
2.... Chinese. .. s.s sasesse $8,662.38 
A e So kw Gh ad Seen a 60,500.00 
2 „ English... © Sees ees 29,803.35 
1.... Guatemalan. .... .... 20,000.00 
1.... Venezuelan. .... ... 15,280.) 
1.... Hollander 7,700.09 
1.... Japanese 3,665.7. 
2... Austrianssss 3,225.38 

Total foreign claims...... $21,151,826.15 

Total claims of Nationals 

/ eeu we 11,037, 829.68 
Grand total.......... . 32,189, 718.85 


The foregoing figures are in Mexjers 
gold, and should be divided by two to give 
the total in American money. 


Actividad en los Campos Petroleros 


Total de las Exportaciones en el Año de 1919—Aumento de los 
Derechos Cobrados por el Gobierno— Notas Interesantes 


que según dicen los telegramas que se han 


| sue socia el Departamento del Petróleo, 


cambiado con la Asociación de Producto- 


res Petroleros Norteamericanos 


de Nueva 


York, y debido a las órdenes del Presidente 
de la República, han comenzado activas ope- 
raciones en ciertas zonas de la región de Tam- 
pico, para perforar nuevos pozos de petróleo, 
previa la expedición de las licencias respe.- 


tivas. 


La primera empresa que hizo una soli- 


citud de esta clase, fue la ‘‘Unién Oil Com- 
pany;’’ hasta el presente (29 de enero) se 
han recibido más de, cien solicitudes. Se ha 
autorizado a las diferentes agencias estable- 


cidas por el Departamento del Petróleo en los - 


campos petroleros para recibir tales solicitu- 
des, las que serán enviadas a esta ciudad. 
También se pueden enviar directamente. Se 
indica que un requisito esencial para favore- 
cer las solicitudes, consiste en que las com- 
pañías interesadas digan explícitamente, de 


acuerdo con el decreto del Presidente, que 


el 


hecho de que se vean favorecidas, no implica 
la adquisición de nuevos derechos por su par- 
te, ni tampoco el abandono de los que corres- 


ponden al Gobierno. 


Se ha tropezado con ciertas dificultades, 
según se dice, en vista de que ciertas compii- 
fiias que han elevado solicitudes, de acuerdo 
con el decreto a que nos referimos antes, no 
se han organizado con sujeción a las leyes que 
rigen la materia, en tanto que otras han pe- 
dido permiso para perforar pozos en la zona 


vedada. 


El Departamento del Petróleo ha girado 
instrucciones a sus empleados en las zonas pe- 
trolíferas, para que envíen, sin demora, esta- 
dísticas sobre los pozos existentes, ya sea en 
producción o en perforación, oleoductos, pro- 
ducción petrolera, etcétera, a fin de que éstos 
informes se publiquen tan pronto como sea 


posible, 


CIFRAS REVISADAS A EXPORTACION. 


Se han recibido las cifras revisadas relati- 
vas a las exportaciones de diciembre, y, por 
consecuencia, del año de 1919. En vez de que 


las exportaciones totales fuesen en diciembre 


de 6,134,817 barriles, que se dijo era la cifra 
oficial, el verdadero total fue de 7,999,738, re- 
partidos entre las distintas compañías como 


sigue: 
Huas teens cams 1,241,519. 44 
Penn.-Mex. k . 1,098,679. 97 
Fi o nd ek eg 1,075, 921. 00 
„ a 4654 ose ews eens 888,223.54 
Cortés dd sarao 877,495.00 
Stande 8 766,032.08 
Metropolitan 689,597.73 
East Case... ina 603,661.85 
Freeport. . .o.ocooooooommm.o.o... 293,619.96 
Mexican Gulf, . .............. 255,268.10 
Pierde; rest is Shee 107,180.00 
Coronas, Le AR 45,253.58 
ation! 30,030.42 
New England. . e.. 27,255.72 
Total ewes is as 7,999, 738. 39 


Esta cifra hace ascender al total de las ex- 
portaciones hechas durante el año, a la cifra 
de 83,954,596. Las exportaciones de octubre 
y diciembre, fueron las mayores; las primeras 
sumaron 8,561,002 y las últimas ascendieron 


einein 


DERECHOS SOBRE EL 
PETROLEO RECAUDADOS EN 1919. 


La Secretaria de Hacienda ha publicado un 
informe indicando ‘el total de los derechos re- 
caudados por la exportación de petróleo duran- 
te el año próximo pasado. Por los últimos 
meses del año, se recaudaron $3,340,000, en 
tanto que por todo él, los derechos ascendie- 
ron a $20,000,000 (aproximadamente). El 
cálculo de ingresos de esta clase que se hizo 
en diciembre, fijó el total de los derechos en 
la suma de 12,000,000 de pesos, de suerte que 
lo recaudado eralmente, superó en ocho millo- 
nes a lo que se previó. En 1918 se recaudaron 
por concepto de derechos de exportación, .. 
$11,120,397. Estas cifras deben ser divididas 
por dos, a fin de fijar el equivalente en mo- 
neda norteamericana, de tal suerte, que ha- 
ciendo ésto, resulta que los derechos recauda- 
dos durante el año pasado ascedieron a la su- 
ma de $10,000.00 y de $5,560,189 por los doce 
meses anteriores. Esta cifra representa muy 
cerca del doce por ciento del total de las ren- 
tas nacionales producidas por todas las fuen- 
tes de ingresos. Se cree que el resultado ob- 
tenido en este sentido, será superado en el 
año en curso, aunque es verdad que la falta 
de suficientes medios de transporte, hará im- 
posible un aumento considerable. Sábese aquí, 
de buena fuente, que la capacidad total de 
los buques tanques disponibles para el año en 
curso, es de 100,000,000 de barriles aproxima- 
damente, contra las exportaciones de 1919, 
que fueron de unos 82,000,000 de barriles. 


INTERESANTES CIFRAS 
RELATIVAS AL PETROLEO. j 


Los informes oficiales publicados reciente- 
mente, declaran que la capacidad total de los 


- tanques de almacenamientos que existen en 


la actualidad, es de 7,812,397 metros cúbicos, 
o sea poco más de 45,000,000 de barriles, aun- 
que es verdad que se está aumentando cons- 
tantemente el número de dichos tanques. Las. 
principales compañías han presentado varias 
solicitudes para la construcción” de nuevos 
tanques. 

Existen en la actualidad, 113 oleoductos, 
con una longitud total de 1,420,920 metros, 
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- 


que equivale a la distancia entre la ciudad - 


de México y Camargo, en el Estado de Chi- 
huahua, por la vía del antiguo ferrocarril Cen- 
tral. Se están construyendo, o se proyecta 
construir, otros oleoductos, que vendrán a au- 
mentar considerablemente la longitud men- 
cionada. 

El 31 de diciembre de 1919, había en exis- 
tencia los siguientes elementos: 

837 tanques de acero, con una capacidad to- 
tal de 3,857,383 metros cúbicos. 

Un tanque de concreto, con una capacidad 
de 36,750 metros cúbicos. 

15 recipientes de tierra, con una capacidad 
de 3,506,658 metros cúblicos. 

Un recipiente de concreto, o presa, con una 
capacidad de 136,740 metros cúbicos. 

Durante el año que acaba de terminar, se 
construyeron 46 tanques de acero, eon una 
capacidad de 268,438 metros cúbicos, y tros 


7 
de concreto, con un cupo para 3,968 metros cú- 
bicos. 

La construcción de presas de tierra fue pro- 
hibida el año pasado en vista de la inseguri- 
dad y el peligro que ofrecen para las vidas 
de los trabajadores. 

A fines de 1918, existían 84 oleoductos, con- 
tra 113 que existen en la actualidad. En 1919 
se construyeron 29, con una longitud de .... 
205,553 metros y una capacidad conductriz de 
108,836 metros cúbicos. 


"NOTAS PETROLERAS 
A 

Han circulado alarmantes rumores acerca de 
desastrosos efectos que se dice han provoca- 
do los recientes terremotos enelos pozos pe- 
troleros del Estado de Veracruz. Se ha decla- 
rado oficialmente, que esos rumores carecen 
de fundamento y que se ha advertido a los 
empleados del Gobierno que dependen del De- 
partamento del Petróleo que observen si se 
han producido los dichos efectos y que infor- 
men sobre cualquier indicio de trastornos que 
noten. 

El representante de un Sindicato inglés, ha 
llegado a esta ciudad y ha entrado en arre- 
glos con los funcionarios del Gobierno con el 
objeto de establecer una empresa petrolera de 
gran importancia. Se garantiza que gastará 
la suma de un millón de dólares desde luego 
con ese objeto. i 

El Departamento del Petróleo ha concedido 
permiso a la ‘‘Meridional Petroleum Compa- 
ny’’, para perforar los pozos números 4 y 5, 
de su propiedad, en Camalote, Pánuco, Vera- 
cruz. 

Se ha concedido permiso a la Terminal 
Union Company’’ para hacer uso de un tan- 
que de acero de 5,963 metros cúbicos de capa- 
cidad, en Alamo, Pánuco. 

Se ha multado con $1,500 oro nacional a la 
„Texas Company of Mexico, por no haber 
cumplido ciertas estipulaciones relativas a sus 
explotaciones en el Estado de Veracruz. 

Se ha dado permiso a la ‘‘ Transcontinental 
Petroleum Company,’’ para instalar y usar 
un oleoducto submarino en Mata Redonda, 
Tuxpan. 

Háse concedido permiso a la ‘‘Cortez Oil 
Corporation”? para hacer uso de un oleoducto 
en su terminal de Puerto de Lobos, Veracruz. 

La*Compañía de Petróleo ““El Aguila’’ ha 
recibido permiso para hacer algunas mejoras 
que se relacionan con la refinería que tiene 
establecida en Minatitlán. 


Escuela Para Ferrocarrileros. 


L PRESIDENTE Carranza acaba de apro- 

bar un plan para el establecimiento de una 
escuela nacional para los ferrocarrileros, tal 
como le fue presentado por el Gobernador del 
Distrito. Se elegirá un local apropiado para 
la nueva escuela; mientras tanto, los cursos 
se seguirán en la Escuela Práctica de Inge- 
nieros Mecánicos y Electricistas, debiendo es- 
tar al frente del nuevo plantel, el ingeniero 
Miguel Bernard. So prevee que su labor ten- 
drá un buen éxito, pues el Presidente en per- 
sona, inspeccionó los preparativos y manifes- 
tó que estaba absolutamente satisfecho de 
ellos. — 
Se anuncia el arribo de cierto nümero de 
representantes norteamericanos de una com- 
pafiia que se propone invertir varios millones 
de dólares en el eultivo,de trigo, algodón, etc., 
etc., en la parte septentrional de la Repúbli- 
ca. 
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Obeys All Lawsand Pays All Taxes 


A Powerful American Petroleum Company Which Has No Fault 


to Find With Mexican Regulations of Whatever Character 


this city on the recent National Holiday 

when the local press published an inter- 
view with Mr. Joseph W. Guffey of New York, 
President of the Atlantic Gulf Oil Cor- 
poration, a.concern with some $75,000,000 
capital, in which that gentleman declared 
himself and associates as in thorough harmony 
with the Mexican oil laws, being convinced 
that this like every other country had a per- 
fect right ko regulate its own domestic con- 
cerns, and announced that they always had 
and always should obey the laws of Mexico. 
He even went further and declared himself 
in favor of an increase of the export tax on 
oil of 50 per cent. A very interesting portion 
of the interview was that wherein he placed 
the blame for the greater portion of the 
trouble between the United States and Mex- 
ico upon one of the leading petroleum com- 
panies, and gave specific instances. 

The interview in question is verbatim as 
follows, some of the published versions having 
been to some extent in error: 

‘ʻI have the honor of being President of 
three Mexican Companies, to-wit: Cia. de 
Oleoductos del Agwi, S. A., Cia. Refinadora 
de Agwi, S. A., and Cía. Wee del Agwi, 
S. A. i 

„ first visited and inspected oil properties 
in your country about three years ago, and 
a year ago this month I visited and reported 
on two properties for the Atlantic, Gulf and 
West India Steamship Company. After a 
most exhaustive examination we purchased 
the oil wells and oil leases of the Compañia 
Petrolera de Tepetate, S. A., in preference to 
the other property examined, not because it 
was better but because they had denounced 
their leases and were obeying the petroleum 
laws of your country. Itis not only the desire 
but the intention of the owners of the Agwi 
Companies to obey not only the letter, but the 
spirit of the Mexican laws now enacted, as 
well as any that may be adopted in the future, 
for we believe that it is the desire and in- 
tention of your government to treat everyone 
fairly, and if at any future time we have any 
suggestions or criticism to make we will pre- 
sent the same to the governmental authorities 
in Mexico City and not at Washington, D. C. 
I have the honor to represent the only large 
American group of capital that has accepted 
the new petroleum laws of your country and 
has absolutely refused to join ““The As- 
sociation of Oil Producers in Mexico,’’ and 
on account of this we have been persecuted 
and harassed by every other American oil 
company in Mexico who are members of this 
Association, and to date their refusal to haul 
our material and supplies on their railroads 
or permit us to use their roads has cost us 
many thousand pesos more than it should 
have. 

„In addition to this they have compelled 
two company members of the Association to 
cancel contracts to purchase oil from the 
Agwi Company, after one had laid a six-inch 
line to connect up their pipe line system with 
our wells, and another company after it had 
laid a four-inch line for the same purpose. 
Only recently during the midst of a severe 
_ orther with a heavy rain falling, the Field 


DECIDED sensation was created in 


Harold Walker, representing the 


Superintendent of the Huasteca Petroleum 
Company compelled three of our geologists to 
leave an abandoned house on one of their 
properties and spend the night in the open 
because they were employees of the Agwi 
Company. 

““They have not only done this in Mexico, 
but have attempted the same in the United 
States, as shown by the following extracts 
from a letter written by the Honorable Alva 
A. Adee, under date of January 20, 1920, to 
Hon. John Barton Payne, Chairman United 
States Shipping Board: 

„ have the honor to acknowledge the re- 
ceipt of your letter of Jan. 5, 1920, with which 
you forwarded two letters signed by Mr. 
Mexican 


Flowing Oil Wells in the Venezuela 
Petroleum Fields. 
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Pozo de Petróleo en los Campos Venezolanos. 


Peroleum Company, in which it is asserted 
that the. allocation of two Shipping Board 
tank steamers to the Atlantic, Gulf and West 
Indies Company for the transportation of 
crude petroleum from Mexican to Atlantic 
ports, would operate to embarrass the State 
Department in its negotiations with the Mex- 
ican Government relative to the mineral 
claims of the Mexican Petroleum Company 
and other American concerns, 

„The Department must recognize the right 
of American concerns to determine for them- 
selves what attitude they will adopt with res- 
pect to the contentions of the Mexican Govern- 
ment in connection with the ownership and 
operation of oil properties in Mexico and there- 
fore the Department does not consider that it 
would be justified in requesting your Board 
to cancel the allocation of steamers which 
has been made to the Atlantic, Gulf an! 
West Indies Company.“ 

““Y ou will notice that the party who signed 
this protest is one of the most active man- 
agers not only of the affairs of the Asso- 
ciation but of the Huasteca Petroleum Com- 
pany as well, 
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““T think that it is proper at this time to 
add, that most of the agitation and propa- 
ganda carried on in the United States is eaus- 
ed by this Association and the officers of the 
Huasteca Petroleum Company. 

““If the Companies that are chartered under 
the laws of Mexico, are now obeying the 
present laws and will obey any that are en- 
acted in the future, then they, I think, are 
entitled to some governmental assistance and 
protection. 


““This can be accomplished by the adoption 
of part or all of the following suggestions: 
““First—To decree that roads built by oil 
companies, like those built by mining com- 
panies, are for the use of all the companies 
engaged in the same industry. 
““Second—To make all railroads owned by 
the several oil companies (amounting at the 
present time to approximately 200 kilometers) 
common carriers, or that the Government 
should take over and operate the same for the 
benefit of the enfire industry. 
““Third—That all governmental depart- 
ments give special attention to all petitions 
filed by companies that have denounced, with 
the sole aim of securing the quickest possible 
action for those who are seeking to obey your 
laws and not to those who by some subter- 
fuge are trying to deceive the government. 
Fourth. —To grant exemption from import 
duties on machinery and materials that ars 
imported to build pipe lines and refineries. 
““Fifth—Refuse to grant facilities mentioned © 
above, as well as refuse new coneessions to 
those that refuse to comply with the Mexican 
laws. 
‘‘Sixth—To increase the export tax 50% 
on all oil produced from undenounced land. 
„By adopting the above you will compel 
all companies to denounce their leases and 
thus compel the Association to stop all pro- 
paganda and agitation in the United States.” 


Colonization Opportunity. 


Ús REVIEW takes pleasure in calling at- 
tention to the notice elsewhere of the op- 
portunity to obtain land for agricultural and | 
horticultural uses in tracts of any desired sie 
and at prices which are exceptionally moder- 
ate by comparison with these required else- i 
where. This is the first enterprise of the 
kind that has been announced since the re 
volution, and as it is located in an exception- | 
ally favored region—close to markets, well 
provided with transportation facilities, easily 
accessible, productive -of practically every 
variety of grain, vegetable and fruit—it 
should receive careful attention from all whe 
are desirous to establish themselves in this 
country for the purpose of engaging in rural 
pursuits. The Review is constantly in receipt 
of letters from other countries asking for oP i 
portunities of this kind, but has never felt 

justified in recommending any. Indeed, thers 

have been none to recommend. But “the Bus 
Juan del Rio project is so excellent in in every. 
feature, that no hesitation is felt. in advising 
its investigation. z 


The Confederation of Industrial: Cham 
has inaugurated a movement tor . 
ganization of an association oft e 
oil companies, belieying! , lat con 
between ‘them would result 1 
for the petroleum ind st 7. 
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Acepta las Leyes Petroleras 
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Una Poderosa Empresa Petrolera Americana Que Está Conforme 
Con los Reglamentos Mexicanos en Materia de Petroleo 


dor Joseph F. Guffey, presidente de la 

poderosa compañía ‘‘Agwi,’’ que en 
explotaciones petroleras en México, tiene in- 
vertidos alrededor de setenta y cinco millo- 
nes de dólares. Celebramos con este mag- 
nate del petróleo una entrevista y llegamos 
al conocimiento de trascendentales verdades 
que se relacionan con la política interven- 


CABA de llegar a esta capital, el se- 


eionista seguida contra México por los pe- 


troleros norteamericanos de un crecido nú- 
mero de compañías, y también cómo han 
sido los personales egoismos de làs empre- 
sas extranjeras y no la legislación mexi- 
cana lo que ha determinado la avalancha de 
improperios de los intervencionistas de Es- 
tados Unidos. 

El señor Guffey vino a Tampico, deseoso 
de enterarse personalmente de las dificulta- 
des prevalecientes para la explotación pe- 
trolera, dado que la prensa de Estados Uni- 
dos tiene en ese asunto el material coti- 
diano de su información virulenta contra Mé- 
xico y él (Mr. Guffey) ninguna oportunidad 
había tenido de palpar esas dificultades 
desde el momento en que las compañías 
de que es presidente, todas norteamerica- 
nas, han trabajado siempre con toda nor- 
malidad, sin el menor entorpecimiento y sin 
la menor desavenencia, con las autoridades 
mexicanas, todo porque han sabido respetar 
sus’ leyes, que son cumplibles, menos enér- 
gicas que las de otros países y más libera- 
les para los explotadores. 

Pero dejemos la palabra al señor Guf- 
fey: 

““Debo advertir que he venido a este país 
a procurar para las negociaciones petrole- 
ras de que soy presidente, el mejoramiento 
posible, dentro del acatamiento a las leyes 
que rigen la explotación de la industria del 
petróleo. ' 

Las leyes mexicanas tal como se apli- 
can a los mexicanos, las considero muy jus- 
tas, muy buenas y yo no he querido nunca 
ni querré jamás que para mis compatriotas 
se hagan prerrogativas especiales; ¿a título 
de qué? nuestro extranjerismo no es razón. 

Es curioso ver cómo esa serie de com- 


pañías encabezadas por la ‘‘Huasteca Pe- 


troleuní Company,’’ después de agotar to- 
dos los medios de obstrucción al Gobierno 
de México, para que éste pudiera hacer 
efectivas sus leyes sobre el petróleo, recu- 
rrieron al Gobierno de los Estados Unidos 
y a la prensa de aquel país, para que se 
reclamaran por medios amenazantes, venta- 
jas para ellas; ventajas que seguramente 
no han adquirido, ni adquirirán los mis- 
mos mexicanos. Y de esa intervención so- 
licitada por las compañías del señor Do- 
heney ha emanado la larga serie de dificulta- 
des de últimas fechas entre los gobiernos 
de los dos países y la actitud agresiva de 
la prensa americana hacia México. 
*“*Tltimamente la ‘‘Huasteca Petroleum 
Co.’’ y demás compañías rebeldes, diga- 
moslo así, a las leyes mexicanas, se han 
acogido al decreto especial del señor Presi- 
dente Carranza, por el que se les permite 
perforar nuevos pozos y emprender otros 
trabajos, todo con carácter provisional, en 


tanto que las leyes definitivas surgen for- 
muladas por el Congreso, y dicen que han 
dado el gran paso en sus luchas contra 
México. Y, yo digo: ¿No es precisamente en 
las condiciones que ahora pregonan de triun- 


‘fo aquellos señores en las que nosotros — 


y hablo tanto de mis compañeros como dc 
tantas otras que no han interrumpido sus 
trabajos—hemos seguido haciendo perfora- 
ciones y explotando provechosamente la ix- 
dustria mexicana? Para llegar a esta con- 
clusión no había más que hacer lo que 
nosotros hicimos siempre; respetar las leyes 
de México. 


“Yo jamás he hecho una petición o una 


Statue of Washington, Mexico City. 


Estatua de Washington, México, D. F. 


reclamación por conducto de Washington, ni 
la haré. Cuando algún motivo de queja 
tenga relacionado con las leyes aplicables 
a la industria que exploto iré al Gobierno 
de México, porque tengo fe en su justicia 
y reconozco su soberanía. Nunca, por nin- 
gún motivo, aceptaré un beneficio para mis 
empresas por la imposición despótica de nin- 
guna autoridad al Gobierno mexicano, a ti- 
tulo de defensa de mis intereses. No re- 
curriré a los chismes. Estoy demasiado con- 
tento con mis éxitos industriales en este 
país, para corresponder con ingratitudes a 
la buena acogida que siempre he tenido. 

““Ayer estuve a hablar con el señor Pre- 
sidente de la República, excelentísimo se- 
ñor don Venustiano Carranza, acompañado 
del gerente de mis compañías, señor Mor- 
delo L. Vicent y formulé al Jefe del Eje- 
cutivo de este país algunas peticiones. Mire 
usted: ` 

‘‘Solicité que los caminos construídos en 
toda la región petrolífera y que abarcan 
una extensión de 200 kilómetros, fueran 
de servicio común para todos aboliéndose el 
actual sistema de resguardarlos con gente 
armada de las diversas compañías, para im- 


pedir que por allí transiten los de otras. 
Me ofreció estudiar el asunto y resolver- 
lo con toda atingencia. 

Le pedí que para el mejoramiento de 
la industria petrolera, concediera libre im- 
portación de maquinaria cons&grada a la 
explotación de esa industria y con un libe- 
ralismo dignisimo en el mandatario, acce- 
dió a mi petición; probablemente en estos 
días libre las órdenes correspondientes. 

Le pedí que su Gobierno ordenara to- 
da clase de facilidades para aquellas com- 
pañías que no pusieran ninguna objeción 
al cumplimiento de las leyes, teniendo en 
cuenta que sería una forma de estimular 
a las reacias, que al fin y al cabo más pier- 
den con su rebeldía que con continuar su 
explotación. Me ofreció estudiar el punto. 

‘‘ Mire usted: la mayoría de las compañías 


. petroleras de Tampico que se han revelado 


contrarias al Gobierno de México y a sus 
leyes, no sabe por qué es contraria. Han 
sido arrastradas a esta rebeldía por los 
consejos de una, dos o tres interesadas que 
estaban perfectamente convencidas de que 
no había qué reprochar a la legislación me- 
xicana, pero que así convenía hacerlo para 
la satisfacción de intereses políticos, tal vez. 

“Yo quiero—nos dijo finalmente el señor 
Guffey—que se sepa que mis compañías 
con todo y ser norteamericanas y con todo 
y representar algunos millones de pesos 
(75.000,000.00), no han querido jamás obs- 
truccionar al Gobierno de México, ni lo 
obstruccionarán, porque yo y todos los que 
las constituímos somos respetuosos de la so- 
beranía de este país y creemos que su le-. 
gislación en la materia es justa. La mejor 
prueba está er que jamás hemos suspendi- 
do nuestros trabajos porque jamás hemos 
dejado de acatar esas leyes.” 

El señor Guffey es un prominente miem- 
bro del Partido Democráta de los Estados 
Unidos del Norte, presidente de las compa 
ñías ‘‘Agwi,’’ nombre que resulta un com- 
puesto de ‘‘Atlantic Gulf West and In- 
dian,’’ compañía de vapores de la misma em- 
presa que representa un capital fabuloso en 
barcos consagrados al transporte del combus- 
tible. 

Se deduce, pues, de las palabras del su- 
ñor Guffey que han sido las compañías pe- 
troleras encabezadas por la ‘‘Huasteca Pe- 
troleum,’’ las que con su rebeldía y con su 
celo porque otras empresas norteamerica- 
nas también, no suspendieron los trabajos, 
buscaron en los Estados Unidos del Norte, 
cerca del Gobierno americano y cerca doe 
la prensa enemiga, las dificultades que se 
han presentado a México en los últimos 
tiempos, traducidas en serias amenazas de 
intervención. 

Los representantes de doscientos cincuen- 
ta familias checo-eslovacas, están tratando 
con el cónsul mexicano en Presidio, Texas, 
a fin de obtener permiso para emigrar a in- 
ternarse a México, con el objeto de dedicarse 
a la agricultura a lo largo del río Conchos. 
El cónsul les ha indicado que deben tratar 
el asunto primeramente con el Ministerio de 
Relaciones Exteriores. 


El día quince de febrero se inaugurará una 
““Clearing House’’ para uso de varios ban- 
cos de la ciudad de México. Dichos baneos 
son: El de París y México, Mexico City, Ca- 
nadiense, Banco de Comercio e Industria, 
‘Montreal, German-South America, Mercantil, 
Mexico Banking Co., Lacaud y Román, 
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The Ownership of Minerals 


All Valuable Sub- Surface Deposits Have at All Times 
a = Been the Property of the Crown or the Nation 


formerly of Mexico and of wide expe- 

rience with the land and mineral laws of 
this country, addressed the following com- 
munication to Secretary of State Lansing. 
It is so clear an exposition of the matters 
now under discussion in connection with the 
oil controversy, that The Review thinks it 
worthy of reproduction, in order that its read- 
ers may be informed of the legal status of 
mineral lands that has always existed here 
and with which foreigners have always com- 
plied without objection, until the enormous 
wealth of the oil deposits aroused the inor- 
dinate greed of a portion (not all) of those 
who engaged in the development of the 
petroleum deposits. The letter is as follows: 


S OME time since Mr. Geo. W. Dithridge 


as a distinct subject, came the development 
of the mineral deposits in the sub-soil apart 
from the use of surface areas for the pro- 
duction of animal and vegetable foods. 

„The titles issued by the Federal Gov- 
ernment under these classifications always 
were and still are distínctly, and clearly 
expressed, and with marked limitations. The 
pastoral titles are for grazing—the rearing 
of animals. They were sold at the rate of 
two hundred dollars—($200.00) in silver 
money for one sitio, a sitio being an ancient 
Spanish measure translatable into English 
measure as four-ninths (4/9) of ten thousand 
(10,000) acres, about 4,444 English acres of 
43,560 square feet each, equal to 2 1/4 cents 
per English acre in Mexican gold. 

““The titles to tillable land were issued at 


Interior View of the Church of Sarito Domingo, Mexico City. 
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Vista Interior del Templo de Santo Domingo, México, D. F. 


‘‘ Secretary of State Lansing, State Depart- 
ment, Washington, D. C.: 

““Respected Sir: The inadequacy of the 
discussion of Mexico-American relations 
prompts me to venture to address you these 
lines, equally as to the American people. 
Having been a resident and investor in Mex- 
ico from 1903 to July, 1914, I have been in 
close relationship with Mexican laws and 
customs, and have hence enjoyed the oppor- 
tunity to become more than usually well 
acquainted with the character of the Mexican 
people. 

What I wish to say to you at the present 
time shall be limited to the point of the con- 
troversy sought to be created by the Amer- 
ican petroleum interests in Mexico between 
the respective governments of the two re- 
publics, 

From the most ancient times the sover- 
eignty of Spain over New Spain, which in- 
eluded Mexico, was classified for utilization 
and development under a number of heads, 
among which were the waters available for 
irrigation and power; the unwatered arcas 
suitable for pasture, but not considered suit- 
able for agriculture and horticulture, and the 
watered areas capable of tillage, After these, 


a little higher price than the grazing oï 
pastoral lands, but were equally limited in 
use to agriculture and horticulture, without 
the shadow of conveyance of title to the 
minerals of any description, or of privilege 
to mine for anything. 

““The third classification of titles was and 
still is for the mining privilege. The statutes 
under which these privileges are conveyed 
are simple, clear and definitely explicit. Up 
to about ten years ago the' unit of surface 
for a mining title was a ‘‘pertenencia’’ of 
two nad two-tenths (2.2) acres, and the fee for 
each pertenencia was ten dollars ($10.00) 
in Mexican silver, or $2.87 in gold per acre. 

““About the year 1909, under the last 
administration of President Diaz, the fee 
was reduced from ten dollars to six dollars 
in Mexican silver per pertenencia, equal to 
one dollar and thirty-six cents ($1,36) in 
American gold per acre. 

““The applicant was privileged to apply 
for and to receive title to as many pertenen- 
cias as he deemed judicious, and was not 
obliged to declare or to be certain that 
minerals would be encountered on or beneath 
the surface of the soul. 

The mining titles specified certain metals, 
such as gold, silver, lead, zine, copper, iron 


and others, as the objects for whick the 
applicant was privileged to mine. But even 
these mining privileges gave no right to 
explore or mine for petroleum, nor for any 
object not specifically stated. There were 
moderate royalties or taxes imposed or asses- 
sed by the statute upon the metals actually 
recovered. 

““The laws further provided that the oper- 
ator under a mining title should have the 
privilege of purchasing from the holder of 
the pastoral or agricultural titles such an 
amount of land as he might require for 
mining or milling purposes, and at the value 
of such land for grazing or tillage, thus 
protecting the miner from exploitation or 


profiteering by the owners of such surface 


titles. 

““During my long residence in Mexico I 
never encountered an American or other 
foreigner who had any complaint to make of 
these ancient laws, and they have been 
universally commended as superior in liber- 


‘ality to the mining privileges granted in 


the United States. 

Petroleum was never mentioned in any 
of these titles as an object to be sought, 
until in recent years some prominent English 
interests were sagacious enough to have it 
specifically stated in their concessions as a 
subject of research and discovery. These 
wise men from over-seas are not quarreling 
over their obligation to pay a royalty to the 
Mexican people, the unquestionable source 
of title to the privilege of piercing into 
these enormous reservoirs of natural wealth. 

“From the point of view of the jurist 
there can be nothing clearer than that. all 
sub-soil deposits, including petroleum, are 
the property of the nation exercising sov- 
ereignty over the land it occupies; and 
that its ownership may only be alienated 
to private or individual ownership by 
specific conveyances, originating with the 
people. 

““Those Americans who, in the vicinity 
of Tampico, have depended on purchases 
or leases of lands held by pastoral or 
agricultural titles, defying the palpably 
evident truth that such titles do not give 
the shadow of a claim to any of the 
minerals, have been tempting Providence 
to administer much-needed castigation; for 
they are unquestionably debtors to the 
extent of millions of dollars to the Mex- 
ican nation and its government for the 
vast stores of petroleum they have sur- 
reptitiously removed in defiance of thoir 
position as trespassers and freebooters. 

„Furthermore, their effort to embroi- 
the American people into an invasion of 
Mexico, at a cost of perhaps billions of 
dollars, in support of their own unwar- 
rantable and unlawful disregard of law, 
equity and the comity that should exist 
between nations as much as between in- 
dividuals, is worthy of severest repre 
hension. 

‘With wells yielding up to one hundred 
thousand (100,000) barrels per day, no pe: 
troleum interest in the world is better pre 
pared to pay the moderate royalty demanded 
by the Mexican government as a conse | 
ration for an incontrovertible mining. tit% 
to explore for sub-soil minerals of «my 
character or description. For the .avolagaar: 
of a perfectly reasonable and modest rosii; 
these greedy monopoliste end EMM n 
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La Propiedad Minera 


Todo Depósito Valioso del. Subsuelo Siempre ha 
Sido Propiedad de la Corona o de la Nación 


ACE algún tiempo que dirigió la si- 
guiente comunicación al Secretario de 
Estado, Mr. Lansing, Mr. Geo. W. Dith- 
ridge, quien residió con anterioridad en Mé- 
xico y que está bastante familiarizado con 
las leyes minerales y agrarias de este pais. 
Esta carta constituye una exposición tan 
clara sobre los asuntos que están en con- 
troversia, que La Revista Mexicana los cree 
dignos de ser reproducidos a fin de que sus 
lectores se ilustren sobre el estado legal de 
las tierras minerales que ha existido siem- 
pre aquí, y que ha sido cumplido por los 
extranjeros sin objeciones, hasta que la enor- 
me riqueza de los depósitos petroleros no 
provocó una avidez desordenada entre algu- 
nos (no todos), de los que se dedicaron a 
su explotación. La carta dice como sigue: 
Al Secretario de Estado, Mr. Lansing, 
Departamento de Estado. 


“Washington, D. C. ' 


““Respetado señor: 

Lo imperfecto de la discusión sobre las 
relaciones entre México y los Estados Uni- 
dos, me mueve a aventurarme a dirigir a 
usted estas líneas, lo mismo que al pueblo 
norteamericano. Habiendo sido un resideu- 
te e inversor en México desde el año de 
1903 hasta julio de 1914, he estado en es- 
trechas relaciones con las leyes y costum- 
bres mexicanas y, por consecuencia, he te- 
nido la oportunidad de llegar a estar más fa- 
miliarizado con el carácter mexicano que 
lo que es de costumbre. 

Lo que deseo decir a usted en la actua- 
lidad, se limitará al punto de la controve:- 
sia que tratan de suscitar los intereses pe- 
troleros norteamericanos en México 7 entre 
los respectivos Gobiernos de las dos Repú- 
blicas. 

Desde los tiempos más remotos, la so- 
beranía de España sobre la Nueva España, 
la que incluía a México, se clasificó, para 
fines de usufructo y explotación, bajo cier- 
to número de títulos, entre los cuales se 
comprendió a las aguas aprovechables para 
la irrigación y la generación de fuerza. Las 
extensiones sin agua aprovechables para pas- 
tos, pero que no se juzgaban adecuadas pa- 
ra la agricultura y la horticultura, y las 
extensiones con agua, capaces de ser culti- 
vadas. Después, y como asunto distinto, ve- 
nía la explotación de los depósitos minera- 
les del sub-suelo, separado del uso de la 
superficie, que era empleada para la pro- 
ducción de elementos vegetales y anima- 
les. 

Los títulos expedidos por el Gobierno 
Federal de acuerdo con estas clasificaciones, 
eran, y aún lo son, claramente expresados y 
definidos con limitaciones netamente marca- 
das. Los títulos pastoriles son para apacen- 
tar ganado—esto es, para la cría de anima- 
les. Estos títulos eran vendidos al precio 
de doscientos dólares (200.00) en moneda 
de plata, por Sitio. Un sitio es una vieja 
medida superficial española que puede con- 
vertirse al sistema inglés diciendo que cons- 
tituye los cuatro novenos (49) de diez mil 
(10,000) acres, o sean cerca de 4,444 acres 
ingleses de 43,560 pies cuadrados, a 2 14 


centavos por acre inglés en oro mexicano. 

““La tercera clasificación de los títulos 
se refería y aun se refiere, a los privilegios 
mineros. Los estatutos, de acuerdo con los 
cuales son conferidos esos privilegios, son 
simples, claros y terminantemente explíci- 
tos. Hasta hace unos diez años, la unidad 
de superficie usada en los títulos mineros 
era la ‘‘pertenencia,’’ de dos acres y dos 
décimos (2.2); la compensación por cada 
**pertenencia?? era de diez pesos en mo- 
neda mexicana o sea a razón de $2.27 en 
oro por acre. 

““Hacia el año de 1909, bajo el Gobierno 
del Presidente Díaz, se redujo el pago de 
diez a seis en moneda mexicana por ‘‘per- 
tenencia,’ o sea a un dólar y treinta y 
seis centavos ($1.36) en oro americano por 
acre, 
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propietarios de títulos sobre la superficie 
de la tierra. 

“Durante mi larga residencia en Méxi- 
co, jamás encontré a, un norteamericano o a 
cualquiera otro extranjero que tuviese al- 
guna queja contra esas viejas leyes, que 
han sido universalmente elogiadas como su- 
periores en liberalidad a los privilegios mi- 
neros que se conceden en ‘los Estados Uni- 
dos. 

“El petróleo no fue mencionado en nin- 
guno de esos títulos como objeto que pu- 
diera ser buscado en la tierra, hasta hace 
unos cuantos años, en que ciertos promi- 
nentes intereses ingleses tuvieron la suä- 
ciente sagacidad para hacer que se le indi- 
case expresamente en las concesiones que 
se les otorgaron, como sujeto a investiga- 
ción y descubrimiento. Estos juiciosos hom- 
bres de ultramar no disputan sobre su obli- 
gación de pagar una regalia al pueblo me- 
xicano el que, incuestionablemente, consti- 
tuve la fuente de los títulos que conceden 
el privilegio de explotar estos inmensos rz- 
cipientes de riqueza nafural. 


Panoramic View Through Aqueduct of City of San Andres Chalchicomula, Puebla, State. 


pa 
ATA 


ee i Aa aoe 
ei 4 Ae 
M s ah a s 
k eo SS "se * SÁ 
rar A a, e N 1 a 
: * 


PASA 


1 
t. 


Vista Panorámica de San Andrés Chalchicomula, Estado de Puebla. 


Se concedía al solicitante el privilegio 
de demandar y recibir títulos sobre tantus 
‘í pertenencias’? como creyera razonable, am 
estar obligado a declarar o a estar seguro 
de que se encontrarían minerales sobre o 
bajo la superficie del suelo. 

““En los títulos mineros se especificaban 
ciertos metales, como el oro, la plata, el 
zine, el'cobre, el hierro y otros, como los 
objetos en busca de los cuales podía em- 
prender trabajos el solicitante. Pero ni 
aun estos privilegios mineros eoncedían de- 
recho para explorar o perforar en busca de 
petróleo o de cualquier otro objeto que no 
estuviera indicado expresamente. El esta- 
tuto imponía moderadas regalías o contribu- 
ciones sobre los metales efectivamente ob- 
tenidos. 

„Las leyes prescribían, 
explotador autorizado por un título minero 
tenía el privilegio de comprar al poseedor 
de títulos agrícolas o de tierras de pastu- 
ras, la extensión de terrenos que pudiera 
necesitar con el fin de establecer minas o 
factorías, al precio común de las tierras de 
cultivo, protegiendo así al minero contra 
una posible explotación por parte de los 


además, que el 


Desde el punto de vista de los juristas, 
no puede haber nada más claro que el lie- 
cho de que los depósitos del subsuelo, ia- 
cluso los de petróleo, son de la propiedad 
de la nación, que ejerce soberanía sobre el 
territorio que ocupa; y también que esa 
propiedad puede ser enajenada a la priva- 
da o individua! por medio de traslados es- 
pecíficos que tienen su origen en el pue- 
blo. 

Los norteamericanos que en las cerca- 
nías de Tampico cuentan con arrendamien- 
tos o compras de tierras poseídas bajo títu- 
los agrícolas, desafiando la evidencia pal- 
pable de que tales títulos no conceden ni 
la más ligera sombra de derecho a ninguno 
de los minerales, han tentado a la Provi- 
dencia para que mande castigos mucho muy 
necesitados, ,porque, incuestionablemente, di- 
chos norteamericanos son deudores de mu- 
chos millones de dólares a la nación mexi- 
cana y a su Gobierno,. por las enormes 
cantidades de petróleo que han obtenido 
subrepticiamente a despecho de su posición 
de trasgresores de las leyes y de saquea- 
dores. 

‘Aun “más; es digno de, la mas severa re- 
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would impose a new military burden in lives 
and treasure entirely beyond computation 
upon the already over-burdened American 
people. ` 

Finally, with respect to the right of the 
Mexican people to enjoy a royalty or tax 
upon their petroleum resources, I have this 
to say: From 1865 forward I was a producer 
of petroleum in Venango county, Pennsylva- 
nia, and at a time when petroleum brought 
only five cents per gallon, $2.50 per barrei, 
the United States government, through 
Congress, imposed a tax of one dollar per 
barrel, equal to forty per cent (40%), which 
it collected with ruthless firmess and vigor. 

„Were Mexico to increase ints very modest 
demand up to forty per cent of the value 
of the product, our government would have 
no ground whitever to make representations 
or remonstrance, for we have ourselves set 
the example even in the original petroleum 
State, that of Pennsylvania, one of the 
original thirteen colonies, in which the 


Federal power had no public demain what- 


The So-Called ‘‘Iron Horse,’’ Solid Bronze Equestrian Statue of King Charles IV 
of Spain, Mexico City. 


‘commercial and industrial interests 
various American republics are becoming more 


THE MEXICAN REVIEW 


MANIFESTO TO 
LATIN-AMERICAN WORKERS. 


The Pan-American Federation of Labor 


Urges Them to Form Associations for 
Mutual Protection. 


HAIRMAN Samuel Gompers and other of- 
ficials of the Pan-American Federation of 
Labor have issued a manifesto to the workefs 
of Latin-American republics urging them to 
form national labor associations for affiliation 
with the Pan-American organization, ‘‘to the 
end that the workers of all American countries 
may be better prepared to act in concert for 
mutual protection, advancement and to impose 
a check upon the forces which would subor- 
dinate them to their own material aggrandize- 
ment. f 
The manifesto points out that financial, 
of the 


closely connected and urges the workers also 
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Estatua Ecuestre de Carlos IV en el Paseo de la Reforma. Ciudad de México. 


ever. Yet it asserted its sovereignty over 
the sub-soil minerals, and its right to tax 
most burdensomely their production in crudest 
form. 

History is quite certain to visit scathing 
criticism upon a part of what the adminis- 
tration of which you are the subordinate 
occupying the most honorable and honored 
position, not only has done but has refrained 
from doing; but of all the inexcusable errors 
which it may yet be possible for it to commit, 
you ought to be most profoundly concerned 
in successfully resisting the effort to make 
you and the administration the tools of a 
group of wantonly reckless adventurers, to 
be used in a criminal assault of our own 
great nation upon a weak and struggling 
people who have committed no national 
offense against us. 

Can you conceive of anything equal to 
that as the crowning disgrace of human 
stupidity? 

With the profound sympathy of a friend 
conscious of the high personal service you 
have rendered our country under constantly 
trying conditions, I remain, 

Very sincerely yours, 

GEORGE W. 
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to unite for their own protection and to act as 
an international body. 

The manifesto calls attention to the Third 
Pan-American Labor Congress which is to 
meet in Mexico City next July 12th and says 
the workers should now prepare to send rep- 
resentatives to this gathering. 

The manifesto says in part: ‘‘Collective 
action by the national labor movement in all 
American countries through the Pan-Amer- 
ican Federation of Labor is a potent factor 
in protecting the American continent from 
military domination. It will contribute 
largely to the preservation of peace in the 
western hemisphere and to the establishment 
of friendly relations among the American 
countries. Ea 

““To make this influence more effective the 
masses of the people must be impressed with 
the necessity for demanding that their gov- 
ernments apply modern principles of true 
democracy and recognize the rights of humani- 
ty as of paramount importance in inter- 
national relations. Until a short time ago 
there were no means of communication be- 
tween the masses of peoples, the only relations 
existing being financial and eonfmercial in- 
terests. These interests did not always desire 
to promote the welfare of the people nor do 


serve the terms of its concession in this res- 


they represent the higher and nobler ideals of 
the peoples of American countries. - 

In the mad rush for material aggrandize- 
ment and profits they completely lose sight 
of the rights of humanity.’’ 


A Contented Oil Company. 
Refutes Many Misapprehensions. 


HE REVIEW gives a deservedly prominent 

position in the present issue to a statement 
made by the head of one of the largest oil 
companies operating in this country. It does 
this, because that statement completely re 
futes the flood of misrepresentation and 
charges of ‘‘confiscation,’’ ‘‘ burdensome and 
confiscatory taxation,’’ and all the long list 
of similar misrepresentation with which the 
foreign press has been burdened for many 
months. Here is a concern which has invest- 
ed some seventy-five million dollars in oil 
lands, wells, pipelines, shipping terminals, and 
all the paraphernalia of an immense business 
in producing, transporting and shipping oil. 
It has from the outset cheerfully complied 
with every one of the laws and decrees gov. 
erning the petroleum business, as have indeed 
the majority of the companies, it being only 
a noisy minority that have been heard in op- 
position thereto. It pledges: itself further 
more to comply with any laws that may in 
future be enacted, recognizing as it does the 
inalienable right of any country to enact laws 
for the regulation of its own domestic af- 
fairs, as regards mines, oil, lands, or anythin: 
else—exactly as do the United States ani 
other countries. And it furthermore pledges 
itself, in case laws should be enacted to whiea 
they object, to take its complaints to the 
authorities in Mexico City for rectification, 
and not to the authorities in Washington, 
D. C. In other words it pledges itself to ob- 


pect, as the trouble making companies do not 
so observe them. It is to be hoped that the 
statement will find wide circulation, ani 
that more particularly will it be read by 
those who have been misled into the belief 
that the Mexican oil laws are confiscatory or 
burdensome, or in any way unfair. 


Cessation of Anti-Chinese Agitation. 


HE anti-Chinese agitation in the States 
on the west coast has subsided, owing 
to the action of the Executive and of the 
Supreme Court in taking steps to enfores 
the provisions of the treaty between this 
country and China. A census of the . 
nese in those States shows a total of 8,58%, | 
divided as follows: Sonora 6,500, Sinaloa 1, 
600, Nayarit 350, and Celima 85. A cenew 
of the business activities of Chinese as esm- į 
pared with natives and foreigners other tha! 
Mongolians in the States of Sonora and Se- 
aloa, shows a total of 931 business estabkik- 
ments of the former as compared with 7 
of the latter. The Chinese have $5,01 a 
invested, while the total investment of y 4 
and other foreigners is $10,698,040. 
There is a notable and pleasing increnag : 
the number of American newspapers | 
are seeing and telling the truth . 
Mexico. The unfriendly propaganda Jigi Aii 
preciably decreased of late. For ai 
right, as God is God, and richt the- 
win!“ 
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LA REVISTA MEXICANA 


presión, su esfuerzo de complicar al pue- 
blo norteamericano en una invasión de Mö. 
'xicó, al precio de miles de millones de do- 
lares quizás, en benfiecio de su injustific:- 
ble e ilícita transgresión de las leyes, de 
la equidad y de la cortesía que deben exis- 
tir entre las naciones como entre los indi- 
viduos. , 

‘‘ Poseyendo pozos que producen hasta cien 
mil (100,000) barriles de petróleo por día, 
ninguna empresa pétrolera del mundo está 
mejor preparada para pagar la moderada 
regalía que pide el Gobierno mexicano en 
atención a un titulo minero incontrover- 
tible para explotar en el subsuelo en busca 
de minerales de cualquier género. Para eva- 
dir esta modesta y perfectamente razona- 
ble regalia, dichos codiciosos monopolizado- 
res y trasgresores de la ley, impondrían una 
nueva carga militar consistente en vidas y 
dineros, en proporciones que estarían fuera’ 
do cálculo, sobre los hombros del pueblo 
uorteamericano, ya recargados en demasía. 

““Finalmente, tengo que decir lo siguien- 
te respecto al derecho del pueblo mexicano 
a disfrutar de una regalía o contribución 
sobre sus recursos petroleros: De 1865 en 
adelante, fuí productor de petróleo en el 
Condado de Venango, Pennsylvania; en es- 
te tiempo, en que el petróleo producía ciu- 
eo centavos por galón, o $2.50 por barril, 
el Gobierno de los Estados Unidos, por me- 
dio del Congreso, impuso una contribución 
de $1 dólar por barril, equivalente al cua- 
renta por ciento del precio del. producto, 
que recaudaba con rigor y cruel firmeza. 

“Si México aumentase sus modestas da- 
mandas hasta el cuarenta por ciento del 
valor del producto, nuestro Gobierno no 
tendría razón para hacer representaciones 
o reconvenciones, puesto que nosotros mismos 
hemos puesto el ejemplo aún en primer Es- 
tado petrolero, Pennsylvania, una de las tre- 
ee colonias originales, sobre el cual no te- 
nía jurisdicción, sin embargo, el Poder Fe- 
deral. No obstante, formuló su soberanía 
sobre los minerales del subsuelo y su dere- 
cho de imponer contribuciones de lo más 
gravosas sobre su producción, de la manera 
más ruda. 

““Ciertamente que la Historia vertirá acer- 
ba crítica sobre una parte de lo qué ha 
hecho o se ha abstenido de hacer la admi- 
nistración de la que usted es subordinado 
y en la cual ocupa el puesto más honorable 
y honrado; pero de todos los errores injus- 
tifleables que puede cometer os corresponde: 
ría mucho por resistir con buen éxito los 
esfuerzos de un grupo de aventureros ma- 
lignos y atrevidos que tratan de hacer de 
usted y del Gobierno un instrumento para 
emplearlo en un asalto eriminal de nuestra 
gran nación contra un pueblo débil, agitado 
por lucha intestina que no ha cometido nin- 
guna ofensa nacional contra nosotros. 

‘t ¿Puede usted concebir algo igual a eso 
eomo el remate ignominioso de la estupidez 
humana? | 

‘(Con la profunda simpatía de un amigo 
consciente de los valipsos servicios perso- 
nales que ha prestado usted a nuestro país 
en condiciones de prueba, quedo sinceramer- 


te vuestro. George W. Dithridge.’’ 


El 30 de enero se quemaron billetes ‘‘infal- 
sificables’’por valor de tres millones de pesos. 
Esta suma representa lo que se recaudó co- 
mo contribuciones adicionales sobre los de- 
rechos de importación y exportación. 


MANIFIESTO LATINO-AMERICANO 


La Federación Pan-Americana de 
Trabajo insta el Establecimiento de 
Asociaciones para la Protección Mutua. 


L PRESIDENTE de la Federación Pan- 
Americana del Trabajo, Samuel Gompers, 
y algunos otros jefes de la federación, han 


publicado un manifiesto dirigido a los traba- 


jadores de las Repúblicas Latino-Americanas, 
incitándolos para que formen asociaciones la- 
boristas, que se unan a la Federación Pan- 
Americana y en esa forma, todos los trabaja- 
dores de las naciones de América puedan es- 
tar mejor preparados para trabajar de co- 
mun acuerdo y darse protección mutua, para 
mejorar sus condiciones y detener las fuerzas 
que quieren subordinarlos en provecho de su 
engrandecimiento material.“ 

El manifiesto hace notar que los intereses 
financieros, comerciales e industriales de va- 
rias naciones de América están muy ligados 
entre sí, e incita a los trabajadores a unirse 
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miento material y las ganancias habían per- 
dido por completo de vista los derechos de la 
humanidad. 

Una Compañía Petrolera Deferente 


Rebate Muchos Conceptos Erróneos. 


A REVISTA MEXICANA asigna un me- 
iF recido lugar preferente del presente núme- 
ro, a la declaración hecha por el jefe de una 
de las más grandes compañías petroleras que 
operan en el pais. Procede asi, en virtud de 
que esa declaracién refuta de una manera in- 
controvertible, la mar de tergiversaciones, 
cargos de ‘‘confiscacién,’’ ‘‘ tributación ex- 
horbitante y confiscatoria,’’ y toda una lar- 
ga lista de falsas premisas que ha inundado 
a la prensa extranjera durante muchos meses. 
He aquí una negociación que ha invertido co- 
mo setenta y cinco millones de dólares en te- 
rrenos petroleros, pozos, oleoductos, embar- 
caderos, y todo lo concerniente a una cuan- 
tiosa empresa para producir, transportar y ex- 
portar petróleo. Desde un principio ha cum- 
plido gustosamente con cada una de las leyes 


Section of the Ancient Aqueduct Supplying Mexico City With Water. 


Parte del Antiguo Acueducto de Chapultepec que Conducía el Agua Potable para el 
Abastecimiento de la Ciudad de México. 


para que puedan tener la debida protección 
en contra de dichos intereses y puedan traba- 
jar como una asociación internacional. 

El manifiesto dice en parte, lo siguiente: 
„La acción colectiva, ejercida por un movi- 
miento nacional laborista en todas las nacio- 
nes americanas, por conducto de la Federación 
Pan-Americana, será un factor muy impor- 
tante para proteger al Continente Americano 
en contra de una dominación militar. Con- 
tribuirá grandemente a mantener la paz en el 
hemisferio occidental y a formar y estrechar 
los lazos de amistad entre las naciones de las 
dos Américas. Para que esta fuerza sea más 
efectiva, las masas populares deben tener 
muy presente que existe la necesidad de pedir 
a sus respectivos Gobiernos que apliquen los 
principios modernos de verdadera democracia 
y reconozcan los derechos de la humanidad, 
como de primordial importancia en las rela- 
ciones internacionales. Hasta hace poco tiem- 
po, no existían medios de comunicación en- 
tre las masas populares, pues las únicas re- 
laciones que existían eran los intereses finan- 
cieros y comerciaels. Estos intereses no siem- 
pre estaban dispuestos a laborar por el bien- 
estar del pueblo, ni representaban a los no- 
bles y elevados ideales de los pueblos ameri- 
canos. En su loco afán por el engrandeci- 


y decretos que rigen la industria petrolera, co- 
mo lo han hecho también la mayoría de las 
compañías, pues tan sólo una minoría vocin- 
glera es la que se ha dejado escuchar en opo- 
sición a las mismas. Además esta negocia- 
ción se compromete solemnemente a acatar 
cualesquiera leyes que se instituyan en el fu- 
turo, pues reconoce el perfecto derecho que 
asiste a cualquier país para establecer leyes 
reglamentando sus asuntos domésticos, por lo 
que respecta a minas, depósitos petroleros, o 
cualquiera otra cosa—precisamente como se 
hace en Estados Unidos y en otros países. 
Aun más, se compromete, en caso de formular- 
se leyes con las cuales no esté enteramente 
de acuerdo, a elevar sus quejas a las autori- 
dades de la Ciudad de México, en busca de 
las enmiendas necesarias, y no a las de Wash- 
ington, D. C. En resumen, se compromete a 
cumplir escrupulosamente con las condiciones 
de su concesión a este fespecto, precisamente 
como las compañías embrolladoras no las cum 
plen. Es de esperarse que la declaración ten- 
drá una circulación extensa, y que será leída 
muy particularmente por aquellos que han 
sido llevados a la desviada creencia de que 
las leyes petroleras mexicanas son de carácter 
gravoso, confiscatorio o en manera alguna in- 
justas. 
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TPE MEXICAN 
SIDE OF MEXICO. 


An American Gives the Result of Some 
of His Personal Observations During 
A Lengthy Visit to This Country. 


HE AVERAGE American news writer 
T who visits Mexico is apt to write his 

stories from the standpoint of an Ameri- 
can rather than that of Mexico. This may 
be due to the fact that he cannot speak the 
Spanish language and must get his infor- 
mation from English speaking people, or it 
may be due to the faci that he comes to 
Mexico with preconceived ideas of condi- 
tions and seeks to verify his notions; or it 
may be due to a desire, altogether tuo 
prevalent, to ‘‘roast’’ Mexico on general 
principles. 

The inclination is altogether too strorg 
and too prevalent to search for and exag- 
gerate the crimes committed in Mexico. 
Such stories make good ‘‘stuff’’ for our 
newspapers, but they are not fair to Mex- 
ico. If a story writer were to hunt up and 
portray all the bank robberies, shootiag 


scrapes, hold-ups and automobile thefts of 


any one of our States, he could present a 
very sorry looking picture. 
the truth, yet his story would be an unfuir 
one to the State. 


It is safe to say that the average Amer- 


ican knows less of the actual conditions in 
Mexico than he knows of Europe. Certain 
interests have been busily engaged for 
several years in prejudicing the people of 
Mexico against us, and in filling our news- 
papers with exaggerated stories of crime in 
Mexico, and we have swallowed the dope“ 
and held up our hands in horror at the 


thought of the awful conditions prevailing 


down there. 

Five months’ actual sojourn among the 
Mexican of the State of Tamaulipas has 
convinced the writer that the average Mex- 
ican is not half as bad as he has been 
represented. Tamaulipas is bounded on the 
north by Texas and extends down the coast 
of the Gulf of Mexico to and including 
Tampico, with its world famous oil wells. 
This state has numerous fine ranches, and 
vast tracts of rich, undeveloped agricul- 
tural land, as well as mountains of unde- 
veloped silver, gold and copper. 

During his stay in Tamaulipas the writer 
made the acquaintance of the Governor of 
that State, Mr. Andres Osuña, and had 
several friendly interviews with him, In the 
course of one visit an interesting incident 
occurred illustrative of the manner in which 
foreigners are treated. 

An American and a native of another 
country entered the Governor’s office. The 
American stated to the Governor that a 
fibre ranch in which he wes interested had 
been leased to the other man for a term 
of eight years, with the proviso that the 
lessee should protect the fibre, but that 
instead of protecting it, he was permitting 
it to be destroyed. The Governor listened 
patiently to both parties and questioned 
their witnesses. At the close of the con- 
ference the Governor said to the lessee: 

‘Your lease provides that you shall 
roteet this fibre field, but it appears that 


He might tell . 


— 


you have permitted it to be badly damaged. 
I think you should turn it back to the 
owner.’’ The Governor then dictated an 
agreement to that effect to his stenographer, 
which was signed in his presence, thus 
avoiding a vexatious lawsuit. I could not 
help but wonder what American governor 
would have had the time or inclination to 
hear and decide such a dispute between 
two foreigners. 

In“ a letter received later from Governor 
Osuna, he uses the following language: 

“I want to say that the great majority 
of Mexicans, especially the enlightened class- 
es, are very anxious, indeed, to keep on 
good, friendly relations with our neighbors 
of the North. I have a strong conviction 
that the best way of having a clear and 
friendly understanding is fo understand each 


Japanese Naval Cadets at the Monument 


to the Young Heroes of Chapultepec. 


Cadetes Navales Japoneses Ante el 
Monumento de los Nifios Héroes 
en Chapultepec. 


other’s position and each other’s conditions. 
It is very unfortunate that we have a few 
Americans in the United States and a few 
Mexicans in Mexico who are very unfair 
in dealing with cach other, misrepresenting 
and creating friction that ought never to 
have existed. I am sure that if the people 
of both countries would understand the 
situation they would promptly do away 
with these difficulties and create the best 
friendly relations that could ever have 
existed between the two countries.“ 

And yet the very first question which 
an American asks is: Do you feel safo 
down in Mexico?’’ Might as well ask: Did 
you feel safe in Illinois or Missouri when 
Geronimo and his band of Apaches were 


murdering settlers out in the Rocky Mountain 


States?“ 

A wealthy merchant in Victoria, who 
stands high in business and political circles, 
was asked: 

„Is it true, as has been alleged, that 
Mexican merchants prefer to buy goods from 


Germany rather than from the United 
States??? 
“No, I can't say that,“ he replied, 


. especially of Germany 
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““but you must remember that we have not 
been at war with Germany. We are un 
friendly terms with that nation as with al 
other nations.“ 

“Why have your merchants been ar- 
customed to buying so many goods from 
Europe while the wholesalers of the Unite 
States, .your next door neighbors, have 
doubtless been anxious to sell to you?”' 

„Well, the traveling salesmen of Europe, 
and France, have 
seemed to take more pains to get acquainted 
with us. They learned our language. Ther 
studied our customs and methods of conduct. 
ing business. They tried to find out what 
we want and to meet our own notions of 
what we want. Too many of your Americas 
houses have tried to make us conform to 
their methods of conducting business, instead 
of trying to conform to our own notions. 

““T see you have some Ameriean mad: 
shoes on your shelves. I presume you bougit 
them from St. Louis.’’ 

No, they are made in St. Louis 
bút we buy them from Mexico City. 
house in Mexico City knows what we want 
and we. find it more satisfactory to send 
our orders there. I repeat, that your 
American dealers are too much inclined to 
send us the goods which they think we 
ought to have, instead of sending us the 
goods we want. Here is one example: A 
ranchman, living over in the mountains 
thirty miles from here, conducts quite 3 
large store. He buys some goods of us, but 
some time ago he sent quite a large order 
direct to St. Louis for boots and shoes 
As he has to carry all of his goods on pack 
mules over the mountains, he made a special 
request of the St. Louis house, to ship the 
goods in boxes of a dozen pairs each. The 
St. Louis house ignored. his request and 
shipped the goods in large boxes. He was 
compelled to unpack the goods here and 
experience the trouble and expense of having 
boxes made of the proper size, and repack 
his goods. It will doubtless be zero weather 
down here before that ä sends another 
order to St. Louis.“ 

„Well, have you any other kick coming! 
was asked. 

„Mes, he replied. ““Your oil companies 
come down here and get our oil at a very 
low price, yet they charge us just about 
twice as much for petroleum and gaseline 
as they get for it after shipping it to the 
United States. Coal oil is used very exten- 
sively in our country by both rich and poor, 
in the cities and throughout the countrr, 
and our people are compelled to pay sixty 
cents a gallon, United States money, for it, 


City, 
Our 


notwithstanding the fact that we are furnish- . 


ing the world with its biggest oil wells. 
The demand for gasoline is increasing 98 
our people buy more automobiles, traten, 
etc., yet they are compelled to pay sevanty 
cents a gallon for gasoline.’’ 


American business men, instead of being 


influenced by the exaggerated seare-érow 
reports which are sent out from Magis, 


should cultivate a closer personal ahn 
sak in. 


tance with the people of Mexico 
doing so they will be assured of eu 
treatment and a cordial reception. - 


Muskogee, Okla, 


LA. REVISTA MEXICANA 


EL LADO MEXICANO DE MEXICO. 


Un Norteamericano Escribe el Re- 
sultado de Algunas de sus Observacio- 
nes Personales Durante una Larga Vi- 
sita que Hizo al País. 


norteamericanos que visitan a México, 
está capacitada para escribir sus relatos 
desde el punto de vista norteamericano me- 


L: GENERALIDAD de los periodistas 


jor que desde el mexicano. Esta circunstan. 


cia puede derivarse del hecho de que, no 
hablando español, se ve obligado a obtener 
sus informes de personas que hablan el in- 
glés, o a que llega a México con ideas pre- 
concebidas respecto a las condiciones del 
país y que trata de verificar esas ideas; 
quizá también pueda deberse a un deseo pre- 
dominante de mofarse de México, en pria- 
cipio general. 

También existe la inclinación predominan- 
te y fuerte a investigar y exagerar los erí- 
menes cometidos en México. Tales relatos 
constituyen buenas ‘‘provisiones’’ para nues- 
tros periódicos, pero no son justas para Mé- 
xico. Si un escritor investigase y descri- 
biese los robos de bancos, las detenciones 
y robos de automóviles que se registran en 
cualquiera de nuestros Estados, podría ofre- 
cer al público un relato verdaderamente té- 
trico. Podría decir la verdad, y, sin em- 
bargo su relato no sería justo para ese Es- 
tado. 

Es una verdad que la generalidad de los 
norteamericanos conoce menos acerca de las 
condiciones de México que de Europa. Cier- 
tos intereses se han afanado durante varios 
años por crear prejuicios entre el pueblo 


de México contra nosotros y para llenar las 


columnas de nuestros periódicos con rela- 
tos de los crímenes cometidos en México; 
y nosotros hemos tragado la píldora y le- 
vantado las manos con horror ante la idea 
de las espantosas condiciones que existen 
en ese país. 

Cinco meses de residencia efectiva entre 
los mexicanos del Estado de Tamaulipas han 
convencido al que esto escribe de que, la 
generalidad de los mexicanos no es ni la. 
mitad de perversa de como la han descrito. 
Tamanlipas está limitado hacia el norte por 
el Estado de Texas y se extiende por la 
costa del Golfo de México, incluyendo el 
puerto de Tampico con sus pozos de petró- 
leo, de fama mundial. Este Estado cuenta 
eon numerosos y excelentes ranchos y con 
grandes extensiones de ricas tierras agrícolas 
no cultivadas, lo mismo que con montañas 
de mineral de oro, plata y cobre no explo- 
tados. 

Durante su permanencia en Tamaulipas, 
el que esto escribe trabó conocimiento con 
el Gobernador del Estado, el señor Andrés 
Osuna y eelebró con él varias conferencias 
amistosas. En el curso de una de ellas, ocu- 
rrió un incidente que es ilustrativo del modo 
en que son tratados los extranjeros en cl 
país. 

Un norteamericano y otro extranjero, en- 
traron en la oficina del Gobernador. El 
norteamericano comunicó al Gobernador que 
se había arrendado al otro extranjero, un 
rancho de fibra en que él estaba interesado 
habiéndose hecho el arrendamiento por un 
plazo de ocho años, con la condición da 
que el arrendatario protegería a la fibra; 
pero que en lugar de hacer ésto, había per- 


mitido que la destruyeran. El Gobernador 
escuchó pacientemente a ambas partes e in- 
terrogó a sus testigos. Al final de la con- 
ferencia, dijo el funcionario al arrenda- 
tario: 

‘í Vuestro contrato de arrendamiento pres- 
cribe que usted debe cuidar de ese campo 
de fibra, pero parece que ha permitido que 
lo perjudiquen gravemente. Por consecuen- 
cia, creo que debe usted devolverlo a su 
propietario.’’ Después, el Gobernador dictó 
a su mecanógrafo un documento que firm.- 
ron los interesados, evitando de esta ma- 
nera emprendieran un juicio oneroso. No 
puedo sino preguntarme qué gobernado: 
norteamericano hubiese tenido tiempo o vo- 
luntad para escuchar y decidir una disputa 
parecida entre dos extranjeros. 

En una carta del Gobernador Osuna, este 


Statue of the Mother of the God | 
Huitzilopochtli. 


La Madre de Huitzilopochtli, Museo Nacional 
de México. 


funcionario se expresa en los siguientes tér- 
minos: . 

““Deseo decir que la gran mayoría de los 
mexicanos, especialmente las clases ilustra- 
das están ansiosos verdaderamente de man- 
tener relaciones amistosas con nuestros ve- 
cinos del norte. Abrigo la firme convic- 
ción de que el mejor medio para obtener 
una clara y amistosa inteligencia, consistirá 
en que cada uno de los dos países com- 
prenda las condiciones y situación del otro. 
Es una desgracia que haya unos cuantos 
norteamericanos en los Estados Unidos y 
unos cuantos mexicanos en México que sv 
conducen con suma falta de honradez re- 
presentando falsamente al otro país y crean- 
do fricciones que jamás debieron haber exis- 
tido. Estoy seguro de que si el pueblo le 
los dos países comprendiese la situación, 
harían bien pronto a un lado esas dificui- 
tades y crearían las relaciones más amisto- 
sas que hubiesen existido entre los dos pa-- 
ses. 

Sin embargo, la primera pregunta que 
hace un norteamericano es ésta: 8e sien- 
te usted seguro en México?’’ Lo mismo 
que podría preguntar: ““¿Estaba usted se- 
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guro en [Illinois o en Missouri, cuando Gs- 
rónimo y su banda de apaches asesinaban 
a los colonos en las Estados de los Montes 
Rocallosos?’’ 

Cierta vez se preguntó a un acaudalado 
comerciante de Victoria, que ocupa un lu- 
gar prominente en los circulos políticos y 
mercantiles: 

Es verdad, como se ha dicho, que los 
comerciantes mexicanos prefieren comprar 
sus artículos en Alemania mejor que de 
los Estados Unidos???” 

No, no puedo decir tal cosa,’’ replicó: 
pero debe usted recordar que no hemos 
estado en guerra con Alemania. Nos encon- 
tramos en buenas relaciones con esa na- 
ción, lo mismo que con todas las demäs.“ 

Por qué se han habituado los comet- 
ciantes de México a comprar tantas mercan- 
cías a Europa en tanto que los grandes ven- 
dedores de los Estados Unidos están an- 
ciosos, sin duda, de traficar con ellos??? 

Los agentes viajeros de Europa, espe- 
cialmente los de Alemania y Francia, pa- 
rece que se han tomado más trabajo para 
familiarizarse con nosotros. Han aprendi- 
do nuestra lengua. Han estudiado nuestras 
costumbres y nuestros métodos de dirigir los 
negocios. Han tratado de saber lo que ne- 
cesitamos y de satisfacer nuestras ideas so- 
bre lo que necesitamos. Muchas de vues- 
tras casas norteamericanos han tratado de 
obligarnos a aceptar sus métodos de diri- 
gir los negocios en lugar de aceptar nues- 
tras propias ideas.’’ 

“Veo en vuestros armazones zapatos ame- 
ricanos y presumo que los ha comprado en 
Saint Louis.“ 

No; es cierto que son fabricantes en 
Saint Louis, pero. los compramos en Méxi- 
co. Nuestra casa de México sabe lo que 
necesitamos y por eso es más ventajoso para 
nosotros enviarle nuestros pedidos. Repito, 
vuestros comerciantes norteamericanos son 
muy dados a enviarnos las mercancías que 
debemos tener en lugar de mandarlos las 
que queremos. He aquí un ejemplo: Un 
ranchero, que vive en las montañas, a una 
distancia de treinta leguas de esta ciudad, 
posee una gran tienda. Nos compra algu- 
nas mercancías, pero hace cierto tiempo 
envió un pedido directamente a Saint Lonis, 
de botas y zapatos. Como tiene que trans- 
portar sus mercancías a lomo de mula en 
las montañas, suplicó a la casa de Saint 
Louis que le enviasen el calzado en cajas 
que contuvieran una docena de pares. 

Esa casa, despreciando su súplica le envió 
el calzado en cajas grandes. En consecuen- 
cia, se vió obligado a desempacar las mer- 
cancías y mandar hacer cajas especiales del 
tamaño debido, y después, a empacar de 
nuevo el calzado. Seguramente que se ne- 
cesitará mucho para que ese comerciante 
vuelva a enviar otro pedido a St. Louis.’’ 

““Bueno, tiene usted alguna otra protesta 
o queja que hacer, se preguntó al comer- 
ciante: 

Si.“ contestó: ‘‘Vuestras compañías pe- 
troleras vienen a México y obtienen nurs- 
tro petróleo a un precio muy bajo, y, no 
obstante, nos cobran un precio doble pcr 
el accite y por la gasolina del que obtienen 
exportándolo a los Estados Unidos. El p»- 
tróleo combustible es empleado en nuestro 
país por pobres y ricos, en todas las ciuda- 
des, y nuestro pueblo se ve obligado a pa- 
gar sesenta centavos por galón, en moneda 


(Continúa en la Página 35.) 
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INTERNATIONAL COMMISSION 


Proposed by. 8t. Louis Business Men 
To Investigate Questions Under Dis- 
cussion Between Both Countries. 


NG. LEON SALINAS, Under-Secretary of 

the Department of Commerce and Industry, 
at present in the United States, was recently 
entertained by the St. Louis Chamber of Com- 
merce. At a reception given by the Chamber 
in honor of the distinguished visitor, Mr. Sa- 
linas reviewed the situation in Mexico briefly, 
and nis well chosen words made a deep and 
lasting impression upon his hearers. At this 
reception, Mr. A. H. Boette, Director of the 
International Trading Company, submitted a 
set of resolutions as published in full below, 
which were unanimously adopted by the 
Chamber. 

These resolutions, in main, express the sen- 
timents of the leading men of St. Louis, who 
were making every effort to attend the recent 
Trade Conference in this city so that they 
might see for themselves the progress Mexico 
is making. 


conditions which may from time to time ap- 
parently demand attention, and that they 
may offer recommendations for the proper 
peaceful adjustment of all matters in con- 
nection with which friction has or may de- 
velop, to the end that an era of mutual help- 
ful co-operation may supplant the heretofore 
insistent propensity to seek adjustments only 
through channels of military force. 

And Be it Further Resolved, that the U. S. 
Chamber of Commerce and the Chamber of 
Commerce of Mexico be urged to lend their 
aid and co-operation to this laudable am- 
bition to restore the former cordial com- 
mercial relations which existed for many years 
and which offer every promise in the future 
to lead to export and import relations which 
will fill the brightest and most profitable 
pages in the foreign trade records of both 
nations. 


Pays Forty Per Cent Dividend. 


CCORDING to a recent dispatch from 
London, the annual statement of the 
Aguila Petroleum Company shows a total 


City of San Andrés de Chalchicomula and Vicinity After a Recent Snowstorm. 
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The resolutions as introdueed are as fol- 
lows: 

Whereas, the commercial interests of St. 
Louis and the Mississippi Valley with Mex- 
ico have for many years been on a sound basis 
and represent large undertaking; and 

Whereas, as a consequence there is a mutual 
understanding existing between the business 
men of both the United States and Mexico 
and a common view point on many problems 
that perplex others who do not enjoy the same 
relationship; and 

Whereas, there has been a constantly re- 
curring demand for the solution’ of every aris- 
ing difference by a resort to military mea- 
sures; and 

Whereas, every suggestion of the theory of 
force has been productive only of ill feeling 
and suspicion; 

Therefore, Be it resolved, that the St. Louis 
Group of the American Chamber of Commerce 
of Mexico urge that a Commission be author- 
ized by our Chief Executive, the Senate and 
House of Representatives »oncurring, to in- 
elude an equal number of citizens of both 
countries and composed of representive busi- 

*3 men, who will serve without compen- 

on, Whose duty shall be to investigate 


dividend for the twelve montns ended June 
30, 1919, of forty per cent, agafnst 25 par 
cent for the preceding year. It is stated 
in the dispatch that this is a disappointment 
to the stockholders, who had expected a 
dividend of 50 per cent, The total receipts 
for the year were $37,194,000, against 
$28,235,000 for the previous year. The net 
profit was $28,351,000, against $14,907,000 in 
1918. The amount added to the reserve 
fund was $3,043,000, against $2,019,000 for 
the previous year. The directors said that 
the only difficulty encountered in sinking 
new wells was the lack of piping, but this 
had been remedied and it was expected that 
very soon they would be able to deliver 
110,000 barrels of oil daily at seaport, and 
that the shipments would be largely increas- 
ed through the addition of many tank 
vessels. 


Railroad Accidents in 1919. 


CCORDING to official statements just 
published there were a total of 64 az: 
cidents on the National Railway lines 
during the past year. This includes as: 
saults by bandits, ordinary wrecks and de- 
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railments. The greater portion of the as- 
saults took place in the northern part or 
the Republic. They also occurred during 
the first six months of the year and prior 
to the establishment of protective blockhouses, 
since which there has been a notable 
diminution and at present an almost total 
cessation of bandit raids on trains. Apart 
from equipment destroyed by bandits, the 
total loss from accidents for the year 
amounts to only $500,000 (Mex.) 


English Concessionaires to 
Be Reimbursed For Outlay. 


EGOTIATIONS have for some tin: 

been going on between representatives 
of various English companies holding er- 
tensive land concessions in the State of 
Chiapas and national officials regarding the 
forfeiture of those grants. Such forfeiture 
was decreed some time ago owing to the 
failure of the companies to take steps to 
carry out the colonization pledges under 
which they were granted. The government 
has no desire to inflict loss upon the conces- 
sionaires, and as a result of the present 
negotiations a report of the entire expense 
incurred is to be made, with the view 
of reimbursing the English holders for their 
outlay. 
Japanese Commissioner Inves- 


tigating Mexican Products. 


SPECIAL commissioner from Japan is 

now in this country investigating 
exclusively the methods of cultivating an! 
handling sugar cane, henequen, cotton and 
all fiber plants produced here, with a view 
to their introduction into that country. This 
is in keeping with the announced policy of 
the Japanese government to secure all pos 
sible information regarding the industries 
and products of Mexico in whatever line. 
From here the commissioner referred to 
will go to South America for the same 


Three Hundred Millions in Gold 
Are Now in Circulation. 


HE Chief Officer of the Treasury 

Department states at the present time 
there is not less than $300,000,000 in gold 
coin in circulation throughout the Republie. 
The greater portion of the silver coin has 
disappeared, because of the fact that it: 
bullion value is greater than its face. Its 
place is now being taken by paper of the 
denominations of fifty cents and of one 
dollar, issued by the Monetary Commissira 
in exchange for gold, and redeemable in gold 
by the same commission when presented in 
amounts of $2 or more. Copper coins of the 
face value of twenty cents are also being is 
sued and in this manner the lack of silver 
small change is remedied. 


An invitation has been extended to the 
Mexican Government by the Spanish auther- 
ities of Barcelona to participate in the ex 
hibition which will take place there shortly. | 


Holders of large quantites of uh 
sugar have pctitioned the Secretary of -the 
Treasury for permission to export the gash 
on the ground that the coming crop. y 
to be large and in excess of a 
requirements. ae 
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LA REVISTA MEXICANA 


LAS DIFERENCIAS ENTRE 
MEXICO Y ESTADOS UNIDOS. 


Importantes ¡Resoluciones Aprobadas 
Por la Cámara de Comercio de San 
Luis Missouri. 


ABIENDO tenido el gusto de asistir co- 

mo miembros de la Oficina de Comercio 
Extranjero de la Cámara de Comercio de St. 
Louis, a la recepción ofrecida a mi estimado 
amigo el señor ingeniero León Salinas, creo 
que interesará a usted saber que se hizo todo 
lo posible para que la corta estancia del se- 
ñor Salinas en nuestra ciudad fuera agradable 
en todo lo posible. 

Miembros de la Cámara acompañaron al 
señor Salinas a visitar yarias de nuestras 
principales industrias, las más importantes 
de las cuales son la Commonwealth Steel Co., 
que fabrica inmensas cantidades de rieles y 
otros efectos “semejantes; la St. Louis Inge- 
pendent Paking Co., donde se matan 3,000 
cabezas de ganado porcino y 300 de ganado 
mayor diariamente, para el mercado local; y 
la Bemis Bros. Bag Co., cuya instalación lo- 


. cal produjo algo más de 100,000,000 de costa- 


les de algodón y yute en el año pasado. 

En el banquete ofrecido en honor del señor 
Salinas por la Cámara de Comercio, hicieron 
honda y perdurable impresión en todos los 
oyentes sus bien pensadas palabras. 

En eonexión con la visita de dicho señor, 
tal vez interesará à usted conocer el“ texto 
de las resoluciones” que tuve el honor de pre- 
sentar y someter a la aprobación de la Cáma- 
ra, habiendo sido adoptadas por unanimidad, 
resoluciones de las cuales remito a usted co- 
pia. Esas resoluciones expresan los senti- 
mientos de los principales negociantes de St. 
Louis, y nosotros tratamos por todos los me- 
dios posibles de atraer al mayor número de 
personas posible a nuestra conferencia co- 
mercial del mes entrante, de manera que todos 
puedan convencerse por sí mismos de los 
progresos que México está haciendo. Si puedo 
ausentarme de aquí es seguro que me uniré al 
grupo de los que van a la conferencia en un 
carro agregado al tren especial. Espero tener 
para entonces el gusto de saludar a usted per- 
sonalmente. 

Con mis muy afectuosos saludos, soy de 
usted cordialmente, etc. 

A. EL BOETTE. 
(Firmado) 


RESOLUCIONES 


CONSIDERANDO, que los intereses co- 
merciales de St. Louis y del Valle del Missi- 
ssippi con México han descansado por muchos 
años sobre bases firmes, y representan gran- 
des empresas; y 

CONSIDERANDO, que como consecuencia 
de esto existe una mutua inteligencia entre 
los negociantes de los Estados Unidos y de 
México, y un mismo punto de vista en lo to- 
cante a muchos problemas que tienen indeci- 
sos a otros negociantes, que no gozan de esas 
mismas relaciones; y 

CONSIDERANDO, que constantemente se 
llega a pedir que se solucionen estas diferen- 
cias por medio de medidas militares, y 

CONSIDERANDO, que cada una de las su- 
gestiones basadas en la teoría de la fuer- 
za, ha producido solamente antipatía y sos- 
pechas: 

Por tanto, resolvemos, que el grupo de St. 
Louis de la Cámara Americana de Comercio, 
en México, inicie la idea de que nuestro Pre- 
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sidente, así como las Cámaras de Diputados 
y Senadores autoricen el nombramiento de 
una comisión que incluya un número igual de 
ciudadanos de ambos países, y que esté com- 
puesta de hombres de negocios de represen- 
tación, que sirvan sin remuneración alguna, 
y cuyo deber será estudiar las condiciones 
que de tiempo en tiempo aparezcan que me- 
recen la atención especial, a fin de que esa 
comisión presente las reqomendaciones nece- 
sarias para el arreglo apropiado y pacífico 
de los asuntos que den por resultado alguna 
fricción o que puedan ocasionarla: con el 
objeto de que una era de una cooperación 


y mutua ayuda, substituya a la hasta aquí 


insistente inclinación a buscar el arreglo de 
esos asuntos, solo por medios en que entre en 
acción la fuerza militar. 

Y se resuelve, además que se excite-a la 
Cámara de Comercio de los Estados Unidos 
y a la Cámara de Comercio de México, para 
que presten su ayuda y cooperación a este 
laudable propósito de restaurar las antiguas 
cordiales relaciones comerciales que existie- 
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la actualidad casi han cesado las incur- 
siones de los bandidos contra los trenes. 
Aparte del equipo destruído por los bandi. 
dos, las pérdidas totales por accidentes du- 
rante el año, ascendió a $500, 000 oro na- 
cional tan 40105 


Una Compañía Paga el Cuarenta 
Por Ciento de Dividendos. 


EGUN dice un despacho de Londres, el 

informe anual de la Compañía. de Petró- 
leo El Aguila”? muestra un dividendo to- 
tal de cuarenta por ciento por los doce me- 
ses que terminaron el 30 de junio de 1919, 
contra el de 25 por ciento del año prece- 
dente. Se declara en este despacho que os- 
te dividendo ha chasqueado a los accionis- 
tas, quienes lo esperaban del cincuenta por 
ciento! Los ingresos totales durante el año 
fueron de $37.194,000 contra $28.235,000 del 
anterior. Las utilidades líquidas sumaron 
$28:351,000, contra $14.907,000 en 1918. La 
cantidad agregada al fondo de reserva fue 


Panoramic View of Mexico City, Showing Rear of Natfonal Theater. 
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Vista Panorámica de la Ciudad de México, Mostrando la Fachada Posterior 
del Teatro Nacional. 


ron por espacio de muchos años, restauración 
que ofrece todo lo que es de desearse en 
cuanto a mejorar en el futuro las exportacio- 
nes e importaciones, que llenarán las pági- 
nas más brillantes y satisfactorias de la his- 
toria comercial de ambas naciones. 
(Resolución presentada por A. H. Boette, 
Gerente de la Internacional Trading Co., De- 
legado de la Cámara de Comc.vio de St. 
Louis Mo. al Congreso Comercial de la Con- 
federación de las Cámaras de Comercio). 


Accidentes Ferroviarios en 1919. 


EGUN dicen los informes oficiales que 
acaban de publicarse, hubo un total 

de 64 accidentes en las líneas de los Fe- 
rriocarriles Nacionales durante el año próxi- 
mo pasado. En este número están comprei- 
didos los asaltos perpetrados por los band! 
dos, los descarrilamientos y los accidentes 
ordinarios. La mayor parte de los asaltos 
se registró 2n la porción septentrional de 
la República. Ocurrieron durante los pri- 
meros seis meses del año y antes del esta- 
blecimiento de los ‘‘blockhouses’’ de pro- 
tección. Desde entonces ha habido un no: 
table descenso del número de asaltos; en 


de $3.043,000, contra $2.019,000 del año pre- 
cedente. Manifiestan los directores de la 
empresa que la única dificultad con que se 
tropezó para perforar nuevos pozos consistió 
en la falta de tubería, pero que se ha re- 
mediado este defecto esperándose que la 
compañía pueda entregar dentro de poco 
tiempo 110,000 de barriles de petróleo dia- 
riamente en el puerto y que las exportacio- 
nes se aumenten considerablemente gracias 
al empleo de nuevos buques tanques. 


La Texas Independent Pipeline Co. de El 
Paso, ha iniciado arreglos para la entrega de 
seis millones de barriles de petróleo inmedia- 
tamente, con la perspectiva de que se tome 
mucho más, Debido a la escasez de buques 
tanques, se cree que en el futuro, las exporta- 
ciones de petróleo se harán por medio de oleo- 
ductos o carros tanques. 


La Confederación de Cámaras Industriales 
ha comenzado a poner en práctica una inicia- 
tiva para la formación de una sociedad de las 
principales compañías petroleras, creyendo que 
la cooperación entre éstas, será de gran pro- 
vecho para la industria del petróleo. 
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Mexican Byways and Highways 


Interesting Scenes and Experiences Away From the 


Usual Paths of Travelers and Writers 


By Geo. F. Weeks. 


CHAPTER X (Continued). 


San Andrés, Otáez and Bacis. 


next day, and there was nothing to do but 

to sit and watch the river rise inch by inch 
and speculate on when it would cease raining 
and the water go down enough to permit of 
crossing. There were a dozen freighters and 
travelers camped here waiting to eross,. one 
traveling merchant having been held for six 
days. When we rode into the village and told 
the people that we had come up the canyon 
from La Bajada they did not want to believe 


JE rained all day and all night and all the 


not harm it or shoot it. 
you. It is cur family snake and it is 
very gentle.“ I gave the requested promise, 
and wishing to post myself against possibie 
contingencies, said: ‘‘By the way, Señora, 
how large is that snake?“ 

With an indescribable gesture of the hands 
and arms and with a tone of the utmost 
nonchalance she replied: ‘‘It is three or 
four meters long—not any more than that!’’ 
From nine to twelve feet in length! Just 
a nice little narmless household pet! Which 
indeed it was! They are kept to protect 
against rats, mice, etc., and a well regulated 
warehouse for the storage of grain down 


Cosautlan, Vera Cruz, Before the Earthquake Which Destroyed the Town. 


Vista de Cosautlán, Veracruz, Tomada Antes del Terromoto que Destruyó la Población. 


it, and many a ‘‘VAlgame Dios“ followed 
the recital of our adventures. But when 
we told of having passed the previous night 
at Las Ventanas greater incredulity if 
anything was aroused. This was the first 
intimation I had had that there was 
anything out of the way with that place, 
and when we told of our courteous treatment 
there the expressions of wonder grew all 
the more emphatic. What, stay over 
night with those ‘‘bandidos’’ and those 
““mujeres sin verguenzas! Impossible! What 
did they do to us? Nothing at all. ‘‘Val- 
game! Valgame a Dios!” and so on 
indefinitely. Afterwards I learned that the 
Guasamillas people had not exaggerated in 
the least, but that the place was one of 
the most notorious in all the country. 
It was fortunate I had not known the 
reputation of the people in advance, for if 
I had I would certainly have passed the 
night out in the rain. 

Just before retiring the first night, the 
old lady who had kindly given me shelter 
under the portal of her cabim, said: ““Señor, 
will you do me the favor, if my snake 

‘mes around you in the night time do 


in the hot country needs a snake almost as 
much as it needs a doorway. 

The third day at Guasamillas (it was 
Christmas eve), the Señora of the house 


came to me and asked if I wanted coffee: 


for my breakfast. Certainly, I told her. 
Then she told me that there was no more 
coffee in the hamlet—that one of the 
travelers had a little and was offering to 
sell it for the small price of $12 per kilo 
or a little over $5 per pound. This was a 
very high price, she said, but if the Sefior 
wished she would buy some. I asked her 
if she had canela (cinnamon), and on her 
saying yes, I told her that she might make 
some canela tea for breakfact—that I really 
did not care much about coffee anyhow. So 
for the remainder of my stay here I drank 
nothing but canela tea—a favorite beverage 
with the natives all over Northern Mexico. 

I again began inquiring about the pos- 
sibility of reaching Topia without the neces- 
sity of traversing the quebrada route, and 
soon learned that about a mile farther up 
the canyon was a gulch leading toward the 
mountain top, up which ran a very old and 
little used trail. If we found this passable, 


It will not hurt 


but we made 


THE MEXICAN REVIEW 


we might make our way to the mining 
town of Birimoa, thence to Canelas, and 
then to Topia, following the mountain ridges 
the entire distance. The river had to be 
crossed half a dozen times before the 
gulch was reached, but once that point 
was gained all danger from water would 
be left behind. 

I at once decided to try this mountain 
trail at the very first opportunity. Christmas 
morning dawned bright and clear, it ha! 
not rained during the night, and the river 
had fallen considerably, though still a very 
angry, soisy stream. None of the delaved 
freighters made any move to take the road 
and declared it was still too dangerous t» 
try to pass over. However about nine 
o’clock a mail carrier came along, who hal 


just come over the mountain trail from 


Canelas and crossed the river six times 
since coming down into the canyon. | 
watched him make the last crossing, and 
the sight was by no meahs  reassurin.. 
Nevertheless there he was with his mute, 
both still alive, though the man wasdrenched ' 
to the skin. So I concluded that Californ‘a 
could go where he had been, and gave tl: 
order to saddle up, first engaging my host 
to Accompany us as guide over the worst 
portions of the trail. Hilario almost broke 
into open rebellion. It was too dangerous 
to cross the river, it was too late anyhor, 
the mules’ backs were sore, they were 
hunggy and needed some corn, he had been 
up all night with the toothache, arid so 92. 
But a very curt order to ‘‘Put the saddles 
on the mules’’ brought him to his sens:s, 
though he dawdled over the job so long 
that it was after 11 o’clock before every- 
thing was finally ready for the start. All 
the people in the hamlet gathered on the 
bluff to watch us cross the river, and ip 
we went. I will not deny that my heart 
was in my mouth for a few brief minut>: 
while we were in the worst of the currett, 
it to the other shore all 
right, and with a farewell wave of the 
hand went off up canyon. The rest of the 
crossings to the mouth of the gulch were 
also successfully negotiated, but it was with 
a most fervent ‘‘Gracias a Dios!’’ that we 
finally rode out of the stream for the last 
time, rather wet as to legs and clothes, 
but more than glad to get into the hills 
out of reach of the water. 

The trail took us into a very wild ani 
unsettled region, in many places degenerating 
into a mere cattle track of the faintest 
character. Knowing that the mail carrier 
had only that morning passed over the road, 
all we had to do was to follow the footprints 
of his mule, and so long as we did that | 


en. 


there was no danger of getting lost. After 
accompanying us for a couple of boun | 
through some very wild country, the guids } 
said there was no necessity for his going 
further—that the road was so plain and . 
the lay of the land so direct that one eould 
not possibly lose himself. Some time later 
we caught up with the same freighter who 
had set the pace for us in crossing th: 
river at Halla four days before. He was 
accompanied by a mozo on foot and wat 
seeking a feasible route for his, heavily 
laden pack train, which he had left in «sm) 
in the valley, while he went ahead to 2 
out a passable trail to ales Ast eae . 
to know his business, in — ge 
we stopped following y cor 
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Por Caminos y Veredas de México 
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Escenas y Aventuras en Caminos y Parajes Poco 


Frecuentados por Viajeros y Escritores 


Por Geo. F. Weeks. 


CAPITULO X (Continúa). 


San Andrés, Otáez y Bacís. 


rante todo el dia siguiente, de manera que 

no tuvimos otra cosa que hacer sino sen- 
tarnos a contemplar al rio que subia pulgada 
a pulgada, y conjeturar cuando cesaría de 
llover y deseenderian las aguas lo suficien- 
te para hacer posible vadear el río y conti- 
nuar el viaje. Habia en el lugar una doce- 
na de viajeros y arrieros que estaban espe- 
rando lo mismo; un comerciante viajero se 
encontraba defenido allí desde hacía seis 
dias. Cuando bajamos a la aldea y dijimos 
a los habitantes que habíamos llegado al ca- 
nón por La Bajada, no nos querígn creer. 
Muchos välgame Dios”” siguieron al relato 
de nuestras aventuras. Pero cuando dijimos 
que habíamos pasado la noche anterior en 
Las Ventanas, provocamos una ineredulid 1d 
mucho mayor. Este fue el primer indicio 
que tuve acerca de que había algo anormal 
respecto a ese sitio, más cuando hablamos 
del tratamiento cortés que se nos dispenso, 
las expresiones de asombro se hicieron más 
y más profundas. Cómo!, pernoctar con esos 


Lane todo el día, y toda la noche y du- 


bandidos y esas mujeres sin vergüenzas!’ 


¡Imposible! ¿Qué nos Habían hecho? Nada 
absolutamente. ‘‘VAlgame! ¡Válgame Dios! 
y así. indefinidamente. Supe después que la 
gente de Guasamillas no había exagerado en 
lo más mínimo sino que el lugar era de los 
más notables de todo el país. Fue una gran 
fortuna que no hubiese yo conocido de an- 
temano la reputación de esa gente, pues ai 
hubiese sido sabedor de su carácter, cierta- 
mente que habría pasado la noche al desc:- 
bierto, bajo la lluvia. 

Precisamente antes de retirarme en la pri- 
mera noche, la anciana que me había pro- 
porcionado abrigo, bondadosamente, en el por- 
tal de su choza, me dijo: ‘‘Sefior, me hará 
usted el favor, si por la noche se le acerce 
a usted mi serpiente de no herirla ni ma- 
tarla? No le hará a usted ningún daño. Es 
la serpiente de nuestra familia y es muy 
mansa.’’ Hice la promesa solicitada, pero 
deseando precaverme contra posibles contin- 
gencias, pregunté: ‘‘Entre paréntesis, seño- 
ra, dígame, de qué tamaño es su serpiente??? 

Con un movimiento indescriptible de las 
manos y de los brazos, y con un tono de la 
mayor indiferencia contestóme: ‘‘Tiene tres 
o cuatro metros de largo—nada más que 
esol”? De nueve a doce pies! Semejante 
animalito favorito familiar! Y ciertamente 
que lo eral Esas serpientes son destinadas 
a guardar las casas de ratas, ratones, etc.; 
toda bodega para guardar granos en la tie- 
rra caliente necesita una serpiente casi tan- 
to como un zagúan. 

Al tercer día de mi estancia en Guasa- 
millag (era Noche Buena), vino la Señora 
de la casa a preguntarme si queria yo ca- 
fé para el desayuno. Ciertamente, contestéle. 
Entonces me manifestó que no había café en 
la aldea y gue uno de los viajeros tenía un 


poco y que oficcía venderlo al corto precio 
de $12 por kilo o sea poco más de $5 por 
libra. Este es un precio excesivamente ele- 
vado, dijo la sedora, pero si el señor lo de- 
seara, podría comprar un poco. Preguntéle 
si tenía canela (cinamomo) y al contestar- 
me afirmativamente, le indiqué que podía 
preparar un poco de té de canela para el de- 
sayuno—pues en realidad no me preocupaba 
yo mucho por el café. Así, y durante el 
resto de mi estancia, no tomé sino té de 
canela—una bebida favorita de los nativos 
de todo el norte de México. 

Volví a inquirir acerca de la posibilidad 
de llegar a Topia sin necesidad de marchar 
por el camino de la Quebrada y supe pronto 
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el espectáculo no era tranquilizador. Sin 
embargo, se encontraba allí con su mula, am- 
bos vivos, aunque cl hombre estuviese calado 
hasta los huesos, de suerte que terminé por 
pensar que California podía ir a donde él ha- 
bía estado. Así, dí orden de ensillar, com- 
prometiendo primero a mi huésped a que nos 
acompañase en las porciones más peligrosas 
de la vereda. Hilario casi entró en plena re- 
bezión. Era muy peligroso cruzar el río; 
cra muy tarde, las mulas tenían el lomo las- 
timado, tenían hambre y necesitaban un po- 
co de maíz, él había sufrido toda la no- 
che dolor de muelas, ete., ete. Pero una or- 
den seca de ““ensilla las mulas?” lo volvió 
a su juicio, aunque se tardó tanto en su ta- 
rca que no fue sino después de las once cuan 

do estuvimos listos para emprender la mar- 
cha. Toda la gente de la aldea se reunió 
en la explanada para ver como cruzábamng 
el río. Entramos en el agua. No niego que 
el corazón se me subió a la garganta da- 
rante unos breves minutos, cuando nos ha- 

ibamos en el paraje más peligroso de la co- 


Avenue Sixteenth of September, Looking Toward the Zocalo. 
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Avenida 16 de Septiembre, viendo hacia el Oeste. 


que a una milla arriba del cañón encontrá- 
base una quebrada que conducía hacía la 
cúspide de la montaña, hacia la cual se lle- 
gaba, por una vereda muy vieja y poco tran- 
sitada. Si encontrábamos esta vereda tran- 
sitable, podríamos llegar a la población mi- 
nera de Birimoa, de allí a Canelas y después 
a Topia, siguiendo en todo el trayento la 
cordillera. Tenía que cruzarse el río seis 
veces antes de llegar al desfiladero, pero una 
vez que se llegara a este lugar, se dejaba 
atrás todo peligro proveniente del agua. 
Resolvíme inmediatamente a probar esta 
vereda de la montaña a la primera oportuni- 
dad que se me presentara. La mañana do 
Navidad despuntó brillante y clara; no ha- 
bia Movido por la noche y el río habían des- 
cendido considerablemente aunque era ioda- 
vía una corriente violenta" y ruidosa. Nin- 
guno de los arrieros detenidos se movió para 
emprender la marcha, pues todos declararon 
que aun era peligroso tratar de cruzar el rio. 
Sin embargo, cerca de las nueve, llegó un 
correo que había venido de Canelas por :a 
vereda de la montaña y que había cruzado 
seis veces el rid desde que bajó el cañón. 


Yo presenció su último vado y confieso que 


rriente; pero al fin llegamos a la otra ori- 
lla con felicidad, y, despidiéndonos con un 
movimiento de mano del pueblo, marchamos 
por el cañón. Practicamos felizmente el res- 
to de los vados, hasta llegar a la boca de 
la garganta. Fue con el más ferviente ‘‘gra- 
cias a Dios”? como salimos del agua por última 
vez un poco mojados de las piernas y ves- 
tidos, pero más que alegres por caminar en 
las montañas, fuera ya del aleance del agua. 

La vereda nos condujo a una región des- 
habitada y agreste y degeneraba a veces en 
un sendero para ganado de lo peor imagi- 
nario. Sabiendo que el correo había pasado 
por el mismo camino en la mañana, todo lo 
que teníamos que hacer era seguir las hue- 
ilas de su mula, y en tanto que lo hicimos 
así no hubo peligro de que nos extraviára- 
mos. Después de acompañarnos durante un 
par de horas a través de una región verda- 
deramente agreste manifestó nuestro guía que 
ya no era necesario que siguiera adelante 
que era el camino tan distinto que no sería 
posible que se perdiera uno. Poco después 
nos topamos con el mismo arriero que nos 
había precedido alí crúzat el tio en Halla 


cuatro días antes. Iba aeompañado por un 
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mail carrier, and wandered off into the 
forest to such good purpose that we were 
lost till nearly sundown, finally coming back 
into the road we should have stuck to, as 
shown by the trail of the postman. Just 
before dark we came to a tumble- -dowil, 
poverty-stricken. hut, whose occupants said 
they had food neither for travelers nor for 
beasts. About an hour farther on, however, 
was the ranch of a man who had plenry 
of everything and who made a practice of 
entertaining people over night. So putting 
the mozo pedestrian ahead to seek out the 
trail, we climbed the mountain. It was very 
dark down under the trees, and had it not 
been for the full moon, and also for the 
mozo in advance, we could never have found 
our way through the forest. We traveled 
in this fashion for over two hours, withont 
the faintest trace of ranch or human 
habitation, and finally halted and began 


had had their say, I quietly told Hilario tu 
get up very eurly in the morning, feed and 
saddle the mules and be in readiness to start 
the moment it was light enough to see the 
trail, and that we would reach Topia in the 
afternoon. With an air of sad resignation, 
not unmixed with contempt at such foolishness 
on the part of the gringo, Hilario replied 
„Si, Senor, and added that we might pos- 
sibly make the trip, but would have to travel 
several hours after dark to do it. I told 
him he need not mind that—it would be 
bright moonlight and we would travel till 
we reached Topia whether or no. As 2 
matter of fact we reached our destination u 
little before six o’clock. 

Our pack train friend concluded to go with 
us part of the way at least, and we took 
the trail just as soon as there was light 
enough to see the road. About an hour 
after starting we came to a fresh cross by 


After a Snowstorm in Semi-Tropical Chalchicomula, State of Puebla. 


La Ultima Nevada en Chalchicomula, Puebla. 


looking for a space large enough and level 
enough for camping. While we were standing 
still I heard the far away barking of a 
dog. My companions heard it as well, and 
we at once set out in that direction. Fifteen 
minutes further climb brought us to a log 
cabin, the owner of which came out to 
welcome us and did all in his power to 
make us comfortable. Supper hour had long 
passed, but he called the women folks out, 
and in a short time I was eating my 
Christmas dinner with a gusto that pleased 
the host and his family, however different 
it was from the Christmas dinner I had 
expected. It was straight tortillas, frijoles, 
cheese and canela tea—only that and nothing 
morc—but a hungry man can enjoy almost 
anything! 

While sitting around the fire after supper 
I inquired about the possibility of reaching 
Topia on the afternoon or evening of the 
following day, but was at once overwhelmed 
with a decided negative from all hands, 
including my mozo. No, Señor, it was not 
possible. It was a good dav's trave] from 
Puerto do Birimoa (the ranch where we were 
stopping) to Canelas, and another good day’s 
journey from Canelas to Topia. But to think 
of covering the entire distance in one day— 
‘t could not be done. This did not agree 

th my prior information, so after all hands 


ing, but did not stop until 


the roadside, and 1 was told that less than 
a month ago a passing traveler (the son of 
our host of the previous night) was murdercd 
at this point. Two men committed the 
crime, and 1 was shown the places where 
they hid, one on each side of the trail. 
When 1 asked what had been done with the 
murderers all 1 could get was the familiar 
shrug of the shoulders and long drawled 
„Quien sabe!’’ All day long the trail was 
literally lined with crosses and piles of small 
stones, one being scarcelv id Nat anoth- 
er came in sight. 

We passed the old and still prosperous 
mining camp of Birimoa carly in the morn- 
we reached 
Canelas, about noon. 

Here we halted for a brief rest and 
refreshment, and I learned that although 
the trail was very bad and had been material- 
ly damaged by the storm, still it was pass- 
able and- that with no bad luck we ought 
to reach Topia before dark. 

We found the road to be indeed in very 
poor condition In fact it was altogether 
the worst and most dangerous of any thet 
I had gone over, or that I subsequently saw. 
In many places it was the merest shelf 
cut in the side of a steep cliff, so steep 
that I did not dare trust myself to look over 
the edge of the precipice, but kept my eyes 


turned resolutely toward the rocky wall o3 
the other hand. There were places so nar- 
row, and the trail was so badly washed, 
that there was scarcely room for the feet 
of my mule, and while passing over such 
spots the perspiration literally ran in streams 
down my face. Occasionally one of my 
mule’s feet would crumble the edge of the 
trail, and down would go a mass of stone 
and gravel into the abyss below. Although 
I did all I could to make the mule bug the 
inside of the trail, he would not do it. I 
might pull on the rein till his head was turned 
pull on the rein till his head was turned 
almost at right angles to his body, but stil 
he persisted in keeping just as close as he 
possibly could to the very outermost edge. 
To add to the danger of the situation, in 
many places the water had undermined th: 
pathway, leaving the surface apparently all 
right, but ready to crumble away with th: 
least weight. Altogether the twenty miles 
between Canelas and Topia was far and 
away the most fearsome that I passed over 
during the entire journey. 

It was on this trail that I met the nearest 
approach to an adventure of a disagreeab:» 
character that befel me. My sulky mou, 
in order apparently to make good his a: 
sertion that we could not reach Topia by 
daylight, lagged far in the rear with the 
pack mule, and several times I had to send 
word back by passing travelers for him f. 
hurry up and keep pace with me. 

He persistently loitered however, and most 
of the time I was so far in advance thx + 
he was completely out of sight, and to thox 


whom I met it probably seemed that I wa -‘ 


traveling unattended—something that no. 
foreigner or native either for that matter ever 
thinks of doing. i 

At about the middle of the afternoon, 
when I had not seen the mozo for more than 
an hour, I was riding up the the side of a 
canyon, and turning a sharp curve saw three 
rather tough looking men sitting on some 
rocks by the side of the trail. As I cane 
in view, one of them drew a knife with 
long bright blade, and sat idly handling i 
as I rode toward them. He passed bis 
finger up and down the blade, and as 1 
looked I noted that he was not cutting 
anything and wondered what he could de 
about. Then came the thought, He evi $ 
dently wants me to know he is armed 
Perhaps I had better give him a gentle kiet- $ 
in the same direction.’’ I was riding with -* 
my right leg hitched up a little over the | 
saddle, my weight on my left leg, fer tha 
sake of comfort, and had my right hand oz 
my right hip. As soon as the thígugit 
struck me that it might be advisable te 
let the men know that I was armed, I three 
back my coat, hitched my 41-Colt seabban 
into view, and dropped my hand just gbor 
the butt, leaving it that way. Then jablblag 
the spurs into my mule’s sides and quickest 
him into a more rapid walk (it wan 
steep to try anything like a lope),I gali 5 
the animal to the outermost edge ES 
trail, which chanced here to be quite 
and keeping close watch on the men; 
past, with a polite ‘‘Buenas tardes,**: a 
was returned, while we all eyed ene! he = 
steadily. My mind was determines A 
the first move_of any of the men:: l 
his feet, my Colt would bey j 
ready for instant use, but"! 
casion for it. uy 
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mozo de a pie y buscaba una ruta adecua- 
da para su recua de mulas, que venía bien 
cargada; la había dejado acampada en el va- 
lle mientras él se había apartado para bus- 
car un camino regular que condujera a Ca- 
nelas. Como parecía que sabía bien lo que 
hacía, en un momento de torpeza dejamos 
de seguir las huellas del correo y vagamos 
en el bosque con tan mal tino que nos ex- 
traviamos hasta cerca de la puesta del sol; 
finalmente, encontramos la vereda que debía- 
mos haber tomado, como nos lo indicaba 21 
trayecto seguido por el correo. Antes de 
que se hiciera de noche llegamos a una ca- 
baña semi-derruida y de pobrísimo aspecto 
cuyos ocupantes nos indicaron que carecían 
de alimentos para hombres y bestias. A cer- 
ea de una hora de camino de allí se encon- 
traba el rancho de un hombre que poseía 
abundancia de todo lo indispensable y que 
había hecho una costumbre de recibir a lo3 
viajeros que accidentalmente llegaran a su 
rancho por la noche. Así, después de haber 
enviado adelante al mozo de a pie para que 
buscara el camino, trepamos a la montaña. 
Había una gran oscuridad bajo los árboles 
y si no hubiese sido por la luna llena y por 
el mozo que nos precedía, no hubiésemos po- 
dido nunca encontrar el verdadero camino en 
el bosque. Caminando de este modo por más 
de dos horas, sin encontrar el menor indi- 
cio de rancho o habitación humana; finai- 
mente hicimos alto y nos echamos a buscar 
un espacio adecuado para pernoctar, Aun es- 
tábamos de pie cuando escuché con alegría 
el lajano ladrido de un perro. Mis compa- 
heros lo oyeron también e inmediatamente 
nos pusimos en marcha en dirección del la- 
drido. Quince minutos de ascenso, y llega- 
mos a una cabaña de troncos cuyo propie- 
tario salió a recibirnos y a hacer todo 19 
posible por acomodarnos. Hacía mucho tiem- 
po que había pasado la hora de la cena, pe- 
ro él levantó a todas las mujeres de la casa 
y a los pocos momentos de haber llegado, 
me encontraba yo devorando mi comida de 
Navidad con tal gusto, que agradó a mi huśs- 
ped y a su familia, por más que ésta comi- 
da fuese muy diferente de la que había yo 
esperado. Se componía sencillamente de tor- 
tillas, frijoles, queso y té de canela—sólo eso 
y nada más—pero un hombre hambriento 
casi puede encontrar agradable cualquiera 
cosa! 

Mientras estábamos sentados en torno del 
fuego, después de la cena, pregunté acerca 
de la posibilidad de llegar a Topia en la tar- 
de o en la noche del día siguiente; pero to- 
dos, incluso mi mozo, me replicaron con una 
negativa aplastante. No señor, eso era im- 
posible. Había un buen día de camino de 
Puerto de Birimoa (el rancho en que nous 
hallábamos) a Canelas, y otro de Canelas a 
Topia.. Pero pensar en correr esa distancia 
en un dia! Eso no! Esto no se compadecia 
eon mis informaciones anteriores, asi que, des- 
pués de que todos hubieron dado su opinión, 
indiqué tranquilamente a Hilario que se le- 
vantase temprano por la mañana, que diera 
de comer a las mulas y las ensillara y que 
estuviera dispuesto para la marcha en el 
momento que hubiese suficiente claridad pa- 
ra -distinguir “el camino, añadiendo que de- 
bfamos llegar a Topia por la tarde. Con un 
aire de triste resignación, no exento de des- 
precio hacia la tontería del gringo, replicóme 
Hilario, ‘‘Si sefior’’ y agregó que podríamos 
emprender la caminata, pero que tendríamos 
Qup, caminar varias horas después de oscure- 
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cido. Díjele que no debía pensar eso—qe 
habría luna y que caminaríamos hasta que 
llegásemos a Topia. Y ciertamente que llo- 
gamos a éste nuestro destino, poco antes de 
las seis de la tarde. 

Nuestro amigo de la recua optó finalmen- 
te por caminar con nosotros una parte del 
trayecto, cuando menos, de manera que em- 
prendimos la marcha tan pronto como hubo 
claridad suficiente para distinguir el cami- 
no. Una hora después de partir, aproxima- 
damente, pasamos junto a una cruz reciente 
que se encontraba al lado del camino. Se 
me refirió que hacía poco menos de un mes 
había sido asesinado en ese lugar un viajero 
(el hijo de nuestro hff€sped de la noche an- 
terior). Cometieron el crimen dos individuos, 
y cuando pregunté qué se había hecho con 
ellos se me contestó con el familiar alzamien- 
to de hombros y con el lento ‘‘Quién Sabe!’ 
Durante todo el día encontramos el cami- 
no literalmente bordeado por cruces y moa- 
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patas de la mula y desmoronaba el borde 
del camino, desplomando una masa de pie- 
dras y grava al precipio. Aunque hacía yo 
todo lo que estaba en mi mano para que 
mi mula se mantuviera ceñida al lado inter- 


no de la vereda, el animal no obedecía. Po- 


día yo tirar de las riendas cuanto quisiera, 
hasta que su cabeza casi formase ángulo rec- 
to con su cuerpo, que el animal seguía con- 
servándose tan cerca del borde como era po- 
sible. Para aumentar el peligro de nuestra 
situación, en muchos lugares, el agua había 
minado el camino, dejando la superficie en 
perfecto estado, aparentemente, pero lista a 
desmoronarse bajo el menor peso. Las vein- 
te millas que hay entre Canelas y Topia 
fueron las más terribles que recorrí en todo 
el viaje. 

Fue en este camino donde estuve a pun- 
to de tener una de las aventuras más de- 
sagradables. Mi perezoso criado a fin de 
justificar su aserción de que no podíamos 


Castle of Chapultepec from the Lake, Showing New Construction. 
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Castillo de Chapultepec, Visto Desde el Lago. 


tones de piedras pequeñas, y en tan gran nú- 
mero, que apenas habíamos acabado de pa- 
sar junto a uno cuando aparecía otro. 

Pasamos temprano el antiguo campo mi- 
nero de Birimoa, que era próspero todavía, 
pero no nos detuvimos sino cuando llegamos 
a Canela, cerca de medio día. 

Nos detuvimos aquí un momento para re- 
frescarnos y descansar un poco; supe que el 
camino estaba en muy malas condiciones y 
que había sido perjudicado materialmente 
por la tormenta; sin embargo, aun estaba 
transitable y si teníamos suerte, deberíamos 
llegar a Topia antes del oscurecer. 

Nos encontramos con que en efecto la ruta 
estaba en muy malas condiciones. Esta və- 
reda era la más peligrosa y la peor de las 
que había yo recorrido, y de las que ví des- 
pués. En muchos puntos no era sino un es- 
trecho corte en el alto del empinado acan- 
tilado, tan empinada, que no me atreví a mi- 
rar el precipicio, sino que volvía resuelta- 
mente los ojos hacia el muro rocoso, del otro 
lado. Había lugares tan estrechos y el ca- 
mino había sido tan perjudicialmente desla- 
vado que apenas había espacio suficiente pa- 
ra las patas de mi mula. Al pasar por 
ellos, el sudor corría en torrentes por mi 
rostro. Ocasionalmente resbalaba una de las 


llegar a Topia durante el día, se quedaba a 
la zaga con la mula de carga, habiéndome 
visto obligado en varias ocasionés a enviar- 
le decir con los viajeros que encontraba que 
acelarara la marcha y que igualara su paso 
con el'mío. 

Sin embargo, insistía en retrasarse, de mo- 
do que durante la mayor parte del tiempo 
me le adelanté tanto, que lo perdí de vis- 
ta. Los que me encontraban creían proba- 
blemente que caminaba yo solo—algo que no 
piensa hacer ningún extranjero ni nativo. 

Encontrábame ascendiendo el declive de un 
cañón hacia la mitad ‘de la tarde y hacía 
más de una hora que no había visto al mo- 
zo; volteo una curva aguda y divisé a tres 
hombres de aspecto sospechoso que estaban 
sentados al lado del camino, en unas rocas. 
Tan pronto como me divisaron, uno de ellos 
extrajo de su bolsillo un largo cuchillo de 
hoja brillante y se quedó sentado perezozu- 
mente mientras yo avanzaba. Pasó su de- 
do por la hoja y al mirarlo, observé que no 
cortaba nada, de lo cual me asombré. Eu- 
tonces pensé: ‘‘Evidentemente, desea quo 
sepa yo que está armado. Quizá haría yo 
bien en hacer lo propio.?” Cabalgaba yo 
con la pierna derecha un poco subida sobre 

(Contiaúa en la Página 23). 
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INTERESTING OIL FACTS 
AND FIGURES 


THE 


What Operators Pay American Govorn- 
ment—Lands, Wells and Money For- 
feited—Indians Receive Millions. 


T THE end of 1919, according to the 
A san report of the United States De- 

partment of Interior, there were 40 oil 
contracts under the act of August 25, 1914, 
in operation in California, embracing 4,165 
acres. The production from the tracts 
covered by these contracts up to June 30 was 
8,270,657.92 barrels of crude oil, 709, 725,978 
metered feet of dry gas, and 698,816 gallons 
of gasoline, the escrow deposits thereunder 
amounting to $1,152,523.48, 

In Wyoming nine contracts, covering ap- 
proximately 800 acres of land in the Salt 
Creek field, are in forcé, 27 contracts during 
the year having been discontinued on the 
increase of the escrow deposit called for. 
The total production in Wyoming under 
these contracts during the year -was 9,545. 
131.20 barrels of erude oil; 286, 836,682 
metered feet of gas, the escrow deposits 
amounting to 33, 172,482.36. 

The total production in both California 
and Wyoming under these agreements has 
resulted in escrow deposits of $4,325,005.84. 

Operations on two 40-acre tracts in the 
Grass Creek Field held under State leases 
not covered by agreements under the act of 
August 25, 1914, have resulted in an escrow 
deposit under special agreement of $2,119,- 
806.58. 

Under arrangement with the operators in 
California and Wyoming, including those 
operating in Grass Creek, under lease from 
the State, $1,192,400 of the escrow deposits 
were invested in Fourth Liberty loan bonds 
and $1,436,750 in Victory loan notes, which, 
with the $2,114,850 theretofote invested in 
Liberty bonds of the first three issues, makes 
a total of $4,744,000 so invested. 

Ferry or ‘‘Caddo Lake” Oil Lands 

in Louisiana. 

The pendency of ligation on behalf 
of the United States in the United 
States District Court, western district of 
Louisiana, of 18 suits involving the Ferry’? 
or ‘‘Caddo Lake’? oil lands was mentioned in 
a prior report with a brief Statement of the 
facts leading thereto. 
for trial during the spring and summer of 
1918. The total amount which the gov- 
ernment sought to recover in the 18 suits 
was $614,942.27, and nearly 100 parties, 
including a number of leading oil companies, 
were made defendants. On January 11, 1919, 
the master in chancery filed his report in 17 
of the suits, recommending decrees in favor 
of the government, quieting title to the lands 
and awarding damages in excess of $400,000. 
In the other suit an award favorable to the 
government was made with damages to the 
amount of $62,581.85. The findings of the 
master were sustained in a decision July 15, 
1919. By this decree the government has 
its title to approximately 617 acres of oi) 
lands quieted and obtains possession of 23 
producing oil wells, and is awarded the sum 
of $462,903.39. 

An additional suit has been instituted on 
the recommendation of the land department 

“inst certain companies to quiet title to 

ged unappropriated, unreserved public 


These suits came up 
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lands and to recover the sum of $317,919.38, 
the value of oil extracted therefrom. 
Interests of Indians as to Oil. 
During the year oil leases on certain lands 
of the Osage Indians aggregating 93,337 
acres were sold for a bonus consideration of 
$10,299,900, in addition to royalties, an aver- 
age of about $101 an acre. Also gas leases 
on 311,488 acres were sold for a bonus of 
$1,173,920,48, - i 
On Osage lands at the close of the year 


there were 4,442 producing oil wells, 468 


producing gas wells, and 124 wells being 
drilled. The,year’s gross production of oil 
was 12,138,086 barrels, of which the Osage 
tribe received 2,043,458 barrels. The total 
receipts for the year from oil and gas ac- 
cruing to this tribe approximated $17,000,000. 

In the five civilized tribes, 717,594 acres 
were under leases for oil and gas. The year’s 
total production of oil on restricted land 
was 10,180,862 barrels and the total revenue 
from oil and gas $4,073,985.22. During the 


year 495 wells were drilled, 307 producing oil. 


Excepting the five civilized tribes in 
Oklahoma the Indians on Kiowa reservation 
received about $800,000 from oil and gas and 
those of the Otoe reservation received $50,- 
589.48 from like sources. Producing wells 
on the Pawnee and Ponca reservation are 
also bringing a substantial income i 


MEXICAN BYWAYS 
AND HIGHWAYS. 


(Continued from Page 20.) - 


might perhaps have been needlessly alarmad 
by the knife drawing, but on relating- the 
incident to an American friend who has lived 
some twenty years in this portion of the 
country, he told me that I. had done just 
right in letting the men know that I was 
armed and ready for an emergency. ‘‘They 
thought you were traveling alone and also 
that you were unarmed, as they could see 
you had no rifle on your saddle. They are 
afraid to attack an armed foreigner, because 
they know they are not afraid to shoot 
and they have an idea that all Americans 
are dead shots. But they «thought you were 
alone and unarmed. If you had not done 
just what you did, they would undoubtedly 
have attacked you. You were lucky in 
getting off as you did. But you ought 
always ta make your mozo stay close to 
you and not permit him to drop out of 
sight, even if you have to take a club as 
a persuader to keep him up.“ After this, 
I followed my friend’s advice and made 
the mozo keep within sight and easy call. 

It was just a few minutes before six when 
we rode up the main street of Topia, and 
afterwards learned that we were the first 


persons who had come through from the 


plains country since before the storm, nor 
was it until some days afterwards that any 
one else reached town from thre. As I 
have said, had I fully realized the peril 
of the trail, particularly the crossing of the 
rivers, I would never have attempted the 
journey, but would have imitated the exam- 
ple of the pack train men, and remained 
quietly in some safe harbor until the water 
had gone down to a point where all danger 
was past. However, all’s well that ends 
well, and I surely enjoyed the few days 
came that the mountain trails to the south 
were passable and I could continue my 
,vurney to the other places on my route 


(To be continued.) 


REVIEW 


Production and Value of Petroleum 
in The United States Since 1859. 


T was in 1859, just sixty years ago, that 
petroleum, or ‘‘rock oil?” as it was first 
known, made its appearance in the markets 


of the United States. 


The following table 


of production and value since that time is 
taken from the Oil, Paint and Drug Reporter 


of New York city: 


Year Barrels. 

be aia Gok ado a phs ok 2,000 
1000 aid dl che 500,000 
1864. . 2,113,609 
188. 3,056,690 
1863838. 2,611, 309 
1864. 2,116,109 
1865. ........ 2,497,700 
1866. ........ 3,597,700 
A oe SR ee 3,347,300 
1868. 3,646,117 
1869. 4,215,000 
1870. 5,260,745 
7d oe 5,205,234 
1872 6,293,194 
1873. 9,893,786 
e Sw le es 10,926,945 
1875. 8,787,514 
1876....... 9,132,669 
1877. . 13,350,363 
1878. . 15,396,868 
1879. . 19,914,146 
1880. . 26,286,123 
1881. . 27,661,238 
1882. . 30,349,897 
1883. . 23,449,633 
1884. 24,218,438 
1885. 21,858,785 
1886. 28,064,841 
1887. . 28,283,183 
1888. . 27,612,025 
1889. . 35,163,513 
1890. . 45,823,572 
1891. . 54,292,655 
1892. 50,514,657 
1893. . 48,431,066 
1894. . 49,344,516 
1895. . 52,892,276 
1896. 60,960,361 
1897. . 60,475,516 
1898. . 55,364,233 
1899. 57,070,850 
1900... ...... 63,620,529 
1901. 69,389,194 
1902. . . 88,766,916 
1903. . . 100,461,337 
1904. . . « 117,080,960 
1905. . . 134,717,580 
1906. . . . 126,493,936 
1907. . . 166,095,335 
1908. . . . 178,527,355 
1909. . 183,170,874 
1910. . .. 209,557,248 
1911. 220, 449, 391 
122 i.a. 222,935,044 
1913.. Se ek Se wd 248, 446,230 
1914. y . 265,762,535 
Mi a ce, . 281,104,104 
1916 . . 300, 767,158 
191771717. . 335,315,601 
1918. . 345,500,000 


Value. 
832,000 
4,800,000 
4,800,000 
3,209,525 
8,225,663 
20,896,576 
16,459,853 
13,455,398 
8,066,993 
13,217,174 


17,210,708 
24,600,638 
25,448,339 
23,631,165 
25,790,252 
20,595,966 
19,198,243 
19,996,313 
18,877,004 
17,947,620 
26,963,340 
35,365,105 
30,526,553 
25,906,463 
28,950,326 
35,522,095 
57,632,296 
58,518,709 
40,974,072 
44,193,359 
64,603,904 
75,989,313 
66,417,335 
71,178,910 
94,094,050 


To Interchange Naval Students. 


HE Secretary of War and Marine ia study- 
ing a project to effect the interehange 

of naval students between Mexico aad other 
Latin-American countries. The plan haa been 
received with great enthusiasm and it u por 
sible that Mexican cadets will be sent shortly 
to the principal naval academies of Argentine, 


Chile and Brazil. 


The Minister of Guatemala has approgehel 
the Secretary of Foreign Relations regueding 
the exchange of students between th èw 


countries, 


The proposition was favorak a to 
ceived. Twenty-five students from | 
University of Guatemala will pr 


the Mexican University during, $ A 


year. 


LA REVISTA MEXICANA 


IMPORTANTES HECHOS RE- 
LACIONADOS CON EL PETROLEO 


Lo Que’ Pagan los Operadores al Go- 
bierno Norteamericano—Tierras, Pozos 
Productores 7 Dinero Perdidos. 


— jm¹üDö—ä— 

FINES del ano de 1919, según dice el 

A informe anual del Departamento del 

Interior de los Estados Unidos, había 
en vigencia en California cuarenta contratos 
petroleros, que comprendían la explotación de 
cuatro mil ciento sesenta y cinco acres de 
tierfas, estando dichos contratos amparados 
por la ley del 25 de agosto de 1914. La pro- 

ducción de los terrenos amparados por di- 

chos contratos fue, hasta el 30 de junio, de 

8.270,657.92 barriles de petróleo crudo; 

709.725,978 pies cúbicos de gas seco y 698,816 

galones de gasolina, ascendiendo los depósi- 
tos de garantía para el cumplimiento de los 
contratos, a la suma de $1.152,523.48 dólares. 

En Wyoming se encuentran en vigor nueve 
contratos, que representan una extensión de 
ochocientós acres de tefreno, aproximada- 
mente, en el campo de Salt Creek; durante 
el año se cancelaron veintisiete en vista del 
aumento del depósito exigido por la ley. La 
producción total en Wyowing durante el año, 
fue de 9.545,131.20 barriles de petróleo cru- 
do; 286.836,682 pies cúbicos de gas. Los de- 
pósitos de garantía representaron un valor de 
$3.172,482.36 dólares. 

La producción total en Wyoming y Califor- 
nia bajo tales conyenios, dió por resultado 
el entero de depósitos por valor de $4.325,- 
005.84. 

Las operaciones efectuadas en dos terre- 
nos de cuarenta acres, en el Campo de Grass 
Creek, disfrutados en arrendamientos y no 
amparados por ningún convenio que estuvie- 
ge de acuerdo con la ley. de 25 de agosto de 
1914, fueron garantizados con un depósito 
de $2.119,306.58, por contrato especial. 

De acuerdo con un convenio celebrado con 
los explotadores de California y de Wyoming, 
incluso con los que explotaban el campo de 
Grass Creek por virtud de un contrato de 
arrendamiento del Estado, se invirtió la su- 
ma de $1.192,400 de los depósitos de garan- 
tía para comprar bonos del Cuarto Emprésti- 
to de la Libertad; otros $1,436,750 dólares 
fueron invertidos en notas del Empréstito de 
la Libertad, los cuales, sumados a $2.114,850 

„invertidos en bonog de los tres empréstitos 
anteriores, hacen un total de $4.744,000. 


Las Tierras Petroleras ‘‘Ferry’’ 0 ‘t O addo 
° Lake’’ de Luisiana. 


En un informe anterior se habló de la ven- 
tilación ante la Corte de Distrito de los Es- 
tados Unidos, en el Distrito occidental de 
Luisiana, de 18 litigios relativos a las tie- 
rras petroleras de «“Ferry”* o Caddo Lake, 
litigios que se iniciaron en favor de los Es- 
tados Unidos. En ese informe se habló bre- 
vemente de los hechos relativos. Durante la 
primavera y el verano de 1918, fueron juzga- 
das dichas demandas para dictar sentencia. 
El monto total de lo que el Gobierno trataba 
de recobrar por medio de esos dieciocho plei- 
tos, ascendía a la suma de $614,942.27 dóla- 
res; había cerca de cien partes demandadas, 
encontrándose entre ellas muchas de las prin- 
cipales compañías petroleras. El 11 de ene- 
ro de 1919 el agénte de la Corte presentó sus 
alegatos sobre diecisiete de los litigios, re- 
comendando que se aprobaran ciertos decre- 


tos favorables al Gobierno, definiendo los ti- 
tulos de las tierras y pidiendo el pago de da- 
ños en exceso por valor de $62,581.85 dóla- 
res. Lan conclusiones del agente fueron san- 
cionadas por una sentencia expedida el 15 
de julio de 1919. Por virtud de este decreto, 
se reconocen los títulos de propiedad del Go- 
bierno sobre 617 acres de terreno, aproxima- 
damente, y obtuvo el mismo la posesión de 
93 pozos productores de petróleo, indemni- 
zündosele, además, con la suma de $462,903.- 
39 dólares. : 

Por consejo del Departamento de Tierras 
se inició un juicio adicional contra ciertas 
compañías para invalidar los títulos de cier- 
tas tierras públicas y para recobrar la suma 
de $317,919.38, valor del petróleo extraído 
de ellas. : 

Intereses de los Indios Respecto al Petróleo. 

Durante el año se vendieron en $10.299,900 
dólares de adehala, varios contratos sobre 
tierras petroleras de los Indios Osagos, apar- 
te de las regalias, representando una media 
de $101 dólares por acre. . 

También se vendieron por una adehala de 
$1.173,920.48 algunos arrendamientos de tie- 
rras productoras de gas, con una extensión 
de 511,488 acres. . 

En las tierras de los Osagos, había, a fines 
del año, 4,442 pozos productores de petróleo 
y 486 de gas; además, se estaban perforan- 
do otros ciento veinticuatro. La abundante 
producción petrolera durante un año fue de 
12.138,086 de barriles, de los cuales recibió 
la tribu de los Osagos 2.043,458. Las ganan- 
cias de esa tribu durante el año por el petró- 
leo y el gas, fueron de $17.000,000 de dóla- 
res, aproximadamente. 

En los territorios de las cinco tribus civi- 
lizadas, se encontraban en arrendamiento 
717,594 de acres de terrenos de gas y de pe- 
tróleo. La producción petrolera total del 
año en las tierras sujetas a restriceiones fue 
de 10.180, 862 barriles, habiendo sido los in- 
gresos pagados por el petróleo y el gas, de 
$4.073,985.22. Se perforaron durante el año 
495 pozos; 307 de ellos produjeron petróleo. 

Exceptuando a las cinco tribus civilizadas 
de Oklahoma, log indios de la Reserva de 
Kiowa recibieron cerca de $800,000 por el 
petróleo y el gas, en tanto que los de la Otoe 
percibieron $50,589.48 por el mismo concepto. 
Los, pozos productores de la Reserva de 
Pawnee y Ponca están produciendo también 


ingresos apreciables. 


POR CAMINOS Y 
VEREDAS DE MEXICO. 


(Continúa de la Página 21.) 


la silla, descansado: el peso del cuerpo sobre 
la izquierda por comodidad, y llevaba la ma- 
no derecha sobre la cadera. Tan pronto co- 
mo me asaltó el pensamiento de que era pru- 
dente dejarle conocer que yo también iba 
armado, eché hacia atrás el extremo de mi 
saco, llevé hacia adelante mi revélver Colt 
41 a fin de que se viera y coloqué mi mano 
en la culata, dejándola allí. Después, hin- 
cando las espuelas en los hijares de mi mula 
y haciéndole tomar un paso más vivo (el ca- 
mino era muy empinado para galopar), con- 
duje a mi bestia hacia el lado externo de la 
senda, la cual por casualidad, era ancha en 
este sitio, y mirando constantemente a los 
hombres, pasé de largo, saludado por un po- 
lítico “buenas tardes, que devolví, en 
tanto que nos contemplábamos unos a otros 
fijamente. Me había formado la resolución 


. pierda de vista, 
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de sacar mi revólver tan pronto como cual- 
quiera de los hombres intentara ponerse de 
pie, estando así dispuesto para cualquiera 
emergencia; pero no hubo ocasión para ha- 
cer tal cosa. Pensé después que quizá me 
alarmé infundadamente porqué sacó uno de 
los individuos el cuchillo, pero al relatar el 
incidente a un amigo norteamericano que 
había vivido más de veinte años en esa 72. 
giów del país, me dijo que había obrado per- 
fectamente bien al hacer saber a los indi- 
viduos, que estaba yo armado y listo para 
cualquiera emergencia. ““Creían que viajaba 
usted solo y que estaba desarmado, pues no 
vieron rifle ninguno de la silla de usted. 
Les asusta atacar a un extranjero armado, 
pues saben que estos no tienen temores para 
disparar y tienen la idea de que tedos los 
norteamericanos son buenos tiradores. Pero 
creyeron que iba usted solo y desarmado. , 
Si no hubiera usted hecho lo que hizo, sin 
duda que lo hubieran atacado. ` Fue usted 
muy afortunado al obrar como lo hizo. De- 
be usted hacer siempre que su mozo Vaya 
junto a usted y no permitirle que se 
aunque tenga usted que 
echar mano de un garrote como medio para 
persuadirlo. Desde entonces segui el con- 
sejo de mi amigo e hice que el mozo se man- 
tuviera en el camino cerca de mi, de manc- 
ra que lo pudiese llamar fácilmente. 
Faltaban unos, cuantos minutos para las 
seis cuando entrábamos en la calle principal 
de Topia; supe después que éramos las pri- 
meras personas legadas de los lugares pla- 
nos desde antes de la tormenta, y no 
fue sino algunos días más tarde cuando lle- 
garon a la población otros viajeros. Como 
he dicho, si hubiese yo comprendido el pe- 
ligro del viaje, principalmente: el de ios 
vados de los rios jamás habría intentado 
el viaje, sino que hubiera imitado el ejem- 
plo de los arrieros, que permanecieron tran- 
quilos en lugar seguro hasta que hubo des- 
cendido el agua de las corrientes y había 
pasado todo peligro. Sin embargo, todo es- 
tá bien cuando ha terminado perfectamente, 
y es verdad aue disfruté bien los pocos días 
de descanso que tuve, hasta que llegaron 
noticias de que estaban transitables los ca- 
minos del Sur y qué podía yo continuar mi 
viaje hacia las demás plazas de mi itine- 


rario. (Continuará.) 
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Produccién y Valor del Petróleo 
en los Estados Unidos desde 1859. 


UE en el año de 1859, hace sesenta años, 
F precisamente, que hizo su aparición en los 
mercados, por primera Vez, el petróleo o 
““aceite de roca, como 8e le llamó primiti- 
vamente. Tomamos del «“Qil, Paint and Drug 
Report”? de Nueva York, la tabla de la pro- 
ducción y del valor del aceite mineral en los 
Estados Unidos desde aquella fecha, que apa- 
rece en la página opuesta. Véanse las cifras 


Vienen InmigrantesPolacos y Alemanes 


— mo 


H sido informado el Secretario de Agri 
cultura de que tres mil campesinos alema. 
nes y polacos austriacos se encuentran cn cami 
no de México con la intención de colonizar er 
ciertas regiones del país y de trabajar en lo: 
ranchos. Se espera que estos inmigrantes lle 
guen a Veracruz a fines del mes. El Secreta 
rio de Agricultura está estudiando un pla 
para vender a los alemanes pequeños trozo 
de tierra a fin de que los cultiven. 


24 


SOME UNBIASSED OPINION 


- 


Expressed by Outsiders Who Have 
Accurate Knowledge of Conditions in 
Mexico—Upholding the Truth. 

x 


R. E. H. TALBOT, The Review rep- 
resentative in: the United States, 


supplies the following extracts froin 
letters received by him with reference to 
Mexican affairs in recent weeks: 


From H. ©. Pouder, oil producer, Tulsa, 
Oklahoma: i 


„Recently I had a most pleasant and 
instructive two hours’ conference with Mex- 
ican Consul Morales, at Kansas City, and 
found him to be not only a most estimable 
gentleman but intelligently familiar with 
conditions in Mexico. I left his presence 
with my previous belief that there should 
be no intervention in Mexico, strongly for- 
tified. 

““I am an American born citizen, but duriny 
the latter part of the Diaz regime I resided 
for severed ycars in the Mexican State of 
Chihuahua, engaged in mining operations. 
I became intimately familiar. with conditions 
in that country as also with the traits and 
characteristics of the Mexican people. I 
left Mexico just before the overthrow of 
Díaz and have since been engaged in the 
production of crude oil in Oklahoma. But 
I have ever since followed the kaleid- 
oscopie happenings in Mexico and always 
with the conviction that there would arise 
out of this maelstrom some Mexican who 
would be able to lead the people out of 
their thralldom, stabilize the government, 
establish schools and eliminate the many 
iniquitous and unjust laws and customs that 
had been in force, grant to all citizens equal 
rights and start Mexico on her way to 
the high place to which she is entitled 
among the great nations of the world. 1 
do not hesitate to say that I think such a 
, man has appeared in the person of President 
Carranza, in whom I have the utmost 
confidence and in his ability to carry 
through humane ideals of re-construction. 
I feel that intervention by the United States 
would not only be unwarranted but in con- 
travention of our avowed policy of self- 
determination, and a contradiction of our 
vaunted stand for democratic freedom. No 
one realizes more than I the almost in- 
surmountable obstacles that he will have to 
overcome, or the tremendous task it will 
be to put into operation the many practical 
ideas and reforms for which he stands 
pledged. But in the end he will succeed. 

““Owing to my residence in Mexico I have 
-2a very warm spot in my heart for the 
country and its people. I know the ma- 
jority of Americans have the wrong impres- 
sion of President Carranza and of conditions 
in Mexico. Especially is this true among 
oil men; and such erroneous impression has, 
for the most part, resulted from 
which have appeared in our press. I am 
very anxious that the oil men should know 
the actual conditions existing in Mexico, 
and what a truly great man and liberator 
President Carranza really is, and the great 
work he is doing. 


From Dr. W. E. Quinn, New York City: 


'*To get the proof concerning Mexico 
must be able to read the Spanish lan- 


articles 


guage and must know the people who are 
concerned in governmental affairs in past 
regimes—particularly that of Porfirio Diaz— 
as compared to those now in power. Such 
an investigation as under these conditions 
would be possible would absolutely justify 
the position of the present government in 
Mexico. If the truth was given the public 
of this country, a sentiment would be created 
which would cause our government to give 
Mexico a square deal. 

J came out of Mexico, not because I 
feared being murdered, but I did fear being 
kidnapped. I knew this method would be 
adopted by the faction that is opposing the 
government of Mexico and favoring inter- 
vention by the United States. Kidnapping 
and murders are simply intended to shame 
our government and compel it to take action. 

„The whole Mexican affair is a conflict 
between factions and our people have taken 
sides. The Association for the Protection of 
Americans Interests in Mexico is on one side, 
and the people who are associated with Mr. 
Inman and the Methodist bishops are cham- 
pioning the other side. It is not a question 
of oil nor of religion. It is one of of 
financial intercsts and politics intermingled. 
Unfortunately our financial interests have 
allied themselves with a political faction in 
Mexico. . 

‘‘T am an American citizen and I went to 
Mexico in good faith to practice my profes- 
sion of surgery. As long as Americans who 
were interested in Mexico attended to busi- 
ness and let politics alone I was able to 
enjoy the rights which my citizenship en- 
titled me to in a foreign country. Personally 
I have been put out of business not 
through any wrong doing by the Mexicah 
government, but by our free press in 
publishing articles which have created hate 
and antagonism against me on account of 
my nationality. When articles are published 
that do not portray real conditions, I am 
damaged personally; and I believe I have 
grounds on which to base a suit for damages 
against some publishers. 

From a prominent Moxican residing in St. 
Louis: 

It is gratifying to know you and Mrs. 
Talbot are again engaged in lecture and 
publicity work in behalf of my country. I 
can hardly find words appropriate enough, 


in my limited vocabulary, to express to you 


the satisfaction this gives me, more so 
because of your co-operation with Ambassador 
Bonillas, for whom I as „well as you have 
always had the greatest respect and admira- 
tion. I think that when the intense work 
and never failing patriotism with which 
Mr. Bonillas has served Mexico is under- 
stovd by foreigners as we natives understand 
he will occupy a higher place, if this be 
possible, in the hearts of all.“ 

From P H. Pernot, New York City: 

““In a recent trip over the northwestern 
States of Minnesota, Wisconsin, the Dakotas, 
Montana, Wyoming, Nebraska and Colorado 
I found that more interest was taken in the 
„Mexican situation’’ than in the League of 
Nations, with indications, so far as the mid- 
dle west and northwest are concerned, that 
the Republican party will make Mexico an is- 
sue in its next national paltform. The fact 
that we have an oil question of our own— 
that millions of acres of potential oil land 
in California, Wyoming, Montana and othor 
States have been reserved as petroleum 
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withdrawals and have been tied up-—most 
of them—since 1909, with thousands af 
conflicting claims between the United States 
government and private interests, it seems 
has been overlooked by our own people. Of 
course, it is not for the Mexicans to point 
this out, but it should be brought to the 
attention of the public by Americans who 
are in sympathy with the policy of allowiag 
each nation tc regulate its own economic 
affairs. I have spent considerable time m 
Montana and Wyoming over these petroleun 
reservations, and only recently Congress pass- 
sed a bill authorizing the leasing under re- 
gulations and royalties which I consider are 
not as advantageous to the operator as are 
provided under the new petroleum laws of 
Mexico. ° 

From the Argus League, of San Francisco: 


‘tA few weeks ago this organization, aft:r 
listening to a talk on Mexico by Sane 
Greenleaf, unanimously passed a resolution 
declaring against any kind of intervention 
in Mexico by the. United States, asserting 
that the Mexican people are quite capable 
of settling their own internal difficulties. A 
resolution which was also unanimously adopted 
endorsed heartily the present administration 
of Mexico, and favored using moral force 
and ethical methods in trying to bring about 
a better understanding of Mexico in the 
United States; also one favoring the United 
States of America lending money to Merx- 
ico provided she requests the same, to enabls 
her to establish normal conditions throughout 
the Republic, and declaring absolute conf- 
dence that all disturbing elements in Mexico 
will soon be united and the rule of equity 
will reign, under the guidance of the present 
head of the Mexican government. 


From Ross A. Hadley, General Secretary 
American Board of Foreign Missions 
of the Friends (Quaker) Church: 


Armed intervention by the United States 
in the affairs of Mexico would array 
against us the entire Mexican nation, inelud- 
ing the best people as well as the worst, for 
they would not believe we were acting from 
any but selfish motives. The finaneial in- 
terests of our citizens in Mexico are so vast 
that intervention on. our part would convince 
any Mexican that we were acting from 
ulterior motives. 

““Fifteen or sixteen million American 
church members, through their mission boards, 
have adopted a program of benevolent work 
in Mexico which is to cover the entire 
Republic. It provides for establishing Chris 
tian schools, hospitals, churches and other 
institutions of a constructive character. 8n 
far reaching is this program of friendly 
service, that Americans have a right to 
insist that this method of solving the Mex- 
ican problem be given a trial before resort 
is had to the un-Christian method of compel- 
ling submission to American authority by 
military invasion of a neighboring territory, 

„Conditions under President Carranzs 
have been steadily improving ever since be 
took office. This fact is established beyoni 
a shadow of doubt by testimony of Americas 
missionaries in Mexico, and by many othe 
disinterested American citizens who hare 
visited Mexico, or who live there and desire 
to see justice done alike to the people of 
that country and to the people of the United 
States.“ 
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ALGUNAS OPINIONES ECUANIMES 


Expresadas por Extranjeros que Es- 
tán al Tanto de las Condiciones Rèi- 
nantes en México. 


L SR. E. H. Talbot, Representante de 

La Revista Mexicana en los Estados 

Unidos, nos envía los siguientes extrac- 
tos de las cartas que ha recibido con rela- 
ción a los asuntos de México en las últimas 
semanas: 


Carta de H. C. Pouder, petrolero de Tulsa, 
Oklahoma: 

“Hace poco sostuve una instructiva y 
amena conferencia de dos horas con el Cón- 
sul de México en Kansas City, señor Mora- 
les, y encontré que este caballero no sólo 
es una persona muy estimable, sine que está 
familiarizado perfectamente con las condi- 
ciones de México. Me retiré de él llevando 
intensamente fortificada mi convicción de que 
no debe haber intervención en México. 

Soy ciudadano americano por nacimien- 
to, pero durante la última. época del Gobier- 
no de Díaz, residí por varios años en el Es- 
tado de Chihuahua, dedicado a operaciones 
de minas. Me familiaricé entonces con las 
condiciones del país y con los rasgos y ca- 
racterísticas del pueblo mexicano. Salí de 
México poco antes del derrocamiento de Díaz 
y, desde entonces, me he dedicado a la ex- 
plotación de petróleo en Oklahoma. Pero 
siempre he observado el proceso kaleidoscí- 
pico de los acontecimientos en México, con 
la convicción profunda de que de la vorági- 
ne en que se encontraba el país, surgiría un 
mexicano que fuera capaz de sacar a su pue- 
blo de la servidumbre, de estabilizar el Go- 
bierno, establecer escuelas y eliminar las iní- 
cuas e injustas leyes y-cosfumbres que han 
privado hasta ahora; que concediera iguales 


derechos a todos los ciudadanos y que pu- 


siera a México en el camino Hara que He- 
gue al alto lugar a qué está destinado en cl 
concierto de las grandes naciones del mundo. 
No vacilo en decir que creo que tal hombre 
ha surgido en la personá del Presidente Ca- 
rranza, en quien tengo la mayor confianza, 
por su habilidad para realizar los ideales hu- 
manos de réconstrucción. Creo que la inter- 
vención no sólo sería injustificada, sino esta- 
ría en contraposición con nuestra declarada 
política de la propia determinación de los 
pueblos, y que contradiría nuestra osten- 
tosa actitud respecto a la libertad demoerá- 
tica. Ninguno comprende mejor que yo los 
casi insuperables obstáculos que tendrá que 
vencer, ni la tremenda tarea que constituirá 
el poner en práctica muchas ideas y refor- 
mas que ha prometido. Pero al fin, triun- 
fará. 

‘t Debido a la circunstancia de que residí 
en el país, tengo un lugar preferente en mi 
corazón para él y para su pueblo. Sé que 
la mayor parte de los norteamericanos tie- 
nen una idea errónea del Presidente Carran- 
za y de las actuales condiciones de México. 
Y esto es especialmente cierto entre los pe- 
troleros. Esta errónea idea ha provenido, 


principalmente, de los artículos que han apa- 


recido en nuestra prensa. Estoy deseoso de 
que los petroleros conozcan las condiciones 
verdaderas de México y el gran hombre y 
libertador que es en realidad el Presidente 
Carranza, lo mismo que la magnitud de la 
„bra que ha realizado. Mis simpatías están 
:on México y su pueblo, y con su actual 


Gobierno. Mis humildes servicios están a su 
disposición para hacer todo aquello que esté 
dentro de mis posibles, a fin de ayudarlo.’’ ` 


Carta del doctor W. B. Quinn, de Nueva 
York. : 


““Para obtener una prueba concerniente a 
la situación de México, necesita uno saber 
leer la lengua española y conocer al pueblo 
frente a los asuntos gubernamentales de log 
Gobiernos pasados, particularmente el de 
Porfirio Díaz, comparado con los del que aho 
‘ra está en el Poder. A ser posible esta in 
vestigación en esas condiciones, se justifica 
ría absolutamente la posición del Gobiern 
actual de México. Si se diera a conocer ia 
verdad al público de este país, se produci 
ría un sentimiento que obligaría a nuestro 
Gobierno a conceder a México un tratamien- 
to equitativo. 

‘(Salí de México no porque temiera ser 
asesinado, sino. porque temí ser secuestrado. 
Supe que este método sería adoptado por la 


facción que se opone al Gobierno de México. 


y que favorece la intervención por parte de 
los Estados Unidos. Los secuestros y asesi- 
natos son llevados a la práctica simplemente 
para avergonzar a nuestro Gobierno y obli- 
garlo a entrar en acción. 

El problema mexicano íntegro consisto 
en un conflicto entrg facciones: nuestro puc- 
blo se ha dividido para ponerse al lado de 
uno y otro bando. La Asociación para Ja 
Protección de los Intereses Americanos en 
México constituye un bando, en tanto que 
la gente que está asociada con Mr. Inman y 
los obispos metodistas constituye el otro. No 
se trata en el problema mexicano de petró- 
leo ni de religión. Se trata de intereses fi- 


,nancieros y políticos mezclados. Desgracia- 


damente, nuestros intereses financieros se han 
aliado con una facción política de México. 

““Soy ciudadano americano y fuí a México 
de buena fe para practicar mi profesión de 
eiyujano. Mientras que los americanos que 
se interesan en México atendían sus negocios 
y se alejaban de la política, pude disfrutar 
de los derechos que me otorgaba mi ciuda- 
danía en un país extranjero. Personalmente 
fuí imposibilitado para los negocios, no por 
atropello del Gobierno mexicano, sino por 
nuestra libre prensa, que publicó artículos 
que crearon odio y antagonismo contra mí 
& causa de mi nacionalidad. Cuando se pu- 
blican artículos que no retratan fielmente la 
realidad, se es perjudicado individualmente; 
y creo que tengo fundamento sobre que ba- 
sar una demanda judicial por perjuicios con- 
tra algunos publicistas. ”” 


Carta de P. H. Pernot, Nueva York. 


““En un reciente viaje que hice en los Esta- 
dos del noroeste, Minessota, Wisconsin, Dako- 
ta del Norte y del Sur, Wyoming Nebraska 
y Colorado, ví que se dedica más interés a la 
““Situación Mexicana?” que a la Liga de las Na- 
ciones, existiendo indicios reveladores, por lo 
que toca al Oeste Central y al Norte, de que el 
Partido Republicano, hará del caso una clán- 
sula de su próxima plataforma política. El 
hecho de que tengamos una cuestión petro- 
lera nacional que se hayan reservado y apar- 
tado millones de acres de tierras petrolíferas 
en California, Wyoming, Montana y otros Es- 
tados de la Unión Ameircana ha sido que mi- 
llares de reclamaciones antagónicas entre el 
Gobierno de los Estados Unidos y los inte- 
reses particulares, parece que ha pasado des- 
apercibido a nuestro pueblo. Naturalmente 
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que no son los mexicanos quienes deben ha- 
cer notar este hecho, pero sí debe presentar- 
se a la consideración de los americanos que 
comulgan con la política de permitir a cada 
nación que arregle por sí sola sus negocios 
económicos. He pasado mucho tiempo en 
Montana y Wyoming detenido por las reser- 
vas a la explotación de las tierras petrole- 
ras. Fue hasta últimamente, cuando el Con- 
greso aprobó una ley autorizando el arriendo 
de las tierras bajo reglamentaciones y rega- 
lías que, según juzgo, no son tan ventajosas 
para los explotadores, como las que prescri- 
ben las nuevas leyes petroleras de México.“ 

Carta de la Liga Argos, de San Francisco: 

““Hace unas cuantas semanas, esta organi- 
zación, después de escuchar una peroración 
de Sue Greenleaf sobre México, aprobó uná- 
nimente una moción, declarándose contra 
cualquiera clase de intervención en México y 
asegurando que el pueblo mexicano es com- 
pletamente capaz de arreglar por sí solo sus 
dificultades internas. Se aprohé también una 
moción que apoya con entusiasmo al Gobier- 
no actual de México, y que favorece la idea 
de emplear la fuerza moral y los métodos 
éticos para tratar de establecer una inteli- 
gencia mejor de México en los Estados Uni- 
dos, aprobóse otra sancionando la idea de 
que los Estados Unidos presten dinero a 
México, siempre que éste lo pida así, a efec- 
to de que restablezca las condiciones norma- 
les en toda la República, y declarando la ab- 
soluta confianza de la Liga, en que pronto 
se unirán todos los elementos que perturban 
a México, y que imperará la ley de la equi- 
dad, bajo la dirección del jefe actual del Go- 
bierno mexicano ’’ 

Carta de Rots A. Hadley, Secretario General 
de la Oficina Americana de Misiones Ex- 
tranjeras para los Amigos de la Iglesia 
Quákera: 

““La intervención armada por parte de los 
Estados Unidos en México, uniría contra nos- 
otros a todo el pueblo mexicano, incluyendo 
lo mejor y lo peor, pues no creerían los mexi- 
canos que obráramos por otra cosa que por 
motivos egoístas. Los - intereses financieros 
de nuestros conciudadanos en México, son tan 
vastos, que la intervención por nuestra parte, 
convencería a todos los mexicanos de que 
obrábamos con fines mediatos. 

““Quince o dieciséis millones de miembros 
de la iglesia americana, por medio de sus 
Comités de Misiones, han aprobado un pro- 
grama de labor benéfica en México, que de- 
berá hacerse en toda la República. Este pro- 
grama prescribe el establecimiento de escue- 
las cristianas, hospitales, iglesias y otras ins- 
tituciones de carácter constructivo. Alcanza 
tanto este programa de servicios amistosos, 
que los americanos tienen el derecho de in- 
sistir en que se ponga a prueba este sistema 
antes de que se recurra al anticristiano de 
obligar a la obediencia a las autoridades mi- 
litares americanas, por medio de la invasión 
de un territorio vecino. _ 

““La situación ha mejorado firmemente 
desde que el Presidente Carranza tomó po- 
sesión de su puesto. Este hecho está bien 
establecido, fuera de toda duda, por el testi- 
monio de los misioneros americanos que han 
ido a México, y por muchos otros ciudadanos 
norteamericanos imparciales que han visitado 
el país, o que residen-en-él y desean que se 
haga justicia al pueblo mexicano, como al de 
los Estados Unidos.“ 
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TEN POINTS ABOUT MEXICO 


President David Starr Jordan Writes 
Caustically Upon the Present Interna- 
tional Situation. 


NDER the heading ‘‘Mexico Next,“ 
| | Professor David Starr Jordan, President 

of the Leland Stanford, Jr., University 
of California, sets forth Ten Points which 
are of special interests to the friends of fair 
play and incidentally of Mexico, both in this 
country and in the United States as well. He 
gays: 

According to the press, the next number 
on our international program must be the 
ed as our plain duty to bring order to that 
distracted country and it is obvious that the 
best way to do this is to extirpate the dis 
tractors, meanwhile taking charge of the 
national property. Fortunately this will offer 
little embarrassment, as 47 per cent of it ($1,- 
057,000,000 out of $2,434,000,000) is already 
in American hands, and more than half the 
rest in the control of our British allies. 

et is moreover urged that we must act at 
once. The reasons for this policy I may set 
down as the Ten Points.’? 

1. It may be that the Covenant of Nations 
will come into operation. This would give 
the world at large the right to pry into our 
methods and purposes. That would be in- 
. tolerable. 

2. President Carranza goes out of office 
in 1920. His successor may be of a different 
type, which might prove very embarrassing. 
As it is, President Carranza, can always be 
counted on to return an irritating answer in 
a crisis. By his friends he is described as a 
Spanish replica of the Senior Senator from 
Massachusetts. Nevertheless the Mexican 
President may as well learn from our ex- 
perience that public property once deeded to 
a corporation is gone forever, and that all 
effort to regain it is energy altogether wast- 
ed. 

3. At El Paso in 1916, when we proposed 
to police Mexico, ‘‘the Old Man put his foot 
down.’’ But a change of administration is 
due in 1921, and we must be ready for the 
emergency. 

444. Now is the time to act. We máy never 
again find a Congressional Investigation Com- 
mittee so steadfast as today. We may trust 
the Senator from New Mexico and his col- 
leagues from Connecticut and Arizona to up- 
hold most impartially the rights of our land 
and oil holding corporations. 

‘*5. If we hesitate we may have to face 
the claim that a Treaty of Arbitration, signed 
in 1849, provides that all differences shall be 
referred to a world court, and that the Pious 
Fund dispute concerning the California Mis- 
sions was composed under this treaty, Mexico 
accepting the adverse verdict and paying the 
sum claimed. 

446. If we delay some one may compile a 
list of outrages on our side of the boundary, 
or even unearth the record of The El Paso 
Holocaust' of March 6, 1916, which led 
three days later to the raid on Columbus. We 
may even find some one asking for the title 
deeds of the Standard Oil, Mexican Eagle, 
and other corporations devoted to the uplift 
of Mexico. 

47. To be compelled to maintain a sub- 
‘lized brigand in order to ward off national 

es is a humiliation to these corporations 
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as well as to the great nation under their 
control. 

48. The boundary line from *Brazos Ban- 
tiago to Tia Juana, running chiefly through 
desert country, is unreasonably long, too long, 
for us to keep in order, and its gulches on both 
sides are beset with horse-thieves and cattle- 
rustlers (locally known as caballeros and va- 
queros) making them as unsafe as the edge 
of the black belt in Chicago or a San Fran- 
cisco street at midnight. We must therefore 
blot out this line. To this end the boundary 
should be moved southward to the Canal: 
Zone, in which case we should have less than 
fifty miles to patrol instead of 1,756 as at 
present. 

“9. We are the Colosseo del Norte, and 
behind us looms the still more colossal figure 
of ‘‘Manifest Destiny.’’ The ‘‘lesser breeds 
without the law’’ must be taught to know 
their place. 

‘10. Only through wars and rumors of wars 
can we maintain universal compulsory mili- 


The Avenue of the Poets, Chapultepec. 


Calzada de los Poetas en Chapultepec. 


tary service, the only remedy we know to 
counter the self-determination of labor. 

Is there not somewhere a proverb reading: 
„If we hold the money of a nation we care 
not who makes the laws?’’—David Starr Jor- 
dan in The Public.“ 


HE SAW CLEARLY 
AND SPOKE PLAINLY. 


A California Legal Visitor Not Afraid 
to Tell the Truth Bout Mexico. 


From the San Antonio Express. 
HAT the investigations of the Fall Com- 
mittee appear to be a search for plausible 
excuses for the enemies of both republics 
to bring about an artificial and vicious 
condition of strife between two neighborly 
friendly peoples to satisfy capitalists,’’ is 
a charge made in a telegram to the Senate 
Foreign Relations Committee by Ben Me- 
Lendon, attorney of international law, who 
was a visitor in San Antonio recently, while 


“ment of the® United States. 


en route to his home in Los Angeles, Cal, 
from an extended tour of Mexico. 

After having made an extensive tour v? 
Mexico, Mr: McLendon sent the followins 
telegram to the Senate Foreign Relations 
Committee on December 31, from the City 
of Mexico: . 

‘(I have been making a very extensive 
tour through the Mexican republie, and har: 
consulted all classes as to the sentiment sf 
the Mexican people toward the United States 
After conversing with President Carranza, 
Mexican Cabinet Ministers, Governors, Cun 
gressmen, merchants, professional men, eo! 
lege professors, army officers and soldiers, 
laborers, American residents and other 
foreignurs, I find that the general impression 
prevails that there is no legitimate exense 
for any differences between the two governs- 
ments; that in all investigations as ta 
incidents complained of there has been only 
a superficial and prejudiced inquiry; that the 
investigations of the Fall Committee appear 
to be a search for plausible excuses for the 
enemies of both republics to bring about 42 
artificial and vicious condition of strife 
between two neighborly friendly peoples tu 
satisfy capitalists who have been for years 
exploiting Mexico’s resources in defiance ef 
her laws. 

“I am voicing the sentiments and the 
impressions of the great mass of Merien 
people and American residents, and not of- 
fering my own. I am positively certain that 
President Carranza is a sincere friend of 
the United States, although viciously mis- 
represented. He- is confronted with prob- 
lems created and maintained by extra-ter- 
ritorial agencies. 

„Wise diplomacy and the enlightened 
comity of nations require a sympathetic eo- 
operation from fhe United States, together 
with an unmistakable manifestation cf 
sincere motives on the part of the Govern- 
There is ro 
enmity, real or prospective, between the two 
peoples, and America will undoubtedly honor 
herself by repudiating jingoism. Banditry is 
almost entirely suppressed, despite the 
imaginary and fictional stories being printed 
in the American press. Mexico has plenty 
of food and is ready and willing to trade 
with American merchants. 

““While the American press is agitating 
strife and Congress is discussing plans te 
aid exploiters: of Mexico, the English, Jap 
anese and Europeans have their representa- 
tives here by the hundreds claiming Mexican 
friendship and trade. Six hundred Japanese 
tradesmen arrive in Manzanillo next week 
on a Japanase warship and are going to 
traverse the whole Republic for business. 
Some of the largest financial institutions of 
the world are seeking Mexican investments. 
It is time for the American business men to 
wake up to the facts and quit reading seasea- 
tional fiction. 

‘CAs a patriotic American let me offer 
an appeal for sanity. A breach with Mex 
ico at this time will mean the permansst 
estrangement of all Latin-America.’’ 


W. J. Bryan Sees s Clearly. 
HE business of inventing Mexican exe 
seems to have been thoroughly aystemet- 
ized and any time that the demand for: Pik 
vention falls/below normal; it S, ü 
ably easy to market the stored ae 
Mexican outrages es 2 
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DAVID STARR JORDAN 
Y LA INTERVENCION. 


La Mejor Intervención Es la Interven- 
ción de la Amistad Franca y Leal Una 
Opinión Autorizada Sobre la Situación 
Actual de México. 


L PROFESOR David Starr Jordan, es 

uno de los más prominentes intelectuales 

de los Estados Unidos. f 
Es presidente de la Universidad de Stan- 


ford, y durante varios años ha desarrollado 


una noble labor en pro de una Entente-Cor- 
diale entre México y los Estados Unidos. 

En 1916 fue uno de los miembros más ac- 
tivos del Mexican American Comité, fun- 
dado en Washington para disipar las dificul- 
tades que impedían el acuerdo fraternal en- 
tre ambas Repúblicas. 

El doctor Jordan publica en el Pan Pacific 
Magazine, un artículo del cual traducimos los 
siguientes importantes párrafos: 

‘t Existen probabilidades de intervención 
armada? ¡No, y mil veces no! Nunca la efec- 
tuaríamos, nunca pretenderíamos restaurar el 
pasado medioeval con sus arbitrarias conce- 
siones a extranjeros, con su arbitrario con- 
trol interior y con su persistente sostenimiento 
de la ignorancia. 

““Los clérigos, lo mismo que los científicos, 
deben correr su suerte en la revuelta de la 
que en gran parte son responsables. Nosotros 
no podemos hacernos solidarios y sellar con 
la sangre de nuestros jóvenes compatriotas, 
la validez de las arrasantes concesiones que 
guardan las cajas fuertes de Londres y New 
York, que son producto de la decrepitud de 
Porfirio Díaz y que virtualmente cubren todo 
lo que restaba de la propiedad nacional de 
México. 

„El público americano generalmente juzga 
en conjunto todos estos acontecimientos: la 
revolución en contra de las insoportables con- 
diciones anteriores, la anarquía acarreada por 
la revolución, y la ignorancia, miseria y es- 
clavitud del pueblo que la misma revolución 
trata de remediar. 

““Todas las revoluciones que se hacen por la 

fuerza, jamás pueden ser respetuosas para 
con las leyes. Desde el momento en que am- 
bicionan la creación de nuevas leyes, tienen 
que cerrar los ojos ante la sociedad. Cuando 
se disuelven los 
tradicionales, la injusticia y el latrocinio tie- 
nen forzosamente que aparecer. Una vez que 
los pueblos se levantan, no retroceden jamás, 
siguen su curso adelante y nadie seria capaz 
de sujetarlos nuevamente a las condiciones pa- 
sadas. 
““Esta fue la razón por la cual la adminis- 
tración de Huerta, decididamente reacciona- 
ría y apoyada por los intreses petroleros bri- 
tánicos, no fue ni pudo haber sido reconocido 
por los Estados Unidos. No lê era posible a 
esa administración dar seguridades de perma- 
nencia y de paz. 

La era de Porfirio Díaz ha pasado para 
siempre. Volver a esas condiciones, sería pa- 
ra México tan difícil, como para Francia vol- 
ver al régimen de Napoleón ITI. 

El pueblo mexicano solamente encontrará 
paz mediante sus propios esfuerzos. Y para 
esto, las fuerzas militares, propias o extra- 
ñas, podrían contribuir en bien poco. Los 


vínculos convencionales y. 
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actos violentos y execrables del bandidaje, 
son tan sólo un rasgo de la transición. No es 
la revolución en sí misma, es meramente una 
odiosa excrecencia que temporalmente se le 
ha adherido. 

„Las grandes heridas cicatrizan y encar- 
nan de por dentro y a México lo salvarán los 
leaders de cada uno de sus Estados. 

„La mejor intervención es la intervención 
de la amistad franca y leal.’’ 


UNO QUE VE CON CLARIDAD 
Y QUE HABLA CON FRANQUEZA. 


Del San Antonio Express. * 


UE LAS investigaciones que está practi- 
Q cando el Comité que preside Mr. Fall 
parecen ser inquisiciones para encontrar plau- 
sibles excusas a efecto de que los enemigos 
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Escalera que Conduce al Castillo de 
Chapultepec. 


de ambas Repúblicas provoquen una situa- 
ción artificial y viciosa de lucha entre dos 


pueblos amigos y vecinos para satisfacer a 


los capitalistas”? es el cargo que se hace en 
un telegrama dirigido al Comité de Relacio- 
nes Exteriores del Senado por Ben McLendon, 
perito en leyes internacionales, quien estuvo 
de paso ayer en San Antonio, en ruta para 
su residencia, en Los Angeles, California, 
de regreso de un largo viaje que hizo a 
México. 

Después de haber hecho este viaje, el se- 
ñor McLendon, envió desde la ciudad de 
México el siguiente telegrama al Comité Se. 
natorial de Relaciones Exteriores el día 3] 
de diciembre: 

““He estado haciendo un largo recorrido 
en la República Mexicana y he consultado 
a todas las clases de la sociedad acerca de 
los sentimientos del pueblo mexicano hacia 
los Estados Unidos. Después de haber con- 
versado con el Presidente Carranza, con los 
miembros del Gabinete, Gobernadores, legis- 
ladores, comerciantes, profesionistas, prof eso 
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res, oficiales del ejército, soldados, trabaja- 
dores, residentes norteamericanos y otros ex 
tranjeros, me encontré con que prevalece en 
México la creencia general de que no existe 
excusa que justifique la más mínima diferen: 
cia entre los dos gobiernos; que todas las 
investigaciones sobre los incidentes de que 
se han presentado quejas han sido inqui 
siciones superficiales y basadas en prejui- 
cios; que las investigaciones del Comité que 
preside Mr. Fall parecen constituir una in- 
quisición de excusas plausibles para que los 
enemigos de ambas Repúblicas provoquen un 
estado artificial y vicioso de lucha entre dos 
pueblos vecinos y amigos, para satisfacer a 
los capitalistas, quienes por muchos años, han 
explotado los recursos naturales de México 
en contravención de las leyes del país. 

““Estoy expresando los sentimientos y la 
impresión de la gran masa del pueblo me- 
xicano y de los residentes norteamericanos, 
y no dando ni propia opinión. Estoy abos: 
lutamente seguro de que el Presidente Ca- 
rranza es amigo de México, aunque se le 
haya presentado bajo una falsa apariencia 
en Norte América. Hállase enfrentado con 
graves problemas creados y sustentados por 
agencias del exterior. 

„La diplomacia juiciosa y la esclarecida 
cortesía de las naciones requieren una coope- 
ración llena de simpatía de los Estados Uni 
dos, juntamente con una inequívoca mani. 
festación de motivos sinceros de su actuación, 
de parte del Gobierno de los Estados Uni. 
dos. No hay enemistad, ni real ni en pers: 
pectiva, entre los dos países y sin duda quo 
América se honrará a sí misma rechazando 
todo jingoísmo. El bandidaje está casi ente 
ramente suprimido en México, a despecho 
de los relatos ficticios e imaginariós que se 
publican en- la prensa de los Estados Uni- 
dos. Méxieo cuenta con abundancia de ví: 
veres y está dispuesto a traficar con los co 
merciantes norteamericanos. 

‘‘ Mientras que la prensa norteamericana 
trata de provocar la lucha y que el Con- 
greso discute planes para ayudar a los ex: 
plotadores de México, ingleses, japoneses y 
europeos han enviado a este país sus repro: 
sentantes por centenares, procurando conquis- 
tarse la amistad y el comercio mexicanos. 

““En la próxima semana arribarán al puer- 
to de Manazinllo seiscientos comerciantes ja 
poneses a bordo de un buque de guerra ni- 
pón, y recorrerán toda la República en bus- 
ca de negocios. Algunas de las institucio- 
nes financieras más poderosas del mundo tra- 
tan de hacer inversiones en México. Es 
tiempo de que los hombres de negocios de los 
Estados Unidos se despierten a la realidad 
y que se dejen cuanto antes de ficciones sen- 
sacionales. 

““Permitidme, como patriota norteamerica- 
no, hacer un llamamiento al buen juicio. 
Una ruptura con México en estos momentos, 
significaría el alejamiento permanente de lı 
América-Latina de nosotros. 


W. J. Bryan Ve las Cosas con Claridad. 


E. NEGOCIO de inventar crisis mexica- 
nas, parece haber sido sistematizado por 
completo, y cada vez que las demandas pro-in- 
tervención descienden abajo de lo normal, 
parece mucho muy fácil traficar con los pro- 
ductos de las ofensas mexicanas que han si- 
do almacenadas.—‘‘The Oommoner.”” 
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TAX ON EXPORTED OIL.” 


Valuations Upon Which a Duty of 
Ten Per Cent Is Paid—Little Change 
Made for Many Months. 


duets for purposes of taxation upon the 
exports thereof for the months of Jan- 
uary and February, ag established by the 
Treasury Department, are as follows. Similar 
rates will doubtless prevail for March and 
April, as there is little fluctuation in the value 
of oil: 
Combustible petroleum of a density of 0.91, 
$13 per metric ton (2200 Ibs.) 
Crude petroleum of a density of 0.91 $15.50 
per emtric ton. 
Crude petroleum of a density greater than 
0.965, $6 per ton. 
Combustible petroleum of a density greater 
than 0.97, $6 per ton. l 
Gas oil of a density of 0.91, $13 per ton. 


T HE VALUATIONS of oil and its pro- 


determine the amount in „American money. 
The amount of the tax deanfnded is therefore 
$1.55, $1.30 and 60 cents ton according to 
the various grades. Dividing by two, the 
amount per ton in American gold is 77 1-2 
cents, 65 cents and 30 cents per ton. The 
average ratio of oi lis 6.26 barrels to the ton 
—so that the amount per barrel is readily 
determined. 

The tax on refined gasoline is 75-100 of one 
cent per gallon American money; on crude 
gasoline it is a trifle less; on crude or re- 
fined petroleum it is about 90-100 of one ecnt 
per gallon. 

There is no change in the rate of taxation 
on the various kinds of oil from the ten per 
cent established at the outset. 


Rumored Intention to á 
Refuse to Pay Oil Taxes. 


55 Government is once more giving cap- 
ital consideration to the oil question, in 


Commander of Japanese Oruiser With Diplomats and Mexican Officials. 


El Comandante del Crucero Japonés, Acompafiado de Funcionarios Mexicanos l 

y Diplomáticos Extranjeros. 
view of advices received from New York 
by the local press, to the effect that the: 
Department of State at Washington has 


Refined gasoline, 12 1-2 cents 
(about 50 cents per gallon.) 

Crude gasoline, 11 3-4 cents per liter. 

Crude or refined petroleum, 7 -12 cents per 
liter (about 30 cents per gallon.) 

The prices of crude, combustible and gas 
oil increase or diminish in accordance with 
their density, in conformity with the law of 
April 17, 1919. 

The rate of taxation on oil is ten per cent 
on the values as given above, or as fixed by 
the increase or decrease of the density there- 
of. 

On refined gasoline and erude keresone, the 
rate of taxation is 3 per cent. On crude 
gasoline and crude kerosene the rate is six 
per cent. On lubricants the rate is one- 
quarter of a cent per liter. On paraffine the 
rate is $2 per ton. On asphalt it is 25 cents 
pe rton. On gas it is five per cent and 
valorem. 

For readers who have never seen the ex- 
‘lanation of the effects of the tax ergulation 

-egoing, the following is given: In the first 

e, the values cited are in Mexican gold, 


per liter 


issued instructions to the American vil 
concerns operating in this country not io 
pay the taxes on exports which have been 
assigned to them. 

In a meeting held by the President with 
Lic. Luis Cabrera, Minister of Finance, and 
with Gen, Plutarco Elias Calles, Minister of 
Industry and Commerce, this subject was 
dwelt upon, and it seems that important 
conclusions were reached. These have not 
yet been made public. The Government, 
it is assured, has studied the case côn- 
scientiously, and has decided upon the neces- 
sary measures to be taken in case the oil 
corporations should refuse to continue 
paying the taxes and duties. It should 
be noted, however, that the Government 
officials consider the enforcement of these 
measures a very remote recourse, as they 
do not believe that the American Department 
of State has issued any such recommendation. 

One of the dailies, in a recent issue, 
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into formal negotiations with the foreign 
oil companies operating wells in forbidden 
zones, with a view to recovering suzi 
wells; and furthermore that there is a plan 
to cancel the concessions granted by the 
Governments of Generals Diaz and Huerta 
for the exploitation of oil deposits in thr 
States of Tamaulipas and Veracruz. 

In a recent interview between th 
representatives of the press and Lie. Luis 
Cabrera, Minister of Finance and Publi: 
Credit, this official was asked if such 
information was true, and he replied thar 
it was not, and that the Government had 
not given any thought to the question of re- 
gaining possession of those wells. As regards 
the concessions, he added that during Huerta = 
regime they had not been recognized, and 
as for those granted by General Diaz's 
Government, they had already been amp!y 
tread of. 

Many oil companies, among others th: 
Compañía Mexicana de Petróleo ‘‘El Agu- 
la,“ had not perforated wells under the 
right of concessions granted them, but had 
done so on lands of their own property, 
or acquired in other ways from individuals. 

The Oil Department of the Ministry of 
Industry, Commerce and Labor does mot 
believe that any difficulties will arise over 
the payment of export taxes as assigned 
to oil shipped from Mexico to foreign 
countries. 

The head of the Oil Department bases 
his belief that the American oil companies 
will not take this attitude, on the fact 
that since 1917, when the Export Tax 
decree was promulgated, those concerns have 
been paying such taxes regularly and 
without any objection, it being logieal to 
suppose that there is now less reason to 
refuse payment of said taxes, when ths 
tariff ahs been modified in as favorable 
a manner as possible to the interests of the 
companies. 

In fact, formerly, the oil density of 0.97 
was taken as a unit for fixing the rate, 
with an increase of forty cents for each 
one-tenth below this density, inasmuch as 
the quality of the oil is in inverse ratio 
to its density. In the rates now prevailing, 
the oil with a density of 0.965 is takes 
as a basis, instead of the old 0.96 unit, and 
therefore the finer oil now pays the amount 


"formerly assigned to the poorer class of oil. 


Duties on Certain Articles Reduced. 


CCORDING to a decree issued by the Pre 

sident of the Republic, import duites os 
glycerine, preserved fruit, iron wire and safes 
as well as on several other articles have been 
reduced. The import duty on glycerine wil 
be ten centavos on the kilo, and fifty . 
tavos on presérved fruit. The decree west 
into effect on the first of January. - 


German and Polish Immigrants Coming 


HE Secretary of Agriculture has been it- 

formed that three thousand Germaa pes- 
sants and Austrian Polacks are on tie Way 
to this country intending to colonize N 
interior and work on the ranches, 
migrants are expected to arrive ii VI 
about the end of the month. TIE 
of Agriculture is studying ‘a. pe 
small lots of land wiji | 
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CONTRIBUCION SOBRE LA 
EXPORTACION DE PETROLEO 


Avalúos en los que se Debe Pager 
un diez por Ciento de Derechos—Poco 
Cambio Habido en Muchos Meses. 


A VALUACION del petróleo y sus deri- 

vados, a fin de establecer los derechos de 
exportación por los meses de enero, y febrero, 
tal como han sido determinadas por la Secre- 
taría de Hacienda, son como sigue: 

Indudablemente prevalecen las mismas 
cuotas durante Marzo y Abril, ya que hay 
una fluctuación tan pequeña en el valor del 
Petróleo. 

Petróleo combustible cuya densidad sea de 
0.91 tonelada, $13.00. 

Petróleo crudo cuya densidad sea de 0.91 
tonelada, $15.50. 

Petróleo crudo cuya densidad sea mayor de 
0.965 tonelada, $6.00. 

Petróleo combustible cuya densidad sea 
mayor de 0.97 tonelada, $6.00. 

Gas oil cuya densidad sea de 0.91 tonelada, 
$13.00. 

Gasolina refinada, suelta q en envases, litro, 
$0.12 1/2. 

. Gasolina cruda, suelta o en envases, litro- 
$0.11 304. 

Kerosena cruda o refinada, suelta o en en- 
vases, litro, $0.07 1/2. 

Los precios del petróleo crudo, combusti- 
ble y gas oil, se aumentan o disminuyen se- 
gún su densidad, conforme al Inciso A del 
artículo lo. de la citada Ley y al acuerdo de 
esta Secretaría de fecha 17 de abril últi- 
mo. ] 

La proporción de contribución 'sobre el pe- 
tróleo, es de diez centavos sobre los valores 
indicados más arriba, o como sean datermina- 
dos por el aumento o la disminución de la 
densidad del mismo petróleo. 

La tasa del impuesto es de tres por ciento 
sobre la gasolina refinada y la kerosena cru- 
da. Es de seis por ciento para la gasolina y 
la kerosena crudas. Sobre los lubriacntes, es 
de un cuarto de centavo por litro. Sobre la 
parafina, es de dos pesos por tonelada. So- 
bre el asfalto, de veinticinco centavos por to- 
nelada. Sobre gas, es de cinco por ciento del 
valor. 

Para comodidad de los lectores que no han 
eonocido nunca la explicación de los efectos 
de la regla de contribuciones anteriores, da- 
mos los siguientes detalles: En primer lugar, 
los valores indicados son en oro nacional, y 
deben ser divididos por dos para determinar 
su importe en moneda norteamericana. El 
monto de las contribuciones, es, por conse- 
cuencia, de $1.55, $1.50 v sesenta centavos 
por tonelada, según los diferentes grados. Di- 
vidiendo estas cifras por dos, resulta que el 
total por tonelada, en oro americano, es de 
77 1/2, 65 y 30 centavos por tonelada. El 
promedio de petróleo es de 6.26 barriles por 
tonelada—de tal suerte, que así se determina 
fácilmente el importe por barril. 

Los derechos sobre la gasolina refinada son 
de 75-100 de centavo por galón, en moneda 
americana; sobre la gasolina cruda es un po- 
co menor; sobre el petróleo crudo o refinado, 
es de 90-100 de centavo por galón, aproxima- 
damente 

No hay variación en la proporción de con- 
tribuciones sobre las diferentes clases de pe- 
tróleo, sobre el diez por ciento indicado al 


principio. 


fin de recuperar tales pozos; y 


Rúmorase que Existe la Intención 
De Negarse a Pagar Las 
Contribuciones Sobre el Petróleo. 


NA VEZ más el Gobierno está conce 
diendo una consideración capital a la 
cuestión petrolera, en vista de los informes 
que ha recibido de Nueva York la prensa 
local, en el sentido de que el Departamento 


- de Estado de Washington ha enviado ins- 


trucciones a las empresas nortemaricanas que 
operan en el país para que no paguen las 
contribuciones que se les han asignado. 
En la conferencia celebrada por el Pre- 
sidente con el licenciado Luis Cabrera, Mi- 
nistro de Hacienda, y con el general Plu- 
tarco Elías Calles, Ministro de Industria 
y Comercio se trató este asunto y pareve 
ser que se llegó a importantes conclusio- 
nes. Estas no se han dado a la publicidad 
todavía. Se nos aseguró que nuestro Go- 
bierno ha estudiado el caso concienzuda- 
mente y que ha resuelto acerca de las mo- 
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han sido reconocidas y que ya se ha dis- 
cutido ampliamente las concedidas bajo la 
administración del general Díaz. 
Numerosas compañías petroleras, la Com- 
pañía Mexicana de Petróleo ‘‘El Aguila, 


entre otras, no han perforado pozos al am- 


paro de las concesiones que se les otorgaron, 
pero si lo han hecho en tierras de u ex- 
clusiva propiedad o que han adquirido de 
sus poseedores por distintos medios. 

El Departamento de Petróleo de la Se- 
cretaría de Industria, Comercio y Trabajo 
no cree que se originen dificultades sobro 
el pago de los impuestos de exportación 
impuestos al petróleo que es enviado de Mó- 
xico a los países extranjeros. 

El Jefe del Departamento del Petrólco 
funda su creencia de que las compañías pe- 
troleras norteamericanas no adoptarán es- 
ta actitud, en el hecho de que desde 1917, 
cuando se promulgó el Decreto sobre im- 
puestos petroleros, dichas empresas han pa- 
gado sus contribuciones regularmente y sin 
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didas necesarias que deberán adoptarse en 
caso de que las corporaciones petroleras se 
rehusaran a seguir pagando las contribu- 
ciones y derechos. Debe notarse, sin em- 
bargo, que los funcionarios públicos consi- 
deran el cumplimiento de tales medidas como 
el Departamento de Estado norteameric?,do 
se le atribuye. 

Uno de los diarios de esta metrópoli, en 
edición “reciente, informó que el Gobierno 
intentaba entrar en negociaciones formaics 
con las compañías petroleras extranjeras que 
explotan pozos en las zonas prohibidas, a 
aun más; 
que existe un plan para cancelar las conce- 
siones otorgadas por los Gobiernos de los ge- 
nerales Díaz y Huerta, para la explotación 
de depósitos petroleros en los Estados de Ta- 
maulipas y Veracruz. 

En una entrevista celebrada recientemen- 
te entre el licenciado Luis Cabrera, Ministro 
de Hacienda y Crédito Público, y los re- 
presentantes de la Prensa, este funcionario 
fue interrogado acerca de si era verídica 
la información, habiende replicado que era 
falsa y que el Gobierno no había conce- 
dido consideración al asunto de la posesión 
de esos pozos. Respecto a las concesious 
agregó que las del régimen de Huerta no 


objecciones, siendo lógico suponer, que hay 
ahora mepos motivos para negarse al pago 
de dichas contribuciones, ya que ha sido 
modificada la tarifa en una forma tan favora- 


ble, como es posible, a los intereses de las 
compañías. 


De hecho, anteriormente se tomaba la den- 
sidad del petróleo de 0.97 como unidad pa- 
ra fijar el impuesto, con un aumento de 
cuarenta centavos por cada décimo abajo 
de esa densidad, ya que la calidad del pe- 
tróleo está en razón inversa de su densi- 
dad. En las tarifas que rigen en la actua- 
lidad, se toma como base la densidad de 
0.965, en lugar de la antigua de 0.96; por 
consiguiente, el petróleo de mejor calidad 
paga ahora la misma cuota que la asig- 
nada antes al de clase más baja. 

El Gobernador de la Baja California ha 
informado al Secretario de Gobernación del 
proyecto existente para fomentar la navega- 
"ción en el Golfo. Se contratarán nuevos va- 
pores para que presten sus servicios entre 
los puertos de la costa del Pacífico. La Le- 
gislatura se propone también construir nue- 
vas líneas, ferroviarias ¿conectando dichos 
puertos con las plazas del interior. 
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Strikes, Lockouts and Lands 


Proposed Amendments to the Federal Constitution Prepared by 
Secretary Aguirre Berlanga for Submission by the President 


Senate: 

The Federal Executive, considering 
the demands of the actual state of ci- 
vilization, and with a view of obtaining the 
welfare of the Mexican people, has been 
studying the various problems connected with 
the constant improvement of our institutions 
and, consequently, with the general prosperity 

of the Nation. 

The Administrative measures pertaining to 
the President of the Republic have been 
adopted with the promptness and efficiency 
allowed by the circumstances; but there are 
matters of national interest, which, on account 
of their own nature, require to be embodied 
in laws. For this reason, the Executive has 
devoted its attention to the study of said 
problems, and has offered their solution in 
the form of Bills, either reforming the Consti- 
tution, or regulating the application of the 
same Supreme Code. To the former group 
belong the Bill now submitted to that Honor- 


T 9 THE Secretaries of the Honorable 


Looking Down the Avenue of the 


During the term of work of the First Chief- 
tainship, in front of the arising problems of 
stoppage of work and strikes in private in- 
dustries which, for their very. nature, have 
at the same time a great public interest, the 
authoritie's action was built upon that same 
ground of general utility and strict equality 
of all the social classes, resolving all ques- 
tions in perfect harmony with the nation % in- 


. terests.' 


The Constitution of Queretaro, in its Article 
27, acepting and continuing the policy of the 
First Chieftainship, reconizes in its third para- 
graph the right of the Nation ‘‘to impose 
upon private property the conditions requir- 
ed by public interest, as well as the right to 
regulate the utilization of the natural ele- 
ments susceptible of appropriation, so as to 
make an equitable distribution of the national 
wealth and look after its preservation.’’ 
Founded on such principle, the Executive 
through the Department of Interior, issued on 
September 6 last year, a circular note estab- 


Fifth of May Toward the Oathedral.. 


Vista de la Avenida del 5 de Mayo, Tomada desde la Catedral. 


able House, with the intention to define and to 
affirm the doctrine of Article 27 of-our Polit- 
ical Constitution. 

It edals with matters of great transcendence 
in regard to which administrative and legis- 
lative actions have already been started, and 
which needs must be given the firmness and 
amplitude of a precept included in our Magna 
Charta. Such is their importance. 

Very frequently the law-makers and the 
writers studying the troubles between capital 
and labor follow a one-sided direction, dis- 
regarding the social body as a synthetic unit 
wherein the ambitions of all the classes must 
be resumed. Such omission gives origin to 
the fact that the sociologist and the states- 
man, after exhausting their speculations upon 
the still unsolved problem of capital and 
labor, propose, systematic solutions which at 
length result for the exclusive benefit of 
either of those two factors of the public 
wealth. Being unable to pass sentence in 
behalf of the capitalistic system or in behalf 
of that which tends towards granting the 
supremacy to the proletarian class, we must 
recognize that, ignoring the integral body of. 
the nation, no efficacious method has been 
obtained, nor the most equitable, to stop the 
confliets alluded to. The Bill now submitted 
by the Executive to the H. Congress is based, 
on the contrary, in social justice, and, there- 
"ore, is in full accordance with the genuine 

“ts of all the interested elements. 
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lishing the doctrine that neither by the de. 
cision of the owner nor by that of the work- 
men can be clausurated those enterprises in 
which the private interests of the individual 
are closely connected with the meeting of 
constant and unvoidable necessities of society, 
such as the light, water and cemetery ser- 
vices and others of similar nature. The re. 
sults have been favorable; this doctrine im. 
plies in its wide scope the activities related 
to the feeding of the people and their clothing, 
in such way that it not only protects those 
products of wealth constituting first acces- 
sities, but also those which, in our actual state 
of civilization, must be reasonably considered 
as indispensable. 

That circular note was issued right when 
a few cloth factories stopped their work to 
frustrate the exeption of duties on cloth 
that had been decreed to alleviate the si- 
tuation of the needy, and was based on the 
doctrine that neither capital nor labor can, 
separately or conjointly, subject the social 
needs to their individual or class interests, 
specifically affirming that ‘it is not law- 
ful to diminish arbitrarily the integral pro- 
duction of the social wealth, and much less 
when such production be insufficient to meet 
the demand.“ and that, ‘‘when the stoppage 
damages the rights of the community, either 
refiring a piece of wealth from circulation 
or provoking difficulties to the Public 
Power,’’ the temporary or definitive closing 
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of an enterprise is against the spirit an 
the express words of Article 27 of the Consti} 
tution, which gives the government the de 
minio eminente”? over all property and the 
right to interfere in its ‘‘dominio, directo”? ir 
behalf of the community. 

In November of the same year the Nationa! 
Congress sanctioned the doctrine and the 
prescriptions of said circular note, the Exeen 
tive being faculted ‘‘to take over the indus. į 
trial institutions and manage them in ease 
of temporary or definitive stoppage not 
authorized by the Constitution, with the under 
standing that such faculty shall subsist onls 
as long as the owners oppose the reopening | 
of the stopped works, and the H. Congres: 
went as far as prescribing that in cases of 
legal stoppage the Executive eould acquire 
the control of the enterprise if by doing so it 
succeeded in avoiding the paralization of a 
public service. 

But the matter in question reaches snch 
a high degree of interest within the legal 
by-laws and the social life, that in order that 
there may be no place to doubt in regard to 
this point, it is deemed very urgent to inseribe 7 
in our Magna Charta, in a definite form, the 
doctrine that the enterprises that go beyond 
the individual interest into the collective one, 
as those, for instance, providing water to 
cities and towns, the railroad lines, telegraphic 
and telephonic services, lighting and others 
of similar nature, do not depend on the ex- 
clusive will of fhe owner nor that of the y 
workman, since such industries affect the 
common interest of the people. a 

It does not correspond to the workman nor 
to the capitalist, but to the Public Power, in 
the legitimate representation of the whole com. 
munity, to resolve if such or such enterprise 
of general interest may or must be supressed 
or elausurated, be it the capitalist or the 
workman who provokes the suspension or stop | 
page, because it must be considered as very 
unfair that the public, on which both depend 
and from which they both derive all benefits, 
be damaged with the unexpected stoppage or 
closing of such works. In any event, far 
above the particular interests of the proletar 
jan and the capitalist, it pertains to the gorv- " 
ernment to administer, in behalf of the 
Nation, the enterprises alluded to in order to 
avoid the paralization of their activities, and! 
to keep them under its control until the eon- : 
flict be solved between capital and labor, and 
the activities of the individual or colleetive * 
industry be reopened, organized in the form 
authorized by the laws related therto. 

Also in the presidential report of September ; 
Ist, 1917, in the section regarding the De 
partment of State, while conisdering the eir- 
cular note already mentioned, among its main 
finalities we mentioned that of correcting the 
obstruction policy of some concerns; that of 
determining the rights of the working class, 
and that of defending the consuming popul- 
ation, without distinction of classes. For all 
these purposes the State governors were in 
structed to inform about all the enterprises 
of public utility that might have ordered the 
stoppage of their factories, so that the Exeen 
tive, through the Financial Department, might 
immediately proceed to get control and to 
manage the industries with had suspended, 
or would do it in the future, without any lega! 
justification, their works. The President's 
message marked the convenience of the re- 
peated circular note, expressing that its orders 
could not be ignored without injuring the 
very conception of the common wealth. 

In the same report it was recalled that in 
the last months of the revolutionary -period 
and the first of the legal regime, the owners 
resorted to closing their business to aggravate 
still more the situation of the authorities, 
thus making more difficult the economieal 
conditions of the laboring class. The eir- 
cular note commented upon eradicated the 
evil created by the capitalistic groups who 
were spoiled by the secular predominance 
they had ever enjoyed; however, the prime 
importance of that measure consists not in 
the aspect of the political struggle bat in 
the lofty theorical altitude of the principie 
involved. Indeed, although such * 
order resolved that the industries whłeķ ye- 
mained closed without legal reason. $@ 8 
wold! bé managed by the Federal, JN 
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LA REVISTA MEXICANA 


Huelgas, Paros y Tierras 


Proyecto de Reformas a la Constitución Federal Preparado por el 
Secretario Berlanga y Enviado a la Cámara de Senadores 


N SELLO que dice: *“*Poder Ejecutivo 


Federal.— Estados Unidos Mexicanos. 
—México.*”—Secrefaría de Goberna- 


ción.—Seeción Primera.—Iniciativa nú- 


mero 33. 

A los CC. Secretarios de la H. Cámara de 
Senadores.—Presentes. ; 

El Ejecutivo Federal, respondiendo a las 
exigencias del estado actual de la civilización 
y con ánimo de procurar el mayor bienestar 
de la familia mexicana, ha venido estudiando 
los diversos problemas que se ligan con el 
mejoramiento de sus instituciones y consi- 
guientemente con la prosperidad de la Na- 
ción. 

Las disposiciones administrativas que in- 
cumben al Presidente de la República, se 
han estado acordando con la prontitud y efi- 
ciencia que las circunstancias han consentido; 
pero hay asuntos de interés nacional que, por 
su naturaleza, reclaman la categoría de le- 
yes. Por esta razón, el Ejecutivo se ha de- 
dicado al estudio de dichos problemas propo- 
niendo su fórmula en iniciativas, ora refor- 
matorias de la Constitución, ora reglamenta- 
rias del mismo Código Supremo. De la pri» 
mera índole es la que hoy se envía a esa H. 
Cámars con la mente de afirmar y precisar 
la doctrina del artículo 27 de la Constitución 
Política. 

Trátase de materia de suma trascendencia, 
sobre la cual se han comenzado a dictar pro- 
videncias administrativas y legislativas, las 
cuales necesitan, por el alcance de la rama 
que afectan, la firmeza y el rango de precepto 
de la Carta Magna. 

Frecuentemente, los legisladores y tratadis- 
tas, al ocuparse en las diferencias entre el 
capital y el trabajo, siguen una dirección uni- 
lateral, olvidando a la sociedad como cuer- 
po sintético en el que se han de resumir las as- 
piraciones de todas las clases. Tal omisión 
motiva que el sociólogo y el estadista, des- 
pués de agotar sus especulaciones sobre el 
problema insoluto del capital y el trabajo, 
propongan soluciones sistemáticas que resul- 
tan, a la postre, en obsequio exclusivo de uno 
de aquellos dos factores de la riqueza.—En 
la incapacidad de fallar en favor del sistema 
capitalista o del que propende a otorgar la 
supremacía a los proletarios, hay que reco- 
nocer que descuidando el conjunto íntegro de 
la sociedad no se ha obtenido el medio más 
eficaz ni el más equitativo para poner fin a 
los conflictos. El proyecto que hoy somete el 
Ejecutivo al H. Congreso se funda, por el 
contrario, en la justicia social y, por tanto, 
se halla de acuerdo con la totalidad de los 
elementos interesados. 

Durante el ejercicio de la Primera Jefatu- 
ra, su política, frente a los problemas que 
comenzaron a plantearse sobre paros y huel- 
gas en empresas particulares, que por gu na- 
turaleza, son a la vez, de interés público, se 
apoyó en los principios expuestos, de utilidad 
general y de estricta igualdad entre las cla- 
ses sociales, resolviendo las cuestiones con 
oa apoyo a los intereses de la colectivi- 
ad. 

La Constitución de Querétaro en el artícu- 
lo 27, aceptando y.continuando la política de 
la Primera Jefatura, reconoce en su párrafo 
tercero el derecho de la Nación para ‘‘impo- 
ner a la propiedad privada las modalidades 
que dicte el interés público, así como el de 
regular et aprovechamiento de los elementos 
naturales susceptibles de apropiación, para 


hacer una distribución equitativa de la ri- 


queza y para cuidar su conservación. Funda- 
do en tal norma, el Ejecutivo, por conducto 
de la Secretaría de Gobernación, giró en 6 de 
septiembre del año pasado, la circular que 
precisó la doctrina, de que ni por decisión de 
los propietarios ni de los obreros pueden ser 
clausurados aquellos giros en los cuales se 
una el lucro privado del traficante con la sa- 
tisfaceión de constantes e inaplazables me- 
nesteres de utilidad social, tales como los 
servicios de luz, agua, panteones y demás 
análogos. Los resultados han sido favorables, 
abarea en su amplia tesis las actividades con- 


ducentes a la alimentación del pueblo y a su 
indumentaria, en tal forma, que comprende 
no sólo aquellos productos de riqueza que son 
de rigor natural, sino también los que en el 
actual estado de civilización deben conside- 
rarse como indispensables. 

La circular'fue expedida a raíz de que va- 
rias fábricas de tejidos paralizaron sus labo- 
res para frustrar la exención de derechos so- 
bre telas, decretada para alivio de las clases 
necesitadas y sustentada en la regla de que 
ni el capital ni el trabajo pueden, separada 
o conjuntamente, supeditar las necesidades 
sociales, aseverando textualmente que a na- 
die le es lícito disminuir arbitrariamente la 
producción íntegra de la riqueza social, me- 
nos aún cuando aquélla es insuficiente a cu- 
brir la demanda, y que cuando el paro per- 
judica los derechos de la sociedad, amorti- 
zando la riqueza o suscitando dificultades al 
Poder Público, la clausura temporal o defi- 
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interés general, sea el capitalista o el traba. 
jador quien provoque la suspensión o clausu- 
ra; pues ha de reputarse injusto que la so- 
ciedad, de la que ambos viven y obtienen be- 
neficio, se perjudique con la inusitada suspen- 
sión o clausura de las labores de una empre- 
sa. En cualquier caso, frente a los intereses 
particulares del eapitalista o del trabajador, 
compete al Gobierno administrar por cuenta 
de la Nación las negociaciones aludidas, para 
evitar que se paralicen, durando intervenidas 
hasta que resuelte el conflicto entre el ca- 
pital y el trabajo, se reanude la’ actividad del 
giro individual o colectivo, organizado en la 
forma en que las leyes autoricen la especula- 
ción de que se trate. 

También en el informe Presidencial de pri- 
mero de septiembre de 1918, en la parte de 
Gobernación, al hablarse de la circular alu- 
dida, se expusieron entre los fines principales 
de ella, el de corregir la táctica de obstruc- 
ción de algunos. empresarios, el de fijar el 
derecho de los obreros y el de defender, sin 
distinción de clases a la población consumi- 
dora, para todo lo cual se encargó a los ciu- 
dadanos Gobernadores avisar acerca de las 
negociaciones de utilidad pública que hubiesen 
decretado el paro, a efecto de que el Ejecu- 
tivo, por conducto de la Secretaría de Ha- 
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nitiva de las Empresas viola el espíritu y la 
letra del artículo 27 de la Constitución, que da 
al Gobierno el dominio eminente de la propie- 
dad e ingerencia en su dominio diercto para 
provecho de la colectividad. 

En noviembre del mismo año, el Congreso 
de al Unión, confirmó la doctrina y el man- 
dato de la repetida circular, facultando al Eje- 


cutivo de la Unión ‘‘para incautarse de los 
establecimientos industriales y administrarlos 
por su cuenta, en los casos de paro temporal 
o definitivo, no autorizados por la Constitu- 
ción, en el concepto de que esa facultad sub- 
sistirá únicamente entre tanto los empresarios 
sigan rerfuentes a reanudar las labores suspen- 
didas”? y llegó el H. Congreso hasta a preve- 
nir que aun en los casos de paro lícito, el Eje- 
cutivo podría incautarse de la empresa, siem- 
pre que con ello se consiga evitar la paraliza- 
ción de un servicio público. 

Pero la materia en cuestión alcanza tal in- 
terés, dentro de los estatutos legales y la vida 
social, que, para que no quede la menor duda 
acerca de este punto, urge incorporar a la 
Carta Magna, en forma precisa, la tesis de 
que las empresas que pasan del simple interés 
particular al colectivo, como las que tienen 
por objeto el abastecimiento de aguas, las co- 
municaciones férreas, telegráficas y telefó- 
nicas, el servicio de luz y otras muchas de ca- 
rácter semejante, no dependen de la voluntad 
exclusiva del propietario ni del obrero, porque 
atañen a la utilidad común. 

No corresponde al obrero ni al capitalista, 
sino al Poder Público, en legítima represen- 
tación de la sociedad, acordar si debe o no 
suspenderse o clausurarse una negociación de 


cienda, procediera desde luego a administrar 
los giros que injustificadamente hubiesen 
suspendido o suspendiesen sus trabajos. El in- 
forme Presidencial marcó la conveniencia de 
la circular citada, expresando que sus man- 
datos no podían desconocerse sin vulnerar el 


concepto mismo de la riqueza colectiva. 


Se recordó en el mismo Informe, que en 
los últimos meses del período revolucionario 
y en los primeros del régimen legal, los pro- 
pietarios echaban mano del recurso de cerrar 
sus negociaciones para comprometer a las au- 
toridades agravando la situación económica 
de las clases menesterosas. La Circular cortó 
de raíz el obstáculo que oponían los grupos 
capitalistas, engreídos en su secular predomi- 
nio; mas la importancia primordial de la me. 
dida consiste no en el aspecto de la lucha po- 
lítica, sino en la elevación teórica del Esta. 
tuto. Efectivamente, aunque la Circular re- 
solvía que los giros que permaneciesen injus- 
tificadamente clausuradas, serían adminis- 
trados por la Federación; su espíritu protegía 
a todas las clases sociales, precisando lo mis- 
mo el derecho de huelga que el de los pro- 
pietarios, ya que ni a éstos ni a los obreros 
se les reconoce capacidad para decretar la 
clausura de las empresas que afecten a la 
marcha diaria de la colectividad. 

Como puede verse por el contenido del do- 
cumento oficial que se menciona, su causa in- 
mediata fue la conducta de algunos industria- 
les que pararon sus negociaciones con perjui- 
cio de gran parte de la población trabajado- 
ra ¡y de la misma; sociedad’ que consume los 
produetos de tales giros. El Ejecutivo de la 
Unión fijó nuevamente el adelantado concep- 


| 


32 


defining with all exactness the right to strike 
as well as the right of the bosses, since 
neither these nor the workmen are thereby 
recognized as having capacity to cause the 
stoppage of works when such measure would 
affect the regular life of the community. 

As it may be seen by the contents of the 
above mentioned official document, its im- 
mediate reason was the attitude of some boss- 
es who stopped their business to the greatest 
disadvantage of great part of the working 
class and of the very population consuming 
the products of such industries. The Execu- 
tive of the Union established once more the 
advanced precept that the Public Power, as 
the regulator of the social problems that it is, 
was the only power faculted to decide, in 
behalf of the State, whether the closing of 
certain establishments was pertinent, be it 
on account of troubles created by the capital- 
ist or by the laborer. Thus remained enun- 
ciated the policy the Executive would fol- 
low whenever difficulties of this order might 
arise, because above the workmen and the 
capitalists are the interests of society. Once 
overcome the difficulties originating the in- 
tervention of the government, this returns 
the factories or enterprises of any other 
kind to their respective owners or their law- 
ful representatives. Later on November 27, 
was made the proclamation of the Decree is- 
sued by the Congress of the Union corrobor- 
ating the doctrine of the Executive. Despite 
the existence of this Law, it is convenient, in 
order to avoid inaccurate interpretations and 
considering the momentousness of this matter, 
as well as to establish in a definitive way 
the principle we refer to, it is convenient, 
we say, that the concentration be made formal- 
ly of the addition proposed in this Bill, that 
it may acquire the constitutional category 
it deserves. l 

The other point on which another amend- 
ment of Art. 27 is submitted to your con: 
sideration, is its 15th paragraph, which reads: 
„The price set as indemnity for the expro- 
priated property will be based on the amount 
appearing as its fiscal value in the Census 
Board and Tax-collecting offices, whether such 
price has been manifested by the owner or 
simply accepted by him in a tacit way, for 
instance, having paid his taxes on such same 
basis. Such fiscal value will be augmented 
by ten per cent to reckon that above-named 
indemnity.’’ This basis is most inadequate 
to reckon upon it the amount to be paid as 
indemnity for the thing expropriated, since 
the Census offices, far from giving accurate 
points of reference, as the quoted paragraph 
supposed, to deal with the owners in al 
equity, it would induce to foul injustice and 
enormous errors, because there is no truthful 
relation between the fiscal value and the real 
one. It is beyond question that the manifest- 
ed fiscal value of all property is dispropor- 
tionately inferior to its effective price, and 
therefore the proper way to value the property 
to be confiscated, it is suggested, should be 
the appraisement made by experts. Furth- 
more, the deficiencies of the Census office 
give origin, within the very conventional 
amount of its valuations, to a complete lack 
of equality in the conditions of the owners, 
since some properties keep a proportion be- 
tween their real and their fiscal value, not 
kept by others. 

It is likewise proper to reform paragraph 
9th of the same article. Actions belonging 
to the nation in behalf of its own rights ac- 
cording to Art. 27, are in first place under 
charge of judicial proceedings and ulteriorly 
of the administrative offcials. It is very 
elear that such system does not coincide with 
the purposes of expediency intended by our 
Magna Charta, more so since given the hidden 
way of handling the property that Article 
alludes to, there is generally the impossibility 
of aducing full evidence, which must be tem- 
porarily filled with mere presumptions; and 
the case must be dealt with according to a 
system in opposition to the one now in force, 
that is, in so far as the Nation’s property 
is concerned, recurring first to the Adminis- 
trative action and then to the judicial one; 
of course, respecting the sentence that the 
““‘hunal may pass, when the occasion be such, 

behalf of the rights of individuals who, 
‘idering themselves injured in their rights, 
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may apply to the judicial authorities against 
acts of the Government. 

Finally, a very close connection harmonizes 
the matters contained in Article 27 with some- 
prescriptions of Article 123, since work and 
ownership present themselves in the social and 
the juridical activities as entities between 
which there is a visible affinity. For this 
reason, if Article 27 is reformed as suggested 
in the Bill, in regard to the legality of stop- 
page of work and closing of business, it be- 
comes necessary to reform also Fractions 
XVIII, XVIII and XIX of Article 123, which 
refer to the same matter. It will not be 
indispensable to back up with stronger ar- 
guments this alst amendment, since it has no 
other character but that of being logically 
needed that our laws may have the proper 
coherence. The changes needed by said frac- 
tions are nothing but a slight alteration of 
the form, as is derived from the amendment 
made in Article 27 . 

In view of the preceling relation, and 
according to fraction I, Article 71 of our 
Constitution, the President of the Republic 
submits to that Honorable Body the follow- 
ing: 

BILL OF CONSTITUTIONAL 
AMENDMENTS. 


The Art. 27 of the Political Constitution 
of the United States of Mexico is reformed in 
the following terms: à 

I.—The third paragraph is thus modified: 

““The Nation will have at all times the 
right to impose on all private property the 
conditions that public interest may require, 
as well as to rule the exploitation of the 
natural elements capable of appropria- 
tion, so as to make an equitable distri- 
bution of the publie wealth and look after its 
preservation. The establishments or ne- 
to make an equitable distribution of the 
public wealth and look after its preservation. 
The establishments or negotiations or ne- 
gotiations belonging to private citizers, either 
to individuals or companies, and. considered 
as of general interest, cannot be closed on 
account of stoppage, strike or any similar 
reason, without the previous authorization of 
the Executive, who will be faculted to man- 
age them whenever it considers that the stop- 
page or closing af such establishments may 
injure the interests of the community or the 
requirements of publie services. Once over- 
come the difficulties which determinated the 
Government’s intervention, the establishment 
will be turned over to its owners or to their 
lawful, representatives, as well as the net 
products of the same that may have been 
obtained during their administration by the 
Government. All establishments or enter- 
prises connected with railroads, telegraphs, 
telephones, maritime services, cables, wireless 
of all kinds and street trawways; drug-stores 
and pharmacies, publie lighting, undertaker- 
ing, water and drainage services of the cities, 
the mining industries—all of them —the oil 
and mineral fuel industries, the agriculture; 
cloth factories using electric or steam power 
or any other similar industrial or commercial 
activities, and all other enterprises of equal 
or larger importance than those above-named, 
according to the Executive’s judgment, are 
considered as establishment or enterprises of 
public interest. A 

On this account measures will be adopted 
for the subdivision of the large property; 
for the development of the small rural pro- 
perty; for the creation of new centres of 
agricultural population with the land and the 
water that may be needed; for the promotion 
of agriculture and to prevent the destruction 
of the natural elements and the damages that 
all property may suffer with prejudice of the 
community. The towns, farming colonies and 
smaller communities lacking lands and water 
for irrigation, or not having these elements 
in a reasonable quantity to meet the neces- 
sities of the population, will have the right 
to be furnished with such lands and water, 
taking them from adjacent properties but 
fore all distributions of land made up to the 
always respecting the small farmer. There- 
fore all distributions of land made up to the 
present in conformity with the Decree of 
January 6, 1915, will be reformed in accord- 
ance herewith. The acquisition of private 
property necessary to achieve the purposes 
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described above, is 
utility. 

II.— Paragraph XV of the same Artiele is 
reformed in the following manner: 

„The Federal and State laws in their 
respective jurisdictions will determine the 
cases when the taking over of private proper- 
ty may be based on public utility, and ac- 
cording to such laws the administrative 
authority shall make the corresponding de- 
claration. ; 

‘‘The amount of indemnity to be paid for 
the expropriated property will be get by ex- 
perts. ?? 

III.— Paragraph XVII of the same Article 
is reformed in the following terms: 

““The action corresponding to the Nation 
by virtue of the prescriptions included in this 
Article will be made effective by the Ad 
ministrative authorities, who will immediately 
occupy and manage, and negotiate to sell, the 
lands and water in question, such officials 
having no authority to abrogate their own 
action, except when- the parties that may 
consider themselves injured by those author- 
itic’s decisions, appeal to the Supreme Court 
of Justice and win their suit against the 
Government obtaining a writ of execution or- 
daining such revocation.’’ 

IV. Article 123 is reformed as follows: 

““Fraction XVII.—The laws shall recognize 
as a right of the workmen and the bosses the 
strikes and the stoppages in the cases no: 
Specially defined in Article 27, reformed. 

5 Rraction XVIII—The strikes permitted ac- 
cording to the preceeding fraction and para- 
graph II of Article 27, reformed, will be 
lawful whenever they are intended to kee; 
the necessary equilibrium between the various 
factors of production, harmonizing the rights 
of the laborer with those of the capitalist. 
Strikes shall be considered as unlawful only 
when a majority of the strikers commit acts 
of violdnce against 
case of war, 


considered as of public 


lives or property, or in 
i when said ora OTE for 
establishments or services belonging to the 
Government. The men employod by the Mili- 
tary Factories of the Government are not 
included in the prescriptions of this fraction. 
since they are assimilated to the National 
Army. Men employed in public services are 
under the obligation to inform the Govern- 
ment office they belong to, ten days before 
the date set by them to stop working. 

““Fraction XIX.—Stoppages authorized by 
fraction XVII of this Article as reformed. 
and by the prescriptions of paragraph 3d of 
Article 27, also reformed, will be lawful only 
when the excess of production may make it 
necessary to stop working to keep prices at a 
reasonable standard, previously obtaining the 
approval of the ‘‘Junta de Coneiliación y 
Arbitraje.’’—‘‘Board of Conciliation and 
Mediation.“ 

I have the honor to advise you on this 
matter for the corresponding lawful effects, 
protesting to you once more the assurances 
of my high and distinguished consideration. 

Constitution and Reforms.—Mexieo, De 
cember 14th, 1918. . 


(Signed) The Secretary, Aguirre Berlanga. 


The Mexican Consul in Havre, France, has 
notified the Secretary of Foreign Relation: 
that since the end of the war there has been 
an increased demand for Mexican produce 
and trade relations between the two countries 


have been developed to an extraordinary ex- 
tent. 


Schools, Tutors, Governesses. 


| 

Persons. can obtain reliable infor- | 
mation SATAN RE ee TUTORS ` 
& EDUCATION HOMES for boys | 
and girls, by sending full particulara | 
j 


of their requirements (age of pupils, 
locality preferred, & e.,) to R. J. Fenn, 
late professor English in Mexican Uni- 
versity and Normal School, Manager 
Orellana & Co. University and School 
Agency, 10 Blenheim St. Bond St. 
London W. 1. Established over 60 
years. 


| 
| 
l 
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to de que el Poder Público, en su calidad de 
regulador de los problemas sociales, era el üni- 
eo facultado para decidir, en representación 
del Estado, si procedía o no la clausura de 
los establecimientos, fuere causa de ella el 
capitalisia o el obrero. De tal manera quedó 
enunciada la política que el Ejecutivo habría 
de seguir siempre que la causa de la suspen- 
sión de labores fuesen los obreros, pues sobre 
éstos y sobre el capital están los:intereses áe 
la sociedad.—Vencidas las dificultades que 
originaren la intervención del Gobierno, éste 
volverá las empresas a sus dueños o repre- 
sentantes. Posteriormente, el' día 27 de no- 
viembre se promulgó el Decreto del Congreso 
de la Unión corroborando la doctrina del 
Ejecutivo. Sin embargo de existir esta Ley, 


conviene, para evitar inexactas interpretacio- ° 


nes y en atención a la entidad del asunto, así 
como para consignar de modo terminante el 
eoneepto que se ha venido exponiendo, que 
se consagre en la adición formal que propone 


esta Iniciativa, a efecto de que alcance la, 


categoría constitucional de que es merecedo- 
ra. 

El otro punto sobre el cual se consulta re- 
formar el artículo 27 en su párrafo décimo 
quinto que diee: El precio que se fijará como 
indemnización a la cosa expropiada, se basa- 
rá en la cantidad que como valor fiscal de ella 
figure en las oficinas catastrales o recaudado- 
ras, ya sea que este valor haya sido manifes- 
tado por el propietario o simplemente acepta- 
do por él de un modo tácito, por haber paga- 
40 sus contribuciones con esta base, aumen- 
tándolo con un diez por ciento.’’ Lo inade- 
cuado de esta base para indemnizar por títu- 
lo de expropiaciones, se desprende del solo he- 
cho de que el Catastro lejos de poder servir 
de punto de partida para tratar con igual- 
dad a los propietarios, según lo presupone 
el párrafo transcrito, induciría a graves in- 


justicias y a errores de cuantía en la concor- 
dancia del valor fiscal con el real. Es eviden- 
te que los valores fiscales son, casi siempre, 
desproporcionadamente inferiores al valor 
efectivo, por la que se presenta como medio 
más adecuado para definir el precio de la co- 
sa expropiada, la estimación que de ella se 
haga ppr dictamen pericial. Además, las de- 
ficiencias del Catastro dan lugar, dentro de 
la misma cuantía convencional de sus valo- 
res, a una desigualdad en la condición de los 
propietarios, pues unos bienes guardan entre 
su valor real y el fiscal una proporción muy su- 
perior o muy inferior, a la de los mismos va- 
lores en otros bienes. 

También es procedente la reforma del pá- 
rrafo 90. del mismo artículo. Las acciones 
eorrespondientes a la Nación en ejercicio de 
los derechos de la misma, según el artículo 
27 se hallan encomendadas en primer térmi- 
no al procedimiento judicial y ulteriormente 
a la vía administrativa. Es notorio que tal 
ordenamiento no coincide con los propósitos 
de expedición perseguidos en la Carta Magna, 
tanto más, cuanto que dado el sistema oculto 
con que se manejan los bienes a que el artícu- 
lo se refiere, existe generalmente la imposibi- 
lidad de las pruebas plenas fehacientes, las 
euales deben suplirse por un conjunto de 
cuerdas presunciones y dentro de un sistema 
inverso del vigente, es decir, anteponiendo 
en favor de las acciones de la Nación, la vía 
administrativa a la judicial, sin perjuicio de 
que se ejecute la sentencia ejecutoria que los 
tribunales dicten, cuando así proceda en fa- 
vor de los derechos de las personas que cre- 
yéndose lesionadas, reclamen contra el Go- 
bierno. 

Finalmente, una íntima conexión concuer- 
da la materia del artículo 27 con algunos pre- 
ceptos del 123, toda vez que el Trabajo y la 
Propiedad se presentan en la actividad so- 
cial y en la jurídica, como entidades afines. 
Por ello, refórmase el artículo 27 en los tér- 
minos de la presente iniciativa, con relación 
a la licitud de los paros, se vuelve forzoso 
reformar también las fracciones XVII, XVIII 
y XIX del 123, que aluden al mismo asunto, 
No será preciso fundar prolijamente esta úl- 
tima enmienda, por no tener otro carácter 
que el que le imprime la coherencia lógica 
y gramatical que debe presidir a cualquier 
cuerpo de leyes. La reforma de las citadas 
fracciones no consiste más que en introducir 
en ellas la salvedad de redacción que se deri- 


En virtud de lo expuesto, con apoyo en la 
fracción 1 del artículo 71 constitucional, el O. 
Presidente de la República somete a ese H. 
Congreso Ja siguiente 


INICIATIVA DE LEY: 


Se reforma el artículo 27 de la Constitu- 
ción Política de los Estados Unidos Mexica- 
nos, en los siguientes términos: 

1.—El párrafo tercero se modifica así: 

““La Nación tendrá en todo tiempo el de- 
recho de imponer a la propiedad privada las 
modalidades que dicte el interés público, así 
como el de regular el aprovechamiento de los 
elementos naturales susceptibles de apropia- 
ción, para hacer una distribución equitativa 
de la riqueza pública y para cuidar de su con- 
servación. Los establecimientos .o negociacio- 
nes de propiedad particular, pertenecientes a 
individuos aislados o a sociedades y que sean 
de interés general, no podrán ser clausurados 
por paro, huelga y otra causa análoga sin la 
autorización previa del Ejecutivo, quien es- 
tará facultado para administrarlos cuando 
estime que la suspensión o clausura de labo- 
res pueda perjudicar los intereses de la so- 
ciedad o las exigencias de los servicios pú- 
blicos. Vencidas las dificultades que determi- 
naren la administración del Gobierno, éste 
volverá a sus dueños o a sus representantes 
legítimos las riegociaciones incautadas y los 
productos líquidos de las mismas, obtenidos 
durante la gestión oficial. Se reputan como 
establecimientos. o negociaciones de interés 
público, los que se refieren a comunicación fe- 
rrocarrilera, telegráfica, telefónica, marítima, 
cablegráfica, radiotelegráfica, radioteblefónica 
y de tranvías; los expendios de drogas y me- 
dicinas, los servicios de alumbrado, los de in- 
humaciones, los de agua y drenaje de las ciu- 
dades, las industrias mineras, tanto de ex- 
tracción como de beneficio, las agrícolas y 
las de tejidos movidas por fuerza eléctrica, 
hidráulica, de vapor o alguna otra análoga, y 
todas las demás negociaciones de igual o ma- 
yor entidad que las enumeradas, a juicio del 
Ejecutivo. 

„Con este objeto se dictarán las medidas 
necesarias para el fraccionamiento de los la- 


tifundios; para el desarrollo de la pequeña 


propiedad; para la creación de nuevos cen- 
tros de población agrícola con las tierras y 


aguas que les sean indispensables; para el fo- 
mento de la agricultura y para evitar la des- 


trucción de los elementos naturales y los daños 
que la propiedad pueda sufrir en perjuicio 
de la sociedad. Los. pueblos, rancherías y 
comunidades que carezcan de tierras y aguas, 
o no las tengan en cantidad suficiente para 
las necesidades de su población, tendrán de- 
recho a que se les dote de ellas, tomándolas de 
las propiedades inmediatas, respetando siem- 
pre la pequeña propiedad. Por tanto, se con- 
firman las dotaciones de terrenos que se ha- 
yan hecho hasta ahora de conformidad con 
el decreto de 6 de enero de 1915. La adquisi- 
ción de las propiedades particulares necesa- 
rias para conseguir los objetos antes expresa- 
dos se considerarán de utilidad pública. 

II.—El párrafo XV del mismo artículo se 
reforma de la siguiente manera: 

‘(Las Leyes de la Federación y de los Es- 
tados en sus respectivas jurisdicciones de- 
terminarán los casos en que sea de utilidad 
pública la i pi de la propiedad priva- 
da; y de acuerdo con dichas leyes, la Autori- 
dad administrativa hará la declaración corres- 
pondiente. 

4% El precio de indemnización de la cosa ex- 
prop ads se fijará por dictamen de peritos. 

El párrafo décimo séptimo del propio 
artículo, se reforma quedando en los siguientes 
términos: 

““El ejercicio de las acciones que corres- 
ponden a la Nación, en virtud de las dispo- 
siciones del presente artículo se hará efectivo 
por las Autoridades administrativas, quienes 
desde luego ocuparán, administrarán y pro- 
cederán al remate o venta de las tierras y 
aguas de que se trate y todas sus acciones 
sin que en ningún caso pueda revocarse el 
hecho por las mismas Autoridades, salvo el 
caso de que habiendo recurrido a la Suprema 
Corte de Justicia las personas que se crean 
lesionadas y después de vencer al Gobierno en 
juicio se dicte la sentencia ejecutoria que or- 
dene la revocación. 

IV.—El artículo 123 se reforma de la si- 
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‘(Fracción XVIL—Las leyes reconocerán 
como un derecho de los obreros y de los pa- 
tronos, las huelgas y los paros en los casos 


no comprendidos en el artículo 27 reforma- 


do. 

“Fracción XVIM.—Las huelgas permitidas 
en los términos de la fracción anterior y del 
párrafo 30. del artículo 27 constitucional re- 
formado, serán lícitas cuando tengan por ob- 
jeto conseguir el equilibrio entre los diver- 
308 factores de la producción, armonizando 
los derechos del trabajador con los del capi- 
talista. Las huelgas serán consideradas Co- 
mo ilícitas únicamente cuando la mayoría de 
los huelguistas ejerciere actos violentos con- 
tra las personas o las propiedades, o en caso 
de guerra, cuando aquéllos pertenezcan a los 
establecimientos y servicios que dependan del 
Gobierno. Los obreros de los establecimientos 
fabriles militares del Gobierno de la Repúbli- 
ca, no estarán comprendidos en las disposi- 
ciones de esta fracción, por ser asimilados al 
Ejército Nacional. En los servicios públicos 
será obligatorio para los trabajadores dar 
aviso, con diez días de anticipación a la Ofl- 
cina del Gobierno de que dependan, de la fo- 
cha señalada para retirarse del trabajo. 

“Fracción XIX.—Los paros autorizados de 
acuerdo con la fracción XVII de este artículo, 
reformado, y con lo dispuesto en el párrafo 
30. del artículo 27, también reformado, se- 
rán lícitos únicamente cuando el exceso de 
producción haga necesario suspender el traba- 
jo, para mantener los precios en un límite 008- 
teable, previa la aprobación de la Junta de 
Conciliación y Arbitraje.’’ 

Lo que me honro en comunicar a ustedes 

ara los efectos legales correspondientes, rei- 
terándoles las seguridades de mi atenta y dis- 
tinguida consideración. 5 ies. 

Constitución y Reformas.—México, diciem- 
bre 14 qe 1918. 


El Secretario, Aguirre Berlanga.—Rúbrica. 


Tráfico Constante con Guatemala. 

08 FUNCIONARIOS de los Ferrocarriles 

Nacionales han desmentido los rumores que 
han circulado acerca de que se ha suspendido 
el servicio en el puente internacional entre 
Guatemala y México. Por el contrario, de- 
claran los mismos funcionarios, que pasan 
millares de personas por dicho puente, para 
uno y otro lado de la línea divisoria. 


El Ministro de Guatemala se ha acercado 
al Secretario de Relaciones Exteriores para 
tratar del intercambio de estudiantes entre 
los dos países. La proposición ha sido reci- 
bida favorablemente. Es probable que visi- 
ten la Universidad Nacional de México, en el 
transcurso del año próximo, veinticinco estu- 
diantes de la República de Guatemala. 


Av. Rep. del 
Salvador, 197. 
México, D. F. 


Aprobadas por 
el O. B. de Sa- 
lubridad. 


MABCA IND. BEG. NO. 16608 
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“LE CHANT DU RETOUR.” 


(The Song of the Returning Ones ) 
By Manuel Caballero. 


A Mexican Poet Writes a Hymn of 
Justice and Liberty for a Gallant 
Group of American Soldiers. 


of American Army Officers, members ot 
the Red Cross and Knights of Columbus, 
numbering about fifty, boarded the beautiful 
French transatlantic steamer ‘‘Patria,’’ at 
Marseilles, the great French metropolis of the 
south, bound for their native land, after 
serving in Europe during the terrible five 
years war. 

The dean of Mexican newspaper men and 
one of the best known poets in Latin America, 
Mr. Manuel Caballero, was also a passenger 
in the ‘‘Patria,’’ on a return journey to his 
country. However, as Mr. Caballero’s Muse 
sings not only in the poet’s native tongue, 
but likewise in the respective languages of 
Dante and Shakespeare, he conceived in this 
instance the happy inspiration of composing 
a hymn in honor of the American voyagers, in 
praise of their sacrifices on behalf of human 
liberty, and suggesting that they make the 
lofty and noble promise that, after accomplish- 
ing the’ great work of liberation for which 
their country deserved so well of the entire 
world, they would never take up arms against 
the cause of Justice, nor to conquer weaker 
nations. 

Mr. Caballero proceeded at once to carry 
out the execution of his felicitous idea, and 
within twenty-four hours after the ship 
weighed anchor, the hymn was written. On 
the following day he arrived with it in Naples, 
where the ship remained two days. The poet 
saw the advisability of printing his work, 
and without a moment’s loss of time, he board- 
ed a train for Rome; once in the Eternal 
City, he proceeded to visit the Mexican Le- 
gation, where General Eduardo Hay, Mexican 
Minister to Italy, and as stanch and zealous 
a patriot as is anywhere to be found, under- 
stood at once the importance of the work 
submitted to his consideration, and without 
delegating to any one else the plan he at once 
formed, he boarded his auto and called per- 
sonally at the Remington Agency, where in 
the space of two hours they ran off for him 
on the mimeograph, two thousand copies of 
the work, which he deemed highly patriotic. 
Printing shops were not to be thought: of, as 
on December 3d last—the precise date when 
this happened—Rome was the scene of a gen- 
eral strikke and not a shop of any kind was 
open. Nevertheless, the Remington Agency 
performed the miracle. By 11:00 P. M. the 
mimeographic edition of Caballero’s hymn 
was in the author’s possession, and by twelve 
o’clock that same night, possession, and by 
fortably seated in his train for Naples, where 
he arrived with his bulky package under his 
arm, just in time to take his steamer, which 
resumed its journey early in the morning of 
the fourth. Thereupon copies of the hymn 
were distributed to all the passengers of the 
Patria.“ 

Signor Giusseppe Ferraro, a young Italian 
composer just starting on his career amid the 
usual struggles, was also a passenger, and 
Mr, Caballero paid him a modest fee for set- 

‘ng music to his poem. 


O: MONDAY, December 1, 1919, a group 


Thus was the hymn to American Justice 
created, and later rehearsed and sung in the 
great saloon of the French steamer. The lovely 
Miss Mary Hall, of the American Red Cross, 
took the leading voice—and a beautiful voice 
it was—while the chorus was sung by the gal- 
lant and winsome soldiers of liberty, with 
hearts full of enthusiasm and 'generous con- 
victions. 

Doubtless few poems have so romantic a 
history as this one—which we have here brief- 
ly sketched. We have had the good fortune 
to acquire a copy which we take pleasure in 


reproducing for the first time, as a spon-, 


taneous and practical proof, and therefore the 
more valuable, of the good understanding and 
affectionate cordiality it is so easy to estab- 


lish between Mexicans and Americans, pro-. 


vided only that intelligent and patriotic per- 
sons such as Mr. Caballero will take up the 
task of achieving the desired result. This 


Señor Manuel Caballero. 


is the hymn, which we are sure will be ac- 
corded the appreciation it deserves in all 
America. 

This anthem is friendly dedicated to the 
United States Army and the Red Cross men 
and women returning home on the French 
stemer ‘‘Patria,’’ after having served their 
country during and after the great war. 

(The Spanish version of this song will be 
found on the opposite page.) 


Large shipments of incandescent lamps 
have recently arrived in this country from 
Germany and Japan. A German steamer 
is expected in Vera Cruz shortly with a 
cargo of anilines, hardware and toys. 


A new bank has opened offices in this 
city under the name of the Franco-German 
and Spanish-Mexican Bank, composed of 
well known French, German, Spanish and 
Mexican houses. 


will be made for the 
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Property Rights as a 
Cause For War. 


ET us suppose that the Mexican Go 

ernment is about to confiscate all tb 
privately -owned oil wells in Mexico, withos 
respect to the nationality of the owners, 
and that no provision has been made + 
indemnification f 
these owners. We come then flat agai: 
this question: for the future, is any ce. 
nomic readjustment which involves tt» 
confiscation of foreign-owned property to h: 
considered a casus belli by the governm:i 
to which the dispossessed owners belong’ 
If the answer is Yes, then we are alresd; 
liable to Great Britain for the full amou: 
of the British investments in the liquor 
business in this country. And if our railroads 
are nationalized under any arrangement thi: 
approaches confiscation, we shall have to 
float another Liberty Loan for the benei: 
of British investors, or else run the risk 
of most distressing diplomatie eomplicaticus 
with His Majesty's Government. In 
word, the principle of property intervention 
ig as broad, as reactionary, and witha! 20 
dangerous as Metternich’s doctrine „ 
legitimacy. If such a principle is accepted, 
then the world, ripe now for every gu: 
of economic experimentation, is condemp:: 
already to a series of propertarian crusades 
more destructive than the royalist wars of 
the Holy Alliance.—New York Dial. 


Another Rail Outlet to the 
Pacific Coast to be Built. 


MMEDIATE resumption of traffic has bev: 
Dráerea on the branch of the Natioral 
lines extending from this city via, Cuern: 
vaca and Iguala to Balsas, in the Btate 
of Guerrero. The line has been put in gov: 
order, it having been allowed to fall int: 
disrepair during the domination of Zapata 
in the State of Morelos. It is also ar- 
nounced that preparations are under war 
for the completion of the road to Acapulco, 
on the Pacific coast. This will give the 
fifth seaport on the west coast with raj- 
road commuication to the interior—Guaymas, 
Mazatlan, Manzanillo, Acapulco and Salina 
Cruz. 


New Mining Plant Nearing 
Completion in Chihuahua. 


HE AMERICAN Smelting and Befining 
Co. (the Guggenheim interests) is eom 


pleting the construction of an extensive eyar | 


ide plant at their mines near Parral, in the 
State of Chihuahua. It will have a es 
pacity of 600 tons daily at first, but this 
can be increased to 1,000 tons at smail 
additional expense. Work has been unde 
way for more than a year on this Plan 
and everything is of the latest design, 10 
expense having been spared. 


It is announced that the return ef tke 
Mexican Railway to its English owners ù 
probable in the immediate future. , It 
being put in good condition for that purpo 


The arrival is announced of a Mi 
of Ameriean representatives of a. ¢ 
which proposss to invest severál mt 
cotton and wheat 5 Le, 
northern part of the Rem e | 


LA REVISTA MEXICANA 


“LE CHANT DU RETOUR’’ 


Letra de Manuel Caballero.— Musica 
de Giusseppe Ferraro. 


Un Poeta Mexicano Escribe un Himno 
De Justicia y de Libertad para un 
Gallardo Grupo de Soldados Americanos. 


acaba de pasar se embarcaron a bordo del 

hermoso trasatlántico francés Patria“ 
en el puerto de Marsella, un grupo de más de 
cincuenta oficiales norteamericanos; de miem- 
bros de la Cruz Roja, y de ‘‘Knights of Co- 
lumbus’’ de la misma nacionalidad, que vol- 
vian a su patria, después de haberla servido 
en Europa durante la terrible guerra de los 
cinco años. 

En el mismo vapor—de regreso a México— 
era pasajero el decano de los periodistas me- 
xicanos, don Manuel Caballero, que es a la 
vez, uno de los poetas más conocidos en Amé- 
rica. 

Pero como la Musa de Caballero no sola- 
mente canta en el idioma del país natal, sino 
que con igual facilidad escribe versos en in- 
glés y en italiano, tuvo en esa oportunidad, 
la feliz inspiración de escribir un himno para 
obsequiar a los viajeros americanos, alabando 
su labor en pro de la libertad humana, y su- 
giriéndoles la alta y noble promesa de que, des- 
pués de haber realizado la gran deliberación 
que se debía a su patria, declararan que ja- 
más tomarían las armas en contra de la Justi- 
cia ni de los pueblos débiles. 

Y tal como lo pensó, lo hizo el señor Caba- 
llero. A las 24 horas de haber zarpado el va- 
por, ya el himno estaba escrito. Al día si- 
guiente se llegó con él a Nápoles, en donde 
se debía hacer una escala de dos días. Com- 
prendió el poeta la conveniencia de que su 
obra se imprimiera y sin perder un minuto, to- 
mó un tren que lo condujo a Roma; se presen- 
tó allí con su trabajo a la Legación de Méxi- 
co y el señor General Don Eduardo Hay, Mi- 
nistro de México en Italia, patriota como po- 
cos y activo y entusiasta como ninguno, com- 
prendió instantáneamente la importancia de 
la obra que se le sometía, y sin encomendarle 
a nadie la ejecución de lo que en un instante 
resolvió, montó en su automóvil y fuése perso- 
nalmente a la casa Remington para que en 
el mimeógrafo le hiciesen, en dos horas, una 
reproducción de dos mil ejemplares de la obra 
que él juzgó, con mucha razón, como patrió- 
tica. No era posible pensar en imprentas, 
porque el 3 de diciembre—fecha en que pasa- 
ba lo que referimos—había en Roma una te- 
rrible huelga general y no había un solo taller 
abierto, de ninguna especie. Pero la casa Re- 
mington hizo el milagro. A las once de la no- 
che del día citado, la edición mimeográfica 
del himno de Caballero, estaba en poder del 
autor, y a las doce salía el poeta de vuelta 
para Nápoles, con su enorme paquete bajo el 
brazo y justamente a tiempo para tomar el 
vapor que seguía su camino en las primeras 
horas de la mañana del día cuatro. El himno 
se distribuyó entre todos los pasajeros del 
Patria. 

Un compositor italiano llamado Giuseppe 
Ferraro, que venía a bordo, escribió la músi- 
ca, que le pagó Caballero y en esa forma, el 
himno de la Justicia Americana se estudió 
y se cantó en el gran salón del barco francés, 
llevando la voz cantante—por cierto de dul- 


císima manera—la hermosa señorita Mary 
=. Dada. Amawanna 


Ee. LUNES lo, de diciembre del año que 


e 
ana 


, 


el coro lo entonaban los bravos y simpáticos 
milites, llenos de entusiasmo y de convicción 
generosa. : 

Pocas poesias tendrán una historia tan ro- 
mántica como esta del himno del poeta Ca- 
ballero, que acabamos de referir, a muy gran- 
des rasgos. Nosotros hemos tenido la fortuna 
de adquirir un ejemplar de ella y con el ma- 
yor gusto la reproducimos aqui, siendo ella 
una prueba práctica y espontánea—y por lo 
mismo muy valiosa—de la buena inteligencia 
y hasta de la afectuosa cordialidad que es 
fácil establecer entre mexicanos y america- 
nos, con sólo que haya personas inteligentes y 
patriotas, como el señor Caballero, que se em- 
peñen en conseguir ese fraternal resultado. 
Hé aqui el himno, del que se harán en Améri- 
ca los elogios que él se merece: 

Traducción de mi propio him- 
no, respetuosamente dedicada al 
Sr. General Don Eduardo Hay, 
Ministro de México en Italia. 


EL AUTOR. 


Old Palace of the Emperor Iturbide, 
Now a Hotel. 


Antiguo Palacio del Emperador Iturbide, 
Actualmente el Hotel de ese Nombre, 


Este canto está dedicado en su original in- 
glés, a los oficiales de las fuerzas de línea y 
de la Cruz Roja de.los Estados Unidos, que 
vuelven a su país en el vapor francés ‘‘Pa- 
tria’’, después de haber prestado en Europa 
sus servicios, durante la Gran Guerra y des- 
pués de eila. 

Coro: 


¡Oh tierra adorable—de nuestros abuelos, 
viniendo del campo—de la mortandad 
vamos a tus playas—los que hemos luchado 
de todos los pueblos—por la libertad! 


I 
Vos: 


Viajamos rompiendo—las rizadas olas, 
sintiendo la inmensa—dicha de volver; 
pero allá se quedan—otros que lucharon 
y nunca tu cielo—volverán a ver! 
Cayeron cual bravos—enmedio a tus filas, 
y viendo en los cielos—‘‘estrellas’’ lucir 
sintieron gozosos—que bajo tu enseña 
Dios les concedía—con gloria morir! 


Coro: 


¡Oh cuna adorada—de nuestros E hae 
volvemos del campo—de la mortandad, 
log que hemos luchado—serenos y fuertes 


Sa Ea Taa Pan «amcñahlan mana la llantas)? 


II 
Vos: 


En almas y pechos—llevamos un voto 
de los que descansan—bajo de una cruz; 
los de aquellos labios—mudos para siempre, 
los de aquellos ojos—por siempre sin luz! 
Ese voto dice—‘‘Justicia en el Mundo”? 
y los que ese voto—queremos cumplir, 
juramos que nunca—contra la Justicia 


espadas gloriosas—se habrán de blandir. 


Coro; 


¡Oh campo bendito—de nuestras labores, 
rebosando gozos—de felicidad, 
vamos a tus playas—los que hemos luchado 
de todos los pueblos—por la libertad! 


Voz: 


Hemos visto sangre—fuego, luto y muerte; 
mas hoy que a tus hijos—de nuevo verás, 
te pedimos, madre.—que esas cosas negras 
bajo el ancho cielo—no vuelvan jamás! 
Haz que, como amigos—de todos los pueblos 
dándoles sinceros—mano y corazón, 
vivamos tus hijos—en Justicia eterna, 
bajo las estrellas—de tu pabellón! 


Coro Final: 


¡Oh tierra en que hierven—hogares querl- 
dos; 
del campo siniestro—de la mortandad, 
volvemos gozosos—los que hemos luchado 
de todos los pueblos—por la libertad! 


Vapor ‘‘Patria.’’ Dic. 8 de 1919. 


Oportunidad para la Colonización. | 


A REVISTA MEXICANA se complace en 

referirse al aviso que aparece en otra parte 
del presente número, acerca de la ocasión pa- 
ra obtener terrenos para la agricultura y hor- 
ticultura, en cualquier extensión que se desee 
y a precios sumamente moderados si se com- 
paran con los que piden en otros lugares. Es- 
ta es la primera empresa de su clase que se 
ha anunciado desde que terminó la revolución, 
y sus terrenos están situados en una región 
especialmente favorecida—cerca de los mer- 
cados, bien provista de facilidades de trans- 
porte, facilmente accesible, productiva de ca- 
si todas clases de cereales, legumbres y fru- 
ta—y deberá ser tomada en cuenta por todos 
aquellos que desean establecerse en este país 
para dedicarse a las labores del campo. La 
Revista Mexicana a menudo recibe cartas de 
otros países, en busca de oportunidades de es- 
ta clase, y nunca se ha creído con el dere- 
cho de recomendar alguna, por la sencilla ra- 
zón de que no la había. Mas el proyecto de 
San Juan del Río es tan factible en todos sus 
pormenores, que no vacilamos en recomendar 
se investiguen cuidadosamente sus condicio- 
nes. 
EL LADO MEXICANO DE MEXICO. 


(Continúa de la Página 15.) 


norteamericana, a pesar de que estamos 
proporcionando al mundo sus mayores pozos 
petroleros. Aumenta la demanda de gaso- 
lina puesto que nuestro pueblo compra más 
automóviles, tractores, ete., y, sin embargo, 
la gente tiene que pagar setenta centavos 
por galón de gasolina.’’ 

Los negociantes norteamericanos, en lugar 
de dejarse influenciar por los espantajos de 
los exagerados informes de México deben 
cultivar un conocimiento personal más inti- 
mo con el pueblo mexicano y obrar de tal 
modo que se aseguren en el país un cortés 
tratamiento y una. recepción, cordial... 


John D. Benedict. 
Mukogee. Oklahoma. 


AGRARIAN REFORM 
PROMISES FULFILLED. 


How the Common Lands in the Vi- 
einity of Towns Have Been Returnod 
to the People Who Owned Them. 


been called to the frequency with which 
the assertion is repeated in publications 
of high class as well as in sensational 
newspapers that the Constitutionalist Govern- 
ment of President Oarranza has done 
nothing to carry out the land reforms’’ 
promised at the outset of the revolution; 
that lands have not been subdivided and 
awarded to the poor, and so on. So fre- 
quently is this unfounded statement made 
by writers who really ought to be better 
informed, and so widespread is the mis- 
information upon the subject, that The Re- 
view thinks it timely to again take up the 
matter, which has been referred to more or 
less at length in past issues. Here then 
are a few of the facts regarding agrariar 
reform, land division, or land restoration as 
accomplished by the Constitutionalists under 
the leadership of President Carranza. 
Before the revolution was four months 
old (even less), the eommander of the 
Constitutionalist forces in the State of Ta- 
maulipas confiscated a large ranch belong- 
ing to the arch traitor Felix Diaz and 
apportioned it among his followers in small 
tracts, the soldiers establishing their fam- 


T HE ATTENTION of The Review has 


ilies thereon until such time as the war 


should be at an end and they could return 
to their preferred occupation as agricultu- 
rists. 

In August, 1913, before the revolution 
was six months old, the now Secretary of 
Fomento Pastor Rouaix, with the personal 
advice and assistance of President Carranza, 
took the former community lands of the 
city of Durango from their unlawful holders 
and put poor people in possession thereof. 
Whereupon these hitherto paupers proceeded 
to erect rude habitations from waste stone, 
briek, timber, sheet iron, ete., and to culti- 
vate the soil. When the writer visited and 
talked with them in the early summer of 
1914 they had crops growing, flowers blos- 
soming, and were about the happiost lot of 
peones whom he had ever seen—and they 
are still happy, because they are the 
possessors of a scrap of earth which they 
can call their own. 

In the latter part of 1913 and the early 
portion of 1914 similar steps were taken 
at Hermosillo, capital of the State of So- 
nora, and the old common lands were restored 
to those who had been deprived of them 
or to their descendants. The same thing 
was done at other towns in that State as 
well as elsewhere as rapidly as the Con- 
stitutionalist forces gained control. Space 
forbids further detail, but the foregoing 
instances are cited in order to demonstrate 
that while the final outcome of the re- 
volution was still far from assured, the 
apparent chances at that time pointing to 
its failure rather than suceess, those who 
were in the field fighting still found time 
to undertake to carry out their land reform 
pledges. 

A word of explanation is needed at this 
point for the benefit of those whe are not 
"amiliar with Mexican land laws and ancient 


made practical use of it, it was his. 


eustoms. When the Spaniards laid out 
towns, they not only included sufficient 
land for streets, buildings, plazas, etc., but 
on the outskirts there were specified more 
or less extensive areas for the common use of 
all the inhabitants—‘‘ejidos’’ they were 
called. On these lands the livestock of any 
one could be pastured, or if one desired 
to cultivate a portion thereof it was allotte] 
to him by the town authorities. He of 
course was obliged to fence it against the 
stock of Mis neighbors, and so long as he 
He 
could not alienate it in any manner, and 
on neglect to make use of the tract, it 
lapsed to the common use, or was taken 
by some one who desired to utilize it. 


There were also entire settlements, almust 


exclusively of aborigine Indians, set apart 
as ‘‘comunidades,*’ or communities. These 
had come down from ancient times—before 
the conquest. The entire. area included in 
a community, often thousands of acres, was 


Main Entrance of the Oldest Building 
in Merida, Yucatan. 
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Entrada Principal del Edificio Más Antiguo 
de Mérida, Yucatán. 

common property and was administered by 
the elders of the tribe or settlement. Here, 
as with the ejidos, any one desiring to 
cultivate a tract had it allotted to him, 
and so long as he made use thereof it was 
his to all intents and purposes and deseende 1 
from father to son for generations. But 
he could not alienate it in any mannor, 
and when he abandoned its cultivation it re- 
verted to the community. 

Under Diaz the ejidos and the com- 
munities fell for the greater portion into 
the hands of land grabbers, the poor people 
were driven off, and in many cases became 
the slaves of the monopolists upon the very 
lands which had been their own for centuries. 
It was one of the first pledges of the 
revolutionists that these lands should be 
restored, and the pledge has been kept as 
rapidly as possible. A National Agrarian 
Commission, with State Commissions under 
it, was established as soon as the Constitu- 
tionalists had taken the reins of government, 
and these commissions have been hard at. 
work for several years settling the question 
of these common lands, determining who 
are entitled to them and restoring them. 


‘pertain. 
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Some time age a partial summary wu 
made of the ejidos alone that had bee 
restored or had been created where th:r: 
were not sufficient lands to accommodate al 
applicants for small tracts, and it is giva 
herewith. The total is 280,244 acres, an4 
the average area asked for by settlers i 
about ten acres, that amount being sufficiest 
to afford a good livelihood for any indus 
trious man and his family, while it show 
also be borne in mind that these ejidos ar- 
adjacent to the towns to which the 
This takes no account of the vas: 
areas in certain States which have bez 
forfeited to the government for persistert 
failure to comply with the provisions und: 
which they were grauted. It is promise: 
that these areas shall be subdivided as soo: 


as the necessary preliminaries shall be 
completed. They amount to millions of 
acres. i 


The list that follows should be of interes 
to those who believe that the Constitu- 
tionalist government has made no attempt 
to redeem its early revolutionary promises 
in this respect. The names of the towns, 
the respective States and the area return») 
are as follows, (the list including only 
those that have been passed by the Agrarias 
Commission since the revolution, and not 
those granted by Executive order during 
hostilities, and which comprise a ven 
extensive area): 

Cosio, Aguascalientes—1142 acres. 

Atasta, Campeche—1840 aeres. 

Becabchen, Campeche-—2195 acres. 

Hampolol, Campeche—1575 acres. 

Hool, Campeche—2743 acres. 

Pomuch, Campeche—7073 acres. 

Pocboc, Campeche—2030 aeres. 

San Antonio, Campeche—2193 acres 

Sihochac, Campeche—3525 acres. 

Castaños, Coahuila—8778 aeres. 

Coquimatlan, Colima—4248 acres. 


Cofradia de Suchitlan, Colima—4250 aeres | 


Cuauhtemoctzin, Colima—4125 acres. 

Los Tepames, Colima—3333 acres. 

Suchitlan, Colima—4388 acres. 

La Libertad, Chiapas—4340 aeres. 
` Bermejillo, Durango—4390 aeres. 

El Arenal, Durango—4390 acres. 

Muleros, Durango—2500 aeres. 

Sauces de Salinas, Durango—8778 seres 

San Juan Aviles, Durango—4390 aeres. 

Cuautepec, D. F.—500 acres. 

Iramuco, Guanajuato—3913 acres. 

San Miguel Uriangato, Guanajuato—438 
acres. 

San Miguel ARES 
acres. 

Tocaro, Guanajuato—2382 acres. 

Sayula, Hidalgo—1318 acres. 

Sactorum, Hidalgo—1048 acres. 

San Pablo Oxtotipan, Hidalgo—1008 ac 

Santiago Tlajomulco, Hidalgo—1000 acre 

Santa Maria Amealco, Hidalgo—2500 acre 

Tlanalapa, Hidalgo—2570 acres. 

Tlaxcoapan, Hidalgo—1150 acres. 

Tolcayuca, Hidalgo—2953 acres. 
Tezontepee de Aldama, Hidalgo—3138 ac 

Tezontepec, ex-Distrito de Pachuca, -Hic 
go—3250 ac. es. 

Tunititlán, Hidalgo—4390 acres. 

Santa Clara del Pedregal, Jalimeo—2 
acres. 

San Lucas Evengelista, — 

Sanitago Totolimilpa, Jak E: 

Copulco, México—-420 : JE: 


Guanajuste—2is | 
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LAS PROMESAS DE REFORMAS 
AGRARIAS CUMPLIDAS. 


Cómo han Sido Devueltas al Pueblo 
las Tierras Comunales Próximas a los 
Poblados. 


A SIDO llamada la atención de La 
Hors Mexicana, sobre la frecuencia 

con que se ha repetido, tanto en pu- 
blicaciones de elevada categoría como en 
periódicos sensacionales, la afirmación de 
que el Gobierno Constitucional o el Pre- 
sidente Carranza ‘‘no han hecho nace pa- 
ra realizar las reformas agrarias’’ prome- 
tidas al principio de la revolución, que las 
tierras no han sido subdivididas y reparti- 
das entre los pobres, etc. Esta infundada 
aseveración, cs formulada tan frecuentemen- 


te por escritores que en realidad debieran * 


estar mejor informados, y se han extendi- 
do tanto las falsedades sobre este sujeto, 
que La Revista Mexicana juzga oportuno 
volver a tratar el punto, al que nos hemos 
referido con mayor o menor amplitud en 
ediciones anteriorés. Presentamos aquí unos 
cuantos hechos relativos a las reformas agra- 
rias, al fraccionamiento de las tierras y a 
las restituciones realizadas por los Consti- 
tucionalistas que militan bajo la dirección 
del Presidente Carranza. ` 

Antes de que la revolución cumpliera cus- 
tro meses de iniciada (quizá aún menos), el 
comandante de las fuerzas constitucionalis- 
tas confiscó un extenso rancho pertenecien- 
te al traidor Félix Díaz y lo repartió entre 
sus subalternos, en pequeñas fracciones. Los 
soldados establecieron en ellas a sus fa- 
milias mientras no terminara la guerra 7 
pudiesen regresar ellos a su ocupación fa- 
vorita de agricultores. 

En agosto de 1913, antes de que la revo- 
lución contase seis meses de principiada, el 
actual Secretario de Fomento, Pastor Rouaix, 
con el consejo y la ayuda personal del Pre- 
sidente Carranza, quitó las tierras comuna- 
les de la ciudad de Durango a sus ilegales 
poseedores y puso al .pueblo en pogesión de 
ellas. Inmediatamente, estos-individuos, qae 
hasta entonces habían sido muy pobres, em- 
pezaron a cultivar la tierra y a construir 
habitaciones rústicas. con desperdicios de 
piedra, ladrillo, madera, lámina, ete. Cuan- 
do el que esto escribe visitó la región y 
habló con los campesinos, a principios del 
verano de 1914, sus cultivos estaban cre- 
cidos ya; las flores se abrían. Los labra- 
dores eran de los peones más felices que 
había—y afin son felices, pues son poseedo- 
res de un pedazo de tierra a la cual pue- 
den llamar su propiedad! 

A fines de 1913 y principios de 1914, se 
dieron pasos semejantes en Hermosillo, ca- 
pital del Estado de Sonora, siendo restituí- 
das las viejas tierras comunales a los que 


habían sido despojados de ellas, o a sus. 


de~cendientes. Lo mismo se hizo en otras 
ciudades de este Estado, lo mismo que en 
distintas partes, tan pronto como las fuer- 
zas constitucionalistas adquirían su control. 
El espacio de que disponemos nos impide 
entrar en mayores detalles; pero citamos 
los casos anteriores a fin de demostrar aun- 
que en esa época, estaba muy lejos de ser 
seguro el triunfo final de la revolución y 
que, por el contrario, las probabilidades eran 
más bien de fracasar que de buen éxito, los 
que se encontraban luchando en el eampo 


aún tenían tiempo para cumplir sus prome- 
sas agrarias. 

Es pertinente decir aquí ainiti palabras 
explicativas en provecho de aquellas per- 
sonas que no están familiarizadas con las 
leyes agrarias y con las viejas costumbres 
mexicanas. Cuando los espafioles fundaban 
poblaciones, no sólo disponían de terreno 
suficiente para las casas, calles, plazas, etc., 
sino que destinaban en las afueras extensio- 
nes de tierras más o menos grandes para el 
uso común de los habitantes—se llamaban 
““ejidos””. En estas tierras podía pastar el 
ganado de cualquier habitante, y si alguno 
deseaba cultivar una fracción, se la conce- 
dían las autoridades. Naturalmente, que el 
beneficiado estaba obligado a cerear el te- 
rieno para evitar que entrara en él el ga- 
nado de los demás vecinos, y durante todo 
el tiempo que usara la tierra, ésta era do 
él, prácticamente. No podía ee de 


Dr. Luis Coyula, 
President of the nee of mexico 
City 


Dr. Luis Coyula, 
Electo Presidente del Nuevo Ayuntamiento 
de la Ciudad de México 


ningún modo, y si la descuidaba, volvía a 
ser aprovechable para el uso común, o əra 
trasladada a otro que quisiera utilizarla. 

Existían también establecimientos, habi- 
tados casi exclusivamente por indios, que 
tenían el carácter de ‘‘comunidades’’. Estas 
vienen desde tiempos remotos—antes de la 
conquista. La superficie, 
una comunidad, que era a menudo de mi- 
llares de acres, era de propiedad común y 
era administrada por los más viejos de la 
tribu o comunidad. Aquí también, como 
pasaba con los ejidos, se daba un pedazo 
de tierra a cualquiera que lo deseara, y en 
tanto que lo utilizara era suyo, para todos 
los fines y propósitos y se legaba de padres 
a hijos durante generaciones. Pero no pe- 
día enajenarlo de ningún modo, y cuando 
descuidaba su cultivo, el terreno reingresa- 
ba a la comunidad. 

Durante el Gobierno de Días, los ejidos y 
comunidades. cayeron, eu su mayor parte, 


toda incluída en 
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en manos de los terratenientes; los pobres 
fueron echados de ellos, y, en muchos ca- 
sos, se convirtieron en esclavos de los mo- 
nopolizadores, en las mismas tierras que 
habían sido su propiedad durante siglos en- 
teros. Una de las primeras promesas de los 
revolucionarios, fue la de que se restitui- 
rían esas tierras a sus legítimos propieta- 
rios, y fue cumplida tan rápidamente co- 
mo fue posible. Tan pronto como los cons- 
titucionalistas tomaron las riendas del po- 
der, se estableció una Comisión Nacional 
Agraria, Comisión que ha trabajado activa- 
mente durante varios años, resolviendo cues- 
tiones relativas a las tierras comunales, de- 
terminando quiénes tienen derecho a ellas 
y devolviéndolas a sus legítimos propieta- 
rios. 

Hace algún tiempo se formuló un suma- 
rio parcial de los ejidos que se han resti- 
tuido o que se crearon en aquellos lugares 
donde no había tierras suficientes para sa- 
tisfacer a todos los solicitantes con pequa- 
ñas fracciones. 

El sumario anterior puede verse al fia, 
del artículo de inglés que está en la página 
de enfrente. 


Un Interesante Pueblo Sonorense. 


ACADEHUACHI, es un pueblo en el Dis- 

trito de Moctezuma, Estado de Sonora, 
que cuenta con una población de unos mil 
doscientos habitantes. Sus principales medios 
de vida, son la agricultura y ganadería, ha- 
biendo alcanzado en años anteriores ventas 
de ganado, por valer de cien mil pesos aproxi- 
madamente. Se encuentra como a diez y siete 


millas al oriente de Moctezuma, por caminos 


Las únicas 
comuncación son caminos carrete- 


sumamente bellos y pintorescos. 
vías de 
ros. | 

Su iglesia católica es sin duda alguna una 
de las mejores del Estado, tan sólo inferior 
a la del Carmen y la Catedral de Hermosillo, 
pues con excepción de éstas, no hay otras que 
se le puedan comparar en todos los distritos. 
Comprende tres naves y es rica en imágenes, 
pues existen algunas obras esculturales de ele- 
vado mérito artístico y gran valor intrínseco, 
no solo por su antigüedad, sino también por 
su acabado tan perfecto. Esta iglesia fue 
construída en el siglo XVIII por los Padres 
Carmelitas, que fueron los misioneros encar- 
gados de convertir a los indígenas al Cristia- 
nismo. La fotografía que acompaña estas lí- 
neas, muestra la iglesia con su torre trunca 
a causa del temblor de 1887, cuyo epifoco no 
fue en Bacadehuachi, precisamente, sino en 
Granados y Huasabas, a quince y diez y ocho 
millas al poniente, respectivamente. 

Los moradores de Bacadehuachi, son tra- 
bajadores y hospitalarios, de costumbres sen- 
cillas y austeras. El pueblo cuenta con dos 
escuelas de instrucción primaria, una para ca- 
da sexo. Es una región minera de importancia, 
pero no ha alcanzado el desarrollo merecido, 
a causa de la falta de vías de comunicación. 


El cónsul mexicano en Presidio, Texas, ha 
comunicado al Departamento de ‘Industria, 
Comercio y Trabajo, la formación de una com- 
pañía en Nueva Orleáns, con un capital de 
varios millones de dólares, sostenida por in- 
tereses británicos y que se dedicará a explorar 
y explotar las tierras carboníferas y petrolí- 
feras de México. | 


Pe ee no” 


Santiago Tequisquiac, México—655 acres. 
San Juan de las Manzanas, México—450 
acres. 
Tultepec, México—1250 acres. 
Etucuaro, Michoacán—1250 acres. 
Erungaricuaro, Michoacán—1608 acres. 
Guarachita, Michoacán—-3495 acres. 
Jesús Huiramba, Michoac4n—4390 acres. 
Panindicuaro, Michoacán—4330 acres. 
Pácuaro, Michoacán—4388 acres. 
Senguío, Michoacán—2003 acres. 
Teremendo, Michoacán—4390 acres. 
San Felipe Astatán, Nayarit—4243 acres. 
Animas Trujano, Oaxaca—1500 acres. 
Nazareno Etla, Oaxaca—690 acres. 
Santa María del Tule, Oaxaca—1500 acres. 
Santiago Etla, Oaxaca—1000 acres. 
San Martín de los Consejos, Oaxaca—750) 
acres. 
La Resurrección, Puebla—-2338 acres. 
Nopalucan de la Granja, Puebla—3178 
acres. 
Ocotepec, Puebla—3520 acres. 
San Pablo Actipam, Puebla—4390 acres. 
San Juan Acozac, Puebla—1550 acres, 
San Hipólito Sochiltenango, Puebla—12i0 
acres. 
Santa Marfa Iztiyucán, Puebla—4390 acres 
San Juan Atenco, Puebla—1945 acres. 
San Luis Ajajalpan, Puebla—1140 acres. 
San Antonio Niahuacán, Puebla—618 acres. 
San Gregorio Astatoacán, Puebla—713 
acres, 
San 
San 
San 
San 
acres. 
Santa Maria Oxtotipan, Puebla—695 acres. 
San Miguel Tianguizoleo, Puebla—1058 
acres. 
San Lorenzo Teotipilco, Puebla—1750 acres. 
San Simón de Bravo, Puebla—1325 acres. 
San Simón Tlanicontla, Puebla—780 acres. 
San Bartolomé Hueyapam, Puebla— 11183 
acres. 
San Felipe Teotalzingo, Puebla—1890 acres. 
Santa María Tianguistengo, Puebla—429 
acres. 
San Antonio Tlatámilco, Puebla—3080 acres. 
Santa Marfa Magdalena, Tetela Morelos, 
Puebla—1770 aeres. 
San Salvador 
acres. 
Santa Isabel Pepers ls Puebla —414 acres. 
Santa Catarina Cuapiastla, Puebla — 1300 
aeres. 
Santa Margarita Mazatiltepec, San Hipé- 
lito Toltepec, y San Antonio Xicotenco, Pue- 
° bla—6845 acres. 
| Santiago Jaltepetlapa, Puebla—350 acres. 
Santa María Coatepec, Puebla—1625 acres. 
p 3 
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Juan Tetla, Puebla —9250 acres. 
Lúcas el Grande, Puebla—1658 acrcs. 
José Chiapa, Puebla—1560 acres. 
Nicolás Soyatepetlayuca, Puebla—420 


Coane Puebla—2099 


For Sale at your Dealer, 5c Each. 


addressed to the Hon. 


— HS) RL 
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Santiago Tlaxtepoxco, México—428 acres. 


San Andrés Payuca, Puebla—1500 acres. 
Santiago Totoltepec, México—4390 acres. 


Tlacotepec, Puebla—705 acres. 


Santa Rosa Jáuregui, Querétaro—4389 acres. 
San Luis Potosí—4389 


Santo Domingo, 


acres. 

Villa de Guerrero, San Luis Potosi—435y 
acres. 

Jesús y Barrio de San Juan Tepatepec, 


Tlaxcala—478 acres. 
La Ascensión Huiscolotepec, Tlaxcala— 
acres. 
La Concordia, Tlaxcala—1113 acres. 
San Luis Apizaco, Tlaxcala—360 acres. 


San Lücas Tlacochalco, Tlaxcala—-821 
acres. 

Santa Catarina Ayometla, Tlaxcala—713 
acres. 


San Nicolás Panotla, Tlaxcala—1750 acres. 


Santa Justina, Tlaxcala—J000 acres. 
Soledad Doblado, Veracruz—4390 acres. 
Atoyac, Veracruz—4390 acres. 
Medellín, Veracruz—1250 acres. 
Santa Luerecia, Veracruz—4390 acres. 
Banderilla, Veracruz—1500 acres. 
Fortín, Veracruz—1125 acres. 
Plan del Rio, Veracruz—400 acres. 
Palo Gacho, Veracruz—575 acres. 
- Rinconada, Veracruz—1000 acres. 


acres. 
Tuxtilla, Veracruz—500 acres. 


El Carro, Zacatecas—4390 acres. 


Want Taxes On Oil 
In Mexico Increased. 


HE MINISTRY of Industry, Commer:e 
a Labor has received a communication 
President of the 
Republic, by the Oklahoma and Texas Oil 
Association, suggesting that the taxes on 
the exploitation of petroleum in Mexico be 
increased. 

The Association calls attention to the 
fact that the taxes levied by the Repibhe 
are considerably less than the taxes of a 
like category in the United States, and 
that the difference has originated serious 
losses to the American home companies ex- 
ploiting petroleum. 

They add that numerous home corporations 
are withdrawing their capital: in order to 
invest in the Republic of Mexico, as they 
naturally seek more advantgeous conditions 
than they can secure in the United Statos 
and the Association is gradually diminishing 
in number of members as a result. 

As pointed out in this communication, 
the Republic of Mexico is rapidly attaining 
the topmost rank in the commercial compe- 
tition of petroleum and its derivates and 
therefore the Association requests that the 


Mexican Government reconsider the mat- 
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San Juan de los -Reyes, Veracruz—3750 


ter of taxes levied on this indy 
they can doubtless be increased a 


until they can reach the same 
taxation as is charged by the 
Government. 


In the Ministry of Industry 
merce, however, the opinion pre 
there is no occasion for a new 
in the oil taxes, in view of the 
the conditions existing in both e 
are entirely different, and cons 
the suggestions advanced by the T 
men cannot be adopted. 

For example, taxes in the United 
have been raised not only on oil 
all other products and industries 
result of conditions brought abou 
the European war, while Mexico 
laboring under those particular com 

- Aside from the above another rez 
maintaining the present rate of 
is the circumstance that the gres 
of Mexican oil is consumed in the 
States, and it is logical to try to 
Mexican product on a basis of 
competition there, as well as in d 
of the world market, which is op 
doors to Mexican petroleum. 


Represent tives of 250 fami 
Czecho-Slovaks are negotiating 
Mexican ‘consul at Presidio, Tex., 
mission to emigrate to Mexico an 
into agricultural pursuits along the 
river. The ccnsnl has advised 
must take the matter up first with 
eign Office. 


Para todo Agricultor¿ 
Hacendado, Comerciante 
o persona que se interese 
en la lectura de asuntos 
agrícolas e industriales. 
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Aumento de Impuestos 
¡Pedido por Petroleros. 


“LEW LA Secretaría de Industria, Comer- 

io y Trabajo se recibió hace algunos 
días una comunicación dirigida al señer 
Presidente de la República y que envía 
la Oklahoma and Texas Oil Association, por 
la que solicita que sean aumentados los 
impuestos sobre la explotación del petróle> 
en nuestro país. 

Manifiesta la Asociación de Petroleros de 
Oklahoma y Texas, que los impuestos que 
existen en México sobre explotación y ex- 
portación de petróleo son mucho más ba- 
jos que los que se cobran en aquellos Es- 
tados y que esa diferencia está causánd.- 
les grandes perjuicios. 

Dicen que numerosas compañías petro- 
leras están retirando sus capitales para in- 
vertirlos en nuestro país, buscando mayo- 
res ventajas que las que les ofrecen las le 
yes americanas y debido a ello, la Asocia- 
ción está reduciéndose considerablemente. 

Dentro de la competencia comercial del 
petróleo y sus derivados, la. República Mo- 
vicana se está colonizando en primer tér- 
mino, segin las mismas informaciones, y 
piden a nuestro Gobierno que se estudie 
muy detenidamente el asunto relativo a los 
impuestos y derechos de exportación; pues 
consideran que pueden ser aumentados toda- 
via más hasta llegarse a equiparar con los 
mismos gravámenes que se cobran en los 
Estados Unidos. 

En la Secretaría de Industria, Comercio 

y Trabajo, asi como en la Secretaría de 


| 


l 
| 
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Hacienda, se nos dijo que no se ha pen- 
sado establecer nuevos impuestos al petro- 
leo y que las condiciones de uno y otro 
país son bien diferentes para que la so:í- 
citud do los petroleros de Texas pueda scr 
tomada en cuenta. 

Existe la circunstancia de que los im- 
puestos se han aumentado considerablemente 
en los Estados Unidos, no sólo al petróleo 
sino a todas las empresas, por las exigen- 
cias que se han creado después de la gue- 
rra europea y nuestro país no está en esas 
mismas condiciones. 

Igualmente existe la razón para no au- 
mentarse los impuestos en México, según 
se nos informó, de que la mayor parte del 
petróleo” mexicano se consume en aquel 
país y es natural que el petróleo mexicano 
necesita estar en condiciones de resistir 
aquella competencia, además de que esta 
comenzándose a abrir las puertas a todos 
los mercados del mundo. 


El señor Fontes, Director General de los 
Ferrocarriles Nacionales, ha girado instruccio- 
nes a todos los oficiales. militares para que 
devuelvan inmediatamente a los funcionarios 
del ferrocarril, los carros de pasajeros y de 
carga y las locomotoras que estén disponibles 
en sus zonas respectivas. 


Los poseedores de grandes cantidades de 
azúcar han elevado una solicitud al Secre- 
tario de Hacienda para que les permita ex 
portar la misma, fundándose en que la próxi- 
ma cosecha promete ser abundante y que 
cubrirá con exceso las necesidades nacio- 
nales. 


CENTRAL 


Pídanlas en las Tiendas, Cantinas y Restaurants o directamente a la 


CERVECERIA CENTRAL, S. A. 


Hay en Circulacién 
Trescientos Millones en Oro. 


L OFICIAL Mayor de la Secretaria de 

Hacienda informa que en la actualidad hay 
en circulación en toda la República no me 
nos de $300.000,000 de monedas de oro. La 
mayor parte de las monedas de plata ha des: 
aparecido en virtud de que su valor como 
metal es superior al nominal. El lugar de 
la plata está siendo ocupado por los ‘‘vales’’ 
de cincuenta centavos y un peso, que fueron 
emitidos por la Comisión Monetaria a cam 
bio de oro y que redimirá la misma eomi- 
sión al serle presentados en cantidades de 
$20.00 o más. Se están acuñando también 
monedas de cobre de a veinte centavos. De 
este modo se está remediando la falta de 
moneda fracciónaria. 


Un Comisionado Japonés Hace 
Investigaciones Sobre los 
Productos Mexicanos. 


N COMISIONADO especial japonés se en- 

zuentra en este país investigando exclusi- 
vamente acerca de los métodos de cultivar 
y explotar la caña de azúcar, el henequén, 
el algodón y todas las plantas de fibra 
producidas en el territorio, a fin de intro- 
ducirlas en su patria. Esto se relaciona 
con la anunciada política del Gobierno ja- 
ponés de recabar todos los informes que 
sea posible respecto a las industrias y a los 
productos de México en todos los ramos. El 
comisionado de referencia se dirigirá des- 
pués a Sudamérica para realizar en sus paí- 
ses la “misma tarea que en México. 


| AGUILA Y BOHEMIA | 


| son las marcas preferidas por el SOBERANO PUEBLO MEXICANO. 
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ABSOLUTE PACIFICATION. 


Promised by President Carranza Before 
He Turns the Government Over to His 
Successor in December Next. 


“I HAVE adopted the firm purpose of re- 


establishing constitutional order in every . 


State of the Republic before turning the gov- 
ernment over to my successor, and I fully be- 
lieve I will accomplish this easily.“ 

The foregoing declaration was made by the 
President of the Republic to a group of polit- 
ical men who interviewed him recently, in 
order to ascertain his opinion on the state of 
affairs existing in Chihuahua and to find out 


if it would be possible to promptly convoke . 


elections for the local representative bodies. 

In the course of his conversation the Pre- 
sident stated that he was.confident that within 
the current year elections could be carried 
out not only in Chihuahua, but in all other 
States where law and order have not been 
fully re-established as yet. | 

The First Magistrate feels certain that in 
a period of a few months more the country 
will have been pacified to such a degree as to 
permit the carrying out of elections in the 
most remote municipality without the least 
further disturbance, and that citizens will be 
given every guarantee to vote freely. 

The Chihuahua men accordingly returned 
to their State with the Bresident’s promise 
of a prompt call to elections, it being alto- 
gether probable that, in conformity with the 
local Constitution, the State will have a Con- 
stitutional Governor by the month of October. 

Up to date, the States of Campeche, Chia- 
pas, Oaxaca, Chihuahua, Tamaulipas, Morelos 
and Guerrero are still in the pre-constitution- 
al period, but it is probable that by next 
month elections will be convoked for the 
three first mentioned, according to the Min- 
ister of Interior. 

As for the States of Chihuahua, Morelos, 
Guerrero and Tamaulipas, which are the ones 
where more or less numerous small bands of 
rebels are still active at the present time, it 
is safe to hope that the convocation for elec- 
tions will be made by the Federal authorities 
during the months of April or May, by which 
time a complete pacification is expected to 
take place. x 
Against Free Gasoline. 


OMPANIES produeing gasoline in this 
Cronies have filed a protest with Pres- 
ident Carranza against the recent decree 
abolishing import duties on gasoline. They 
maintain that without the duty they will 
be unable to compete with foreign prices. 
The retail price of gasoline in the Republic. 
averages 25 cents per liter, or $1 Mexican 
per gallon, equal to 50 cents American 
money. 


New Customs Regulations. 


HE Minister of Finance, in view of the 

many petitions filed regarding the pay- 
ment of duties on imports in the capital in- 
stead of at the different custom houses, has 
issued an order that this can be done in the 
future if a deposit is made with the customs 
officials in advance covering the amount due 
and if likewise twenty-five per cent increase 
is paid on the total of duties. 


Latest Reports of 
Mexico’s Foreign Commerce. 


z HE EXPORTS of gold from Mexico 

to the United States for November. 
1919, were $287,057, while for November. 
1918, they were $433,920. For the eleven 
months ending November. 1919, they were 
$4,173,470, . while for the eleven months 
ending November, 1918, they were $4,864,- 
727. 

The imports of gold from the United 
States to Mexico for November, 1919, were 
$1,211,178, againts $746,423 for November, 
1918. For the eleven months ended No- 
vember, 1919, they were $8,510,559, against 
$25,754,607 for the same period in‘ 1918. 

The exports of silver from Mexico to the 
United States were $5,508,699 for November, 
1919, against $4,310,407 for November, 
1918. For the eleven months ended November, 
1919, they were $56,742,501, against $47,- 
782,216 for the same period in 1918. 
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Little Merida Girl in Native Costume. 


Niña Yucateca, en Vestido Típico. 


The imports of silver from the United 
States into Mexico for November, 1919, 


were $183,330, against $51,669 for November, 


1918. For the eleven months ended No- 
vember, 1919, they were $1,305,033, against 
$2,741,586 for the same period in 1918. 

The merchandise exports from Mexico to 
the United States for November, 1919, 
were $15,644,403, against $15,297,210 for 
November, 1918. For the eleven months 
ended November, 1919, they were $133.- 
788,321, against $144,846,286 for the same 
period in 1918, and $120,653,714 in 1917. 

The merchandise imports from the United 
States to Mexico for November, 1919, were 
$12,694,215, against $9,836,337 for Novem- 
ber, 1918. For the eleven months ended 
November, 1919, they were $119,068,748, 
against $90,243,701 for the same period ir 
1918, and $95,723,302 for 1917. 


Three millions of ‘‘infalsificable’’ paper 
were burned on the 30th of January, being 
amounts collected as sur-taxes and duties 
on exports and imports. 


EXCELLENT MEXICAN FILMB. 


By Which the Truth About Tk: 
Country Is Shown in Foreign Cou- 
tries—List of. the Views. 


EFERENCE has already been made is 

The Review to the excellent work doz 
under the direction of Secretary Berlanga o: 
the State Department in the preparation o! 
films for display abroad and which depict ti: 
actuality of Mexican life and customs, deve: 
opment, resources, scenery, ete. This mor 
laudable and necessary enterprise was under- 
taken in order to assist in removing the 
entirely erroneous not to say libelous impres 
sions created by: the exhibition of tl: 
popular so called ‘‘ Mexiean films,’’ but which 
are about as accurate as so many views of 
Kamschatka would be. Much good has al 
ready been accomplished by the exhibition 


of these films in various countries. The list | 


includes: 


Typical Aspects of Mexico. 

An Indian Village. 

The Venice of Mexico. 

The Heart of, Mexico. 

The Most Useful Plant in the World. 
Business Days and Festival Daya. 

In the Land of Silver. 

Picturesque Industries. 

A Modern Hacienda. 

Necaxa (Waterfall and Power Plant). 
Historic and Monumental Mexico. 
The Floating Gardens. 

Present Conditions in Mexico. 

The Desert of the Lions. 
Anniversary of the Fifth of May. 
Mexican News Reviews. 

Views of the: Tapatias. 

Views of Puebla. 

Viws of, Sonora. 

Views of the River Mayo. 

Views of Mexicans at Present. 

Views of Sinaloa. 

Hospital and Asylum in Mexico City. 
The Rio Blanco Cotton Mills. 

Scenes in Pachuca, the Great Silver Camp. 
A Sunday in Mexico. 
Patriotic Festivals. 


| 
| 
| 
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It seems incredible that people eould b 
found to object to the showing of sur 
scenes as these, instructive and full ol 
interest as they are, but such nevertheles 
is the case. The official responsible for this 
official responsible for this most worthy 
enterprise is certainly deserving of eon- 
mendation therefor. : 


With this issug The Review closes its third 
year. New subscribers should see that they 
get the first issue for the fourth year. 


BLAND BROS 
PRINTERS 


APARTADO (P. O. BOX) 
1426. 

' Telephone Ericsson, 14-28 
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PACIFICACION ABSOLUTA. 


El Señor Presidente Carranza Pro- 
mete Hacerla Efectiva Antes de En- 
tregar el Poder a su Sucesor en Di- 
ciembre de 1920. 


restablecer el orden 

constitucional en todos los Estados de la 
República, antes de dejar el poder en manos 
de mi sucesor, y creo que lo lograré fácilmen- 
te. 

La declaración anterior la hizo el señor Pre- 
' sidente de la República a un grupo de politi- 
eos que lo fue a ver hace algunos días para 
econocer su opinión sobre la situación en el Es- 
tado de Chihuahua, y si era posible convo- 
car pronto a elecciones pars los Poderes lo- 
cales. 

El señor Presidente manifest6 en el curso 
de la conversación con los citados chihuahuen- 
ses, que esperaba muy fundadamente, que en 
el curso del presente año podrían efectuarse 
las eleceiones no solamente en Chihuahua, si 
no en todos aquellos Estados en donde aún 
no se ha restablecido el imperio de la ley. 

Está seguro el Primer Magistrado de que 
en unos cuantos meses más se habrá pacifica- 
do de tal manera el país, que las elecciones 
se podrán llevar a cabo hasta en el más lejano 
municipio, con la certeza de que no provoca- 
rán nuevos disturbios y que los ciudadanos 
podrán sufragar libremente. 

Los políticos de Chihuahua volverán nue- 
vamente a su Estado, llevando la promesa que 
les hizo el señor Presidente de que muy pron- 
to se convocará a elecciones, siendo probable 
que, conforme a la Constitución local, para el 


E HE propuesto 


próximo mes de octubre ya haya un goberna-. 


dor constitucional. 

Hasta la fecha, se encuentran dentro del 
período pre-constitucional, los Estados de 
Campeche, Chiapas, Oaxaca, Chihuahua, Ta- 
maulipas, Morelos y Guererro, siendo proba- 
ble que para los primeros tres Estados men- 
cionados, se convoque a elecciones el mes en- 
trante, según se nos ha informado en la Se- 
eretaria de Gobernación. 

Respecto a los Estados de Chihuahua, Mo- 
relos, Guerrero y Tamaulipas, que son en la 
actualidad en donde aún quedan algunos nú- 
cleos rebeldes más o menos numerosos, pero 
que no inspiran temores, es probable que la 
convocatoria sea hecha por las autoridades 
federales en los meses de abril y mayo próxi- 
mos, para cuando se habrá realizado casi to- 
talmente la obra de pacificación. 

El señor Presidente de la República ha or- 
denado se transmitan instrucciones a los je- 
fes de operaciones de dichas Entidades Fede- 
rativas, a fin de que se active la campaña en 
contra de los rebeldes que aún constituyen 
una amenaza para la paz y tranquilidad de 
aquellos pueblos, y al mismo tiempo se va a 
proeurar una concentración de las fuerzas 
que ya no sean estrictamente necesarios en 
otros lugares. 

Igualmente se han transmitido instruccio- 
nes a los gobiernos provisionales, para que 
se hagan los preparativos necesarios para las 
convocatorias a elecciones de poderes, deján- 
dose en amplia libertad a los respectivos ean- 
didatos a gobernadores para que activen sus 
trabajos de propaganda. 

Sobre este particular, hemos venido infor- 
mando de que en varios Estados, como en Oa- 
xaca y Chiapas, cada día se intensifican más 
las actividades de la política local, haciendo 
propaganda por sus candidatos los distintos 


A TEA 


Ultimos Informes sobre el 
Comercio Exterior de México. 


AS EXPORTACIONES de oro de Méxi.- 

co para los Estados Unidos durante el 
mes de noviembre fueron de $287,057, en 
tanto que en el mismo mes del año de 1918 
importaron $433,920. Durante los once me- 
ses que terminaron en noviembre de 1919, 
dichas exportaciones representaron $4.173,- 
479, en tanto que en los once meses que 
terminaron en noviembre de 1918, ascendien- 
ron a la suma de $4,864,727. 

Las importaciones de oro de Estados Uni- 
dos a México en noviembre de 1919, suma- 
ron $5.508,699, contra $4.310,407 en el mis- 
mo mes de 1918: En los once meses que 
terminaron en noviembre de 1919, fueron 
de $56.742,501, contra $47.782,216 por ol 
mismo período de 1918, 

Las importaciones de plata de los Estados 


Waterfall and Power Plant at Aire Libre, 
Puebla. 


Caida de Agua de la Planta General en Aire 
Libre, Puebla. 


Unidos a México por el mes de noviembre 
de 1919, ascendieron a $183,330, contra 
$51,669 en el mismo mes de 1918. En los 
once meses que terminaron en noviembre 
de 1919, las importaciones ascendieron a la 
suma de $1.305,033, contra $2.741,586 en el 
mismo período de 1918. 

Las exportaciones de artículos diversos 
de México a los Estados Unidos en noviem- 
bre de 1919, importaron $15.644,403, contra 
$15.297,210 en noviembre de 1918, En los 
once meses que terminaron en noviembre 
de 1919, dichas exportaciones importaron 
$133.788,321, contra $144.864,286 por el mis- 
mo período de 1918 y $120.653,714 en 1917, 

Las importaciones de mercancías de los 
Estados Unidos a México, en noviembre de 
1919, fueron de $12.694,215, contra $9.836,- 
337 en noviembre de 1918. En los once 
meses que terminaron en noviembre do 
1919, fueron de $119.068,748, contra $90.- 
243,701 por el mismo período de 1918 y 
$95.723,302 en 1917. 


Si desea usted estar al tanto del desarro- 
llo de la riqueza natural del pais, lea La 


Revista. 


EXCELENTES 
PELICULAS MEXICANAS. 


Por Medio de Ellas se Muestra la 
Verdad Sobre México en los Paísos 
Extranjeros. 


EMOS hecho referencia ya, en La Re- 


vista Mexicana, a la excelente labor - 


ejecutada bajo la dirección del Secretario 
de Gobernación, licenciado Manuel Aguirre 
Berlanga, en la fabricación de películas ci- 
nematográficas para mostrar en el exterior 
la realidad de la vida y de las costumbres 
mexicanas, el desarrollo del país, sus recur- 
sos, sus paisajes, etc. Esta muy laudable 
y necesaria tarea, fue emprendida con el 
fin de ayudar a remover la impresión com- 
pletamente errónea, por no decir infama- 
toria, provocada por la exhibición de las 
películas vulgarmente llamadas ‘‘Pelfculas 
Mexicanas”? y que son tan exactas, como 
lo podrían serlo tantas otras vistas de 
Kamtchaka. Se ha realizado ya mucho de 
provecho por medio de la exhibición de 
dichas películas en varios países extranje- 
ros. La lista de las fabricadas, incluye las 
siguientes: 

Aspectos Típicos de México. 

Una Aldea Indígena. 

La Venecia de México. 

El Corazón de México. 

La Planta más útil del Mundo. 

Días Hábiles y Días Festivos. 

En la Tierra de la Plata. 

Industrias Pintorescas. 

Una Hacienda Moderna. 

A ae (Caida de Agua y Planta de Ener- 

a. 

a México Menumental e Histórico. 

Los Jardines Flotantes, 

Actuales Condiciones de México. 

El Desierto de los Leones. 

Aniversario del 5 de Mayo. 

Revista de Noticias Mexicanas. 

Vistas de Tapatías. 

Vistas de Puebla. 

Vistas de Sonora. 

Vistas del Río Mayo. 

Vistas de los Mexicanos de la Actualidad. 

Vistas de Sinaloa. 

Hospital y Asilo en la Ciudad de México. 

Las Fábricas de Hilados de Río Blanco. 

Escenas de Pachuca, el Mineral de Plata 
más Rico. 

Un Domingo en México. 

Festivales Patrióticos. 

Parece increíble que haya gente que ob- 
jete la exhibición de escenas como éstas, 
tan instructivas y plenas de interés como 
son. Sin embargo, tal es el caso, como se 
observa en cualquiera otra parte. El fun- 
cionario autor de esta meritoria tarea, me- 
rece ciertamente calurosos elogios por ella. 


PELUQUERIA “ROMA” 
URUGUAY, 5. 


Antiguo Local del Restaurant Roma. 


Higiene Absoluta.—Servicio Esmerado. 
“Establecimiento de Primera Clase. 


TARIFA DE PRECIOS: 


Rasurar .......... A 0-30 
Corte de Pelo.......... A ce @ 0.40 
Massage Eléctrico. . ..............8 0.60 
Loción. ......... A ....$ 0.40 
Manicure. . . ......o.o.... ia .. 8 1.00 


First-Class Hair Cutting, Shampooing, 
Electric Massage, Manicuring, etc. 


JESUS PLASCENCIA. 
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“MEXICO AS I FOUND IT.” 


A Recent Tourist Refutes Many Po- 
pular Ideas and False News Reports 
Regarding Conditions in This Country. 


T. V. Nealin Baptist Standard, Dallas, Texas. 


two weeks’ vacation trip in Old Mexico. 

What I saw and experienced confirms 
the wise editorial in last week’s Baptist 
Standard on Intervention in Mexico.“ 
There was a party of three of us besides 
a Mexican interpreter. Certainly nothing we 
saw or experienced would in any measure 
remotely justify the agitation being carried 
on in this country for intervention. Our 
trip embraced a circuit of something move 
than 1,200 miles, from Piedras Negras, 
opposite Eagle Pass, through Torreon tu 
Durango, where we spent a week in the 
most delightful climate I have ever been 
in, at an elevation of 6,280 fect. We made 
the trip of more than 500 miles, going down 
with a loss of thirty minutes on schedule, 
the train frequently making twenty-five to 
thirty miles an hour. We found an abuu- 
dance of food; on every hand the people 
seemed well-fed and happy, and business 
is moving along at a reasonable rate. We 
came back through Torreon, across the 
southern route, over the Coahuila Pacific, 
across to Saltillo. l 

Durango is a town of 50,000 people and 
one of the richest centers of the republic. 
Great mines operated by English concerns 
and others have a history of production 
dating back to 1567, though not always 
operated under a continuous ownership. It 
is on a fertile plateau, covered with waving 
corn fields and skirted by mountains. The 
present government showed snap and ef- 
fectiveness that would hardly be believed 
in this country. I recite only that which 
I know personally to be true. The Villa 
forces, having had an unpleasant experience 
at Juarez, came down into his native state 
of Durango. He made a threat against the 
town while wo were there, though it was 
never in danger, because of the soldiers 
already in that city. But the government 
got busy before he reached the Durango 
plains, and in three days moved twelve train 
loads of troops to the state of Durango, 
caught Villa’s forces in the open plains on 
Tuesday morning the 2d, and of his force 
of 600 men, killed 172, captured thirty 
prisoners, including one of his generals, 


[vo veas Saturday morning from a 


Geo. J. McCarty, 
President. 


THE MEXICAN REVIEW : 


almost half of his equipment, including hor- 
ses, some hand grenades and brand new 
cartridges marked, Made in the U. 8.“ 
A reputable Mexican citizen asked me why 
our merchants would sell him ammunition, 
as he could not get it in Mexico. To avoid 
further embarrassment, I changed the sub- 
ject! Not content with their wictory, they 
followed Villa across the country with the 
cavalry and sent a cavalry train north over 
the Tepehuanes road with plenty of cavalry 
and four air planes with instructions froin 
Mexico City to follow him to Chihuahua if 
necessary. 


I found no sympathy among the populace 


for Villa. The grip of the government un 
the confidence of the people was greatly 
strengthened by their prompt and effective 
action. It was clearly evident that there 
is no revolutionary faction in Mexico that 
has the remotest chance of overthrowing 
the present government, and there is no 
desire among the people for any change 
that might be brought about by revolution. 

A man who has been there for more 
than thirty years said to me: ‘‘Ninety per 
cent of the people here are good people, and 
want nothing but peace and a chance to 
be about their ordinary pursuits, and are 
intpatient with anything that looks to any 
other results.?? We visited in the home 
of a representative Mexican citizen andl 
obtained his viewpoint, which is that the 
Mexican people are not only not unfriendly 
to America and Americans, but are friendly 
to them, and that those who have any 
other impression are irresponsible men who 
do not represent the sentiments of the 
Mexican people. They believe, and eviden- 
ces undoubtedly support their viewpoint, 
that they are making conscious progress in 
improving the personnel and efficiency of 
their present government by a process of 
evolution, and that either revolution or in- 
tervention is wholly unnecessary and would 
prove utterly fruitless of any good ends. 

We came away with the distinct impros- 
sion that we have everything to. gain and 
nothing to lose by an attitude of friend- 
liness toward and co-operation with that 
great people. 

As a sample of the accuracy of the facts 
sent to the people in this country, I call 
attention to the following: On reaching 
Laredo Saturday morning I saw in the San 
Antonio Express a dispatch from Washing- 
ton that the State Department had been 
advised that troops had been sent to Du- 
rango on the report that Villa was threat- 


MERCANTILE BANKING CO. LTD. 


Av. F. I. Madero No. 12. P. O. Box. 131 Bis. México, D. F. 


K. M. Van Zandt, Jr., 
Vice-President and Manager. 


GENERAL BANKING BUSINESS TRANSACTED 
FOREIGN EXCHANGE BOUGHT AND SOLD 
TELEGRAPH TRANSFERS. 


F. Peltier, 
Assistant Manager. 
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TRAVELERS’ CHECKS ISSUED 


Current Checking Accounts of Merchants, Manufacturers and Individuals. Invited. 


day. Telegraphie and railroad comuni-:: 


Fco. Coudurier, 


OF CREDIT. 


ening the town and that all railroad 
telegraphic communication was cut 
between Torreon and Durango on Wen 


i 


was never cut off. I received telezr. 
from my office on Tuesday. Villa &a 
terly routed before six o’clock Tucsłay, > 
the train for Torreon that was posted un 
bulletin that afternoon left at nine oe 
Wednesday and I came out over that 
on that very day, without interrupt 
and counted on the way three troop tr... 
made up of cighty-two car loads of cava: 

There was vigor manifested by the gev 
ment that could not have been exe 
by our own. I chronicle this simpy 
the interest of facts, not in tho inter 
of factions; but of course realize that tl.. 
truths can have no useful party politi: 
purposes! — — — 

Director General Fontes of the Natisz 
Railway lines has issued orders to all m.: 
tary officers to turn over at once to :: 
railroad officials all passenger and frei 
cars and engines that are available in th. 
respective zones. 


With this issue The Review closes ita th. 


year. New subscribers should see that ths 


get the first issue for the fourth year. 


— 


GUERRERO 


Fine American Tailoring 
Imported Woolens 
ENGLISH SPOKEN 
Avenida Juarez 14. 


Escuelas, Tutores, Institutrices. 


Todas las personas que deseen obte- 
ner informes fidedignos sobre Escuelas, 
Tutores, y Planteles de Educación pa- 
ra niños y niñas, pueden conseguirlos, 
dando completos detalles de sus deseos 
. (tales como edad de los discípulos, lo 
calidad en que preferirían que fuesen 
educados, etc.,) a R. J. Fenn, ex-profesor 
de Lengua Inglesa de la Universidad 
Nacional de México y de la Escuela 
Normal para Maestros, Administrador 
de la Orellana & Co. University y de la 
Agencia de Escuelas, a esta dirección: 


10 Blenheim St. Bond St. London W. 1 
Establecido desde hace sesenta años. 


G. A. Moran, 
Assistant Cashier. 


Cashier. 


LA REVISTA MEXICANA. 


MEXICO TAL COMO LO VI. 


Un Viajero Refuta Muchas Ideas Vul- 
gares y Falsos Informes Relativos 3 
la Situación de Este País. 


T. V. Neal en el Standard Baptist de 


Dallas, Texas. 


EGRESE el sábado por la mañana, 
Ry. una viaje de vacaciones de dos so- 

manas al México Viejo. Lo que vi 
y experimenté, confirma el juicioso edito- 
rial publicado hace dos semanas en el 
„Baptist Standard”? sobre La Interven- 
ción en México.“ Viajamos tres norteamc- 
ricanos, además de un intérprete mexicano. 
Ciertamente que no vimos ni experimentamos 
nada que justificase, siquiera remotamente, 
la agitación que se está provocando en este 
pais a favor de la intervención. Nuestro 
viaje comprendió un circuito de más de mil 
doscientas millas, desde Piedras Negras, fren- 
te a Eagle Pass, por Torreón, hasta Du- 
rango, donde -gastamos una semana gozau- 
do del clima más delicioso. Siempre estuve 
a una altura de 6,280 pies sobre el nivel 
del mar. Hicimos el recorrido de más de 
quinientas millas deseendiendo~con un rs- 
traso de treinta minutos, y corriendo el 
tren, frecuentemente con una velocidad de 
veinticinco o treinta millas por hora. En- 
contramos víveres abundantes; en todas par- 
tes parecía la gente feliz y bien alimenta- 
da. Los negocios se transaban en propor- 
ciones razonables. Regresamos por Torreón, 
por la vía del Sur, en el Coahuila Pacific, 
pasando por Saltillo. 

Durango, es una ciudad de cincuenta mil 
almas y constituye uno de los centros más 
ricos de la República. Grandes minas, ex- 
plotadas por empresas británicas y otras, da- 
tan desde el año de 1567, aunque no hayan 
sido operadas siempre por los mismos pro- 
pietarios. Encuéntrase la ciudad en una 
fértil planicie cubierta de siembras de maíz 
y rodeada de montañas. El actual Gobier- 
no ha demostrado una eficiencia y energía 
que difícilmente pueden ser creídas en este 
país. Cuento solamente lo que me consta 
personalmente que es verdad. Las fuerzas 
de Villa, después de haber sufrido expe- 
riencias desagradables en Ciudad Juárez, 
regresaron a su Estado natal, Durango. Vi- 
lla amenazó la ciudad durante nuestra es- 
tancia en ella, aunque jamás estuvo esta cn 
peligro debido a los soldados que la guar- 
necían ya. Pero el Gobierno se dió prisa 
antes de que el bandolero llegase a las lla- 
nuras y movilizó al Estado, en tres días, 


‘doce trenes de tropas, sorprendió a Villa 


en campo raso la mañana del martes dos 
y dió muerte a 172 hombres de sus fuerzas, 
que ascendían a 600 hombres; capturó treiu- 
ta prisioneros, incluso uno de. sus generales, 
easi la mitad de sus elementos de guerra, 
la caballada, algunas granadas de mano y 
cartuchos de nueva marca con esta etique- 
ta: *“* Hecho en los Estados Unidos.“ Un 
distinguido ciudadano mexicano me pregun- 
tó por qué nuestros comerciantes vendía: 
a Villa municiones, pues no las podía ad- 
quirir en México. Para evitarme el emba- 
razo de responder, cambie el tema de la 
conversación! No contentos con su victo- 


numerosos y cuatro aeroplanos y con. ing- 
trucciones de México de seguir al bando: 
lero hasta Chihuahua si era necesario. 

No encontré simpatía entre el pueblo ha 
cia Villa. La eficaz y rápida acción del 
Gobierno: le asegura la confianza del puc- 
blo. Es evidentemente claro que no existe 
en México ninguna facción rebelde que ten- 
ga ni remota probabilidad de derrocar al 
Gobierno, no existiendo tampoco entre el 
pueblo el deseo de que se efectúe ningún 
cambio originado por la revolución. Una 
persona que ha estado en el país por más 
de treinta años, díjome: ‘‘El noventa por 
ciento de la gente es buena; no desea sino 
paz y una oportunidad para reanudar sus 
actividades habituales, y se impacienta con 
todo aquello que conduzca a otros resulta- 
dos.“ Visitamos la casa de un ciudadano 
mexicano representativo y obtuvimos su opi- 
nión, a saber, que el pueblo mexicano no 
es enemigo de los Estados Unidos y de los 
norteamericanos sino que por el contrario, es 
amigo de ellos, y que los que provocan otra 
impresión son inconscientes que no represen- 


tan los verdaderos sentimientos del pueblo 


mexicano, Cree dicho pueblo, y segura- 
mente que la evidencia fundamenta su opi- 
nion, que progresa conscientemente, me jo- 
rando la eficiencia y eficacia de su actual 
Gobierno por un proceso de evolución y que 
son innecesarias la intervención y la revo- 
lución, las que que no producirían ningún 
buen vesultado. 

Salimos del país con la distinta creencia 
de que podemos ganar todo y no perder 
nada con una actitud amistosa y de coo- 
peración hacia ese gran pueblo. 

Como ejemplo de la exactitud de las no- 
ticias enviadas a este país, llamo la aten- 
ción del público sobre lo siguiente: Al 
llegar a Laredo, la mañana del sábado, leí 
en el ““San Antonio Express”? un despacho 
de Washington anunciando qué había re- 
cibido el Departamento de Estado la noti- 
cia de que se habían enviado tropas a Du- 
rango al saberse que Villa amagaba la ciu- 
dad y que el miércoles habían sido corta- 
das las comunicaciones ferrocarrileras y te- 
legráficas entre Durango y Torreón. Estas 
comunicaciones jamás fueron cortadas. El 
martes recibí telegramas de mi oficina. Vi- 
lla fue completamente derrotado antes de 
las seis de la tarde del martes. El tren pa- 
ra Torreón debía salir a las nueve de la 
noche del miércoles, como se anunció en la 
pizarra de la estación en la tarde del día 
anterior, de manera que salí por la línca 
Durango-Torreón el mismo miércoles, si 
haber sufrido ninguna interrupción, contan- 
do en el camino tres trenes de tropas, com- 
puestos de ochenta y dos carros con fuer- 
zas de Caballería. 

Manifestó tanta energía el Gobierno, que 
no podría ser superada por el nuestro. Re- 
lato lo anterior en favor de la verdad de 
los hechos, no en favor de facciones; pero 
hago observar y observo, naturalmente, que 
estas verdades no pueden ser útiles para s2r- 
vir a fines de Partidos Políticos! 


E 


Se informa que un gran número de negros 
de Oklahoma, están buscando una oportuni- 
dad para venir a establecer colonias a este 
país. La proposición será considerada por el 
Departamento de Agricultura y Fomento. 


Razones Para la Censura de 
Películas Cinematográficas. 


AJO los auspicios y dirección del Secreta- 

rio de Gobernación, licenciado Manuel 
Aguirre Berlanga, se ha establecido reciente- 
mente una Oficina de Censura de Películas 
Cinematográficas, pero esta institución no 
ha sido recibida favorablemente por algunos 
empresarios. En defensa de su determinación, 
dice el Secretario que se juzgó absolutamente 
necesario establecer tal oficina, a causa de 
la frecuente exhibición de películas sensacio- 
nales de temas inmorales y de las cuales han 
tomado ideas los malhechores para ponerlas en 
práctica en su deshonrosa actividad. Se han 


“puesto varios expertos al frente de la Ofici- 


na de Censura, esperándose que con ésto el 
carácter de las películas que se exhiban sea 
superior. El Secretario Berlanga ha indica- 
do la prescripción constitucional que legaliza 
el establecimiento de la mencionada ofici- 
na. 

En vista de las reiteradas versiones de 
que el Gobierno Mexicano se esforzaba por 
negociar un empréstito exterior en Euro- 
pa, el Secretario de Hacienda, licenciado 
Cabrera, ha desmentido nuevamente la es- 
pecie. Afirma que el Gobierno no tiene in- 
tenciones de hacer tal cosa y que el país 
está en condiciones de bastarse a sí mis- 
mo dentro de poco tiempo, ya que la si- 
tuación mejora cada día tanto por lo que 
respecta a las finanzas como a otros ramos. 


Si desea usted estar al tanto del desarro- 
llo de la riqueza natural del país, lea La 
Revista. 
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MEXICO OPTICAL CO. 


INDEPENDENCIA, 2. 
Frente al Cable. 


— 


LA MEJOR CASA DE OPTICOS 
EN LA REPUBLICA MEXICANA 


Hacemos anteojos en todos estilos 
y colores, de cualesquiera receta. 

Depositarios generales de los Lentes 
Bifocales invisibles. 
El Mejor y Más Rápido Servicio. 

Tenemos las Agencias exclusivas de 
los mejores artículos ópticos, incluyen- ' 
do las mejores bocinas para los oídos 
de los sordos, . 


ria, persiguieron a Villa en las llanuras, con 
caballería, y enviaron un tren hacia el nor- 


arta fa MTMarahranas 


«Cierto número de negros de Chicago están 
ansiosos también por venir a establecer colo- 


nina an MAZ. 


VISITENOS O ESCRIBANOS 
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IMPROVEMENT IN MEXICO. 


An English Newspaper Which Is Well 
Posted and Optimistic in Its Views 
Regarding This Country. 


London Financial Mail. 


E HAVE on previous occasions 
W pointed to the steady improvement 

in the economic and financial po- 
sition of Mexico, which has put the country 
for the first time for many years in a 
solvent position, so that there is now a 
genuine probability of an early resumption 
of payments on the foreign debt. Despite 
the accumulating evidence of this improve- 
ment, the British public is from timo 
_ to time rather dazed by newspaper state- 
ments and inflammatory cables about the 
insecurity of life and property in Mexico, 
a condition represented as bound to bring 
about American intervention in the nenr 
future. Some interesting light is now 
thrown upon the origin of these statements 
and of their object. It appears they ema- 
nate from certain influential and interested 
American circles who wish to exploit the 


enormous latent wealth of Mexico, parti-. 


cularly Northern Mexico, and they have 
come to the conclusion that this can only 
be successfully done when more settled 
conditions have been established in the 
country. They, therefore, raise an outcry 
in the press and try to thus force President 
Wilson into action. The fact that a Ja- 
panese mission, ‘under very friendly Mex- 
ican auspices, is prospecting for suitable 
oil lands which certain American interests 
have long desired for themselves, gives tho 
opportunity for clothing the intervention 
clamor in a mantle of patriotism. We learn 
that President Wilson will not be stampeded, 
and that he will not intervene. Carranza 
is not an ideal Chief of State, but he is 
able and patriotic in his own fashion, and 
his rule is probably better than that of 
any other Mexican who could replace him. 
A recent vote in Congress which gave him 
an overwhelming majority tends to prove 
that he genuinely represents Mexican opin- 
ion, which would make it difficult for the 
Yankee champions to upset him. Practical 
consideration will support President Wilson 
and his decision. Northern Mexico—and this 
alone is the goal of the intervention party 
—is a difficult country to settle; guerilla 
warfare would continue for a long time, 
and would make systematic exploitation as 
difficult as it is to-day. Wilson has already 
burnt his fingers over Mexico, and hs 
knows that it is a most trying country to 
govern—in fact, an impossible country for 
any foreigner to rule. He will avoid iu- 
tervention almost at all cost. Rumors and 
opinions to the contrary emanating from 
American oil circles should therefore be 
ignored. The only solution for Mexico must 
come from within. It has already begun. 
The centers of disturbance will disappear 
as railways penetrate. The bill recently 
introduced into Congress by Carranza dealing 
with railway extensions is a step in the 
right direction. Reform from within is 
likely to be permanent and to the benefit 
of all interested in Mexico. Investors in 
Mexican securities should, therefore, prefer 
it to intervention. 


THE MEXICAN REVIEW 


The Soul of the Peon. 


IPLING, in one of his good poems, 

thanks the Lord for having given him 
the gift of vision; ‘‘nothing of Thine was 
common in my sight,’’ he says. 


The world is in a majority of those who 


have not this gift. They go about with 
dull eyes and minds, touching only the sa- 
perficies of things, the mere outer crust 
of creation, and deeming” their slight 
acquaintaince with reality the truest wisdom. 

We have then here in Mexico, for in- 
stance, hosts of good folk who profess to 
look down on the peon, and see in him 
only the ragged, patient, moody vagabond 
and worker that fills the streets and 
lounges in “he sunshine. 

But the peon is truly Mexico, and he has 
a strange, haunting past, a chaotic present, 
a certain future of some unimagined glory. 
He has a soul. He has all the latent fires 
and beauties of the soul, waiting but for 


Mrs. Inez Horton. 


Sra. Inés Horton. 


the hand of that great revolution of labor 


that is sweeping across the world to free 
them and nourish them to life. 

He has music, romance, laughter. They 
are crude, undeveloped, but they are surely 
there. He has a sunny scorn and ignorance 
of the Puritan self-repressions and follies 
that warp our northern races. He has an 
easy fraternalism, an instinctive democracy. 
He is made up of good, there since the 
first germ-plasm incubated. He is virginul, 
naive, sweet and ready as a child to learn 
that which is taught him. 

Laughter, romance, music, purity—these 
are great gifts. The peon now seems a 
dirty, driven slave of toil, but under the 
sodden exterior are these invisible seeds of 
beauty—waiting the proper air for growth. 
Only the spiritually blind fail to see 
this.—From El Heraldo. 


It is announced that a large number of 
negroes in Oklahoma are seeking an op- 
portunity to establish colonies in this 
country. The proposition will be considered 
by the Department of Agriculture and 
Development. A number of Chicago negroes 
are also anxious to establish colonies here. 


White Cross Work in Nacozari, Zoned 


NE OF the towns in Sonora which 

fered severly during the revolotocas 
period from the shutting down of the mi 
and the lack of employment was that of } 
cozari, one of the most important 
camps in that region. Many families sd 
fered severly from hunger and cold, and! 
prospect was indeed gloomy. At this junet 
a White Cross Branch was organized by if 
Inez Horton, wife of Mr. H. H. Hortoa, 
conjunction with Mrs. Maria de Jesus Woo 
Mrs. Dussert, Mrs. Moreno and others, a$ 
Mrs. Dusserts, Mrs. Moreno and others, al 
comprising in its membership the entire 
ican colony and many Mexicans as well 
house to house canvass was made by thet 
lief committee, and comfort was carried 
the sick, the hungry and the suffering so lt 
as it was needed. When work in the mig 
was resumed the organization was disband 
though ready at any time to resume its eh 
itable labors should oceasion again dema 


„ 
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An Interesting Sonora Town. 


ACADEHUACHI is a town in the Dista 
of Moctezuma, State of Sonora, with 
population of about twelve hundred ir 
ants. Its chief means of subsistence in Es 
cultural pursuits and stockraising, having 
in previous years an annual sale of eal 
which may be estimated at about one hund 
thousand pesos. It is situated about se 
teen miles to the east of Moctezuma, 
the most beautiful and picturesque see 
intervening. Stage roads constitute its ¢ 
means of communication. 
Its Catholic Church is doubtless one of f 
best in the State, ranking after the Cam 
Church and the Cathedral at Hermasillo, tg 
barring these, there are no others like i 
the various districts. It comprises til 
naves and is rich in images, there being sa 
works of sculpture of high artistic merit £ 
great pecuniary value, not only for their 
tiquity but also for their almost perfect f 
ish. This Church was built during @ 
eighteenth century by the Carmelite Fa 
who were the missionaries entrusted with Y 
work of converting the Indians of the Sia 
Madre to Christianity. The accompanys 
photograph shows the Church with its mis; 
steeple-top, which was demolished by 
earthquake of 1887, even though the cul 
of said earthquake was around Grasiados ai 
Huasabas, fifteen and eighteen miles to S 
west, respectively. | 
The inhabitants of Bacadehuachi we 3 
dustrious and hospitable, of simple amd west 
customs. The town has two Primary Seam 
one for each sex. It is a very important 1 
region, but the want of rapid means ef © 
munication has hindered its deve? 


Continuous Traffic With Guat ie * 

FFICIALS of the National Raikwiys- 

refuted the rumor which has. = 
culated that service on the In? 2 
bridge between Mexico, and Gu: bai — 
been suspended. On the contrary; añ 
declare, thousands of peopte 2 
from side to the other. A new Kei ks 
construction which will soma 
lines with the Guate suum 
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LA REVISTA MEXICANA 


ySTANTE 
)GRESO DE MEXICO. 


Un Periódico Inglés que es Optimis- 
ta y que Está Bien Fundado en sus 
Opiniones. 


Del London Financial Times. 
EMOS señalado en ocasiones anterio- 
E la constante mejoría que se ob- 
serva en la situación financiera y een 
ica de México, que ha colocado a este 
„ por la primera vez después de muchos 
3, en una posición solvente, y de tul 
lo, que en la actualidad existe fundada 
nabilidad de que se reanude el. pago de 
Deuda Exterior. A despecho de las evi- 
cias acumuladas de esta mejoría, el pú- 
o británico, de tiempo, en tiempo, se 
ofuscado por informes de prensa y ca- 
ramas inquietantes acerca de la inse- 
idad de la vida y la propiedad en Mé- 
>, Situación que se describe como indi- 
a para provocar la intervención norte- 
»ricana en un futuro próximo. Se ha 
ho alguna luz acerca de la finalidad y 
ren de tales noticias. Parece que ema- 
de ciertos círculos norteamericanos int.- 
ados en la cuestión, € influyentes, que 
ean explotar la enorme riqueza potencial 
México, particularmente en la parte s29- 
trional, y que han llegado a la conclusión 
que podrán realizar sus designios só:0 
ndo se establezcan condiciones más nota- 
3 en el país. 
culos gritan en la prensa y tratan de obii- 
así al Presidente Wilson a adoptar al- 
la acción enérgica. El hecho de que una 
sión japonesa, bajo auspicios mexicanos 
-daderamente amistosos, está tratando de 
lotar eiertas tierras provechosas que los 
ereses norteamericanos querían para sí, 
)porcionar la oportunidad para revestir el 
mor intervencionista con un manto «lo 
triotismo. Sabemos que el Presidente Wil- 
1 no será obligado a tomar una determi- 
ción intempestiva y que no intervendrá. 
rranza no es un jefe de Estado ideal, 
co es capaz y patriota a su modo, y su 
bierno es mejor quizás que el de cual- 
iera otro mexicano que pudiera sustituir- 
Un votd reciente del Congreso, que le 
acedió una mayoría abrumadora, tiende 
probar que representa genuinamente a la 
imión mexicana, lo cual haría muy difícil 
ra Jos campeones norteamericanos el de- 
carlo. Las consideraciones prácticas apo- 
rán al Presidente Wilson y a su Gobier- 
El México Septentrional—y éste cons- 
uye la única mira del partido interven- 
»nista, es un país difícil de aquietar; la 
sha de guerrillas continuaría por largo 
„mpo, con lo cual la sistemática explota- 
sn, de las riquezas naturales se haría tan 
ficil como lo es ahora. El Presidente 
ilson se ha llevado chasco con México y 
be que este es el país de prueba para un 
»bierno—de hecho, un pais imposible de 
r gobernado por ningún extranjero. Por 
secuencia, evitará la intervención Casi 
toda costa. Consiguientemente, deben des- 
-eciarse los rumores y opiniones en cou- 
ario que emane de los círculos petroleros 
» rteamericanos. La finica solución para 
-Gxieo debe venir de dentro. Ya ha comen:- 
¿do a formularse. Los centros de pertur- 
ción desaparecerán en llegando a ellos 
+ earrocarriles. El proyecto de Ley pre- 


Por consecuencia, dichos | 


sentado por el Presidente Carranza al Con- 
greso y que se refiere a la extensión de las 
líneas ferrocarrileras, constituye una medida 
en el sentido debido. La reforma que Pro- 
venga del interior será capaz de ser per- 
manente y de aceptarse en provecho de to- 
dos los que están interesados en México. 
Por consecuencia, deben preferir esto a la 
intervención, los inversores en valores me- 
xicanos. Estamos en posición de poder pro- 
porcionar consejos e informes sobre todas las 
acciones mexicanas, € invitamos cordialmente 
a los tenedores a escribirnos. 


ä ——5— ———— 


El Alma del Peön. 


IPLING, en uno de sus excelentes pos- 
mas, agradece al Señor por haberle otor- 
gado la dádiva de la visión: Nada de lo 
tuyo es vulgar a mis miradas, dice. 
El mundo es en su mayor parte, de los 
que no poseen este don. Vagan con la vista 
y la inteligencia embotadas, tocando tan 


Church in Bacadehuachi, Sonora, Injured 
by Earthquake. 


en Bacadehuachi, Sonora, Dafiada 
Por un Temblor. 


Iglesia 


solo la superficie de las cosas, la simple en- 
voltura externa de la creación y juzgando 
su insignificante conocimiento de la realidad 
como la sabiduría más cierta. 

Tenemos de estos en México, por ejem- 
plo—personas de raza superior que ven muy 
por debajo al peón, mirando en el tan sólo 
al paciente, harapiento y taciturno vagabun- 
do y trabajador que llena las calles y 8e es: 
pereza al sol. 

Pero el peón, verdaderamente, representa 
a México y tiene un pasado aflictivo, un 
presente caótico y un futuro cierto de glo- 
ria inimaginada. Posee un alma. Posee to- 
dos los fuegos y las bellezas latentes del 
alma, que no esperan sino la mano de la 
gran revolución del trabajo que agita el 
mundo en la actualidad para libertarlos y 
nutrirlos de manera que puedan vivir. 

El peón posee música, leyendas, obras 
de risa. Son rudas, poco desarrolladas, po- 
ro ciertamente que existen. Posee un ala- 


gre desprecio € ignorancia hacia nuestras 
puritanas auto-represiones y disparates que 
descarrían a nuestras razas septentrionales. 
Tiene una fraternidad fácil y una democra- 
cia instintiva. Está hecho de bueno y ma- 
lo—lo malo producido por su dura vida ac- 
tual; lo bueno con que cuenta desde que 
se incubó su primer germen. Es virginal, 
inocente, dulce y está listo, como un niño, 
a aprender lo que se le enseña. 

Risa, leyenda, música, pureza—estos son 
grandes dones. En la actualidad, parece el 
peón un hombre sucio, forzado a ser escla- 
vo del trabajo; pero bajo el ingrato exte- 
rior se encuentran aquellas invisibles simien- 
tes de belleza—que esperan la oportunidad 
para desarrollarse. Solamente la ceguera 
espiritual no tiene la capacidad de perci- 
birlas.—De El Heraldo. 


Trabajos de la Cruz Blanca en Nacozari. 


NO DE los puntos que más sufrieron en el 

el Estado de Sonora, durante el período 
revolucionario, a causa del cierre de las mi- 
nas y la falta de trabajo, fue Nacozari, uno 
de los más importantes campamentos mine- 
ros de esa región. Muchas familias sostuvie- 
ron una lucha terrible con el hambre y el 
frío y la perspectiva se presentaba desespe- 
rante. Ante semejante situación, se formió 
una rama de la Cruz Blanca, a iniciativa de 
la señora Inés Horton, esposa del Sr. H. H. 
Horton, con la cooperación de la señora María 
de Jesús Wooley, la señora Dussert, la señora 
Moreno y otras más, estando afiliada a la no- 
ble obra toda la Colonia Americana, así co- 
mo muchas personas mexicanas. La Comi- 
sión de auxilio hizo un recorrido de casa en 
casa, impartiendo consuelo y ayuda a los en- 
fermos y hambrientos por todo el tiempo que 
fue necesario. Cuando los trabajos mineros 
dieron principio nuevamente, la organización 
fue disuelta, pero con la salvedad de estar lis- 
ta para reanudar sus trabajos caritativos en 
caso de volver a demandarlo una situación 
semejante. 


La Propiedad de Minerales del Subsuelo 


N OTRA sección se encontrará una inte- 

resante carta dirigida al Secretario de Es- 
tado Americano, Mr. Lansing, por el señor 
George W. Dithridge, antiguo residente de la 
República Mexicana, y bien conocido de los 
lectores de La Revista Mexicana. El autor 
de esta carta, señala el hecho de que México, 
ya sea bajo el dominio de España o como na- 
ción independiente, no ha conocido otro siste- 
ma que el de propiedad nacional, de todo mi- 
neral de valor que se encuentre en el sub- 
suelo. Cuanta mina se ha explotado en el 
país, por nacionales o extranjeros, se ha ad- 
quirido bajo este sistema. El propietario de 
la superficie, ni siquiera soñó con reclamar co- 
mo propiedad exclusiva los minerales que se 
encontraban debajo, y no ha podidó adquirir- 
los sin el debido mutuo acuerdo con el Go- 
bierno. A ningún terrateniente extranjero 
que ha pretendido abrir una mina en su pro- 
piedad se le ha ocurrido oponerse a la ley 
que establece los derechos de propiedad de 
parte del Gobierno, ni de solicitar el amparo 
de su gobierno patrio contra esa ley. La car- 
ta del Sr. Dithridge es sumamente clara y con- 
cisa y deberá ser leída por cuantos deseen 
cerciorarse de la verdad, por lo que atañe a 
la controversia actual sobre los derechos pe- 
troleros 5 desarrollo industrial. 
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THE WORLD'S OIL SUPPLY. 


A British View of the 
Claim That Great Britain Controls 
the Greater Portion of It. 


From the Liverpool Post. 


aroused much controversy by his op- 
timistic views of Britain’s future 
trade, carries his argument a stage further 
in an article in ‘‘Sperling’s Journal.’’ In 
this he shows that the future of the world’s 
supply of petroleum lies, not in American, 
but in British hands, and will remain under 
British control, and that the Americans, to 
the tune of many scores of millions sterling 
a year, will have te come to us for the cil 
they need. | 
It is only, he insists, by taking long views 
and looking well ahead that one can judgo 
the real position as between Great Britain 
and Ámerica. At present it seems impossible 
to overthrow America’s predominance in 
the oil industry. There has never been a 
time when America’s proportion of the total 
output of petroleum was less than 60 per 
cent. To-day it is even higher, some 64 
per cent. But just as America, although 
thirty or forty years ago she was a great 
timber producing country, is now in the 
grip of a timber famine, so Mr. Edgar is 
convinced, first, that she is rapidly running 
through her stores of domestice oil and is 
obliged to look abroad for future reserves; 
and, secondly, that these reserves, ‘‘con- 
stituting a key position in international in- 


M: MACKAY EDGAR, who recently 


>e 


Situation- ` 


THE MEXICAN REVIEW 


dustries, are owned or 


British capital. 
SUPPLIES RUNNING OUT. 

More oil, says Mr. Edgar, has probably 
run to waste in the United States than 
has ever reached the refiners. ‘‘Improvi- 
dence, carelessness, a blind gambling spirit, 
have marked all except the most recent 
phases of the industry, and have wrought 
incalculable and irretrievable losses.“ A 
recent report of the United States Geological 
Survey states that there is only enough 
oil in the ground to last 29 years. Later 
reports put the duration of the domestie 
supplies at no more than 22 years. 

The great oilfields of the United States 
are nearing exhaustion, and it is not believed 
that the new ones which are being proved 
will yield anything like the old prodigal 
production. ‘‘America has recklessly and 
in sixty years run through a legacy that, 
properly conserved, should have lasted her 
for at least a century and a half—just when 
Americans have become accustomed to use 
twenty times as much oil per head as is 
used in Great Britain; just when invention 
has indefinitely expanded the need for oil 
in industry; just when it has grown to bo 
a common and as true a saying that ““oil 
is king, as it was twenty years ago that 
steel was king; just when the point has 
been reached where oil controls money 
instead of money controlling oil—the United 
States finds her chief sources of domestic 
supply beginning to dry up and a time ap- 
proaching when, instead of ruling the oil 
market of the world, she will have to 


controlled by 


o 8 ir 


compete with other countries for her sha 
of the crude produet. a 

Already, though few people realize $ 
America is an importer of oil. Last yr 
she imported from Mexico 38,000,000 barr: 
of oil of 42 gallons each. Like the fy 
sighted men they are, however, they an 
now diligently scouring the world forn 
oilfields—only to find, almost wherever the 
turn, that British enterprise ls been befe⸗ 
them, and that the control of all the maii 
promising properties is in British hani: 

Mr. Edgar proceeds to show that, exce 
in Mexico, the oil- magnates of the Uni 
States are practically cut off from expanis 
abroad. One finds that the Americans har 
had comparatively little success in secu 
oil leases in Guatemala, Honduras, Niean 
gua, Costa Rica, Panama, Colombia, Vex 
zuela and Eeuador, and that a decisive, a 
really overwhelming majority of the 
troleum concessions in these countries : 
held by British subjects and will be devañ 
oped by British capital. 


. SORDERA! 


SI USTED SUFRE- Ocurra a la Botica o 
Droguería más próxima. y pida ona lata de 
CONCENTRADO SOURDAL” que vale $ 2.50 
| _ Este nuevo remedio produce un alivio casi 
inmediato, y realiza prontamente una curación 
radical. Se introduce hasta el sitio mismo del 
mal, y ha curado completamente muchos cas 
considerados como desesperados. Si su boti- 
diario todavía no tiene en existencia el SOURN 
DAL”, no acepte ningún substituto, mande d+ 
rectamente un giro postal a la ‘“SOURDAL 
DISTRIBUTING CO.. 38, STATION ROAD. 
CROYDON, SURREY, INGLATERRA; y a 
¡ Vuelta de correo se le enviará un paquete 
| conien ead las instrucciones detalladas pa- 
ra usarlo, 
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Tou can have the latest and most reliable information 
about that rich land if you order on time, a copy of the 


“FIRST NATIONAL = 
ANNUARY OF MEXICO”. 


1920-1921 
10 BE OUT THE EARLY PART OF KEXT MAY 


When you get that 


EL MINEOGRAFO “EDISON” J— 


priceless book, you will know all 
about COMMERCE — INDUSTRY — AGRICULTURE— 
RAILROADS — MINES — PETROLEUM — FINANCES 


and Statistics of every description relative to the Mexican 
Republic. 


A UNIQUE WORK, NOT TRIED EVER BEFORE 


All of our reports have been prepared expressly far our 
NATIONAL ANNUARY’’ by high Government 
Chambers of Commerce, Governors of States, and - greatly 
experienced men in every line of the National Life. i 


WE WILL ACCEPT ADVERTISING ORDERS 
MARCH 31st NEXT. Adv’g space from $7.50 to 
PRICE OF THE BOOK: $12.50. 


ADDRESS: Anuario Nacional de México. 


copias exactas en cualquier cantidad, de escritos en máquina, 
d manuscritos y dibujos. 


Es el aparato más perfeccionado y económico para reproducir, 


El papel sin cera ‘‘Dermatipe’’ que se emplea para hacer los 


originales, garantiza un trabajo limpio y rápido en cualquier 
clima. 


PRECIO, DESDE $180.00 a $660.00. 
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LA REVISTA MEXICANA El 


PROVISION 
TROLERA DEL MUNDO. 


Una Opinión Inglesa Sobre la Situa- 


ción —Aseveraciones de que la Gran 
Bretaña Controla la Mayor Parte. 


Del Liverpool Post. 


R. MACKAY Edgar, quien hace po- 
È provocó una controversia con sus 
opiniones optimistas sobre el comer- 
futuro británico, lleva sus argumentos 
adelante 'en un artículo que publicó en 
«“Sperling's Journal.“ Muestra en él 
el futuro de la provisión de petróleo 
»ncuentra no en manos americanas, sino 
esas, y que permanecerá bajo el control 
és, y que los americanos nos pedirán 


»etróleo que necesiten, por valor de mu- 


3 veintenas de millones de libras ester- 
s al año. 
“nicamente mirando bien ampliamente y 
ia adelants, dice, es como puede uno juz- 
sobre la real posición de la Gran Bre- 
a y América. En la actualidad, parece 
osible acabar con el predominio norte- 
»ricano en la, industria petrolera. Ja- 
; hubo época alguna en que la parte que 
respondiera 2 los Estados Unidos en la 
Jucción total fuese menor del sesenta 
ciento. En la actualidad, esta parte es 
„or de sesenta y seis por ciento. Pero 
1 convencido Mr. Edgar, que recuerda 
los Estados Unidos, que formaban un 
3 gran productor de maderas hace trein- 
o cuarenta años, 8e encuentran ahora cn 
garras de una escasez de ellas, de dos 
as; primero: de que ese país está ago- 
do rápidamente sus depósitos de petré- 
y que busca en el exterior para sus re- 
vas futuras, y, segundo, que estas reser- 
« “constituyendo una posición fundamen- 
en las industrias internacionales,’’ son 
efdas o controladas por capital brita- 


O. 
LA PROVISION SE GASTA. 


ze ha desperdiciado probablemente más 
róleo en los Estados Unidos, dice Mr. 
gar, que el que ha llegado a las refinerias. 
sa ¡imprevisión, el descuido, el ciego es: 
itu de especulación, han caracterizado 
lo, excepto las fases más recientes de la 

‘ustria, provocando pérdidas incalculables 

¡rreparables.?”?” Un informe reciente de la 
;peccion Geológiga de los Estados Uni- 
3, declara que existe petróleo en los de- 
sitos sólo para 29 años. Informes poste- 

res, indican .que las provisiones de pe- 
leo del país bastarán sólo para 22 años. 

Los grandes campos petroleros de los Es- 
los Unidos están próximos a gotarse, no 
x éndose que los que se están ensayando 
>poreionen nada parecido a la pródiga 
>dAucción de antes. 

„Los Estados Unidos, en sesenta años, 
n «©. malgastado atolondradamente una he- 
acia que, debidamente conservada le ha- 
ia durado, cuando menos, un siglo y me- 
» ——precisamente cuando los norteamerica- 
s no se hayan habituado a usar veinte 
ces más petróleo por persona que el em- 
Ado en la Gran Bretaña; cuando los in- 
ntos hayan aumentado las demandas de 
tróleo en la industria; cuando haya lte- 
do a ser un dicho común y verdadero el 

que ‘‘el petróleo es rey, como hace 
inte años lo fue el acero; cuando se ha- 


ya llegado a una condición en que el petró- 
leo controle al dinero en lugar de que el 
dinero controle al petróleo—entonces los 
Estados Unidos verán que comienzan a 8e- 
carse las fuentes principales de su provi- 
sión interior y que se avecina una época en 
que, en lugar de controlar el mercado Po- 
trolero del mundo, deberán entrar en com- 
petencia con otros países para alcanzar su 
parte del producto erudo. 

En la actualidad, aunque pocos lo noten, 
son los Estados Unidos importadores de pe- 
tróleo. Durante el año último, importaron 
38.000,000 barriles de petróleo de México, 
de 42 galones cada uno. Como hombres pre- 
visores 
gentemente el mundo en busca de nuevos 
campos petrolíferos—sólo para encontrar a 
donde quiera que vuelvan los ojos, que la 
emprosa británica los ha precedido y que 
está en manos inglesas el control de todas 
las propiedades que prometen más. 

Después, Mr. Edgar procede a demostrar 
que, excepto en México, los magnates ph- 
troleros de los Estados Unidos están prác- 
ticamente excluídos para la expansión en 
el extranjero. Se encuentra que los norte- 
americanos han tenido muy poco éxito, re- 
lativamente en obtener arrendamientos de 
tierras petroleras en Guatemala, Honduras, 
Nicaragua, ‘Costa Rica, Panamá, Colombia, 
Venezuela y Ecuador, y que se encuentra 
en poder de individuos ingleses y que será 
explotada por capital británico, una aplas- 
tante mayoría de concesiones en estos paí- 
ses. 


Un 


Trabajo Interesante. 


A de publicar en esta ciudad el li- 
zeneiado Ramón Mena un folleto inte- 
resante que contiene una descripción técni: 
ca de los notables descubrimientos realizados 
por el Profesor William Niven en las ex- 
cavaciones del Valle de México y a los que 
se ha referido La Revista Mexicana en va: 
rias ocasiones. El folleto se intitula: ‘‘ Los 
Antiguos Tecpanecas en el Valle de Méxi- 
co, y enumera, en inglés y en espaiiol, los 
vestigios de las habitaciones encontradas en 
la regién, que son anteriores a todas las de- 
más. Los que se interesan en estos asuntos 
considerarán al trabajo del licenciado Me- 
na cómo muy importante. Está profusa- 
mente ilustrado con fotografías de algunos 
de los millares de objetos que ha desente- 
rrado el profesor Niven en sus investiga- 
ciones entusiastas, que abarcan un período 
de muchos años’ y una extensión superfi- 
cial considerable. 
2 

Si desea usted estar al tanto del desarro- 
llo de la riqueza natural del país, lea La 
Revista. 
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LA OPERA 
5 de Mayo No. 10.—Mexico City. 
TEA ROOM 
THE BEST IN TOWN 
PASTRY. 


BON - BONS. 
CHOCOLATES. 
CHOCOLATERIA FRANCESA. 


eel 


y videntes que son, registran dili- 


Es probable, en vista de los numerosos &C- 
cidentes que han ocurrido tanto a adultos 
como a niños por la inesperada explosión de 
tronadores vendidos por ciertas tiendas de 
esta ciudad, que el Ayuntamiento prohiba la 
venta de tales efectos. 
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EDWARD M. WILSON, M. E. 
Technical Petroleum Expert, 


of Mexican Oil Regions. 
Geological Reports, Plans & Estimates 
P. O. Box. 844. Mexico City. 


AVES DE PELEA 


DE SUPREMA CALIDAD 


Gallos de ataque rá- 
pido y seguros hasta 
la muerte. 

No los hay mejores 
en el mundo. Pida Ca- 
táloyo Ilustrado Gra- 
tuito. a 


ALFRED F. GRAHAM. 
CAMERON, N. C.—E. U. A. 
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Puedo también proporcionar Sabuesos Ingle 
ses y Perrosde caza, educados para todos los 
usos a que se destinan los Perros de Caza. 


Nathalina 


PREPARACION MEXICANA 


Para devolverle el color al cabe- 
llo, ya sea rubio, castaño o negro. 
No mancha, no contiene nitrato 
de plata. No es nociva a la salud 
y es fácil de usarla. 

De venta en las Droguerías y 
Boticas. Por mayor, con descuen- 
to, según cantidad, 


i Dirigirko a 
F. M. ESPINOSA B. 
la. de López, Núm. 11. México. 


FOR SALE 


100,000 acres of hardwood timber 
and OIL lands, in 


SAN ANDRES TUXTLA, STATE 
OF VERACRUZ, MEXICO. 


Details furnished to 
serious buyers, 


ADDRESS: 


GEORGE WILSON 


Apartado (P. 0. Box), 1677, 
MEXICO, D. F. 
Le capaspsasesesesesesesesespsesesescae: 
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Variety of Minerals 
Under Development. 


T HE MINING BUREAU has just issued 
a Bulletin containing statistics of tho 
mines denounced and titles granted for the 
months of May and June, 1919. There 
were 349 denunciations made and 262 titles 
granted in that period. The States of So- 
nora, Chihuahua and Durango led in the 
number of both. 

Especially interesting is the variety ani 
combination of metals included, Mexico 
being unique in this respect. The list is 
as follows: 


Golders ee, wee Vee ted Seo eee, Mex ee 2 
Silver. . FCC 
Gold and silver. . Coe ats eke acia oo add 
Gold, silver and copper. . ik mike Meee, ee. 180 
Silver and leads ! pis wae ete D9 
Silver, lead and gold See Mae oa Gwe es 40 
Copper ct. MOS Cue. G8 
Silver, lead and copper. ss 
Gold, metic. lead and copper. du 
Pits i Ses Yan kan stale Ve ate Gace 


Graphite e AOR ae ate: (tek 
Copper and iron. 
Gold and lead... ... eae a 
Gold, uate, lead and manganeso. i 
Iron.. E ar de 

Zinc.. ; 

Lead and zine. 

Silver and iron. 

Gold, silver and cinnabar. . 

Cinnabar.. os he 

Iron and tungsten... ee pa 
Gold, silver, lead and vanadium... 
Vanadium... . te. Soe 
Silver, lead, ‘copper and iron 
Silver and platinum. e 
Silver, lead and iroe n.. 
Rock /// ⁵ ðù V ĩðV—ͥ diced, seer tee 
Antimon Pri was Sea Rai 
Opals..... 


DR. H.W. STAHL 


DENTISTA 
TELEFONOs: 
ERIC. 7679. MEX. 7679 NEGRO. 

AY. 16 DE SEPTIEMBRE NO. 12. 
MEXICO, D. F. 


The United Metal Co. 


2a. Motolinia, 18. 
APARTADO, 1684. MEXICO. 


BARRAS DE ORO Y PLATA 
Compramos o Tomamos en 
Comisión para su Venta. 

AZOGUE 
DEPARTAMENTO DE ENSAYE 


LILLE ART TEER y, 
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ha sido, es y será, el sitio obligado pa- 
ra el despacho escrupuloso de una re- 
ceta, para comprar lo más “CHIC” en 

artículos de novedades, y, en fin, para 


tomar el más delicioso “LUNCH” o el 
insuperable refresco. 


PALACIO DE LOS 
AZULEJOS 


. 
e $ De 


* 
ERA Yat 


` 
, Circulation in February, | Tiro del número de Febrero 
| 25,000 Coples | 25,000 Ejemplares 

| 


Certificado Notarial en que Consta la Cantidad de Papel que 
se Utilizó en la Edición de LA REVISTA MEXICANA 


del Mes de Febrero Próximo Pasado. 


| Used 
Notarial Certificates Showing Actual Count of Paper 
| in the February Issue of THE MEXICAN REVIEW. 


F1 licenciado Adalberto Saldaña,notario publico,ezcargado co 


la Notaría número siete, 


Certifica:que en su protocolo so encuentra el acta que en lo con- 
ducente se copla: 


Numero ocho zil sesenta y sein. 


“Pn la oludad da Y"éxico,a diez de febrero, ao mil novaciontos veinte, 


yO,21 licenciado Adalberto Ssldsiia,notario público,encarr"2%0 de la 


Notaría numero siete, hago constar:que a pedimento del señor Luts 

Melgarejo Pandol f. cerente y director de la Irrenta Necicnal Ss. A. 
Cuya Personalidad tiene ccmprobada ante el cuscrito,pase el ala de 
hoy al despacho y talleres de la misma inmprenta,situndoa en la ca- 


sa numero cuarenta uno, de la Avenida cel Uruguey,de esta cepital, 


con el objeto de contar el numero ae ejemplares tirados en esos ta- 
lleres, respecto del numcro dos, del volumon tercero,del periódico de- 


nominado "Revista Mexicana” (Mexicen Feview® ), correspondiente al pre 


Y = L- ? - ks 


sente mes,editado por 100 señores Ceog P. Weoks y Famindo Velero,que 


| esta escrito en español y en insles. Que una vez constituido en di- 
chos departamentos, procedí a contar los treo pliegos de qua so com 
| pondrá cada ejemplar, ademas de lao carátulas a coloros,que tienen 

| una s=1asoría que representa la constitución de mil novecientos 410. 
cisiete,en el anverso, y en el reverso.anuncios llustrados,y encontré 
para oada pliero,cincuenta volúmenes, conteniendo oada uno de ellos, 
quinientos ejemplares que,en junto,ascienden a setenta y cinco mil 
pliegos, o sean veinticinco mil ejemplares del periódico,de tres plie 
: ros ceda uno, exclusives las cardtulas.........9 


I a pedimento del señor Luis Melgnrejo Randolf,expido la pre- 


sente en Hexico,a trece de febrero de mil novecientos valnta. 


Arca uta 


l | Nota.—Los originales de estos certiticados se hallan a la disposición 
| de las personas que deseen inspeccionarios en las Oficinas de LA RE- 
; Note —Those desiring to inspect the originals of these certificates | VISTA MEXICANA. 


may do so by calling at the Office of THE REVIEW. 


G wT | 2 
— . 1... 200.108... WWW Impresores 


f le of every description. 
Imprenta NACIONAL, . Books and magazines a Y DE PRESTIGIO 


S. A. En materia de revis- speciality. This number 


. LEADING 
tas ilustradas, el presen- of “The Mexican Review” Y THE 


te número de “La Revis- Sasamo ite Wok: HOUSE 


ta Mexicana,” es una IN ITS LINE 
muestra de nuestro tra- 70. eGo OG Oo So Oooo oe eS eee Se oeSe5eSeSeSeGe 


bajo. 225 26 rae 90 FO 


GS D 
AVE. URUGUAY 41. 


MEXICO, 


National Railways of Mexico and Operated Lin 


(MEXICAN GOVERNMENT ADMINISTRATION) 
GENERAL PASSENGER DEPARTMENT 


CONNECTION 
WITH 
UNITED STATES 
RAILWAYS 
AT 


Laredo, El Paso, Eagle Pass and Brownsville | 
Daily through trains with sleeping cars between 


Mexico City and Nuevo Laredo, Torreon and Guadalajara 
“The Laredo Route” 


is the shortest between the United States border and Mexico City. 
Trains leave daily from New Laredo at 10.00 a. m., Mexican time, 36 minutes slower than Central time. 
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Sea Ports: 
VERACRUZ, Ver. 
TAMPICO, Tamps. 
PUERTO MEXICO, Ver. 
SALINA CRUZ, Oax. 
MANZANILLO, Col. 
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Border Gateways: 
NUEVO LAREDO, Tamps. 
PIEDRAS NEGRAS, Coah. 
CIUDAD JUAREZ, Chih. 
MATAMOROS, Tamps. 
SUCHIATE, Chis. 
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There being a great demand for sleeping car accommodations, prospective passengers from the United States should ap 
_ ply in advance by letter or telegram to Mr. Fausto Treviño, Assistant Station Agent at New Laredo, care of International & Great 
Northern Ry. Passenger Station, Laredo, Tex. 
The General Passenger Department in Mexico City will be pleased to supply at any time information relative to any contem- 
plated trips over these lines and to assist passengers in every possible way. 


L. VALDES, J. M. CARDENAS, 
General Freight and Passenger Agent. Asst. General Passenger Agent. 
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Iii iit meet Mm tet tet ett ites 
¿Quiere Usted Estar en Constante Comunicación Con el Desarrollo De Los Acoritecimientos Mas Notables de América? 


——————SUBSCRIBASE AL 


“MISSISSIPPI VALLEY MAGAZINE” 


Todos sus artículos en Inglés y Español, son de atracción general y mérito indiscutible. 
Su información gráfica proporciona verdadera satisfacción al lector,por la finura de los grabados y buena calidad de papel. Tiene un 
departamento especial para atender todas las preguntas sobre cualquier cosa y en cualquier idioma y tantas veces como el subs- 


criptor desee, sin costo absolutamente, y todas las preguntas e informaciones serán atendidas eficazmente, de una manera privada o 
por medio del magazine, quedando esto al deseo del subscriptor. 


El departamento extranjero está en comunicación constante con manufactureros y productores de toda clase de artículos y puede 
poner al subseriptor en comunicación inmediata con estos comerciantes, pudiendo el subseriptor tener la seguridad de un éxito com- 
pleto, ya que la seriedad de esta publicación, así lo garantiza por ser el órgano oficial de la gran ‘‘ ASOCIACION DEL VALLE DEL 


MISSISSIPPI. 

¿NO CREE USTED QUE TODO ESTE SERVICIO, JUNTO CON UNA COPIA DEL MAGAZINE MEN- 
SUALMENTE, VALE TRES DOLLARES AL AÑO? 

NO PIERDA EL TIEMPO Y PONGASE EN COMUNICACION INMEDIATA CON ESTA GRAN ORGA- 
NIZACION LLENANDO EL CUPON ADJUNTO Y MANDANDOLO CON EL IMPORTE. 


AM ALEM MALA EAS! 


1 mmm. 
—— 


Sres. Editores del “MISSISSIPPI VALLEY MAGAZINE” 
Syndicate Trust Bldg., St. Louis, Mo., U. S. A. 
Sírvanse Uds. insertar mi nombre como subscriptor de su periódico por 


el término de un año, y hacerme acreedor a su servicio que mencionan, a 
durante el mismo tiempo que yo sea su subscriptor. zi 
Sírvanse encontrar adjunta la suma de tres Dollares, y me repito de a) 
Uds. attos., y S. S. . 
Nombre EN A PRESTR UGE E | 
T.. AAA A 


Población y Estado 
RN 
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NOTA.—$S0 aceptan estampillas de correos siempre que éstas vengan en carta certificada. 
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